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Vorwort. 



JJas vorliegende glossar ist, wie den fachgenossen aus 
den Verhandlungen der Bessauer philologenversamlung (Zachers 
zs. XVII, 119) bekant sein wird, nur der Vorläufer eines aus- 
föhrlichen Wörterbuches, das als 3. band der von fi. Sijmons in 
angriff genommenen commentierten Edda -ausgäbe beigegeben 
werden soll. Dieses wird von dem kürzeren werke dadurch 
sich unterscheiden, dass es sämtliche stellen (einschliesslich der 
Varianten) verzeichnet, die zweiten glieder der composita in die 
alphabetische Ordnung einreiht und bei seltener vorkommenden 
Wörtern belegsteilen aus der übrigen altnord. literatur, bes. der 
skaldischen dichtung, hinzufügt Dass die Orthographie in die- 
selbe, dem alter der lieder entsprechende form gebracht wird, 
wie im Sijmons'schen texte, versteht sich von selbst. Über die 
art und weise, in der diese normalisierung vorzunehmen ist, 
herscht bei uns im wesentlichen volle Übereinstimmung. 

Das gegenwärtige buch, das den Hildebrand'schen text zu 
gründe legt, muste sich natürlich an die von diesem gewählte 
Orthographie anschliessen. Ich weiche nur darin von Hildebrand 
ab, dass ich das consonantische i (j) von dem vocalischen unter- 
scheide; ausserdem sind nur kleinigkeiten (besonders in der be- 
zeichnung der quantität) berichtigt: in der regel sind dann die 
werke namhaft gemacht, aus denen ich meine bessere einsieht 
schöpfte. Mit sonstigen citaten bin ich im ganzen sparsam ge- 
wesen ; nur auf die wichtigsten erscheinungon der neueren literatur 
ist hier und da verwiesen, besonders auf die ausgaben von Bugge 
und Grundtvig, auf Müllenhoffs altertumskunde (den gross- 
artigen torsO; dessen berufenster fortsetzer nun auch durch das 
unerbitliche geschick in der föUe der kraft uns entrissen ist!), 
auf verschiedene in den nordischen Zeitschriften zerstreute auf- 
sätze von Eonr. Gislason, auf desselben gelehrten abhandlungen 
im 2. bände der Njala usw. Zur erläuterung der antiquitäten 
habe ich neben Jac. Grimms mythologie und dem albekanten 
tretlichen buche von Weinhold auch Rudolf Keyser mehr- 
fach citiert. Auch Gu5br. Yigfüssons Corpus poeticum ist 



IV Vorwort. 

öfter angezogen, um auf einzelne gelungene emendationen auf- 
merksam zu machen oder — was häufiger geschehen muste — 
um wilkürliche und unmethodische änderungsversuche zurück- 
zuweisen. 

Von den übrigen germanischen sprachen ist nur das gotische 
regelmässig verglichen, das wegen seines hohen alters und wegen 
seiner nahen verwantschaft mit dem skandinavischen zweige das 
erste anrecht darauf hatte. In den ersten bogen sind einzelne 
Verweisungen übersehen worden: man findet dieselben in den 
angehängten 'nachtragen und berichtigungen', in die ich auch 
mehrere schätzenswerte bemerkungen von Sijmons aufnehmen 
konte. 

i)ie reihenfoige der buchstaben ist die in den nordischen 
Wörterbüchern durchgeführte, die alle dem lateinischen aiphabet 
fremden zeichen (f), 8b, ob, q, 0) an den schluss stellen; diese 
anordnung, der ich schon in meinen früheren glossaren (zur 
Finnbogasaga und den Mventfn) gefolgt bin, erscheint mir die 
allein praktische; sie wird hofientlich auch bei uns algemein 
adoptiert werden. 

Bei der correctur hat mich mein freund Gustaf Ceder- 
schiöld gütigst unterstüzt, dem auch an dieser stelle mein herz- 
lichster dank für seine treue und Sorgfalt ausgesprochen sei. 
Ich selbst habe — was kein Verfasser eines Wörterbuches unter- 
lassen solte — sämtliche stellen während der revision des druckes 
noch einmal nachgeschlagen; die citate sind mithin unbedingt 
zuverlässig. 

Ein Specialwörterbuch zur Edda ist lange schmerzlich ver- 
misst worden. Ich hoffe, dass schon dies kurzgefasste glossar, 
das zunächst für den gebrauch der studierenden bestimt ist, 
dem dringendsten bedürfnisse vorläufig abhelfen wird. An alle 
fachgenossen aber ergeht schliesslich die freundliche bitte, mich 
auf irtümer und versehen, sei es brieflich oder durch recensionen, 
bäldigst aufmerksam zu machen, damit das ausführliche werk, 
das höhere ziele sich gesteckt hat> dereinst möglichst volkommen 
an das licht des tages trete. 

Halle, sept. 1886. 

Hugo Gering, 



Erklärung der abkürzungen. 
I. Namen der Eddalieder und selbständigen prosastflcke. 



Akv 


AtlakviÖa 


Hlr 


: HelreiÖ Brynhildar 


Alv 


' Alvissmal 


Hm 


' Hamöismäl 


Am 


; Atlamal 


Hrbl : 


; HarbarösljoÖ 


Bdr 


Baldrs draumar 


Hym : 


: Hymiskviöa 


Br 


: Brot af SigurÖarkviÖii 


Hyndl : 


: Hyndlaljoö 


Dr 


: Drap Niflunga 


Ls 


: Lokasenna 


F 


: Fragmente eddischer lieder 


Od 


: Oddrunargratr 


(Hildebr. s. 303—306) 


Um 


; Beginsmäl 


Fni : Fafnismal 


Bp 


; Eig8l>ula 


Gtfr (I. II. inj : Guörunarkviöa 


Sd ; 


, Sigrdrifumal 


Ghv : GuörunarhvQt 


Sf 


: Fra dauöa BinfJQtla 


Grm : Grimnismal 


Sg 


: Siguröarkviöa in skamma 


Grp : Gripisspa 


Skm 


: Skirnismal 


HH (I. II) : Helgakviöa Hund- 


Vlcv 


: YelundarkviÖa 


ingsbana 


Vm 


: yaf{)rüönismal 


HHü : Helgakviöa HJQrvarös- 


Vsp 


: V^luspa 


sonar 


prk 


: prjmskviöa 


Hdv 


: Uavamal 







Die zahlen hinter diesen abkürzungen bezeichnen in der regel strophe 
and zeile (z. b. Vsp 3, 2); folgt hinter der abkürzung nur eine zahl 
(z. b. Dr 4, HHv 6J, so bezieht sich das citat auf prosaische stücke oder 
auf die prosaische einleitung eines liedes; prosaische einschübe innerhalb 
oder am ende der lieder sind durch das sigel pr kentlich gemacht, dem 
die Ziffer der unmittelbar vorhergehenden strophe vorausgeht und die Zeilen- 
zahl des prosastückes nachfolgt (z b. HHv 4 pr 3 =^ S, zeile des prosa- 
Stückes, das in der Helgakviöa HJQrvarössonar zwischen der 4. und 5. strophe 
eingeschoben ist. 

Fehlt die bezeichnung u. ö. (und öfter), so sind sämtliche stellen, 
an denen ein woit oder eine form vorkomt, aufgeführt. 



II. Handschriften, ausgaben, commentare nfiw. 

Aarb, : Aarbeger for nordisk oldkyndighed og historie. Edbhvn 1866 ff. 
Aasen : Norsk ordbog med dansk forklaring af Ivar Aasen. Christ. 1873. 
Am. f, d, a, : Anzeiger für deutsches altertum und deutsche litteratur. 

Berl. 1876 ff. 
Ark, Arkiv : Arkiv for nordisk Filologi. Christ. 1883 ff. 
Beöw. : Beowulf . . herausg. von Moritz Heyne. 4. aufl. Faderb. 1879. 
Bj, Hold, : Lexicon islandico-latino-danicum Biömonis Haldorsonii. Hav- 

niae 1814. 
Bugge, fkv. : Norroen fomkvsBÖi, islandsk samling af folkelige oldtidsdigte 

om nordens guder og heroer, almindelig kaldet SsBmundar Edda Mns 

froöa, udg. af Sophus Bugge. Christ. 1867. 
Bugge, stud. : Studier over de nordiske gude- og heltesagns oprindelse . . 

af Sophus Bugge. Christ. 1881 ff. 



VI Erklärang der abktirzungen. 

Cpb, : Corpus pooticum boreale, the poetry of the old northem tongue . . 

edited by Gudbrand Vigfusson and F. York Powell. Oxford 1883. 

2 voll. 
DA : Deutsche altertumskunde von Karl MüUenhoif. L bd. Berl. 1870. 

V. bd , erste abteilang. Berlin 1883. 
Edz, Vols, : Yolsunga- und Bagnarssaga nebst der geschichte von Nor- 

nagest, übers, v. F. H. v. d. Hagen. 2. aufl,, völlig umgearbeitet 

von Ant. Edzardi. Stuttg. 1880. 
Fms : Fommanna sögur, eptir gömlum handritum utgefnar aö tilhlutun 

hins norrsBua fomfrsBÖafelags. Kaiipm. 1825 — 37. 12 voll. 
JFVitzner : Ordbog over det gamle norske sprog af Job an Fritzner. Krist. 

1867. 2. udg. Krist. 1883 AT. 
GGA : Göttingische gelehrte anzeigen. 
Germ. : Germania, vierteljahrsschrift für deutsche altertumskunde, herausg. 

von Franz Pfeiffer (seit band 14 von K. Bartsch). Stuttg. 1856 if. 

Wien 1859 flF. 
Grdtv. Grdtvg. Grundtv, : Saemiindar Edda hins froöa. Den sBldre Edda. 

Kritisk händudgave ved Svend Grundtvig. 2. udg. Kobhvn 1874. 
6?!''' : Guöbrandr Vigfusson. (Wenn nichts anderes angegeben, so bezieht 

sich das dtat auf das Icelandic-english dictionaiy, Oxf. 1874.) 
H : Hauksbok (vgl. Th. Möbius in Hildebrands Edda s. X). 
Hild, Hildehr. : Die lieder der älteren Edda (Ssamundar Edda) herausg. 

von Karl Hildebrand. Paderb. 1876. 
Hpts zs, : Zeitschrift für deutsches altertum, herausg. von Moriz Haupt 

(seit bd. 17 von K. MüUonhoflF u. El. Steinmeyer, seit bd. 19 von 

EL Steinmeyer). Leipz. 1841 flF. Berl. 1856 flf. 
Keyser, efterl, skr, : Efterladte skrifter af R. Keyser. Christ. 1866 — 67. 

2 bde. 
Keyser, saml. afh, : Samlede afhandlinger af R. Keyser. Christ. 1868. 
Lüning : Die Edda . . . herausg. von Herrn. Lüning. Zürich 1859. 
Mhff. : Müllenhoff (s. DAJ. 

Myth. : Deutsche mythologie von Jac. Grimm. 4. ausg. Berl. 1875 — 78. 3 bde. 
Noreen : Altisländische und altnorwegische grammatik von Ad. Noreen. 

Halle 1884. 
PoMhBraune : Beiträge zur geschichte der deutschen spräche und litte- 

ratur, herausg. von Herm. Paul und Wilh. Braune. Halle 1874 ff. 
R : Codex regius (vgl. Th. Möbius in Hildebrands Edda s. IX fg.). 
Sievers, proben : Proben einer metrischen herstellung der Eddalieder von 

Ed. Sievers. Halle 1885. 
Sn. E, : Edda Snorra Sturlusonar. Hafniae, sumptibus legati Amamag- 

nsBani, 1848 ff. 3 voll. 
Svbj. Egässon : Lexicon antiquae linguae septentrionalis eonscripsit Svein- 

björn Egilsson. Hafniae 1860. 
Tidskr. f. /??. : Nordisk tidskrift for filologi. Ny r»kke. Kobhvn 1874 ff. 
Tidskr. f. phil, : Tidskrift for phüologi og paedagogik. Kjobhvn 186b 

bis 73. 10 bde. 
Vigf. dict. : B. GV. 

Weinh, : Altnordisches leben von Karl Weinhold. Berl. 1856. 
Wimmer : Fomnordisk formlära af Ludv. F. A. Wimmer. Lund 1874. 
Wimmer, laseh. (Jh.) : Oldnordisk Isesebog med anmaßrkninger ogordsamling 

af Ludv. F. A. Wimmer. 3. udg. Kobhvn 1882. 
Wishi, hjeltes. : Hjeltes&ngeme i Sämunds Edda, forklarade af Theodor 

Wisen. Lund 1865. 
Zs. f. d, a. : s. Hpts, zs. 

Zz (Zs. f, d. phü.; Zaehers zs.) : Zeitschrift für deutsche philologie, her- 
ausg. von Ernst Höpfner u. Jul. Zacher. Halle 1869 ff. 
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Nachträge und berichtigungen. 

Spalte 5a 8,v, afrendi füge hinzu: von einem adj, *afrendr, d. i. *afr- 

hendr (Grdtv.^ 193b fg.). 
8a 8. V. ambott füge hinzu: vgl. got. andbahts, m. ^ dienert 
9a 8. V. aptr füge hinzu: got. aftra. 
10b 8. V. ass (2) füge hinzu: got. ans. 
IIa 8. V. ästugr füge hinzu: vgl. got. ansteigs. 
„ 8. V. at (2) füge hinzu : got. at. 
15b 8. V. auk: der Zusammenhang erfordert die bedeutung 'viel- 
mehr' (S\jmons). 
16a 8. V. a^ekkr: die emmdation 6|)ekkjan war bereits durch Friedr. 
Ffeiffer gefunden (SiQmons). 
„ 16b 8.17« ballr füge hmzu: vgl. got. balf>ei, balf>aba. 
f, „ 8. 17. band füge hinzu : vgl. got. bändig n. 

17a 8. V. barr füge hinzu: got. baris *gerst^ in barizeins. 
17b 8. V. beör füge hinzu: vgl. got. badi, n. 
18a 8. v. belgr füge hinzu: got. balgs. 

8.V, bolla füge hinzu: got. bal^jan. 
19a 8. V. bera (1) nr. 5: die deutung von M. B. Bichert (Upsala 
univ. är8skr. 1877, 8. 24 fg.): 'wer hat dich für ringe 
(al8 efnpfänger des maMschatzes) geboren' wird vor der 
von mir gegebenen (lAmvngschen) den Vorzug verdienen. 
8. V. borg füge hinzu: vgl. got. bairg in bairgahei, f 
23a s. V. bok füge hinzu: got. böka. 
„ „ «. 17. borö füge hinzu: got. fotu-baürd, 
„ 25b 8, 17. brimir lies brimis st. brimis. 

„ 8, 17. bijost füge hinzu : vgl. got. brusts, f. pl. 
26b 8. V. brullaup füge hinzu : Mhff, Zs. f. d. a. XXX, 219. 
27a 8. V. biia füge hinzu: vgl. got. bauan. 
27b 8. V, burr füge hinzu : got baür. 
,, „ «.17. byrör füge hinzu: vgl. got. baür{)ei. 

28a 8. V. bQl füge hinzu: vgl. got. balvjan, balveins. 

*. 17. b^lviss füge hinzu: vgl. aber Sijmons, Paul-Braune IV, 
191, anm. 2. 
„ 28b 8. 17. dagsevi lies : dagsefi, dagsefa. 
„ 29a 8. V. digr füge hinzu : vgl. got. digrei, f. 
„ 31a 8. 17. drott füge hinzu: vgl. got. ga-draühts, m. 
„ 31b s.v. dvQl füge hinzu: vgl. got. dyala-yaürdei , dyali{)a, dvals, 
dvalmön. 
32a 8, V. dyrr (1) füge hinzu: vgl. got. daur, dadrö. 
32b s.v. eöa füge hinzu: vgl. got. ai|)^au. 

33a 8. V, eöl-yina : statt auf das referat in Morgenbladet war zu 
verweisen auf Forhandlinger paa det andet nordiske ßo- 
logmßde (Krist, 1883) «. 222. 
„ 8. 17. ef füge hinzu: vgl. got. ibaL 

„ 8, V, ef (d): Hrbl 13,6 ist mit der hs. komomk zu lesen, die 
stelle gehört also unter la (Sijmons). 
33b 8. V. ei : das wort ist gänzlich zu tügen; lies a. a. o. Tsrit 

(SijmonsJ. 
34a 8, V, eign füge hinzu: vgl. got. aigin, n. 
34b 8. 17. einn 1) : die stelle Hdv 73, 1 ist wol zu streichen nach 
DA V, 258 anm. oder doch vermutungsweise anzuführen 
unter einher! {Sijmons). 
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VIII Nachträge und berichtiguDgen. 

Spalte 37 a s, v, eljun füge hinzu: vgl, got aljan, n. * elf er*, 

„ „ 8, V, en (1) : Skm 33, 5 ist st, en wcH zu lesen e s (Sijmons). 

„ „ s, V, endi füge hinzu: vgl, got, andeis, m, 

„ 38a 8. V, eptir 2) : 8g 22, 7 wird eptir doch wol mit varp zu ver- 
binden sein, da die form ept, wie für die pra^epos, zu er- 
warten wäre, metrisch nicht stattfiaft ist ^Sijmons), 

„ 39a 8, V, orfi füge hinzu: vgl, arbi, n, 'erbe*, 
,y 8. V, erfiöi fuge hinzu: vgl, got, arbai{)8. 

41b 8, V, fagrligr : Bdr 6, 7 muss %odl fagrlega (adv,) gelesen 
werden, so scheint es die metrik zu fordern (^Sijmons), 

,, 42b 8, V. fär ß) füge hinzu: got, fila-faihs. 

„ 44b 8, V, ferja füge hinzu: got, faijan 'schiffen', 

,y 45a 8, V, festr füge hinzu: vgl. got, fasteis, m,, fastan. 

„ „8, V, fingr füge hinzu: got, figgrs. 

45b s,v, firar: die richtige quantität der Wurzelsilbe ist bereits von 
Sievers gelehrt (Paul-Braune VI, 315 fg.), 
8, V, firnar füge hinzu : vgl, got, fairina, f. *beschtddigung\ 
46a 8, V. Qarri füge hinzu: got, fairra. 

,, 46b 8, V, fJQl-hQf5aÖr: das wort ist wol im eigenti, sinTie zu nehmen, 
vgl. sexh^föaör, {)riliQföaör (Sijmons), 

„ 47b 8. V, fljotliga: Orp 35, 7 ist wol wegen des metrums fljotla zu 
lesen, vgl. Paul-Braune VI, 317, 323 anm, (Sijmons), 

„ 48a s,v, fljüga: CHfr 116, 3 wird statt flugu wol flu tu zu lesen 
sein (Sijmons), 

„ 50b 8, V, freistiä füge hinzu: vgl, got, fraisan, fraistubni. 

„ 51a 8, V, fijosa füge Mnzu: vgl, got, frins, n. 

„ 51b 8, V, frcBÖi füge hinzu: got, frödei. 

„ 52b s.v, fyr I 6): Edzardi (Germ, 23, 331**) wül fyrr lesen 
(Sijmons), 

„ 53b 8, V, fyrir 1 7) : es sind doch wol fyrbjoöa, fyrbanna anzusetzen 
(Sijmons), 

^, 54a 8, V. foBÖa füge hinzu: got, iödjan. 

„ 61a 8, V, goöarr: *goÖar HH 17,4 ist nur nach conjectur gesezt; 
in R ist nur , , ar lesbar und der vers fordert länge der 
1, sübe, also vidi, goö ar komin (Wisin, hjdtes, 83/, 
Sijmons, 

„ „ 8, V, goö-malugr: es ist wol goömalugra zu lesen: wer von den 
mythologen (Sijmons). 

„ „ 8, V, goör 6): matargoör wird als compos. zu fassen sein 
(Sijmons), 

„ 61b 8, V. goör 7) Hyndl 8, 6 lies: fra goöum komna, womit dem 
verse gehoben wird (Simons), 

„ 62a 8, V, greina filge hinzu: got. ga-raidjan (Bugge, Ark.II,212fg.), 

,, 63a 8, V, grsBnask : als grundbedeutung ist anzusetzen grauwerden, 
sich verdüstern (K, (Hslason, Äarb, 1866, s, 383 ff.). 

„ 86b 8, V. i 9): die s, v, svikja und trygö gegebene erklärung der 
stellen Hrbl 34, 2, Sd 7, 3 Br 20 pr 13 ist wol richtiger, 

„ 92b s.v, lies: JQtna-heimr. 
I , 96a 8, V, koma 4) lies: k. ehu üt. 

„ 132a 8. V. rQgnir füge hinzu : got, ragineis. 

„ 144a s,v, skella (2) lies: skella (Id); skeldu; skeldi. 

„ 170b 8. v, urör (2): gegen K, Gislasons ausführungen vgl. jezt Th. 
! Wis^, emmdationer och exegeser tili norröna dikter 

\ (Lund 1886) s, 8, anm, 2, 
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1. -a, enMU. negat nicht, a) dem 
verbum unmittelbar angefugt : var-a 
sandr es war nicht sand Vsp. 6, 3, 
yer5r-a matr Hrbl 3,4, fannt-a I)ü 
Hrbl 14, 3, skal-a gestr Häv 35^ 2, 
vgl, 8d 28, 5. Gtir II 29, 1. Od 15, 5. 
Am 39, 5 u. ö. ; b) dem enklinierten 
pers. pron. ek sich anlehnend : äkk-a 
{d. i, a-ek-a) ich habe nicht Fm 
2, 4, kvedk-a Ls 18, 2. An beiden 
steäen steht das ek avtch noch vor 
derverbdlform (ek akk-a, ok kveök-a), 
meist aber wird es hinter dem -a 
nach einmal widerholt : t)ikkak (d. i, 
{)igg-ek-a-^k) Skm 22, 1, makak 
(mä-ek-a-ek) Am 52, 6, vark-a ek 
HH II 11,1, fank-a ek Hdv 39, 1, 
|)origa ek (d, i. J)ori-ek-a ek) Vkv 
26,7, bjargigak {d.i. bjarga-ek-a- ek) 
Hdv lio, 5 M. ö. — -a wird der 
regei nach nur verwendet, werm das 
nachfolgende wort consonantisch 
anlautet oder im zeüenschluss (Ls 
22,5, Akv 6, 7), ander esf als braucht 
man-At (s.d.); aufnahmen: mun-a 
(yövart) 8g 53^ 5, uröu-a (it) Ghv 
3, 1, helt-a (in) Am 59, 2; gewöhn- 
lich tritt es auch nur an conson. 
ausiautende formen, ausnahmen 
sind: Tenni-a HH II 30, 5, biti-a 
HH II 31,1, v8Bri-a Brll,l, leti-a 
Sg 45, 5, I)ykki-a HH II 22, 5, 
iii6a-a {für uröuö-a) Ghv 3, 1. 

2. kypraepos.u.adv, (got&na.) I.prae- 
pos,c,dat,u. acc, A. c. dat. bezeich- 
net es 1) locdl, auf die frage wo ? den 
ort auf, in od, an dem eine person 
od. ein gegenständ sich befindet, wo 
etw, vorgeht od. ausgeführt wird: 
stoö . . a NiöavQllum sali Vsp 38,2, 
sat {)ar a haugi . . hiröir Vsp 43, 1, 
hörn er a lopti Vsp 47, 6, qrr 
var a iljnm Bp 10, 3, Qm . . sa er a 
fjalli fiska veiöir Vsp 61, 7, hurö 

Gering, Edda-Glossar. 



var a skiöi Bp 14, 4, ä bQndmn 
guU skini Akv 28, 7, vgl. Vsp 62, 2, 
Ls 65, 7, Hrbl 3, 3, HHv 16, 6, Fm 
43, 1 u. ö.; dem casus nachfolgend: 
sal sä hon standa . . NästrQndu ä 
Vsp 39, 3, sitja I)üfu ä Skm 27, 1, 
|)qU 8Ü er stendr ^orpi ä Hdv 50, 2, 
ek se tünriöor leika lopti ä Hdv 
153, 3, ek hekk vindga meiöi ä Hdv 
137, 2, vgl. Ls 11, 6, Grm 22, 2, 
Hdv 35, 6, Sd 28, 3, • F 303a. 26 
u. ö. ; der dat. durch die part. er 
vertreten: JQtunn er or steini var 
hQfuÖit ä auf dem ein steinerner 
köpf war Hrbl 15, 4 ; 2) die Unter- 
nehmung oder beschäftigung in der 
jmd begriffen ist (in, bei, auf): 
yäru »sir allir ä ^ingi ok asyQJur 
allar ä mäli Bdr 1, 2, 4, vgl. Vsp 
49, 4, prk 13, 2. 4, hygg ek ä fqx 
yera heiman Hlorriöa Ls 55, 2, 
nema ä njosn ser Hdv 111, 6, heida 
ä s^slu Mp 15, 2, OBstr a imu HH I 
54, 9; dem casus nachfolgend : t)ingi 
ä Sd 24, 2; 3) auf die frage wo- 
hin 9 die person od. den gegenständ 
nach dem man greift oder fasst, 
den gegenständ auf den man etwas 
schnizt oder rizt, den ort wohin 
man komt, die person auf die man 
losschlägt: (H16rri6i) greip ä stafni 
Hym 27, 2, fatSir Moöa fekk ä {)remi 
Hym 34, 2, t)rifam (t)rifaÖ) ä pjaza 
Ls 50, 6. 51, 3, hverr er tekr fyrstr 
a fona Crrm 42, 3; skäru ä skiöi 
Vsp 23, 7, rista a hjalti Sd 6, 3, 
vgl. Bm 26, 4, Sd 6, 4. 5. 9, 4. 
10, 4 u. ö., merkja ä nagli Sd 7, 6; 
I)aÖan er ä foldu fla^ hvert komit 
Hyndl 41, 7 ; er I)ü a konum baröir 
Hrbl 38, 2 ; 4) die person od. den 
gegenständ der bei jmd neigung, 
interesse od. zweifd erweckt (an, 
zu): forvitni kveö ek mer ä fomum 
stQfum Vm 1, 5, if er mer ä I)vi 
HHv 33, 9, varö hilmi hugr ä vifi 
HH II 13,8; 5) die person an 
der man ein geistiges od. körperliches 



a 



merkmdl erblickt: t)at er ä sjalfum 
sf nst Hdv 41, 3, er hermdar Ktr a 
Hniflungum BHI 49, 10, I)ur8a liki 
fykld mer a |)4r vera Alv 2, 5, vgl. 
Gtfr 1 26, 3. 27, 8; ä munu fer iörar 
reue wird hei dir sichtbar werden 
Am 66, 3; 6) die läge od. gemüts- 
Verfassung in der jmd sich befindet : 
haf I)ü a hofi l)ik halte dich am 
masse {vberhebe dich nicht) Ls 36,2, 
mein gorisk a minum hag Grp 22,8, 
var a hvc^rfun hugr minn Sg 38, 1; 
7) die zeit, in od, während der etw, 
geschieht : a fimm d^gum Hdv 73, 10, 
a mänatSi Hdv 73, 11, a t)riöja momi 
Hyndl 45, 6, a nattum (nottum) bei 
nacht Hyndl 47, 6, HH II 50, 6, 
a I)riggja nätta fresti HHv 34 pr 8; 
a lesti zulezt Am 64,3; 8) das 
mittel od, Werkzeug {mit, durch): 
hrafna seöja a hrssum {)inam HHI 
45, 4, nema a hr»am spryngir durch 
das genossene leichenfleisch plaztest 
HHII32, 8; 9) die art u. weise 
in der etw, geschieht : a laun heim- 
lich HH II 17 u. ö., a skeiö im laufe, 
eilig, bald Fm 5, 6; 10) die stelle 
Sg 41, 5 pa mun a hefndum harma 
minna ist sicher verderbt; S, Bugge 
(Fkv 421, b) ändert : |)at mun at 
hefndom; JS» c. acc, bezeichnet 
es 1) locäl, oMf die frage wohin ? 
die richtung od. das ziel einer be- 
wegung od, tätigkeit (auf, zu, 
nach, an, hinein in), a) nach 
den vbis des kommens, gehens, fah- 
rens, reitens, fliegens, fdüens u, ä. : 
I>r6ttQflugr kom ä t)ing go^a Hym 
39, 2, at it a bekk koemiö Äkv 3, 6, 
a mold koma geboren werden Grp 
53, 6, gekk karl a skip Em 18 pr 2, 
gengu regln qU a r^kstola Vsp 9, 2 
u. ö,, far pü a bekk JQtons Vm 19,2, 
t)at mun ä hQlÖa hvert land fara 
Od 18, 5, GuÖmundr . . reiö . . ii 
bergit HH II 16 pr 13, Sigurör reiö 
upp ä Hindarf j all Sd 1, (flo) a hrsB 
Muninn F 305b 22, draup eitrit ä 
Loka Ls 65 pr 7, hvert (tar) fellr 
bloöugt a brjost grami HH II 44, 
10, roa a sjo Hdv 81, 2, vaöa ä 
flet Akv 10, 2, (porr) let sigask fast 
ä stolinn F 304a 35, vgl, Hym 14,4, 
Vm 54, 5, HHII 4 pr 2. 16 pr 12, 
Fm44pr7, Helr7, Ghvl4,lu,ö.; 
übertr. (Guömundr) reiö ä njosn auf 



kundschaß HH II 16 pr 12; der 
acc. durch die part. er vertreten: 
mann er eigi vildu hundar ä raöa 
den die hunde nicht anfallen wolten 
Grm 26; b) nach vbis des legens, 
Setzens, hebens, tragens, sendens, 
Werfens u, ä. : hann a Sleipni sqöuI 
um lagöi Bdr 2, 3, a bjoö iQgöu 
(bjarta) Akv 22, 9, setti a bjoö 
(boUa) Bp 4, 8, bann a salgarö set- 
tisk Vkv 30, 5, hof ser a hQfuÖ upp 
hver Sifjar verr Hym 34, 5, hloöusk 
moögir a mara bogu Ghv 7, 8, a bäl 
um bar Baldrs andskota Vsp 34, 3, 
a seyöi siöan baru (fjora) Hym 15, 3, 
(runar) sendar ä viöa vega Sd 18, 4, 
hropi ok rogi ef pü eyss a hol! regln 
Ls 4, 5, vgl, Bdr. 11, 7, Hym 22, t 
Bp31,4, Vkv 1,5, Grp 13, 6. 53,4, 
GSr 1 18, 6, II 40, 7, Hm 25,5 u. ö.; 
prägnant : -Baldrs bana a bäl vega 
durch todschlag auf den Scheiter- 
haufen bringen Bdr 10, 8; dem 
casus nachfolgend: pegn ungan ver- 
pa vatni ä Hdv 156, 3, Qllum äsum 
f)at skal Inn koma (hinein bringen) 
Mgia bekki ä Grm 45, 6, urpusk ä 
(d. *. urpu ä sik) oröum schleuderten 
sich {schelt')worte zu Am 41, 5, hvat 
er t)at manna er i minum sal ver- 
pumk (d, i. verpr mik) oYöi ä der 
mich anredet Vm 7, 3; c) nach 
den vbis des scheinens, sehens, hö' 
rens, rufens u, ä.: sol skein . . ä 
salar steina Vsp 7, 6, ä t)ik själfan 
sjä Vm 6, 3, littu a Ijufan GSr I 
13,5, ä |>ik Hrimnir hari, a |)ik 
hotvetna stari Skm 28, 3, 4^ hlydda 
ek ä manna mal Hdv 110, 6, heyra 
ä {)a skraBktun Am 61, 8, kallaöi 
seggr a annan Vkv 23, 2, vgl, Hym 
1, 6, Ls 3, 3, Hyndl 6, 4, Vkv 20,2, 
23,3, Bm9pr6u,ö.; Ijüga a ehn 
lügenhaftes von jmd erzählen Grp 
48, 5. 7, Em 4, 5; |)u lezt mer a 
beö pinn boöit Itidest mich ein auf 
dein bett Ls 52, 3; übertr, teygöa 
ek a flsBröir fljoö verlockte es zur 
Unzucht Hdv 101,6; d) zuweilen 
wird auch ä c. acc. gesezt, wo im 
deutschen nach anderer auffassung 
der dat, gebraucht wird: ä kne 
kalinn an den knieen (eigentl, bis 
an die kniee?) Hdv 3,3; (|>eir) sä 
ä Svävaland landsbruna (in der 
richtung nach S,) HHv 5 pr 2; 
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talardisir standa t>er a tvaer hliöar 
zu beiden Seiten Rm 24^5; brenni 
mer inn hanska a hliö a5ra Sg 66,8, 
vgl. 67, 2; littu I)ar SigurÖ a saör- 
vega GSr II 8, 2 ; 2) in übertr, 
sinne bezeichnet a den gegenständ 
auf den sich die gedanken od. plane 
jmds richten: minnask pax sesir a 
megindoma Vsp 62, 6, vgl. 62, 7; 
hag5i (Gudrun) ä harÖrsBÖi Am 47, 3, 
vgl. Am 85, 6, 100, 5, anders: ef 
hann ä griö liygöi wenn er wider 
den frieden {auf treubruch) sänne 
Am 32, 6; » truöi Ottarr a asynjur 
Hyndl 10, 8, vgl. Grp 47, 8 ; meyjar 
ffstask a myrkvan viö Vkv 3, 8; 
vgl. auch ferner: {)at biöja mun per 
Ises hvers a liöu wird dir aUes Un- 
heil in die glieder wünschen Häv 
135, 6, a bMp skal skriöar orka, en 
a skJQld tu nlifar vom schiffe, vom 
sehüde soll man fordern Häv 81, 
5. 6; 3) verschiedene andere be- 
ziehungen: a manns tungu msBla 
hyeija in jeder spräche reden (?) 
Grp 17, 5; a engl hlut in keiner 
weise 8g 36, 7, a margan veg auf 
mannigfache art Ghv 9, 8; mikils 
er yant ä mann hvem jedem manne 
fM% viel Hm 26, 7;. {)au ssBttusk ä 
{>at verglichen sich darauf hin 
I" 303a 13; 4) temporal, auf die 
frage wann? die zeit in der etwas 
geschieht od. geschehen soll: amor- 
gun Hrbl 3, 2, HHII 11, 3, ä vär 
Hrbi 35,2; 5) über die Verbin- 
dungen a braut (brot), a meöal, a 
vit s. das zweite wort; 

IL adv. 1) darauf, daran, dabei : 
a ser bon ausask darauf (auf den 
bäum) sieht sie sich ergiessen Vsp 
25, 5, sva ek I)at af rist sem ek 
]^t a reist Skm 36, 5, vgl, Grm 
23. 33, 2. Hdo 107, lu. ö.; a ser 
{>at illa das sieht »ich übel an, 
fnacht keinen guten eindruck Am 
42, 1; k mun nü goeöa daran muss 
man nun bessern Am 68, 6 ; a gengusk 
eiftar wurden zertreten, wurden zu 
niehte Vsp 30, 5. 

3. a , adv. immer {s. v. a. as) : Am 68, 2. 

4. a, f, (got, ahva) fluss, ström: sg. 
nom. dat. acc. Vsp 37, 1, Vm 15, 4. 
16,1, c. art. ain F 304a 19; Vm 
16, 6; HHv5pr4, Am 25,1, c. art. 



ana Hrbl 29, 2, HHv 5 pr 4, F 

304a 18 ; gen. är F 304a 13 ; 

pl. gen. a F 304a 14. 
ab-bindi, n. (d. i, af-bindi) sttM- 

zvHing (loit. tenesmus) : sg. doit. Häv 

136, 9. 
ä-borinn, part. prt. angeboren: n. 

sg. dat. abornu skjor a skeiö 'an- 

geborne anläge zeigt sich bald' Fm 

5, 6 {M. B. Bichert, üpsala univ. 
ärskr. 1877, s. 40 fg.). 

a ö a 1 , n. art, natur, wesen .* sg. nom. 
acc. Hdv 102,9: Ls. 23,8. 24, 6, 

aöan, adv. ehemals, früher: Grm 
54, 2, Sg. 11, 2, Am 83, 10. 

aör, adv. u. conj. I. adv. 1) früh- 
zeitig, bei Zeiten: Vsp 7, 1 {MJtff 
DA V, 91); 2) ehemals: Hym 
32, 8, Hyndl 14, 1, Am 59, 10 u. ö. ; 
3) zuvor, vorher: Vkv 33, 1, Am 
42, 2 u. ö.; 4) früher: HHv 43,2; 
II. conj. bevor: a) c. ind. prs, 
Vsp 48, 7, Bdr 11, 7, HHv 23, 2; 

b) c. ind prt. Vsp 34, 3, Hym 
35, 2, Hrbl 3, 6, Sg 35, 3 u.ö.; 

c) c. opt. prs. Skm 38, 3, Vm 47, 3, 
Häv 1, 2 u. ö. ; d) c. opt. prt. 
Hym 1, 4, Vm 29, 2, Br 4, 5, Gtfr II 

6, 3 u, ö. 

af , praep, u. adv. (got. af) / praep, 
c. dat. Als solches bezeichnet af 
1) local auf die frage woher ? den ort 
von dem etw. sich entfernt, von dem 
eine bewegung oder tätigkeit aus- 
geht (von, aus): hverfa af himni 
heiöar stJQrnur Vsp 59, 3, bjaröir . . 
ganga [)a af grasi Häv 21, 3^ sprettr 
mer af fotum fJQturr Häv 147, 6, 
guUhring {>ann er hann tok af ba- 
stinu Vkv 16 pr 3, reiö konungr af 
fjallinu HHv 5 pr 3, mun hon Svan- 
hildi senda af landi Sg 63, 6, forum 
af landi Am 95, 3, bra hon af stalli 
stjombitluöum Od 2, 5, braut af 
|)j6ri . . hätün Hym 19, 1 ; hvi p\i 
|>ä . . maßlisk af golfi fyrir Vm9,2, 
hvat skaltu vitja af Vallandi {von 
V, aus) .. hüsa minna Hlr 2, 2: 
skinn af sveröi sol valtiva Vsp 53, 3, 
l^sir m^n af mari Vm 12, 6, vgl. 
Hyndl 5, 2, Vkv 4, 1. 37, 6, HHv 
28, 5, HH 1 1, 4. 15, 2. II 36, 7 u. ö.: 
dem casus nachfolgend: heröaklett 
drep ek per hälsi af Ls 57, 5, h^fuö 
hQggva ek mun I)er hälsi af Skm 
23,5; 2) den ort an dem jmd 
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seine heimat hat: Qlrdn Kjars dottir 
af Vallandi Vkv 9, Borghüdi af 
Bralundi HHII2, karl af bjargi 
Bm 18, 6; 3) die person von der 
jmd etw. empfängt od, erwirbt: af 
hraunbüa hann laun um fekk Hym 
38, 5, yill {)u af hänum gott geta 
Hdv 44, 3. 45, 3, af illum manni 
faer I)ü aldrigi gJQld Hdv 116, 8, 
fimbulljoö niu nam ek af inum 
frsBgja syni Hdv 139, 2, vgl, Hdv 
122, 1, Hynäl 46, 3, Bm 22, 5 u. ö,; 
hefir snot af mer syama eiöa Grp 
46, 5 ; vgl. auch : ef |)ü hl^tr af 
bamri h^gg Hrbl 47, 6; 4) eine 
person od, einen gegenständ als teü 
^nes grösseren ganzen: verör af 
t>eim Qllum einna nQkkurr tungls 
tjügari Vsp 41, 5, einn af I)eim Hym 
13, 2, einhyerr af asum Bp 2, t)ann 
mun ek kjosa af konungum Gtfr II 
34, 2 ; sumir Gothormi af gera deildu 
Er 4, 4, GuÖrun haföi etit af Fafnis 
hjarta Gdr 1, 8, vgl, Hym 18, 3, Sd 
13, 7, F306b 10 u, ö,; 5) die 
person von der jmd abstamt, den 
gegenständ von dem etw, seinen Ur- 
sprung hat: ek hygg at orönir se 
allir af einum mer Grm 54, 9, af 
hverju vartu undri alinn Fm 3, 3; 
af hans vsBiigjum kveöa vind koma 
Vm 37, 4, manngi veit hvers hann 
(meiör) af rotum renn Hdv 137, 9, 
orö mer af oröi orös leitaöi, verk 
mer af verki yerks leitaöi Hdv 140, 
4, 6, brandr af brandi brenn Hdv 
57, 1, -vgl, 57, 3; 6) den stoff aus 
dem etw, gemacht ist: duk hvitan 
af bQrfi Bp 30, 3, huröir af jarni 
Fm 44 pr 2, vgl Bp 30, 7; hier- 
her auch wol : af heilum hvat yarö 
hünam minum was ward aus mei- 
nen gesunden knaben? Vkv 32, 3; 
7) den beweggrund einer handlung 
od, die Ursache eines ereignisses 
(aus, in folge von) : af trygöum Tyr 
Hlorriöa astraö sagöi Hym 4, 5, af 
hrsBzlu ok hugbleyöi ]:>er var i hanzka 
troöit Hrbl 26, 3, gaftatta af heilum 
hug Bm 7, 3; springa af harmi Gör 
14; vgl, Sg 10, 1. 31, 3, Am 99, 6 
u, ö,; 8) die art u, weise in der 
etw, geschieht: af afli, af magni, af 
riki kräftig, mit macht HHI3,1, 
48, 1, F 305a 5, af QÜum hug von 
ganzem herzen HH II 14, 6, Orp 



47, 6, af bragöi schnell Am 2, 7, 
vgl, Gifr II 10, 4, Od 27, 7 u. ö, ; 
P) das mittel oder Werkzeug {durch): 
tu dsßlskr (verör kuör) af dal Hdv 
57, 6, sumr er af sonum ssbU, sumr 
af frsBndum Hdv 69, 3. 4, goröir 
J)ik frsBgjan af firinverkum HH I 
42,10, vgl. Hdv 74, 3, Hyndl41,l; 
af niöjum nauöig gezwungen durch 
die verwanten Gtfr 1134,3, 10) 
die nähere bestimmung oder begren- 
zung einer eigenschaft (in bezug 
<^uf): gJQfuÜ af gulli Grp 7, 5 
(eigentl. wol: bereit von sm golde 
fortzugeben); 11) die person od. 
den gegenständ den ein anderer an 
wert Übertrift: bar Helgi af hildin- 
gum {überragte sie, eigentl. wol: 
trug von ihnen fort, schmälerte sie) 
sem itrskapaör askr af {)ymi HHII 
37,2,4; 12) verschiedene andere 
beziehungen : ek veit . . hör ok af 
Hlorriöa jmd der durch ehebruch 
dem H. <Mruch, schaden getan hat 
Ls 54, 6; varö Loptr kviöugr af konu 
illri schwanger mit einem weibe{?) 
Hyndl 41, 6; af f)inum munum ujider 
deinen wünsch Skm 35,9; vqU lezk 
ykkr ok mundu gefa .. af geiri gjal- 
landa ok af gyltum stQfnum ausser 
Speeren und schiffen (?) Akv 5, 3. 4; 
Hdv 57, 4 wird das af von Mhff {DA 
V,257) wol mit recht gestrichen; 
13) zeitliche bestimmungen : af meli 
binnen kurzem Sg44, 7 ; vara langt 
af |)vi von jener zeit her, nach jener 
zeit Od 17, 5; 

II, adv, 1) ab, herunter: svä ek 
t)at af rist Skm 36, 4, hefja af hvera 
Grm 42, 6, sneiö ek af h^fnö Vkv 
34, 5, af vaeri nü hQfuÖ Hm 27, 1, 
vgl. Grm 33, 2, Vkv 9, 5, 8. 24, 1. 
Sd 18, 1 u, ö. ; 2) davon, daraus: 
hann tok viö homi ok drakk af Ls 
53 pr 2, (baugir) er af drjüpa Skm 
21, 5, fä fQgnuö af Hdv 129, 7, vgl. 
Grm 33 Sf 10. 15, Am 91, 6 u. ö.; 
I)aöan af (af t)aöan) davon: Ls 65 
pr 7, Vm 45, 6; Skm 6, 5; par af 
davon: Skm 4, 

afa, f. streit, zank {?); sg, acc. äfu 
Ls 3, 4, Vgl, ofa. 

afar^ adv, zu sehr: a. titt älzu häu- 
fig Sg 15, 4. 

af-bryöi, n, eifersucht: sg.dat. Gör, 
I 10, 2, 



af-glapi — aldr. 



af-glapi, m. tar, dumkopf: sg, nom, 

Hdv 17, 1. 
af-hvarf, n. ahschweifung, umweg: 

sg. nom. Hdv 34, 1, 
afi, I». 1) grossvaier: sg, nom, Vm 

29,6; 2) mann {got aba) Skm 

1, 6. 2, 6, 
af-larr, adj. ungewöhnlich,' das 

mass überschreitend; toüd, trotzig: 

m. sg. nom, Akv 39, 2 ; f. sg, nom. 

afkär Akv 36, 5, Am 68, 5, 

1. afl, fi. kraft, stärke: sg,acc, Hrbl 
26, 1, Hdv 158, 4 u. ö,; dat. afli 
HMv 22, 2. 26, 5 u, ö, af a. mit 
macht, gewaltig HHI 3, 1. 

2. afl, m. esse, herd: ph acc. afla 
Vsp 10, 5. 

afla (aö) durch anwendung von kraft 
etw. zu wege bringen; erwerben, 
verschaffen (ehs) : inf. Bm 16, 

af-lima, a>dj, inded, wer des ge- 
hrauches sr glieder nicht fähig ist, 
krafüös, daher auch nicht tauglich 
SU hdfen und zu schützen: f, pl. 
acc. Am 27, 7. 

afr, €idj. {got, abrs) stark': m. sg, 
nom, Hym 12, 7, 

af-ra5, n. abgäbe, trtbut: sg, acc. 
Vsp 27, 6. 

a-fram, (idv, nach vorn, vornüber: 
Grm 64 pr 9, 

af-rek, n. aussergewöhnliche kraft, 
hddenkraft: sg, dat, jdö at afreki 
heldekkräftiges kind Am 102, 3. 

afrendi, n, stärke, körperkraft:*sg. 
(ICC. Hym 28, 2. 

agn, ft. köder: sg, dat, agni Hym 
22,5; pl, nom, Qgn Hym 18, 3, 

a-gseti, n. ehre, rühm: sg,gen, agsB- 
tU Am, 99, 7. 

a-gsetr, adj, berühmt, treflich, aus» 
gezeichnet: m. sg. nom, Grm 14; pl, 
nom. ägastir F304 b 11 ; n. pl, dat. 
ägsBtnm Am 67, 6. 

ai , m, Väterchen (?) : sg. voc. 8f 10, 
Als eigenname Bp 2^ 9, 

aka (6k), fahren (zu wagen od, Schlit- 
ten): inf, prk 11, 7, 20, 5; prs. 
ind. sg, i ek prk 12, 9; sg, 3. 
ekr vsp 51, 1; opt sg, 3, aM 
Hdv 89, 3; prt, ind, sg, 3, 6k 
prk 21, 7, Hlr 7; pl, 3, 6ku Bp 
23, 1. 40, 1, 41, 2, 

akarn, n. {got, akran) wüde baum- 
frueht (eithd, buchecker) :pl. nom, 
a. bnumin Odr II 24, 4. {Süd. liest 



mit V brunninn u. scheint also a. 
für ein masc, anzusehen, obwol das 
wort im cdtn,, wie im got. u, ags,, 
nur als neutr, bezeugt ist.) 

akr, m. (got, akrs) 1) acker, zum ge- 
treidebau geeignetes fdd: pl, acc, 
akra Bp 12, 11; 2) übertr. die 
darauf gesäte frucht: sg. dat, akri 
Hdv 88, 1. 4 ; pl, nom, akrir Vsp 64, 2, 

al, /l lederriemen: pl. nom. alar Ls 
62, 4. 

ala (61; got, alan) i) zeugen (vofn 
manne): prs, ind, sg. 3, elr Grm 
16; prt, ind, sg. 3. 61 HyncU 40,1, 
Am 102,4; (von mann u,frau): 
prt. ind. pl, 3, 61u Bp 12, 1, 24, 1, 
Hyndl 15, 7; pa/rt, prt, m, pl, acc, 
alna HH I 40, 3; 2) gebären: 
prs, opt, sg, 2, alir Sg 27, 2 ; prt. 
ind, sg, 3. 61 Bp 7, 1, Ghv 14, 5 
u. ö.; imper, sg. 2. al Bm 11, 1; 
part, prt. m. sg, nom. acc, aUnn 
Vm 38, 8, Hdv 72, 2 u, ö,; Fm 
23, 6; f, sg. acc, alna Od 15, 6; 
3) aufziehen: inf, Sgl2,3; part. 
prt, f, sg, nom. alin Od 13, 1; acc, 
alna Fm 41, 6 ; n, pl, nom, aHn 
Am 69, 1, Hm 28, 6; 4) nähren, 
sättigen: part, prt. n. pl, acc, alin 
HH II 7, 3 ; auch in vibertr, sinne : 
prs. ind. pl, 3, 8Üt ala hegen sorge 
Hdv 48, 3; 5) alask geboren wer» 
den: prt. ind, pl, 3, 61u8k Hyndl 
18,3; aufwachsen, leben: prs. ind, 
pl. 3. alask Vm 49, 6; sich nähren: 
prs, ind, pl, 3, alask Vm 45, 6, 
Qrm 18, 6. 

aldar-r6f, n. Weltuntergang : sg. nom, 
HHII40,3, 

al-dauör, adj, gänzlich tot: m, pl. 
gen. aldauöra HHv 11, 7, 

aldin-falda, adj, indecl. mit alt- 
modischem kopfputz geschmückt : 
f. sg, nom. Bp 2, 10. 

aldinn, adj. cUt: m. sg. nom, Bdr 
2, 2, (sw.) aldni Vsp 2, 2, Skm 25, 5; 
acc, aldinn Hdv 62, 3, Bp 1, 3, 
(sw.) aldna Grm 50, 3, Hdv 103, 1, 
Fm29, 3; f. sg. nom. (sw ) aldna 
Vsp 41, 1, prk 29, 1; acc. (sw.) 
Qldnu prk 32, 1 ; pl, acc, aldnar 
Bp 36, 10 ; n. sg. nom, (sw.) aldna 
Vsp 48, 3. 

aldr, m. 1) das relative älter das 
jmd erreicht hat od, erreichen soü: 
sg. nom. acc. Skm 13, 5; HHI 2, 4; 
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aldr-dagar — allr. 



dat aldri Sg 51, 5, Ghv 2, 7; 
2) hohes lebenaaUer: sg, nom. Gtfr 
II 31/ 6; 3) leben: sg, acc. Ls 
62, 2, GSr II 33, 11; gen, aldrs 
Bp 41, 8, Em 15, 4, Fm 36, 8 ; dat, 
aldri Bdr 8, 8, Sg 41, 4 u, ö. 

aldr-dagar, m, pl, ewige Zeiten: 
acc, aldrdaga Vsp 66, 7, Vm 16, 5, 

aldri, adv, {sg, dat, von aldr) nie- 
mals: Hrhl 24, 4, Häv 76, 5, 8d 
8, 5 u. ö, ; a. siöan nie mehr Ls 
65, 2, Sd 2 pr 16, 

aldri-gi, adv, niemals: Ls 8, 3, 
Hrhl 43, 3, Skm 20, 2, Grm 3, 5 
u, ö,; zuw, noch durch voraus- 
gehende negat, verstärkt: Hdv 92,3, 
Od 9, 4, 20, 7. 

aldr-lag, n, 1) das leben wie es 
nach der bestimmung des Schicksals 
sich legt od. fügt: sg.dat. aldrlagi 
Sg 5, 3 {S, Bugge, tidskr. f. pW,. 
VIII, 69); 2) niederlegung des 
lebens, tod {auch implur,): sg, dat, 
aldrlagi Vm 52, 5, Hm 8, 3; pl. 
gen. aldrlaga HHv 30, 3, Hm 8, 6, 

aldr-lok, n.pl, lebensende, tod: dat 

aldrlokum HH II 11,4. 
aldr-nari, m. Ubenserhalter, d. i. 

(euer: sg, nom, Vsp 59, 6 {Mhff 

DA V, 154). 
aldr-runar,/'.jpL Ubensrunen, runen 

deren Zauberkraft das leben schüzt 

und erhält: acc, Bp 44, 4. 
aldr-stamr, acfj, des lebens beraubt : 

f, pl. nom. aldrstamar Äko 43, 7 

{vgl, gly-stamr). 
a 1 d r - tr egi , m. lebensschädigung, 

krankheit: sg. acc. aldrtrega Häv 

20, 3. 
ald-roBnn, adj, alt, bejahrt: m, pl. 

dat, aldroBnum Hrbl 44, 2. 

alf-kunnigr, adj. dem geschlechte 

der elben entsprossen: f. pl. nom, 

älfkungar Fm 13, 5, 
älfr, m, dbe, elfe: pl. nom, älfar 

Älv 11, 5, 13, 5 u. ö.; gen, alfa 

Ls 2, 4, Skm 7, 4, Vkv 11, 3 u. ö. ; 

dat, alfum Vsp 49, 2, prk 6, 2, 

Grm 4, 3 u, ö, 
alf-rQöull, w. elbenstrahl, d, i, 

sonne : sg. nom. Skm 4, 4. — Per- 

sonificiert Vm 47, 2. 
al-grcenn, adj. ga/nz grün: m. pl, 

acc, algroDna Äkv 13, 8, — Das 

fem. ah inselname Hrbl 16, 4, 



al-gullinn, adj, 1) ganz von gold: 

n. pl. acc. algullin Skm 19, 2; 

2) ganz in gold gekleidet: f. sg. 

nom. algullin Hym 8, 6. 
al-heimr, m. heimat der aale {poet. 

bezeichnung des meeres): sg. acc, 

alheim Alv 25, 4, 
al-hugaör, part, prt. {zu hyggja) 

fest beschlossen: unpersönl. n, sg. 

nom. alhugat HHv 21, 5, 
a-lit, n, das ansehen, das äussere 

(auch im plur.): sg, dat. aliti Grp 

4, 6. 7, 7 u, ö.; pl, dat, alitum 

Grp 27, 2, Sg 36, 8. 
al-kunna, adj. inded., volständig be- 

kant: n.sg,nom, Bdr 8,3. 10, 3, 12,3. 
all- fe ginn, adj, hocherfreut: f, sg. 

nom. allfegin HH II 17 pr 2, 
all-mikill, a^. sehr gross, gewal- 
tig: m, sg. nom, HHv 30 pr 1, 
all-okatr, adj, sehr missvergnügt: 

m, sg. nom. GSr III 5, 
allr, adj. {got, alls) 1) ganz: m, sg. 

nom. Vsp 49, 3, prk 12, 3, Häv 

51, 6 u. ö.; gen, alls Grp 9, 4. 
32, 7; dat. Qllnm Häv 159, 6, 
HHv 39, 6, Grp 47, 6 u, ö,; acc. 
allan Ls 58, 6, Hrbl 60, 2, Grm 

52, 6 u. ö.; pl. acc. alla Od 5,9; 
f. sg. nom, qU Hym 24, 4, Ls 56, 6, 
Grm 29, 8 u. ö. ; dat. allri HH I 
14, 7, Am 59, 9; acc, alla prk 
29, 10, Hrbl 37, 4 u, ö,; pl. acc, 
allar Häv 137, 3 ; n. sg, nom. acc, 
aclt Skm 6, 6, Sg 53, 6 u, ö.; Vsp. 
29, 5, Hrbl 18, 12 u, ö.; gen. alls 
Hrbl 9, 3 ; dat. qIIu HH II 33, 6, 
Fm 34, 4 u. ö. ; 2) jeder : m, sg, 
nom, F 303b 27; gen, alls Hlr 
10, 4, Gür II 24, 3; n. sg. gen. 
alls Vsp 64, 3, HH II 32, 6; 3) 
all, a) mit subst. : m, pl, nom. allir 
Vsp 52, 6, Bdr 1, 2, prk 13, 2, Ls 
45, 6 u.ö ; gen. aUra Vsp 13, 3, 
Ls 16, 3, Häv 157, 5 u. ö, ; dat, 
Qllum Grm 45, 4. GSr III 5, 7 u. ö,; 
acc, alla Hym 36, 6, Grm 7, 5, Alv 
9, 4 u, ö.; f. pl. nom. acc. allar 
Bdr i, 4, Vm 31, 5 u, ö. ; Vsp 4, 1, 
prk 24, 7 u. ö, ; gen. allra Ls 17, 2, 
F 304a 14 ; dat. Qllum Ghv 22, 3 ; 
n, sg. gen, alls Gör II 26, 3; acc. 
alt Bm 4 pr 1; pl. nom. acc. qU 
Vsp 9, 1, Ls 11, 3, Grm 26, 6 u.ö.; 
Ls 55, 6, Vm 38, 3, Hyndl 45, 3 
u. ö.; gen. allra Hym 22, 8, Vm 



alba — a-mattigr. 



A2y 5 u. ö,; dat. QUum HHv 7, 5, 
HHII 57, 8, Sd 5; h) mit dem 
pron. demonstr,: m, ph nom. I)eir 
allir Ls 5 pr 4, Am 39, 3; dat. 
|)eiiii Qllum Vsp 41, 5; acc. {)a alla 
Akv 43, 1 ; f, pL dat. {)eim Qllam 
Hrbl 18, 9; acc. allar })8Br Grp 

17, 3, |)aBr allar Sd 12, 6; n.8g. 
nom, acc t)at alt (alt t)at) Vm 31,6, 
Hyndl 16, 9 u. ö,; AU 8, 6, Br 

18, 5 u. ö.; gen. alls ^ess Gör III 
5, 1; dat. pesstt qlln Häv 87, 8; 
e) mit dem pron, pers. : m. pl. nom, 
er allir Chp 37, 1; n. pl. nom. 
▼er q11 Od 18, 3 (vgl. Am 99, 4, wo 
das ver fehlt); dat. Qllum yör 
Hym 3, 7, oss QÜum Sg 65, 7 ; 
acc. 088 q11 (q11 oss) Am 18, 4, Ghv 
8, 8 ; d) mit annarr: n. sg. acc. 
alt annat Am 49, 3; e) absolut: 
m, pl, nom. allir Hrhl 23, 6, Grm 
54, 9, Br 12, 5 u. ö. ; gen, allra 
Vkv 9, 3, Sf 32 u. ö. ; dat. <?llum 
Eäü 135, 3, Ep 39, 4, Fm 16, 5 
u. 0. ; f. pl. nom. allar Sd 18, 1, 
Am 13, 1; gen. allra HHv 6; 
dat. Qllam Sgl6,2; n. sg. nom. 
acc. alt Hdv 17, 4, Grp 24, 6, 
Fm 11, 6 u. ö.; Hdv 26, 2, Am 

66, 4. 93, 1; gm. alls prk 2, 2, 
Od 3, 10 u. ö,; dat. qlhi Vsp 

67, 4, Br lOy 6 u, ö., meö q. vol- 
ständig, mit haut und haar Hym 
15,7, durch und durch Grp 38,7; 
pi, gen. allra Hyndl 40, 6; dat. 
Qllam HHv 8, 6, 

allra, adv, (n. pl. gen. £;u allr) ganz 
und gar, volstänaig: Hym 31, 3. 

alls (n. sg. gen. zu allr), adv. und 
eonj. I. adv. 1) durchaus, ganz u. 
gar, gänzlich : Hrbl 28, 2, Häv 69, 1 ; 
2) vtel, sehr: Hlrl4,2; margs yar 
a. beini "bewirtung mit sehr vielem, 
aäberaus reiche bewvrtung Am 8, 2, 
margs yar a. somi manna tiginna 
eine {dem hofe) zu höher ehre ge- 
reichende schar auserlesener männer 
Am 91, 3; II, conj. da, weil 
{stets tm nachsteh&^den, begründen- 
den Satze): Hrbl 55, 2, Vm 1, 2, 
Grm 3, 2, Fm 12, 2 u, ö. 

alt, adv. (n. sg. acc, zu allr) 1) durch- 
aus : Vsp 2, 7, Häv 97, 4 ; 2) ganz : 
GtHr J, 27 pr 3. 

alls-kyns {d,i. alls kyns) erstarter 
genet. aUerhtmd: Vkv 17 pr 5, 



all-trauör, adj. seihr unwillig, sehr 
wenig geneigt zu etw. (ehs) : m. sg. 
nom. HH I 54, 10. 

all-yaldr, m, herscher: sg, nom, 
HH I 22, 2. 

all-yel, adv, sehr wol, sehr gut: 
Grp 49, 4, 

all-yigmoör, adj. sehr müde vom 
"kämpfe : m, sg. nom. HHII 12 prl5. 

all-I)arfr, adj. sehr nützlich : n. pl, 
nom. all^qd Häv 163, 3. 

all-purr, a^. sehr trocken: f, sg. 
nom. Vkv 10, 8. 

almr, m. 1) ulme; poet. bezeichnung 
eines helden: sg. nom. HH I 9,3; 
2) der aus ulmenholz gefertigte 
bogen: sg. acc. alm Bp27, 7, 35,5 ; 
pl. gen. alma HH 1 17, 8, 

alm-yitr, f. bogenführendes wesen, 
hogenjungfrau, poet. benennung der 
Walküren {Sv, Grundtvig, Stßm. 
Edda «, s. 215 fg.) : sg. voc. HH II 
18, 2; pl. nom, Vkv 1, 3. 5, 9. 

alptar-hamr, m. schwanenhaut, 
schwanenhemde, die hüUe in welche 
die Walküren schlüpfen um sich in 
schwane zu verwandeln {Myth. J* 
354) : pl. nom. alptarhamir Vkv 7, 

al-skir, f. *die ganz reine', poet, 
bezeichnung der sonne: sg, acc. 
Alv 17, 6. 

al-skj6tr, adj. völkommen schnell, 
an Schnelligkeit unübertreflich: m, 
sg. dat. alskjotum Häv 87, 4, 

al-snotr, adj. völkommen weise : m. 
sg, nom. Häv 55, 6; pl. nom, al- 
snotrir Gdr 12,2; f, sg. nom, {sw.) 
alsnotra prk 26, 1. 28, 1. 

al-syartr, adj. ganz schwarz: m. 
sg. nom. Hym 18, 8; pl. nom. 
^BYRTÜi prk 23, 3. 

al-syiör, adj, völkommen weise: m. 
sg, nom. Vm 6, 6. 34, 6; voc. (sw.) 
alsvinni Vm42,7; gen, acc.(sw.) 
alsyinna Vm 5,3; Vm 1, 6, — Als 
name eines rosses Grm 37, 1, Sd 
15, 4, eines rissen Häv 141, 11. 

al-yitr, adj. dass: f.sg. nom. Vkv 8. 

a-matligr, adj. ekelhaft, hässlich: 
f. sg. nom. amätlig HH 1 39, 3. 

ä-mättigr, adj. i&ermächtig {per- 
validus Mhff DA V, 92 anm.): m. 
sg. nom. voc. (jsw.) amatki Grm 11,3. 
Skm 10, 7; HHv 14, 2; f. pl nom. 
amatkar Vsp 11, 7 ; superl. m. sg. 
acc. amätkastan HHv 17, 3. 
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ambott — annarr. 



ambott, f, tnagd: ag. nom, acd. prk 

20, 4, Gtfr III 1 u. ö,; HHII48 

pr 3 ; gen, ambottar HH III pr 5 ; 

pl. nom, aee. ambottir Sg 70 y 2 ; GUr 

127 pr 7, Od 28, 1. — AU tßeibl 

eigenname Bp tS, ö, 
&mm 8L, f, grossmutter: sg, acc, Qmmu 

Eym 8, 1, — Ah weiM, eigenname 

Bp U, 7 u, ö, 
a-munr, adj. femdlieh (ehm): m, pl, 

nom. ämunir HH II 10,7; n.pl, 

nom, amon Vkv 17, 1. 
amsBlis-orö, n, Scheltwort, hdeidi- 

gung: pl, acc, Sf 14, 

1. an, adv, nur in der Verbindung 
an Vera, 1) 'ohne etw, sein\ ent- 
behren (eht) : Alv 7, 5 ; 2) unnötig 
sein: orö kvaö pk Yingi t)at8 an 
YSBri das er besser ungesprochen ge- 
lassen hätte Am 37, 8. 

2. an, praep, c, inf, ohne: Häv 
68, 6, 

a-nauö, f, zwang: sg. acc, SJcm 
24, 1, 

a-nauSigr, adj. im sJclavenstande 
befindlich: m. sg, dat. anauögom 
Am 61, 3, 

andaÖT, pari, prt, ausgehaucht ha- 
bend, tot: m. sg. nom, Grm 13, 

and-fang, n, empfang, aufnähme: 
pl, gen. andfanga Vm 8, 6, 

andi, m. hauch, atem: sg,dat, anda 
F 305 b 11. 

and-lat, n. aufgeben des atems, tod: 
sg, acc, Dr 3, 

and-lit, ann-lit, n, antlitz: sg, 
nom, andlit Bp 8, 6; acc. annUt 
Ls 65 pr 4, 

and-skoti, m. wer als schütze jmd 

gegenüber steht, gegner^ feind: sg, 

nom, Hym 11, 8; acc, andskota 

Vsp 34, 4, Bdr 11, 8, Hym 13,8; 

pl, ^rcn.f andskota Häv 146, 5, 

and-epilli, n. 1) gespräch, Unter- 
redung : sg, dat. SJcm 11, 4, S^ 47, 2, 
GSr II 11, 2; gen, andspillis SJcm 
12, 4; 2ynachricht: sg. nom. 
Am 44, 1. 

and-spjall, n, 1) gespräch, Unter- 
redung: sg, dat. andspjalli F306b 2; 
2) im plur. tröstende zuspräche: 
acc, andspJQll Gtfr I 12, 6. 

and-svar, n, antwort : pl. dat. and- 
SYQram Ls 5, 5 ; acc. andsvQr Br 
7^2, Sg 18, 2 u, ö. 

and-vana, adj. indecl. entblösst von 



etw. (ehs), verlustig: m, pH. nom, 
GSr II 42, 3, 

and-vanr, adj. dass: m, sg. nom. 
HHI5,7 ; (sw.) andvani HH II 
32, 5, Br 16, 6, 

and-»ris, ado, ursprünglich wol ein 
schifferausdrucJc, angewant auf eine 
fahrt bei der wind oder ström den 
rudernden entgegen ist, däh. widrig, 
unglücJdich: Am 14, 7. 

angan, n. wonne, lust: sg. nom. 
Vsp 1, 7. 54, 8. 

angr, n. i) schmerz, Jcummer: sg. 
nom. acc. Am 97,. 3; Grp 20, 6; 
dat. angri HH 1 5,1; 2) schaden : 
sg. acc. HHv 10, 7, 

angra (aö) beängstigen (ehm); prt, 
opt. pH. 3, angraöi Grp 34, 8. 

angr-lauss, adj. Jcummerhs, fried- 
lich: f. sg, acc. angrlausa HH II 
46, 3. 

angr-ljoö, n. trauerlied: sg. Orcc. 
HHII 45, 6. 

annarr, num. ord, u. adj. (got. anf)ar) 
1) num, ord. der zweite, 'der andere: 
m, sg, nom, Vsp 13, 4, Grm 39, 4 
u. ö., einn . . annarr der eine , , der 
andere VJcv 5, HH II 12 pr 4 ; 
dat. QÖmm HHI25, 2 ; a>cc. annan 
Fm 14, Od 26, 4 u. ö,; pl. gen. 
annarra frsBndr die verwanten der 
gegenpartei HH1I13 ; dat. QÖrum 
megom sundsins auf der entgegen- 
gesezten seite des sundes Hrbl 2; 
acc, aöra Gdr II 35, 7; f, sg. 
nom, Qnnur Vsp 31, 6, Hym 8, 5 
u, ö., ein . . Qnnur HHv 2; dat. 
einni . . annarri Grm 31, 5; acc. 
aöra Sg 66, 8, 67, 2, eina . . aöra 
Vsp 23, 6: pl. acc, aörar F303a 
15 ; n, sg. nom. acc. annat Bp 42 y 2, 
Bm 21, 1; Vm 22, 1, Häv 145, 1, 
yfir a. . . okkart über den andern 
von uns beiden Hlr 12, 6; dat. 
QÖru Vsp 61, 2, Ls 1; — sem annarr 
u)ie ein ebenbild der genanten person 
oder Sache : m. pl. nom. vissi hann 
vel fram sem vanir aörir als wenn 
er zu einem zweiten vanengescJdechte 
{dem ersten an begabung gleich) 
gehörte prJc 14, 4 (Beinh. FucJis 
CCLVII anm.). — annarr .. annarr 
der eine . . der andere : m, sg, nom. 
Grm 1, 2, Sd 2 pr 5. 9 ; n, sg, 
nom. dat. annat . . Qöru Helr 2. 4 ; 
das erste a. ist zuweilen nicht aus- 



ann-lit — arin-greypr. 



gedrückt: m.sg.dat Qömm Fin36, 7, 
Hm 14,4; aec. annan Häv30f3, 
VJcv 23, 2 ; f, sg, dat, annarri Hm 
14y8; das zweite a. fehlt: m.sg. 
acc, a annan veg nach der einen 
Seite Sg 23, 8; 2) adj, ein an- 
derer: a) absolut : m. sg. nom, Häv 
74, 5; gen. annars Vsp 40, 5, Häv 
8, 6, Fm 24, 7 u. ö, ; dat. QÖrum 
Hdv 65, 5, Grp 36, 7 u. ö,; acc. 
annan Hdv 45, 1, Rm 4, 5, Am 
48, 7 u, ö,; pl. nom. aörir Am 
12,6; dat, <?Örum Sgll,9; f.sg, 
gen. annarrar Sg 41, 3; dat. an- 
narri Hrhl 22, 2; h) mit adj. oder 
pron.: m. sg. nom. a. enn mätkari 
Hyndl44,l, a. .. grär F 305a 12; 
n. sg. acc. annat slikt Akv 6, 8, allt 
a. Am 49, 3; pl. nom. Qnnur t)au 
Am 29, 4; c) mit subst.: m. sg. 
gen. annars dags Sd 25, 7, a. manns 
Sg 39, 7 ; acc. annan veg auf 
andere weise HHIl 1 pr4, j<?fur a. 
HHII 15, 3 ; pl. acc. aöra Sf31, 
Fm 43, 6, F306b 20; f. pl. nom. 
ace. aörar GSr 1 2. 1, 8. II 11, 8 ; 
HHI 18, 6; n. sg. nom. acc, annat 
Grp 38, 6; Hrbl 59, 4, Am 10, 10 
u. ö. ; gen. annars Hym 25, 6; pl. 
daJt. (finnn. Bp 25, 2; — anders be- 
schaffen: f. pl. nom. aörar varu 
okkna spennnr Gtfr III 4,5; — der 
nächstfolgende: m. sg. gen. annars 
dagB Vkv 22, 2; dat. at aptni 
Qdmm Hym 16, 6; acc. annan 
aptan HH II 48 pr 2, 

ann-lit, n. s. and-lit. 

apaldr, m. apfelbaum; bäum über- 
haupt: sg.voc. brynt)ings a. *baum 
des kampfes*, poet, bezeichnung eines 
helden Sd 5, 2. 

api, m. 1) äffe: pl.gen. attrunn apa 
den sprössUng der offen (bezeich- 
nwig eines riesen) Hym 20, 3; 
2) narr, tor: sg. nom. Häv 74, 3; 
gen. apa Fm 11, 3 ; pl. gen. ace. 
apa Grm 34, 3; Häv 121, 7. 

aptann, m. abend: sg. nom. Am78,7; 
dat. aptni Hym 16, 5, Häv 97, 1, 
Bm 25, 5; acc. aptan Vsp 9, 9, 
Od 11, 1 u. ö. 

aptarla, adv. hinten: HHv 20, 4. 

aptr, adv, I) zurück: prk 7, 6^ Hym 
25, 2, Vm 4, 2 u. ö.; a. segja 'zu- 
rückspreehen' , ividerrufenHym 32,7; 
verstärkt meirr a. Ghv 8, 3; 2)riick' 

Oering, Edda-Glossar. 



wärts: Sg 23, 10; 3) herab (?)\ 
Häv 138, 6 ; 4) hinten : Hym 21, 5 ; 
5) toider, zum zweiten male: mein* 
a. Bdr 14, 4. 
aptr-borinn, part. prt. widergebo- 
ren : f. sg. nom. aptrborin Sg 45, 7. 

1. ar, f. rüder: sg. dat. acc. Hym 
25, 3 (es ist doch wol mit Buage 
u. Grundtvig zuwiesen: svat at ar); 
Sd 10, 6; pl. nom. arar HHI 50, 6; 
gen. ara HH 128,1; dat, amm 
Hym 27, 5. 

2. ar, n. (got. j§r) 1) jähr: d. pl. 
arum Vsp 9, 10; 2) fruchtbare 
zeit: sg. nom. HHv 28, 8. 

3. är, n. beginn, anfang: sg. nom. 
Vsp 6, 1. HH 1 1, 1. 

4. ar, adv. {got. air) 1) ehemals, vor 
Zeiten : Vsp 5, 2, Hym 1, 1, Gör I 
1, 1 u. ö.; 2) frühzeitig, in der 
frühe : Skm 27, 2, Häv 58, 1 u. ö.; 
3) schmll: Vkv 10, 7. 

ara-steinn, m. adlerfels, f eisen auf 
dem adler horsten: sg, dat. ara- 
steini HHI 14, 4. II 12 pr 15 (oder 
eigenname ?). 

ar-bakki, m. hohes flussufer: sg. 
dat. c. art. arbakkanum Bm 11. 

är-dagar, m. pl. tage der urzeü, 
anfang der tage; nur im acc. in der 
Verbindung i ardaga Vsp 63, 5, Ls 
9, 2 u, ö. 

arör, m. pflüg: sg. acc. Bp 22, 4. 

arfi, m. (got. arbja) der erbe: sg. 
nom. Grp 47, 7, Bm 26, 7; pl 
nom. arfar Hyndl 27, 2, Hlr 5, 6, 
Od 25, 8, — Als mänl. eigenname 
Bp 42, 4. 

arfr, m. das erbe: sg. gen, 9id% Bm 
12, 3; dat. arfi HHv 11, 8, Br 
11, 3 u. ö.; acc. arf HHII 23, 7, 
Dr 1. 

arf-pegi, m. erbnehmer, erbe: sg. 
nom. Hyndl 30, 2. 

argr, adj. unmänlich, weibisch, zum 
weih geworden: m, sg, gen. args 
Ls 23, 8, 24, 6; aec. argan prk 
16, 4. 

ari, m. (got.a.T&) adler: sg.nom. Vsp 
51, 6; gen. ara Shn 27,1; pl. 
nom. arar HH I 1, 2; gen. ara 
HH II 8, 7. 

arin-greypr, adj. den herd um- 
gebend (?J: m. pl. dat. bekkjnm 
(bjälmnm) aringreypum Akv 1, 7. 
3, 7. 17, 3. [Sv. Grundtvig {Sam. 

2 
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Edda ^, 242h) vermutet einen fehler 
der Überlieferimg st, hringgreyptum 
*mit gold beschlagen' ; Guifbr, Vig- 
füsson {Q[)b 1, 45, 47) macht auch 3, 7 
u, 17, 3 durch änderungen der hsl, 
lesart und unmögliche interpunction 
a. zu einem ejdtheton von bekkr.] 

arinn, m, herd: sg, gen. arins GSr 
1124,5; dat. arni Bp2,8; pl. 
acc. ama Ghv 10, 2, 

arka (aö), sich schwerfällig vortdärts 
bewegen: prt. ind. pl. 1, Qrkuöum 
Am 95, 7 {vgl. Njala 120, 73). 

ärla, adv, in der frühe: HHv 6, 5. 

ärliga, adv. dass.: Häv33,l, HH 
I 17, 1. 

arligr, adj. frühzeitig: n, pl. dat. 
arligum Hrbl 4, 1, 

arm-baugr, m, armring: pl, gen, 
armbauga Ls 13, 1, 

armligr, adj, kläglich, jämmerlich: 
n. sg. acc, armlikt Gtir 11110,1. 

1. armr, m. (got. anns) arm (bra- 
chium) : sg. nom. Bp 10, 4; dat. 
armi Häv 162, 8, HHv 4, 6 u. ö.; 
acc. arm Hdv 107, 6; pl. nom. 
armar Skm6,4; dat. Qrmum Bp 
28, 2; acc. arma Ls 17, 4. 

2. armr, o^'. (^ot. arms) arm; elend, 
unselig: m. sg, nom. Sd 23, 6; 
f, sg. nom. (sw.) arma Od 29, 1; 
gen, armrar Gdr I 22, 7, 

ama (aö) 1) ausführen, ausrichten: 
prt, ind, sg. 2. amaöir Skm 40, 4; 

2) erwirken, erreichen, erringen: 
imper, pl, 2, amiö Am 33,4; part, 
prt. n. sg. acc. ämat Am 84, 3; 

3) fürbitte einlegen für jmd (ehm) : 
inf Am 61, 3. 

arnar-liki,n. adlergestält : sg. acc. 

HHv 5 pr 8. 
ar-oss, m. flussmündung: sg. dat. 

ärosi Ls 41, 2. 
arr, m. (got, airus) böte: sg. acc. ar 

Akvl,2; pl.nom, SBrir Bp40,l; 

acc, aru HH I 22, 1, Od 23, 2. 
ar-sainn, part. prt. früh gesät: m. 

sg, dat. arsanum Hdv 88, 1, 
ar-salr, m, bettvorhang, teppich: 

sg. axic, ärsal Gtir II 26, 7. 
a r- s t r a u m r , m. Strömung in einem 

flusse: sg. nom. Grm 21, 4, 
är-tal, n. Jahresberechnung, zeit- 

berechnung: sg. dat. artali Vm 23, 6, 

25, 6, 
ar-tali, m, 'jahresbereehner', poet. 



bezeichnung des mondes: sg, acc. 
ärtala Alv 15, 6, 

äs-brü, f. 'asenbrücke' {der regen- i 
bogen): sg, nom. Grm 29, 7. ] 

ask-limar, f. pl, eschenzweige: pl. 
dat. asklunum HH II 49, 7, Bm 
22, 3. 

a 8 k r , w. 1) esche : sg. nom. Vsp 48, 2, 
Chrm 35, 1 u. ö,; dat. aski Grfn , 
29, 6. 30, 9 u. ö. ; acc. ask Vsp 
22, 1; 2) der aus eschenholz ge- 
fertigte Speer: pl. acc. aska Bp 43, ß, 
Akv 4, 2. — Als mänl. eigenname 
Vsp 20, 7. 

as-kunnigr, adj. vom geschlechte 
der äsen : f. pl, nom. äskongar Fm 
13, 4. 

äs-kunnr, adj. von den äsen her- 
stammend: m. sg. dat. {sw.) askunna 
Akv 28, 3. 

as-liöar, m. pl. die zur genossen- 
schaft der äsen gehörigen, die äsen : 
nom, Skm 34, 4. 

äB-megin,n. asenstärke, asenkraft : 
sg. nom. acc. F304a 25; Hym 31, 4; 
gen. asmegins F 304a 41 [änderung 
von Thorladus statt des hd. alls 
megins, von Sv, EgHsson und S. 
Bugge gebilligt, während K. Gislason 
{Njala II, 11 anm.) die hsl. lesung 
verteidigt], 

a s- m e g i r , m.pl, die söhne der äsen, 
die äsen selbst: nom. Bdr 7, 5, 

1. ass, m, mänl. gottheit aus dem ge- 
schlechte der äsen, ase; im pl. öfter 
d. ganze geschlecht (mänl. u, weibl. 
mitglieder) bezeichnend: sg, nom, 
prk 2, 8, Ls 11, 4 u, ö, ; acc. as Bp 
1, 4; pl. nom, »sir Vsp 10,1, Bdr 
1, 1 u, ö., c, art, sösimir Bm 5 pr3 ; 
gen. äsa Vsp 2, 3, prk 4, 8 u. ö,; 
dat. asum Vsp 44, 1, prk 6, 1 u. ö. ; 
acc. äsu Ls 6, 4, c, art. asuna Ls 
10 pr 3, 

2, ksa^m, baXken : sg, nom, Hym 12,8. 
ast, f. {got. ansts) Zuneigung, liebe 

{auch im plur.) : sg. gen. astar Häv 
92, 1; acc. ast Häv 91, 3; pl. 
dat. astum Alv 8, 1, HHv 41, 8; 
acc. astir prk 29, 8. 9. GSr 1 17,4. 

ästa-lauss, a^'. des gegenständes 
der liebe {der geliebten person) be- 
raubt: f. sg. acc. astalausa Hlr 5, 7. 

ast-gJQf, /*. geschenk durch das man 
seine Zuneigung zu erkennen gibt, 
das auf freundliche gesinnung 
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sehliessen lässt: pl. acc. astgjafar 

Rm 7, J2. 
ast-kynni, n, liebevoller empfang, 

fretmdschafth bemrtung: sg. nom. 

Am 14f 3, 
ast-ra6, n. freundschaftlicher rat: 

sg. pl. acc, Hym 4, 7. 30, 3, Fm 

35, 3; Sd 21, 4. 
astagr, aidj. liebreich gesint, wol- 

woUend : m. pl. nom. astär Vsp 20, 3. 
asjnja, f. weibl. gottheit aus dem 

geschleckte der äsen, asin : pl. nom. 

acc. asynjor Bdr 1, 3, prk 13, 3 

u. ö.; Hyndl 10, 8. 

1. -at, enMit. negat. nicht, a) dem 

vbm unmittelbar angefügt: pu . . 

ser-at du siehst nicht Ls 28, 5, 

vorör-at es wird nicht Vm 16, 6, 

varö-at Vm 38, 8, ris-at Hdv 111, 5, 

YÜl-at Hdo 113, 4, mun-at Grp 52, 

2 u. ö.; nach vocal. auslaufenden 

formen wird in der regel das a aus- 

gestossen: bita-t Hdv 146, 6, se-t 

Hdv 61,3, sagöi-t Hym 14,1, vissu-t 

Am 83, 6 u. ö., vgl. jedoch |)egi-at 

Bdr 8, 1 u. ö., kna-at Grm 25, 6, 

kveli-at Vkv33,7, skriöi-at HHII 

30, 1, teygi-at Sd 28, 6, bj6-at Sg 

40, 3, sa-at GSr III 10, 1 u. ö. ; 

h) dm enklinierten personal-pron. 

ei sieh anlehnend (das gewöhnt. 

hinter dem at noch einmal wider- 

höU wird) : knak-at ek Hym 32, 6, 

YÜkat ek Ls 18, 6 u. ö., emk-at ek 

Hrbl 35, 1 u. Ö , vark-at ek Alv 

4, 4, munk-at ek Sd 21, 1, GSr II 
32, 9, hnek-at ek Od 9, 1 u. ö.; 
ek mak-at F 303a 25. — Vgl. -a. 

2. at, praep. u. adv. L praep. c. 
dat,, acc. und gen. A, c. dat. be- 
zeichnet es 1) auf die frage wo? 
den ort wo eine person oder ein 
gegenständ sich befindet, wo etwas 
siä^ zuträgt od. geschieht {an, in, 
auf, bei): byr Hymir at himins 
enda Hym 5, 4. at eyrum Freys 
mnnda » vera Ls 44, 4, I)ü skält 
. . at mer lifa HH II 16, 6, hon 
let sveltask at SigurÖi neben Sigurd 
Od 18,8, hjon säta t)ar här at ami 
Mp 2, 8, stigu or SQÖlam at salar 
gafli Vkv 8, 6, feil at Frekasteini 
baölungr HHv 39, 2, vgl. Grm 18. 
32, 3, HH II 12 pr 2. 35, 2, Er 

5, 3, Hm 30, 2. 4 u. ö.; ubertr. 
8<Bm5 var at sliku hierin lag ehre. 



hiermit honte man ehre einlegen 
Am 92, 5, hon ser at lifi iQst ne 
vissi ok at aldrlagi ekki grand Sg 
5, 1. 3; dem casus nachfolgend: 
brautu at Hdv 10, 2. 11, 2, velU at 
Hdv 11, 5. 49, 2, üröar brunni at 
Hdv 110,3; 2) die handlung od. 
den Vorgang, bei dem jmd anwe- 
send ist, während dessen er etw, aus- 
führt od. erleidet: fyrstr ok OBfstr 
var ek at fJQrlagi {)ars ver a pjaza 
frifum Ls 50, 5, vgl. 51, 2, at mali 
Hdv 57, 5 {vgl. aber Mhff DA V, 
257), at erfinu Sf7, at sveröa svi- 
pun Em 19, 6 u. ö. ; strengöu menn 
I)ä heit at bragarfulli (während der 
becher herumgieng) HHv 30 pr 11, 
vgl. 32, 6; {^ess skaltu gjalda at 
bragarfulli HHv 30 pr 9; dem 
casus nachfolgend: sumbli at Ls 
7, 5. 8, 2, Mgis drekktt at Grm 
45, 7; 3) auf die frage wohin? 
den ort, die person od. den gegen- 
ständ, der das ziel einer bewegung 
ist {zu, nach, in): kvamusßsirat 
hüsi Vsp 20, 4, ganga her at garöi 
. . k^r prk 23, 1, hurfu at hgllu 
Hym 7, 7, fü riöa serat . . Baldr 
at SQlum Ls 28, 6, I)u vart . . gisl 
um sendr at goöum Ls34,3, hann 
doema ferr at aski Grrm 29,6, mer 
fyröar bera bc^nd at boglimum Hdv 
147, 3, Völundr hofsk at lopti Vkv 
29, 6, hniga at velU HHII 9, 4; 
sva kom ÖÖins sonr at hamri pric 
32,10; skreiöEgill at Qlrünu Vkv 
5, 2, gekk Beginn at Fafni Fm26 
pr 1, sentu at Saxa GUr III 7, 1, 
vgl. Edr 3, 7, prk 21, 3, Hym 23, 4, 
Hrbl 2, Vm 5, 4, Grm 31 u. ö.; 
ubertr. grimmar limar ganga at 
trygörofi folgen dem treubruch Sd 
23, 5, ganga at hvQtun der auf- 
reizung nachgeben, folge leisten Grp 
50, 2 ; 4) das geschäft oder die 
Verrichtung zu der sich jmd begibt, 
zu der man jmd einladet oder aus- 
sendet: komr inn riki at regindomi 
Vsp 67, 2, hve ek at andspilli kom- 
umk ins unga maus Skm 11, 4, er 
at pingi komr Hdv 25, 5, feir roru 
at smafiski Grm 3, vaöit hefir pü 
at vigi Am 89, 1; nam hann ser 
HQgna heita at ninum Sg 15, 8, 
Gna sendi Frigg . . at eyrindum 
sinum F 303 b 6; vgl. Sg 27, 4, 

2* 
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GSr II 25, 8, Ghv 12, 2 u. ö, ; dem 
casus nachfolgend: riöi maör{)mgi at 
Hä/o 61, 2, vgl Vm 17, 5; 5) die 
person od. den gegenständ der aus 
einem früheren zustande in einen 
andern übergegangen ist (zu) : Narfi 
. . varö at vargi Ls 65 pr 3, nü er 
grjot I)at at gleri oröit Hyndl 10 ^ 4, 
niöjar . . at nam orönir HH II 20, 4, 
hold hugöak l)eira at hrsBum oröit 
GSrII42y 6, ef (konur) oss at spQkum 
yröi Hrbl 18, 2, brcBÖr muna . . at 
bQnum veröask Vsp 46,2, hverr man 
Baldri at bana yeröa Bdr 8, 6, vgl, 
Vkv 33, 10, HH I 37, 8, Grp 11, 
6 u. ö.; Skm 28, 1, Häv 5, 4, HHv 
33, 11 u, ö. ; 6) den zustand den 
eine person od. eine sache hervor- 
bringt, den erfolg der durch eine 
handlung erreicht lüird (zu): eitt 
var at angri Ylfinga niö HIII5,1, 
t)at er at farnaöi fylki veröi Grp 
16, 7, verör eigi mer verr at ynöi 
Gnr II 34, 6, vgl. prk 23, 4, Vm 
52, 5, Häv 117, 5, Sd 30, 3—5 
u, ö.; kalda kjapta bann klyfja 
mun vitnis vigi at Vm 53, 6, vargs 
at dauöa Vsp 57, 7 {so nach der 
neuen collation S. Bugges, Ark. II, 
123); Gisr II 14, 1, Sg 38, 10 u. ö. ; 
7) die person zu der man in einem 
feindl, oder freundl, Verhältnis steht 
(gegen, gegenüber): vega at 
Surti (at valdyri) Vsp 54, 6. 56, 4, 
vgl Ls 27, 6, Br 20 pr 13, F306a 
10. 13; gremöu eigi goö at fer Ls 
12, 6, at gest baBÖinn Hdv 31, 3, 
YQT ok grqm at veri Ls 54, 3; riBÖ 
ek |)er . . at pü viö illu sjair hvem 
veg at vinum Sd 37, 3; 8) die 
bestimmung zu der eine person od. 
ein gegenständ dient : nii f cßriö mer 
Freyju at kvknprk 22, 6, hvat hafa 
at Qlmalam sigtiva synir Ls 1, 5, 
Hymis meyjar h^föu ()ik at bland- 
trogi Ls 34, 5, vgl prk 7, 8. 10, 8, 
Vm 23, 6. 39, 3, Grm 5, 6, Häv 
114, 7 u. ö.; snot fiör velar ser at 
hefadum trug der gerächt werden 
muss Grp 45, 8; 9) die Überein- 
stimmung die zwischen handlung u. 
willen (dem eigenen od. dem eines 
anderen) obwaUet (gemäss, nach): 
at muni grata Bdr 12,6, mselir t)ü 
at mumis raöi Hrbl 49, 1, ek j^ik 
temja mun .. at minom munum 



Skm 26, 3, at fira raöi Od 13, 4, 
vgl Skm 20, 3. 24, 3. 35, 10, Sg 
56, 5 u. ö. ; Qrkaöum at auöna nach 
dem wüten des Schicksals (?) Am 
95,7; 10) die Sache zu der man 
jmd verführt, verleitet, lockt, be- 
wegt: T^ik glapöi at geöi sveinn Ls 
20,3, konu kveöja at gamanrunnm 
Häv 129, 6, tikr . . teygja at solli 
HH I 45, 6, vit skulum Guthorm 
gorva at vigi Sg 21, 2, vgl Ls 21,3, 
Häv 119, 6, Sg 10, 2, Hm 27, 8 
u. ö.; 11) die person od. sache 
nach der jmd fragt: kann fregna 
at fä Häv 33, 6, er pu at runum 
spyrr Hdv 79, 2, at B^lverki peir 
spuröu Häv 108,5, vgl HHI17, 3, 
ördr II 6, 4 U.Ö.; 12) die sache 
bei der jmd schwört : eiöa .. vinna 
. . at ßkips boröi Vkv 33, 3, eiöa . . 
svaröa ok . . nefnda at sol inni 
suörbijllu Akv 31, 5, vgl HH II 
29, 5, GSr III 3, 3 u. ö. ; 13) den 
gegenständ auf den sich die ge- 
danken jmds richten, mit dem er 
sich beschäftigt, für den er sorgt: 
hugöi at befndum Hym 3, 3, hüs- 
kona hugöi at Qrmum Bp 28, 2, vgl. 
Häv 23, 3, Sg 48, 8 u. ö.; lät t)er 
at goöu getit la>ss dein wolgefallen 
sich richten auf das gute (?) Häv 
127, 7, sa seslf fylkir fasst at lifi 
ist durchaus nicht besorgt um sein 
leben HHv 11, 6, varr at vaettugi 
Am 39, 3; fästu at viröi vel versieh 
dich wol mit speise Häv 115, 7 ; unnu 
at svinum betrieben Schweinezucht 
Bpl2,12; hvat er mik at I)vi was 
geht das mich an Chrp 28,1; 14) die 
beim eintritt eines ereignisses obwaU 
t enden umstände (bei, in, unter): 
at hväru in jedem von beiden fäüen, 
mochte die eine od. die andere alter- 
native eintreten, daher: gleichwol, 
trotzdem Hym 33, 7 ; at soguru unter 
solchen umständen Grp 24, 4. 40, 4; 
at osätt minni skaltu pat it unga 
man hafa Alv 6, 4 ; 15) die nähere 
bestimmung od. begrenzung eines be- 
griffes od. einer äusserung (inbezug 
auf): 0fri at raöum Hrbl 18, 10, 
gsBtinn at geÖi Häo 6, 3, varr at 
vintrausti Häv 65, 3, itarügr at aliti 
Grp 4, 6, saör . . at sQgu ßeiri Grp 
48, 4, ung at aldri Sg 51, 3, vgl. 
Sg 36, 8, HHIIia,,!; 16) die 
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person von der man etw. erfährt 
od, empfängt, zu erfahren od. em- 
pfangen hoft: nam ek at mQnnum 
Hrhl 44, 1, illra oröa er mcr 6n at 
ykkmm syni Skm 2, 2, vgl. Häv 
116, 7, Bm 13, 8, Sg 49, 4, Od 
20, 8, Akv 34, 7; 17) die person 
die man anruft od. anspricht (zu), 
die rede auf die man erwidert : 
ssir OBpta at Loka Lh 14, hrafn 
kraö at hrafni HH I 5, 5; Ijüga 
at ehm jmd belügen Am 32, 4; 
GlaamYQr kvaö at oröi Am 31, 1, 
vgl. 33, 1; 18) die person für 
die etw. zum nutzen od. vorteil ge- 
reicht: dyggva fylgju hygg ek ins 
dekkra vera at hrottameiöi hrafns 
Rm 20, 6, gol Oddrun bitra galdra 
at Borgnyju Od 6, 8; 19) den 
gegenständ dessen jmd berauht wird : 
va^in at yilja Sg 57, 7, hn^ktu mik 
at broeSram Gifr III, 5, 5, vgl, 5, 
6,7, Hm 5, 3— 6; 20) die person 
od. den gegenständ über den jmd 
lacht : vesall maör . . hlser at hvi- 
vetna Häv 22, 3, at harum f)ul blas 
l>u aldrigi Hdv 133, 5; 21) den 
gegenständ dessen jmd sich rühmt: 
at hyggjandi sinni skylit maör hrce- 
rimiTera Hdv 6, 1; 22) die art 
w^ä weise in der etw. geschieht (in, 
»•»0: at hofi mit massen Häo 19, 2, 
&t sama hofi in demselben masse 
yhi27, 8; 23) das mittel oder 
werkgeug (durch): liknfastan at 
Mhdiebt durch das lob Hdv 122, 6; 
^f} das ma.ss: {)veröu peir I)r6tt 
8iimat[)riÖjangi um ein drittel Hm 
i^jß; 26) die eigenschaft mit 
der jmd begabt ist : joö at afreki 
ein Jdnd mit hddenkraft Am 102,3; 
26) auf die frage wann ? die zeit 
iSt od. während der etw. geschieht : 
at aptni ^Öruiii Hym 16, 5, at upp- 
rerandi solu Hrbl 58, 2, vgl. Grm 7, 
Hdv 80, 1 u. ö.; mJQtuÖr kyndisk 
at ina galla Gjallar horni beim 
tone des Gj. Vsp 47, 3; 27) den 
Zeitpunkt der während eines zustan- 
des od. einer handlung erreicht wird 
(zu): var {)ar at momi um komit 
prk 24, 1, er at morni komr Häv 
23, 5; 28) das ereignis od. den 
zustand, nach dem ein anderer 
eintritt : M66i ok Magni skulu MJQllni 
hafa Yingnis at vigt)roti Vm 51, 6; 



grat at gamni skaltu i gQgn hafa 
Skm 30, 8 ; 29) als dat. sind auch 
die infinitive zu betrachten, neben 
denen at im sinne des tihd. zu ver- 
wendet wird: mik fara tiöir at vitja 
Vaf{)ruÖiii8 Vm 1, 3, ek rsBö a vag 
at vaöa Hrbl 47, 3, beriö inn hamar 
bniöi at vigja prk 30, 4, litit er at 
synja Hrbl 56,1, settisk at hvilask 
Vkv 30, 6, an viö iQst at iifa Häv 
68, 6, vgl. Hrbl 41, 1, Bp 5, 4, 
HH I 10, 2, Grp 18, 4, Um 16. 

25, 6, Sg 22, 1. 50, 8, Gtfr II 26, 2, 
Äkv 3, 8, Am 82, 4, Hm 2, 10 u. ö.; 
JB. c. acc. immer im temporalen 
sinne, nach: a.t^&t hierauf Bp 2,1, 
Vkv 3, 2 u. Ö. ; at Hrungni dauöan 
nach dem tode Hs Hrbl 14, 4, at 
JQfur fallinn nach dem falle des 
königs Gtfr II 26, 8, vgl. HHv 42, 6, 
Sg 54, 6, GSr II 26, 4 u. ö.; sjaldan 
bautarsteinar standa brautu nser 
nema reisi niör at niö Häv 72, 6, 
s^tmr lezk ok Atli at sina gorva 
(näml. das erbgelage halten) Am 
72, 4, at t)ü erfi at oss 9II drekUr, 
at Svanhildi ok sonu \>in& Ghv 8, 
8. 9; €• c. gen. eines eigen- 
namens, bei jmd (es ist jedoch 
immer ein dat. wie hüsi u. dgl. zu 
ergänzen) : at HerjafQÖrs Vsp 44, 4, 
at JEgis Hym 1, 7, vgl. Grm 49, 
2. 3. Häv 14, 3, Grp 27, 1 u. ö. ; 

II. adv. 1) hinzu (bei vbis der 
bewegung): fa kom forr at Ls 56 
pr 1, bann reiö at far er fehiröir 
sat Skm 10 pr 5, at kominn dauöa 
herangekommen an den tod, dem 
tode nahe HH II 16 pr 34, leiö at 
huga richtete den sinn darauf Grp 
12, 5, vgl. Sd 3, Am 40, 3; at 
kvaöu ganga groDnar brautir . . Rig 
habe begonnen zu gehen (S. Bugge 
nach Bdf Keyser) Bpl,l; 2) da- 
nach (bei einem vbm des fragens): 
l)6tt bann vsBri at spurör Grm 28; 
3) dabei, dazu: ekki at redusk sie 
richteten dabei nichts aus Am 46, 7 ; 
bvQttumk at disir mich reizten dazu 
die disen Hm 27, 6; 4) desto 
(beim compar.) : beipt at meiri verör 
h^löa sonum Fm 19, 4, eru Guörü- 
nar grsBti at ileiri Sg 64, 8, vgl. 
Gnr II 10, 6, Ghv 22, 4 ; at beldr 
um so mehr, vielmehr Grp 16, 5. 

26, 3; t>^ygi . . at beldr trotzdem 
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at 



atrbnrbr. 



nicM Hdv 95, 6 ; at I)eygi durch- 
aus nicht (?) Sg 41, 1 {die von 
Hildebr, angezogenen paräUelstellen 
passen nicht, da at dort doch immer 
im abhängigen satze steht). 
3. at, eonj. 1) dass, a) in sübjects- 
Sätzen: |)atyarÖ I)inni kona at hon 
atti mqg viö mer Ls 40, 3, {)a er 
i raöi at regn um |)rj6ti Hyndl42,8, 
sva er sa^ at Sigmundr var harö- 
g0rr SflÖ, varöar at viti sva Hyndl 
17, 7, vgl. Hrhl 6, 5, Grm 25, Hdv 

27. 3, Vkv 21, 7, Gtfr III 1, 7 u, ö. ; 
b) in objectssätzen : vilkat ek at it 
vreiöir vegisk Ls 18, 6, ek veit at 
pü vegr Ls 64, 6, hann heyröi at 
Ööinn var p&T kominn Grm 54 pr 4, 
ek hins get at ykkr vega tiöi Skm 
24, 6y I>at spyrr Niöuör .. at einn 
Volundr sat i ÜlfdQlum Vkv 7, 3, 
if er mer a t)vi at ek aptr koraa 
HHv 33, 10, vgl Vsp i, 5, Hym 
18, 2, Ls 6, 5, Hrbl 5, 4, HHv 
35, 6, Sd 23, 2 u. ö.: 2) damit 
{in finalsätzen): pins liös yasra ek 
|)a |)urfi, porr, at ek heida peiri 
inni hvitu mey Hrbl 32, 3, vgl. Od 
24, 3; 3) weil {in causalsätzen : 
im vor der satze steht l)vi, af J)vi, fyr 
{)vi): [)vi ek land um stek, at Ufa 
skyldak Ghv 13, 8, hlasra t)u af 
pvi . . ., at })er goös viti Sg 31, 6, 
SigurÖr dulöi nafns sins fyr t)vi, at 
|)at var tnia Fm 1 pr 2, vgl. Ls 

45. 4, Od 9, 3 ; ein voraufgegangenes 
l)viat wird durch at tvider aufge- 
nommen HHv 34 pr3; 4) wenn 
{in conditionalsätzen): betr heföir 
{)ü, .. at t)ü i brynju foerir Akv 
17,2, feginn lezk po Hjalli, at hann 
fJQr l)»gi -4»» ^0, 10, vgl. Fm 19, 6, 
Sg 12, 8, Ghv 22, 5, Hm 11, 6; 
|)vi — at unter der bedingung — 
dass Hdv 14, 5, vgl. auch Skm 19, 5; 
5) wenn auch {in einem concessiv- 
satze, dessen vorderglied durch })6 
eingeleitet wird) : t)6 (munda ek) 
selja, at vaeri or silfri prk 4, 4 
{4, 1. 2 steht: 1)6 — t)6ttj; 6) in- 
dem, nämlich dass {der nebensatz 
mit at enthält nur eine nähere aits- 
führungdes imhauptsatze gesagten) : 
mundu um vinna verk halft viÖ mik, 
at })ü flotbriisa festir okkam eöa 
heim hvali haf {imperativ !) til boejar 
Hym 26, 3; 7) sodass {in con- 



secutivsätzen, im Vordersätze stellt 
sva): kiptisk hann sva hart viÖ, 
{)aÖan af skalf jgrö q11 L8 65pr7 
verölt maör sva tryggr, at J)e8s 
trui qIIu Hdv 87, 8, vgl. Ls 7, ^, 
Skm 5, 3, Grm 24, Hdv 39, 3. ^- 
113, 2. 147, 5 u. ö.; oft ist abe^ 
sva schon in den nebensatz übev^ 
getreten und steht unmittelbar vo'W 
dem at {mit dem es dann meist, wi^ 
die metrik lehrt, zu svät zusammen^- 
gezogen wurde) : q\v ertu. LoM, svä 
at |)ü ert »rviti Ls 47, 2, pa gret 
Guörun . . sva at tar flugu GSr I 
16, 3, vgl. Hrbl 26, 8, Vkv 28, 3, 
GSr II 27, 4, Od 18, 3 w. ö. ; ein- 
mal ist sva im Vordersatz durch 
das demonstr. pron. vertreten : hann 
er matniöingr sä, at hann kvelr gesti 
sina Grm 18 ; 8) sodass {in modal- 
Sätzen: im Vordersätze steht sva); 
gengu sva garvir, at var garör rnlUi 
Am 41, 4, sva skyldi hverr QÖrum 
verja . . ., at ser ne striddit Hm 8, 8, 
vgl. Hdv 99, 2; meist ist sva in 
den nebensatz übergetreten: atta 
nsBtr sat ek milli elda her, sva at 
mer manngi mat ne bauö Grm 2,3, 
J)eir Brynhildar biöja foru, sva at 
{)eim SigurÖr reiö i sinni, vgl. Gdr 
1 8, 7, Od 7, 7 u. ö.; 9) so lange 
als, so lange bis {in temporalsatzen : 
im Vordersatze steht sva) : sat hann 
sva lengi at hann sofnaöi Vkv 12,2; 
unda ek aldri . . ., sva at minn faöir 
liföi Od 13, 8 ; 10) sva at soweit 
als {in einschränkenden Sätzen): 
hann var hagastr maÖr, sva at menn 
viti Vkv 14, vgl. Ls 54, 5, HH I 
41,4; 11) die relativpartikel vertritt 
at nur an zwei stellen : peir GuÖninu 
garla leyndu pvi at hon heldr vita 
hälfu skyldi Od 25, 3, ek veit einn 
at aldri deyrr Hdv 76, 5 {doch 
könte man an der zweiten stelle auch 
einen objectssatz statuieren). 

ata, f. speise, nahrung: sg. gen. atu 
HH 15,7. 

atall, adj. schlimm, böse, verderblich: 
m.sg.nom. HHv 15,2 (Bichert, Ups. 
umv. ärskr, 1877, s. 46) ; f. sg. 'nom. 
Qtul HH 1 39, 3, Am 44, 5 ; n, sg. 
nom. atalt Vm 31, 6, Grp 38, 7 ; pl. 
nom. acc. Qtul Bp34,7 ; HHII 4,13. 

at-burör, m. ereignis, begebenheit: 
pl. dat. atburöum Rm 6. 



at-frekr — austan. 
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at-fielr, adj. gierig nach speise: 

m. pl. mm. ät&eMr HH II 42, 3. 

at-gervi, f, tüchtigJceit, fertigkeit, 

genantheit: sg. acc. Sf 31. 
atj an, att j an , num. card, achtzehn: 
Bf 39, 2, Hyndl 15, 8, Am 50, 7. 
at-l7B6i, n. aiisspruch: pl. dat. 

atiT»6um HHv 7, 6. 
AtU-mal, n, pl. das lied von Atli: 
dat. AÜamalum Äkv 44 pr 1. 

att, f. 8. 8Btt. 

atta, num. card. (got. ahtau) acht: 

prk 7, 3. Hym 13, 1 u. ö. 
ätti, mm. ord. {got. ahtada) der 

achte: m. sg, nom. GiSr 16,7; dat. 

aee. atta Akv.20, 3; Vkv 3, 3; 

n. sg. acc. atta Vm 34, 1, Häv 

151y 1, Sd 32, 1; pl. nom. attu 

Gm 13, 1. 
attjan, num, card. s. ätjan. 
attjandi, num. ord. der achtzehnte: 

«. ig. acc, ättjända Hdv 162, 1. 
att-niör, m, verwanter: sg. voc. 
, -Hym 9, 1, 
att-rnnnr, m. sprösslvng , nach- 

komme: sg.acc. ättrunn Hym 20,3. 
att-Btafr, m. dass.: sg. voc, HH 
, I 56, 3. 
attungr, m. dass.: pl. gen. ättimga 

AM 56, 9. 
au8-fengr, adj, leicht zu erlangen: 

^ß. nom. au5feng Hym 18, 4. 
*nöigr, adj, {got. audags) reich: m. 

»9- nm. Ls 5, 4, Häv 47, 4, 74, 4; 

9^ »uöigB Vm 10, 2 ; dat. aaögum 

Bau 70, 5. 
au^inn, pari. prt. (eines verlorenen 

fednfi,f)hms *auöa), wasjmd durch 

die gunst des Schicksals zufölt od. 

verliehen wird: n. sg. nom. auöit 

Bm 22, 4 ; gen. auöins Sa 37, 8, 
an5-kendr, adj. leicht zu erkennen: 

«. 8g, nom. Grp 6; n, sg. nom. 

anökent Grm 9, 1. 10, 1. 
an8n, f. ödes, unbebautes land ; ein- 

öde, Wildnis: sg. dat. Hm 28, 6. 
andna, f, Schicksal: sg. dat. aaönu 

Am 95, 7. 
1. anör, m, reichtum: sg. nom, Häv 
59,6. 77,4, Grp 12, 1; gen. auös 
EHI 11, 3, 11 32, 5; dat, auöi 
Hdv 10, 4, Sg 17, 6 u. ö.; ojCC. 
an6 Vsp 10, 6 {'goW Mhff DA 
V, 92) Bp 39, 3, Grp 13, 4. 
2. aa5r, adj, (got, auj^s) öde, leer: 
m, pH. acc, auöa Vkv 4, 6. 



au6-8tafr, m. 'goldstutze^, poet, be- 
Zeichnung eines reichen mannes: pl. 
dat, auöst^fum Sd 31, 6. 

auö-veldr, adj. leicht: n, sg, nom, 
auövelt Gör I 6. 

aaga, n. {got. augö) äuge: sg. acc. 

Vsp 2, 8. 24, 2; pl. nom. acc. augu 

prk 27, 6, Häv 81, 4 u. ö.; Vsp 

2, 4, Hym 2, 5 u. ö.; dat. augum 

prk 27, 7, Hrbl 19, 3 u. ö. 

aaga-brag$, n. 1) zujinkem mit den 
äugen {als zeichen des spottes) : sg. 
dat, augabragöi Häv 5, 4, 30, 1; 
2) augenblick : sg. nom. Häv 77, 5. 

auk, adv, {got. auk) ferner, überdies: 
Häv 97, 1. 

auka (jok; got, aukan) 1) vermehren: 
in f. GSr II 28, 7, Am 55, 2 ; prs. 
ind. sg. 2. ef pü eykr oröi noch ein 
icort hinzufügst Am 39, 7 ; prt. ind. 
pl. 3. joku Bp 41, 7; 2) erschwe- 
ren: part. prt. n. sg. acc, aukit Bdr 
5, 3; 3) übertreffen: part. prt, n. 
sg. acc. aukit Am 83, 9 ; 4) nähren : 
part. prt. m. sg, nom. aukinn Hyndl 
38, 1. 43, 3; 5) vermischen: part, 
prt. n. sg. nom. aukit Gör II 22,5; 
6) part. prt. f, sg. nom. bami aukin 
schwanger Vkv 36, 6. 

aumligr, adj. elend, jämmerlich: 
f. sg. nom. aumlig Bm 2, 4, Sg 69, 8, 

aurigr, adj, 1) wasserreich: m. sg. 
dat. aurgum Vsp 25, 6; 2) feucht: 
n. sg. dat. aurgu Ls 48, 4. 

aurr, m. 1) nass, wasser {Mhff DA 

I, 34): sg. dat, auri Vsp 22, 4; 
2) feuchte erde: sg. acc aur Alv 

II, 6; 3) kot: sg, dat, auri Ghv 
16, 9. 

aur-vangr, m. feuchtes geßde: pl. 
gen. aurvanga Vsp 17, 7. — Als 
name eines zwerges Vsp 16, 9. 

au 8 a (Jos), 1) giessen, begiessen (ehn 
ehu) : prt. ind. pl. 3, josu Bp 7, 2, 
21, 2. 34, 3; part, prt, m. sg. 
nom, ausinn Vsp 22,3; 2) übertr, 
^md (a ehn) mit etw. (ehu) über- 
schütten: prs, ind, sg. 2. eyss Ls 
4, 5; 3) schöpfen: part. prt. m, 
sg. acc. drykk ausinn Oöroeri ge- 
schöpft aus (?) 0. Häv 139, 6; 
4) ausask sich er giessen: inf. Vsp 
25, 5. 

austan, adv. von osten her : Vsp 37, 1, 
Hym 35, 6 u. ö; fyr a., praep. c, 
a>cc. ostwärts von : Bdr 4,2, Hym 5,1. 
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1. austr, m. das wasser das sich 
am hoden eines fdhrzeuges sammelt, 
eigentl. das auszuschöpfende {zu 
ausa): sg. dat, austri Hym 27, 3, 

2. austr, adv. 1) imosten: Vsp41,l, 
Hrbl 23 j 1 u. ö. ; 2) nach Osten : 
Ls 34, 2, Vkv 5, 1 u. ö. 

austr-fgr, f, reise nach osten, ost- 
fahrt: pl. dat. austr-fgrum Ls 60, 1. 

austr-vegr, m. dass,: sg, dat. austr- 
vegi Ls 4. JSrhl 1 ; pl. acc. a austr- 
vega ostwärts: Ls 59, 5. 

aust-skota,/*. schöpfgefäss : sg. dat. 
austskotu Hym 27, 6. 

avalt, adv. fortwährend, unaufhör- 
lich: Vkv 19, 5, Am 30, 9 u. ö. 

a-vanr, adj. nur im n, sg. nom, in 
der Verbindung mer er ävant ohs 
mir fehlt etw. prk 23, 8, 

ä - V i 8 a (aö), anzeigen, andeuten: pari, 
prt, n. sg. nom, avisat Am 12, 1. 

ax, n. (got. ahs) ähre : sg. nom. Häo 
136, 10, GUr II 23, 7. 

a-{)ekkr, adj. gleich, ähnlich: m.sg, 
acc. äl)ekkjaii Vsp 36, 4 [Mhff DA 
V, 113 emendiert 6{)ekkjaD, bezogen 
auf Jjoka. : ^ den widerwärtigen Loki'J. 



B. 

baöir, pron. num, beide: m, nom. 
Skm 10, 5, Hyndl 18, 6, Sf 4 u. ö. ; 
gen. beggja Hyndl 27, 8, HHv 33,4, 
Em 6, 6 u. ö. ; dat. baöum Ls 9, 6, 
Grp 11, 5, Fm 22, 3 u. ö.; acc. 
baöa Ls 26, 6, Skm 10, 6, Hyndl 
25, 1 u. ö. ; f dat baöum F304a 
39; acc. bäöar HHv 5 pr 8, Sd8; 
n. nom. acc. bsBÖi Skm 20, 6, HH 
I 57, 2, Grp 43, 2 u. ö. ; Hym 
38, 7, Hdv 90, 2, Od 21, 8 u. ö. ; 
gen. beggja Ls 39, 3, Vkv 36, 8. 

1. baömr, m. {got. bagms) bäum: 
sg, nom. Vsp 22, 3, Grm 40, 5; 
dat. baömi Vsp 25, 4, Sd 11, 5, 
Br 13, 5. 

2. baömr, m. {got. barms) busen: 
sg. dat, baömi HHv 16, 6; acc. 
baöm Ls 26, 6. 

bak, n. 1) rücken: sg. dat. baki Ls 
48, 4, Hrbl 3, 3, Skm 15, 2 u. ö. ; 
acc. bak Fm 44 pr 7 ; 2) die 
rückenfläche der hand: sg. dat. baki 
Sd 7, 5. 

bak-fall, n. das rückwärtsfaUen^ 



die rückwärtsbewegung des ober' 
körpers beim angestrengten rudern: 
dat.pl. beystubakfQllum sie ruderten 
aus voller kraft Am 36, 3, 

bakki, m. steü aufragendes ufer: 
sg. acc. bakka HH II 5, 2. 6, 2, 

bal, n. Scheiterhaufen: sg dat. bäli 
Am 84, 1; a>cc. bal Vsp 34, 3, 
Bdr 11, 7 u, ö.; pl. nom. bal 
Helr 2. 

baldinn, adj. übermütig, trotzig: 
m, sg, nom. {sw.) baldni Vm 32, 5. 

baldr, m. herr, fürst {S. Bugge, 
studier 65): sg. nom. Hm 25, 3. 

bald-riöi, ball-riöi, m. *kühner 
reiter\ poetische bezeichnung eines 
helden : sg. dat. baldriöa Akv 22, 4 ; 
pl. gen. ballriöa Ls 37, ^. 

hkl'fqr, f. die Überführung der leiehe 
zum Scheiterhaufen, begräbnis: pl. 
acc. balfarar F 304a 6. 

b ä 1 k r , m. Scheidewand ; beiname eines 
helden: sg. nom. Hyndl 22, 1. 

b a 1 1 r , adj. 1) kühn : m. pl. gen. ballra 
Ghv 5, 1; f. sg. nom, bgll Sg 
38,5; 2) gefährlich, verderblich : 
m. sg. nom. Hym 17, 3; n. pl. 
nom. hqll Hm 26, 4; 3) verderben 
drohend: m.pl. nom. balUr Bd/r 1,8. 

ball-riöi, m. s. bald-riöi. 

bana (aö), töten: inf HHv 26, 10. 

bana-8ar,n. tötliche wtmde : sg. acc, 
HHv 34 pr 10. 

bana-f)üfa, f, ^todeshügeV, d, i, 
Scheiterhaufen: sg. dat. bana|)üfu 
Hyndl 29, 4. 

band, n. 1) band, schnür: sg. acc, 
Gör 1 18, 6; 2) binde {zum ver- 
binden von wunden): sg. gen, bands 
Am 87, 4; 3) fessel: pl. dat. 
b^ndum Ls 39, 5, Akv 29, 2; acc. 
bQnd Hdv 147, 3; 4) der pl, dient 
zur bezeichnung der das weltoM 
festigenden u. erhaltenden gewalten, 
dergötter: dat. bQudum Hdv 108, 6 
{Myth. I*, 21; vgl. aber Heinzel, 
anz. f, d. alt. XII, 50 anm,), 

bandingijW. gefesselter, gefangener ; 
Sklave: sg, acc. bandingja Fm 7, 6, 

bani, m, 1) mörder; sg. nom. Vsp 
54, 5, Ls 63, 4, Hdv 73, 2 u. ö.; 
dat. acc. bana Bdr 8, 6, Ls 61, 5, 
Vkv 33, 10 u. ö. ; Bdr 10, 7, HH 
1 21, 2; pl. nom. banar Hm 6, 8; 
dat, bQnum Vsp 46, 2; 2) tod: 
sg. nom. Em 6, 6, Am 12, 3; gen. 



banna — beinask. 
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dat, ace. bana HHv 5 pr 6, Bm 
12 u. ö. ; Bm 5, 4, Fm9,6, Sd 30, 
4 u. ö, ; Hdv 15, 6, Grp 15, 4 u, ö. 
banna (aö), 1) verwehren, verhindern 
(ebt): prs, ind. sg, 3, bannar Am 
75, 6; 2) fyrir b. d^irch anwen- 
düng von zaüberliedem jmd (ehm) 
die eriangung einer sctehe (eht) un- 
möglich maäyen, ihn davon am- 
gMiessen: prs. ind. sg. 1, banna 
Skm 34, 6. 
ban-orö, n, tode^ischaft, nur in 
der Verbindung b. ehs bera die todes- 
hotsehaft bringen, den todjmds an- 
zeigen, d, h. (da nach german, rechte 
der töter sdbst zu dieser anzeige 
verpflichtet war) sich ais,urhd)er 
des todes bekennen. Infolge dessen 
hat b. bera geradezu die bedeutung 
'töten' angenommen: sg, acc, Fm 
39, 3, Akv 44, 7. 
bara, f. bewegtes wasser, wallende 
flut, woge: sg, nom. Gdr 1 7, 5; 
dat, baru Ha/o 85, 2; pl, nom, 
baruT Sg 62, 6, Ghv 13, 6. 
barn, n. {got, barn) kind: sg. nom. 
Hym^,6, Hdv 15,2, Hyndll7,3; 
dat. band Vsp 32, 3, Hdv 85, 8 
tt. ö.; pl. nom. acc. bc^m Od 7,3, 
Akn 39, 4, Am 49, 4; Hym 38, 8, 
Ls 23, 7, Vm 32, 4 u. ö.; dat. 
b^nrnm Vsp 23, 11, Hlr 4, 6 u. ö: 
— Als tnänh eigenname Bp 42, 2. 
barn-teitr, adj. fröhlich wie ein 

kvnd: m. sg, nom. Hym 2, 2. 
baTD-oßska,/*. kindheU, kindesalter : 
sg. dat. bamcBsku Sf 29, Fm 6, 6, 
Am 76, 1. 
b«rr, «. 1) die obersten {also jüngsten) 
8^08se oder triebe eines nadel- 
haumes: sg. nom. Hdv 50, 3; 2) 
iernadeJbaum selbst: sg. nom. HHv 
^^i^; 3) bäum überhpt: sg. dat. 
bogins barri dem bäume des rdben, 
d. i. der leiche HH I, 55, 8 ; 4) 
poet, bezeichnung des getreides: sg. 
fwm. Alv 33, 2. 
btflt, n, bastseil: sg, acc. Vkv 9, 1, 
Bp 9, 5 ; dat, c. art. bastinu Vkv 
16 pr 3. 
batna (aö; vgl. got. ga-batnan), besser 
werden : vnf, Vsp. 64, 3 ; prs. opt, 
sg, 3, batni Ghv 22, 2. 
batr, m, boot: sg,nom,c.art. batrinn 
Sf 21; dat. bati Grm 3, c. art. 
batinam Hrbl 53, 2. 

Gering, Edda-Glossar. 



baug-broti,m. ringbrecher, bezeich- 
nung eines freigebigen fürsten: sg, 
dat. baagbrota HH 1 18, 7, 

baug-eiör, m. eid der auf den heil, 
ring geschworen wird : sg. acc, baug- 
eiö Hdv 109, 1, 

baugr, m. ring: sg. dat. baugi Ls 
12, 3, Vkv 26, 2, munda b. einem 
handringe Hrbl 42, 2 ; acc, bang 
Skm 21, 1, Hdv 135, 4, Akv 8, 2 
u. ö. ; pl, nom, baugar HH 1 57, 3, 
Fm 9, 6 u. ö.; gen. acc, bauga 
Fm 32, 6, Od 19, 3; Bp 23, 8, Vkv 
9, 2, Fm 40, 2 u, ö,; dat, baugom 
Bdr 6, 6, Alv 5, 6, Fm 38, 3, 

baug-variör, part.prt. mit ringen 
geschmückt: f, sg, voc, baugvariö 
HH II 34, 7, 

bautar-steinn, m, stein der zum 
andenken an einen verstorbenen er- 
richtet ist: pl, nom, bantarsteinar 
Häv 72, 4, 

baztr s. betri. 

beö-mal, n. bettgespräch: pl, dat. 
beömälum Hdv 85, 5. 

beör, m, 1) bett: sg, dat, acc, beö Akv 
42, 1, Ghv 20, 3, Hm 6, 7; Ls 
52, 3, Sg 8, 6, Ghv 14, 1 u. ö,; 
pl. {ehenfäUs nur ein einzelnes bett 
bezeichnend) dat. beöjum Hdv 96, 2, 
100, 6; 2) ufer, Strand: pl. dat, 
beöjum F 303a 26 (K, Gislason, 
Aarb, 1881, 210). 

beiöa (dd; got. baidian), 1) nötigen, 
auffordern (ehn ehs) : inf, Skml, 2; 
prt, ind. sg, 3. beiddi HHv 35, 4, 
Br 15, 8; 2) jmd zu etw, veran- 
lassen (ehn ehs): prt. ind. sg, 3. 
beiddi Gör I 23, 6; 3) äbsol. be- 
gehren: prt. ind. sg. 1, (mit suff, 
pron.) beiddak Grp 52, 4; part. 
prt. m, sg, nom. beiddr begierig (?) 
Am 90, 1; 4) beiöask für sich 
verlangen, begehren: prs. ind, sg, 2, 
beiöisk Am 84, 4 ; prt. ind, sg. 3. 
beiddisk Bm 11 pr 2. 

bein, n, 1) knochen: pl, gen. beina 
Ls 61,6; dat. beinum Vm21,3, 
Gnn 40, 4, a b. }^rum auf eurem 
gebein Sg 52, 1; 2) bein (crus): 
sg. dat, beini Hym 57, 6, 

beina8k(nd), sich richten, sich wen- 
den: prt. ind. sg. 3. beindisk {con- 
ject. von S, Bugge; B beiddisk) Hm 
21, 3 [die erklärung von Bugge 
{zs. f, d, phil. VII, 404) befriedigt 
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ivicht; G. Vigfüssons deutung {Cpb 

I, 477) wäre ansprechend, wenn 
branga in dem sinne von ^heiscMä- 
ferin, kebsweiV sonst bezeugt wäre 
— an eine entsteüung aus bniöi 
ungri darf man schon aus metr, 
gründen nicht denken], 

beini, m, hewirtung: sg, nom. Am 

8, 2 (8. alle), 
beit, n. schiff: sg, gen. beits UBv 

14, 6; dat. beiti Hdv 89, 8; pl 

nom, beit HB I 24, 3. 

1. beita (tt), causat zu bita, daher 
eigentl. ^heissen lassen' : 1) das pferd 
auf das gebiss beissen lassen, d. h. 
das pferd aufzäumen : imper, sg. 2, 
(mit suff. pron.) beittu Ghv 19, 1 ; 
2) den wagen mit Vorspann ver- 
sehen : in f. Gör II 18, 8 ; 3) segeln : 
prt. ind. pl. 3. beittu Bm 15 pr 3; 
4) übertr, gegen jmd (ehn) etw. böses 
(ehu) in anwendung bringen: in f. 
Grp 40, 6, Sg 59, 2, Gtfr II 32, 6; 
prt» ind. sg. 3. beitti Bp 46, 3; 
pl. 2. beittuö Grp 49, 8, 

2. beita, /*. köder: pl. a>cc. beitur 
Hym 17, 4. 8. 

beiti, n. grasgang, weide: sg, nom. 

Hdv 136, 13, 
bekkr, m. bank: sg. dat, acc. bekk 

Äkv 2, 8 ; Vm 19, 2, Akv 3, 6. 7, 7; 

pl. nom. bekkir Bdr 6, 5; gen. 

bekkja Am 27, 6 ; dat. bekkjum Ls 

II, 6, Sd 28, 3 u. ö. ; acc. bekki 
prk 22, 4, Grm 9, 6, Am 25, 4 u. ö. 

bekk-skrautuör, m. jmd der der 
bank zur zierde (skraut) gereicht, 
iron, s. v, a. fauUenzer: sg. voc. 
Ls 15, 3. 

belgr, m. 1) die haut eines menschen 
oder tieres: sg. acc, belg Bm 13; 
pl, acc. belgi Vkv34,3; 2)leder- 
sack, lederbeutel: sg. dat. or skQrpum 
belg aus vertrocknetem beutel (d. h. 
aus dem rtmzligen munde eines alten 
mannes) Hdv 133, 8, vgl. Hm 26, 3; 
acc. bgl vanntu . . er f ü l)aim belg 
leystir (dass du den Jqrmunrekr zu 
Worte kommen liessest) Hm 26, 2, 

bella (Id), zu stände bringen, aus- 
führen (ehu): imper. pl. 2. belliÖ 
Am 56, 7; prs. ind. sg. 3. liggjandi 
lygi lun bellir kotnt mit lügen zu 
tage prk 9, 8 ; inf. glaumi bella 
fröhlichkeit äussern, froh sein Gtfr 
II 30, 2. 



ben, f. (got, banja) wunde: pl. 
benja Am 87, 3; acc. benjar 
// 45, 8. 

1. benda (nd), biegen, runden 
ind. sg. 3. bendi Bp 27, 7 ; 
hlifar benda verfertigten i 
Schilde Bp 43, 4, 

2. benda (nd; got, bandvjan 
zeichen geben, andeuten: pri 
bendu Akv 8, 1, 

benja (aö), verwunden: part,p 
sg. acc. benja5an Fm 25, 5. 

ben-logi, m, ^wundenftamme' , 
bezeichnung des Schwertes: pl 
benlogum HH I 52, 9. 

ben-vQndr,w. *vmndengerte' , 
bezeichnung des sahwertes: sg 
benvQnd Br 20, 1. 

1. bera (bar; got. bairan) 1) tr< 
inf F 304 b 19. 24 ; prs. ind. 
berr Bdr 11, 7, Skm9,2 u. ö. ; 
bera Hdv 77, 3. F 305 n.; 
sg, 3. beri 8km 8, 2; prt. 
sg. 1. 3. bar Fm 16, 2; Vsp 
Hym 27, 7, Bp 9, 7 u. ö.; 
bani Hym 15, 4 ; opt. sg. 1, 
Ls 14, 5; part. prt. m, sg. 
bomum Hdv 99, 5; acc. l 
Vkv 18, 10 ; pi. nom. bomir G 
40 j 7 ; n, sg. acc. borit Hlr 
forttragen: inf. Am 48, 4; i 

' tragen: prt. ind. pl. 1, ver 
hlut lengi bärum haben lang 
das kürzere stroh gezogen B 
24, 8; besitzen: inf, Sg 3 
b. fjarri forttragen: part, p 
sg. nom. borinn Vkv 18, 8. 
fr am auftragen: part. prt. 
nom. borit J)rk 24, 4; b. ß£ 
ztisammentragen : prs. ind. i 
berr . . vrcjng orö s. sammelt f 
beschtddigun^en Fm 33, 5; 
ind, sg. 2. {mit suff. pron,) 
HH I 38, 4; b. upp vortf 
aufzählen: part. pri. f. pl. 
bomar Hyndl 11, 3; b. Ü1 
austragen: prt. ind. sg, 3. b; 
65 pr6, Sf20; 2) bringen 
Hym 8, 7, Akv 36, 4, Fm c 
prs. ind. sg. 3. berr Hdv 10,2. 
pl. 3, bera Grm 36, 9, h. bgnd 
fesseln an Hdv 147, 2; opt. 
(mit suff. pron.) berak Grm 
pl, 3. beri Grm 36, 2 ; imper, 
ber Hyndl 45, 1. 48, 5; pr] 
sg. 3. bar Sf 7, 8. Vkv 26, 5 
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pL 3. bara Hym 29, 7, Am 8, 1 u, ö. ; 
pari. prt. n. sg. nom, acc. borit Ls 
9,6;Äkv44,7; b. fr am herbei- 
bringen: imper. pl, 2. beriö Ghv 
6fl; h. inn hineinbringen : imper. 
pl l beriö prlc 30, 3 ; b. eht m e ö 
tveimr zwischen zwei etw. bringen : 
prt. ind. sg. 3, (Oöinn) meö sifj- 
ongom sakrunar bar entzweite sie 
Hü II 33, 8; b. ofan herab- 
hringen: inf. Grm32,5; unpers. 
bar «)kn {acc,) s a m an es erhob sich 
streit EH II 9, 5 ; 3) ziehen : part. 
pri. m. sg, acc, borinn Am 23, 2 ; 
4) sehajf'en, zu stände bringen: in f. 
Ls 38, 3: verschaffen: inf, Gör 
112,6; 5) beschweren (?J : part. 
prt. n,sg. acc. hverr hefir I)ikbÄugum 
borit? Alv 5, 6; 6) jmd (ehn) 
durch etw. (ehu) überwältigen: inf. 
HHv 26, 5 (das obj, fehlt); prt. 
ind. sg. 3. bar Vkv 28, 1; part. 
Pft' f. sg. nom. borin Od 4, 6; 7) 
j^ (af ehm) übertreffen: prt. ind. 
sgj 3. bar HM II 37, 1; 8) ge- 
bären: prs. ind. sg, 3. berr Bdr 
li, t, Vm 47, 2 ; prt. ind. sg. 3. 
bar üyndl 37, 1—5 ; pl. 3. baru 
Hfndl 35, 5 ; part. prt. m. sg. 
»»«. borinn Vsp 33, 6, Vm 29, 3, 
HyniHis, 2u.ö., ertattu til brüöar 
^' 'für die braut geschaffen' Alv 
^f 6; pl. nom. bomir Ep 43, 2, 
Hyndl 24, 2. 25, 5; acc. borna 
^V 0, 2; f. sg. nom. borin Vm 
^^)3, Vkv 15, 6 u. ö. ; acc. boma 
^9p26,'8; pl. nom. bornar Od 
^ö, 8: n. sg. acc, borit Ls 23, 7. 
33, 6, HR 1 1, 7; 9) berask sich 
auftragen: prt, ind, sg. 3. barsk 
^ 11; sich erheben: prt. ind. 
pl' 3. bärusk Am 94, 6. 
2. bera, f. bärin: sg. gen. beru Vicv 

10, 6. 
ber-beinn, adj. barfüssig: m, sg. 

nom. Hrbl 6, 3. 
ber-fjall, n. bärenfell: sg. dat, ber- 

gaUi Vkv 11, 1. 
berg, bjarg, n.berg.f eisen: sg.gen. 
bergs F305b 13, bjargs Hrbl 23, 4; 
dat. bergi HHv 11 pr 9, Akv 31, 6, 
bjargi HH II 16 pr 10, Em 18, 6, 
Sd 14, 1, c. art. berginu Em 15 
pr ä; acc. c. art. bergit HH II 
16 pr 13 ; pl. nom, bj Qrg prk 21, 5, 
Vm 21, 3 u. ö. 



b e r g - b u i , I« . bergbewohner : sg. owm, 
Hym 2, 1. 

berg-danir, m. pl. bergbewohner, 
poet. bezeichnung der riesen: gen. 
bergdana Hym 17, 7. 

bergj a (gö), geniessen (ebu) : inf, Ls 
9, 4, GSr II 43, 8. 

berg-skor, f. felsenkluft : pl. acc. 
bergskorar HH II 25, 3. 

bergs-nQS, f. Vorgebirge: sg. acc. 
Em 15 pr 4, 

ber-harör, adj, streitbar wie ein 
bär, bärenkühn: m. pl, acc. ber- 
haröa Akv 39, 7. 

berja (baröa) 1) schlagen: prt, ind, 
sg. 3. baröi Gör I 7, 5, Fafnir . . 
b. bgföi schlug mit dem köpfe, schüt- 
telte den köpf Fm 12 ; pl. 3. grjoti 
I)eir mik bpröu schlugen {warfen) 
mich mit steinen Hrbl 29, 5 ; part. 
prt. f, sg. nom, bariö grjoti gestei- 
nigt Am 84, 2; b. a ehm auf 
jmd losschlagen: prt. ind. sg, 2, 
baröir Hrbl 38, 2; 2) erschlagen, 
töten: inf. Hm 11, 9; prs. ind. 
sg, 3. HQÖr berr hävan hroörbaöm 
I)innig (d. i, i hei : vgl. drepa i hei, 
vega a bäl) Bdr 9, 1; prt. md. 
sg, 1. (mit suff. art,) baröak Hrbl 
23, 2. 37, 2; 3) berjask a) um 
sich schlagen: prt. ind. sg. 3, bar- 
Öisk HH II 19, 7 ; b) sich scfüa- 
gen mit jmd, kämpfen: inf. Vsp 
46, 1, Em 19, 5 u, ö,; prt. ind, 
pl. 2. 3, bQröusk Am 94, 5 ; HH I 
54, 8, Sd 2 pr 4, G&r II 15, 6; 
part. prt. n. sg, acc, barizk HH II 
12 pr IL 

berr, adj. nackt, entblösst; deutlich, 
offen: n. sg, acc. bert Häv 90, 1. 

ber-serkr, m. eigentl, 'bärenkleid^ , 
von der tracht hergenommene be- 
zeichnung eines wilden kriegers, dem 
die rasende kampfwut (berserks- 
gangr) übermenscfdiche kräfte ver- 
leiht: pl. gen. berserkja Hrbl 37, 1, 
Hyndl 24, 5. 

besti, n. (?) bast: sg. acc, b. sima 
den 'bast des taues% die fessel (?) : 
Vkv 13, 3, 

betr, adv. compar, besser: Ep46,4, 
Vkv 28, 2 u. ö. 

betri, adj. compar. {got. batiza) der 
bessere : m. sg, nom. Hrbl 3, 4, Ildv 
71, 4, Vkv 27, 6 u, ö. ; acc. betra 
Gör I 10, 6 ; pl, nom. betri Skm 
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13, ly Gir II 12 y 6; f. sg. nom. 
acc. betri Sg 16, 2 ; Hdv 10, 1 11, 1 ; 
n. 8g, nom. acc, betra Hdv 10, 4, 
HHv 8, 6, Fm 31, 1 u. ö.;. Ghv 

14, 2; pl. acc. betri Grm 3, 6; 
superl. beztr, baztr der beste : m. sg. 
nom. beztr Ls 37, 1, Vm 12, 4, Hdv 
68, 1 u. ö., baztr IiHv 39, 4; voc. 
(sw.) bezti Vkv39,2; acc. beztan 
HH I 2, 8, Akv 7, 5 ; n, sg. nom. 
bezt Sg 14, 6, bazt Hdo 14, 4. 27,3; 
acc. bezt Grm 18, 4. 43, 4; ad- 
verbial {am besten) bazt Hdv 48, 2. 
79, 6, Ghv 15, 4; pl. nom. bQzt 
Em 19, 4. 

beygja (gö) biegen: vnf, Bp 35, 5. 

beysta (st) schlagen; rudern: prt. 
ind. pl, 3. beystu Am 36, 3 (s. b a k- 
fall). 

biöa (beiö; got. beidan) 1) warten: 
a) ahsol. inf. Hm 18, 8; imper. 
pl. 2. biöiö Am 38, 7; prt. ind. 
sg. 3. beiö HH 123,5; b) warten 
auf jmd od. aufetw. (ehs): inf.Ls 
39, 6, Hrbl 14, 2 u. ö. ; prs. ind. 
pl. 1. biöum HH II 6, 5 ; pl. 2. 
biöiö HH II 5, 5; prt. ind. sg. 3, 
beiö Vkv 6,5; 2) erdulden (eht): 
prs. ind. sg. 3. biör Hdv 15, 6; 
prt. ind. sg. 1. beiö Gtir I 8, 5; 
part, prt. n. sg. acc. beöit Gtir I 
3, 8. 4, 6; 3) unpersöfd. prs. ind. 
sg. 3. biör *6s hat zeit' Hdv 41, 6. 

biöill, m, freier: sg. nom. HHv 5 
pr 10. 

biöja (baö; ^o^. bidjan) durch worte 
sn wünsch od. unUen zu erkennen 
geben: 1) anordnen, befehlen: a)mit 
nachfolgendem inf. : prt. ind. sg. 3, 
baö Hrbl 8, 5, HH I 30, /, Od 
14f 5 ; b) mit acc. c. inf. : prt. ind. 
sg. 3. baö Od 15, 2. 3; c) mit 
nachfolgendem at: prt. ind, sg. 3. 
baö HHv 5 pr 1; 2) bestimmen: 
mit acc. c. inf. prs. ind. sg. 3. biör 
Grm 3, 2; prt. ind. sg. 3. baö 
Hlr 9, 5. 10, 5, HH 14,8; pl. 3. 
baöu HH I 2, 5; 3) jmd (ehn) 
auffordern, mit nachfolg. inf. : prs. 
ind* sg. 1. biö Hdv 130, 5; imper. 
sg. 2. biö Skm 16,1; pl. 2. biöiö 
HH I 23, 1; prt. ind, sg. 1. 3. 
baö Od 28, 1; Hym 3, 5, Bp 36, 7, 
Sf 5, mit blossem inf. : Bm 5 pr7; 
4) jmd (ehn) beauftragen, mit nach- 
folg. inf. : prt. ind. sg. 3. baö Hrbl 



8, 2; 5) etw. (ehs) erbitten: inf, 
prk 29, 4, HH 122, 4 ; prs. ind. 
sg. 2. biör Hm 9, 7 ; part, prt, 
n. sg. acc. beöit prk 32, 4; mit 
nachfolg, at : inf. Hyndl 4, 2 ; für 
jmd (ehin) etw. (ehs) erbitten: inf. 
Hdv 37, 5; prt. opt. pl. 3. baBÖi 
Dr 14; 6) bitten, a) mit acc. c, 
inf.: prs. ind, sg. 1. biö Ls 16, 1; 

b) mit at c, opt.: inf. F 303b 23; 

c) jmd (ehn) bitten, a) mit nach- 
folg. gen. der Sache (ehs) : inf. Hrbl 
29, 8, Sg 65, 1; prs, ind, sg. 1, 
biö Vsp 4, 1 ; prt. ind. sg. 1. baö 
Am 38, 5; ß) mit nachfolg, inf.: 
inf. Sd 9, 6; prs. ind. sg, 3. biör 
HHv 36, 5, Sd 2 pr 22; pl. 3, 
biöJa F304a 2; imper. sg. 2, biö 
Vkv 39, 3; pl. 1, biöjum HyncU 
2, 1; prt. ind. sg, 3, baÖ Skm 5; 
y) mit nachfdg. at c. opt,: inf, Ls 

6, 4, Akv 3, 5; prs. ind. sg, 1, 
biö HHv 41, 1; prt. ind. sg. 3, 
baö HH II 41, 8, Dr 13; part. 
prt. n. sg. nom. beöit Gtfr II 40, 8 
{S. Bugge, fkv. 426a); 7) um ein 
mädchen (ehr) werben: inf, Br 19,4, 
Sg 3, 2 u.ö; prt, ind. sg. 3. baö 
HHv 30 pr 2; pl. 3. baöu Bp 
41, 1, Sf 4; part. prt. n. sg. acc. 
beöit Dr 10; für jmd (til handa 
ehm) um ein mädchen (ehr) werben : 
inf. HHv 7, Grp 35, 4. 36, 6; 
8) beten, a) absol. : inf, Hdv 142, 5; 
b) mit nachfolg. acc. c. inf.: inf. 
Sd 34, 6; prs. ind. sg. 1, biÖ 
Hyndl 49, 7; 9) jmd (ehm) etw. 
(ehs) anwänschen: inf. Hdv 135, 5; 
prs, ind, sg. 2. biör HH II 33, 4; 
part. prt. n. sg. nom. b^it Hdv 
125, 10; 10) sich (ser) etw. (eht) 
wünschen: prs. ind. sg. 1. {mit su/f. 
pron, u, negat.) biöka Vkv 19, 3; 
sg. 3, biör Am 81, 2, 

bifask (fö) beben, zittern: inf. F\n 

7, 6; prs. ind. sg. 3. bifask Skm 
14, 4, Akv 23, 7. 25, 7; prt, ind. 
sg. 3. biföisk prk 12, 4, Akv 23, 9. 
25, 9. 

bil (Bil), f, eigenname einer göttin, 
dann göttin überhpt : sg. voc, linn- 
vengis b. göttin des schlangeräagers 
(des goldes) d. i. frau Od 30, 3, 

bila (aö) naoligeben, nachlassen, schlaff 
werden: prs. ind. sg, 3. bilar Hdv 
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124y 7, lopt b. ^verliert die belebende 
krafV (Lüning) Hyndl 42, 4. 
binda (batt; got. bindan) binden, 

1) fest binden, anbinden^ zusammen- 
binden: inf, Bp9,5, HHII38,5, 
Gtfr 19,6; prs. ind, sg, 3, bindr 
F305a 10; imper. sg. 2, bitt Fm 
40, 1 : pari. jirt. m. pl. nom. bnnd- 
nir tikm 10 pr 3; n. sg. acc. 
bandit Häv 100, 6; f, pl dat. 
bnndnum rQndnm feist zus. gefügten 
Schilden Akv 14, 7 ; b. yfir t?er- 
binden : inf Sg 32, 8 ; 2) fesseln 
(ehn eha oder meö ehu): inf. Ls 
49, 6, Hm 11, 9 u. ö.; prt. ind. 
pl. 3. bundu Vkv 13,4, Akv 21, 4; 
pari. prt. m. sg. nom. bundinn Ls 6. 
41, 6. 65 pr 2; 3) sich bekleiden 
mit etw. (ehu): imper. sg. 2. (mit 
suff. pron.) bittu prk 11, 5 ; pl. 1. 
bindu (ver) prk 14, 5; prt. ind. 
pl. 3. bunda prk 18, 1; inf. c. 
refl, bindask prk 16, 5, 

blrkinn, adj. birken: m. sg. acc. 

GtfT U 12, 10. 
bita (beit; got. beitan) 1) beissen, 

esgen, fressen: inf. prk 25, 4. 6; 

prs. ind. sg. 3. bitr Grm 25, 3. 

26, 3. 35, 4 ; pl. 3. bita Akv 11, 6; 

2) sdmeiden (von waffen) : prs. ind. 
pl. 3. bita Hdv 146, 6, Hm 25, 6; 
opi. sg. 3. biti HH II 31,1; prt. 
ind. sg. 3. beit HHv 38, 6, Sd 1, 1; 

3) swädigen, verletzen, verderben 
(ehm od. ehn): inf. Hdv 117, 1, HH 
II 29, 2, Sg 64, 1. 

bitla (a5) zäumen, aufzäumen: pari. 
prt. n. pl. nom. bitluö HH 1 52, 1. 

bitr, adj. (got. baitrs) 1) scharf, 
schneidend: m. sg. dat. bitrom Em 
26,2; 2) schneidig, kühn: m.sg. 
acc. bitran Fm 5, 5; 3) kräftig, 
wirksam: m.pl.acc. bitra Od 6, 7; 

4) schmerzlich: superl. m. sg. acc. 
bitrastan Gtfr I 3, 7. 

bit-sott, f. krankheit beim vieh die 
durch den biss von Ungeziefer er- 
zeugt wird: pl. dat. bitsottum Häv 
136, 13. 

bitall, m. gebiss: sg. gen. bituls 
Akv 29, 4. 

bjarg, n. s. berg. 

bj arga (barg; got. bairgan) 1) bergen, 
retten, schiitzen (ehm, ehu): inf. 
Hdv 152, 3, Bp 44, 6 u. ö.; prs. 
ind. sg. 3. bergr Hym 22, 2, Fm 



17, 2; opt. sg. 1. {mit suff. pron. 
u. negat.) bjargigak Hdv 150, 5 ; 
prt. ind. sg, 3. barg HHv 27, 5, 
HH 1 31, 3; part, prt. n. sg. nom. 
acc. borgit HHv 29, 5; Sd 10, 2; 
2) begraben (ehm) : prs. opt. sg. 2, 
bjargir Sd 33, 2. 

bjarg-rünar, f. pl. *bergerunen' , 
angewant um bei kreissenden eine 
glückliche geburt zu erzielen: nom, 
acc. Sd 19, 2; Sd 9, 1. 

bjart-haddadr, partpr^ mit glän- 
zendem (blondenCj haar: n, sg. acc. 
bjarthaddat Grp 33, 6. 

bjart-litaör, part. prt. von heller, 
glänzender färbe: f. sg. voc. bjart- 
Ütu5 HHv 7, 3. 

bjartr, adj. (got. bairhts) 1) heU, 
licht, glänzend: m. sg, nom, Gtfr I 

18, 5; f. pl. acc. bjartar Sg 49, 8; 
compar. f. sg. nom. bjartari Bp 28,9; 
2) von weisser haut färbe: m. sg. 
nom. Vsp 54, 6; dat. bJQrtum Gtfr 
III 8, 2 ; pl. nom. bjartir Bp 34, 6; 
f. sg. nom, bj^rt Grp 15,3, Gtfr II 
1, 3 u. ö. 

b j 6 Ö , n. (vgl. got. biu{)s) runde platte 
und zwar 1) kleiner runder tisch: 
sg. acc. bjoö Bp 4, 8. 30, 4. 31, 4 ; 

2) runde Schüssel : sg. acc. Akv 22, 9, 
24, 5 ; dat. bjoöi Akv 23, 8. 25, 8. 
Vgl. bJQÖ. 

bj oöa (bauö; got. biudan) 1) anbieten: 
inf Hdv 91, 2, Grp 33, 5 u. ö.; 
prs. ind. sg. 3. b^ör HH II 34, 1; 
prt. ind. sg. 3. bauö HHv 30 pr 7, 
Od 20, 1 u. ö.; pl. 1. buöu (vit) 
Od 24, 1; pl. 3. buöu Sg 2, 1, 
Od 19, 5 ; 2) darbieten, darreichen, 
gewähren: inf. HHv 7, 4; prt. 
ind. sg. 3. bauö Grm 2, 3 ; part. 
prt. m. sg. nom. boöinn Sd 20, 2; 

3) schaffen, bereiten: inf. Hrbl41,l; 

4) jmd (ehm) zu etw. (til ehs, a eht) 
eifdaden: prt. opt, pl. 3. byöi Am 
27,5; part. prt. n. sg. acc. boöit 
Ls 52, 3, Am 11, 4; 5) auffor- 
dern (ehm) : imper. pl. 2. bjoöiö HH 
1 53, 1; 6) ankündigen, mitteilen: 
prt, opt. sg. 3. byöi Äkv 8, 4 ; 7) 
mit advv.: fyrir b. verbieten: prs. 
ind. sg. 1. byö Skm 34,5; b. heim 
jmd (ehm) einladen : prt. ind. sg. 3. 
bauö Dr6; pl. 3. buöu Am7,l; 
part. j>r*. n. sg. nom. boÖit Häv 
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67 f 2; b. til darbieten, geben: 

imper. pl. 3, bjoöiö Am 56, 8, 
bjorr, m, bier: sg, nom, Älv 35, 2; 

dat. bjori Vkv 28, 1, Äkv 1, 8 u. ö, ; 

acc. bjor HyndU 48, 6, HH 1 18, 8, 

Sd 5, 1. 
bjor-reifr, ac^j. durch biergenuss 

aufgeregt: m, sg. acc. bjorreifan 

Ls 18, 5. 
bjor-salr, m, biersaal, trinksaal: 

sg. noni. Vsp 38, 7, 
bjor-veiff, /*. bier: sg. acc. Hym 8, 8. 
^i^gr» <^- gebogen, krumm: n. pH. 

acc. (?) bjug Gtfr II 25, 4. 
bJQö, f. erd^läche, land: pl. dat, 

bJQöum (Woöum Hüdebr,) Vsp 7, 2 

{vgl. K (kslason, Njdla 11, 178). 
bJQrn, m. bär: sg. nom. acc. Hm 

25, 4; Am 16, 1; gen. bjamar 

Hdv 85, 7, Sd 16, 1, F 305b 14; 

pl. nom. bimir Akv 11, 5; acc. 

bJQmu HH II 8, 5. — Als mänl. 

eigenname F 305a 16. 
blä-far, adj. blau gesprenkelt: m. 

sg. acc. blafan Rp 28, 8. 
bla-hvitr, adj. bläulich weiss : f. pl. 

nom. (sw.) blahvitu Ghv 4, 8, Hm 

7, 2. 
blakk-fjallr, adj. mit schwarzem 

feil: m. pl, nom. blakkfjallir Akv 

11, 5. 
blak kr, adj, dunkelfarbig, schwarz: 

m. sg. acc. {sw.) blakka* Ghv 19, 2, 

— Als Pferdename F 304b 19. 

305a 16. 

1. blanda (blett; got, blandan) ver^ 
mischen (eht ehu); 1) im eigentl. 
sinne: inf. Am 82, 4; prs. i/nd. 
sg. 1. blend Ls 3, 6; prt. ind. 
sg. 1. blett Am 79, 8; part. prt. 
m. sg. acc. blandinn Hyndl 48, 7, 
Sd 5, 3; n. sg, acc. blandit Vsp 
29, 6; bl. 8 am an ehu etw. ver- 
mischen: prs, ind. pl, 3, blanda Fm 
14, 5; prt. ind. pl. 1. blendum Ls 
9,3; blandask sich vermischen (ehu) : 
prs, ind. pl. 3. Alv 18, 5 ; 2) übertr. 
inf, geöi skaltu viö hann bl. innige 
Seelengemeinschaft mit ihm eingehen 
(Lüning) Hdv 44, 4; part. prt, 
f. sg. nom. {)ü ert . . meiui blandm 
mJQk bei dir überwiegen die bösen 
eigenschaften die guten Ls 32, 3, 
56, 3. 

2, blanda (aö) mischen, vereinigen: 
part. prt. n. sg, nom, sifjum er |)ä 



Mandat das ist innige freundschaft 

Hdv 123, 1, 
blar, adj, blau: m. sg. dat. blam 

Grm 27 ; f, pl. nom, blar Sd 

10, 8. 
b 1 a s a (bles ; got. uf-blesan) 1) blasen 

{auf einem instrumente): prs. ind. 

sg. 3. blaBss Vsp 47, 5; 2) etw. 

(ehu) ausschnauben: prt. ind. sg. 3. 

bles Fm 7. 
bla-8vartr, adj. blauschwarz: n.pl. 

nom. bläsvQrt HH I 51, 7. 
blau5r, adj, blöde, furchtsam, feig: 

m. sg. nom. Fm 6, 6; gen. {sw.) 

blauöa Akv 23, 4. 25, 6; dat. 

blauöum Hm 15, 5. 
bleikr, adj. gelblich glä/nzend: m. 

pl. dai. bleikum Akv 14, 8 ; n. sg. 

nom. bleikt Bp 34, 5. 
bleyöi, f. furchtsamkeit : sg. dat. Sd 

21, 3. 25, 3. 
bliöliga, adv, auf freundliche weise : 

Rm 12, 2. 
bliör, adj. {got hleipsi) 1) müd, 

freundlich: m. sg. nom. Am 30, 5 ; 

f. sg. nom. bliö Am 33, 2; n. pl, 

natu, bliö Ls 32, 5, Grm 6,2 u ö. ; 

2) lieblich: n. pl. nom. (sw.) bliöu 

Od 7, 3; 3) angenehm, zuträg- 
lich: compar. n, sg. nom. bliöara 

HH II 25, 7. 
blikja (bleik) glänzen, funkeln: prt. 

ind, pl, 3, büku Vkv 8, 3, F306a 7, 
blindr, ac^, {got. blinds) blind: m, 

sg. nom. Hdv 71, 4. — Als mänl, 

eigenname HH II 2, 1. 
bloö, n. {got. blol)) blui: sg. acc. 

HH II 9, 7, Hlr 2, 8 u. ö.; dat. 

bloöi Vsp 12, 7, Ls 9, 3, Hyndl 

10, 6 u. ö. 
bloö-ormr, m. *blutschlange% poet, 

bezeichnung des Schwertes: sg, acc. 

bloöorm HH I 8, 7. 
bloö-refill, m. schwertspitze: sg. 

acc. c art, bloörefiliun F 305a 1. 
bloö-roekinn, adj, blutbespritzt: 

m. sg. acc. HH I 9, 8. 
bloöugr, adj. blutig: m. sg. nom. 

Bdr3,l, Em 26,1; dat. bloögum 

tivur Vsp 32, 2 {es ist jedoch blauö- 

gum zu lesen, dem milden gotte: 

Mhff DA V, 112); acc. bloögan 

Am 23, 1; pl. dat. bloögum Sd 

16, 5 ; acc. bloöga HH II 12, 4 ; 

f. sg. dat. bloöugri HH II 43, 3; 

n. sg, nom. acc. blpöugt (kt) Hdv 



blota — bragö. 



23 



3T, 4, BR II 44, 9, Äkv 22, 3 ; Akv 

2^,f, 24, 5, Sg 32, 6. 

X , "blota (biet ; got. blotan) : 1) opfern : 

* i^f. Hdv 142, 6; 2) durch opfer 

'oerehren (ehn): inf, HyncU 4, 1, 

J£Hv 2, 6; 3) morden (ehin): 

iniper. sg. 2, blott Am 75, 5. 

2. blota (aö) zu jmd (ehn) opfern 

um eiw. zu erlangen (til ehs): prt. 

ind. 9g. 3. blotaöi HH II 27 irr 3, 

blotinn, adj, weich gemacht: f. pl, 

acc. blotnar Gtfr II 24, 6. 
blunda (ad) die äugen schliessen: 
pairt. prs, m, sg. no^n. blundandi 
Bm 11. 
blund-stafir, m. pH. einschläfernde 
runm, runen die die Wirkung haben 
jmd in zauberschlaf zu versenken: 
dat. blondstQfom Sd 2, 6. 
blaja, f. 1) betUuch, hett decke: sg. 
dat. acc. blsBJu Od 5, 8; Sg 49, 7, 
Od 23j 8 u. ö,; pl. acc. blaBJur 
^p23,9: 2) leicftentuch: sg.dat.' 
flw. blaeju Gtfr 1 13, 1; Am 100, 3. 1 
blcBöa (dd) hlutm: inf. HHv 40,6. 
boö, «. hotschaft, einladung: sg.acc. 

^2,7. 

ho6i, m. verursacher: sg. voc. nadd- 

«Is b. *verursacher des schwert- 

'^wwes' (d. i. des kampfes), poet. 

^ftkhnung eines helden Grp 23, 7. 

^ögi, w. bogen: sg. dat. acc. boga 

^dv 84, 1; Akv 7, 7; pl. gen. 

%a Hm 22, 6. 

bog-limir, m, pl. gebogene glieder: 

dat, boglimum Hm 147, 3. 
t>ogr,in. bug {eines Pferdes) : sg.dat. 
IwBgi Vkv 33, 5; pl dat. bogum 
(^rtn 37, 4, Sg 36, 4; acc. bogu 
Grp 13, 6, Ghv 7, 8. 
bök, f, gestickter teppich: sg. acc. 
^949,7; pl nom. boekr Ghv 4, 7, 
,A» 7, 1. 
bok-runar, f. pl. auf buchenhölz 

g^nzte runen (?): nom. Sd 19, 1. 
bolli, m. krug: sg. dat. boUa Bp 4,7. 
l>olr, m. rümpf: sg. nom. HH II 

bölstr, m. kissen: sg. dat. bölstri 

Gir 1 15, 2, Sg 48, 5. 
borö, n. 1) der bord des schiffes: sg. 

dat. boröi Hym 23, 4, Vkv 33, 3; 
^) tisch: sg. dat. boröi Bp 19, 3. 
horöi, m. gewebe: sg.dat. acc. boröa 

Gtfr II 17, 1; Gtfr II 15, 5; pl 

acc. boröa Hir 1, 6, Od 16, 2. 



borö-vegr, m. der um einen festen 
platz herumlaufende erhöhte rand 
od. waä: sg. nom. Vsp 28, 5 {vor- 
zuziehen ist wol die lesart von H: 
boröveggr *ringwaW : Mhff DA V, 
77. 99). 

borö-l>ili, n. das plankenwerk an 
den Seiten des schiffes, das Schanz- 
kleid: sg. acc. Gtfr I 7, 6. 

borg, f. (got. baürgs) 1) befestigter 
platz, bürg: sg. nom. dat. a>cc. Od 
17, 3; Akv 14, 4, Hm 11, 10; Od 
16, 8; gen. borgar Vsp 28, 6, Gtfr 
II 36, 2, Hm 24, 6; pl. acc, borgir 
HH I 3,. 3, Grp 1, 2; 2) der 
hochgetürmte Scheiterhaufen : sg.acc. 
Sg 65, 6. 66, 1. 

bot, f. {got, bota) 1) besserung, ab- 
hüfe: sg. acc. HH 11 43, 12; 2) 
Schadenersatz, busse {bes. implur.): 
sg. acc. Vkv 19, 3 ; pl. dat. botum 
Grp 46, 1; acc. bcetr HHv 24, 6, 
Od 19, 8, Ghv 12, 4, botir HH I 
12, 2. 

botn, m. der boden eines gefässes : 
sg. gen. botns Gtfr III 8, 1. 

bra, /. augentoimper: pl. dat. bram 
Grm 41, 1; acc. brar HHv 19, 3. 

bräö, f. fleisch insofern dass. men- 
schen od. tieren zur nahrung dient : 
pl acc. braöir HH II 42, 6. 

braöa-lauss, adj. der fleischnahrung 
entbehrend: m. pl acc, bräöalausa 
Gtfr II 41, 3. 

braöliga, adv. schnell, bald: Fm 
39, 5. 

braör, adj. 1) plötzlich: f. pl. nom, 
braöar Od 5, 4; 2) schnell, hurtig: 
m. sg. nom. Hdv 2, 4 ; acc. braöan 
Ls 45, 2 ; n. sg. acc. (adv.) bratt 
schnell, bald Hym 29,3, Hdv 151, 
6 u. ö. 

bragar-full, n. eigentl ^becher des 
fürsten\ der dem andenken des ge- 
storbenen königs beim erhnahle vom 
nachf olger geweihte becher, bei dessen 
leerung dieser ein feierliches gelübde 
abzulegen pflegte {Vigf. diel. 75b), 
dann überhpt bezeichnmig des beim 
aussprechen eines gelübdes benuzten 
bechers: sg. dat. bragarfulli HHv 
30 pr 9. 11. 32, 6. 

bragö, n. 1) schnelle hewegung, ruck, 
daher sg. gen. bragös {in adverb. 
Verwendung) im nu, schnell Am 38,4; 
ebenso dat. af bragöi Am 2, 7; 
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^) ragchey kühne tat : sg, dat. bragöi 
Am 56, 7 ; pl. acc, brQgö Grp 
10, 6; 3) list: pl. dat, brQgöum 
Bp 46, 3. 
bragnar, iw. pL männer: nom. HH 
II 1, 4, Grp 27, 4, Hm 23, 3 ; 
dat. brQgnum Hyndl 3, 5, HH I 
22, 7. 

1. bragr, m. der beste ^ ausgezeich- 
netste : sg. nom. Skm 33, 2, Sg 16, 4. 

2. bragr, fR. dichtkunst: sg. acc. brag 
Hyndl 3, 6. 

bra-hvitr, adj. mit weissen (glän- 
zenden) toimpern: f. sg. acc. (sw.) 
brahvitu Vkv 39, 4. 

bralla, adv. schneU, hold: Am 12,4. 

bralliga, adv. dass.: HHv 36, 5, 
Am 27, 5. 

b r a n d r , m. 1) holzscheit, feuerbrand : 
sg. nom. Häv 57, 1; dat. brandi 
Häv 57, 1, Akv 42, 7 ; pl. dat. mJQk 
er bräör sa er a brQndum skal sins 
um freista frama Hän 2^ 5, *der muss 
hurtig sein der mit feuerbränden 
sein glück versuchen wUr {M. B. 
Bichert, Upsala univ. ärskr, 1877^ 
s. Ifg.); eine andere erklärung, 
wonach b. = skiö, von Eirikr Mag- 
nüsson, Canibridge philol. soc. 1884, 
oct. 23.; 2) ein teil des Vorder- 
schiffes ^ u. zwarwahrsch. der Vorder- 
steven der in dein gallionbüd (h^fud) 
sn ahschluss findet: pl. dat, brQn- 
dum Bm 17, 6. 

branga, /*. verkehrte Stellung, klemme, 
Verlegenheit {nach Bugge in Zachers 
zs. VII, 404 ; während G. Vigfüsson, 
Cpb I, 477 fg. das wort durch 'bei- 
schiäferin, kebsweib' übersezt): sg. 
dat. brgngu Hm 21, 3. — Vergl. 
beinask. 

brass, m, koch (?): sg. acc. bras 
Am 60, 1. 

brattr, adj. 1) steü, senkrecht auf- 
steigend : f. pl. acc. brattar HH II 
25, 4; auch von hochgehenden 
wellen: m. sg. nom. Bm 17, 5, Sd 
10, 7; 2) beschwerlich, schlimm: 
compar. n. sg. acc. brattara Am 
57, 4. 

bratt-steinn, m. steil aufragender 
stein, säule: sg, acc. brattstein Hym 
29, 4. 

braut, /". 1) weg, Strasse: sg. gen. 
brautar Bp 2, 2. 6, 4 u. ö. ; dat. 
brautu Häv 34, 3, Sd 27, 5 u. ö., 



braut Hm 27, 4; pl. nom. acc. 
brautir Fm 41, 2, Hm 18, 1 ; Hrbl 
56, 9, Vm 47, 6, Hm 15, 6 u. ö.; 
2) Wanderung, reise : sg. dat. brautu 
Häv 10,2. 11,2; 3) der acc. sg. 
(mit oder ohne die praepp. a ii. i) 
bedeutet in adv. Verwendung s. v. a. 
weg, fort: braut Ls 15, Hyndl 46, 
1 u. ö. ; ä b. Bm 21, 3, Fm 36, 
6 u. ö.; eine verkürzte form ist 
brot: kh. 8f6, Fm22 prl; ib. 
HH II 20, i brott F 306a 21. 

brautingi, vi, herumtreiber, land- 
Streicher: sg. (?) gen, brautingja 
Hrbl 6, 4. 

bregöa (bra) eigenÜ. mit etw. (ehu) 
eine schnelle bewegung vornehmen, 
daher 1) werfen^ fortwerfen: prt. 
ind. sg. 3. bra HH I 4, 5, GSr II 
17, 1 ; 2) blank ziehen, schw^gen : 
inf Bp 35, 11, HH I 47, 8 u. ö. ; 
prs, opt. sg. 2. bregöir HHII31, 2; 
prt. ind. sg. 3. bra Bp 38, 4 ; pl. 3. 
brugöu tu knifi zückten das messer 
auf ihn Am 60, 2; part, prt. n. 
sg. acc. sverö . . brugöit tU miös 
halb aus der scheide gezogen Grm 
54 pr 3 ; 3) hineinstecken : prt. 
ind. sg. 3. bra Bm 14 pr 8, Fm 31 
pr 7, Gör III 8, 1; 4) heraus- 
ziehm: prt. ind. sg. 3. bra Od 2, 5; 

5) ausstossen: inf. HH II 26, 6; 

6) jmd (ehm) mit etw. (ehu) einen 
Vorwurf machen: inf. Am 65, 4; 
prs. ind. sg. 2, hiegbr HH 137,4, 
Fm 8, 1; imper. sg. 2. {mit suff. 
pron.) bregöu Hlr 3, 1; prt. ind, 
sg. 3. bra Hlr 13, 1; 7) brechen: 
inf Alv 4, 1, Sd 2, 6, Fm 44, 6; 
prs. opt. sg. 3. bregöi Alv 3, 6 ; prt, 
ind. sg. 1. bra Sd 1, 2; 8) ver- 
nichten: prt. ind. sg. 5.* bra Am 
76, 1 ; part. prt. n. sg. acc. brugöit 
Hlr 4, 8; 9) mit metall auslegen : 
part, prt. m. sg. acc. brugöinn Br 
20,2; 10) mit advv. u. praepp.: 
br. af abbrechen: prt. ind. sg, 3. 
bra HH 127,1; br. um eht etw. 
übertreffen : prt. ind. sg. 3. bra Am 
49,3; hl. YiiS preisen: part. prt, 
n. sg. nom, brugöit Am 49, 2 ; 11) 
unpers. werfen, fällen lassen: prs, 
opt. sg. 3. nema at liöi l^föungs 
Ijoma bregöi wenn nicht glänz fält 
auf das volk des herschers (?) HH 
II 35, 6; prt, ind. sg. 3. bra HH 
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1 15, 1 ; 12) bregöask sich an- 
strengen: prt, ind, pl, 3, brugöusk 
Am 36 f 4; br. orönm sich worte zu- 
sehkudem, streiten: in f. HH 146,6, 
brei6a (dd; got as-braidjan) 1) aus- 
breiten: prt. ind, sg, 3, breiddi fa$m 
streckte die arme aits Ep 16, 3; 
pLl. breiddu (vit) Od 33, 7; pl, 3. 
bwiddtt Bp23,9; 2) iiberbreiten, 
bedecken: inf. Älv 1, 1. 
breiör, adj, (got, brail)8) breit: m, 
pl. acc. breiöa prJc 15, 6. 19, 6; 
f. sg. ace. breiöa Sg 65, 5; n. sg, 
acc, [adv.) breitt Häv 150, 4 : com- 
par, n. sg, acc. (adv.) bita breiöara 
mü breiter gezogenem, weiter auf- 
gerissenem munde prk 25, 6, 
brei, n. heftige begierde nach etw., 
leidenschaftliches u, rücksichtsloses 
verfolgen eines Zieles: pl, nom. Sg 
20,8. 
breti, m. woge: sg, nom, Em 17, 5, 

Sd 10, 7. 

1. brenn a (brann; got, brinnan) 1) 

brennen (ardere, flagrare) : inf. prJc 

^y 8, HyncU 48, 1 u, ö, ; prs, ind, 

»p. 3. brenn Gr$H 29, 8, Älv 26, 5 

«*. ö.; brennr Hdv 51, 2. 150, 4 ; 

op*. sg. 3, brenni Ls 65, 7; pari. 

J^> m. sg, dat, brennanda Häv 

^ 2; n, pl, dat. brennandum Hdv 

^,4; prt i/nd, sg. 3. brann prk 

^l 0, Vkv 10, 7 u, ö, ; opt, sg, 3, 

^>7Mii Sd 2 ; part. prt, n. sg. nom. 

or er |)ar brunnit es ist dort heraus 

9^^font, es ist eine lücke entstanden 

•^ 51, 8 ; inf, u p p brenna empor- 

^^ Häv 70, 4; 2) verbrennen 

(incendio consumi): inf. Grm38,5, 

^15^7; prs. ind, sg, 3. brennumk 

W. *. brennr m6r) feldr fyrir Grm 

^>^; prt. ind, sg. 3, brann Grm 

^^t bann br. (verbrante sich) Fm 

^^ Pr 7; pl, 3, brunnu Äkv 43, 6; 

P^^, prt, m, sg, nom, brunninn Hdv 

^f 2; n, pl. nom, brunnin Gtfr 

^24,4 {s, akam); br. inni in 

^«em brennenden gebäude den feuer- 

^ sterben : inf Sd 31, 5, 

2. brenna (nd; got, ga-brannjan) 

-?) brennen machen, brennen (urere) : 

***/". br. viö bglvi brennen um ein 

äusserl, übel zu heilen Gör II 39, 6; 

prt. ind, pl. 3. brendu Vsp 26, 6, 7; 

part, prt. m, sg, nom. brendr Skm 

21, 2. 22, 2; 2) verbrennen (in- 

Gering, Edda-Glossar. 



cendio delere): inf, Ghv21,5; prs, 
opt. pl, 3. brenni Sg 66, 7, 67, 1; 
prt. ind, sg. 3. brendi Äkv 5; opt, 
pl. 3. brendi Gör II 12, 9; part, 
prt, m. sg. nom, brendr Häv 7 1,5; 
pl. acc. brenda Am 38, 3 : f. sg, 
nom, brend Häv 80, 2, Helr 4, Am 
84, 1; n. sg. dat, brendu Hyndl 
41, 2; acc. brent HHv 5 pr 11. 

bresta (brast) 1) zerspringen, zer- 
brechen: inf. Hlorriöi .. let br.bratt- 
stein gleri Hess den pfeüer zersprin- 
gen mit hilfe des glases, zersd^met- 
terte mit dem glase den pf eiler Hym 
29, 3; part. prs. m. sg. dat, brest- 
anda {zerbrechlichem) boga Häv 
84, 1; br. 8 u n d r dass, : prt. ind, 
pl. 3. brastu Am 63, 8 ; 2) krachen : 
prt. ind. sg, 3. braßt HH I 28, 3. 

brestr, w. 1) bruch: sg. acc, brest 
Vkv 27, 2; 2) getöse, krachen: 
sg, nom. F 304a 35. 

bretta (tt) emporrichten: prs. ind, 
sg. 3. brettir HHv 20, 3. 

brigö, f. Veränderlichkeit, wankd- 
mut: sg. nom. Häv 83, 6. 

b rigor, adj. veränderlich, wankel- 
mütig: m. sg, nom. Häv 90, 3; 
dai. brigöum Häv 123, 5. 

brim,w. brandung, wogende see: sg. 
nom, Grm 38, 4, HH I 29, 5, 

brim-dyr, n. ^brandungstier\ poet. 
bezeichnnng des schiff es: pl, nom. 
HH I 51, 7. 

brimir, m. schwert: sg. gen. brimis 
HH II 9, 8. 25, 8. 

hiim - runsLT , f. pl, *brandungsrunen', 
runen deren Zauberkraft die bran* 
dende see zu beschwichtigen vermag : 
acc. Sd 10, 1. 

brim-svin, n. ^brandungsschwein' , 
poet. benennung des wölfisches: pl.^ 
acc. Hym 27, 8, 

bring a, f, brüst: sg. dat, bringu 
Ep 16, 6. 28, 6. 

b r i 8 i n g a r , m. pl. ^die zusammen- 
flechter' [vgl, bris, brißl, brislaör 
(Bj. Hold. I, lila) u. mhd, brisen], 
wahrsch. name der kunstreichen 
Zwerge die Freyjas hcdsband (das 
brisinga men) verfertigt hatten: gen. 
brißinga prk 12, 6. 14, 8, 18, 4. 

brjost, n. brüst (auch im plur.): 
sg. nom. acc. Ep 28,10; Bdr3, 2, 
Häv 83, 6 n. ö.; dat. brjosti prk 
15, 5, Älv 36, 1, Fm 7, 2 u, ö.; 
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pi, dat. bijostum Hdv 8, 6. 9, 6, 

Fm 24, 7. 
bTJöst-kringla, f. ringförmiger 

brustschmuek : pl. acc. brjostkringlur 

Vkv 25, 7. 36, 3. 
brjota (braut) 1) brechen, abbrechen, 

gerbrechen: prt, ind. ag. 3. braut 

Hym 19, 1; pl. 3, brutu {scü, 

sMp) litten Schiffbruch Grm 4; 

opt, sg, 3. biyti Hym 28, 8, Am 

25, 5; part. prt f, sg. nom. 
brotin Grp 16, 1; «. sg. dat. 
brotnu Häv 85, 6 ; acc. brotit Vkv 

26, 6, F 304a 38; sich brechen 
(vom wa^sser) : prt. ind. sg. 3, braut 
JF 304a 19 ; 2) niederbrechen, zer- 
stören: part. prt. m. sg, nom. bro- 
tinn Vsp 28, 5; f. sg. nom. brotin 
Od 17, 3; unpers, I)ä er (rag) 
borgir braut iBrälundi HHI3,3; 
br. upp niederreissen: prt. opjt. sg. 3. 
bryti Am 16, 2 ; 3) zu nichte machen, 
vereiteln : prt, prt. n. sg. acc. brotit 
HH II 15, 8. 

b r j 6 1 r , w. zerbrecher, vernickter : sg. 
voc, Hym 17, 7. 

broddr, m, spitz zulaufender gegen- 
ständ: 1) schwertspitze: sg. dat. 
broddi Ah) 42, 1; 2) Schiffsschna- 
bel: sg. dat. broddi HH II 22, 6. 

broöir, m. (^o*. brofar) bruder: sg. 
nom. voc. Vsp 33, 5, Hrbl 9, 5, Vkv 
23, 3 M. ö,; Akv 17, 1, Hm 26, 1; 
gen. acc. broöur Fm 33, 8, Sd 35, 4, 
Sg 34, 8 u. ö. ; Vkv 23, 3, Fm. 25, 4, 
Am 48, 3 u. ö,; dat. broBÖr Ls 
32, 4, Sg 32, 5, Od 19, 7 u. ö., 
broöur Grm 31, Hyndl 40, 7, Hlr 
8, 6; pl. nom. acc. broBÖr Vsp 
46, 1, Fm 39, 4, Akv 16, 3 u. ö. ; 
Gtfr III 6, 4, Am 72, 2, Hm 10, 1 
u, ö.; gen. broeöra Vsp 65, 6, Sg 
1, 6, Am 25, 6 u. ö.; dat. brceörum 
Em 5, 3, Od 10, 7 u. ö. 

broöur-bani, m. jmd der den bruder 
eines anderen erschlagen hat: sg. 
nom. Skm 16, 6; dat. acc. broöur- 
bana Hdv 87, 1; Ls 17, 6. 

brok, f. hose {Weinh. 163): pl. gen. 
broka Ha/o 61, 4 ; acc. broekr Hrbl 
6, 5, 

brot, adv, s. braut. 

brotna (aö) bersten, zerbrechen: inf, 
HH 1 29, 6; prs. ind. sg. 3. brot- 
nar Ls 61, 6, Häv 87, 6, Fm 15, 4; 
prt. ind. sg. 3. brotnaöi Hym 12, 8 ; 



pl. 3. brotnuöu prh 21, 5, Am 
36, 6. 

brü, f. brücke: sg. acc, Fm 15, 5; 
gen. bruar HH II 48, 6, Sd 16, 6; 
pl. gen. brua Grm 44, 6. 

bruö-fe, n. brautgeschenk, geschenk 
das von der braut den verwanten 
des bräutigams dargebracht wird: 
sg. gen. bruöfjar prk 29, 3. 32, 3. 

brüör, f. (got. br&|)8) 1) weib das 
einem manne verlobt ist od. bereits 
Umgang mit demselben gepflogen hat : 
sg. nom. voc. Alv 1, 2, HH I 43, 
1 u. ö.; Hyndl 49, 3, HHv 41, 2; 
gen. bruöar prk 11, 6, Alv 2, 6, 
Vkv 19, 2 u. ö.; dat. acc. bruöi 
Vkv 33, 9 ; prk 30, 4, HHv 32, 5, 
Sg 53, 4; pl. nom. acc. bniöir Gtfr 
13, 2; prk 25, 3. 5, Hrbl 23, 3 
u. ö. ; 2) weib im algein. : sg. nom. 
voc. Grm 11, 5, Akv 42, 7 u. ö.; 
HHv 7, 3, Sg 25, 7 u. ö.; gen. 
bruöar Vsp 1, 8, Hdv 85, 5; acc, 
bruöi Grm 39, 6, Grp 40, 7, Akv 
8, 1 ; pl. nom. acc. brüöir {es ist 
nur Sigrün gemeint .^ vgl. K. Gidason, 
Njdla II, 562 fg.) HH II 45, 9; 
HHv 17, 4, Sd 28, 3. 

brugginn, part, prt. (von einem st. 
vbm *bryggva) gebraut: m. sg. nom, 
Bdr 7, 2. 

brullaup, n. {assim. aus bruö-hlanp) 
brautlauf, hochzeit: pl. nom. Grp 
43, 1, 

brün, f. augenbraue: sg. nom. Rp 
28, 9 ; pl. acc. br^nn HHv 19, 3. 

brün-hvitr, adj. mit weissen (glän- 
zenden) augenbrauen: f. sg, nom, 
brunhvit Hym 8, 7. 

bruni, m. feuer, glut: sg. dat. bruna 
Vkv 10, 5. 

brunnr, m. queUe: sg. dat, brunni 
Vsp 22, 8. 24, 4. Hdv 110, 3. 

brynja, f. (got. brunjo) brünne, 
panzer: sg, nom. HHII7,5, Grp 
16, 1, c. art. brynjan Sd 6; dat. 
acc. brynju HH 1 6, 1, Grp 15, 3 
u. ö.; Grp 15, 7, Sd 1, 1 u. ö., 
c. art. brynjuna Sd 8; pl. nom. 
acc. brynjur Vkv 8, 2, HHI16,5; 
Akv 7, 8, Am 41, 2 u. ö.; dat. 
brynjum Grm 9, 6, 

brynjaör, adj. mit einer brünne be- 
kleidet: m. sg. acc, brynjaöan HH 
138,7; pl. dat. brynjuöum Gür 
III 5, 6. 
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bryn-^ing, n, 'paneerversanäung', 
d, i hanmf: sg, gen, biTnt)iiig8 
Sd5, 3, 

brjti, m. haushofmeister : sg. nom. 
Am 58, 2. 



bugr, m. hiegung, krümmung: pl. 

diu. bugam Chrm 24, 3. 
bur, n. genuich: sg.dat.hun Gtirll 

1, 3, Od 16, 1. 
burr, byrr, »i. söhn: a^. nom. burr 
br^kan, f, getost, kampflärm: sg. \ Vsp 58, 10, prk 1, 7 u. ö.; gen. 
nm, HynaL 24, 5. \ burar Grm 50, 5, Sg 39, 6; dat. 

bn, n. lS gehoft nebst zugehörigem : acc. bar Grm 43, 6; Ls 27, 3, Hyndi 
kmäbesüz: sg. nom, acc, Hdv 36, 1. , 6, 8 u. ö,, byr Vkv 13, 3; pl. nom. 
37, 1; Bp 23, 10; dat. bui HHv \ burir Vsp 65, 5, HHII34, 8; gen. 
4, 4. 17, 5, Hlr 4, 7; pl, dat. ■ bura GSr II 34, 8; dat. burum 
büum i^ 39, 2: acc. bü Hrbl i HH I 22, 8, Gtfr II 33, 3; acc. 
6, 2, Od 20, 2; 2) abbau, vor- buri GSr II 17,2; Akv39,8, Hm 
werk: sg, dat, büi Häv 82, 6, 10, 2, byri Hm 22, 5 (Bugge in 

büa (bjo) 1) zubereiten (eht): prt. • Zacher s zs VII, 404). 
ind, sg. 3, bjo HH II 45 pr 1; bü-8taör,m. too^nar^.-^^.occ. biistad 
pari. prt. n. sg, acc. büit Ls 1; F 303a 9, 

2) bes, einen wohnsitz zubereiten, ,hy giS, f,wohnsitz, besitzung: pl, acc, 
ein ßuiuswesen gründen : prt, ind. . bygöir Bp 36, 10, HHv 10, 6, Grp 
pl. 3. bjoggu Bp 23, 7; daher 19, 2. 

3) bewohnen (eht): in f. prk 17, 6; hjgg,n,getreide,bes.gerste: sg.nom. 
prs, ind. pi. 3. büa Vsp 64, 5; Alv 33, 1, 

ptjurt, prt. n.sg. acc.hmt HHv 15,5;' byggja, byggva (gö) 1) intrans. 

4) intrans. sn auf enthalt haben, wohnen, hausen: inf. Vsp 66, 6; 

hausen, wohnen: inf. HHv 14, 6;\ prs. ind. sg. 3, byggvir Grm 15, 5; 

prs, ind. sg. 1. by Alv 3, 2; sg.3. pl. l.hjg^vLmSkm20,6; prt. ind. 

hfr Vsp41,l,Hym5,lu.ö.; pl.3. sg. 3, bygöi Vsp 6, 2; 2) trans. 

bua Hrbl 44, 3; opt, sg. 3. büi bewohnen (eht): prs. ind, sg. 3, 

Hdv 34, 3; prt. ind. sg. 3. bjo byggvir GVm il, 4, byggir €rrpl,l; 

Grm 11, 2, Bp 40, 4 u. ö.; pl. 3, ^. 3. byggja Vsp 65, 5, Vm 51, 2; 

bjngga Bp 12, 2. 24, 2 u, ö. ; 5) prt. ind. sg. 2. bygöir HH II 12, 3. 

mit präpp.: b. af ehu sich einer byröa (rö) weben: prt. ind, pl. 1. 

Sache entledigen: inf. Fm 38, 3; byröu (vit) Gör II 15, 5. 

b. til ehs etw. vorbereiten, die vor- ( byrör, f. bürde, last: sg. acc. byröi 
arbeiten zu etw. treffen: prt, ind. Hdv 10, 1, 11,1; pl. acc. byröar 
«(jr. 3, bjo Bp 16, 4; b. um eht Bp 9, 6, 

»Ich mit etw. befassen : prt. ind. sg.3. b y r g j a (g5) einsMiessen : part. prt. 
bjo Sg 40, 3; f pl. nom. byrgöar HH II 45, 10. 

part. prt. 1) ausgerüstet, ge- byrla (aö) zu trinken geben, creden- 
schmückt (ehu) : m. sg. acc. bloöorm zen : prt. ind. sg, 3. byrlaöi Ls 
büinn ein schön verziertes schwert 52 pr 1. 

HHI8,7; /*.jpZ. nom. bünar6r2Fr 1. byrr, m. günstiger wind, fahr- 
1 3,3, Am 27,3 ; n. p7. nom. büin wind: sg. nom. Bm 17, 3; gen. 
HH I 24, 4, 51, 8; 2) bereu zu ., byrjar HHn6,5; dat, acc, byr 
etw.: m. sg. nom. büinn Grp 18, 4, '. Hdv 89,7 ; Grm 8; pl. acc. byri 
Hm 21, 3: pl. acc. büna veröa , Hyndl 3, 5. 
sieh bereit zu halten HH I 23, 4; ' 2. byrr, m. s. burr. 
f, sg, nom, büin nahe daran 6^9r . by8Ja(bu8ta) ^^romen; prt. ind. sg.3. 
I 3; acc. büna HHv 36, 6; pl. - busti HH II 9, 7. 
CLCC, bünar Od 28, 2. boeli, w. wohnstätte; lager (eines 

buölungr, m. mann der von einem drachen): sg. acc. Grp 13, 2; gen. 
gebieter (*buöli) cibstamt, könig, ■ boelis Fm 44 pr 1. 
fürst : sg. nom. voc. HHv 2, 5, HH b ob n , f. bitte : sg. nom. Hdv 36, 6, 
I 12, 1 u. ö.; HH I 57, 1. 5. II \ Sg 66, 4; gen. basnar Sg 65, 2, 
43,11; ^en.buölungs HHv 26,10; j bcBr, m. anzM zusammengehöriger 
dat. buSlungi HHv 40, 5. \ gebäude, gehoft: sg.nom. Grm 6,1, 
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Br 8, 2, Akv 43, 5; gen. bcBJar 
Hym 26, 6, Hm 18, 6 u. ö.; dat, 
acc. boe HR 12, 1; Am 37, 3. 

bceta (tt; got. botjan) 1) hesser 
maclien, verbessern; ausbessern : prs. 
ind. sg. 1. boßti Vkv 27, 1; 2) 
schlichten : inf. Hdv 151, 6, Gdr II 
18, 3 ; 3) jmd (ehra od, viö ehn) 
für etw, (eht) durch Zahlung einer 
busse (ehu) Schadenersatz leisten: 
inf Hrbl 42, 1, G&r II 17, 6, Am 
69,8; prs. ind. sg, 1. boeti HHv 
27, 2; sg. 3. bcetir Ls 12, 3; 
imperat. sg. 2. boet HHv 24, 2; 
4) boBtask sich bessern: inf. Am 99, 2. 

bQÖ-froekn, adj. kühn im streite: 
m. sg. nom. (sw.) b^öfroekni Hm 27,3. 

bQÖvask (aö) kampflustig werden: 
prt, ind. sg. 3. bQövaöisk Hm 21, 4. 

bQl, n. schaden, unglück: sg. nom. 
acc. Ls 39, 3, Gtir II 34, 7, vignesta 
b. ^verderpen der schüde', poet. be- 
zeichnung des Schwertes HHv 8, 7; 
Hdv 126, 5, Br 3, 2 u. ö. ; gen. 
bgls Vsp 64, 3, Hdv 125, 10, Hyndl 
24, 6; dat. bQlvi Hdv 126, 6, 
Hyndl 49, 4, Sg 27, 8 u. ö.; pl. 
nom, bQl schadenbringende Zusätze 
Gir II 24, 2; gen. bglva HHv 
24, 6, Ghv 12, 3 u. ö. 

bgl-rann, n. unglückshaus: pl. gen. 
bglranna Gtir II 41, 4. 

bgl-stafir, m. pl. verderben brin- 
gende runen, unheil: dat. bplst^fum 
Sd 30, 5. 

bQlva (aö) verfluchen (ehm): prt. opt. 
sg. 3. bQlvaÖi Fm 1 pr 4. 

bQlva-fuilr, adj. unheilvoll: f. pl. 
acc. bQlvafullar GSr II 32, 2; n. 
sg. acc, bQlvafult Ghv 21, 6, 

bplva-smiör, m. Unheilsschmied : 
sg. nom. voc, Fm 33, 7; Ls 41, 6. 

b^l-viss, adj. geneigt od, geschickt 
schaden zu stiften: m, sg. nom. (sw.) 
b^lvisi HH II 2, 2; f. pl. nom, 
acc. bQlvisar Sd 27, 4; Hrbl 23, 3. 

b Q r k r , w. borke, rinde : sg. nom. Hdv 
50, 3; dat. berki Sd 11, 4. 

bgrr, m, bäum: sg.nom. b. skjaldar 
'schüdbaum' ,poet. bezeichnung eines 
kriegers Am 30, 5. 

D. 

daö, f. (got. ga-de{)8) tüchtigkeit, 
tap ferkelt: sg. acc. Ghv 4,4. Hm 6,4. 



daö-rakkr, adj. schnell bereit e« 
kühner tat: m. sg.nom. Hym 23, 2, 

d a f n a (aÖ), zu kräften kommen, heran- 
wachsen: inf. Bp 9, 2. 22, 2. 

daga (aö), tagen, tag werden: pari, 
prt. m. sg. nom. uppi um. dagaör 
vom tage überrascht Älv 36, 6. 

dag-mQgr, m. 'söhn des tagesi' , d,i, 
mann : pl. nom. dagmegir Am 62, 6. 

dagr, m. (got. dags) tag: sg, nom. 
Vm 24, 4, Bp 31, 10 u. ö. ; gen. 
dags Alv 23, 6, Hdv 81, 4 u. ö.; 
acc, dag Vsp 9, 8, Hym 7, 2 u. ö,; 
pl. dat. dQgum Hdv 73, 10; acc. 
daga Skm 3, 6, Grm 7, 5 u, ö. 

dags-brün,/". tagesanbruch : sg. acc 
HH I 27, 6. II 42, 8. 

dag-setr, n. tagesende, abend: sg. 
dat. at dagsetri HHII 48 pr 4. 

dag-sevi, m. 'milderer des (heissenj 
tages', poet. bezeichnung der luft: 
sg. acc. dagseva Alv 23, 5. 

dalr, m. {got. dals? dal?) tdl: sg. 
dat, dali Hrbl 18, 7 ; pl. acc. dala 
Vsp 22, 6, Vm 14, 6 u. ö.; daü 
HHv 28, 6. 

d an skr, adj. dänisch: m. pl, acc. 
danska Gtfr II 14, 4. 

dapr, adj. schwer, beschwerlich: m. 
sg, acc. dapran Am 59, 7; f. pl. 
acc. daprar Sg 54, 5; n. pH. nom. 
dQpr Hrbl 4, 4. 

darraör, m. 'speerschwinger^, be- 
zeichnung eines helden (des Atli) : 
sg. gen. darraöar Akv 4, 7. 

datt, adv. {neutr. des adj, dar): vn 
verderblicher weise Sg 26, 6. 

dauöi, m, tod: sg.nom, Grp2o,8; 
gen, dat. acc. dauöa HHII 32, 2; 
HH I 56, 8 u, ö,; HH 1 11, 8 u. ö. 

1. dauör, adj, (got. daufs) tot, ge- 
tötet: m, sg. nom. HH I 21, 4, 
Sf 17 u. ö. ; gen. dauös F 304 a 7 ; 
dat. dauöum Br 7, 6, Gtfr 1 1 u. ö.; 
acc. dauöan Hrbl 14, 4, Hdv 76, 6 
u, ö. ; pl, nom, dauöir HH II 39, 4 , 
50, 7; dat. dauöum Sd 22, 6; 
acc. dauöa Vkv 31, 4, GSr II 37, 8 ; 
f. sg. nom. dauö Bdr 5, 8 u. ö.; 
pl. acc. dauöar Am 27, 1. 

2. dauör, m. tod: sg, nom. Hdv 
70, 6; gen. dauös Akv 29, 6, 

daufr, adj. (got, daufs) taub: m, sg. 

nom, Hdv 71, 3. 
deigja, f. dienstmagd: sg. voc, 

Ls 56, 6. 
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d e i 1 a (Id ; got. dailj an) i ) teüen, tren- 
nen: prs. ind, sg, 3, deilir Vm 15 , 5. 
16,2; deilask süjä teilen: prt. ind, 
pl. 3. hagir deildusk mein sinn war 
sdwankmd Gtfr 116,2 ; 2) zuteilen : 
inf, 8g 37, 4 ; prt, ind. pl. 3, deildu 
Bri,4; deüask zuerteilt (besehie- 
den)fcerden : inf. Am 18, 3 ; 3) ver- 
teQm (eht od. ehu) inf. Ls 46, 3; 
prt, ind, sg, 3, deildi Sg 47, 4; 
pl. 3, deildu Bp 23, 8; 4) mit je- 
VMmi (yiö ehn) in einer Sache (eht) 
^ tun haben, sich mit etwas ab- 
geben, auf etwas einlassen : inf, Sd 
29, 4; prs. ind, sg. 2, deilir Sd 
31,2; opt.pl,3, demHHI46,8. 
U 26, 8; prt, ind, sg, 1, deildak 
Vm 55, 8; sg, 3, deUdi Rp 46, 2 
5J streiten mit jemand (viö ehn) 
prs. opt pl 3, deiU HH I 45, 8 
vnperat. sg. 2. deili-t Sd 24, 3 
pru ind. pl. 1, deildum Hrbl 15, 2 
Vgewalt haben ilber etwas (eht), 
*Ht etvHis schalten und walten 
k6mn: inf, 8km 22, 6, hug skaltu 
deila hehersche dein gemiU HHv 
^,2; prs, ind. sg, 3. far er munuö 
AeÖir wo die liebe waltet Od 22, 8; 
V mtscheiden : inf. Ls 22, 3. 
deilir, m, verteüer: sg, voc. Akv 
37, 2; dat. dein Od 19, 3. 30, 7. 

dejfa(fö; ^0^ gadaubjan) 1) stumpf 
«flcften; inf. Bp 44, 7 ; prs. ind. 
«^ l deyfi Hdv 146, 4 ; pl. 3. deyf a 
"^27,6; 2) beschmchtigen : prt, 
iid sg, 3, deyföi Gör II 34, 8. 

<Jejja (do), sterben: inf, GSr I 1, 2, 
-4« 59, 8 u. ö.; prs. ind, sg. 3. 
deyr Hdv 75, 1, 3. 5 u.ö; pl, 3. 
dejja Vm 43, 8 u, ö, ; opt, sg. 1, 
dejja Am 66, 8; prt, ind. sg. 3, 
do Hm 11 pr 1. Am 101, 8 ; pl, 3, 
do Am 64, 1. 

digr, adj. dick: m. pl, nom, digrir 
ßp 8, 5, 

dimmr, adj, dunkel: m. sg. nom. (sw.) 
dimmi Vsp 68, 1. 

diß, /". 1) weib, bes. v. königlicher aft- 
^^nfl fSigrün, Brynhüdr, Gutirün), 
^ci wird auch die Lyngheiifr von 
^rem vater Hreidmarr mit dis an- 
9^edet: sg. nom, voc, Br 14, 3; Bm 
^i 2 tt. ö. ; pl, nom, disir HH II 
45, 11 (es ist nur Sigrün gemeint, 
^h bruör); 2) weib von über- 



menschlicher natur; schicksalsjung- 
frau, Walküre : sg, dat, disi Gür I 
19, 4; pl, nom, acc. disir Grm 
53, 4; Sd 9, 6 u. ö. 

djarfliga, adv. nach der art eines 
tapfern; kühn, keck: Hym 23, 1, 

djüpr, adj, (got, diups) tief: m, sg, 
dat, dj üpum Hrbl 18,8; acc. dj üpan 
Hym 5, 8 u, ö.; pl, acc. djupa 
HHv 28,6; f, pl. acc, hliöskjälfar 
djüpar (?) Akv 14, 2. 

djüp-üöigr, adj. bedachtsam, ver- 
ständig: f, sg.nom. (sw,) djüpüöga 
Hyndl 28, 5, 

dolgr, m. feind: sg, nom. Sg 23, 5; 
pl. nom, dolgar HH II 50, 7 ; gen. 
dolga HH I 21, 3. 

d61g-rQgnir,w. 'schlachtgotf, poet, 
bezeichnung eines kriegers : sg. acc, 
dolgrQgni AJcv 29, 5, 

dolg-ßpor, n. * kämpf spur\ d, i, 
wunde: pl, nom, HH II 41, 7. 

dolg-viör, m, ^kampfbaum', poet, 
bezeichnung eines kriegers: pl, acc, 
dolgviöu Sd 29, 5. 

d 6 m r, w. (got. doms) 1) urteil : sg. nom, 
Hdv 76, 6 ; 2) entscheidung : sg. acc. 
noma dorn die entscheidung der 
nomen, d. i. den tod Fm 11, 1; 
pl. nom, domar HH II 25, 8; 
3) gerichtsversamlung : pl. acc. doma 
Sd 12, 9, 

doig, f, angdschnur : pl, acc, dorgar 
Grm 3, 

dottir, f, {got, daühtar) tochter: 
sg, nom, voc. Hyndl 20, 2, Vkv 
36, 7 u. ö,; HH 11 47, 8, Hlr 4, 2 
u. ö. ; gen. dat. acc, dottur Hyndl 
21, 4, HHv 5, 8 u. ö, ; HHv 36, 4, 
Gör I 27, 4 u, ö.; prk 22, 7, Ls 
42, 2 u. ö.; pl, nom, acc. doetr 
Bp 13, 1, Fm 13, 6 u, ö.; Bm 9 
pr 6; gen, doetra Gür I 4, 7. 

draga (dro; got, dragan) 1) ziehen: 
inf, Grm 37, 3; praes. ind. sg. 3, 
dregr Vm 11, 5, 12, 2 u, ö, ; prt. ind, 
sg, 1, dro Grm 49,5; pl. 3. drogu 
Hm 16, 1 ; part. prt. m, sg, nom. 
dreginn Gdr 1 18, 6 ; pl, acc. dregna 
Vkv 9, 2; 2) dr, vel ranke spinnen : 
prs. ind. sg. 3. dregr Grp 33, 8; 3) 
tragen : prt. ind, sg. 3, dro Vkv 2, 6, 
Akv 29, 5; 4) mit praepp. u. advv, 
dr. fr am hervorziehen: prt, ind. 
sg, 3, dro Bm 5 pr 7 ; dr. ofarr 
aufziehen : inf, HH I 30, 1 ; dr. 
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upp heraufziehen: prt. ind. sg. 3. 

dro Hym 2t, t 23, 1. 
draug-hÜ8,w. ^totenhau8\ d. i. grab- 

hügd: pl. gen. ilraughusa HH II 

50, 4, 
draum-nJQrun, f. *traum>göttin\ 

poet. hezeichnung der nacht : sg. acc. 

Alv 31, 6. 
draumr, m, träum: sg.gen. draums 

Hyndl 7, 2, HHv 19,2; pl. nom, 

draumar Bdr 1, 8. 
draum-ping, n. 'versamlung der 

träume', d, i. nachtruhe, schlaf: 

pl. gen. draumfinga HH II 49, 10. 
dreifa (fö; got. draibjan) bespritzen 

(ehn ehu): prt. opt. sg. 3, dreiföi 

Am 18, 4. 
d r e k i , iw. drache : sg. nom, Vsp 68, 2, 

1. drokka (drakk; got. drigkan) 
trinken : inf, prk 25, 8, Hym 39, 6 
u. ö.; prs. ind. sg. 2. 3, drekkr Häv 
136, 5; Vsp 24, 5, Gmi 13, 5 u. ö. ; 
pl. 3, drekka Ls 45, 5, Grm 7, 5 
u. ö. : opt. sg. 2. dreklor Ghv 8, 8; 
sg, 3. drekki Häv 19, 2; prt. ind. 
sg. 3. drakk prk 24, 9, Ls 53 pr 2 
u. ö.; pl, 3, drukku Rp31,9, Sg 
2, 5 u. ö,; opt. sg. 3. drykki Ls 
10 pr 2, Sf 15; pari. prt. n. sg. 
nom. acc» drukkit Hdv 66, 4. 
80, 6 u,ö.; Akv 41,2; pl. nom. 
drukkin Grp 43, 2; pari. prt. 
drukkinn betrunken: m. pl, acc, 
drukkna Sd 29, 4; f. sg. nom. 
drukkin Akv 16, 4. 

2. drekka, f. 1) trunk: sg, acc. 
drekku Od 11, 4 : 2) trinkgelage : 
sg. dat. drekku Grm 45, 7. 

drekk j a (kö; got. dragkjan) ertränken 
(ehm) : prt. ind, sg, 1, dreköa HHv 
19, 6; pl, 3. dreköu Ghv 13, 5. 

drengr, m. tüchtiger mann, held: 
sg, nom, Gtir II 35, 2; pl. gen. 
drengja Hyndl 18, 2 ; acc. drengi 
Am 48, 2. 

drepa (drap) 1) mit etw. (ehu) eine 
bewegung ausführen ; strecken, strei- 
chen : prt. ind. sg. 3. drap Gör II 
5,6, Hm 21, 2; 2) schlagen: prs. 
ind. sg. 1. drep Ls 61, 5, Skm 26, 1 ; 
imperat. sg. 2, drep Hym 30, 5; 
prt. ind. sg. 2, drapt Ls 24, 3; 
dr. i hei totschlagen: inf. Hrbl27, 
2 ; prt. ind. pl. 3. drapu Am 40,2; 
3) abschlagen, abhauen (eht af ehu) : 
prs, ind, sg, 1, drep Ls 57, 5; 



4) töten: inf, GörI27pr6; prs, 
ind. sg. 3, drepr Vsp 58, 5; prt. 
ind, sg, 1. 3. drap Hrbl 19, 1; 
prk 31, 5, 32, 1 u, ö.; pl. 1. 
drapum Am 96, 1; pl. 3. drapu 
HH II 12; opt. pl, 3, dr»pi Br 
20 pr 3. 4, 7; pari, prt, m, sg. 
nom, drepinn Br20 pr 11; n, sg, 
a>cc, drepit Ghv 1; 5) dr. foßti mit 
dem fusse anstossen, straucheln: 
prs. ind. sg, 2, drepr Bm 24, 2; 
prt, ind. sg. 3, drap Grm 54 pr 9; 
6) dr. kostum od. kosti (ehs) die 
läge jmds verschlechtern: prs, ind, 
sg. 3, drepr Am 70, 1; unpers, 
prt, ind. sg. 3, drap Am 97, 2, 
dreyma (mö) i) etw, (eht) träumen: 
prs, ind, sg, 3, dreymir Am 19, 4 ; 
pl, 3. dreyma Gbr II 39j 2; 2) 
unpersöfd, es träumt jmd (ehn): 
prs, ind, sg, 3, dreymir Am 19, 6; 
prt, ind. sg, 3, dreymöi Am 10, 3, 

14, 5, 

dreyra (rö) bluten: prs, ind, pl. 3. 

dreyra HH II 41, 7, 
dreyr-fäör, part, prt, blutbefleckt: 

m. sg, nom, HHv 9, 6. 
dreyri, m, blut: sg, gen. dat. dtejra, 

Fm27,6; Vsp42,4, Grm52,6u. ö. 
dreyrugr, ac^j. blutig: f. pl. acc. 

dreyrgar Sg 32, 7, 
drifa (dreif; got. dreiban) 1) sich 

hastig vorwärts be^vegen, eilen: prs. 

ind. sg. 3, drifr HH II 49, 9 ; prt. 

ind.pl. 3, drifu Vkv 20, 1; 2) be- 
netzen, beströmen: part, prt, m. sg, 

acc, drifinn Grm 52, 6 ; f, sg. nom, 

drifin Bdr 5, 7, 
drita (dreit) bescheissen: part. prt, 

f. sg. nom, dritin Ls 56, 6, 
drjugr, adj. reichlich: n, sg, acc, 

{adverbial) drjugt gar sehr Häv 

78, 6; in reichem masse Am 18, 3 ; 

pl. dat. (adv,) drjügum tüchtig, 

rüstig Hym 7, 1. 
drjüpa (draup) tropfen: prs. ind. 

sg. 3, drypr Grm 26, 5; pl, 5, 

drjüpa Skm 21, 5; prt. ind, sg, 3. 

draup Ls 65 pr 4. 6, 
drjüpr, ac(j. triefend: m, sg. acc. 

drjupan Alv 13, 6. 
dropi, m. tropfen: sg. nom. Gtir 1 

15, 5, 

dros, f, weib: sg. gen. drosar Gßr 
II 39, 4; pl, nom. drosir Vkv 
1, 7. 
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droit, /. vclßc, achar, gefolgt eines 

ßn^: sg, nom. dat. acc. HHII 

49, 9;' EH I 7, 1; Vsp 12, 6, 

Vm 24, 5; pl, nom. drottir Vsp 

66, 8. 

drottian, m. häupiUng, fürst, "könig: 

M. wm. voc. prk 5, 2. 10, 4 u. ö.; 

Sm 3, 6, Vkv 30, 8 ; dat, 

dwttni Grp 35, 6; acc. drottin 

prk 31, 6. 

drott-latr, a^/. leutselig (?): f. sg. 
oee. diottläta Am 10, 3. 

drott-megir, m. pl. 1) söhne des 
wXks, menschen : acc. drottmQgn Vm 
11, 6, 12, 3 ; 2) gef Olgsleute : nom. 
^ttmegir Akv 2^ 1. 

drottning, f. königin: sg. nom. 
Vh 16 pr 5, Gtfr I 6, 2. 

drottr, m. («=drattr) atisdemmeere 
^(»fgeeogener fisch: pl. dat, 
drottom ödr II 43, 8 {so nach 
^"99^, ßv, 426a, dessen deutung 
^ Strophe jedoch kaum das rieh- 
% triß). 

arakna(a6) ertrinken: prs. ind. sg. 2. 
^pkm Fm 11, 4. 

dinpa (pt) hängen, schweben: prs. 

*«d. sg. 3, drüpir Grm 10, 6. 

^'JW'feö) 1) verrichten, ausführ en^ 

f!^^ : inf. HrU 48,3; «rlQg d. 

^'^hstimmung zu er fidlen Vkv 

^ ^ 3, 10 ; prt. ind. pl. 2. dr^göuö 

-M^, 5; pl. 3. drf göu Am 44,2; 

P^'prt. «. sg. acc. dr^gt Am 83,5; 

^) hereiten: prt. ind. sg. 1. dr^göa 

-^w 79, 7 ; 3) leiden, ertragen : 

pfi' ind. sg. 3. drygir Grm 35, 2. 

"''Jkkja, f. 1) trank: sg.acc. drykkju 
jfn 79, 7. 82, 4; 2) gelage: sg. 
wa. acc. drykkju Am 73, 2; Od 
37,4. 

drykkr, m. trank, trunk: sg, nom. 
c. art, drykkrinn Sf9 ; gen, drykkj ar 
Grm 3, 4; acc. drykk Ls 6, 6, 
Hdv 104, 3 w. ö, ; pH, gen. drykkja 

8km 35, 7. 
dr^sull, m. pferd: phdat. drQslum 

Akv 33, 6; acc. diQsla Akv 4, 8. 
d a g a (gft ; got. dugan) 1) wert haben, 

von guter Beschaffenheit sein, taugen : 

prs. ind. sg,3. dngir Vm 20, 2, 22,2; 

opt. sg. 3. dugi Häv 132, 6; 2) sich 

als tüchtig erweisen: prs. ind, sg. 3. 

dugir Häv 71, 3; prt. opt. sg, 3. 

dyg5i Am 49, 10; 3) eiwßuss aus- 
üben, bewirken: inf. Ls 16, 2; 



4) helfen : inf Hyndl 49, 8, Sd 9, 6; 

5) nutzen bringen, nützen: inf. Sd 
22, 6; prs. opt. sg. 3. dugi Vm 
4, 4 ; 6) geziemen: prs. ind. sg. 3. 
dugir HU I 47, 3. II 27, 3, 

dugr, m. tüchtigkeit: sg. acc. dug 
Alv 9, 3, 

d ü k r , m. tuch, gewebter stoff: sg. nom. 
Bp 16, 7; acc. dük Rp 30, 2. 8. 

dul, f. 1) stillschweigen: sg.dat. dul 
Häv 57, 6 ; 2) unbegründetes Selbst- 
vertrauen, überhebung, hochmut : 
sg. dat. dul GSr II 39, 3; acc. 
dul Häv 78, 6. 

dulinn, adj. eingebildet, hochmütig : 
f. sg. nom. dulin Hyndl 7, 1. 

düsa (aö) erdröhnen: prt. ind. sg. 3, 
düsaöi Od 16, 5 (Bugge, fkv. 427b). 

dvala (aö) verzögern, aufschieben: 
inf HH I 51, 12, 

dvelja (dvalöa) 1) aufschieben, ver- 
zögern: inf. Am 62, 4; 2) auf- 
halten: pari, prt, m. sg. acc, dvalöan 
Hrbl 51, 2; f. sg. acc. dvalöa 
HHv 30, 2; dveljask sich auf- 
halten, verweilen: prt. ind. sg, 3, 
dvalöisk HHv 8, Sf 24; 3) un- 
persönl. jmd (ehn) durch Untätigkeit 
verloren gehen : prs. ind. sg. 3. dvelr 
Häv 59, 4. 

dvergr, m. zwerg: sg. nom. Häv 
158, 3, Rm 3u.ö. ; c, art. dvergr- 
inn Rm 4 pr 5; gen. dvergs Alv 
9, 3; voc. dvergr Alv 10, 3. 12, 3 
u, ö. ; pl, nom. dvergar Vsp 13, 7, 
49, 5 u, ö. ; gen. acc. dverga Vsp 
12, 5. 13, 3; Vsp 15, 6. 17, 1; 
dat. dvergum Häv 141, 10, 

dvQl, n, pl. auf enthalt, aufschtib: 
nom. Am 101, 7. 

dyggr, adj, treu, zuverlässig: f, sg. 
acc. dyggva Rm 20, 4; recht- 
schaffen: f, pl. nom. dyggvar Vsp 
66, 5. 

dyja (düöa) 1) schütteln: inf prk 
1, 6; 2) schwingen: inf. Rp 35, 
8. 38, 1. 

dylgja, f. feindschaft: pl.nom. dyl- 
gjur HH II 10. 

dylja (dulöa) jmd (ehn) über etwas 
(ehs) in Unwissenheit erhalten, etw. 
vor ihm verhehlen oder verläugnen : 
inf. Am 77, 3, 88, 1; prt. ind. 
sg. 1. dulöa Grm 50, 3; sg. 3. 
dulöi Fm 1 pr 1, Am 10, 4; pari, 
prt. m, sg. nom. duliör in unwissen- 
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heit erhalten, dumm, töricht SHv 
19, 1 ; pari, prs, m, pl. nom, (subst) 
dyljendr die verhehlenden, die Ver- 
räter Akv 2, 2; dyljask sich ver- 
läugnen: inf, HH II 12, 7; sich 
etwas (eht) verhehlen : prs, ind, sg. 1, 
dyljumk Am 14, 6, 

dyn-fari,m. 'der mit brausen dahin- 
fahri'jpoet. hezeichnung des windest 
sg, acc. dynfara Älv 21, 5. 

dynja (dunöa) ertönen, erklingen: 
prt. ind, sg, 3. dunöi Bdr 3, 6, prk 
4, 6 u. ö. 

dynr, m, lärm, geräusch: sg. nom, 
Akv 33, 5 ; dolga d. lärm der feinde, 
kämpf HH I 21, 3 ; dat. dyn F 
305b 9. 

d^r, n. (got, dius) tier: sg. nom, 
Fm 2, 1; pH', gen, d;fra Gür II 
23, 8; dat, d^rum HH II 37, 8, 
G9r II 2, 6; acc, dyr Vkv 4. 

dyr-gripr,w. wertvoller gegenständ, 
kleinod:pl, acc. d^rgripi Fm44pr5, 

d^r-kalfr, m. junger hirsch: sg, 
nom. HH II 37, 5, 

1. dyrr, f pl. tor, tür: nom. acc, 
Vsp 39, 4, Bp 26, 4; Bdr 4, 2, 
Grm 10, 5 u, ö. ; gen, dura Grm 
23, 1; dat. durum Grm 22, 3. 
23, 5 u. ö. 

2. dyrr, adij. herlich, tre flieh: m.sg. 
nom. Grp 27, 6, Fm 41, 5; gen. 
(sw.) dpa, Häv 104,3, 139,5; pl. 
nom. dfnr Am 64, 1; f. pl. acc. 
d^rar Bp 49, 2 u. ö. ; n. sg. acc. 
dyrt Vkv 1, 8. 

dys, f. aurS steinen errichteter grab- 

hügel : pl. dat. dysjum Hrbl 45, 2. 
dsBll, adj. leicht: n. sg. nom. daelt 

Hdv 5, 3, Sg 22, 1. 
doegr, n. ein halber tag (12 stunden): 

sg. gen. doegrs HH 16, 3; dat. 

doBgri Skml3,4; 04!c. doBgr Grp 

25, 7, Sg 2, 6; pl, gen. doBgra 

Am 101, 7 ; acc. dcegr Bp 11, 8, 

Gör II 13, 2. 
doelskr, adj. dumm, töricht: m. sg. 

nom. Hdv 57, 6. 
d OB m a (mö ; got. domj an) 1) reden, sich 

unterhalten (viö ehn of eht): inf. 

Hrbl 9, 8, Hdv 110, 7 u. ö. ; prs. 

ind. pl. 3. doema Vsp 62, 4, Ls 2, 1 ; 

opt. sg. 1. dcema Vkv 31, 8 ; prt. ind. 

sg. 1. dcemöak Hrbl 30, 2; pl. 3. 

dcemöu Bp 31, 9, Sg 2, 5 ; 2) über 

etw. (um eht) urteilen : prs. ind. sg. 1. 



doemi Hrbl 46, 1; 3) eine sache 
(of eht, um eht) entscheiden: inf. 
HHII 24, 4, Gtfr II 3, 6; prs. 
ind. sg. 2. doBmir Grp 29, 6; 4) 
richten, urteil sprechen: inf. Grm 
29, 5. 30, 8. 

doBmi, n. 1) rede, Unterhaltung: sg, 
nom. yar t)ar sams d. es war von 
dem nämlichen gegenstände die rede 
Am 20, 2; 2) das dem menschen 
vom Schicksal zugesprochene loos:\ 
pl. acc. dcemi HHII 3, 1; 3) Vor- 
bild: sg. acc. ekM hygg ek okkr 
Vera ülfa doemi dass wir uns die 
Wölfe zum Vorbild nehmen sollen 
Hm 28, 2; 4) beispid: sg. acc. 
dcemi Od 11, 5, Am 83, 6; pl, nom^ 
doemi Grp 42, 8. 

dQf , f. spiess: pl, acc. dafar Akv 4, 7, 

dQgg, /. tau: sg. nom. Vm 14, 6, 
HHv 28, 6 ; dat. d<jggu Bdr 5, 7, 
HH II 37, 6; pl. nom. dQggvar 
Vsp 22, 5. 

dQgg-litr, a^. durch tau gefärbt, 
taübenezt: m. pl, nom. dQgglitir 
HH II 42, 7. 

dQggottr, adj' betaut: m, pl, a^c. 
dQggotta HH I 48, 5. 

dQglingr, m. könig: sg.nom. HHI 
7, 2, 17, 3 u. ö.; pl. nom. dQg- 
]mga.THHI27,5; gen. dQglinga 
GiSr I 14, 3. 

d k k r , adj. dunkel : m. sg. gen. (sw,) 
dokkva Bm 20, 5; f. pl. acc. dokk- 
var HH I 48, 6. 



E. 

eöa, conj. 1) oder Vsp 24, 8, Bdr 
10, 7, Hym 26, 5 u. ö. ; hvart . , 
eöa (in dir. oder indir. doppelfrage) 
etwa .. oder, ob .. oderSkml2,2, 
HH II 39, 3; Vsp 27, 7, Sg 38, 4 
u, ö.; im doppelten concessivsatz : 
Sd 33, 5. 35,5; ef . . eöa (in indir. 
doppelfrage) ob . . oder Hdv 108, 7 
U.Ö.; 2) sonst, im anderen faHe: 
Hdv 135, 5; 3) als formet beim 
Übergang zu einem anderen ge- 
sprächsthema, übrigens : Hrbl 7, 3, 

e Ö 1 i , ö 1 i , w. 1) geschlecht, herkunft : 
sg. acc. eöli Hlr 3, 7, oöli Ls 43, 1; 
gen. oölis Hrbl 9, 3; pl. dat. eölum 
Sg 70, 4 ; 2) erbteil, ererbter be- 
sitz: sg. acc. eöli HH II 23, 6, 
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eftl-yina, f. echte freundin (? Lüning, 
der die anrede ironisch auffaasi): 
sg, voe, HyndU 47, 5. Bugge {Chri- 
sUarn inarqenbL 1881, nr. 224fl) 
cof^idert: 058 Tina. 

%i, eonj, 1) wenn : a) c, prs. ind, prk 
12, 9, Hym 17, 6, Ls 4, o. 50, 1, 
JM 8, 10. 47, 3, SJcm 9, 6. 24, 5, 
Gm 38, 6, Hdvlß, 3. 111, 3. 115, 6, 
m, 5, HHv 33, 12, Fm 3, 1, Sd 
7, 3 u. ö. ; h) c. prt, ind. La 51, 1, 
HE II 24, 7, Am 42, 2 u. ö.; 
e) c. prs, opt Ls 15, 5, Vm 24, 3, 
Gm 53, 6 u. ö. ; d) c. prt opt, 
H\fm V, 3, Ls 14, 1, Hrbl 13, 6. 
18,2, 50, 4, Hdv 107, 4, HHv 2, 5. 
18, 6, Fm 29, 4, Sg 3, 8, 58, 9, 
Gür n 12, 7, Am 12, 4. 60, 8, 
71, i. 86, 4 u, ö, ; e) c. prs. ind, 
u. prs, opt. Vm 20, 2. 22, 2, Hdv 
30,5, HHv 21, 2; 2) oh: a) c. 
prs, ind, Hym, 6, 1, HHv 29, 2 ; 
*) c. prt, ind. Am 46, 6 ; c) c, prs, 
m Vm 6, 5, Sg U, 5, Od 4, 8; 
a) tprt, opt. prk 3, 7, Hdv 108, 6, 
Vk 6, 7, HHI 17, 5, Gtir II 21, 5, 
Ah 21, 6. 

efUjd), 1) verstärken: eflask sich 
^dijmd (viö ehn) verstärken: prt. 
*^.8g. 3, efldisk Hyndl 15, 1; 
^ 9t Stande bringen, ausfahren^ 
^f(^ffuhren: prs, ind, sg, 1. efli(k) 
Grp 12, 2. 

ef li, n. hraft : sg. acc, (?) Qür 127, 2 
i^ge, fkv. 419b). 

•fna (nd), ausfuhren, vertoirJdichen : 
P^' ind. sg. 1. efnda Od 9, 5 ; sg, 3, 
«fcdi Am 101, 3 ; part. prt, m, pH. 
ace. efiida Grp 46, 7, 

®^'i, efri, adj, compar,: 1) höher: 
«. sg, nom, ofri HH II 37, 7; 
l sg, nom. efri HH II 4, 6; 2) 
Riegen', m. sg, nom, yar5 ek |}eim 
onn QUam ofri at ra5am Hrbl 18, 10; 
|(. nom. efri I)eir uröu sie be- 
tndten die Oberhemd, siegten Am 
50,8; 3) superl, derlezte: m,sg, 
nom, thtt Ls 50, 4, 51, 1; n, sg, 
acc (sw,) efsta Od 14, 2. 

^ggi f» ^ sehneide einer waffe: sg. 
£ä, egg Vkv 33, 6, eggju HHv 9, 5; 
acc, egg Bp 49, 7 ; pl. nom. acc. 
eggjar Br 20, 5, Hm 25, 7; Hdv 
146, 4, Bp 44, 7 u. ö. ; dat. eggjum 
8km 25, 4, Hyndl 15, 4 u. ö. 

Gering:, Edda-Glossar. 



e g g-h V a 8 8 , ac^, mit scharfer schneide : 
n. sg. nom, egghya8t Sg 68, 3. 

egg ja (ft5), 1) antreiben, aufreizen: 
vnf, Sg 22, 1 ; prs. ind, sg, 1. eggja 
Am 55,1; prt, ind. sg, 3, eggjaSi 
Bm 14 pr 13. 26 pr 2; 2) zu 
etw, (ehs) verfiihren: imperat. sg. 2. 
eggja Sd 32, 6. 

egg-leikr, m. *waffenspiel', d. i. 
himpf: sg. gen. eggleik8 Gtir II 
32, 11. 

egg-moör, adj. durch waffen ermüdet 
od, mürbe gemacht, d, i, verwundet 
od, getötet: m, sg. dat. eggmoömn 
Hm 29, 3 ; acc. eggmoöan örm 53, 1. 

egna (nd), ettv. (ehu) als köder (agn) 
anbringen: prt, ind. sg. 3. egndi 
Hym 22, 1. 

ei, negat. nicht: Hdv 39, 3. 

eiÖT, m. (got, ai^B) cid: sg, acc. ei$ 
Sd 23, 2; pl. nom. eiöar Vsp 30, 
5 u. ö.; gen. cicc, ei$a Crrp 45, 1, 
Br2,7; Vkv 33,1, Grp31,2u,ö,; 
dat. eiöom Grp 47, 4 u, ö. 

eiS-rofa, adj. indecl. eidbrüchig: 
Br 17, 4, Hlr 5, 8. 

1. eiga (atta; got. aigan), 1) haben, 
besitzen: injf, Vsp 27, 8, Hdv 8, 5 
u. ö.; prs. ind, sg. 1, 3, ä prk 23, 
5, 6. Amv 3, 3 u, ö.; Hym 5, 5, 
Hrbl 7, 3 u. ö.; sg. 2, att Hdv 
44, 1. 45, 1 u. ö. ; pl. 1. eigum HHU 
6, 3, eigu (vit) Akv 7, 1 ; pi. 2. eigu6 
HHII5, 4; pl. 3. eiga Grm 26,6, 
eigu Fm 13, 3; opt. sg, 1, eiga 
Hrbl 12, 1; sg. 2, eigir Hrbl 6, 2. 
11,2; sg.3. eigi Hdv 29, 5. 36,4; 
pl. 1. eigim Vkv 33, 11, 13 u, ö.; 
pi. 3. eigi Am 32, 3; imper, sg. 2, 
eig(öu) Gtfr II 33, 11; prt. md, 
sg. 2, attir Fm 5, 5 ; sg. 3, atti Vsp 
8, 6. 8, Hym 7, 8 u, ö,; pi. 1. attn 
(ver) Hrbl 18, 1.3, attum Vkv 15,2, 
Am 53,1; pl.2, attuö Hrbl 31,1; 
pl. 3. attu Vsp 8, 10. 21, 1, Bp 
14, 8 u. ö.; opt. sg. 1, »tta Ls 
27, 1. 43, 1, Br 16, 4; sg. 2. »ttir 
Hrbl 25, 3; sg. 3. »tti Sg 61, 7; 
pl, 1. ffittim Akv 6, 7 ; pl. 2. »tti8 
Ghv 3, 7 ; part. prt. f. pl, acc. 
attar Vsp 63, 6; n. sg. acc, att 
F 303a 9; 2) insbes. zur ehe 
haben: injf. Ah> 7, 4, Hyndll5, 5 
u. ö. ; prs, ind, sg, 3, a HHv 3, 6, 
F 303a 7 ; prt, ind, sg. 3. atti 
Hyndl 13, 1. 18, 1 u, ö,; opt. 
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sg, 1. »tta Gtfr II 3, 3; sg, 3. 

aetti Sg 3, 7. 35, 2; 3) eiga ser 

für sich haben, als eigentum besitzen : 

prs. ind. sg, 3* a Hdv26,3; prt, 

ind. sg. 5. atti Am 96,8; 4) vor- 
haben, betreiben: prt. ind. sg, 1. 

atta G9r III 3, 6; 5) eiga c. inf. 

müssen: prs. ind. sg. 1. ä Sg57, 1; 

opt. sg. 2, eigir HH II 30, 8; 

sg. 3. eigi Am 33, 6; pl. 1. eigim 

Am 13, 4; prt. ind. pl. 3, attu 

HH I 11, 5; 6) als hüfsverbum 

c. part. prt, {zur Umschreibung des 

piusqmpf.): prt. ind. sg. 2. attir 

eiöa . . am svaröa Akv 31, 2 ; prt. 

ind. pl. 1, niu attu yit . . lilfa alna 

HH I 40, 1. 
2. eiga, f. eigentum^ habe: sg.nom. 

Ls 65, 4; a>cc, eigu Sg 47, 6, 
eigandi, m, {pari, prs. von eiga) 

besitzer: pl. nom. eigendr Gdr II 

5, 8 (K Gidason, Njäla II, 563). 
eigi, negat. nicht: Ls 4, 13. Hrbl 

55, 2, Häv 130, 6 u. ö. 
eign, f, eigentum, besitz: sg, dat. 

Od 13, 6; pl, dat, eignom Vm50,5. 
eignask (aö), t) in besitz nehmen: 

vnf, Bp 36, 7 ; 2) erwerben: inf. 

Häv 78, 2, Grp 17, 4, 
eik, f. eiche: sg, nom. Hrbl 22, 1, 

Häv 136, 9; acc. Hlr 7, 4, 
eiki-kQstr, m, Scheiterhaufen aus 

eichenholz: sg,acc, eikikQst Ghv 21,2 

(das metrum verlangt den dat, eiki- 

kesti). 
eikinn, ac^, wütend, rasend: m. sg. 

a>cc. Skm 17, 5, 18, 5 (Bugge, 

fky, 93a). 
eik ja, f. boot das aus einem aus- 

gehöhlten bauvue verfertigt ist: sg. 

dat, c. art. eikjuimi Hrbl 7, 1, 
eimi, m. dampf: sg.nom. Vsp59,5. 
einart, ad/o. beständig: e. lata sich 

bestä/ndig oder treu zeigen (?) 

Hyndl 4, 4. 
ein-bani, m, wer allein {ohne hüfe 

eines andern) jmd tötet: sg, nom. 

Hym 22, 3, Grm 50, 6, 
einfaldlega, adv, einzeln, stück fü/r 

stück: F 305b 18. 
einga, adj. indecl, einzig: Vkv 36, 7, 

HHv 36, 4. 
ein-hendr, adj. einhändig: m, sg. 

nom. Ls 5, 
ein-heri, m, einzelkämpfer, hdd: 

sg. voc, Ls 60, 5 {bezeichnung des 



porr); im pl, name der nach ihrem 
tode in Valhqll aufgenommenen 
helden: nojw. einherjar HH 139,5 
u, ö,; gen, einheija Chrm ,23, 4^ 
dat, einherjum Grm 36, 9, 51, 5, 

ein-hverr, pron. irgend einer, einer: 
m, sg.nom. Bp2; dat, einhveijiiin 
Häv 120, 10: f. sg. acc. einhyeija 
Hrbl 30, 2. 

ein-maeli, n, gespräch unter vier 
äugen: sg, acc. Crrm 8; pl, acc. 
Am 1, 5. 

einn, num. u. pron. indef. {got, ains) 
1) als einfaches Zahlwort, einer : m. sg, 
gen. tveir 'ru eins heijar Häv 73, 1; 
f. sg. nom. var sü ein yadtr eöa fora 
J)ar fleiri saman HHv 27, 4 ; acc, 
bann atti tva sonu ok eina dottur 
Vkv 1; n, sg. gen. dcegrs eins 
gamall HH I 6, 3; acc, eitt 
granahar Bm 5 pr 6; 2) einer, 
ein bestimter unter mehreren : m, sg, 
nom, einn Hym 13, 2, Bp 42, 9, 
F303b 11; gen. eins Vkv 11, 4; 
acc, einn Am 42, 4, ülf Linn einn 
einen von deinen Wolfen Hyndl 5, 2; 
f. sg. nom. ein HHv 5 pr 15. 28,2; 
n. sg. nom. acc, eitt Häv 144, 4, 
Hyndl 40, 5 u. ö.; Häv 67, 6, 
Am 11, 5; bes. in auf Zählungen: 
m. sg. nom. het einn SlagfiÖr, annarr 
Egül, |)riöi Volundr Vkv 3, vgl. ' 
HH II 12 pr 3; f. sg. nom. ein 
(. . Qnnur . . ^riöja) Vkv 2, 1, HHv 1, 
Fm 31 pr 12; dat. einni Grm 
31, 4; acc. eina Vsp 23, 5 ; 3) ein 
einziger: m. sg. nom. einn vita ne 
annarr skal Häv 63, 4, vgl, 87, 6. 
162, 5; sa einn der einziae Alv 4, 6; 
reo hann einn at pat atjan buam 
er als einziger Bp 39, 1, val, HH 
1 40, 4, Br 2, 8 ; gen. eins drykkjar 
Grm 3, 4; dat. nnna einum ne 
^missum Sg 40, 1, af einum mer 
Grm 54, 9; acc. einn ek veit . . 
hör ok af Hlorriöa Ls54,4, ek veit 
e. at aldri deyr Häv 76, 4, vergl. 
Vkv 9, 7, Bm 4 pr4; m. pl. nom, 
lifa t)eir ne einir es lebt kein ein^ 
ziger von ihnen Gör III 5, 3; gen. 
TLXL hefi ek hefnt harma minna allra 
nema einna Vkv 28, 7; f. sg. gen, 
boenar einnar Sg 65, 2; acc, eina 
(jgurstund Vkv 41, 5, vgl. HHv 24, 4, 
Grp 31, 6; pl, dat, or einum durum 
aus einer einzigen tür Grm 23, 5 • 



pinn. 



35 



n. sg. dat, einu-gi feti auch nicht 
mit eiMm tiwsigen schritt La 1, 2, 
at emn-gi zu gar nichts Häv 132, 6, 
eina aiimi ein einziges mal Br 8, 3, 
G9rI14,2, 8g30,3y G9rIII4,4, 
Hm 15, 2, sinm eina G0r II 10, 2, 
i moL brjdsti Alv 36, 1 ; n. pl, acc. 
an missen in einem einzigen halb- 
jekr Gnr I 8, 6; 4) ein und 

der^dbe: m, sg. dat. i einam staö 
Has 35, 3 ; aec be6 einn Sg 68, 6 ; 
f, sg, gen. bada einnar kona baöir 
Sfi; dat, i ssBing einni Hlr 12, 2; 
aec. blaeju eina Od 23, 8; n, sg. 
da^ mvi nafiii hetomk aldrigi Ghrm 
48, 5, i einu htisi Am 69, 2; 
S) irgend einer: m. sg, nof», einn 
Ls 6, 5; dat. einum Häv 123, 3; 
n, sg. aee. mlMt eitt etwas grosses 
Hän52,l; mit subst. verbunden 
fast zur bedtg des unbest. artikels 
fiiltges^wächt : m. sg. nom. sripr einn 
BEI 54, i, maör einn Sf 19, Em 
15pr 5, einn dyergr Em 8, einn 
stdil F3a4a 30; dat. einum hal 
Ek 117, 2, einum hiiaaboB Bp 5, 
«t firti einum mjovum Sf 19 ; acc. 
«M dag 8km 1, HHv 10, Rm 12 
pr3>kotb6nda einn Grm5, i holm 
^Vh> 17 pr 3, best einn Rm 1, 
öM lax i2i» 11, orm einn F 306b 
^^; f. sg. dat. einni festi HH I 
f 7; acc. eina dottur Vm 47, 1, 
» flina HHv 5 pr4; n. sg. nom. 

ff6 eitt HHv 35, 3, skip eitt litit 
19; dat. einu sinni einmal Hym 
35, 4, Od 27, 2, F 304a 40, at 
Modi einu Hrbl 2; acc. ästraö 
mikit eitt Hym 30, 4, grey eitt Häv 
M, 4, eitt hüs HHv 5 pr 5, eitt 
«meinmal F 303b 9; 6) ein 
hestimter, ein geioisser : m. sg. nom. 
▼aid einn borinn i ardaga Hyndl 
35,1, vgl. 43, 1; gen. tu ins eina 
<iags jFm 10, 3; f. sg. acc. mey 
eina Fm 40, 5; n. sg. dat. einu 
doBgri mer var aldr um skapaör 
8km 13, 4, einu sinni skal alda 
liTenr fara til beljar beöan Fm 10, 4 ; 
n. sg. acc. eitt hQrmeitiÖ (?) Hym 
39, 8, doßgr eitt er per dauöi SBÜaör 
6rrp25,7; 7) aUein; a) als ein- 
ziger unter einer grösseren anzaM, 
mt aussMuss von allen oder be- 
stirnten anderen: m. sg. nom. einn 
Vsp 30, 1, sä einn äss Ls 11, 4; 



Grm 2, 4. 5, sa einn Häv 18, 1; 
Hdv 94, 1. 3. Vhv 17 pr 8, HHII 
33, 5, Fm 16, 4. 34, 5, Br 10, 5. 
12, 7, Gör I 25, 3, Hlr 11, 5, Akv 
7, 11. 27, 8, Am 70, 7. 80, 5, Ohv 
10 n 5; dat. einum Hym 4, 8, |>er 
einum Ls 64, 4, Vkv 26, 8, und 
einum mer Akv 27, 1; acc, einn 
Hlr 10, 5; pl. nom. vit einir Ls 
5, 2, einir er Hm 4, 3, nema einir 
(ein?) viti slikan iQst saman trenn 
nicht sie {die betreffenden) aUein es 
wissen Häv 97, 5; acc. g66a eina 
Hrbl 8, 7, fimm vetr eina Od 13, 7; 
f. sg. nom, ein |)ü Ls54, 1, HHII 
44, 1, hon ein HHu 26, 8, ek ein 
Gör I 4, 8; Sg 16, 1. 27, 7, Gtfr 
II 27, 5, Akv 39, 5; gen. einnar 
prk 23, 7; dat. skoBtingu einni 
, mit nichts als mit höhn Hrbl 59, 2, 
|)eirri einni Häv 162. 7, mer einni 
Od 11, 8; acc. hana eina Ls53,4; 
pl. nom. hamingjur einar Vm 49, 4 ; 
acc. nsBtr einar niu F 303a 20; 
n. sg. dat. einu {)yi hiermit allein 
{nur mit diesen worten) Br 7, 1, 
Sg 18, 1. 45, 1; n. sg, acc. viö 
vin eitt Grm 19, 4, vilt eitt Häv 
123, 7, satt eitt Fm 9, 3, Sg 71, 7; 
{sw) |)at it eina Vm20, 1; n7 pl, 
nom. syik ein nur täuschung HH 
II 39, 1. 40, 1; acc. hdptyröi ein 
nur feindsdige worte Fm 9, 1; 
b) ohne geselschaft oder begleitung, 
einsam : m. sg. nom. einn prk 6, 3, 
Skm 3, 4 u. ö.; pl. nom. komiö 
einir tveir Vkv 22, 1; f. sg. nom. 
ein Vsp 2, 1, Rp 47, 6 u. ö,: dat. 
mer Atli t)at einni sagöi (unter vier 
äugen) Sg 37, 2 ; einn saman da^s, : 
m. sg. nom. Häv 47, 2, HHv 30 
pr 6 u. ö.; c) durch eigene kraft 
oder leistungsfähigkeit, ohne hilfe 
oder untersÜUzung anderer: m.sg. 
nmn. ät Sifjar verr . . einn meö qIIu 
yxn tva Hymis Hym 15, 7, vgl. 21, 3. 
27, 5. prk 24, 5, Hrbl 18, 9, Grp 11,1; 
pl. nom. mega tveir menn einir tiu 
hundruö Groüia binda eöa berja Hm 
11, 7 ; 8) der gen. pl. (m. ?) wird 
hieben pron, indef. oder superl. zur 
hervorfhebung oder Steigerung des 
begriffes gebraucht: einna ngkkurr 
vornehmlich eifier Vsp 41, 6, einna 
hvatastr der äUerkühnste Häv 64, 6, 
Fm 17, 6. 

5* 
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ein n ig (d. i, einn veg) adv> auf 
diesdhe weise: Br 20 pr 12, 

ein-nssttr, aÖQ, eine nacht alt: m. 
80. nom. Vap 33, 8, Bdr 11, 4: 
aat, einnsettum Hdv 85, 3. 

ein-stoeSr, adj, aUein stehend, ein- 
sam : f. sg. nom, einstoBÖ Hm 5, 1, 

ein-valdi,w. dUeinbesitzer : sg, nofn, 
Fm 38, 6. 

eira (rö), schonen: inf, ser reo hann 
litt eira er war durchaus nicht 
zurückhaltend- Am 32, 2. 

eisa (aö), sich reissend schnell vor- 
wärts bewegen: part. prs, m, sg. 
nom. eisandi HH I 28, 5, 

eiskra (aö), schnauben {vor zorn oder 
aufregung): inf, gervir {nahe daran) 
at e. Hm 12, 2, 

Qi%lL(i\^,n.pl,herz (?): a^c.Fm27,4:. 

eitr, n, giß: sg, nom, Ls 65 pr 4, 
Sf9 U.Ö., c, art, eitrit Ls 65pr7; 
dat, eitri Hyndl 48, 7, Fm 7 u, ö,; 
acc, eitr 8f 7, 12, c. art. eitrit Ls 
65 pr 5, 6, 

eitr-dalr, m. gifttal, tal in dem eine 
tötende kälte hersckt{BA V, 117 fg.): 
pl, acc. eitrdala Vsp 37, 2, 

eitr-dropi, m, gifttropfen: pl.nom. 
eitrdropar Vsp 39, 5, Vm 31, 2; 
äat, eitrdropum Br 20, 7. 

eitr-far, aaj. giftig: m, sg, acc. 
eitrfan Hym 23, 3. 

eitr-ormr, m, giftige schkmge: sg, 
acc, eitrorm Ls 65 pr 3, 

ek , pron.pers, {got.ik) ich : sg. nom. Vsp 
2, 7, Bdr 5, 8, prk 2,4 u.o.; mit apo- 
kope des vocäls (bragarmal) bei enklit. 
antritt an verbalformen: sagöak Bdr 
7, 7, m»ttak prk 3, 8, viljak Hym 
9, 2, v»rak Ls 14, 1, emk Ls 14, 2, 
hylk Hrbl 10, 2, munk Grp 40, 2, 
vannk 8g 28, 4, vark 57, 8, hykk 
{d. i. hygg ek) Od 6, 1 usw.; mit 
nochmaliger widerholung des pron. : 
ek vark Ls 35, 2, ek ., SBttak 43, 1, 
ek . . Sek 44, 2, ek . . sjäk Hrbl 9,2, 
ek . . haföak 39, 4, ek . . komk Skm 
18, 4, ek freistaöak Vm 3, 2, ek . . 
deildak 55, 8, ek . . berak Ghrm 1, 5^ 
ek sak Alo 36, 2, e\ ,. hefik Häv 
95, 6, ek leitk HHv 28, 9, ek . . 
rauök Fm 28, 5, vilk . . ek Gnr II 
28, 1 usw,; bes. wenn dem enUit, 
pron, die negat, -a oder -at ange- 
fügt ist: saka ek prk 25, 5, knakat 
ek Hym 32, 6, ek kveöka Ls 18, 2, 



vilkat ek 18, 6, munka ek 36, 3, 
emkat ek Hrbl 35, 1, yarkat ek AIv 

4, 4, fanka ek Hdv 39, 1, biöka ek 
Vkv 19, 3, aitka ek HH II 35, 1, 
makak Am 52, 6 usw. ; mit gemi- 
nation des k vor dem -a: sekka ek 
Vkv 18, 9, Gdr III 6, 3, ek akka 
Fm 2, 4, akka ek Am 13, 2; mit 
erweichtmg des k zu g: {>origa ek 
Vkv 26, 7, myndiga ek HHv 42, 5, 
geröiga ek G9r II 11, 5, kalliga ek 
Gtfr UI 6, 2, mattigak Ghv 12, 3; 
dreifache Setzung des pron,: ek 
t)ikkak (pikk=^^igg ek) Skm 22,1, 
ek sti^övigak Hdv 148,5, ek . . bjar- 
gigak 150, 5, ek vildigak Hlr 13, 6, 
Gör 1140,3, ek mattigak Od 29,7. 
— NB, die form t)ykkjumkak Sd 
37, 5 beruht nur auf conjectur u, 
erregt bedenken. — gen. min Vsp 
2, 6, Hyndl 6, 2, Br 19, 4 u. ö. ; 
dat, mer Bdr 5, 2, prk 3, 5, Hym 
32, 2 u. ö,; acc, mik Vsp 2, 5, 
prk 12, 7, Hym 18, 1 u, ö.; du. 
nom. vit prk 11, 7, Hym 6, 4, Ls 

5, 2 u. ö.; gen. okkar Br 20, 4, 
Sg 68, 1; dat. a>cc. okkr Ls 9, 6, 
Skm 10, 2, Fm 22, 3; prk 30, 7, 
Hrbl 42, 4, Skm 10, 6 u. ö.; pl. 
nom, ver prk 14, 5, Hym 16, 8, Ls 
50, 6; dat, acc, oss Ls 52, 4, ^ 
Hrbl 18, 2, HHv 5, 7; Ls 10, 4, 
Hyndl 6, 4, HHv 31, 8 u, ö. 

1. ekki {d. i. eitt-gi) s, engi. 

2. ekki, m. trauer, betrübnis, kum- 
mer: sg. dat. acc, ekka HHII44, 
12; Grp 20, 1, Am U, 6, 

e k k j a , f. witwe : sg. nom. Am 90, 3 ; 
gen, ekkju Am 97, 4. 

eldi, n. nahrung, wnterhalt {nänd, 
des feuers; poet, bezeichnung des 
woddes): sg, acc, AU 29, 4. 

eldr, m. feuer: sg, nom, prk 27, 8, 
Ah 26, 4 u. ö,; c. art, eidrinn 
Grm 33 u, ö,; gen, elds Hdv 3, 1 ; 
dat. eldi Hdv 51, 1, Hyndl 47, 1 
u,ö., eldSdlO,6; c, art, eldinum 
Grm 54 pr 6, F 305a 12; acc, 
eld Hdv 70, 4, HHv 10, 5 u. ö. ; 
e, ormbeös Yeuer des schlangen- 
lagers* d.i. göld Gör 126, 3; pH, 
gen, acc, elda Grm 29, 2, 2; Bp 
45, 2 u, ö, 

eldri, ellri, adj. compar. (got, al- 
|)iza) der altere: m, sg, nom. eldri 
Hyndl 19, 7 {vgl. jedoch S, Bugge, 
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Arhk> I, 251); eUri HH I 41, 3 ; 

mptrl, elztr: m,sg,nom, Vm28,4, 

Sf 2; 9W, elzü Rp 42, 1, 
elds-ljos, n, licM das durch feuer 

mmfft'wird: sg, acc, Ls IL 
eljun, f. kraft, stärke : sg, acc, (?) 

J^45, 7. 
eljan-froekn, adj, tatkräftig: m. 

pifiom, eljunfroBknir Sg 1, 8. 
ella,eo9^'. u. adv, anderenfals, sonst: 

Am 14, 8. 38, 7, 
ein, f. fdter: sg, nom, Häo 16, 4; 

leben: sg, acc. Am 75, 4. 
«llifti, mm, ord, der elfte : n, sg, 

acc. ellifta Vm 40, 1 u. ö,; pl. 

nm, elliftu Grm 16, 1, 
ellifu, imrn, card, inded. {got. ainlif) 

df; Skm 19, 1, 20, 1 u, ö, 
ellri, «. eldri. 
»Iska (aö), lieben: prt, ind. sg. 3- 

dskaSi Bm 5, 
«Ha (Itt, forttreiben: prt, ind. pl, 3, 

elta Ls 14, Hrbl 39, 6, 
«mja (aö), heulen: prt, ind, pl. 3, 

«nju5u Am 23, 7. 

1. en, eof\j. (richtiger enn, s, J,por' 

l^dssan, sHringar a visum i Njäls- 

aögu, Bkvk 1870, s. 9) 1) aber: 

Pfi 27, 3, Hym 12, 7. 13, 2. 20, 5, 

^15. 5 pr 2, Hrbl 24, 4, Hdv 

^Jy i, HH II 12, 9, Grp 45, 5, 

^X 3, Sg 58, 3 u, ö,; 2) und: 

^^ 45, 4, prk '32 y 7 u. ö.; 3) 

^^* ^aiiemt die partikel eausäle u, 

^^l^sive bedtg anzunehmen: |)ik 

®*1 Freyr flask, . . en J)ü fengit 

liefir gambanreiSi goöa da du der 

^tkr zorn auf dich gdaden hast 

^ 33, 5; et hann bröönr laBtr ä 

luiiQt komask, en hann Qdrom hefir 

^<in of synjat obwöl er den andern 

Säötet hat Fm 36, 7. 

2. en (älter an), cor^. als: a) nach 

empar. Skm 7,2, Grm 34,3, Alv 

7, 5, Hdv 6, 9, Bp 49, 4, Hyndl 

19f 6, HHv 8, 4 u, ö.; als wenn 

Hym 19, 8, als bis Hyndl U, 7; 

cme Vorausgang eines compar, be- 

griffes Gür II 9, 8 (s, vita); b) nach 

annarr: HH I 18, 7, II 1 pr 5, 

Fm 43, 8. 

endi, m, ende: sg. dat. enda Hym 
5, 4, Vm 37, 2; pl, dat. endom 
Am 23,8; acc, enda HH I 4, 2. 

end-langr, adj. von weiter aus- 
dehnung,iang: m.s^. acc. endlangan 



prk 27, 4, Vkv 8, 8 u. ö. ; pl, acc. 
endlanga Skm 3, 5; n. sg, dat. 
endlQngu Am 18, 2, 25, 2. 

endr, adv. 1) loiderum: prk 32, 10, 
Sg 68, 4; 2) ehemals: Am 1, 2, 

endr-borinn, part, prt. widergebo- 
ren: m,pl.nam. endibomir HHII 
50 pr 3; f, sg, nom. endrborin 
HH Il4prll; n. pl, nom, endr- 
borin HHv 43 pr 2, HHII 50 pr 6. 

endr-gefandi, m. wer ein geschenk 
durch ein gegengeschenk erwidert: 
pl. nom. endi^fendr Hdv 41, 4, 

endr-t)aga, f. das nach beendeter 
rede eintretende schweigen : sg. gen. 
endipqgVL Häv 4, 6, 

e n g i (ä. i. einn*gi), pron, indef, keiner : 
a) aUributiv mit einem nomen ver- 
bunden: m.sg.nom. engl maör me- 
mand Vsp 46, 11, prk 7, 5 u, ö,, 
e. handr Grrm 23, kostr e. Am 62, 2 ; 
dat, manni engum Vkv 22,7, 0. fieim 
manni Sd2 pr 20; acc. engi mann 
HHI38, 5 u. ö., e, JQtun Vm 2, 4, 
e. friö Hdv 16, 5, e. Mut Sg 36, 7, 
37, 7; pl, acc, enga (eiöa) Grp 
46, 7 ; f. sg. nom, vsstr engi Sd 2 
pr 11, e. (tyja) Akv 27, 7, e. brd{$r 
Akv 44, 2, e. 6n Am 68, 1, eng 
sott Hdv 94, 4; acc, ^Qrf enga 
Am 87, 4, von e. 87, 8 ; pl. nom. 
sakar engar Hrbl 28, 2 ; n, sg. nom. 
ekki nafh HHv 5 pr 14; acc. ekM 
hjarta Hrbl 26, 2, e. fleira Grm 27, 
e. erindi HHv 5, 2, e, lyf Bm 9, 5, 
e. grand Sg 5, 4, 28, 4, e. orö Od 

7, 7, gttll e. Akv 6, 5, vapn e. Akv 
41, 3, e. doemi Hm 28, 1, kveld e. 
Hm 29, 7; b) mit abhängigem 
genet,: m. sg.nom. engi gomna Bm 
23, 1; n. sg. acc. ekM t>«8s Am 
69, 9; c) absötut {^ur im m, u/nd 
n, sg.) : m, sg, nom, engi prk 2, 5, 
AU) 3, 6 u, ör, dat, einiingi F\n 
17, 2, engum F 306a 15 ; n, sg, 
nom. ekki nu^ts Hdv 96, 5, Am 

93, 2; gen. enskis HH II 47, 1; 
dat. engu Hyndl 49, 2, engu Häv 

94, 6, Grp 51, 5; acc. ekki Hym 
25, 4, Ls 58, 4 u.. ö.; auch als 
negat. partikel, nicht: HHv 10,8, 
Aho 40, 7, Am 46, 7. 81, 4. 

1. enn, ado. 1) noch (bis hierher, bis 
jezt): Vsp 24, 8, Hrbl 3, 8, Bm 

8, 5, Od 11, 2 u. ö.; 2) femer: 
Vsp 28, 3, Bdr 8, 4, Hym 28, 1, 
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L9 28, 1 ti. 0.; 3) wider, zurück: i 
Häv 100, 2, 107, 2; 4) wider, ' 
zum zweiten nuüe: Sg €8, 1, Od 
27, 1 ; 5) auch : HHII 16 pr 22; 

21 noiek (peim compar,) : Hyndl 17, 8, 
m 8, 1, Am 62, 4 u. ö. 

2. enn {$päter inn, hinn ; got. jains) i 
pran. demonstr. jener, dieser, der : \ 
m, sg. nom, voc. Hyndl 18, 8 ; Hrhl 
49, 3 ; dat, enam Skm 38, 5, Hyndl 
12, 4 u. ö.; aM. enn Vkv 8, 4; 
pl. dat. ennm IjS 22, 6. 23, 3; 
f. sg. nom. voc. en Ah 30, 5 ; Skm 
33, 4; acc. ena Vsp 23, 8, Skm 
21, 6, Hrbl 30, 3; n. sg, dat, enu 
prk 18, 3. 

enni, n. stirne: sg. dat. Ep 15, 6. 

epli, n. apfd: pl. acc. Skm 19, 1. 
20, 1. 

ept, praep. c. acc. nach (temporal): 
Skm 39, 4. 41, 4, 

eptir, 1) a4v. a) später, hinterher, 
darauf: Vsp 42, 6, Grp 44, 2, Sg 
7, 2, Od 30, 2 u. ö.; h) dahinter 
{räumt.): HH II 30, 4; c) in 
vbdg mit verbis: e. hafa zurück- 
beJMlten Häv 104, 5, Bm 4 pr 3; 
. e. sitja (sitzend) zurückbleiben Vkv 
38, 4, HHI52,8; e. Ufa überleben, 
fortdauern Amol, 7. 102, 5; e. Uta 
durchforschen Grp 21, 4; e. spyrja 
nachfragen Am 75, 1; e. vera zu- 
rücki)leiben Am 66, 5 ; 2) praepos. 
a) c.dat, hinter -her, nadh: Fm44 
pr 1, Sg 22, 7 ; riöa e. ahm zu jmd 
reiten um ihn herbeizuholen HHv 
36,3; in bezug auf: Bp6; zum 
gedächtnis jmds : Grm 31, HH II 4. 
37 pr 1; b) c. acc. nach {tempo- 
ral): Ls 65 pr 1, Grp 15, 4 u. ö.; 
e. genginn guma nach dem tode des 
mannes Häv 7 2, 3; e. fraandr sina 
nach dem tode sr verwanten Hyndl 
9, 8; e. |)j6ökonunga ^mortuis re- 

. gibus' (Möbius) Hm 4, 1; e. kviö 
noma nachdem der spruch der nomen 
ergangen ist 29, 8 ; kref j a niögj alda 
e. ehn i%ach dem tode jmds ver- 
wanienbusse fordern Bm 9 pr 2. 

er {älter es, s. d.) A* part. rdat. 
1) die wsprl. anaphorische bedtg 
tritt noch an einigen stellen zutage, 
wo er, scheinbar abundierend, im 
einfachen satze ein vorangesteltes 
Satzglied wider aufnimt: ojafnt 
skipta er f>ü mandir med asnm liöi 



ungleich verteilen, so wArda 
unter den äsen das votk Hrhl . 
vgl. femer Grm 50, 2, Alv 
Häv 93, 2, HHv 16, 5. 18, 5. k 
2) dient er zur anknüpfung 
relativen nebensatzes, und zwi 
zogen a) auf ein subst. dem keii 
pronom. bestimmungen zur 
stehen : Hym 7, 8. 10, 7, Ls 1. 
39, 5, Hrbl 23, 4, Skm 35, 2 

b) auf ein subst. mit suffigi 
artikd: Hrbl 7, 4. 40, 2, V) 
pr 5, HHv 11 pr 4, F 30t 

c) auf ein subst. mit allr : Vsp 
Ls 65, 5, Vkv 9, 4, Am 59 

d) auf ein subst. mit ernn: 
30, 4, Grm 2, 5, Häv 94, 2 

e) auf ein siä)st. mit poss, j, 
Hrbl 39, 4, Häv 40, 2, B» 

f) auf das demonstr, pron. si 
{)at {mit oder ohne nomen), w> 
entweder a) durch zwischenstd 
Wörter von dem er getrent isi 
11, 5, Häv 60, 5. 137, 8, 14 
Am 63, 6, Hrbl 44, 3, Bm 
Vm 15, 5, HH I 5, 4, Grp i 
Bdr 12, 6, Vkv 24, 6, Alv 2 
Sf 26, Grm 12, 5, Skm 8, 5 
93,4, Häv 144, 2; Hrbl 8, 2, 
9, 7, Ls 5 pr 2, HHv 27, 5, 
162, 8, Vkv 40, 2, Hlr 13, 6 

7, 8, Hrbl 5, 2 u. ö. (sa mit 
genet. Bdr 5, 3, Skm 14, 2, 
54, 6 u. ö.) oder ß) demselben 
mittelbar voraufgeht: Vsp 4 
Skm 10 pr 4, Bdr 2, 8, Ls , 
Hrhl 42, 4, Hyndl 8, 6, HHv 
HH II 9, Hym 22, 6, Häv H 
Hdr5, Vkv 33, 12, Vm49,5, 
89, 2, Vkv 29, 3, prk 24, 8, 
18, 3, Fm 29, 5. 34, 6, Bm 4 
Hrbl 19, 8, Grm 24, 5, Vsp 
Häv 2, 5, Ls 55, 5, Häv t 
132, 2, HH 1 52, 9, Grm 9, 2, 

8, 8. Bm 10, 3, Häv 93, 3, 
32, 8, Alv 8, 6, Sg 65, 9 u. i 
steht der regel nach in dem 
den das vbm des hauptsatze^ 
langt; als sübj. des nebensatzi 
scheint es nur Vsp 17, 5, h 
36, 5; das im hauptsatze ste) 
pat im nebensatze widerhöl 
44, 2) ; g) auf ein subst. dei 
adj. mit inn attributiv zugesel 
prk 26, 3, Ls 20, 5 u, ö. (inn ( 
hinn wider aufgenommen prk 
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32, 3, Is 38, 6) ; h) auf ein subst, 

mit dem demomtr, pron, t)essi : SJcm 

23, 3, 25, 3, Hrhl 43, 3 (pessi inn) ; 

%) auf das demonstr, pron, hinn {mit 

u, ohne nomen): Hdv 27, 8, 74, 2; 

Hdo 8, 2, 22, 5, HHv 26, 2 ; 1c) 

avf das pron, indef. hverr (»wt* u. 

olme nomen): Grm 29, 5. 30, 8, 

Em 26, 8; Grm 42, 3, Am 102, 2, 

Hm 9, 8, Skm 13, 3 u, ö.; l) auf 

das pron, hvat : prk 2, 5, Fm 31, 6, 

•Am 19, 6; m) auf das ungeschl, 

Vers. pron, (HH II 10,4, Hm 10,7) 

äas jedoch in der regd dem er nach- 

fdiSt: Fm 4, 6, Od 30, 5, Ls 21, 3, 

26, 4. 29, 2, Hyndl 6, 2, 5, Br 8, 

7tt.ö.; n) auch das geschl. pers. 

pron. hann folgt dem er nach : Hym 

Sd, 7, Br 11, 5, Äkv 39, 6; o) auf 

oifidere pronn. oder adjj.: vaettugi 

«r Am 39, 4, allir er Br 12, 6, alt 

• . er H<w 162, 5, alt annat er Am 

49, 4, far . . er Fm 6, 5; p) er 

^ an der spitze des relat.satzes 

of^ jede heziehung auf ein nomen 

oder pron,: EH 1121, 5, Fm 17,5, 

Gtrll 25, 2, Od 9, 6, Am 43, 2; 

^ er bezieht sich auf locale und 

*oto adverbia: a) J)ar'er dort 

% dorthin wo, von dort wo : Bdr 

i 3, Hyin 18, 7, Skm 26, 5, Grm 

^Mp 40,4, Sg 47, 3 u,ö,; ß) 

wargi er (ubicungue) Am 102, 8; 

y) tvegi er {uicunque) Am 34, 4. 

B, conjunction; 1) mit anderen 

fortikeln verbunden, a) mit |)a, 

^f^tkhes gewolml, {oft unmittelbar) 

danei vorausgeht, seltner ihm nach- 

Mgt: a) auf die Zukunft hvnwd- 

^, dornt wenn, sobald als: Vsp 

H 3, Ls 58, 5, Hdv 25, 5; Vm 

^, 5, Grm 23, 6, Ha/o 6, 4; Ls 

^,4u,ö.; ß) auf die vergangen- 

mt zurückweisend, damals als, 

tDährend : prk 1, 2, Hrbl 38, 2, Grm 

49, 5, Hdo 95, 2; Vsp 2, 2, Hym 

U, 2, Ls 46, 6, Skm 3, Od 23, 7; 

Grm 7, Hdo 100, 2, HH II 19, 

Sf5, Em 4pr 2, Fm 9, Sd 3 u, ö.; 

b) mit t)ar: zu der zeit als, damals 

(US Vsp 6,2, Hdv 143, 10, HHII 

1, 7; bis dahin dass Fm21, 6; da 

doch, während doch Hyndl 7, 5. Fm 

37, 4; weü Am 15, 8; c) mit 

sidan : nachdem Sf 25 ; 2) düein 

stellend; a) als: prk 31, 3, Hym 



25, 2, 29, 2, Ls 5 pr 2, Hdv 47, 5, 
Hyndl 29, 3, Vkv 15, 3 u, ö.; b) 
während : Fm 18, 2, Akv 23, 8u.ö,; 
c) nachdem: Grp 16, 3; d) da, 
weü: Hymß2,3, Hrbl 58,2, Grm 
51, 4, Vkv 17, 4 u. ö,; e) wenn: 
Vsp 30, 4, Bdr 14, 5, Ls 65 pr 6, 
Hrbl 45, 3 u, ö.; f) obgleich: Vm 
32, 6, &hv 2, 5; g) einfache ob- 
jectS" oder subjectssätze einleitend 
(dass), und zwar a) mit anknü- 
pfung an ein vorausgeh, denwnstr, 
(sa, sü, t)at; hinn) Vsp 26, 3, Ls 
9, 2, 20, 3. Hrbl 15, 2; Ls 33, 4, 
35, 2. Od 18, 7 u, ö,) oder ß) ohm 
solche anknüpfung : Ls 47, 6, Grm 
32, HHv 24, 3, HH II 16, 8 u, ö. 

erakendi, verderbte lesart Alv 12, 5 ; 
von den bei Hüdebr, angeführten 
conjecturen trift vermuütch keine 
das rechte. 

erendi, n, s, arindi. 

erfa (fö), einen gestorbenen (ehn) 
durch ein feierliches leichenmahl 
ehren: inf. Am 72, 2, 

e r f Ö , /". erbschaft : sg. nom. Am 66, 5. 

erfi,n. erbmahl, leichenschmaus: sg, 
dat, c, art, erfinu Sf 7; acc. eÄ 
Am 83, 12, Ghv 8, 7, 

erfiöi, n. beschwerlichkeit, mühe: 
sg. acc. hefir {>u erendi sem e. ent- 
spricht der erfolg der angewanten 
muhe prk 9, 2, vgl. 10, 1, HHv 5, 1; 
vil ok e. Hrbl 58, 1; drygja e. Grm 
35, 2, 

erfiör, odj, beschwerlich: n. sg. acc. 
erfit Bdr 5, 4. 

erfi-nyti, m. erbniesser, erbe: sg. 
acc. erfinytja Sg 26, 2. 

erf i-v Q r ör , dass, sg.nom, Akv 12, 6; 
pl. dat, erfivijröuni Sg 63, 3: acc, 
erfivQröu Ghv 14, 6, 7, 

ergi, f, unzüchtige begier de, geilheit : 
sg, acc, Skm 36, 3, 

ermr, f, ärmel: pl, acc, ermar Ep 
28, 4, Sd 9. 

es, die ältere form der partikel er 
(s. d.), nur erhalten in der enklise 
an da^ demonstr, sa, sü, t)at und 
einzelne adverbia: a) peüns (ei qui) 
Hdv 3, 2; t)amis (eum quij Vsp 
40, 5, Hlr 10, 7, Am 89, 4, (eum 
cui) Hdv 44, 2, 45, 2. 118, 6, (eum 
quem) Hym 39, 4, Am 96, 6, (eum 
in quo) Hym 3, 7 ; J)eir8 (ii qui) 
Grm 33, 2, Hdo 163, 8; I>a)rs (oao 
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upp heraufziehen: prt, ind. sg. 3, 

dro Hym 21, 1, 23, 1, 
draug-hüs, w. *totenhaus\ d. i. grab- 

hügel: pl. gen. ilraughusa HH II 

50, 4, 
draum-nJQrun, f, *traumgött%n\ 

poet. bezeichnung der nacht : sg. acc. 

Alv 31, 6. 
draumr, w. träum: sg. gen. draums 

Hyndl 7, 2, HRv 19,2; pl, nom. 

draumar Bdr 1, 8. 
draam-ping, n. ^versamlung der 

träume^ d, i, nachtruhe, schlaf: 

pl. gen. draumfinga HH II 49, 10. 
dreiia (fö; got. draibjan) bespritzen 

(ehn ehu): prt. opt. sg. 3, dreiföi 

Am 18, 4. 
d r e k i , m. drache : sg, nom. Vsp 68, 2. 

1. drokka (drakk; got. drigkan) 
trinken : in f. prk 25, 8, Hym 39, 6 
u. ö.; prs. ind. sg. 2. 3, drekkr Häv 
136, 5; Vsp 24, 5, Grm 13, 5 u. ö. ; 
pl. 3, drekka Ls 45, 5, Grm 7, 5 
u. ö. : opt. sg. 2. dreklrir Ghv 8, 8; 
sg, 3. drekki Hdv 19, 2; prt. ind. 
sg. 3. drakk prk 24, 9, Lso3pr2 
u, ö.; pl, 3, drukku Bp31,9, Sg 
2, 5 «. ö.; opt. sg. 3. drykki Ls 
10 pr 2, Sf 15; pari. prt. n. sg. 
nom. acc, drukkit Hdv 66, 4. 
80, 6 w.o.; Akv 41,2; pl, nom. 
drukkin Grp 43, 2; part. jM. 
drakkinn betrunken: m. pl. acc, 
drukkna 8d 29, 4; f. sg. nom. 
drukkin Akv 16, 4. 

2. drekka, f. 1) trunk: sg. acc. 
drekku Od 11, 4 : 2) trinkgdage : 
sg, dat. drekku Gnn 45, 7. 

drekkja(kÖ; got. dragkjan) ertränken 
(ehm) : prt. ind, sg. 1, dreköa HHv 
19, 6; pl, 3. dreköu Ghv 13, 5. 

drengr, m. tüchtiger mann, held: 
sg. nom, Gtir II 35, 2; pl. gen. 
drengja Hyndl 18, 2 ; acc. drengi 
Am 48, 2. 

drepa (drap) 1) mit etw. (ehu) eine 
bewegung ausführen ; strecken, strei- 
chen : prt. ind. sg. 3. drap Gör II 
5,6, Hm 21, 2; 2) schlagen: prs. 
ind. sg. 1, drep Ls 61, 5, Skm 26, 1 ; 
imperat. sg. 2, drep Hym 30, 5; 
prt. ind. sg. 2, drapt Ls 24, 3; 
dr. i hei totschlagen: in f. Hrbl27, 
2 ; prt. ind. pl. 3. drapu Am 40, 2 ; 
3) abschlagen, abhatten (eht af ehu) : 
prs, ind, sg, 1, drep Ls 57, 5; 



4) töten: inf, GSrI27pr6; prs, 
ind. sg. 3. drepr Vsp 58, 5; prt, 
ind. sg. 1. 3. drap Hrbl 19, 1; 
prk 31, 5, 32, 1 u, ö.; pl. 1, 
drapum Am 96, 1; pl, 3. drapu 
HH II 12; opt. pl, 3, dr»pi Br 
20 pr 3. 4. 7; part, prt, m, sg. 
nom. drepinn Br 20 pr 11; n, sg, 
a>cc, drepit Ghv 1; 5) dr. foßti mit 
dem fusse anstossen, straucheln: 
prs. ind. sg, 2, drepr Bm 24, 2; 
prt. ind. sg. 3, drap Grm 54 pr 9 ; 
6) dr. kostum od. kosti (ehs) die 
läge jmds verschlechtem: prs. ind, 
sg. 3. drepr Am 70, 1; unpers, 
prt. ind, sg. 3, drap Am 97, 2. 
dreyma (mö) i) etw. (eht) träumen: 
prs, ind. sg. 3. dreymir Am 19, 4 ; 
pl. 3. dreyma Gtir II 39, 2; 2) 
unpersönl, es träumt jmd (ehn): 
prs, ind, sg. 3. dreymir Am 19, 6; 
prt. ind. sg. 3, dreymöi Am 10, 3, 

14, 5, 

dreyra (rö) bluten: prs, ind, pl. 3. 

dreyra HH II 41, 7, 
dreyr-faör, paH. prt. blutbefleckt: 

m. sg, nom. HHv 9, 6. 
dreyri, m, blut: sg. gen. dat. dx&jra, 

Fm 27, 6 ; Vsp 42,4, Grm 52, 6 u. ö. 
dreyrugr, ac^j. blutig: f. pl. acc. 

dreyrgar Sg 32, 7. 
drifa (dreif; got. dreiban) 1) sich 

hastig vorwärts bewegen, eüen: prs. 

ind. sg. 3. drifr HH II 49, 9; prt. 

ind.pl. 3. drifu Vkv 20, 1; 2) be- 
netzen, beströmen: part. prt, m. sg, 

acc, drifinn Grm 52, 6 ; f, sg. nom, 

drifin Bdr 5, 7. 
drita (dreit) bescheissen: part. prt, 

f. sg, nom, dritin Ls 56, 6, 
drjügr, adj. reichlich: n. sg, acc, 

{adverbial) drjügt gar sehr Häv 

78, 6; in reichem masse Am 18, 3; 

pl. dat. {adv.) drjügum tüchtig, 

rüstig Hym 7, 1. 
drjüpa (draup) tropfen: prs, ind. 

sg, 3. drfpr Grm 26, 5; pl, 3. 

drjüpa Skm 21, 5; prt, ind, sg. 3. 

draup Ls 65 pr 4. 6, 
drjüpr, adj. triefend: m, sg. acc. 

drjupan Alv 13, 6. 
dropi, m. tropfen: sg. nom. Gtir 1 

15, 5. 

dros, f. weib: sg. gen. drosar Gür 
II 39, 4; pl. nom, drosir Vkv 
1, 7. 
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droit, /. f>6lk, achar, gefolgt eines 
furskn: sg, nom. dat. ace. HHII 
49, 9; HH I 7, 1; Vsp 12, 6, 
Vm 24, 5; pl. nom. drottir Vsp 
66, 6, 

drottinn, m. häupiUng, fürst, könig : 
80. nom. voc. prk 5, 2, 10, 4 u. ö.; 
Skm 3, 6, Vkv 30, 8; dat. 
drottni Ghp 35, 6; ace. drottin 
Pfk 31, 6. 

drott-latr, a^j» leutselig (?J: f. sg. 
ose, drotüata Am 10, 3. 

drott-megir, «i. pl, 1) söhne des 
wUh, menschen : ace. drottmQga Vm 
11, 6, 12, 3 ; 2) gef Olgsleute : nom, 
drotfanegir Akv 2^ 1, 

drottning, f. königin: sg. nom. 
Vh 16 pr 5, Gtfr I 6, 2. 

drottr, w. («=drattr) ausdemmeere 
heraufgezogener fisch: pl. dat. 
drottum Gür II 43, 8 {so nach 
^ge, fkv, 426a, dessen deuttmg 
^ Strophe jedoch kaum das rich- 
te tnft), 

drukna (aö) ertrinken: prs. ind. sg. 2. 
^knar Fm 11, 4. 

diipa (pt) hängen, schweben: prs. 
**«. «^. 3. drüpir Grm 10, 6. 

*^)ßi* (gö) 1) verrichten, ausfuhren^ 

^^en : inf Hrhl 48, 3 ; «rlQg d. 

*^ hestimmung zu erfhUlen Vkv 

1 4. 3, 10 ; prt, ind. pl. 2. dr^göuö 

i* 25, 5 ; pl. 3. dr^^u Am 44, 2 ; 

Port. prt. n. sg. ace. arfgt Am 63, 5 ; 

^] bereiten: prt. ind. sg. 1. dr^gSa 

im 79, 7 ; 3) leiden, ertragen: 

prs. ind. sg. 3. drigii Grm 35, 2. 
d r j k k j a , /l 1) trank : sg. ace. drykkju 

Am 79, 7. 82, 4; 2) gelage: sg. 

dat. ace. drykkju Am 73, 2; Od 

27, 4. 
drykkr, m. trank, trunk: sg. nom, 

c. art. drykkrinn 8f9 ; gen. drykkj ar 

Grm 3, 4; ace. drykk Ls 6, 6, 

Hdv 104, 3 u. ö. ; pl. gen. drykkj a 

Skm 35, 7. 
drQsull, m. pferd : pl. dat. drQslum 

Akv 33, 6; ace. drgsla Akv4, 8. 
d a g a (gft ; got. dugan) 1) wert haben, 

von guter beschaffenheit sein, taugen : 

prs. ind. sg.3. dugir Vm 20, 2. 22,2; 

apt. sg. 3. dngi Häv 132, 6 ; 2) sich 

als tüchtig erweisen: prs. ind. sg. 3. 

dugir Hdv 71, 3; prt. opt. sg. 3. 

Ay^\ Am49,10; 3) einßuss aus- 

iiben, bewirken: inf. Ls 16, 2; 



4) helfen : inf Hynäl 49, 8, 8d 9, 6; 

5) nutzen bringen, nützen: inf. Sd 
22, 6; prs. opt. sg. 3. dugi Vm 
4, 4 ; 6) geziemen: prs. ind. sg. 3. 
dugir HU I 47, 3. II 27, 3. 

dugr, m. tüchtigkeit: sg. ace. dug 
Alv 9, 3. 

d ü k r , m. tuch, gewebter stoff: sg. nom. 
Bp 16, 7; ace. dük Bp 30, 2. 8. 

dul, f. 1) stillschweigen: sg.dat. dul 
Häv 57, 6 ; 2) unbegründetes Selbst- 
vertrauen, überhebung, hochmut : 
sg. dat. dul GSr II 39, 3; ace. 
dul Hdv 78, 6. 

dulinn, adj. eingebildet, hochmütig : 
f. sg. nom. dulin Hyndl 7, 1. 

d ü 8 a (aö) erdröhnen : prt. ind. sg. 3, 
düsaöi Od 16, 5 (Bugge, fkv. 427b). 

dvala (aö) verzögern, aufschieben: 
inf HH I 51, 12. 

dvelja (dvalöa) 1) aufschieben, ver- 
zögern: inf. Am 62, 4; 2) auf- 
halten : pari. prt. m. sg. a>cc. dvalöan 
Hrbl 51, 2; f. sg. aec. dvalöa 
HHv 30, 2; dveljask sich auf- 
halten, verweilen: prt. ind. sg. 3. 
dvalöisk HHv 8, Sf 24; 3) un- 
persönl. jmd (ehn) durch Untätigkeit 
verloren gehen : prs. ind. sg. 3. dvelr 
Hdv 59, 4. 

dvergr, m. zwerg: sg. nom. Hdv 
158, 3, Bm 3u.ö.; c. art. dvergr- 
inn Bm 4 pr 5; gen. dvergs Alv 
9, 3; voc. dvergr Alv 10, 3. 12, 3 
u. ö. ; pl. nom. dvergar Vsp 13, 7. 
49, 5 u. ö. ; gen. ace. dverga Vsp 
12, 5. 13, 3; Vsp 15, 6. 17, 1; 
dat. dvergum Häv 141, 10. 

dvQl, n. pl. auf enthalt, aufschub: 
nom. Am 101, 7. 

dyggr, adj. treu, zuverlässig: f. sg. 
ace. dyggva Bm 20, 4; recht- 
schaffen: f. pl. nom. dyggvar Vsp 
66, 5. 

d^ja (düöa) 1) schütteln: inf, prk 
1, 6; 2) schwingen: inf. Bp 35, 
8. 38, 1. 

dylgja, f. feindschaft: pl.nom. dyl- 
gjur HH II 10. 

dylja (dulöa) jfnd (ehn) über etwas 
(ehs) in Unwissenheit erhalten, etw. 
vor ihm verhehlen oder verläugnen: 
inf. Am 77, 3. 88, 1; prt. ind. 
sg. 1. dulöa Grm 50, 3; sg.'3. 
dulöi If\n 1 pr 1, Am 10, 4 ; pari, 
prt. m. sg. nom. duliör in unwissen- 
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heü erhalten, dumm, töricht JBHv 
19, 1 ; pari. prs. m, ph nom, (stibst,) 
dyljendr die verhehlenden, die Ver- 
räter Akv2,2; dyh'ask sichver- 
läugnen: inf, HH 11 12, 7; sich 
etwas (eht) verhehlen : prs, ind, sg, 1, 
dyljomk Am 14, 6, 

dyn-farijW. *der mit brausen dahin- 
fährt', poet. hezeichnung des windes: 
sg. acc, dynfara Alv 21, 5, 

dynja (dunöa) ertönen, erklingen: 
prt. ind, sg. 3. dunöi Bdr 3, 6, prk 
4, 6 u. ö. 

dynr, m. lärm, geräusch: sg, nom. 
Akt 33, 5 ; dolga d. lärm der feinde, 
kämpf HH 1 21, 3 ; dat. dyn F 
305b 9. 

d^r, n. {got. dius) tier: sg. nom. 
Fm 2, 1; pl. gen. d;fra Gbr II 
23, 8; dat. d^rum HH II 37, 8, 
G9r II 2, 6; acc. dyr Vkv 4. 

dyr-gripr,m. wertvoller gegenständ, 
kleinod : pl. acc. d^rgripi Fm 44 pr 5. 

d^r-kalfr, m. junger hirsch: sg. 
nom. HH II 37, 5. 

1. dyrr, f. pl. tor, tür: nom, acc. 
Vsp 39, 4, Bp 26, 4; Bdr 4, 2, 
Grm 10, 5 u. ö. ; gen. dura Grm 
23, 1; dat, durum Grm 22, 3. 
23j 5 u. ö. 

2. dyrr, adj. herlich, treßich: m.sg. 
nom, Grp 27, 6, Fm 41, 5; gen. 
(sw.) dyra Hdvl04,3. 139,5; pl. 
nom. djrir Am 64, 1; f. pl. acc. 
dyrar Mp 49, 2 u. ö. ; n. sg, acc. 
d^rt Vkv 1, 8. 

dys, f, aus steinen errichteter gräb- 
hügel : pl. dat. dysjum Hrbl 45, 2. 

dsBll, adj. leicht: n. sg, nom, daelt 
Häv 5, 3, 8g 22, 1. 

doegr, n. ein halber tag (12 stunden): 
sg. gen. doegrs HH 16, 3; dat, 
doBgri Skm 13, 4; acc. dcegr Grp 
25, 7, Sg 2, 6; pl. gen. dcBgra 
Am 101, 7 ; acc, doegr Bp 11, 8, 
Gör II 13, 2. 

doelskr, adj. dumm, töricht: m, sg. 
nom. Hm 57, 6. 

d OB m a (mö ; got. domj an) 1) reden, sich 
unterhalten (viö ehn of eht): inf. 
Hrbl 9, 8, Häv 110, 7 u. ö.; prs. 
ind. pl, 3. doBma Vsp 62, 4, Ls 2, 1 ; 
opt. sg. 1. dcema Vkv 31, 8 ; prt. ind. 
sg. 1. dcemöak Hrbl 30, 2; pl. 3. 
dcBmöu Bp 31, 9, Sg 2, 5 ; 2) über 
etw. (um eht) urteüen : prs. ind. sg. 1, 



doBmi Hrbl 46, 1; 3) eine sael 
(of eht, um eht) entscheiden: tn/l.— 
HHII 24, 4, Gtfr II 3, 6; prs — 
ind, sg. 2. doemir Grp 29, 6; 
richten, urteil sprechen: inf, 
29, 5. 30, 8, 

doBmi, n. 1) rede, Unterhaltung: sg,^^ 
nom. yar t)ar sams d. es war fK>f»-— 
dem nämlichen gegenstände die redfr=^ 
Am 20, 2; 2) das dem mensf^un — ■ 
vom Schicksal zugesprochene loos: — " 
pl. acc. doBmi HHII 3, 1; 3) Vor- 
bild: sg. acc. ekM hygg ek okkr 
yera ülfa doemi dass wir uns die 
Wölfe zum Vorbild nehmen s&Uen 
Hm 28, 2; 4) beispid: sg. acc, 
doemi Od 11, 5, Am 83, 6; pH, nom^ 
doemi Grp 42, 8. 

dq{, f. spiess: pl, acc. dafar Äkv 4, 7, 

dQgg, /. tau: sg. nom, Vm 14, 6, 
HHv 28, 6 ; dat, d^ggu Bdr 5, 7, 
HH II 37, 6; pl. nom, dQggyar 
Vsp 22, 5. 

dQgg-litr, adj. durch tau gefärbt, 
taubenezt: m, pl, nom. dQgglitir 
HH II 42, 7. 

dQggottr, adj, betaut: m, pL acc, 
dQggotta HH I 48, 5. 

dQglingr, m, könig: sg.nom, HHI 
7, 2, 17, 3 u. ö.; pl. nom. dQg- 
'^ga.THHl27,5; gen. dQglinjga 
G^r I 14, 3, 

d k k r , adj, dunkel : m. sg. gen, (sw,) 
dokkya Bm 20, 5; f. pl, acc, dokk- 
yar HH I 48, 6. 



E. 

eöa, conj. 1) oder Vsp 24, 8, Bdr 
10, 7, Hym 26, 5 u. ö. ; hyart . . 
eöa (in dir. oder indir. doppelfrage) 
etwa ,. oder, ob ,, oder Skm 12, 2, 
HH II 39, 3; Vsp 27, 7, Sg 38, 4 
u, ö.; im doppelten eoncessivsatz : 
8d33, 5. 35,5; ef . . eöa (in indir, 
doppelfrage) ob . . oder Hdv 108, 7 
u,ö,; 2) sonst, im anderen faUe: 
Häv 135, 5; 3) als formet beim 
Übergang zu einem anderen ge- 
sprächsthema, übrigens : Hrbl 7, 3, 

e Ö 1 i , ö 11 , «. i) geschlecht, herkunft : 
sg. acc, eöli Hlr 3, 7, eöli Ls 43, 1; 
gen. oölis Hrbl 9, 3 ; pl. dat. eölum 
Sg70,4; 2) erbteil, ererbter be- 
sitz: sg. acc. eöli HH II 23, 6, 



e8l-vina - 

ttl-iin», f. echte freuMdin (? Li^ing, 
der äit an/rede ironisch auffaggt): 
ig. «e. Itt/ndl47, 5. Bagge {Ghri- 
aiama MorgaM. 1881, nr. 224^) 
amjiäert: 068 Tina. 

«f, eMj. i) wetm: a) e.pre. ind. prk 
B, S, jtynt 17, 6, Ls 4, 5. 50, 1, 
ÄH 8, 10. 47, 3, Sl-m 9, 6. 24, 5, 
Sm38,6, Hdvl6,3. 111,3.115,6. 
m, 5, HMv 33, 13, Fm3,l,Sd 
7,3m.6.; b) e.prt. iMd Laöl,l, 
HH 11 24, 7, Am 42, 2 it. ö.; 
e]t.pn. opt. Lg 15, 5, Vm M, 3, 
QmS3, 6 u. 6.; d) e. prt. opt. 
Hywt rr, 3, Lg 14, 1, Hrbl 13, 6. 
18,3.50,4, Hdi>107,4, SHv2.5. 
18, B, Fm 29, 4, 8g 3, 8. .18, 9, 
Gfr U 12, 7, Am 12, 4. ßo, 8. 
71, 4. 86, 4 «. ö.; e) cprs. ind. 
". prt, opt. Vm SO, 2. 22, 2, HAv 
30,5, Hm 21, 2; 3) ob: fl) c. 
Vn. iitd. Hym. 6, 1, HHv 29, 3; 
i) (, ort. inM. Am 46, 6; c)c. pTB. 
m. F« 6, 5, Sa 44, 5, Od 4, 8; 
iie.prt. opt. prk 3, 7, Bdv 108, 6, 

m e, 7, kHi 17, 5, asr ii 21, 5, 

AhM, 6. 
•fli(ld), 1) vergtärkm: efla«k «cA 
■ ÄrAjinii (riiS ehn) veretärken: prt. 

"tij. 3. efldisk Hyndl 15, 1; 

^» Stande bringen, auti/uftren, 

MF#lAren.- prg. ind. gg. 1. efli(k) 

ftp 12, 2. 
•«i, ». kraß : eg. ace. (?) QBt 1 27, 2 

[Am«, fkv. 419b). 
»tat (nd). 



ugfvhn 



1, oertTM-HtcAen .- 



igg-hv&SB, acij.mitgcharfergdmtide: 
n. gg. nom, egghTaet Sg 68, 3. 

'ggi^ {^), i) antreiben, aufreiten: 
inf. Sg23,l; prg.ind.gg.l. eggja 
ÄmÖ5,l; prt, ind. sg. 3. eggjaöi 
Jim 14 pr 13. 26 pr 2; 2) zu 
ehe. (üYit)nerfiäiien: imperat. sg. 2. 
eraa Sd 32, ff. 

egg-leikr, m. 'uaffenspid', d. i. 
kämpf: gg. gen. eggkika GVr II 
32, 11. 

egg-möÜT, 04}- duTckwaffenermüdel 
od. mürbe gentaiAt, d. i. vetvmndtt 
od, getötet: m. gg. dat. urgmöÖQIU 
Hm 29, 3; aec.«ggiai)ia.DGrm53,l. 

egna (Dd), etK. (ehn) als köder (agn) 
anbringen: prt. ind. gg. 3. egndi 
Hym 33, 1. 

ei, negat. nicht: Hdv 39, 3. 

eiör, m. [got. aif)») «d.- gg. aee. (dS 
Sd 33, 2; pl. nom. eiSar Vap 30, 
5 u. Ö.; gen. acc, eiSa Grp 45, 1, 
Br3,7; fkv 33,1, Orp31,2M.Ö.; 
dat. eieom Qrp 47, 4 u. ö. 

eiO-tofa, tH^'. Mufael. eidbrw^ig: 
Br 17, 4, Hbr 5, 8. 

1. eiga (ätta; got. aigan), l)haben, 
besitzen: inf. Vgp 37, 8, Hdv 8, 5 
u. ö.; prs. ind. gg. 1. 3. a prk 23, 
5. ff. Ah 3, 3 u. ö.; Hym 5, 5, 
Hrbl 7, 3 u. ö.i gg. 3. ätt Hdv 
44,1.45,lu.ä.; pl.l.eigam HHU 



Ii Jm 101, 3 ; part. prt. m. pl. 
<Kt. efada Grp «, 7. 
•f'i, »fri, adj. compar.: 1) Itoher: 
". »g. nom. ofri HH II 37, ?; 
f- tg. nom. bM HH II 4, 6; 2) 
iäierkgen: m. gg. nom. varS ek ))eim 
«im quam sfri at räönm Hrbl 18, 10; 
|l tun», e&i lieir urQu sie ^- 
mdien die Oberhand, siegten Am 
K,8; 3) guperl. der leite: m.sg. 
MM. efttr Ls 50, 4. 51, 1; n. sg. 
aee. (m.) efsta Od 14, 3. 
Ige, f. die gehneide einer waffe: »g. 
Jat.t^Vkti33,6,egä'iHHv9,5; 
aee. ^g Bp 49, 7; pl. nom. acc. 
tgäar Br 20, 5, Hm 25, 7; Hdv 
1*6, 4, Mp 44, 7 u. ö. ; dat. eggjam 
8km 25, 4, Hyndl 15, 4 w. ö. 



eign Fm 13, 3; opt. sg. 1. eiga 
Hrbl 12, 1; gg. 2. ei^ Hrbl 6, 2. 
11,3; sg.3. eigi Hdv39,5. 36,4; 
pl. 1. eigim Vkv 33, 11. 13 u. ö.; 
pl. 3. eigi .^m 32, 3; imper. sg. 3. 
eig(8u) Gut II 33, 11; prt. ind. 
sg. 2. ättir Fm 5, 5 ; sg. 3. ätti Vsp 
8, 6. 8. Hffm 7, 8 u. Ö.; pl. 1. ätta 
(rer) Hrbl 18, 1.3, ättum rkvl5,2. 
Am 53,1; pl.3. ättu6 Hrbl 31,1; 
pl. 3. ättu Vsp 8, 10. 31, 1, Bp 
14, 8 u. ö.; opt. sg. 1. stta Lg 
m,l. 43,1, Brie, 4; sg.2. »ttir 
Hrbl 35. 3; sg. 3. «tti Sg 61, 7; 
pl. 1. »ttim Akv 6, 7; pl. 3. ntüll 
Qhv 3, 7; pari. prt. f. pl. ace. 
attar F«p 63, 6; n. sg. acc. att 
F 303a 9 ; 2) inäbeg. «ur ehe 
haben: inf. Alo 7, 4, Hyndl IS, 5 
«.Ö.; prs. ind. sg.3. ä HHv 3, 6, 
F 303a 7; prt. ind. »g. 3. atti 
Hyndl 13, 1. 18, 1 u. ö.; opt. 
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sg. 1. »tta Gtfr II 3, 3; sg, 3, 
SBtti Sg 3, 7, 35, 2; 3) eiga ser 
für sich haben, als eigentum besitzen : 
prs. ind. sg. 5. a Hdv26,3; prt, 
ind. sg, 3. atti Am 96,8; 4) vor- 
haben, betreiben: prt. ind. sg, 1. 
atta Gtfr 1113,6; 5) eiga cm/'. 
müssen: prs. ind. sg. 1. a Sg57, 1; 
opt. sg. 2, eigir HH II 30, 8; 
sg. 3. eigi Am 33, 6; pl. 1. eigim 
Am 13, 4; prt. ind. pl. 3, attu 
HH I 11, 5; 6) als hüfsverbum 
c, part. prt. {zur umschreämng des 
piusqmpf.): prt. ind. sg. 2. attir 
eit$a . . am svaröa Akv 31, 2 ; prt. 
ind. pl. 1, niu attu yit . . ülfa alna 
HH I 40, 1. 

2. eiga, f. eigentum^ habe: sg.nom. 
Ls 65, 4; acc. eigu Sg 47, 6. 

eigandi, m. {part prs. von eiga) 
besitzer: ph nom. eigendr GSr II 
5, 8 (K Gislason, Njäla U, 563). 

eigi, negat. nicht: Ls 4. 13. Hrbl 
55, 2, Häv 130, 6 u. ö. 

eign, f. eigentum, besitz: sg, dat. 
Od 13, 6; pl, dat. eignum Vm50,5. 

eignask (aö), 1) in besitz nehmen: 
inf. Bp 36, 7; 2) erwerben: inf, 
Häv 78, 2, Grp 17, 4. 

eik, f. eiche: sg, nom. Hrbl 22, 1, 
Hdv 136, 9; acc, Hlr 7, 4. 

eiki-kQstr, m. Scheiterhaufen aus 
eichenholz: sg.acc. eikikQst Ghv 21,2 
(das metrum verlangt den dat, eiki- 
kesti). 

eikinn, a^. wütend, rasend: m. sg. 
acc. Skm 17, 5. 18, 5 (Bugge, 
fky. 93a). 

eikja, f. boot das aus einem aus- 
gehöhlten bauvue verfertigt ist: sg. 
dat, c. art eikjuimi Hrbl 7, 1, 

ei mi , m. dampf: sg. nom. Vsp 59, 5. 

ein art, adv. beständig: e. lata skh 
beständig oder treu zeigen (?) 
Hyndl 4, 4. 

ein-bani, m. wer allein {ohne hüfe 
eines andern) jmd tötet: sg. nom. 
Hym 22, 3, Grm 50, 6. 

einfaldlega, adv, einzeln, stück fwr 
stück: F 305b 18. 

einga, adj. indecl, einzig: Vkv 36, 7, 
HHv 36, 4. 

ein-hendr, adj. einhändig: m. sg. 
nom. Ls 5, 

ein-heri, m. einzelkämpf er, hdd: 
sg. voc. Ls 60, 5 (bezeichnung des 



porr); im pL name der nach i) 
tode in Vaihqll aufgenomm< 
helden: nom. einherjar HH I i 
te. ö.; gen, einherja Grm 28 
dat. einherjum Grm 36, 9. 51^ 

ein-hverr, pron. irgend einer, ei 
m. sg.nom. Bp2; dat, einhvej 
Hdv 120, 10: f. sg. acc. einhi 
Hrbl 30, 2, 

ein-mseli, n. gesmäch unter 
äugen: sg. acc. Grm 8; pl. 
Am 1, 5. 

einn, num. u. pron. indef. {got, 
1) als einfaches Zahlwort, einer : % 
gen. tveir 'ru eins herjar Häv 7 
f. sg. nom. var sü ein yadtr eöa 
|)ar fleiri saman HHv 27, 4 ; 
bann ätti tva sonu ok eina d( 
Vkv 1; n. sg. gen. dcegrs 
gamall HH I 6, 3; acc, 
granahar Bm 5 pr 6; 2) e 
ein bestirnter unter mehreren : n 
nom, einn Hym 13, 2, Bp 4. 
F303b 11; gen. eins Vkv 1 
acc, einn Am 42, 4, ülf {)inn 
einen von deinen Wolfen Hyndl 
f. sg. nom. ein HHv 5 pr 15. Z 
n. sg. nom, acc. eitt Häv 14 
Hyndl 40, 5 u. ö.; Hdv 6"^ 
Am 11, 5; bes. in aufzählun 
m. sg. nom. het einn Slagfiör, ai 
Egill, triöi Velundr Vkv 3, 
HH II 12 pr 3; f. sg. nom 
{. . Qnnur . . ^riöja) Vkv 2, 1, H 
Fm 31 pr 12; dat. einni 
31, 4; acc. eina Vsp 23, 5; S 
einziger: m. sg. nom. einn vii 
annarr skal Häv 63, 4, vgl. & 
162, 5; sa einn der einzipe Alv 
reo hann einn at pat atjan l 
er als einziger Bp 39, 1, vgl. 
1 40, 4, Br 2, 8 ; gen. eins dry] 
Grm 3, 4; dat. unna einun 
^missom Sg 40, 1, af einnm 
Grm 54, 9; acc. einn ek vc 
hör ok af Hlorriöa Ls54,4, el 
e. at aldri deyr Häv 76, 4, % 
Vkv 9, 7, Bm 4 pr4; m, pl. 
lifa |)eir ne einir es lebt kein 
ziger von ihnen GSr III 5, 3; 
nu befi ek hefnt harma minna 
nema einna Vkv 28, 7; f. sg. 
boenar einnar Sg 65, 2; acc, 
Qgurstund Vkv 41, 5, vgl. HHv, 
Grp 31, 6; pl, dat, or einum di 
aus einer einzigen tür Grm 2 



einn. 
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91. sg. dat, einu-gi feti auch nicht 
mit einem einzigen schritt La 1, 2, 
at einu-gi zu gar nichts Hdv 132, 6, 
eina ginni ein einziges mal Br 8, 3, 
GtfrI14,2, 8g 30, 3, GlfrIII4,4, 
Hm 15, 2, sinni einu Gdr II 10, 2, 
i eina brjosti Alv 36, 1 ; n. pl. acc. 
ein missen in einem einzigen halb- 
jähr Gnr I 8, 6; 4) ein und 

dersdbe: m. sg. dat. i einum staö 
Hm 35, 3 ; acc beö einn Sg 68, 6 ; 
f. sg. gen. baSa einnar kona baöir 
Sf4; dat. i ssding einni Hlr 12, 2; 
aec. blasju eina Od 23, 8; n. sg. 
äai, eina nafhi hetomk aldrigi €hrm 
48, 5, i einu hüsi Am 69, 2; 
5) irgetul einer: m. sg. nom, einn 
laß, 5; dat. einum Häv 123, 3; 
n, sg. ace. mikit eitt etwas grosses 
Hio52,l; mit subst. verbunden 
ftttt zur hedtg des unbest. artikels 
däigeschiwächt : m. sg. nom. syipr einn 
HHI54, 1, maör einn Sf 19, Em 
15 pr 5, einn dvergr Em 8, einn 
«tai F304a 30; dat. einum hal 
HäßB 117, 2, einum hüsaboB Ep 5, 
at irti einum mjovum Sf 19; acc. 
«» dag Skm 1, HHv 10, Em 12 
pfB, kotbonda einn GrmÖ, i holm 
^Vhj 17 pr 3, best einn Em 1, 
«Milax Em 11, orm einn F 306b 
^0; f, sg. dat. einni festi HH I 
f 7; acc, eina dottur Vm 47, 1, 
• eina HHv 5 pr4; n. sg. nom. 
^ eitt HHv 35, 3, skip eitt litit 
^19; dat. einu sinni einmal Hym 
35, 4, Od 27, 2, F 304a 40, at 
Mndi einu Hrbl 2; acc. ästraö 
miKt eitt Hym 30, 4, grey eitt Häv 
iOO, 4, eitt hüs HHv 5 pr 5, eitt 
«m einmal F 303b 9; 6) ein 
^inUer, ein gevoisser : m. sg. nom, 
▼ai5 einn borinn i ardaga Hyndl 
^,1, vgl. 43, 1; gen. tu ins eina 
dags Im 10, 3; f, sg. acc. mey 
eina Fm 40, 5; n, sg, dat, einu 
dcBgri mer var aldr um skapaör 
Skm 13, 4, einu sinni skal alda 
iirerr fara til heljar beöan Fm 10,4; 
n. sg. acc. eitt h^rmeitiö (?) Hym 
39, 8, doBgr eitt er |)er dauöi »tlaör 
6rp25,7; 7) aüein; a) als ein- 
ziger unter einer grösseren anzahl, 
mU auMcMuss von allen oder be- 
sHmten andereti: m. sg. nom. einn 
Vsp 30, 1, sa einn ass Ls 11, 4; 



Grm 2, 4. 5, sa einn Hdv 18, 1; 
Hdv 94, 1. 3. Vkv 17 pr 8, HHII 
33, 5, Fm 16, 4. 34, 5, Br 10, 5. 
12, 7, Gnr I 25, 3, Hlr 11, 5, Akv 
7, 11, 27, 8, Am 70, 7. 80, 5, Ghv 
10, 5; dat. einum Hym 4, 8, I)er 
einum Ls 64, 4, Vkv 26, S, und 
einum mer Ah) 27, 1; acc. einn 
Hlr 10, 5; pl, nom, yit einir Ls 
5, 2, einir er Hm 4, 3, nema einir 
(ein?) viti slikan iQst saman wenn 
nicht sie {die betreffenden) allein es 
toissen Hdv 97, 5; a^c. goöa eina 
Hrbl 8, 7, fimm vetr eina Od 13, 7; 
f. sg. nom, ein |)ü Ls54, 1, HHII 
44, 1, hon ein HHv 26, 8, ek ein 
Gnr I 4, 8; Sg 16, 1. 27, 7, Gtir 
II 27, 5, Akv 39, 5; gen, einnar 
prk 23, 7 ; dat. skoBtingu einni 
mit nichts als mit höhn Hrbl 59, 2, 
I)eirri einni Hdv 162, 7, mer einni 
Od 11, 8; acc. hana eina Ls 53, 4; 
pl. nom. hamingjur einar Vm 49, 4 ; 
acc. naetr einar niu F 303a 20; 
n. sg. dat. einu I)yi hiermit allein 
{nur mit diesen worten) Br 7, 1, 
Sg 18, 1. 45, 1; n. sg. acc. viö 
vin eitt Grm 19, 4, vilt eitt Hdv 
123, 7, satt eitt Fm 9, 3, Sg 71, 7; 
{sw) I)at it eina Vm20,l; nipl. 
nom. svik ein nur täuschung HH 
II 39, 1. 40, 1; aec. heiptyröi ein 
nur feindselige worte Fm 9, 1; 
b) ohne geselschaft oder begleitung, 
einsam: m, sg. nom. einn prk 6, 3, 
Skm 3, 4 u, ö,; pl, nom. komiö 
einir tveir Vkv 22, 1; f. sg. nom. 
ein Vsp 2, 1, Ep 47, 6 u. ö.; dat. 
mer Atli |)at einni sagdi {u/nter vier 
äugen) Sg 37, 2 ; einn saman dass. : 
m. sg, nom. Häv 47, 2, HHv 30 
pr 6 u. ö.; c) durch eigene kraft 
oder leistungsfähigkeit, ohne hilfe 
oder Unterstützung anderer: m.sg. 
notn. ät Sifjar verr . . einn meö qUu 
yxn tva Hymis Hym 15, 7, vgl. 21, 3. 
27, 5, prk 24, 5, Hrbl 18, 9, Grp 11, 1 ; 
pl. nom. mega tveir menn einir tiu 
hundruö Grotiia binda eöa bena Hm 
11, 7 ; 8) der gen, pl. (m. O ^^ä 
neben pron. indef. oder superl. zur 
hervorJiebung oder Steigerung des 
begriffes gebraucht: einna n^kkurr 
vornehmlich einer Vsp 41, 6, einna 
hvatastr der dUerkühnste Hdv 64, 6, 
Fm 17, 6. 

6* 
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einnig {d, i, eüm veg) adv^ auf 
diesdbe weise: Br 20 pr 12. 

ein-n»ttr, o^;. eine nacht ait: m. 
sg, nom. Vsp 33, 8, Bär 11, 4; 
dat, einnsdttam Häv 85, 3, 

ein-stoBÖr, adj. allein stehend, ein- 
sam : f. sg, nom, einstoBÖ Hm 5, 1, 

ein-yaldi^m. aUeinbesiteer : sg, nom. 
Fm 38, 6, 

eira (rö), sdumen: inf, ser reö hann 
litt eira er war durchaus nicht 
zurückhaltend- Am 32, 2, 

eisa (aö), sich reissend schneU vor- 
wärts bewegen: part, prs, m, sg, 
nom, eisandi HH I 28, 5, 

eißkra (aö), schnauben {vorzorn oder 
aufregung): inf. gervir {nahe daran) 
at e. Hm 12, 2, 

e\^\i.(^\^,n,pl,herz(?):acc.Fm^,4. 

eitr, n. gift: sg, nom, Ls 65 pr 4, 
Sf9 U.Ö., c. art. eitrit Ls 65pr7; 
dat, eitri Hyndl 48, 7, Fm 7 u, ö,; 
acc, eitr Sf 7, 12, c, art, eitrit Ls 
65 pr 5, 6, 

eitr-dalr, m. gifttod, tal in dem eine 
tötende Mite herscht(DÄ V, 117 fg,): 
pl, acc, eitrdala Vsp 37, 2, 

eitr-dropi, m, gifttropfen : pl, nom. 
eitrdropar Vsp 39, 5, Vm 31, 2; 
äat, eitrdropum Br 20, 7. 

eitr-far, adj, gißig: m, sg, acc, 
eitrfan Hym 23, 3, 

eitr-ormr, m, giftige. schlänge: sg, 
acc, eitrorm Ls 65 pr 3, 

ek , pron,pers. (got.ik) ich : sg. nom, Vsp 
2, 7, Bar 5, 8, prk 2, 4 u. ö. ; mit apo- 
kope des vocals (bragarmal) bei enklit. 
antritt an verbalform^en: sagöak Bdr 
7, 7, msBttak prk 3, 8, viljak Hym 
9, 2, vsBrak Ls 14, 1, emk Ls 14, 2, 
hylk Hrbl 10, 2, munk ÖVp 40, 2, 
vannk Sg 28, 4, vark 57, 8, hykk 
{d. i, hygg ek) Od 6, 1 usw,; mit 
nochmaliger imderholung des pron. : 
ek vark Ls 35, 2, ek . . sßttak 43, 1, 
ek . . Sek 44, 2, ek . . sjak Hrbl 9,2, 
ek . . haföak 39, 4, ek .. komk Skm 
18, 4, ek freistaöak Vm 3, 2, ek . . 
deildak 55, 8, ek . . berak Chrm 1, 5, 
ek sak Ah) 36, 2, ek . . hefik Hdv 
95, 6, ek leitk HHv 28, 9, ek . . 
rauök Fm 28, ^, vilk . . ek Gtir II 
28, 1 usw, ; bes, wenn dem enJdit, 
pron. die negat, -a oder -at ange- 
fiigt ist: säka ek prk 25, 5, knakat 
ek Hym 32, 6, ek kveöka Ls 18, 2, 



vilkat ek 18, 6, munka ek 
emkat ek Hrbl 35, 1, varkat 

4, 4, fanka ek Hdv 39, 1, l) 
Vkv 19, 3, sitka ek HH II 
makak Am 52, 6 usw.; mi 
nation des k vor dem -a: sc 
Vkv 18, 9, GSr III 6, 3, e 
Fm 2, 4, akka ek Am 13, 2 
erweichung des k zu g: {)o 
Vkv 26, 7, myndiga ek HH 
geröiga ek Gtfr II 11, 5, kal 
Gtfr III 6, 2, mattigak Gh% 
dreifache Setzung des pro 
I)ikkak ({)ikk»l)igg ek) Ski 
ek 8t<}Övigak Hdv 148,5, ek . 
gigak 150, 5, ek vildigak Hl 
GSr II 40, 3, ek mattigak O 
— NB, die form t>ykkjiim] 
37, 5 beruht nur auf conje 
erregt bedenken. — gen, m 
2, 6, Hyndl 6, 2, Br 19, 4 
dat, mer Bdr 5, 2, prk 3, 5 
32, 2 u. ö,; acc, mik F8j 
prk 12, 7, Hym 18, 1 u, ö. 
nom. vit prk 11, 7, Hym 6 

5, 2 u, ö,; gen, okkar Br 
Sg 68, 1; dat. acc, okkr I 
Skm 10, 2, Fm 22, 3; prk 
Hrbl 42, 4, Skm 10, 6 u,ö 
nom, ver prk 14, 5, Hym 16 
50, 6; dat, acc, oss Ls 
Hrbl 18, 2, HHv 5, 7; Ls 
Hyndl 6, 4, HHv 31, 8 u, 

1. ekki (d, i, eitt-gi) s, engi. 

2. ekki, m. trauer, betrübnis 
mer: sg, dat, acc, ekka HH 
12; Grp 20, 1, Am U, 6. 

ekkja, f, witwe: sg,nom. Am 
gen, ekkju Am 97, 4, 

eldi, n. nahrung, unterhalt 
des feuers; poet, bezeichnw 
waldes): sg, acc, Alv 29, 4, 

eldr, m, feuer: sg, nom, prk 
Ah 26, 4 u. ö,; c, art, ' 
Grm 33 u, ö.; gen, elds Ha 
dat eldi Häv 51, 1, Hynd\ 
u, ö., eld SdlO, 6; c, art, e 
Grm 54 pr 6, F 305a 12; 
eld Häv 70, 4, HHv 10, 5 
e. ormbeös *feuer des scfd 
lagers' d, i, gold GSr 1 26, S 
gen, acc. elda Grm 29, 2, . 
45, 2 u, ö. 

eldri, ellri, adj, compar, {i 
f)iza) der ältere: m, sg, non^ 
Hyndl 19, 7 (vgl. jedoch S. . 
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Arhio I, 261); eUri UH I 41, 3 ; 
«perZ. elztr: m. sg.nom. Vm28,4, 
Sf 2; aw, elzti Bp 42, 1. 
elds-ljos, n. Ucht das durch feuer 

(fmgt'wird: sg. acc. Ls IL 
eljua, f, kraft, stärke : sg. acc. (?) 

ß> 45, 7. 
«Ijan-froBkn, adj, tatkräftig: m. 

fLwm. eljonfroBknir Sg 1, 8. 
<)lla, wnj, u. €iä/o. anderenfaU, sonst : 

4m 14, 8. 38, 7. 
•IH, f. alter: sg, nom. Hdo 16, 4; 

Wen: sg, acc. Am 75, 4, 
^^lifti, num, ord, der elfte: n. sg. 

flcc. eUiffca Vm 40, 1 u, ö.; pl. 

«om^eUiftu Grm 16, 1, 
®'lifu, mm, Card, inded, {got, aiolif) 
,«V.* Skm 19, t 20, 1 u. ö, 
«l^ri, 8, eldri. 
«Iflka (aö), liehen: prt, ind, sg. 3- 

dahöi Um 5. 
**V ö*)» forttreiben: prt. ind. pl, 3, 

«»*ö La 14, Hrbl 39, 6, 
»fflj* (aö), heiden : prt, ind. pl. 3, 

emjnöu Am 23, 7. 

*• «n, C€>^j, {richtiger enn, s. J.por- 

'^^*980n, skfringar a visum i Njals- 

*gn, Jtkvk 1870, s. 9) 1) aber: 

^* ^7', 3, Hym 12, 7, 13, 2. 20, 5, 

^ ^. 5 pr 2, Hrbl 24, 4, Häv 

^f 4, HH II 12, 9, Grp 45, 5, 

wfX 3, Sg 58, 3 u. ö,; 2) und: 

% 45, 4, prk '32,. 7 u, ö.; 3) 

****'• ^heint die partikel causäle u. 

Cf^f^^sive bedtg anzunehmen: |)ik 

8^ ^Vejrr fjask, . . en I)ü fengit 

he&r gambanreiöi goöa da du der 

g^thr zorn auf dich geladen hast 

^ 33, 5; ef hann broöur laatr a 

^Qtkomask, en hann Qönim hefir 

^dts of synjat obwol er den andern 
getötet hat Fm 36, 7. 
2. en [älter an), conj. als: ä) nach 
compar. Skm 7,2, Grm 34,3, Alv 
7, 5, Häv 6, 9, Bp 49, 4, Hyndl 
19, 6, HHv 8, 4 u. ö.; als wenn 
Bym 19, 8, als bis Hyndl 44, 7 ; 
ohne vorausgang eines compar, be- 
griff es Gtsr 119,8 {s. vita) ; b) nach 
annarr: HH I 18, 7. II 1 pr 5, 
^ 43, 8. 
öiidi, m. ende: sg. dat. enda Hym 
5, 4, Vm 37, 2; pl, dat. endum 
Am 23,8; acc, enda HH I 4, 2. 
end-langr, adj. von weiter aus- 
d/^mung, lang : m. sg. acc, endlangan 



prk 27, 4, Vkv 8, 8 u. ö, ; pl, acc. 
endlanga Skm 3, 5; n. sg. dat. 
endlQngu Am 18, 2, 25, 2. 

endr, adv. 1) widerum: prk 32, 10, 
Sg 68, 4; 2) ehemals: Am 1,2. 

endr-borinn, part. prt. widergebo- 
ren: m.pl,nom. endfbomir HHII 
50 pr 3; f. sg, nom. endrborin 
Hm II4prll ; n. pl. nom, endr- 
borin HHv 43 pr 2, HH II 50 pr 6. 

endr-gefandi, m. wer ein geschenk 
durch evn gegengeschenk erwidert: 
pl. nom. endrgefendr Häv 41, 4. 

endr-f)aga, f. das nach beendeter 
rede eintretende schweigen : sg. gen. 
endrpqgVL Häv 4, 6, 

e n g i (ä. ». einn-gi), pron, indef. keiner : 
a) attributiv mü einem nomen ver- 
bunden: m.sg.nom. engl maör me- 
mand Vsp 46, 11, prk 7, 5 u. ö., 
e. hundr Grm 23, kostr e. Am 62, 2 ; 
dat, manni engum Vkv 22,7, e. t>eim 
manni Sd2pr 20; a>cc. engl mann 
HHI 38, 5 u. ö., e. jqtun Vm 2, 4, 
e. friö Häv 16, 5, e. Wut Sg 36, 7. 
37, 7; pl, acc. enga (eiöa) Grp 
46, 7; f. sg. nom. v»tr engi Sd 2 
pr 11, e. (tyja) Akv 27, 7, e. bru^r 
Akv 44, 2, e. 6n Am 68, 1, eng 
sott Häv 94, 4; acc, j^Qrf enga 
Am 87, 4, von 0. 87, 8 ; pl. nom. 
sakar ongar Hrbl 28, 2 ; n, sg. nom. 
ekki nafh HHv 5 pr 14; acc, ekki 
hjarta Hrbl 26, 2, e. fleira Grm 27, 
e. arindi HHv 5, 2, e. lyf Rm 9, 5, 
e. grand Sg 5, 4. 28, 4, e. orö Od 

7, 7, guU e. Akv 6, 5, vapn e. Akv 
41, 3, e. doemi Hm 28, 1, kveld e. 
Hm 29, 7; b) mit abhängigem 
genet. : m, sg. nom. engi gumna Bm 
23, 1; n. sg. acc. ekM J)eBS Am 
69, 9; c) absolut (nur im m. und 
n. sg.) ; m. sg, nom, engi prk 2, 5, 
Alv 3, 6 u, ö,; dat. einiingi F\n 
17, 2, engum F 306a 15 ; n, sg. 
nom, ekki nichts Häv 96, 5, Am 

93, 2; gen. enskis HH II 47, 1; 
dat. engu Hyndl 49, 2, engu Häv 

94, 6, Grp 51, 5; acc. ekki Hym 
25, 4, Ls 58, 4 u.. ö.; auch als 
negat. partikel, nicht : HHv 10, 8, 
Akv 40, 7, Am 46, 7. 81, 4. 

1, enn, adv, 1) noch (bis hierher, bis 
jezt): Vsp 24, 8, Hrbl 3, 8, Rm 

8, 5, Od 11, 2 u. ö.; 2) femer: 
Vsp 28, 3, Bär 8, 4, Hym 28, 1, 
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L9 28, 1 u, ö,; 3) mdeff zurück: 
Häv 100, 3. 107 y 2; 4) wider, 
zum zweiten male: Sg 68, 1, Od 
27, 1 ; 5) auch : HHII 16 pr 22; 
6) noch (beimcompar.) : Hyndl 17, 8, 
Rm 8, 1, Am 62, 4 u, ö. 

2. enn (später inn, hinn ; got. jains) 
pron» demonstr, jener, dieser, der: 
in. sg, nom. voc. Hyndl 18, 8 ; Hrhl 
49, 3 ; dat, ennro Skm 38, 5, Hyndl 
12, 4 u. ö.; Ofc. enn Vkv 8, 4; 
pl, dat, enum L,s 22, 6. 23, 3; 
/'. sg, nom, voc, en Aiv 30, 5 ; Skm 
33, 4; aec, ena Vsp 23, 8, Skm 
21, 6, HfU 30, 3 ; n. sg. dat. enu 
prk 18, 3. 

enni, n. stirne: sg, dat, Bp 15, 6, 

epli, n. apfd: jJt. acc. Skm 19, 1, 
20, 1. 

ept, praep. c. acc. nach (temporal): 
Skm 39, 4. 41, 4. 

eptir, 1) adv, a) später, hinterher, 
darauf: Vsp 42, 6, Grp 44, 2, Sg 
7, 2, Od 30, 2 u. ö,; h) dahinter 
(räuml,): HH II 30, 4; c) in 
vbdg mit verbis: e. hafa zurück- 
behalien Häv 104, 5, JRm 4 pr 3; 
e. sitja (sitzend) zurückbleiben Vkv 
38, 4, HHI52, 8; e. Ufa überleben, 
fortdauern Amol, 7, 102, 5; e. lita 
durchforschen Grp 21, 4; e. spyrja 
nachfragen Am 75, 1; e. vera zu- 
rückbleiben Am 66, 5 ; 2) praepos, 
a) cdat hinter 'her, nach: Fm44 
pr 1, Sg 22, 7 ; riöa e. ehm zu jmd 
reiten um thn herbeizuholen HHv 
36,3; in bezug auf: Bp6; zum 
gedächtnis jmds : Grm 31, HH II 4. 
37 pr 1; b) c, acc, nach (tempo- 
rai): Ls 65 pr 1, Grp 15,4 u. ö.; 
e. genginn guma nach dem tode des 
mannes Häv 72, 3; e. fraandr sina 
nach dem tode sr verwanten Hyndl 
9, 8; e. I)j6ökonunga *mortuis re- 

. gibus' (Melius) Hm 4, 1; e. kviö 
norna nachdem der spruch der nomen 
ergangen ist 29,8 ; kref j a niögj alda 
e. ehn nach dem tode jmds ver- 
wantehbusse fordern Bm 9 pr 2, 

er (älter es, s. d,) A. part, rdat, 
1) die ursprl, anaphorische bedtg 
tritt noch an einigen stellen zutage, 
wo er, scheinbar abundierend, im 
einfachen satze ein vorangesteltes 
Satzglied wider aufnimt: ojafnt 
skipta er t>ü mundir me5 asum liöi 



ungleich verteilen, so wurdest du 
unter den äsen das volk Hrbl 25, 2, 
vgl. ferner Grm 50, 2, Alv 7, 2, 
Häv 93, 2, HHv 16, 5. 18, 5. 22, 5; 
2) dient er zur anknüpfung eines 
relatioen nebensatzes, und zwar be* 
zogen a) auf ein subst, dem keinerlei 
pronom. bestimmungen zur seite 
stehen : Hym 7, 8, 10, 7, Ls 1, 2, 5. 
39, 5, Hrbl 23, 4, Skm 35, 2 u, ö,; 

b) auf ein subst. mit suffigiertem 
artikd: Hrbl 7, 4. 40, 2, Vkv 16 
pr 5, HHv 11 pr 4, F 305b 4; 

c) auf ein subst. mit allr : Vsp 30, 8, 
Ls 65, 5, Vkv 9, 4, Am 59, 10; 

d) auf ein subst, mit einn: Hym 
30, 4, Grm 2, 5, Häv 94, 2 u. ö. ; 

e) auf ein subst. mit poss. pron.: 
Hrbl 39, 4, Häv 40, 2, Bm 10; 

f) auf das demonstr. pron. sa, sü, 
I)at (mit oder ohne nomen), weiches 
entweder a) durch zwischenstehende 
Wörter von dem er getrent ist: Ls 
11, 5, Häv 60, 5. 137, 8, 149, 5. 
Am 63, 6, Hrbl 44, 3, Bm 8, 6, 
Vm 15, 5, HH I 5, 4, Grp 32, 7, 
Bdr 12, 6, Vkv 24, 6, Alv 22, 5, 
Sf 26, Grm 12, 5, Skm 8, 5, Am 
93,4, Häv 144, 2; Hrbl 8, 2, Helr 
9, 7, Ls 5 pr 2, HHv 27, 5, Häv 
162, 8, Miv 40, 2, Hlr 13, 6, Am 

7, 8, Hrbl 5, 2 u. ö. (sa mit ahh, 
genet. Bdr 5, 3, Skm 14, 2, Häv 
54, 6 u, ö.) oder ß) demselben un- 
mittelbar voraufgeht: Vsp 43, 8, 
Skm 10 pr 4, Bdr 2, 8, Ls 35, 5, 
Hrbl 42, 4, Hyndl 8, 6, HHv 11,3, 
HH II 9, Hym 22, 6, Häv 107, 6, 
Hdr 5, Vkv 33, 12, Vm 49, 5, Häv 
89, 2, Vkv 29, 3, prk 24, 8, Vkv 
18, 3, Fm 29, 5. 34, 6, Bm 4 pr 1, 
Hrbl 19, 8, Grm 24, 5, Vsp 4, 8; 
Häv 2, 5, Ls 55, 5, Häv 59, 5. 
132, 2, HH 1 52, 9, Grm 9, 2, Hrbl 

8, 8, Bm 10, 3, Häv 93, 3, Hym 
32, 8, Alv 8, 6, Sg 65, 9 u. ö, (sa 
steht der regel nach in dem casus 
den das vbm des hauptsatzes ver- 
langt; als subj, des nebensatzes er- 
scheint es nur Vsp 17, 5, HH I 
36, 5; das im hauptsatze stehende 
I)at im nebensatze widerholt Ls 
44, 2) ; g) auf ein subst, dem ein 
adj, mit inn attributiv zugeselt istj 
prk 26, 3, Ls 20, 5 u. ö. (inn durch 
hinn wider aufgenommen prk 29, 3. 
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32 j 3f Ia 38, 6) ; h) auf ein subst, 
mit dm demonstr, pron. {)es8i : Skm 

23. 3. 25, 3, Hrhl 43, 3 (|)essi inn) ; 
ij auf das demonstr, pron, hinn (mit 
u. ohne nomen): Hdv 27, 8. 74, 2; 
Hw 8, 2. 22, 5, HHv 26, 2 ; l) 
auf das pron. indef, hverr {mit u. 
oÄne mmm) : Grm 29, 5. 30, 8, 
Sm26,8; Grm 42, 3, Am 102, 2, 
S»9, 8, Skm 13, 3 u. ö.; l) auf 
da» pron, hvat : prk 2, 5, Fm 31, 6, 
Am 19, 6; m) auf das ungeschl. 
per8.prm.iHH II 10,4, Hm 10,7) 
dasjedaeh in der reget dem er nach- 
fdfi: Fm 4, 6, Od 30, 5, Ls 21, 3. 

26. 4. 29, 2, Hyndl 6, 2. 5, Br 8, 

7 tt.0.; n) auch das gescfd. pers. 

jpwtt, hann folgt dem er nach : Hym 

38, 7, Br 11, 5, Akv 39, 6; o) auf 

oindirt pronn. oder adjj,: vaettugi 

et Am 39, 4, allir ei Br 12, 6, alt 

. . 6r Hdv 162, 5, alt annat er Am 

^} 4, fär . . er Fm 6, 5; p) er 

^ ofn der spitze des rdat.satzes 

0^ jede heziehung auf ein nomen 

oäerpron.: HHl'l21,5, Fml7,5, 

G^II 25, 2, Od 9, 6, Am 43, 2; 

9) tt bezieht sich auf locale und 

•wAdß adverhia: a) |)ar'er dort 

«*> dorthin wo, von dort wo : Bdr 

^, B, Hym 18, 7, Skm 26, 5, Grm 

^Up 40,4, Sg 47, 3 u.ö,; ß) 

J>w«]gi er (uhicungue) Am 102, 8; 

y] livegi er (lUcunque) Am 34, 4. 

B, conjunction; 1) mit anderen 
Partikeln verbunden, a) mit |)a, 
vdches gewöhnl, (oft unmittelbar) 
dem er vorausgeht, seltner ihm nach- 
folgt : a) auf die Zukunft hinwei- 
send, dann wenn, sobald als: Vsp 
54, 3, Ls 58, 5, Hdv 25, 5; Vm 
44, 5, Grm 23, 6, Hd/o 6, 4; Ls 
42,4 u.ö,; ß) auf die Vergangen- 
heit zttrückweisend, damals als, 
während : prk 1, 2, Hrbl 38, 2, Grm 
49, 5, Hdv 95, 2; Vsp 2, 2, Hym 
14, 2, Ls 46, 6, Skm 3, Od 23, 7 ; 
Grm 7, Hoa) 100, 2, HH II 19, 
Sf 5, Em 4 pr 2, Fm 9, Sd 3 u, ö.; 
b) mit {)ar: zu der zeit als, damals 
als Vsp 6,2, Hdv 143, 10, HHII 
1, 7; bis dahin dass Fm21, 6; da 
doch, wahrend doch Hyndl 7, 5, Fm 
37, 4; weil Am 15, 8; c) mit 
siöan : nachdem Sf 25 ; 2) allein 
stellend; a) als: prk 31, 3, Hym 



25, 2, 29, 2, Ls 5 pr 2, Hdv 47, 5, 
Hyndl 29, 3, Vkv 15, 3 u, ö.; b) 
wahrend : Fm 18, 2, Akv 23, 8 u, ö, ; 
c) nachdem: Grp 16, 3; d) da, 
weü : Hym ,32, 3, Hrbl 58, 2, Grm 
51, 4, Vkv 17, 4 u. ö,; e) wenn: 
Vsp 30, 4, Bdr 14, 5, Ls 65 pr 6, 
Hrbl 45, 3 u, ö,; f) obgleich: Vm 
32, 6, 6rhv 2, 5; g) einfache ob- 
jects» oder subjectssätze einleitend 
(dass), und zwar a) mit anknü- 
pfung an ein vorausgeh, demonstr, 
(sa, 8Ü, t)at; hinn) Vsp 26, 3, Ls 
9, 2. 20, 3. Hrbl 15, 2; Ls 33, 4. 
35, 2. Od 18, 7 u. ö,) oder ß) ohne 
solche anknüpfung : Ls 47, 6, Grm 
32, HHv 24, 3, HH II 16, 8 u. ö. 

erakendi, verderbte lesart Alv 12,5; 
von den bei Hüdebr, angeführten 
conjecturen trift vermutUch keine 
das rechte. 

erendi, n, s, erindi. 

erfa (fö), einen gestorbenen (ehn) 
durch ein feierliches leichenmahl 
ehren: inf. Am 72, 2, 

e r f Ö , /". erbschaft : sg, nom. Am 66, 5. 

e r f i , n. erbmahl, leichenschmaus : sg, 
dat. c, art. erfinu Sf 7; acc, erfi 
Am 83, 12, Ghv 8, 7. 

erfiöi, n. beschtoerlichkeit, mühe: 
sg. acc. hefir J)u erendi sem e. ent- 
spricht der erfolg der angewanten 
mühe prk 9, 2, vgl, 10, 1, HHv 5, 1; 
vil ok e. Hrbl 58, 1; drygja e. €hrm 
35, 2, 

erfiör, adj, beschwerlich: n. sg. acc, 
erfit Bdr 5, 4. 

erfi-nyti, m. erbniesser, erbe: sg. 
acc. erfinytja Sg 26, 2, 

e r f i - V Q r ö r , dass, sg.nom, Akv 12, 6; 
pl. dat, eiivQröum Sg 63, 3; acc, 
erfivQröu Ghv 14, 6, 7, 

ergi, f, unzüchtige begierde, geilheit : 
sg, acc, Skm 36y 3, 

ermr, f, ärmel: pl. acc. ermar Bp 
28, 4, Sd 9, 

es, die ältere form der partikel er 
(s. d.), nur erhalten in der enklise 
an das demonstr, sk, sü, l)at und 
einzelne ad^erbia : a) {)eim8 (ei qui) 
Hdv 3, 2; t)ann8 (eum qui) Vsp 
40, 5, Hlr 10, 7, Am 89, 4, (eum 
cui) Hdv U, 2, 45, 2, 118, 6, (eum 
quem) Hym 39, 4, Am 96, 6, (eum 
in quo) Hym 3, 7; J)eir8 (ii qui) 
Grm 33, 2, Hdv 163, 8; pasrs (eac 
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qaae) F«p 22, 6, (eae qaaa) 63, 5; 
j^ats (t>az) id qaod Ls 64, 3, Häo 
40, 5, HHv 2, 7, Orp 19, 6. 20, 2. 
21, 8. Hlr 10, 8, Am 37, 8. 101, 4 ; 

' (üseof^, einen subjec^atzHfdeitißnd 
(dass) GZr 1 1, 1, Sg 1,1; l) J)ar8 
(dort wo) L8 50,6, 51,3. Grm8,2, 
Hdv 67, 6, HHv 30, 6, Em 24, 3; 
(dorthin wo) Hrbl 60, 2, 8g 11, 2, 
Hlr 11, 3, (dorthin von wo) Sg 
45, 7 ; hyars (abicnnqae) Vsp 1, 
2. 5. Vm 4, 5, Hdv 126, 5. 136, 5. 
151, 4. HH 148,8, Fm 17, 3. 30, 3, 
Sd 27, 3. 33, 3, Hlr 3, 7, Akv 12, 8, 
Am 47, 8; J)egar8 (sobcUd als) 
Aml0,6; ait ans (nachdem) Am78, 
2; 8 e m 8 (wie die welche) Am 102, 4. 

e8ki-maer, f. Jungfrau welche die 
truhe (esM) einer vornehmen herrin 
in Verwahrung hat, kammermädehen : 
sg. acc. e8]dmey Grm 21. 

eta (at; got.itsui) 1) essen, fressen: in f. 
HH II 7, 8 u. ö. ; prt, sg. 1. 3. at 
Hrbl 3, 5; prk 24, 5. 26, 5 u. ö.; 
pl 3, atu HH II 4 pr 7; opt. 
sg. 3. pl. 3. »ti Fm 32, 8; Am 
21, 3; part. prt. f. pl, acc. etnar 
HH 137,5; n, sg.nom, acc. etit 
HHII 8, 12; Hdv 67, 6, GSrI8; 
pl. acc. etin Fm 27, 5; 2) e. ser 
eht sich etwas anessen: prs. ind. 
sg. 3. etr Hdv 20, 3; 3) ver- 
zehren: inf. HHv 10, 5; 4) an 
etw. (eht) nagen: prs. ind. sg. 3. etr 
Hdv 120, 8; 5) jmd (ehn) ver- 
letzen, schädigen: prs, ind. pH. 3. 
eta Hdv 149, 6. 

et ja (atta; got. fra-atjan), eigentl. 
essen niachm, zum essen antreiben, 
daher überhpt jmd (ehm) aufreizen 
od. anspornen : prt. ind. sg. 1. atta 
ek JQfnun Hrbl 24, 3, afli minu 
atta ek Fm 28, 5. 

ex, f. s. 0X. 

!• ey, f. insel: sg. dat. eyju Hrbl 
16, 3, Vkv 29, 8; acc, ey HH I 
13, 8. 

2. ey, adv. immer: Vm 12, 6, Hdv 
16, 2, Hyndl 46, 6 u. ö. 

3. ey, negat, nicht: ey manni I)at veit 
niemandem ist das bekant Vm 55, 1, 

eyöa (dd), verwüsten, verheeren, zu 
gründe richten (ehu) : prs. ind. pl. 2. 
eyöiö GSr I 21, 2. 

eyöi-mQrk, f. umstes land, einöde: 
pl. acc. eyöimerkr GUr I 27 pr 2. 



oy-gl^, f. *die immer gUUhend^, poem^ 
bezei^nung der sonne: sg. aee. AI" 
17, 4. 

eyra, ft. (got.&nsd) ohr: sg.dat. 
Sd 15, 3; Vm 54, 6. 55, 5; p 
dat. eynim Ls 44, 4, Hdv 7, 
acc eyra Fm 35, 8. 

eyra-rüna, f. vertraute fre umäU^ 
sg. dat. acc. eyrardna Hdv 114, 7 
Vsp 40, 6. 

eyrindi, n. s. erindi. 

eyrir, m. eigentl. eine gewiehts- 
münzeinheit, dann (bes. im pl.) 
als reiehtum, schätz überhpt: 
nom. Sg 52, 3 ; pl. aea. anra H^ 
3, 2, Vkv 14, 5 u. ö. 

eyrr, f. sandige landzunge: sg. 
eyrar HHv 33, 6. 

eyr-skar, adj. 'dem sande feindlieh\ 
bezeichnung eines rosses, dcts 
sand mit den fassen zerstampfte 
m. sg. acc. eyrskan Akv 33, 3. 

ey-vit, f. n. nichts: sg.gen. eyvitar 
Hdv 93, 1; dat. ejyiisa Hdv 28, 4 
(MulUnhoff, DA. V, 283). 



1. f a (fekk; got. fähan) 1) fangen, er- 
greifen : prt. ind. pL3. fengu Akv 21,1; 

2) nehmen : prs. opt. pl. 3. |)ött ser 
vers fäi varöir wenn sich froMen 
einen mann nehmen Ls 33, 2; fa 
ehr eine fr au zur gemählin nehmen: 
prt. ind. sg. 3. fekk Vkv 10, HHv 5 
pr 11 u. ö.; inf. fa veröar eine 
moMzeit zu sich nehmen Hdv 33, 2; 

3) jmd (ehm) etw. (ehs) erwirken, 
erwerben, verschaffen : prs. ind. sg. 3. 
f aar Hdv 20, 4 ; prt. ind. sg. 1. 3. 
fekk Hdv 52, 6; Em 9; part. prt. 
n. sg. acc. fengit Hdv 40, 2, Hm 
29, 5; 4) etw. (eht oder ehs) er- 
langen, bekommen, empfangen, er^ 
halten: inf. Vsp 3, 3, Hdv 91, 3; 
Hdv 105, 2, Sd 36, 5 u. ö.; prs. 
ind. sg. 2. 3. fasr Hdv 116, 9, Hyndl 
46, 3; Ha/o 6, 8, Alv 4, 6 u. ö.; 
pl. 3. fa Rm 3, 5. 4, 2; imper. 
sg. 2. f a Shm 35, 8 ; prt. ind. sg. 3. 
fekk Hym 38, 6, Skm 4 u. ö. ; pl. 3. 
fengu Grm 8, HHII 16 pr 3 u. ö.; 
part. prt. n. sg. acc. fengit Ls 2, 
Skm 33, 5 ; 5) jmd (ehm) etw. (eht 
od. ehs) verv/rsachen: prs. ind. sg. 3. 
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fer Grp 20 y 1; prt. ind, sg. 3. 

fekk Hifm 3, 1; 6) jmd (ehm) 

dtw.(ebt) gehen: inf, HHvllpr2; 

vi^per. sg. 2, fa Em 11, 5; prt. 

^.8g.3. fekk Grm7, Bmlöprl; 

^ Mtt praepp. fa a ehn jmd fesseln, 

H(xngen nehmen (büdl.): prs. ind, 

Pi 3. fa Häv 92, 4. ö; fa a ehu 

*^. ergreifen, erftissen: prt. ind. 

«». 5. fekk Hym 34, 2 ; fa sor ehn 

*t gremi den zorn jmds gegen sich 

^ftgen : prs, ind. sg. 2. faer Ls 21, 3; 

w Ät at gr»ti etw. erlangen das 

*ö»»pater beweinen muss: prs. vnd, 

^' 2. fsor Hm 9, 8; fask at ehu 

f^ mit etw. versehen: imper. sg. 2, 

iMta Hdv 115, 7; f a i eht in etw, 

^fen: prt. ind, pl. 3. fengu Am 

^t ^; fa til nach etw. greifen: 

^ fnd.pi. 3. fenga til margir viele 

^^i^ierten sich damit Am 91, 8. 

2. fa (aö), bunt machen, bemalen, 

*^*^'»-- inf, Hdv 142, 3; prs, ind. 

*9' 1, i runum fak Häv 155, 5; 

P^' ^nd, sg. 3. fäöi Häv 79, 5, 

m Ö * pari. prt. f, sg, nom. vala- 

«P*. vel faö Sg 66, 5; pl, nom, 

^^t . . eitrdropum innan faöar 

Bf ao, 8. 

fal^eTiii^ M. etw. das man von sm 
*^ geerbt luxt: sg. nom, Sg 70, 6. 

faöir, Hl, (got.f&dar) vater: sg.nom, 
Bjf^ 5, 5, Hrbl 9, 6 u. ö. ; gen, 
acc. fQöur Vsp 56, 8, Skm 22, 6 
^ ö.; Bdr 3, 5, Ls 10, 2 u. ö.; 
Art. fQöur Häv 139, 3 u. ö., feör 
HHv 30 pr 3 u. ö. — Als eigen- 
wme Bp 27, 3. 

faSmask (aö), sieh umarmen: inf. 
Ahv 41, 7. 

f a d m r , w. l)die ausgebreiteten arme : 
sg. dat. faömi Häv 112,6, HH II 
21, 6. 46, 5; acc. faöm Bp 16, 3; 

2) busen: sg. dat. faömi VTcv 2, 4; 

3) schoss: sg. acc. faöm Am 74, 5. 
fagna (aö; got. faginon), 1) sich 

freuen: prt. ind. sg. 3, fagnaöi Od 

13, 3; 2) jmd (ehm) freundlich 
aufnehmen, ihn bewükomnen: inf, 
EH II 35, 10; prt. ind. sg. 3. 
fagnaöi Am 45, 4; part. pH, n. 
sg. nom. hanum var I)ar vel fagnat 
örm 12, ähnl. Bm 12 pr 5. 

fagr, adj, {got.f&grs) schön: m. sg. 
nom, Vsp 32, 7 ; dat. fQgrum HHv 

14, 5 ; acc. {sw.) fagra Grp 13, 4 ; 



/. sg. nom. fqgr Vkv 2,3 u,Ö.; acc. 
fagra prk 11, 1, Skm 3, (sw.) fQgni 
Grp 30, 7 ; pl. acc, fagrar Sd 28, 2, 
{sw) fQgru HHv 3, 3; n, sg. nom, 
lagrt Grp 27,2: dat. f^gru Häv 
129, 8 ; (Kc. fagrt Hdv 45, 4 u. ö. ; 
adverbial Am 38, 5; {sw.) fagra 
Al/o 13, 5. 17, 5; pl, gen, fagra 
prk 3, 1; compar. m. sg. nom. fegri 
Vkv 27,4; acc. fegra Vsp 66,2; 
superl. m. sg, nom, fegrstr F304b 6; 
f, sg. acc. fegrsta HHv 6, Fm 40, 6, 
{sw.) fegrski HHv 1, 3; n, sg. 
acc, fegrst Häv 90, 4, adverbial 
54, 5. 

fagr-büinn, part. prt, schön ge- 
schmückt : f. pl. nom. fagrbünar Am 
30, 7 ; n. pl. nom. fagrbüin HH 
1 32, 3, 

fagr-glor, adj, herlich leuchtend: 
n. sg, gen. (sw.) fagrglöa Alv 5, 3. 

fagrligr, a4j, von schönem aus- 
sehen: n. pl. nom. fagrlig Bdr 
6, 7. 

fagr-limi, m, 'der schönästige% 
poet, bezeichnung des waldes: sg, 
acc. fagrlima Alv 29, 5. 

fagr-rauör, adj. von schöner roter 
färbe: m. sg. nom. Vsp 43, 7, 

fagr-variör, part, prt. schön ge- 
schmückt: f. sg.nom. fagrvariö Vkv 

39, 5. 

fala, /". Zauberin, heose: sg.voe. HHv 
16, 3; pl, nom. falur HHv 13, 6, 

falda (feit; got. fall)an), eimoickeln, 
einhiälen; kleiden, ausrüsten: prt. 
ind. pl. 3. feldu (i brynju) HH II 
1, 4; part. prt. m. sg. ncw». faldinn 
(hjalmi) HH I 49, 6. 

f a 1 d r , m. etn weibl. kopfputz { Weinh, 
177 fg.; Keyser, efterl. skr. IIb, 
72 fg.): sg. acc. fald Bp 28, 5. 

falla (feil), 1) fallen {im eigtl. sinne): 
inf. prk 15, 4. 19, 4; prs. ind. 
sg. 3. fellr HH II U, 9, f. ifra 
fällt davon herab Grm 38, 6 ; pl, 3, 
falla Vsp 22, 6. 61, 5; prt. ind, 
sg. 1. 3, feil Häv 138, 6; Sg 23, 10; 
pl. 3. fellu Vsp 39, 5, Akv 43, 3; 
part. prt. m. pl. acc. fallna Gtfrll 

40, 2; 2) im kämpfe fallen: inf. 
V^ 54, 8, Hrbl 15, 5 u. ö. ; prs, 
ind. pl. 3. falla i val Hrbl 24, 6; 
prt. ind. sg. 3. feil HHv 39, 1, HH 
II27pr8u.ö.; f. i orrostu Sf28; 
pl. 3. fellu HH II 16 pr 29. 18, 5 
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w. ö. ; f. i val Gifr I 6,8; pari, 
prt. m. sg, acc. fallinn Gtfrll26,8; 
3) strömen, sich ergiessen: prs. ind. 
sg, 3. fellr Vsp 37, 1, Em 17, 5; 
pl, 3. falla Vm 49, 2 {vgl. aber 
MüUmhoif DA V, 242 anm.) Grm 
28, 11, 12; pari. prs. f, sg. dat. 
fallaiKÜ Hdv 85, 2 ; 4) pari, prt. 
f. sg. nom. fallm at frsßndum der 
verwanten beratibt Hm 5, 3; 5) 
fallask gebrechen, abgehen, im stiche 
lassen (ehm) : prs, ind. pl. 3, fallask 
prk 9, 6; prt, ind. sg, 3. fellsk 
Am 6, 7. 

fang, w. 1) die ausgebreiteten arme 
und der räum der durch dieselben 
umschlossen wird: sg. dat. fangi 
Sf 18 ; 2) ringkampf, kämpf im 
älgem.: sg, gen, tangs Em 13, 7. 

fann, adj. glänzend: n. pl. acc. fan 
Bp 31, 5. 

1. far, «. 1) fähr zeug, schiff, boot: 
sg, nom. acc. Sg 53, 5; Od 28, 6, 
Am 36, 7; dat, fari Hdv 152, 3, 
HH I 31, 4; 2) befördertmg zu 
wasser, fahrt, überfahrt: sg, gen. 
fars Hrbl 54, 2; acc. far Sf 20, 
Em 18, 8 ; 3) beschaffenheit eines 
dinges, Sachlage, sache : sg, acc. far 
Hrbl 46, 1. 

2. f är, n. 1) ha^s, feindschaft: sg. 
dat. af fari aus feindschaft Od 10, 3, 
in feindseliger absieht Hdv 148, 2; 
pl, acc, lesa far am ehn feindseliges, 
gehässiges über jmd äussern Hdv 

24, 5; 2) unheü, verderben: sg. 
gen, fars Am 4, 3; dat. fari Sd 
8, 2; acc. far Od 8, 6; 3) böses 
Vorzeichen: sg. nom. Em 24, 1; 
unheilvolle Prophezeiung: sg, acc, 
Em 7, 6, 

3. far, adj. (pot. faus) wenig {häufig 
im sg. gebraucht, wo im deutschen 
der pl. angewendet werden muss): 
m. sg. nom. far osnotr wenige un- 
kluge Hdv 157, 6, far var fremri 
wenige waren küJiner Em 26, 5, 
vgl, Fm 6, 4, Br 15, 3 u, ö.; f. sg. 
nom, ik systir wenige Schwestern 
Em 10, 4; m. pl. nom. fair Grm 
18, 5. 22, 5 u. ö.; acc. fa Hdv 

25, 6. 59, 2 u. ö, ; f. pl, gen. fara 
HHI 20, 2, Gdr 11 43, 6; n. sg. 
nom, fatt Hm 2, 5 ; gen. fas Häv 
106,3; dat, fa Häv 33, 6; acc. 
fatt Grm 52, 2, Häv 102, 8 u, ö.; 



adverbial {selten, d. i, gar nicht) 
Am 83, 3 ; pl acc. f a Gt!r 1 12, 3 ; 
cmnpar. m, sg. nom. fasri Sg 52,3; 
pl. nom. f»ri Am 61, 2; it. sg, 
acc, fsera Häv 12, 4, HHv 8, 3 
[verschrieben für faeri, n. pl, acc. ?); 
superl. m. pl, acc. fsBsta Grm 12, 6; 
n. sg. acc. adverbial (am wenigsten, 
d. i, durchaus nicht) fast HHv 11, 6, 
Am 33, 6, 

4. far, adj. in vielen färben spielend : 
superl. m. sg. acc. gim fastan Vkv 
6, 2 {Bugge, studier s, 4, anm, 2), 

fara (for; got, faran) 1) sich vorwärts 
bewegen : inf. Em 22, 6, f. or hreysum 
aus den höiden hervorkommen Hym 
35, 7; prs. ind. sg, 1. fer F303b 17; 
sg, 3, ferr Vsp 53, 1, Vm 22, 5 
u. ö,; pl. 3. fara Vsp 52, 5, Vm 
48, 6, f. Viöris grey stürmen einher 
HH I 13, 7, brQgö er haBst f. die 
sich hoch emporheben, äUes i/tber- 
ragen Grp 10, 7 ; opt. sg, 3, fari 
Hyndl 47, 8 ; prt. ind. pl. 3. fom 
HHv 27, 6; opt, sg, 3. sem logi 
foßri tüie wenn feuer däherfähre 
Hyndl 24, 8 ; sich zu ross vor- 
wärts bewegen, reiten: prt, ind, 
pl. 3, foru Vkv 8, 1, HH I 48, 8, 
Akv 13, 6; im wagen fahren : prt, 
vnd. sg. 3, for Hdr 8; pl, 3, foru 
Hym 7, 1, 35, 1, 37, 1; vom vor- 
wärts gleitenden schiffe {segeln): 
prs. ind. sg. 3. ferr Vsp 52, 1; 
prt. ind, pl. 3, foru HH I 25, 8 ; 
gehen, wa/ndern: inf, Hrbl 56, 2, 
Sf 22 u. ö.; prs, ind. sg. 2, ferr 
at sofa gehst schlafen Häv 113, 6; 
prt. md, sg, 3. for feröar sinnar gieng 
seines weges Ep 3 ; pl, 3. foru at 
drekka Ls 15, segja f. Hm 20, 1; 
part. prt. n, sg. acc. farit Vm 8, 5, 
Häv 3, 6; schwimmen: part.prt, 
n, sg. acc, margan hefi ek fors um 
farit Em 2, 3; 2) eine reise oder 
heer fahrt tmtemehmen, reisen, um- 
herreisen: inf. Skm 10, 2, Vm 1, 2 
u. ö.; prs, opt. sg. 2. farir Vm 
4, 1 ; imper. sg. 2. far Am 10, 10 ; 
pl, 2. fariö Akv 12, 7 ; prt. ind. 
sg. 1. 3. for Hrbl 3, 6, Vm 3, 1 
u, ö.; Hrbl 1, Vm 5, 1 u. ö.; 
sg, 2. fort Ls 24, 5, Am 90, 7; 
pl. 1. forum Am 95, 3; pl. 3. foru 
Gtfr I 22, 6, Sg 3, 2 u. ö, ; opt, 
sg. 2. foßrir HrU 50, 4 ; sg, 3, foeri 
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EHv 4 prl, Am 7, 3 ; pari. prt. 
n. sg. aee, forit Alv 9, 5, Hdv 18,3; 
3) sich ßu jmd oder nach einem he- 
^wAm orte hin hegeben: inf. f. heim 
h Bl, 6, HH I 17, 7; f. a brot 
»Ä auf den weg {fort) hegeben Sf 6 ; 
i tfl ehs Vkv 17 pr 7; f. til heljar 
Mm Fm 10, 6 u. ö.; f. i Ijos 
«mat dass. Am 84, 8; f . i fulla 
^ 8d 12, 9; f. um sundit {^zu 
«c^f«) über die meerenge fahren 
Brii 8, 10; prs, ind. sg. 3, ferr 
Ät aaki Qrm 29, 5 ; pl. 3. fara 
Gm SO, 8, Hdv 153, 5; f. hüdar 
til Hdv 154, 5; f. hj^rstefnu til 
SEI 13, 1, f. a bm Fm 15, 5; 
ojßt. sg, 2, farir draughüsa til HH 
E 50, 2; ph 3, aör i kistu fari 
^ fte in den sarg gdegt werden 
^ Bi, 5; imper. sg. 2, far Hrbl 
^,ä, 60, 1, f. i sess Vm 9, 3, f. a 
Wd[ 19, 2 u. ö. ; pl 2. fariö Am 
^1; pH, ind. sg. 3. for HHvlO. 
^pr 6 u. ö., f. yfir ana HHv 5 
Pri^f. k hersMp HH II 4 pr 1, 
t til Frekasteins 16 pr 2, f. til 
And?arafor8 Rm 17, f. til ar F304a 
J3| t i forsinn Bm 10; pl. 3. foru 
Wm F 303 h 28, f. heim til boBJar 
^IJ^ 48 pr 2, f. a Gnitaheiöi 
^1, f. um fJQrö Lima Am 4, 5, 
^ <iing Bina begaben sich zu bette 
^ 10, 1, f. i faöra moöur 74, 5 ; 
JWt. prt. m. sg. nom. farinn Hdv 
^1 6; pl. nom. famir Am 76, 6 ; 
f'Sg^nom, farin til Geirmundar Od 
27, 1; 3) wohin gelangen : inf. 
^t man a h^löa hvert land fara 
Od 18, 6; prs. ind. sg. 3. vindr 
. . er viöast ferr Alv 20, 5 : 4) be- 
treten: i/nf, let hon mar fara mold- 
yeg slettan Od 3, 1; 5) herbei- 
gebracht werden, aufgetragen wer- 
den: prt. ind, sg, 3. for j^ar fJQlö 
homa Am 8, 3; 6) fortgehen, 
verschwinden: part. prt. n.sg.nom. 
farit Grp 19, 5, 21, 8; 7) dahin- 
gehen, sterben: inf, Sg 12, 1 ; part, 
prt, f. sg, nom. farin Sg 64, 5; 
8) in gang kommen, zu stände kom- 
men: prs. opt, pl. 3. l)6tt Qlörmäl 
fari tu Qfug wenn auch beim trunk die 
reden zu feindselig werden Sd 29,2; 
prt, ind, pi, 3, mal . . er a meöal 
fom die unter ihnen errichtet waren 
{Mhff) Vsp 30, 8; 9) einen aus- 



gang nehmen, verlaufen : prs, jopt, 
pl. 3. fari Am 33, 5; prt, ind. 
sg. 3, for Sf 13; 10) sich be- 
nehmen, zu werke gehen: prt, ind. 
sg, 3, for Am 45, 3; 11) sich an- 
schicken etw, zu tun {der nach folg, 
inf. mit u. ohne at) : inf. Am 101, 6: 
prs. ind. sg, 2. 3, ferr Am 66, 2; 
Vsp 54, 3; pl,3. fara Grm23,6; 
prt, ind. sg, 2. fort Hrbl 41, 1; 
12) jmd (ehm od. ehn) umbringen, 
töten; e^w?.(ehu) vernicmen{E,Bern- 
hardt, beitr. z. deutschen phü. s. 82) : 
inf. HHv 13, 6, Fm 5, 3, Ghv 2 ; 
prs, opt, sg. 3, fari Vm 47, 3; part, 
prt. n, sg. acc farit Ls 57, 6, Vm 
46, 6 u. ö.: 13) mit praepp. u. 
advv.: f. i eht ein k^idungsstück 
anlegen: prs, ind. sg. 3. ferr Akv 
44, 2 ; prt, ind. pl. 3, foru Am 
41,2; opt. sg. 2. fcerir Akv 17,2; 
f. saman zusammen fahren, er- 
beben: prt, ind. sg, 3. for Hym 
24, 3; f. upp sich emporheben: 
prt. ind, sg. 3, for F 304a 32 ; f. 
viö ehn mit jmd verfahren: prt, 
ind. pl. 2, foruö Sg 57, 2; part. 
prt. n. sg. nom. farit Am 83, 4. 

iB.T-h.iT^ir,m, fährmann, ferge: sg. 
acc, farhiröi Hrbl 52, 3. 

far-hugr, m. feindlicher gedanke : 
pl. acc, färhugi Am 85, 2, 

farnaör, m. förderung, glücklicher 
fortgang, heü, glück: sg. gen, far- 
naöar Grp 8, 6; sg, dat. farnaöi 
Grp 16, 7, 

far-synjun, f. Verweigerung der 
überfahrt: sg. acc, Hrbl 59, 3, 

fastla, adv. fest, sicher: Akv 21,4. 

fast na (a5), jmd (ehm) ein weih (eha) 
verloben: inf. Grp 39,5; prt. ind. 
sg. 3. fastnaöi HH II 12 pr 6 ; 
part. prt, f, sg, nom. fQstnuö HH 
II 15, 2. 

fastr, adj. 1) fest: f. sg. dat. fastri 
foldu Grp 1, 7 ; 2) fest anschliessend: 
f, sg. nom. fcjst Sd 7; 3) unver- 
brüchlich: n. sg. dat, fcjstu Alv 3, 6; 
acc, fast Hdv 129, 9; 4) kräftig: 
n.sg. acc. (adverbial) fast F 304a 35, 

f a 1 1 a (aö), umschliessen mit etw. (ehu) : 
part. prt. m. sg. nom, fatlaör Br 
16, 7, 

fax, n. mahne: sg. nom, vallar fax 
* mahne des geßaes', poet. bezeich- 
nung des waldes Alv 29, 2. 
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fe — festa. 



fo, n. {got, faihn): 1) meh: sg.nom. 
Hdv 76, 1, 76, 1 ; 2) vermögen, schätz, 
reichtum, geld : sg» gen. fjär Ls 12, 2, 
Hdv 39, 4 u. ö.; til f. um geld 
Sg 17, 2; dat, acc, fe Häv 69, 5, 
Fm 10, 1; Skm 22, 6, Häv 58, 3 
u, ö,; acc. c. art, feit Rm 5 pr 1; 
3) gold: sg. nom. Fm 9, 5. 20, 5. 

fe-boBtr, /*. jpl, geldhusse: acc. Sf6. 

feör-munir, m. pl. väterliches erb- 
teü: dat. feörmunum Fm 8, 3, 

feginn, adj. froh^ erfreut {üb. etw,: 
ehu): m. sg. noni. Häv 73, 5, Fm 
25, 2, Am 60, 9 u. ö. ; pl. nom, 
fegnir Hrbl 29, 6; acc. fegna Gdr 
II 8, 6; f. sg. nom. fegin HH II 

42, 1. 

fe-hiröir, m. hirt : sg, nom, Skm 10 
pr 5. 

feigö, f, nahe bevorstehender tod: 
sg. acc, HHv 34 pr 2. 

feigr, adj, 1) dem tode verfallen, 
dem tode nah: w. sg. nom, Hrbl 
12, 5 u. ö.; gen. feigs Fmll,6; 
dat. feigum Vm 55, 4 ; acc. feigan 
Sd 21, 2; pl, nom, feigir G9r II 

43, 5 u. ö.; f. sg. nom. feig Sg 
31, 10; 2) sterbend: m. sg, gen. 
feigs Fm lpr3; 3) eben getötet : 
m. pl. gen, feigra Vsp 42, 2 (MüUen- 
hoff, DA V, 126). 

1. feikn, adj. verderblich: superhn. 
sg, nom, feiknast HyncU 40, 6, 

2. feikn, f, öder n.? unheü: pl. gen. 
feikna Sg 31, 9. 

feikna-liö, n, fürchterliches {zahl- 
loses ?) kriegsheer : sg, acc. HH I 
33, 5. II 16 pr 19, 

feikn-ßtäfir, m. pl. eigentl. ver- 
derbenbringende runen, dann über- 
haupt verderben, unheü, frevel: pl. 
acc, feiknstafi Grm 12, 6. 

feita (tt), fett machen, füttern: in f. 
Häv 82, 5. 

fela (fal; got, filhan), 1) verbergen, 
verstecken: prt, ind. sg. 2. falt Vsp 
2, 8 ; pl. 3. fälu Grm 37, 5, HH 
1 4,2; part, prt. m. sg. acc, fol- 
ginn prk 6, 8. 7, 2; f. sg. nom. 
folgin Akv 27, 2; n. sg, acc, folgit 
Vsp 24, 2. 25, 2; felask sich ber- 
gen, sich verstecken: in f. HH II 
21, 6 ; prt, ind. sg. 3. falsk Ls 
65 pr 1; 2) eintauchen in etw. 
(i ehu), tränken mit etw.: pari, prt, 
f. pl. nom. folgnar Ghv 4, 10; 



3) etw, für jmd (ehm) aufheben, für 
jmd bestimmen: part, prt. m, sg. 
nom, folginn Akv 18, 8; n, pl. 
acc. folgin Vsp 32, 4 ; 4) jmd (ehm) 
etw. (eht) übergeben: prt. ind. sg, 3, 
fal Sg 4, 10, 

fe-lagi,w. genösse, gefährte : sg.acc. 
felaga Häv 52, 6; pl, dat, fe- 
iQgum F^304a 28, 

feldr, w. viereckiges feil oder tuch 
zum schütze des Oberkörpers, über' 
wurf, plaid (Weinh, 166 ; Keyser^ 
efterl. skr IIb 61): sg, nom. Qrm 
1, 6, c, aH, feldrinn Grm 34; 
dat, feldi Grm 26. 

f e 1 1 a (Id), 1) faUen lassen : prs. ind. 
sg. 3. fellir Vm 14, 5; 2) fallen 
machen, umstürzen : prt, ina. sg, 3, 
feldi Am 2,5; 3) erschlagen, töten : 
inf Hrbl 16, 6, Bp 38, 7 u, ö.; 
prt, ind, sg. 3. feldi HHII 4 pr 2, 
Fm 43, 6 u. ö.; pl. 5. feldu HHv 
11 pr 6; pari. prt. m. sg. acc. 
feldan Sd 35, 5, Am 42, 4 ; n, sg, 
acc. feit HH I 56, 5; 4) von 
jmd (af ehm) etw. (eht) fortnmmen, 
ihn davon befreien : prt. ind, sg, 2, 
feldir Od 8, 5 ; sg. 3, feldi Sd 1, 3. 

fen, n, {got. fani) kot, scMamm; 
schlammige grübe unter dem blase- 
balge (??): sg.acc. Vkv24,3. 34,7. 

fenris-ülfr, m. eigentl, name des 
mythischen wolfes der beim wdt- 
Untergang den Odin verschlingen 
wird, dcmn bezeichnung eines ge- 
fährlichen wolfes überhpt: pl. gen. 
fenrisülfa HH I 41, 2. 

ferö, f. 1) fahrt, reise: pl.acc. feröir 
Am 91, 2 ; 2) weg : sg, gen, feröar 
Ep 3 ; 3) gefdge : sg, nom, Sg 69, 6. 

ferja (faröa), zu schiff befördern, 
übersetzen: inf. Hrbl 55, 2 ; imper. 
sg. 2. fer Hrbl 3, 1. 

ferju-karl, wi. fährmann, ferge: sg. 
nom. c, art. ferjukarlinn Hrbl 3; 
2 i)ä). u. ö. 

festa (st), 1) befestigen, anbinden: 
inf. Am 36, 7; prs, opt, sg. 2, 
festir Hym 26, 4 ; prt, ind. sg. 5. 
festi Ls 65 pr 4 ; pl. 3, festu HH 
I 3, 8. Hm 17, 2; f. ehn k galga 
jmd an den gdlgen hängen: ifif. 
Hm 22, 8 ; imper. pl. 2. festiö Am 
56, 6; festask viö ehn jmd ange- 
hängt werden : prt, ind. sg, 3. ekki 
nafn festisk viö hann kein name 



festr — firra. 
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wurde ihm beigelegt MHv 5prl4; 
2) fiasta hendr die hände anlegen, 
die kände rühren [im kämpfe) : prt. 
M, ig, 3, fest! Am 47, 8; 3) 
suknif schützen: prt, ind. sg. 3, 
festi HHv 26, 7. 

festr, f. 1) fessel, kette: sg. nom, 
Fw45, .?. 50, 3 u, ö.; dat. festi 
HEI 4, 7; 2) gelübde: pl. dat, 
festom Am 1, 4 (ich luüte jedoch 
äummdaitum im Cpb. I, 332: sü 
▼38 n^t fsBstum 'die war keinem 
eum mtzen' für richtig). 

fet, fi. sehritt: sg, dat. feti Ls 1, 3 
tf. ö.; pl, dat, fetum Akv 13, 1; 
aee. fet Vsp 58, 9, 

fifl-megir, m, pl toÜe, blindlings 
fügende leute (DA V, 150) : nom. 

, Vsp 52, 5. 

fimbul-fambi, m. 'erztropf^ (DA 

. Vy 205): sg. nom. Häv 102, 7. 

ümkl-ljoö, n, wichtiges, zauber- 
if&ftiges Hed {*hauptlied' DA V, 
ßO):pl. aec. Häv 139, 1. 

fimbul-vetr, m. 'der grosse, furcht- 
bmwinter', bezeichnung des langen 
vmUrs der dem Weltuntergänge 
Wfmgeht {Sn. E. 1, 186) : sg, acc. 
J«44, 6. 

fiittbiil.|)ulr, m, 'hauptdichter', be- 
'^dmng Odins als des 'patrons 
^ idealen repräsentanten' der 
Wir (DA V, 292) : sg, nom, Häv 
79, 5. 141, 5, 

iiÄin, num. card, (got, fimf) fünf: 

Ml 16, 2, Grm 23, 1 u. ö.; fimm 

^o&t 5 dekaden, fünfzig : acc. fimf 

ifiaHHv 8, 4. 

fira-tan, num. card. (got. fimftaihna) 

fOnfzehn: HH 1 10, 4 u. ö, 
fimtandi, num, ord. (got, fimftatai- 

liimda) der fünfzehnte: n, sg. acc, 

£mtanda Häv 158, 1. 
fimti, num. ord. der fünfte: m. sg. 

nom, Chrm 8, 1; n, sg. acc, fimta 

V,m 28, 1 u, ö, 
ingr, m. finger: sg. dat. fingri Fm 

31 pr 5, c. drt. fingrinum 31 pr 7; 
pl. nom. fingr Bp 8, 5 ; dat. fingrum 

Rp 27, 4, Am 43, 3. 
in na (fann; got. fin{)an), 1) finden, 

antreffen : vnf Ls 46, 5, HHv 36, 7 

u. ö.; praes. ind. sg. 2. fiör Vkv 

34, 3, finnr Sd 33, 3 ; pl. 3. finna 

F303b 29; prt. ind. sg. 1. 3. fann 

Häv 39, 1, Qnr I 10, o u. ö.; 



Hym 8, 1, Hyndi 41, 3; sg. 2. 
fannt Hrbl 14, 3 ; pl. 3. fundu Vsp 
20, 5, Hym 1, 7 u. ö.; 2) auf- 
suchen, besuchen: inf. Häv 44, 6 
; u. ö.; prt. ind. sg. 3. fann HHv 30 
! pr 13 ; opt. pl, 2. fyndiö Vkv 22, 8 ; 
3) verschaffen: imper, sg. 2. finn 
Rm 1, 6; 4) erfahren: inf. Sg 
40, 6; prs. ind. sg. 3. finnr Häv 
; 25, 4 u. ö. ; prt. ind. sg. 2. fant 
JFV» 8, 6; sg. 3. fann Akv 16, 1; 
i 5) erkennen: part. prt. n, sg, acc. 
fundit Gtsrll 31, 3: 6) merken: 
prs. ind. sg. 3. fiör Häv 24, 4; 
7) anerkennen: inf. Er 18, 8; 8) 
deuten: inf. Häv 141, 1; 9) er- 
! finden, ersinnen: prt. ind. sg. 3. orö 
I um fann fand eine antwort prk 26, 
3. 28, 3; prs. ind. sg. 3. fiör velar 
sint aufranke Grp45,7; finnask 
1) gefu/nden werden, sich finden: 
inf. Vsp 63, 4; prt, ind. sg. 3. 
fannsk Vsp 6, 5 ; 2) sich treffen, 
zusammenkommen , auf einander 
stossen: prs. ind, pl, 1. finnnmk 
Hrbl 59, 4; pl. 2, finnisk Skm 

24, 5; pl. 3. finnask Vm 17, 5. 
18, 2; prt. ind. pl. 3. fundusk 
Grp 6, 4. 

firar, m,pl. (nicht iix2ct: Ark.II,17 
note) menschen, leute : nom. Ls 25, 
6 u. ö.; gen. acc. fira Vsp 4, 7, 
Alv2,lu.ö.; Sd30,6,Akv32,12; 
dat. firum Skm 27, 6, Vm 44, 6 u. ö, 

firin-illr, adj, überaus böse : f, sg, 
voc. (sw.) in firinilla msBr Skm 33, 4. 

firin-verk, n. freveUoit: pl, dat, 
firinverkum HH I 42, 10, 

firna (aö; got. fairinön) jmd (ehn) 
wegen etw. (ehs) tadeln: inf. Häv 
92, 1. 93, 1. 

firnar, f. pl. frevelhafte worte : acc. 
Br 9, 4. 

firr, 8. fjarri. 

firra (rö), 1) entfernen; firrask sich 
von etw. (or ehu od. eht) entfernen : 
inf. Sg 26, 3, Häv 160, 2; sich 
von etw. (eht) fernhalten: inf. Sd 
32, 3; prs. opt, pl. 3. firrisk fom 
rek sie mögen unerwähnt lassen Ls 

25, 6; 2) firra ehn ehu jmd einer 
Sache berauben: inf. Am 41, 8 
prs. ind. sg. 3. firrir Grp 29, 1 
part. prt. m. sg, acc. fir5an Am 53, 3 
pl, nom. firöir Rm 7, 5 ; f. sg. nom, 
firö Sg 24, 6. 
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fisa — fjgr-segi. 



fisa (feis) furzen^: inf. Mrbl 26, 7. 

fiskr, m. (got, fisks) fisch: sg, nom. 
Hym 24, 6, Grm 21, 3; gm, fisks 
F 305 b 11 ; pl, gen, acc, fiska 
Em 8. 1, 1; Vsp 61, 8, 

fit, f. eigentl, die haut ewischen den 
sehen gewisser tiere, hier die fuss- 
sehnen, welche dem V^lundr durch- 
schnitten waren: pl, dat, fitjum VJcv 
29, 2, 

fja (aö; got. fgan) hassen: prs, ind, 
sg, 3, fjär Ls 35, 5; pH, 3. fjä 
Hym 22, 6; fjask dass,: inf, Skm 
33, 3. 

fjaör-hamr, w. federgewand: sg. 
noni. prk 4, 6, 8, 2; gen, fjaör- 
hams prk 3, 6, 

f jall, n. berg, gebirge: sg. dat. ^alli 
Vsp 61, 7, Häv 115, 5 u, ö., c. art. 
fjallinu HHv 5 pr 3 u. ö. ; a^c. 
fjaU Häo 3, 6, HHv 5 pr2; pl. 
nom. acc. fJQll Ls 55, 1, F303a 18; 
Skm 10, 3, Rp 37, 7 u, ö,; dat. 
fJQUum Vkv 14, 10, F 303a 10. 

fjand-garör, m, haus des feindes: 
sg. dat. fjändgaröi Sg 26, 4, 

fjändi, m. (got. fijands) feind: sg, 
acc. flanda Fm 37, 3; pl. gen. 
fj anda HH 1 13, 6, Br 16, 8 ; dat. 
fjandam Häv 126, 7 w. ö.; acc, 
fjandr HH 11 30, 7. 36, 3. 

fjarg-hüs, n. gotteshaus, tempel(?J : 
pl, nom, Akv 43, 4; gen, fjarg- 
husa Akv 40, 8, 

fjar-nam, n, fortnahme des Ver- 
mögens, beraubung an geld u. gut : 
sg. acc, HH I 11, 7. 

fjarra-fleinn, m, herumstreicher, 
landstreieher : pl, gen, Qarrafleina 
Älv 5, 4 (vgl. Bugge z, st.). 

fjarri, adv. fern von etw. (ehu): 
Vsp 39, 2, Vkv 14, 9 u^ö.; weit 
weg, fort Fm 28, 1; in der ferne 
Hm 10, 8; compar, firr weiter weg 
(von etw.: ehu): Hrbl 54, 1, Häv 
34, 6, Am 38,1; gQngumk f. gehen 
wir weiter auseinander Grm 1, 3, 

fjoröi, num. ord. der vierte: m, sg, 
nom, Grm 7,1; n. sg, acc. fjoröa 
Vm 26, 1 u. ö. 

fjorir, num, Card. (^o*. fidvör) vier: 
m. nom, Grm 33, 1 u. ö,; f. acc. 
fjorar HHv 1 ; n, dat, fjorum HHv 
8, 3; fjorir togir vier dekaden, vier- 
zig: dat, fjorum togum Grm 23, 2. 
'>4 3 



fjugrtandi, num, ord, der 
zehnte: n. sg, acc, fjugrtandi 
157, 1, 

fJQör, f. feder; pl. fjaörar ge 
dat. fJQÖrum Vsp 68,5, Hd\ 

^JqIö, f, eine menge, vtd {ge 
mit abhäng, genet,): sg. non 
21, 5, Sd 30, 6 u. ö.; da 
neutr. dem, pron,) ^qIö l)\ 
34, 6; acc. fJQlö Vsp 45, 
23, 5 u, ö, ; adverbial viel, m 
oft: Vm 3, 1, 2, 3, Häv 18, 
9 u. ö. 

fJQlÖi, m. menge*, sg. nom. 1 

fJQl-h<^fÖaÖrf adj, vidköpfig 
zahlreich): f. sg. cux. fJQÜi 
Hym 35, 8, 

fJQl-kunnigr, adj, zauberh 
m, sg. nom. Grm 22, Bm4; 
dat, fJQlkunnigri Häv 112, t 

f j Ql-ky ngi , f. Zauberei : sg, da 
136, 10, HHv 5 pr 9. 

fJQl-nytr, adj, vielfachen 
bringend, segenspendend : f. St 
(sw.) fJQlnyta Sd 4, 3, 

fJQT, n. (^ot. fairhvus) 1) fleisi 
blut als sitz der lebsnskral 
dat, fyllisk fJQrvi feigra mani 
42, 1 (DA V, 126); 2) l^t 
nom, acc. Skm 20, 5; Häv 
Fm 22, 4 u. ö,; gen, ü 
skriöu griffen sein leben ai 
17, 8; dat, fJQrvi Ls57, 6 
12, 4 u, ö, 

fJQT-brot, n, pl. todeskampf 
fJQrbrotum Fm 21, 5. 

fJQrÖr, m. meerbusen: sg. noi 
30, 8; gen. fjaröar HHv 
dat, firöi Hav 115, 5, Sf 18 ; 
fJQrö Am 4, 7, c. art, fJQrÖ 
20 u, ö. 

fj^rg, n.pl. lebende Wesen C?J 
Ls 19, 6 (Grundtv. « 196 fg. 

fJQrgyn» /"• {^i-got. fairguni; 

sg, dat. fJQrgynju Od 10,6. 

eigenname Vsp 58, 10, Hrb 

(^Qrgynn, m. Ls 26, 2), 
fJQT-lag, n, ablegitng de.^ 

tod: sg, dat. fJQrlagi Ls 

u. ö. 
fJQr-lausn, f. lebenslösung, 

fang des lebens durch lösega 

acc. Hyndl 48, 4, Bm 15. 
f j Q r - s e g i , m. * lebensmuskd' , 

bezeichnung des herzens: Si 

fJQrsega Fm 32, 7. 
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f j 4? r - 8 j ü k r , <ndj. todkrank : f. sg, 

nom. (sw,) fJQrsjüka Od 7, 6. 
j<}r-Bpell, n. Verlust des lehens, 

iod: sg, <ice, GSr I 4, 6. 
j Qtra (a5), fesseln: pari, prt, m. 

sg, nom. QQtraör Häv 13, 5, 

r JQturr, m. 1) fessd: sg.nom. Häv 

Ur,ß, e.art. g^turrinn F 305b 3; 

dat, 5Qtri Br 16, 7; acc, fJQtur 

Vkü 12, 8, Akv 21, 2; pl. nom. 

g^trar F 305b 5; 2) eisernes 

band durch wdches der Schlitten 

amf den kufen befestigt wird: pl. 

tki. g^tnim Sd 15, 8; 3) nach 

Mi. Egüsson {180 b) die beiden 

wnkrecifien hoUstützen auf denen 

äer untere teil des blasebodges in 

der schmiede ruht: sg. gen, Q^turs 

r n»24, 3. 34, 7. 

fla (flo), abziehen: prt. ind. pl. 3. 
• floga Bm 13, 

nag8,n. wesen von übermenschlicher 

9f^,riese,riesin: sg,nom. Hyndl 

^, B; dat. flagöi (HeT) Hm 16, 4. 

für, adj. 1) falsch, betrügerisch, 

l^iedistig : f. sg. nom, fla Ls 31, 1, 

Äfwö 6, 1 ; n. sg. nom. acc, flatt 

^BS, 6; Hdv 45, 5 u. ö.; superl. 

«; «f, occ. fläst Hdv 90, 5 ; 2) un- 

^^f gefährlich : n. sg. nom. flätt 

^fiiOBkja gefährlich ist es hinein- 

3Aw Am 38, 2. 

''•■raör, adj. hinterlistige ratschlage 

^(äend: f, sg. nom. flaraö Hdv 

"*"r»8i, n, hinterlistiger anschlag: 

H'nom. Orp 38, 5. 
"*•?,/". das fliegen: pl. dat. flaugum 

•Uum-Blit , n,pl. bruch eines freund- 
^fd, Verhältnisses: dat, flanm- 
ilikm Häv 120, 7. 
! "*tt«t, n. schiff: pl. nom. HH I 

'i«nn, m, wurfspiess: sg. dat, fleini 
Säe 85, 1; acc, flein Häv 148, 3, 
h 35, 7. 

neiri, adj. compar, metir: m. sg. 
occ. sagöi man fleira worte von 
Pmerer Wichtigkeit {wichtiger als 
^ vorausgegangenen worte der be- 
Q^^üssung) Am 45,8; pl. nom. fleiri 
öm 34, 1, Hyndl 46, 7, f. halfu 
<%>ett so viele Am 29, 6; dat. 
UvmFml7,5; acc,^einL828,2, 
-42« 36, 3; f. pl. nom. fleiri HHv 



27, 6; n. sg, nom. halfu fleiia 
doppelt so viel HH I 26, 4; acc. 
fleira Vm 9, 5, Hyndl 31, 2 u. ö, ; 
pl. nom, acc, fleiri Od 8, 4, at f. 
desto mehr Sg 64, 8, Gtfr II 10, 6; 
superl. flestr der meiste: m, sg. nom. 
f. fagnaöi die meisten freuten sich 
{meiner) Od 13, 3; acc, flestandag 
die meisten tage Grm 15, 5; pl. 
nom, flestir Hyndl 48, 3, HH II 
20,2; dcc, flesta alla menn sina 
bei weitem die meisten sr leute Gör 
II 2; n, sg, doit. flestu Grp 29,2; 
acc. flest F304a 11; pl. acc. flest 
Ah 4, 3, Od 10, 4. 

flesk, n. speck: pl. gen. fleska Grm 
18, 4. 

fleski, n. dMS, pl. acc. Bp 31, o, 

flet, n. 1) der fussboden eines gC' 
bäudes oder gemaches {häufig im 
pl. gebraucht): sg. gen. fletß Ls 46, 4; 
dat. fleti Hdv 1, 7, Sg 34, 8; acc. 
flet Akv 10, 2; pl. nom, flet Bdr 
6, 7; gen. fletja Ep 3, 6. 11, 1 
u. ö.; dat, fletjom Hdv 35, 6, Bp 
35, 2; 2) synekdochisch gemach, 
Wohnhaus : pl. dat. fletjom Hlr 11, 4. 

fley, n. schiff: pl. acc. HHII 5, 2, 
0, 2. 

f 1 ey g j a (g6 ; got. u8-flaugjan) T) fliegen 
lassen: inf, Gör II 18, 10; 2) 
schleudern, schiessen: inf. Bp 35, 7; 
prt. ind. sg. 3. fleygöi Vsp 28, 1, 
Bp 47, 3. 

fljoö, n. weih: sg. nom, acc. HHv 
35, 3 u. ö.; Häv 101, 6; gen. 
fljoös Alo 5, 3 u. ö. — Als frauen- 
name Bp 25, 5. 

fljoö a-lat, n. pl, benehmen eines 
weibes: dat. fljoöalatum Br 15, 4. 

fljota (flaut), 1) im wasser sich be* 
wegen, schwimmen {vom schiffe): inf. 
HH I 32, 4. II 5, 1 u. ö.; 2) 
übertr. gebadet sein, schunmmen {im 
blut) : prt. ind. sg. 3, flaut 1 dreyra 
Sg 24, 8; pl. 3. flutu (i dreyra) 
Hm 7, 4. 

fljotliga, ad/v, schnell, bald: Grp 
2, 7; bereitunUig : 35, 7. ,^ 

fljotr, adj. schnell; bereitwillig: n, 
sg, acc. {adverbial) fljott Grp 52, 5. 

fljüga (flö), 1) fliegen: inf. Gör II 
41, 2, Am 18, 1; prs, ind. sg. 1, 
fl^g ^505^ 16; sg. 3. fifgr Vsp 
61, 6, Häv 148, 4 u. ö. ; pl. 3. fljüga 
Grm 20, 2; part. prs. m. sg. nom. 



48 



floa — foröa. 



fljügandi Vsp 68, 2; dat flj Uganda 

Häv 85, 1; prt ind, sg, 3, flo 

prk 4, 5 u. ö.; pl. 3. flugu Vkv 

11 u. ö. ; 2) fliessen {von trähnen) : 

prt. ind. pl, 3. flugu GSr I 16, 3, 
floa (6ö), überströmt sein mit etw, 

(ehu) : prt. ind. sg. 3. floÄi Am 50, 6. 
floö, n. (vgl. got. flodus) flut: sg. 

dat. flööi Grm 21, 3, Häv 136, 15, 

Bm 1, 2. 
flot, n, fdhrwasser: ^, dat. floti 

Häv 152, 3. 
flot-brüsi, m. *seeboc1c\ poet he- 

Zeichnung des schiff es: sg.acc. flot- 

briisa Hym 26, 3. 
floti, m. flotte: sg,nom. HHI28, 7 ; 

sg. dat. acc. flota HHv 29, 5, HH 

I 36, 4; HHv 13, 5. 26, 7. 
flotti, m. flucht: sg. gen. acc. flotta 

HH II 23, 3; Häv 31, 2. 
flugar-trauör, adj. wer nicht ge- 

wüt ist zu fliehen : m. sg, acc. (sw.) 

flugartrauöa HH I 56, 6. 
f 1 ugr, m. flucht: sg. gen. flugar HH I 

54, 10, Orp 7, 6; pl. gen. (??J 

fluga HHI 55, 6. 
flug-stigr, w. *flugweg\ toeg durch 

die luft: sg. acc. flugstig HH II 

48, 4. 
fing- trau 6r, ac^*. wer nicht gewüt 

ist zu fliehen : m. sg. acc. flagtrauöan 

HH I 36, 3. 
flykkjask (kö), sich zusammen- 
scharen, sich sammeln: prt. ind. 

pl, 3. flykönsk Am 41, 1. 
fl^ta (tt), fördern, beschleunigen: 

part, prs. m. sg. nom, fl^tandi Am 

4, 3. 
flytja (flutta), jmd (ehn) übersetzen 

(über ein wasser): inf, Hrbl 8, 5. 
fl»rd, f. falschheit; UMsitlichkeit : 

pl. acc. fl»r5ir Häv 101, 6. 
flsBröar-stafir, m. rwrien durch 

deren anwendung man ein weib zur 

unsitlichkeit verleitet: pl. acc. flasr- 

öarstafi Sd 32, 3. 

1. flcBJa (ö), fliehen: inf. Sd 21, 1. 

2. floBJa (6ö), schichtweise belegen: 
part prt. n. pl. nom. floiö Bdr 6, 8, 

f n a 8 a (a6), schnauben : prt. ind. sg, 3. 

fnasaöi prk 12, 2. 
fnoBsa (st), ausschnaubefi, ausblasen 

(ehu): prt. ind. sg. 1. fnoesta Fm 

18, 1; sg. 3. fncesti GSr 127,6. 
fold, f. erde: sg. nom, Vsp 59, 2, 

Hym 24, 4 u, ö.; dat. foldu Hyndl 



41, 7, Grp 1, 8 u. ö.; acc. fold 
Em 26, 6, 

fold-vegr, w. erdweg: sg.nom. Bdir^ 
3, 6. 

folk, n. 1) kriegerschar: sg. gen,^^ 
folks HHv 10, 3, HH II 11, 2^ 
dat. folM Häv 148, 3, HHI 54, 7^ 
acc. folk Vsp 28, 2, Häv 156, 5^ 

pl. nom. folk HH I 51, 2; dat 

folkum Hyndl 25, 9; 2) volk ol^ 
pölit. verband: sg, gen. folks HHIM^ 
41, 3; dat. folM Sg 19, 6; 3ZJ 
menschen überhpt: pl, dat, folkuinra 
Grm 48, 7. 

folk-djarfr, adj. mutig im kämpf c ^^ 
tapfer: m. sg, acc, folkdjarfan Bir^ 
14, 2; f. sg. nom. folkdJQrf HHSB 
I 31, 3, 

folk- dr Ott, f, volksschar: sg, accr 
Hym 35, 7, 

folk-liöandi, m. wer unter def =^ 
menschen umherzieht, wanderet : pV 
dat. folkliöQndum Fm 41, 4. 

folk-rsBöi, n. herschaft über dt 
volk: sg.dat, Brll,6 {Bugge, fkv. 
s. 418), 

folk-skar, adj. menschenvemicktend . 
m. sg. acc. {sw.) folkska Fm^7,3 

folk-valdi, w. vdiksbeherscher 
fürst: sg. voc. Skm 3, 2, 

folk-v ig, n. krieg: sg. nom. Vi 
28, 3; acc. Vsp 26, 1; pl, 
Hyndl 14, 5. 

folk-vitr, f. Schlachtjungfrau, wi 
kyre: sg. acc. folkvitt Fm 43, ^Ä 
(Grundtv. 216b). 

folk-vQrör, m, vdkshüter, fürs^'T 
sg. acc. folkvQrö GSr II 6, 4. 

foraö, n. gefährliche stelle; gefahr: 
sg. nom. Fm 11, 6. 

for-bergis, adv. bergab: HH 143,8* 

for-brennir, m, 'verbrenner' , poet» 
bezeichnung des feuers: sg, acc^ fo^ 
brenni Alv 27, 5. 

foröa (aö), 1) etw. (ehu) beu^egen, 
regen: prt, ind, pl, 3, forönöu Am 
4d,3; 2) bergen, schützen, reUen 
(ehm, ehu) : inf. Hrbl 12, 3 : prs. 
ind. pl. 3. foröa Hym 12, 3; 3) 
verschonen (ehm) : imper.pl. i.for6am 
Am 58, 4; 4) foröask eht einer 
Sache zu entgehen suchen: prs, ind, 
sg. 1. foröumk Am 28, 3; f. ehn 
sich vor jmd bergen, vor jmd fliehen : 
inf, HH II 30, 8 ; absol, sich 
retten : inf, HH II 1 pr 4, 
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foröum, tkfe. «Äemote: V8p5,3, Häv 

47,1. 
for-d!B6a, f. Übeltäterin, Zauberin: 

sg. wm. Ls 32, 2, Sd 26, 2, 
foT-ellri, n. vorväter, ahnen: sg, 

dat. Bm 6. 
ioT-m«landi, m, {part, prs.) für- 

9fndier: pl. a4ic, formsBlendr Häv 

25, 6. 62, 6. 

1. forn, adj, (got. faimeis) alt: m. 
sg.mn, Hym 13, 6, Hrbl 35, 2; 
gen. foms Ls 53, 3, Skm 37, 3; 
^.äaJt. fomum Vm 1, 5; acc. foma 
Fm 55, 5 u. ö.; f. sg. nom. forn 
Gm 22, 4, {sw.) foma Hym 24, 3: 
dat. (w.) fomu HH II 12 pr 20, 
Br 20 pr9; pl. dat. fornum Bp 
1 «. ö.; acc. fomar Vsp 62, 8, 
Grm 11, 6; n. pl. nom. forn Akv 
43, 5, (sto.) fomu Hm 30 pr 2 ; 
^. fomra HHI 37, 2; acc. fom 
V«p 4, 7, Ls 25, 6; compar. n, 
f^wm. fomara Hm 2, 5. 

2. forn, f. gäbe, geschenk: pl. acc. 
i«niir Am 5, 5. 

foneskja, f, vorzeit, bes. die heid- 
wcÄe; hetdentum : sg. dat. fomeskju 
M II 50 pr 3, Fm 1 pr 3. 
foTu-froBöi, f. alte sage: pl. dat. 

fonfroBöum Sf 32. 
f r- Bj 6 8 n , /". spähendes umhersehen, 
««wicÄt: sg. gen. fomjosnar Sd 
^,1 
förg, m. Wasserfall: sg. dat. forsi 
^V 25, 6 u. ö., c. art. forsinum 
Ai8; cuic. fors Rm 2, 3, c. art. 
farainn Bm 10; pl. nom. forsar 
y^p 61, 5. 
for-slcQp, n. pl. ungliicMiches Schick- 
sal: gen. forskapa HH II 33, 4. 
for-8treymis, adv. stromabwärts: 

F 304a 16. 
fo r-vitni,/*. wissbegier, neugier: sg. 

acc. Vm 1, 4. 
föstr, n. er Ziehung: sg. acc. Bm 5. 
1. fostra (aö), aufziehen, erziehen: 
prt. ind. sg. 3. fostraöi Grm 5. 6. 
HH II 5. 
3. fostra, f. 1) Pflegemutter : sg.voc. 
G9r 112, 3; 2) Pflegetochter: sg. 
nom. Grp 29, 4; acc. fostra Grp 
31, 8. 39, 7. 
08 tri, m. 1) Pflegevater: sg. nom. 
HHv 9, Hlr 11, 3; 2) pflegesohn: 
sg. nom, Grm 17; acc. fostra 
Grm 16. 

(s e r i n g , Eddu-Glossar. 



fostr-man, n. sMaven die mit den 
hindern des herrn aufgewachsen 
sind: sg. nom. Sg 70, 5. 

fot-laug, f. ftisswaschung : sg. acc. 
HH II 38, 3. 

f 6 tr , m. (got. fotus) fuss : sg. nom. Vm 
33,4, Häv 87,6 u. ö.: dat. foßti 
Vm 33, 4, Bm 24, 2 u. ö. ; acc. fot 
Br 13, 1, Am 48, 6; pl. gen. fota 
Sg 23, 9 ; dat. fotum Hdv 147, 6, 
Vkv 12, 7 u. ö.; acc. fcetr Vkv 
24, 4. 34, 8 u. ö.. 

fra, praep. c. dat. (got. ha.-) T) von, 
fort von, entfemung oder trennung 
von etwas bezeichnend, bes. nach 
verbis der bewegung: Hym 32, 2, 
Ls 38, 6, Vm 41, 5, Grm 54 pr 6 
u. ö.; Visum vilja fra ohne be- 
sonnenen plan Häv 98, 3; üt fra 
heraus von, heraus aus Ls 27, 5, 
Vm7,5; 2) von, von — aus, den 
ausgangspunkt einer bewegung oder 
handlung anzeigend: Vsp 17, 6, 
Hym 7, 3, Ls 51, 4, Skm 28, 7, 
HH 1 32, 6 u. ö. ; neöan fra herab 
von Vsp 68, 4; HeÖinn vasri goös 
verör fra I)er wäre wert gutes von 
dir zu empfangen HHv 34, 3; 3) 
von, den ort angebend, wo eine per- 
son ihre heimat hat: HH II 17, 2. 
41,2. 44,2; 4) von, die äbstam- 
mung oder herkunft einer person 
bezeichnend : Hyndl 8, 6. 25, 6 u. ö. ; 

5) von, die person oder sache be- 
zeichnend von der erzählt oder ge- 
sprochen wird : Ls 25,3, Vm 42,4 u. ö.; 

6) adverbial steht fra nur Am 36, 8 
aör I)eir fra hyrfi ehe sie fort giengen. 

frakka, f. speer: pl. acc. frgkkur 
Bp 35, 8. 

fram, adv. (got. fram) 1) vorwärts 
(räumlich): Bdr 3, 5, Hym 7, 2. 36, 
4 u. ö.; vorn Grm 9; bera fr. herbei- 
bringen prk 24, 4, Ghv ö, 1 ; draga fr. 
hervorziehen Bm 5 pr7 ; ganga fr. 
hinzugehen Hym 8, 6. 13, 5 u. ö.; 
h&fsL fr. vorbringen Am 39,6; koma 
fr. herankommen Vsp 54, 2; selja 
fr. herausgeben, übergeben Am 4, 4; 
setja fr. aufsetzen Bp31,l; standa 
fr. vortreten F 303a 4; 2) vor- 
wärts (zeitlich): Vsp 45, 6, Hyndl 
20, 6 u. ö. ; in Zukunft, später Sg 
52, 4; fr. var kvelda es war spät 
am ahend Br 12, 1; vita fr. die 
Zukunft voraus wissen prk 14, 3; 
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3) auf das eth, gebiet übertragen: 
um alla menn fr. hervorragend vor 
allen männern Sf 33, 

framan, adv. vorn: Bdr 3, 2. 

framarr, adv. compar. weiter vor- 
wärts: Ls 1, 3f Skm 40, 3, Häv 
58, 3 ; superl. framast nekkvi 'am 
weitesten jegliches überragend' (??) 
Gdr II 31, 4. 

fr am -genginn, part. prt, 'fort- 
gegangen'f d, i. gestorben, tot: m. 
sg.nom. Skm 12, 2; pl, acc. fram- 
gengna Vsp 40, 8. 

f r a m i , w. 1) tüchtigkeit : sg. gen. acc. 
frama Vm 11, 3, Häv 2, 6; Häv 
158, 5; 2) nutzen: sg. acc, frama 
Häv 103, 5, 

fram-leiöa (dd), herbeiführen: part. 
prt, m. sg. nom. framleiddr HHv 
30 pr 9, 

fram-lundaör, adj, mutig, kühn: 
f, sg. acc. framlmidaöa Grp 39, 6. 

fram-lyndr, adj. dass.: m,sg.voc. 
Grp 14, 3. 

framr, adj. 1) hervorragend, aus- 
gezeichnet: compar. m. sg. acc. 
fremra Gör II 3, 4 ; superl. m. sg, 
nom, fremstr Sd 36, 6, framastr 
Sf 32 ; acc, fremstan Br 18, 7 ; 
2) mutig, kühn: m. sg. nom. framr 
Uyndl 14,6; compar. m, sg. nom. 
fremri Rm 26, 3. 

fram-reiöa (dd), herausrücken, über- 
liefern : part. prt. n. sg. acc. fram- 
reitt Em 4 pr 2. 

fram-viss, adj. die Zukunft kennend : 
m. sg. nom. Grp 4. 21, 7. 

fran-eygr, adj. mit glänzenden 
äugen: m. sg. voc, (sw.) franeygi 
Fm 5, 4, 

frann, adj. glänzend: m. sg. nom, 
V9p 68, 3, Vkv 18, 7, {sw.) frani 
Skm 27, 6, Fm 26, 5; dat. (sw.) 
frana Vkv 17, 2; acc. franan Fm 
32, 8, {sw.) frana Grp 11, 2, Fm 
1, 5; voc. {sw.) frani Fm 19, 1; 
pl. nom, franir Ghv 17, 7 ; f. pl. 
acc, franar Gtir I 14, 5, 

fr ata (aö), furzen: inf, Ls 32, 6. 

fregna (frä; got, fraihnan) 1) jmd 
(ehn) nach etwas (ehs oder at ehu) 
fragen : inf. Bdr 8, 2, Skm 1, 4 u, ö.; 
prs. ind. sg. 2, fregn F 303a 5; 
pl, 2. fregniö Vsp 2, 5 ; prt, ind. 
sg. 1.3. fra Gtirll5,4; HHI17, 
1 u, ö.; pl, 3. fragu Akv 21, 5; 



opt, sg, 1. frsBga Gdr II 6,3; 
prt. m, sg. nom. freginn Ha/i 
2) erfragen; von etw. (eht) 
etw, erfahren: prs. ind. sg. 3 
Vsp 30, 4 ; opt, pl, 1. fregni 
13, 8; prt. ind. sg, 1. 3. f 

1, 1; Od 2, 1; pl. 1. fragu 
83, 10 ; opt, pl. 1. fraBgim An 
part. prt. n. sg.acc, fregit F3i 

frei8ta(aö), 1) etw. {ehs) vers 
inf Hrbll6,7, Alv9,l; p 
sg. 1. freistaöa Vm 3, 2. 44, 
2) etw. (ehs) erproben, jmd (eJ 
die probe stellen: inf. Vm 5, . 

2, 6, Od 23, 4 u, ö.; pi 
sg, 2. freistar Hyndl 6, 2 ; 
freistiö Vsp 2, 6; pl. 3. 
Häv 26, 6. 

freki, m. 'der gierige', 1) p 
Zeichnung des wolfes: sg, no 
45, 4. 50, 4 u, ö. ; dat. frei 
52, 6; 2) poet. bezeichnu 
feuers : sg. acc. freka Alv Z 
Als eigenname Grm 19, 1, Hyn 

frekr, adj. {vgl. got. faih 
gierig, begierig: m. sg, not 
9, 2; dat. frekum Bm 13. 

f r e m j a (framöa), ausführen 
richten, ausüben: inf. Bp 
Am 61, 6. 

fremr, adv, compar. {got, 
später: Ls 31, 2, Hm 2, 6; 
mehr : Grp 19, 7 ; superl. frei 
erst, zuvörderst : Vsp 4, 8, Vi 

fr est, n. frist: sg. dat. frest 
34 pr 9. 

fretta (tt), 1) fragen nach e 
ehu): prt. ind. sg. 3. fretti 
18, 5, Am 76, 5 ; pl. 3. frei 
74, 6; 2) von etw. (eht) 
etw. erfahren: inf. Am 78, 8; 
prt, n. sg. acc. frett Am 1, 

freyöa (dd), schäumen: pr 
sg. 3. freyddi Fm 31 pr 3. 

fri {?), m. geliebter, liebhabt 
nom. Hym 9, 5, {Es ist um 
haft friöill zu lesen, s. Bugi 
399 u. Sievers proben s. 40 

friöill, m. geliebter, buhle: s 
Od 3; gen. friöils Vkv 29 

1. friör, m. 1) freundschaft, 
sg. nom. Häv 51, 3. 89, 1; 
friö Skm 19, 4; 2) friec 
nom. HH II 22, 5; gen 
Hrbl 29, 8; acc, friö Hä\ 
HHv 34, 7 u, ö. 
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2. friör, a^J- treflich^ gut, schön: 
m. sg. fiom. Am 5, 6: pL gen, 
friSra Hyndl 46, 4; f. sg. nom. 
(iw,) &iSa Hym 30, 1: compar. 
n.sg. acc. fridra Am 84, 7: f, sg. 
oetttöii Grp 52, 6, 

tiiWiff. gdidite, beischiaferin: sg, 

^Eym 30, 2, Gdr III 2. 
frji(iö; got. fcijön) liehen: inf. Sg 
S, 4; prs. ind. sg. 3. frjar Häv 
9U 6; pl. 3. frja Ls 19, 6, 

frjosa (frans), frieren: part prt. m. 
^. wm. frennn Hym 10, 8, 

froö-geöjaör, ac^'. klug, verstän- 
dig: f. pl. nom. froögeöjaöar T'w 
48,6. 

froö-httgaör, adj, dass.: m.sg.voc. 
SHv 2, 3, 

froöligr, adj. nach art eines ver- 
9täH£gen: n, sg, acc. (adv.) froö- 
Jjkt tn verständiger weise Sd 14, 5. 

f loör, adj. (got. fröf)s) Mug, verstän- 

Sf toeise: m. sg. nom. Vm 6, 5, 
9 28, 1 u. ö., («fr.) froöi Skm 
^5 u. ö, ; gen. {sw,) froöa Vm 
^t -5, Häv 14, 3 ; dat. froöum 
Ja» 106, 3 ; acc. f roöan Vm 26, 2, 
^« 12, 2 u. ö. ; voc. (sw.) froÖi 
^»20, 6, 30, 6 u. ö. ; pl. gm. froöra 
fia 7, 6. 63, 2; f. sg. nom, fröö 
oft" 1 12, 4, Am 101, 5 ; n. pl. 
^' froö Vm 26, 6; compar, m. 
^' nom, froöari F 303a 3. 
ir»m-üngr, adj, in der ersten jugend 
f^diend, blutjimg: m.sg.acc. frum- 
w«Hi Sg 6, 7; f, sg, acc. frum- 
^Sg4,9 ; voc, (sw,) frumunga 
* ^5, 7. 
iram-Terr, m, der erste gemahl: sg, 

^. frumver Sg 61, 3, 
"]^ja(ö), jmd (ehm) etw. (ehe) ab- 
decken: prs, ind, sg. 3, fryr-a 
Diaörber niemand erklärt dich für 
f^ Sg 33, 1; prt, opt, sg. 2. 
^^ü Fm 26, 6, 

*J>r, adj, berühmt: m, sg. nom, 
^v 10, 4 ; dat. (sw.) fraegja Häv 
^^9, 2 ; acc, f rsBgj an UH 1 42, 9 ; 
Jl^gf. nom. frsBgt Akv 2; pl, nom. 
^g Hyndl 14, 5; superl, m. sg. 
^c. fraBgstan HH I 2,6; n. sg, 
**<>»». frsBgst Od 4, 1, — Als eigen- 
name Vsp 16, 8, 
ii»udi, m, (got. frijonds) verwanter: 
*^. nom. Hyndl 30, 8; pl, nom. 
«ce. frsBndr Häv 75, 2; Hyndl 9, 8, 



HH II 13 u, ö. : gen. fr»nda HH 
II 15, 6 : dat, fwendum Häv 69, 4, 
Am 53, 3, ' 

fr» 8, f, zischen: sg, acc. Fm 19, 2, 

frsßvaaik (aö), wachsen, gedeihen: 
inf Häv 140, 1. 

froeöi, f kentnis, künde: pi, nom, 
Grp 18, 2: gen. froeöa Vsp 45, 5, 
50, 5 u. ö. 

frcßkn, adj. kühn, beherzt, mutig: 
m. sg. nom. Grm 17, 6 u. ö.; gen, 
{sw.) froBkna Akv 23, 6. 25, 4 ; acc, 
froeknan Br 1, 7 u, ö.: pl, nom, 
frcßknir Häv 48, 1 u. ö,; dat, 
froeknam Häv 64, 5. 

frcßknliga, adv. nach art eines 
tapfern: HHv 12, 4, 

fugl, m. (got. fugls) vogel: sg. nom, 
HHv 11. 5 pr 5, c, art. fuglinii 
HHv 13 u. ö.; gen. fugls Häv 
13, 4, Gdr I 9 u. ö. : acc. c. art. 
fuglinn HHv 5 pr 6: voc, fiigl 
HHv 2, 3; pi. nom. fuglar GSr 1 
16 y 7 ; gen. acc. fugla Rp 45, 1, 
F S05b 12; Bp 47, 4 u, ö. 
. 1. füll, n. der gefüUe becher : sg.acc. 
Sd 8, 1, Gtfr II 22, 2, 

2, füll, adj. (got, f üls) fauH, stinkend : 
f, sg. acc. fuia GSr III 10, 6, 

fuU-drukkinn, part, prt. voUge- 
tr unken, genug getrunken: n, sg, 
nom. folldrukkit Am 8, 4, 

fall-fastliga, adv, in sehr bindender 
weise: Grp 31, 3, 

fuU-gerva, adv, ganz genau: Ls 
30, 2. 

full-gcßddr, part, prt, reich begabt, 
reidi ausgestattet mit etw, (eha): 
f, sg. nom, fiülgoedd Sg 34, 7, 

full-hyggja (hugöa), lieben: prt, 
ind. sg. 1, fullhugöa Ghv 15, 4. 

füUigr, adj. garstig, hässlich: n,sg, 
nom, fülligt Bp 8, 6, 

full-illa, adv, schlimm genug: Am 
83, 3. 

full-kv»ni, adj. wer ein gutes weib 
hat,wolbeweibt: m.sg.nom. Grp 34,5, 

fuU-mikill, adj. sehr gross : m, sg. 
nom. Hym 16, 4, 

fullr, adj. (got. fulls) voll: m. sg. 
nom, Sd 5, 5 ; dat. fuUum Ls 53, 3, 
Skm 37, 3 ; pl, acc, fulla Bp 31, 2, 
Sd 12, 9; f, sg, nom. füll Gtir II 
37, 7, Ls 65 pr 6; pl, acc, fullar 
Häv 77, 1; n, sg, acc, fult Chrm 
32 u, ö.; pl. acc. füll Akv 7, 2, 
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fall-rada, adj.inded, festentsMos- ' 
sen: Am 41, 7. 

fall-r]f'ninn, adj, voUtändig wr- • 
traut mit den runen: m, sg, nom. 
Am 10, 9, 

fall-rceddr, part. prt, zu ende ge- 
sprochen : n. sg, nom. follrcett Akv : 

U, 1. ! 

fall-steiktr, part. prt. gar gebra- 
ten: n. sg. nom. fullsteüct Fm 31 
pr 3. 6. 

full-trui, m. treuer freund, ver- 
trauter: sg. nom. f. aUra eiöa treu 
in bezug auf die eide Br 2, 8; acc, 
fulltrua Sg 16, 10. 43, 8. 

full-t^ja (ö), ausreichmde hilfe ge- 
währen: prt. ind. pl. 3. fallt^Öu 
Fm 6, 2. 

full-veginn, part. prt. genug ge- 
kämpft: n. sg. nom. acc. fullvegit 
Am 50, 5; Sg 33, 2. 

f ul-ting, n. hilfe: sg. acc. Hm 14, 3. 

fultingja (g6), helfen, nützen (ehm): 
inf. Hm 13, 4. 

fiina (aö), faulen, vermodern: prs. 
ind. sg. 3. fünar Crrm 35, 5. 

fundr, m. begegnung, zusammen- 
treffen : sg. nom. HHv 40, 4 ; dat. 
fundi HH II 42, 2; acc. fand 
Hrbl 48, 2, Grp 4, 8. 

fani, m, {vgl.got. fon, funins) feuer: 
sg. nom. voc. Alv27,2, Häv57y3; 
Grm 1, 3; dat. acc. funa Grm 
42, 3, Häv 57, 3; HH II 38, 4, 
Fm 27, 3. 32, 4. 

fura, f. föhre: sg. nom. Vkv 10, 8, 
Hm 5, 4. 

furöa, f. wunder: sg. dat. furöu in 
adv. bedeutung, überaus, sehr HHv 
30 pr 3. 

f urr, m. feuer, sg.acc. für Skm 17, 5. 
18, 5. 

fuss, adj. toülig, bereit, entschlossen: 
m. sg. nom. 81cm 13, 3; pl. nom. 
fusir Am 29, 2. 

^ylgÖ, f. begleitung: sg. acc. HHv 
30 pr 7. 

1. fjlgja (gö), folgen, nachfolgen, 
hegleiten (ehm, ehu) : inf. HHv 7, 1 
u. ö.; prs. ind. sg. 3. fylgir Hym 
11,7, Grm39,2u.ö.; i??. 5. fjlgja 
Sg 70, 1; opt. sg. 3. at galli ne 
fylgi dass kein fehler (ihm) anhafte 
Häv 132, 5; prt. ind. sg. 1. fylgöa 
Od 10, 5; vigum fyl^ak gieng 
kämpfen nach, suchte kämpfe auf 



Hrbl 24, 2 ; sg. 3. fylgöi Am 30, 4, 
F 304a 36 u. ö. : pl. 1. fylgöum 
Am 95, 4. 

2. fylgja, f. I) begleitung: sg. gen. 
acc. fylgju HHv 35, 4; Em 20, 4; 
2) ge folge: sg. acc. fylgja Gthr II 
14,12; 3) Schutzgeist eines met^ 
sehen (dessen erscheinen den bevor- 
stehenden tod (xnkündigte): pl. nom. 
fylgjar HHv 34 pr 3. 

f jlkir, m. ordner des heeres, könig, 
fürst: sg. nom. voc. HHv 11, 5, 
Grp 34, 6; HH 1 37, 1, Grp 4, 7 
u. ö.; gen. fyUds HHv 3, 4, Grp 

15, 2 u. ö.; dat. acc. fylld Grp 

16, 8; HHv 36, 8, Sg 17, 1 u. ö. 
fjlkja (kt), in Schlachtordnung auf- 

stdlen: inf. hamalt (s. d.) f. Rm 
23, 8. 

fjlla (Id; got. falljan) füllen, an- 
füüen (eht ehs od. med eha): inf, 
Grm 25, 4, Rm 15 ; prt. ind. sg. 5, 
fyldi Fm 44 pr, 4; part. prt. f. 
sg. nom, ills am fjld böse gedanken 
hegend Sg 8,2; fyUask sieh füllen, 
sich mästen (eha): prs. ind. sg. 3. 
fyllisk Vsp 42, 1. 

fyr, praep. c. dat. u. acc. (^o*. faur) 
I. c. dat, 1) vor, in localem sinne, 
auf die frage wo ? : Vsp 45, 2, Skm 
10pr3, Grm 22, 3 u. ö.; f. hqnr — 
dam ^vor den händen\ d. h. in-^ 
naher aussieht Grp 26, 8. 36, 1; — 
f. straami stromabwärts Rm 14 pr^^ 
10; auf die frage wohin? (nach^ 
koma) HH 1 35, 8, (nach vinda) Gtfr^ 
1 13, 4; 2) vor, an jmd vorbet^ 
(ohne mit ihm in berührung zu kom — 
men) : fyr greyjam Gymis Skm 11, 6;^ 
hrapa f. heul am glücke vorbeietlen f?j^ 
Rm 25, 6; 3) bei (local): Hd/v^^ 
77, 2. 141, 9 u. ö. ; 4) an (locai) :=:r 
f. brjösti ehs HH 1 9, 2, Fm 7, 2r 

5) in gegenwart jmds: Ls 64, 1. 2, 
Grm 45, 2, Grp 32, 2 u, ö.; 

6) vor (nach vbis des Schützens und 
fliehens): Hrbl 12, 2, HHv 5 pr 9, 
HHII 12, 8. 36, 5; hierher auch 
wol Ls 64, 4; sja f. eha etw, ver- 
hindern Grp 39,8; 7) durch (Ur- 
heber, mittel oder Werkzeug bezeich- 
nend): hniga fyr ehm HHII 9, 2, 
hniga f. eggjam, f. hJQrum Skm 25, 4, 
Häv 156, 6, falla f. ehm Sf 28; 
8) wegen, aus, in folge von: atqkk 
süla f. sjon ji^tuns Hym 12, 6, 
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f. hrsBzln {>mm Hrbl 26, 6, f. reiöi 
Grp 49, 1, f. skQpum noma Fm 
44, 8, f. |)vi Fm 1 pr 1; 9) in 
hezug auf: hygg f)ü f. Qllum at- 
kv»Sam vel HHv 7, 5 ; 10) trotz, 
ungeachtet: f. {)vi Grp 43, 7; 11) 
mm nutzen od.schaden jmds: hagöak 
mer fyr betra ich hatte für mich ein 
besseres Schicksal erwartet (f als nicht 
fyr in f jrr zu emendieren ist) Ghv 
14, 2, f. matkum mQiinum mächtigen 
nuhmern zum schaden (?) Hm 20, 7; 
12) veröa f. ehu einer sache aus- 
gesetzt sein: t)ü verör f. svikum 
Grp 33, 2; 13) vor (temporal): 
f. skQinmu Sd 1, 6; |)at er fyr eldi 
das geht dem feuer voraus, zeigt 
künftiges feuer an GSr II 39, 1, 
«gl. 39, 3, Am 19, 3; opt verör 
glaamr huuda f. geira flaagum Am 
^, 4, Vera mun |)at f. nekkvi das 
wird etwas zu bedeuten haben Am 
25,8; 

ü. c. acc, 1) vor, in localem 
*Mwc, auf die frage wohin ? : prk 
24, 5, Hym 29, 8, Em 18 u. ö. ; 
2) m stelle von: prk 32, 6. 8. Ls 
^h 3) in bezug auf: Od 22, 7; 
^) ht (bezahlung od, lohn bezeich- 
^^: Lsl4,6; 5) wegen: f. t)ä 
*9i ^f 4 ; 6) für (zu jmds nutzen) : 
^irlll 6, 7; 7) mehr als: mer 
^ maer f. mann hvem Sg 28, 2; 
^wr (temporal): f. |)j6öa rok (?) 
ffe U3, 8, f. dag Br 14, 4, Gdr 
UiB, 7; 

, Ul. mit adw. : fyr innan (c. acc.) 
ffftrhalb : prk 4, 9. 8, 5. Ls 14, 2; 
^ tttan ausserhalb (c, acc.) : prk 4, 7, 
*^ 14, 1 u. ö.; mit ausnahmt von: 
^0 9, 7 ; f. — neöan unterhalb 
(c. acc): Vsp 5, 8, Ls 23, 5 u. ö.; 
Ä*«* unten auf: Grp 22, 2; f. ofan 
Jon oben herab auf (c. acc): Fm 8; 
^ -^ ofan oberhalb, auf (c acc) : 
9^r 1 17^ 6, Od 1, 6; f. handan 
3^eits(c.acc.): Gür 117,6, f. — h. 
«»"W i, 2; f. austan ostwärts (c 
öcc.) ; Bdr 4, 2, Hym 5, 1 ; f. noröan 
^^dwärts: Vsp 38, 1; f. vestan 
^'^Moärts (c. acc.) : Grm 10, 5, HH 
^S, 3; (c gen.) HH II 48, 5. 

iV. adv. f. (besser wol mit H 
^"^am) telja herzählen Vsp 4, 6. 

Vgl. auch fyrir. 



fyröar, m. pl. männer, menschen: 
nom. Hdv 147, 2 ; gen fyröa Häv 
54, 4 u. ö, 

fyr-gera (rö), jmd (ehm) verhexen, 
verzaubern : prt. opt sg. 3, fyrgeröi 
Grm 22. 

fyrir, ad,v. und pra^pos, I. adv. 
1) davor, vorn, voraus (local): Hym 
12, 4, HHv 28, 2; af golfi f. vorn 
vom estrich aus Vm 9, 2, a fleti f. 
vorn auf dem estrich Hdv 1, 7, 
i fjaröar mynni f. vom in der mün- 
dung des fjords HHv 18, 3; inni 
fyrir vorn innerhalb (des hauses) 
Häv 132, 2; 2) abgeschwächt im 
sinne unseres 'da*: liggja nam hafr 
. . halfdanör f. lag hcUbtot da Hym 
37, 4, vgl. 33, 8; hniga f. dahin 
sinken Hrbl 15, 6; 3) dabei, in 
der nähe: prk 26, 2, Hym 2, 2 
u. ö. ; f. Vera anwesend sein Ls 5 
pr 2; 4) davor, in folge dessen: 
Skm 14, 5, HH II 2, 8; 5) da- 
für, zum ersatz dafür : Hym 38, 8 ; 
6) voraus (temporal) : lagt er alt f. 
vorausbestimt ist alles Grp 24, 6; 
vita f. voraustoissen Hrbl 4, 3, Hdv 
56, 5 u. ö.; sjä f. voraussehm Grp 
10, 6. 28, 8, maßla f. voraussagen 
Am 33, 5; 7) im sinne v/nseres 
ver-: f. bjoöa verbieten Skm 34, 5, 
f. banna verwehren 34, 6; 8) vor 
(mit vorsieht): n^sask f. sich vor- 
sehen Hdv 7, 6, hyggjask f. dass. 
Ls 15, 6; 9) te^a f. aufzählen 
Hdv 157, 3. 

IL praep. c. dat. u. acc. A. c, dat. 
(gewöhnlich dem casus nachfolgend) 
1) vor (local): Ls 41, 2, Grm 38, 
2 u. ö.; hefisk lind f. (d, i. hefir 
fyrir ser) Vsp 51, 2, lä mer Ijosast f. 
heUleuchtend lag vor mir Grp 21, 3, 
brennumk feldr f. (d, i. brennr f. 
mer) Grm 1, 6 ; 2) bei : Hdv 70, 5. 
141, 10. 11; 3) für: f. kveö ek 
mer minna für mich meine ich ist 
es ein leichteres Am 61, 5; 4) in 
folge von: F 303a 27; JB. c. acc. 
vor (temporal): f. |)at Grm 54, 3; 
C. mit adv.: fyrir innan Q^röinn 
innerhalb, längst des meerbusens 
Sf 22. — Vgl. fyr. 

fyrir-skyrta, f. schürze: sg, acc, 
fjrrirskyrtu Hyndl 46, 8. 

fyr-muna (nd), jmd (ehm) etw. (ehs) 
nicht gönnen : prs. ind. sg. 3. fyrman 
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Br 3, 5; prt. ind. pl. 3. fynnundu 

Gifr II 3, 1. 
fyrna (nd), alt machen: p. prt, f. 

sg. nom. fyrad alt Hyndl 20 ^ 5; 

fyrnask veralten, bei jmd (ehm) in 

Vergessenheit geraten: inf. F 306a 15. 
fyr-nema (-nam), jmd (ehm) etwas 

(eht) rauben: inf. Ls 57, 3 u, ö. 
fyrr, adv. compar. 1) früher, eher, 

zuvor: RH I 21, 3, II 12, 2. Grp 

5,6u.ö,; f. en früher als: Hyndl 

19, 6, HH II 14, 5 u. ö. ; 2) f. en 
lieber als : HH 1 45, 1 ; 3) längst : 
Am 41, 7 ; superl, fyrst zuerst: 
Grp 9, 1, Akv 3 u. ö. ; alls f. zu 
allererst prU 2, 2, Br 6, 4 u, ö. 

1. f y r ri , adv, früher, zuvor : Br 19, 6, 
Am 54, 2 u. ö. 

2. f y r r i , adj. compar. 1) der frühere : 
m. sg. nom. Hdv 120, 7 ; acc. fyrra 
HHv 11 pr 11 : f. sg. acc. fyrri HHv 
26, 3; n. sg. acc. fyrra Od 7, 8; 

2) der vordere: m. pl. nom, a^c. 
fyrri Br 6, 8; Bm 22, 6; superl. 
fyrstr der erste: m. sg. nom. J^s 
50, 4, Grm 42, 3 u. ö. ; acc. fyrstan 
prk 31, 5, Am 96, 1; n. sg. nom. 
fyrst Vsp 28, 4; acc. fyrst Vsp 
26, 2, (sw.) fyrsta Sd 14, 5. 22, 1. 

fysa (st), antreiben: inf. Grp 35, 4; 
f]^8ask verlangen haben, sich sehnen 
nach etw. (a eht) : prt. ind. pl. 3. 
f Jstusk Vkv 3, 7. 

fysi, f. bereitunlligkeit,lust: sg.acc. 
Hym 20, 7. 

fsBlt, adv. furchtsam: Am 45, 3. 

foeöa (dd), 1) mit speise versehen, 
füttern: prs. ind. sg. 1. foeöi Hrbl 
3,2; 2) aufziehen: inf. Bm 14,1; 
prs. ind. sg. 3. fceöir Grp 27, 8 
u. ö. ; part. prt. f. sg. nom . f oedd Grp 
28, 4; fcBÖask upp aufgezogen wer- 
den: prt. ind. sg. 3. fceddisk Ghv 4; 

3) erzeugen (vom manne): inf. Am 
102, 2; prs. ind. pl. 1. foeöum Sg 

20, 2 ; part. prt. f. sg. acc. foedda 
Vsp 5,4; 4) gebären: inf. Od 4; 

prs. ind. sg. 2. 3. foeöir Gtir II 29, 8; 
Vsp 41, 3 ; prt. ind. sg. 3. fceddi 
HH 1 5,4; f OBÖask geboren werden : 
inf. Hlr 14, 4. 

fceöir, m. er zeuger, urheber: sg.voc. 
feikna f. (Brynbildr) Sg 31, 9. 

fcera (rö), 1) heranführen, herbei- 
führen (ehn) : prs. ind. sg. 3. foerir 
HHI 33, 6. II 16 pr 20; opt. 



sg. 3. fcßri prk 7, 7. 10, 7; imper^ 
pl. 2. foeriö prk 22, 5 ; 2) bringen^ 
herbeibringen (eht) : inf. Hym 3, 6^^ 
HH I 7, 7; prs. ind. sg. 1. fcBiB. 

Ls 3, 5, Sd 5, 1; prt. ind. sg, 3 

foeröi Gnr II 22, 1 u, ö.; litar f 

hinausbringen, auf die hohe 
bringen {ein fahr zeug): inf. Hy% 
20, 4; 3) foerask i eht sich 
etwas ausrüsten: prt. ind. sg. T' 
foeröisk Hym 31, 3. 

f Q ö u r - a r f r , w. vatererbe, väterlich^^ 
erbschaft: sg. acc. fQÖurarf Bm 1^^:^ 
pr. 3. 7. 

fQÖur-hefnd, f. räche für den ger- 
töteten vater: gen, pl. fQöoihefiid^^ 
HH II 27 pr 4, Bm 15 pr 2. 

fQöur-leifÖ,/". hinterlassenschaft de — 
Vaters: sg. acc. Hyndl 9, 7. 

fQgnuör, m. freude, gen uss : sg. aa^^ 
fQgnuö Häv 129, 7, 

fglr, adj. fahl, bleich: m. sg. nom^^ 
Alv 2, 2; acc. fplvan HHII48, 3 
pl. nom. fQlvir HH I 54,3; f. pl 
acc. fQlvar Sd 1, 4. 

iqT,f, fahrt, reise : sg. nom. Sg 69, 7. 
gen. farar HH II 22, 6, Sg35,7 
dat. acc. fgr Vsp 52, 8 u, ö,; Vk\ 
29, 9 u. ö.; pl. gen. fara Sh 
13, 3; acc. farar Hrbl 52, 3. 



G. 



g ä (ö), 1) acht geben auf etw. (ehs) , 
sich um etw. kümmern: prs. inet. 
sg. 2. gar Grp 29, 7; opt. sg. 2, 
gair Hdv 113, 2 ; prt. ind. sg. 2. m 
gaöir Hm 7, 7 ; 2) ga sin sich B 
vorsehen: prt. opt. sg. 3. pl. 3. gsBÖi 
Am 71, 4; 7, 4; 3) etw, (ehe) 
schonen: prt. ind, sg. 3. gaöi Akv 
40, 8. 

gafl, m. giebelwand: sg. dat. gafli 
Hym 12, 2, Vkv 8, 6, Hm 30, 2. 

gag-hals, adj. mit zurückgebogenem 
halse (Bugge, tidskr. f. phü, VI, 
87 fg.) : m. pl. nom. gaghalsir Grm 
33, 3. 

gagl, n. kleine gans; vogel überhpt : 
pl. acc. gqgl Gunnar systra die aaS" 
Vögel HH II 7, 3. 

gagl-bjartr, adj. weiss wie eine 
gans: f, sg. nom. (sio.) gaglbjarta 
Akv 40, 2. 
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gagl-viör, m. vogelwdld: sg, dat. 
gaglviöi Ysp 43, 6. 

gagn, n. erfolg, sieg: sg. dat. gagni 
HrU 29y 6, Fm 25, 2. 

gagn-hoUr, adj. überaus wolwoUend: 
1R. jß. mm. gagnhollir Häv 32, 2. 

gagn-vegr, m. richtweg: pl. nom. 
gagnregir Häv 34, 5, 

gala (gol), 1) krähen, krächzen, 
siketen {von hahn, krähe u. adler) : 
prs. ind. sg. 3. geh Vsp 44, o; 
part. prs. f. sg. dat. galandi Häv 
S4, 4; prt. ind. sg. 3. gol Vsp 
45, 5 u. ö.; 2) singen, bes. vom 
singen von zauberliedern: inf. Häv 
150, 6; prs. ind. sg. 1. gel Häv 
U7, 4. 154, 4 ; prt. ind. sg. 3. 
gol Häv 158, 2 u. ö. ; g. ehm eht 
X^^ etv). ^ansingen', ihm durch an- 
wendv/ng von zauberliedern etwas 
hinschaffen: prt.ind.sg.3. gol Häv 
^) 4; g. ser eht sich durch ge- 
^ätz etw. zuziehen : inf. Ls 31, 3 ; 
prs. ind. sg. 3. geh Häv 29, 6. 

galdr, m. zaubergesang, zauberlied : 
sg- gen. galdrs Bdr 3, 3; acc, 
galdr Hdv 150, 6; pl. gen. acc. 
galdra Sd 5, 7; Od 6, 7. 

S*lgi, m, gdlgen: sg. nom. Am 32,5 ; 
OM. galga Am 21, 1, Hm 22, 8 

S^^igT, adj. bedacht auf etw. (ehs): 

f' sg. nom. gälig Am 6, 3 

S*ni, m. fehler : sg. nom.. Hdv 132, 5, 

lf*llr, adj. tönend: n. sg. dat. (sw.) 

galla Vsp 47, 3 (aber nach MiÜlen- 

hff, DA V, 143 ist dies ein schreib- 

oder lesefehler st. gamla). 

gamall, adj. alt: m. sg. nom. HH 

1 6, 3, Em 13, 6 u. ö., (sw.) gamli 

Vtn 9, 6, Hyndl 18, 8; gen. dat. 

(sw.) gamla Hyndl 25, 4; Hyndl 

12, 4, HH I 53, 4; acc. gamlan 

Grm 30, Hlr 8, 1 ; pl. nom. gam- 

lir Häv 133, 7 ; gen. gamalla F 

304b 31. 

gaman, 92. 1) freude,lust: sg.nom. 

acc. Häv 47, (>, G&r TI 27, 4; 

Häv 113, 5; gen. gamans HH II 

32, 6; dat. gamni J)rk 23, 4 u. ö.; 

2) vorteil: sg. gen. gamans Grp 

44, 6; 3) Uebesgenuss: sg. gen. 

gamans Skm 39, 6. 41, 6; dat. 

gamni Hrbl 30, 6; acc. gaman 

Hrbl 18, 12, Vm 32, 6 u. ö. 

gaman-rünar, f.pl. 1) runen durch 



deren anwendung ma/n die liebe 
jmds gewint: gen. gamanriina Sd 
5, 8 ; 2) freundschaftliche Unter- 
redung: dat. gamanninum Häv 
119, 6. 129, 6. 

gamban-reiöi, f. heftiger zorn: sg. 
acc. Skm 33, 6. 

gamban-sumbl, n. grosses feier- 
liches gelage: sg. acc. Ls 8, 6. 

gamban-teinn, m. zauberrute: sg. 
acc. gambantein Hrbl 20, 6, Skm 
32, 3. 4. 

gamli, m. der alte: pl. voc. gamlar 
Akv 11, 3. 

gamna (aö), jmd (ehm) erfreuen: 
inf, Akv 11, 7. 

gandr, m. ungelieuer {'zauberwesen' 
MüUenhoff, DA V 110): pl. acc. 
ganda Vsp 1, 4. 

1. ganga (gekk; ^/oi.gaggan) l)gehen, 
wandern : inf. Hym 14, 8, Skm 6, 2, 
Häv 35, 1 u. ö.; prs. ind. sg. 1. geng 
Skm 2, 3, Grp 14, 6 u. ö. ; sg. 3. 
gengr Vsp 58, 3, Häv 155, 6 u. ö. ; 
pl. 3. ganga prk 11, 1, Grm 23, 5 
V. ö.; opt. sg. 2. gangir Häv 19, 
6 u. ö.: imper. sg. 2. gakk Ls 
15, 4, Vkv 34, 1 u. ö. ; pl. 1. gQngum 
Vkv 23, 4: part. prs. m. sg. nom, 
gangandi Bp 36, 2. 3; acc. gang- 
anda {den Wanderer) Häv 131, 7 ; 
prt. ind. sg. 1. 3. gekk Skm 32, 1, 
Gtfr II 5, 1 u. ö. ; Hym 27, 1, Skm 
3 u. ö.; pl. 3. gengu Vsp 9, 1, 
Hrbl 23, 4 u. ö.; opt. sg. 3. gengi 
Hym 15, 6; part. prt. m. sg, nom. 
genginn Grp 8, 8 ; n. sg. acc. gengit 
Fm 2, 2 ; mit nachfolg, acc, der 
den weg, das ziel oder die entfer- 
nung angibt: inf. ganga groenar 
brautir Bp 1, 1; prs. ind. sg. 3. 
gengr isa ok JQkla Sg 8, 1, g. fet 
niu Vsp 58, 9; prt. ind. sg. 3. 
gekk rettar brautir Bp 14, 1. 26, 1; 
mit nachfolgendem gen. des toeges 
oder Zieles: inf. ganga heljar 
(sterben) Hlr 8,4 [statt dessen til 
heljar Am 94, 7); prt. ind. sg. 3, 
gekk miörar brautar Bp 2, 1 u. ö.; 
pl. 3. gengu fagra tüna ])rk 3, 1; 
mit advv.u.praepp.: ganga a braut 
(i brott) fortgehen: prt. ind. sg. 3. 
gekk HHv 30 pr 13, Gtfr 1 27 pr 1, 
F 306a 21; g. fjarri dass.: prt. 
ind. sg. 2. gekt Fm 28, 1; g. f ram 
vorwärts gehen, hinzugeJten: inf. 
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Fm 44 prß; prs, ind. sg. 3. gengr 
Häio 78 f 6; opt sg. 3. gangi Hdv 
1, 2; prt ind. sg. 3. gekk Hym 
8y 5 u. ö. ; pl. 3. gengu Hym 13 j 5, 
Gür 12, 1; g. framarr weiter 
vorwärts gehen {von etw. ehu) : inf. 
Häv 38 j 3; prs. opt. sg. 2. gangir 
Lsl,3 ; g. h e i m nach hause gehen : 
prt. ind. sg. 3. gekk HH II 40 pr 1 ; 
g. igognum eht durch etw. hin- 
durch gehen: inf. Hlr 1, 2; g. i 
hineingehen: prt. ind. sg. 3. gekk 
Fm5; g. inn dass.: inf. Ls3,l, 
Slcm 16, 1 ; prs. ind. sg. 2, gengr 
Ls4,l; prt. ind. sg. 3. gekk Hym 
10, 5, Ls5 prlu. ö. ; pl. 3. gengu 
Vkv 4, 7, mr II 20, 1 u. ö.; g. 
til hinzugehen: prt. ind. pl. 3. 
gengu Gtir 14; g. upp hinauf- 
gehen: prs. ind. pl. 3. ganga HH 
1 51, 1 ; prt. ind. sg. 3. gekk Grm 
11; pl. 3. gengu Grm 4; g. üt 
hinausgehen: inf. Ls 64, 5; imper. 
sg. 2. gakk HH 1141,1; prt. ind. 
sg. 3. gekk Akv 34, 1, Am 45, 1 
u, ö, ; 2) sich vorwärts bewegen 
{von leblosen wesen) : prs. ind. sg. 3. 
haf gengr viö himinn steigt zum 
himmel Hyndl 42, 1 ; prt. ind. sg. 3. 
gekk und edlingum loföungs floti 
HHI28,5; 3) sich anschicken, 
im begriffe sein etw. zu tun {es folgt 
inf. mit od. ohne at) : inf. Grp 34, 4, 
Sg 56, 8, Gf^r II 39, 6; prt. ind. 
sg. 3. gekk Hyndl 15, 5; opt. sg. 2, 
gengii Am 21, 2 ; 4) unpers. er- 
gehen (ehm): inf Am 14, 7; prs. 
ind. sg. 3. gengr Häv 40, 6; opt. 
sg. 3. gangi ATcv 31, 1 ; part. prt. n. 
sg. nom. gengit Am 65, 8; 5) in 
übertr, sinne mit advv. u. praepp. : 
g. at ehu auf etw. folgen: prs. ind. 
pl 3. ganga Sd 23, 5 ; folge leisten, 
nachgeben: inf. Grp 50,4; g. frä 
ehm jmdm verloren gehen: part. 
prt. n. pl. acc. gengin Hym 32, 2 ; 
g. fra ehu etw. aufgeben : prt. ind. 
pl. 3. gengu Sg 15,6 ; g. a h q n d 
an die hand gehen, dienste leisten: 
prt. ind. pl. 3. gengu Am 96, 3: 
g. i kne in die kniee sinken, die 
kraft verlieren : prs. ind. sg.3. gengr 
Am 70, 3; g. meö veri vermäfdt 
werden: inf. GSr II 28, 2; g. k 
milli ehs zwischen etw. treten: prt. 
ind,pl.3.gengu.Sg5,7; g. stopalt 



Unglück haben: inf. Am 14, 
8 u n d r auseinander gehen, zei 
gen: inf. F 306b 5; g. um 
zu d^n leuten gelangen, n 
werden: prs. ind. sg. 3. geng 

prs. ind. sg. 3. gengr Häv 
g. um zu ende gehen, beendii 
den: part. prt. m. sg. nom. g 
Od 31, 7 ; g. undan davm 
men, leben bleiben: prt. opt. 
gengi Am 61, 4; g. a vit « 
etw. gehen, etw. aufsuchen 
Häv 59, 3; g. yfir es vibi 
gewinnen (?): inf. Am 77, 1; 
part. prt. m. sg. acc. gengii 
storben Häv 72, 3; f. sg. no 
gengin der stärke beraubt Br 
7) gangask ergehen : prs. ind 
gengsk Am 54, 10. 66, 7 ; 
zertreten werden: prt. ind. 
gengusk Vsp 30, 5; g.iixxi 
ander gehen, sich trennen: 
pl. 1. gQngumk Grm 1, 3. 

2. ganga, f. fahrt, reise: s^ 
dat. gQngu Sg 43, 4. 45, 6; V 

gangr, m. dass.: sg. gen. gang 
/ 26, 5. 

gang-tamr, adj. an das geh 
wohnt, zugeritten: n. pl. dat. 
tQmum Ghv 2, 11, Hm 3, 7. 

g a p , n. gähnender Schlund : si 
Vsp 6, 7. 

gapa (pö), gähnen, mit offenem 
starren: imper. sg. 2. gap: 
28, 7. 

g a r Ö r , m. {got. gards) 1) zäun, s> 
wand: sg. nom. Am 41, 4; j 
garöa Bp 12, 10; 2) eingi 
räum, hof: sg. dat. garöi prl 
Häv 13, 6 u. ö. ; acc. garö G9rl 
Od 25, 7, Akv 32, 2 {schlänge 
3) der eingefriedigte und ge 
grasplatz in der nähe des ge 
pl. acc. garöa Am 60, 6; 
plur. der ganze complex der zi 
ansiedlung gehörigen wohn- u 
Schafts gebäude , gehöft: pl. 
garöar Skm 14, 6; gen. acc. 
prk 4, 8, Skm 10 pr 2 u. < 
28, 8 u. ö. ; dat. gQröum Li 
Skm 6, 1 u. ö. 

gas, f. gans: pl. nom. gaess 
16, 6, Sg 29, 8. 

gatt, f. {vgl. got. innat-gähtf 
gang, tür: pl. a>cc. gattir H 
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- antr, IM. Schöpfer (?): sg, nom. Bdr 
2, 2. 13, 4. 

7 e$, 9t. 1) sinn, Sinnesart, gesinnung, 
verstana , Überlegung : sg. nom. 
occ. Häv 17, 6; Skm 31, 4, Hdv 
14, 6; gen. geös Häv 12, 6. 20, 2; 
dai. geöi Häv 6, 3. 13, 3 u. ö.; 
jß, nom. geö Häv 53, 3; 2) sin- 
Hdies verlangen, woUust, liebes- 
9emi88: sg. dat geöi Ls 20, 3; 
wx. geö Hrbl 18, 12, Häv 98, 6. 

m, 3. 

gedda, f, hecht: sg. nom, e. art. 

geddan Bm 2 üb,; gen. geddu 

fi« 9 ; acc. e. art. gedduna Em 18. 
geft-leysi, n. Charakterlosigkeit, 

vmkelmut: sg, acc. Grp 32, 3. 
gefi-gpeki, f. Weisheit, kluglieit: sg. 

«c. Vm 19, 6 (in der hs. steht aber 

wiknch. goö-speki, s. d.). 

e5-8vinnr, adj. von starkem ver- 

tUmde, klug: comp. m. sg. nom. 

grtsvinnari Sd 13, 3. 

gefa (gaf ; got. giban), 1) geben (als 

S^^hk oder leihweise): Inf. prk 

^» li Skm 19, 3 u. ö. ; prs. ind. 

V'l gef Ls 12, 2, Skm 9, 1 u. ö.; 

H*B. gefr Hyndl 2, 3; * opt. sg. 3. 

gft Ghv 19, 8; imper, sg. 2, gef 

«» 8, 1, Häv 135, 4 ; prt. ind. 

'9't3.gai Häv 49, 2; Ls 20, 5, 

^^ 20, 6 u. ö.; s(f. 2. gaft Bm 

^f ^ u, ö. ; pl. 3. gafu Grm 5, 5 ; 

¥' 8g, 3. gsBÜ Hgm 17, 4; part. 

9^' n. sg. acc. gefit Vkv 22, 4; 

^gewähren, verleihen: inf.Ls22, 

^«. ö.; prs. ind. sg. 2. 3. gefr 

^fW 45, 1; Häv 16, 5, Hyndl 3, 

ftt.ö.; opt. pl. 3. gefi Häv 16, 6; 

^»^. sg. 2. gef Häv 126, 7 ; pl. 2. 

gefit Sd 3, 6, geliö Sd 4, 5 ; prt. 

^, sg. 1. 3. gaf Ls 23, 1, Hlr 8, 5; 

^«p 21, 5, Bp 36, 5 u. ö.; sg. 2. 

MLs22,4 ; pl. 3. gafu Vsp 9, 6; 

op*. sg. 3. g»fi Sg 71, 4; part. 

M. m. sg. nom. gelinn Bm 17, 3; 

f* 8g. nom. gefin HHII39, 8. 40,8; 

\ sg. nom. erat |)er at qUu gefit 

^W" ist nicht in jeder beziehung glück 

^u teil geworden HH II 18, 2; 

^) ^herlief em, opfern: inf. HHv 

^% 5; prt. ind. sg. 3. gaf Akv 

^1; part. prt. m. sg. nom. gefinn 

Hdv 137, 5, Gdr II 7, 8; f. sg. 

«««. grfna Vsp 29,8; 4) erteilen 

('äö oder vielmehr raöa, s. unter 

(Gering, Edda-Glossur. 



göör, 2): prt. opt. sg. 3. gaefi 8g 
61, 5 ; 5) darreichen {speise oder 
trank) : inf. HH II 38, 7 ; prs. 
opt. sg. 3. pl. 3. gefi Ls 6, 5; Skm 
35, 6; prt. ind. sg. 3. gaf Grm 31, 
Häv 104y 1 u. ö. ; pl. 3. gafu Dr 4, 
F 306b 11. 16; prägn. ohne obj. 
speise geben, füttern: inf. HH I 
45, 7; prs. ind. sg. 2. gefr HH I 
35, 2 : 6) eine frau einem manne 
zur ehe geben, sie vermählen: inf. 
Sg 56, 1 u. ö. ; prt. ind. sg. 3. gaf 
Gür II 1, 8 ; pl. 3. gafu Ghv 11, 6 ; 
opt. sg. 1. gsBfa Ghv 16, 3; part. 
prt. f. sg. nom. gefin Häv 80, 4 u. ö. ; 
gef ask sich vermählen {von der frau) : 
inf Sg 37, 6. ^ 

gefandi, m. {part. prs. zum vor.) 
geber: pl. nom. gefendr Häv 2, 1, 

gogn, adj. gerecht, redlich, recht- 
schaffen: m. sg. voc. Grp 8, 1, 

gegna (nd), begegnen; an zahl oder 
grosse einem anderen gleich sein, 
mit ihm übereinstimmen: prs. ind. 
sg. 3. hvi gegnir |>at wie stimt das 
zusammefi, was hat das zu bedeutest 
Grp 38, 1, vgl. Sg 27, 6. 

gegnum, adv. s, gegnum. 

geir-laukr, m. ^speerlauch' (eine 
art kfioblauch?): sg. nom. Gür I 
18, 3. 

geir-mimir, m. *Mimir des Speeres', 
poet. bezeichnung eines helden: sg. 
gen. geirmimis HH I 14, 8. 

geir-nj<jrÖr, m. *NjqrSr des Spee- 
res', poet. bezeichnung eines helden : 
sg. nom. Ghv 8, 5. 

geirr, m. Speer: sg. gen. geirs Häv 
38, 6, HH II 27 pr 5 ; dat. geiri 
Häv 137, 4, Akv 5, 3 u. ö., c. art. 
geimum HH II 27 pr 8; acc. 
geir Hrbl 40, 4, Am 23, 5; pl. 
nom. geirar Häv 16, 6, Hm 25, 6 ; 
gen. acc. geira HH I 12, 7 u. ö. ; 
Akv 38, 8; dat. geirum Vsp 26, 
4 u. ö. 

geisa (aÖ), stürmen, rasen: prs. ind. 
sg. 3. geisar Vsp 59, 5. 

geiska-fullr, adj. schreckerffüt, er- 
schrocken: f. pl. nom. geiskafullar 
HH II 36, 8. 

g e i 8 1 i , w. strahl : sg. ?iatn. Ghv 15, 8; 
dat. geisla Sg 55, 6 ; pl. nom. geislar 
HH I 16, 8. II 16 pr 5. 

geit, f. {got. gaits) geiss^ ziege: sg. 
nom. Grm 25, 1 ; pl. nom. om. geitr 



58 



geita-kyrtla — gina. 



UH II 36, 7; Hdv 36, 4 w. ö.; 
gen, geita Skm 35, 6, Bp 12, 13, 

geita-kyrtla, f. frau die ein Meid 
aus ziegenfeU trägt : sg. acc. geita- 
kyrtlu Bp 23, 3, 

g e 1 d a (Id), entmannen : prt. ind. pl. 3. 
geldu HH I 41, 5 ; part, prt. m. 
sg, nom, geldr HHv 20, 2. 

gengi, n, igot. faura-gaggi) Beglei- 
tung; beistand, hilfe, Unterstützung: 
sg, dat, Grm 51, 4, 

gengil-beina, f, ^die herumwan- 
dernde', dienerin, magd: sg, nom, 
Bp 10, 2, 

gera s, gera. 

geri, m, *der gierige^ name eines 
raubtiers (nach Sn. E, II, 488. 571 
des rc^en)? sg, gen, dat, gera F 
306b 17; Br 4, 4. — Als eigenname 
(von Odins wölf) Grm 19, 1, 

gerla s, gorla. 

gerr s, gerr. 

gerva s, gorva. 

gervallr s, gervallr. 

gervi, f, ausrOstung, kleidung: sg. 
acc, Hrbl 6, 4, 

gesta-hüs, n, gebäude das zur auf- 
nähme von gasten bestirnt ist: sg, 
acc, F 304a 29, 

g e s t r , m. {got, gasts) fremdling, gast : 
sg, nom. voc, Vm 9, 6, Hdv 2, 2 u. ö. ; 
Vm 19, 1 u. ö, ; gen, gests Am 31, 7 ; 
dat. acc, gest Hdv 31, 3 ; Hdv 131, 
7 u, ö.; pl. gen, gesta Am 6, 8; 
acc, gesti Hym 9, 7 u. ö. 

geta (gat; ^ot. bi-gitan), 1) erlangen 
(eht), in d&n besitz von etwas ge- 
langen, bekommen: inf, Skm 32, 3, 
Grm 3, 6, Alv 6, 6 u. ö.; prs, ind. 
sg, 2, 3. getr Hdv Hl, 4, 112, 4 
H, ö.; Hdv 17, 5, 129, 10 u, ö.; 
prt, ind, sg, 1. 3, gat Skm 32, 4, 
Hdv 103, 3 u. ö.; Br 11; sg. 2, 
gazt Vkv 14, 3; part. prt. n. sg. 
acc, getit Gdr II 25, 2 (?) ; mit 
nachfolg. inf. erlangen, erreichen 
(oft in der abgeschwächten bedtg 
eines hilfsverbums): prs. ind, sg, 3, 
getr Hdv 78, 2, HHv 9, 4, Am 
102, 2; prt, ind, sg. 1, 3, gat Od 
19, 2; Bp 46, 6; 2) erzeugen (ein 
kind mit einem weibe : bam viö ehi) : 
prt. ind, sg, 1, 3, gat Ls 35, 4; 
Vm 32, 4 u, ö, ; sg. 2, gazt Ls 36, 5 ; 
part, prt. (erzeugt): m, sg. nom, 
getinn Hyndl 19, 8; pl. acc, getna 



Br 11, 8; von einem manne (vi5 
ehm) ein kind bekommen: prs. vnd, 
sg. 2, getr Bm 11, 3; prt, ind, 
sg. 3. gat Hyndl 40, 3, Akv 39, 10; 
3) etw. (eht) zu stände bringen : inf. 
geta Hym 4, 4; 4) jmd (ehm) 
etw. (eht) verschaffen: inf. La 8,6 
u. ö.; prs. ind. sg. 3. getr Hdv 
8, 2. 75, 6; opt. sg. 3, geti Sd 
25, 6; geta vel ehm jmd woltaten 
gewähren: imper. sg. 2, get Hdv 
134, 7 ; 5) einer sache (ehs) Er- 
wähnung tun, von etw, sprechen: 
inf Ls 20, 2, Hrbl 15, 1 u. ö.; 
prs. ind. sg. 2. getr Am 54, 1; 
pl. 3. geta F 304a 10 ; imper. sg, 2. 
get Grp 32, 2. 48, 2; prt. ind. 
sg. 3. gat Am 85, 7; part. prt. n. 
sg. nom. acc, getit Ls 52, 4, F304b 
28; F 304b 15. 21; 6) vermuten 
(ehs) : prs. ind. sg. 1. got HrblöS, 2, 
Skm 24, 4; 7) unpersönl.: geta 
ilia übel ablaufen: prs, opt, sg. 3. 
geti Vm 10, 5; part. prt. n, sg. 
acc. lat t)er at goöu getit lass dir 
das gute wolgefallen Hdv 127, 7. 

göyjä (go), 1) bellen (von hunden): 
inf. Am- 24, 2 ; prs, ind, sg. 3. 
geyr Vsp 45, 1. 50, 1 u, ö,; prt, 
ind, sg, 3, go Bdr 3, 4; 2) *an- 
beUen\ anfahren (ehn) : imper. sg. 2, 
geyj (-a) Hdv 134, 5. 

geyminn, adj, sorgsam, vorsichtig: 
m. sg. nom. Hdv 65, 1, 

-gi (nach vorausgehendem t -"ki), part, 
negat. et indef,: ulf-gi (st. ulfr-gi) 
der wolf nicht Ls 39, 4; |)Qrf-giL 
unnötig HHv 39, 8, Sg 35, 8 ^ 
vilt-ki unangenehm Grp 26, 6; v»t>— 
ki nichts Grp 25, 6; {)at-ki 
(ist) nicht Hrbl 6, 5; hvat-ki 
immer Am 19,6; en-gi, ei-gi, sva 
(s. d.). 

gifr, n, riesenweib: pl, nom, Vs^ 
53, 6; dat, gifrum HHv 15, 3. 

g i 1 d i , n. i) Vergeltung, gegengeschenk 
sg. gm. gildis Hdv 143, 3 ; 2) tribu ^ 
(opfer): sg, acc. gildi Vsp 27, 8, 

gimr, m, edelstein: sg. acc, gim VJce^ 
6, 2. Nach S. Bugge {studier s. 4^ 
entlehnt aus ags, gim (lat, gemma)^ 

gina (gein), gähnen, den rächen auf- 
sperren: prs. ind, sg, 3, ginn Vsp 
57, 1; part. prs. m, sg, nom, gin- 
andi ^der gahner^ (als spottnawe) 
Hyndl 22, 4; dat, ginanda Hdv 



\ 



1 



ginn-heilagr — glama. 



59 



84, 3; prt, ind, sg, 3, gein Hym 
22, 5. 
ginn-heilagr, adj, hochheilig: n. 
jp2. nom. ginnheilug Vsp 9, 3, Ls 
11, 3 u. ö, 
ginn-regin, n. pl, die höhen oder 
heSügen götter: nom, Hym 4, 3, 
Äk 21, 3, Häv 79 y 4 u.ö. 
ginmnng, f.C?) kluft: pl.gen, ginn- 
imga Vsp 6, 7 [vgl. jedoch E. Mogk, 
Paul 'Braune VIII, 153 fg., der 
Ginnunga als gen. sg. eines noni. 
prop, Ginnungi auffasst), 
gipt, /*. (got fra-gifts) vom Schicksal 
verliehene gäbe, glück: sg. nom, 
Grp 53, 3. 
gipta (pt), eine frau (eha) einem 
manne (ehm) vermählen: inf. Br 3 ; 
prt. ind, pl, 3, giptu Ep 23, 4. 41, 3 ; 
part, prt, f. sg, nom. gipt Ghv 5; 
giptask sich einem manne (ehm) ver- 
mählen: inf, Sd2pr 18. 20. Dr5; 
prt. ind. sg, 3, giptisk 8f 28. 
gi8l, «f. geissd: sg. nom, Ls 34, 3. 

35, 3, 
gisling, f. geisselschafl : sg, dat. 

giftlingu Vm 39, 3. 
gista (eä;), bei jmd als gast einkehren : 

jmf. Sd 26, 5, 
gisting, f, herber ge: sg.acc. Bml3, 
gj af- r ö , w. eheliche Verbindung des 
mawnes mit der frau : sg, acc. Älv 
e, 6. 7, 3, 
gjalda (galt; got. gildan), 1) für 
thoas empfangenes (viö ehu) eine 
S^enleistung (eht) gewähren: inf, 
ßdv 42, 3, 45, 6; 2) zahlen, aus- 
zahlen (ehm eht): inf, Vsp 27, 6; 
prt, ind. sg, 1. galt Am 92, 1 ; 3) 
erwidern: prt, ind. sg. 3. galt Rm 
J-lpr 4; 4) für einen erschlagenen 
(ehn) bussgeld zahlen : inf. GUr II 
2.7, 8 ; etw, (eht) als bussgeld geben : 
I^rt, ind, sg. 3. galt Hym 38, 7; 
^) büssen für etw. (ehs) : inf. HHv 
^0 pr 8, Grp 33, 4; pari, prt. n, 
^g, acc, goldit Gt$r I 26, 6; etw. 
C«ht) {äs strafe für ettc, (ehs) er- 
^idden: inf. Am 59, 6; 6) jmd 
Cehm) etw, (eht) heimzahlen, ver- 
gelten: inf HH I 11, 6, GSr II 
29, 2; prs, opt. sg, 3, gjaldi Sd 
12,3; 7) jmd (ehm) etw. (eht) ver- 
leihen: prs, ind, sg. 3, geldr Hyndl 
2, 3 ; prt, ind. sg. 3. galt MH 1 
9, 5; 8) zeigen, beweisen, be- 



währen (eht ehm): prs, opt. sg, 2, 
gjaldir Ls 12, 5, HHv 6, 8; prt, 
ind. sg. 2. galzt Fm 19, 3. 

gjalfr-dyr, n. 'wogentier\ poet. be- 
zeichnung des Schiffes: sg. nom, 
HH I 31, 7, 

gjalla (gall), 1) schreien, krächzen 
{von rohe, adler, gans) inf, G9r II 
8, 4. 5 ; prt. ind. pl. 3. giillu HH 
1 1, 2, Gbr 1 16, 5, Sg 29, 7 ; heulen 
{vom hunde): prt, opt, pl. 3, gylli 
Gdrll42,4; 2) klirren, erklingen 
{vom Speer und der bogensehne): 
part. prs. m, sg. dat, gjallanda Akv 
5, 3. 15, 7 ; prt. ind, pl. 3. gullu 
Od 27, 8. 

gjallr^ adj. 1) helltönend, laut: m, 
sg. acc. gjallan Sg30,7; 2) hell- 
leuchtend: n, sg. nom. (sto.) gjalla 
Fm 9, 4. 20, 4. 

gjarn, adj, (got, faihu-gairns) be- 
gierig: m. pl. nom, gjamir HH I 
53, 5. 

gJQ^» f* {90^' gi^a) 9(*b^> geschenk: 
sg. nom. dat, acc, Häv 143, 3 ; Häv 
42, 3 ; Alv 4, 6, Häv 42, 3 ; pl. 
gen, gjafa HHv 34, 4 ; dat. gJQfum 
Häv 44, 5 u.ö,; acc. gjafar Hrbl 
21, 1, Em 7, 1. 

gJQfull, adj. freigebig: m. sg, nom. 
Grp 7, 5. 

gJQld, n. pl. (got, gild) 1) gegen- 
geschenke: nom, Häv 46, 6; 2) 
lohn, belohnung: acc, Grm 3, 6, 
Häv 116, 10; 3) lösegeld: acc, 
Rm6,2; 4) bussgeld, busse: acc. 
AJcü 34, 4 (?). 42, 8; dat. gJQldum 
HH II 34, 6 ; 5) Vergeltung, strafe : 
acc. Häv 65, 6, Bm 3, 4, 

g j <? rö , /". {got, gairda) gürtel : sg. nom. 
g. jaröar *der gürtel der erde\ d. i. 
die Midgardsschlange Vsp 57, 2, 

gJQTottr, adj. trübe (infolge eines 
bodensatzes) : m. sg. nom. Sf 9. 

glaöa {a,iS)y jmd (ehn) erfreuen: inf, 
HHI 46, 4 u. ö, 

glaör, adj, heiter, froh: m. sg.nom, 
Vsp 43, 4, Grm 13, 6 u. ö. ; dat. 
glQÖum Fm 31, 4 ; acc. glaöan HH 
II 13, 2; pl. nom. glaöir HHI 
50, 8; f. sg. nom. glQÖ Sg 81, 5, 
Am 6, 5; n. sg, nom. glatt Häv 
55, 5; pl, nom, glQÖ Grm 7, 6. — 
Als name eines jyferdes Grm 30, 1. 

glama (aö?), schwatzen: prs, opt, 
sg. 3, glami Häv 31, 6, 

8« 
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giata (aö), zu gründe richten, ver- 
nichten (ehm) : part, prt. n, sg, acc, 
glatat Hlr 4, 6. 

glaumr, m. 1) lärm; geheul, gebeU: 
sg. nom. Am 34,3; 3) lärmender 
Jubel : sg. nom. Hm 19, 1 ; 3) freude, 
fröMichkeit: sg. gen. glaiims Br 
16, 6, Gtir II 42, 3 ; dat. glaumi Gdr 
II 30, 2; acc. glaum Skm 34, 7. 
— Als naine eines pferdes Akv 30,2, 
F 305a 18. 

gleöja (gladda), froh machen, er- 
freuen (ehn): prt. ind. sg. 1. gladda 
Hrbl 30, 5 : sg. 3. gladdi Em 18, 2. 
26, 8 ; opt. sg. 3. gleddi Fm 35, 6; 
part. 2jrt. m. sg. nom. gladdr erfreut 
über etw. (ehu) Sd 35, 7 ; gleöjask 
sich gegenseitig erfreuen durch etto. 
(ehu): inf. Häv 41, 2. 

glepja (glapöa), 1) jmd (ehm) etw, 
(eht) verderben, ihn an etio. ver- 
hindern: inf. Hrbl 52, 3; 2) eine 
frau (eha) verführen : prs. ind. sg. 3. 
glepr Vsp 40, 5; prt. ind. sg. 3. 
glapöi Ls 20, 3. 

gier, n. glas: sg. dat. gleri Hym 
29, 4u.ö. — Als name' eines pferdes 
Grm 30, 2. 

gleyma (mö), vergessen: prt. ind. 
ph 3. gleymöu GSr II 25, 1. 

g 1 e y p a (pö) , verschlingen : inf. Vm 
53, 1; prs. ind. sg. 3. gleypir Vsp 
48, 8 {Müllenhoff, DA V, 147 con- 
jiciert hleypir). 

g 1 i k 1 i g r , adj>, wahrscheinlich : n. sg. 
nom. glikligt Am 28, 5. 

glikr, adj {got. galeiks) gleich: m. sg. 
nom. Hym 2, 3 ; acc. glikan Ls 27, 
3 ; pl. nom. glikir Hdo 128, 7, Ghv 
3, 1; n. pl. nom. glik Häv 46, 6. 

g 1 i s s a (st), grinsen, höhnisch lachen : 
prs. ind, sg. 3. glissir Häv 31, 5. 

gl 6a (aö), glühen; glänzen, leuchten: 
prs. ind. sg. 3. gloar Hynäl 7, 5; 
pl. 3. gloa HH II 37, 9. 

gloö, /. glut: pl. dat. gloöum Vsp 
57, 4 (nach Sv. Grundtvigs her- 
stellung). 

gloö-rauör, adj. glutrot: n. sg. 
nom. gloörautt Gür II 2, 7, (sw.) 
gloöraaöa Fm 9, 5. 20, 5; dat. 
gloörauöu Am 13, 6. 

glüpna (aö), verzagt werden, ängst- 
lich werden: part. prs. m, sg. dat. 
gliipuanda Fm 31, 5; prt. ind. 
pl. 3. glüpnuöu Am 74, 3, 



gly , w. freude: pl. gen. gl]^ja Hm 7, 
glyjaör, adj. erfreut: f.sg.rup-. 

glyjuö Vsp 36, 7. 
glymja (gluraöa), I) raus(^ken,bfm 

sen : inf. Grm 7, 3 ; part. prs. 

sg. acc. glymjanda Em 16, 4; 

erklirren: prt. ind. pl, 3. glumJ 

Hym 10, 6, Akv 32, 9, 
glymr, m. geldirr: sg. nom. HU 

28, 2. 
gly-stamr, adj. freudelos: n. % 

nom. {sw.) gl^stQmn Hm 1, 4. 
gloBpr, m. missetat, frevel: sg. nat 

HHv 32, 1, Am 31, 7; acc. gia 

Am 83, 11. 
g 1 g g r , adj. (vgl. got. glaggvo, gla^; 

vuba), 1) genau: compa/r. n, s 

acc. gleggra Akv 44 pr 1; 2) jtof 

geizig : m. sg. nom, Hym 9, 7, Hd 

48, 6; 3) säumig, träge zu eti 

(ehs): m. sg. nom. Grp 7, 6. 
gnaddr, m. junger spross, achös 

ling, junges tier (so nach Bugg 

fkv. 432 b; die richtige erklärun 

der stelle ist aber icol noch mal 

gefunden) : pl, acc gnadda AIcv.34, i 
gnaga (aö), nagen: inf. Hdiel06,3 

prs. ind. pl. 3. gnaga Grm 33, l 
g n a p a (pö), den köpf hängen lassefi 

prs. ind. sg. 3. gnapir Hdv 62, . 

Br 7, 5. 
gnata (aö), zusammenstürzen: pr 

ind. pl. 3. Vsp 53, 5. 
gn egg ja (aÖ), wiehern: inf, HB 

20, 1. 
gneggjuör, m. *wieheref, poet, h 

Zeichnung des windes: sg, ae 

gneggjuö Alv 21, 3, 
gneypa (pö), niederbeugen, quälen 

inf. Skm 30, 1. 
gnott, f. menge, üherfluss: sg.noti 

Am 71, 1. 
gnfja. (gnüöa), tosen, lärmen: pr 

ind. sg, 3. gnyr Vsp 49, 3. 
gnyr,w. getose, lärm: sg.nom. Ha 

I 55, 3, Gdr II 4, 2 u. ö. 
gnasfa (aö), 1) trans. erheben, wehe 

lassen : inf. Hrbl 40, 3 {s. Grundtvi 

z. St.); 2) inJtr. sich erheben: in 

F 305b 9. 
goö, n. {got. guf)) gott: sg. dat. go 

Grm 38, 3, 39, 2. Sd 15, 2; ^ 

nom. voc, acc. goö Vsp 9, 3, Hy 

22, 6, Ls 11, 3 u. ö.; Ls 7, X 

Hym 3. 4, Ls 12, 6 u. ö.; ae, 

goöa Hym 39, 2, Ls 48, 6, Hr 
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9, 7 u,ö,; dat, goöum Ls 34, 3, 
Skm 28, 6, Vm 15, 6 u. ö. 
gotS-arr, m. ein gottgesanter, spröss- 
Ung der götter: sg, acc, goöär HH 
17,4. 
goü-borinn, pari. prt. von edler 
abhmß: m. sg. nom. HH 1 33, 1; 
fi. Kom. goöbornir Hm 17, 3, 
«güö-mälugr, adj, redegewant: m. 

jß. gen. goömalugra Hym 38, 3. 

goör, adj. (got. g6I)8) 1) gut, tref- 

M, tücMig : m. sg, nom. Hdv 122, 4. 

132, 4 Hlr 11, 1 ; gen. goös Hdv 

34, 4. Hm 29, 5 ; acc. goöan Hdo 

W, 7, Sd 25, 6 u. ö., (sw.) goöa 

Gm 13, 6; pl. nom. goöir Ls 12, 

RR 147, 1. II 27, 1; acc. goöa 

Ysp21, 4. 8. Hrhl 8; 7; f. sg. 

nm. goö Hdv 101, 1; voc. {sw.) 

goöa HH II 16, 7; gen. goörar 

Skn 12, 6, (sw.) goöu Hdv 100, 5. 

^07, 5; dat. goöri Grp 49, 5; 

«e; goöa Hdo 129, 5, Sg 20, 3; 

pi acc. goöar Hrbl 2t 1, Am 92, 4 ; 

«. sg. nom. acc. gott Sg 48, 2; 

Srbl45,2; gen. goös Hdv 4, 4; 

^*. goöu Hlr 4, 8; pl. acc. goö 

Me, 2. 31, 1, Hm 22, 7; suh- 

stantimert das gute: sg. gen. goös 

Rän 122, 3, HHv 34, 3, Sg 31, 6; 

*»*. goöu Hdv 127, 7, HHv 33, 11, 

^« ^7, 4; acc. gott Hdv 44, 3, 

^f3. 129, 10; 2) nützlich, er- 

•Pttcw^tc/i: n. sg. nom. acc. gott 

^ 12, 1. 133, 7, Sg 17, 3; Hdv 

%2; pl, nom. acc. goÖ Hdv 111, 4. 

^) 4 u. ö. ; Grp 26, 3 ; gen. goöra 

"9^1,6 (der vers ist um eine sübe 

^ hürz, es ist daher goöra raöa zu 

^heihen: da^s gefa den gen. re- 

9ieren kann, beteeist die Verbindung 

gefa Btaöar und die analogie der 

^h, Ija u. unua, Nygaard 1,33; 

«wfer« Sievers, Paul-Br. VI, 342) ; 

^)v)irksam : m, pl. gen. goöra fgaldra) 

^5,7; 4) glücklich : n. jß. noni. 

^ Sg 58, 9; gen. goöra Grp 45, 4, 

^ 3, 6; glückverheissend: n. pl. 

»ow. goö (heill) Rm 20, 1; 5) 

Uemdiich, wolwoUend: m. sg. gen. 

goös Gör II 10, 3, {sw.) goöa Hdv 

^l^y 10 ; pH. dat. goöum Hym 11, 2; 

**• «p. gen. goös Hdv 102, 6; acc. 

gott Am 34, 2; 6) freigebig : m. 

^' acc. matar gööan Hdv 39, 2; 

^) van gutem {d. h. vornehmem) ge- 



schlechte : m. pl. nom. goÖir Sg 70, 4 ; 
gen. goöra Sg 56, 2; dat. goöum 
Hyndl 8, 6; 8) n. pH. goÖ sehätze, 
vermögen: nom. Sg 52, 5. 

goö-speki, f, götterkunde: sg. acc. 
Vm 19, 6 {Wimmer, Iceseb.^ VI). 

goö-vegr, m. götterweg (weg nach 
Valhqll) : sg. acc. goöveg Hyndl 5, 6. 

golf, n. 1) fussboden, estrich: sg. 
nom. acc. Bp 26, 8; Hym 14, 4. 
34, 4 ; dat. golfi Vm 9, 2, Bp 2, 6, 
Vkv 16, 5 u. ö.; 2) zimmer, ge- 
mach: pi. gen. golfa Grm 24, 1. 

gomr, VI. kiefer: pl. a>cc. gaeta 
tungu i goma baöa die zunge im 
zäum halten, sich vorsichtig äussern 
Am 9, 6. 

goti, m. hengst: pl. gen. gota Hm 
19, 3. — Als name eines pferdes 
F 304b 14. 305b 1. 

gotneskr, adj. gotisch: f. sg. nom. 
gotnesk GSr II 16, 2. 

g r a ö u gr , adj. {got. gredags) gierig : 
m. sg. nom. Hdv 20, 1, Grp 11, 3; 
n. pl. nmn. graöug Hm 28, 5. 

grafa (grof; ^o*. graban), I) graben: 
prt. ind. pl. 3. grofu Hrbl 18, 8, 
Bp 12, 14; gr. niör eingraben: 
part. prt. n, sg. acc. grafit Fm 44 
pr3; gr. undir unterminieren, im 
geheimen eine verderbliche tätigkeit 
entfalten : prt. ind sg. 2. groft Am 
93. 5; 2) schnitzen: part. prt. 
m. pl. nom. grafhir Gtfr II 15, 4; 
3) nagen, stechen: prt. ind. sg. 3. 
grof Öd 29, 6. 

1. gramr, ac^j. zornig, feindlich: m. 
pl. nom. gramir feindliche wesen, 
unholde Hrbl 60, 2, Br9,5; dat. 
gr^mum Hdv 31, 6; f. sg. nom. 
grqm Ls 54, 3, Ghv 13, 2; n. pl, 
nom. grqm feindliche wesen, unholde 
HH I 45, 8; superl. m. sg. nom. 
gramastr HHv 15, 3. — Als name 
eines Schwertes Bm 14 pr 7 u. ö. 

2. gramr, m. fürst, könig: sg. nom. 
voc. Grp 2, 3, Sg 31, 2, Am 13, 5 
u. ö.; Grp 13, 8. 37, 4. Br 16, 5; 
gen. graras HHv 4, 4, HH II 11, 
4 u. ö.; dat. gram Grp 33, 8, Br 
7, 6 u. ö. ; grami HHv 13, 3, HH 
I7,8u.ö.; acc. gram HH 1 36, 3, 
Grp 47, 8, Bm 14, 2 u. ö. 

grana-här, n. bartha^ir: sg. acc. 

Bm 5 pr 6. 
grand, n. unheil, schaden: sg.nom. 



62 



granda - gripa. 



acc. Am 20, 4; HHv 13, 5, Orp 
49, 6 u, ö. ; dat grandi GSr II 
32, 6. III 9, 8, 

granda (aö), schaden: inf, Sf 11, 

gran-siör, adj. mit langem schnurr- 
hart: m, pl, nmn. gransiöir Akv 
35, 5. 

grän-atoö, f. schar von grauen 
rossen: sg,nom. gr. griöar die grauen 
rosse der riesin, d, i. die wölfe HH 
II 17, 7. 

gran-verör, adj. ehrwürdig durch 
die grauheit, von ehrtvürd, öfter (??): 
m. pl. voc. granveröir Akv 11, 3 {die 
ganze stelle ist wol verderbt über- 
liefert und nur durch eine kühne 
emendation, wie die von Sv. Gru/ndt- 
vig, zu heilen), 

g r a r , adj, grau : m. sg. nom, Br 7, 5, 
F 305a 14 ; acc. gran HH II 1, 5 ; 
pl. gen, grara HH I 12,7; n. sg. 
dat. gra Gör II 2, 8; pl. dat, gram 
Ghv 2, 11, Hm 3, 7, 

gras, n, {got, gras) gras, kraut: sg, 
nom, acc. Vsp 6, 8; GSr II 5, 6; 
dat, grasi Vsp 63, 4, Grm 17,2 u. ö, 

grata (gret ; got. gretan), 1) weinen : 
inf. Gör I 2, 6, F 304a 2 u, ö. ; 
prs, ind, sg, 2. graetr HHII 44, 5 ; 
pl. 3. grata Bdr 12, 6; imper. 
sg. 2. grat HHv 41, 2, Sg 25, 5; 
part. prs. m, pl, nom. gratendr Äkv 
12, 3; f, sg, nom. gratandi Vkv 
29, 7, Br 15, 5 u. ö.; prt. ind. 
sg. 3, gret HH II 20 pr 1 u, ö.; 
pl. 3. grotu Akv 39, 4 u. ö. ; part, 
prt, m, sg, nom. grätinn F 303 b 24; 
2) beweinen (ehn, eht): inf, Akv 
18, 2, Hm 10, 6; imper, sg. 2, 
grät Hm 10, 1; prt. ind. sg. 3. 
gret Vsp 34, 5, Akv 39, 6; 3) 
part. prt, grätinn verweint: f. sg. 
acc. grätna Am 93, 8. 

gratr, m. (got. grets) weinen, weh- 
klagest, Jammer, klage: sg. nom. Od 
31, 8; gen. grats Gör 1 23, 6; 
dat. grati Gör I 20, 8, Hm 9, 8 ; 
acc. grät Skm 30, 8, Sg 30, 7. 

g r e i ö a (dd), ausevnanderwickeln : 
prt, ind. pl. 3. greiddu HH 1 3, 5. 

greina (nd), aufzählen: part. prt. 
m, pl. nom. greindir F 305 b 18. 

greipa (pö), verüben: part. prt. n. 
sg. acc. greipt Am 83, 11. 

gremi, f. zorn: sg. gen. dat. HHI 
12, 8; Ls 21, 3. 



gremja (gramda; got. gramjan) jmd 
(ehn) gegen einen a/ndern (at ehm) 
zornig machen: imper, sg, 2. grem 
JjS 12, 6, 

greppr, m, held, krieger: pl. nom, 
greppar Akv 14, 3; gen, greppa 
Akv 10, 3. 

grey,n. hündin; hund: sg. acc. Häv 
100,4; pl.nom. HHI 13,7, Hm28,. 
4 ; dat, greyj um prk 5, 3, Skm 11, 6. 

grey-stoö, n. schar von hundm: 
sg, dat. greystoöi Akv 11, 7, 

gilt, n, pl. friede, Schonung und j 
Sicherung des lebens: acc, HH II l 
16 pr 31, Am 32, 6. 

griöa-staör, m, friedensstätte : sg. ' 
nom. Ls 11, 

griör, /". ritsin: sg, gen, griöar HH 
II 17, 7. 

grima, f. 1) maske, hülle (poet. 5e- ■ 
Zeichnung der nacht) : sg. acc, grimu ! 
Alv 31, 3 ; 2) geschniztes büd am 
Vordersteven des Schiffes, gaUum- 
büd : pl, nmn. grimur Gör II, 15, 3. 

grimiiga, adv. bitterlich: Sg 25, 6, 

grimrar, adj. 1) grimmig, trotzig: 
m. sg, nom. Rm 4 ; dat. grimmum j 
HH I 19, 3, Sg 9, 8; pl. nom, 1 
grimmir Am 74, 3; n, jH, dat, \ 
grimmnm Ghv 1, 7; 2) feindlich \ 
gesint (gegen jmd, ehm) : m. sg, nom, ': 
Am 85, 8; gen. grimms HynSl \ 
25, 9 ; f. pl. nom, grimmar Sg 5, 8; 

3) grausam: f, sg, nom, grimm km 
82, 1; pl. nom. grimmar Sd23, 4; 

4) bitter : n. pl, dat. grimmum (tat- 
um) HH II 44, 6; 5) schmerz-' 
lieh : n. sg, nom, grimt Grp 51, 2 \ 
superl, m. sg, nom. grimmaatr GI»^ 
17, 5; 6) schrecklich: n, sg, oo^- 
grimt Br 16, 2. 

grimm-üöigr, adj. kühnen, trotzig^^ 
mutes : m. sg. acc. grimmuögan A~- '^ 
56, 5; superl. m. sg. acc. grimr:^^ 
üögastan HHII 19, 6. 

gT ind, f. 1) gitterwerk, gehege ^^^ 
für vieh): pl. dat, grindum Sh^ 
28, 7; acc. grindr Hdv 77, ^ 

2) eingehegter ankerplatz für schiff^^ 
hafen: pl, dat, grindum HH 1 51,^ ^ 

3) gittertür: sg. nom. acc. Grm 2t^^ 
4; Hdv 134, 6, Gör II 36, 3; jp/- 
nom. grindr Am 37, 5, 

gripa (greip; got, greipan), greifen, 
ergreifen: prs, opt, sg. 3. gripi Skvfi 
31, 4 ; prt. ind, sg. 3, greip (ä stafni) 
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Hym 37, 2, gr. viö oröi ergriff das 
wart Gbr II 33, 2. 
grJot, n. gestein, steine: sg. nom. 
aec. HynM 10, 3; Hdv 105, 3; 
dat. grjoti Hrbl 29, 5, Hlr 1, 3, 
Am 84, 2, 
grjot-bjarg, n. steinberg, f eisen: 

pL nom. grjotbJQrg Vsp 53, 5. 
gr6a(gr0n^, wachsen, grünen: part 
prs, f. sg. acc, groandi 'die grü- 
nende^, poet. beeeichnung der erde 
Alv 11, 5; part. prt f. sg, nom. 
groin betcachsen Vsp 7, 7, 
gruna (aö), unpersöiü, mutwassen, 
ahnen (ehn um eht) : prt. ind. sg. 3. 
gmnafii HHv 34 pr 2. 
grund, f. ebene fläche, erdboden, 
erde: sg. nom. acc. Vsp 7, 7; Vsp 
31, 12, Hrbl 18, 7 u. ö. 
gTunn-;^6gi, f. *flachsinnigkeit' ; 
leiditgläübigkeit, arglosigkeit : sg. 
gen. Am 71, 1. 
gTunr, m. zweifei, misstrauen: sg. 

nom, Hdv 46, 3. 
gryma(m6?), etw. (a eht) besudeln: 
pre, ind. sg. 3. grymir Sg 60, 8 
{Bugge, fkv. 422b). 
grjta (tt), jmd (a ehn) mit steinen 
warfen, ihn steinigen: imper. pl, 2, 
grytiö Hm 25, 5. 
gTsnask (aö?), geringer werden: 

wf. HH II 49, 6. 
giÄta (tt), richtiger grcBta {Bugge, 
& VII, 395) betrüben: prs. ind, 
•J. 3. grsßtir Ls 37, 4; part. prt, 
/•«?. aee, graatta Hdv 109, 6, HH 
U^, 4. 
S^ftti, n. pl. {richtiger grcBti) kum- 
«er; nom, acc. Sg 64, 8, Hm 1, 3: 
Gthrll 10, 6, 
K'« t i r , m. {richtiger groetir) betrüber, 
'f^nmerbringer, feind : sg. acc. grajti 
^ym 14, 3, 
V(B n 1 e n z k r , adj. grönländisch : 
•» pl. dat. groenlenzkum Akv44pr 2. 
ff'®nn, a^y. grün: m. sq. nom. Vsp 
^, 7, Gtfr II 2, 3; dat. groenum 
5?p7, Ö; f. pl. nom, acc. groenar 
^ 41, 2; Bp 1, 2. 
^^^^uf' (ffot. graba) grübe: sg. dat. 
c. art, grQfiimi Fm 13; acc. grqt 
fn 4, c. art. grQfna Fm 10. 
?'9n, /". die auf den lippen wach» 
«ende» haare, Schnurrbart : sg. acc. 
Sf 16, Gtfr I 13, 6. 
GnSrunar-kviÖa, f. das Ued von 



Gudrun: sg. dat. GuÖrünarkviöu 

Br 20 pr 8. 
guö-vefr, m. gewand am kostbarem 

Stoffe {seide?): pl. dat. guövefjum 

Helr5, Akv39f3, Ghvl6,2; acc. 

guövefi Hm 17, 4. 
gull, n, {got. gull)) gold: sg. nom. 

acc. Vkv 14, 7, Em 5, i, Fm 9, 4 

u. ö. ; Hyndl 2, 4, Vkv 6, 1, HH 

I 9, 6 u. ö.; acc, c. art. gullit 

Bm 4 pr 3. 11 pr 2. Dr 1; gen. 

gulls Skm 22 y 4, Fm 21, 3 u, ö., 

c. art. gullsins Em 16; dat, gulli 

Vsp 11, 4, Ls 42, 1, Grm 15, 2 u. ö,, 

c. art. gullinu Bm 5 pr 4, Fm 7. 
gall-band, n. goldenes band: pl. 

acc. gullb<jnd prk 5, 4. 
gull-bitlaör, adj. mit goldenem 

gebiss: f. sg. nom. gullbitluö HH 

I 43, 3. 
gull-bitall, m, goldenes gebiss: sg, 

dat. giiUbitli HH II 35, 9. 
gull- bj artr, adj, glänzen^ von gold: 

f. sg. nom. {sw.) gullbjarta Grm 8,2; 

acc, {sw.) guUbji^rtu Hrbl 30 y 5. 
gull-boka (aö), mit gold sticken: 

prt. ind. sg. 3. guUbokaöi Gür II 

14, 2. 
gull-brynja, f. goldener panzer: 

sg. acc. gullbrynju Fm 44 pr 4, 

Sg 48, 1. 
gull-hringr, m. goldring: sg. acc. 

gullhring Vkv 16 pr 2. 
gull-hjrndr, adj. mit vergoldeten 

hörnern: f.pl.nom. acc. gullhymdar 

prk 23, 2; HHv 4, 3. 
gullin •burstr, adj. mit goldenen 

borsten: m. sg. nom. {sw.) guUin- 

bursti Hyndl 7, 6. 
g u 1 1 i n n , adj. (got. gull)ein8) 1) golden, 

vergoldet : m, sg. dat. gullnum Hdv 

104, 2; f. |ä. nom. gullnar Vsp 

63, 3 ; n. sg. dat. gulhiu F 304b 4 ; 

acc, gullit Hm 21, 8; pl. dat. 

gullnum Grm 7, 6; acc. gullin 

HH I 3, 6; 2) goldglänzefid: m. 

sg, acc, gullinn HH II 22, 4. 
g u 1 1 - miöl andi , m. {part. prs.) gold- 

Spender: sg, nom. Hlr 11, 2. 
gull-roöinn, part. prt. goldgerötet, 

vergoldet: m.pl.acc. guÜroÖna Akv 

4, 3. 
gull-skal, f. goldschale: pl. acc. 

guUskalir Akv 10, 3. 
gull-spori, m. goldener sporn: pl. 

acc, guUspora F 305a 10. 
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guU-variör — gogn. 



gull-variör, pari. prt. goldge- 
* schmückt : f. sg, voc. gallvariö HH 

II U, 5. 
g u m i , m. (got guma) numn, mensch : 

sg, nom. Häv 12, 6, Hm 27, 7 u, ö. ; 

gen, dat. acc, guma Hdv 17, 6; 

Hdv 38, 6, Sd 13, 3; Hdv 72, 3. 

93, 3; pl. nom. gumar Ls 45, 3 

u. ö,, gumnar Hdv 32, 1 u. ö.; 

gen. gumna Skm 26, 5, Hdv 15, 5 

u. ö., güma Hdv 53, 3, Em 19, 3; 

dat. gamnam Grm 28^ 11 u. ö,; 

acc. guma Ls 55, 6 u. Ö., gumna 

Hm 25, 5. 
gunnar-füss, ad^j. kampfbegierig : 

m. sg. dctt. gunnarfüsum F306h 6; 

pl. acc. gunnarfttsa Br 11, 7. 
gunnar-gjarn, adj» dass.: m. pl. 

nom. gunnargjamir HH I 35, 7. 
gunn-fani,w. kriegsbanner, stürm- 

fahne: sg. acc. gunnfana Hrbl 40,3, 

HH II 22, 3. 
gunn-heilagr, adj. jmd den man 

im kämpfe zu schonen verpflichtet 

ist, den man nicht verletzen darf: 

m. sg, nom. {sw.) gunnhelgii?w^7,7. 
gunn-hvatr, adj. kühn im kämpfe : 

m. sg. acc. gunnhvatan Akv 12, 3. 
gunnr, /l kämpf: sg.acc, gmmi HH 

I 46, 3. 53, 6. II 26, 3. - Als 

walkyrenname Vsp31,7, HHII7,4, 
gunn-tamiör, aßj, kampfgewohnt : 

m. sg. nom. Grm 19, 2 
gusa (aö), ausspritzen (ehu): prs. 

vnd. sg. 3, gusar Vsp 57, 3 {nach 

Sv. Grundtvigs Vermutung), 
gyöja, f. priesterin: sg. nom. Hyndl 

13, 4. 

g y g j a r - k y n , n. sprössling einer 
riesin, riesentochter : sg. voc. Hlr 

14, 8, 

gygr, f. riesin, riesenweib: sg.nom. 
Hdr 8, F 304a 1, c. art. gSgna 
Helr 9. 4 üb,; gen. gygjar Vsp 
43, 3 u. ö.; dat. gygi Grm 17, 

gylfi, w. fürst, könig: sg.gen. gylfa 
HH I 50, 7; pl gen. gylfa HH 
1119,5. — Als eigenname F303a 1. 

gylla (It), vergolden: pari. prt. m. 
sg. pl. dat. gyltum Akv 34, 3; Akv 
5, 4 ; f. pl, nom. gyltar GSrll 15, 3. 

gyröa (rö), umgürten: part. prt, m, 
pl. nom. gyröir Gdr II 20, 7. 

gSBr, adv. {nur in der Verbindung 
i gsBr) 1) gestern: Hm 2, 2; 2) 
morgen Hm 29, 6, 



gaeta (tt), 1) wache halten: pr 
sg. 3. gaBtti HHv 5 pr 5; U 
(ehs) bewachen, hüten: inf. 1 
^^j ^> g- tangu i goma bat: 
Zunge im zäum halten Am 
prt. ind, pl. 3. gasttu Rp 1: 
3) gsBtask ehs sich sorge w, 
wegen etto, : prt, ind. sg. 3, g 
Am 20, 3 ; sich etw, angdege 
lassen: prt. ind, sg, 3. gsettis 
61, 1; 4) gsBtask um eht et 
raten: prt. ind. pl. 3, gaettus 
9, 4 u, ö. 

gaetinn, adj, achtsam, vorsi 
m. sg. nom, Hdv 6, 3. 65, 1 

gaötti, n. türpf Osten: sg. da\ 
Rp 2, 4. 26, 6; Fm 44 pr ; 

g CB ö a (dd), 1) jmd (ehn) mit etw 
begaben, beschenken, ausst 
inf. Od 14, 5; prt. ind. 
gcedda Ghv 16, 1; sg. 3. 
Am 69, 5 ; part. prt. goeddr 
ausgestattet, reich an (ehu): 
gen, goeddrar HHv 5, 9 ; acc. { 
Fm 40, 7; 2) unpersönl, gj 
*es fügt hinzu' : inf. a mun nü 
das wird nun noch wachset 
nehmen Am 68, 6. 

goela (Id; got. goljan) zufi 
stellen, sättigen (ehn) : inf, S 

gCBzka, f, gute: sg. dat. goezk 
99, 6. 

gQfga (aö), schmücken: inf, 
8, 1 ; part. prt. f. sg. nom. { 
Gdr II 27, 7, 

gQfugligr, adj. von statliche 
sehen: superl.f. sg. nom, gQfu| 
HHv 5 pr 15. 

gQfugr, adj. l)statlich: n. sg 
gQfukt HHI50, 7, g(?fugt Fl 
superl. m. sg. acc. gQfgastan 
2) reich ausgestattet mit etw, 
m. pl. acc, g(?fga Sg 67, 4; 
acc. gQfga Hyndl 13, 2. 

gQgn, gQgnum s. gogn, gog 

g Q 1 1 r , m. eber : sg. nom. Hym 
7, 5; dat. gelti Hyndl 45, 2, 
Hdv 128, 7 ; pl. dat, gcjltun 
I 45, 7. 

gQrn, f. darm: pl. dat, gQrn^ 
49, 6. 50, 3, 

g Q t V a (aö), begraben : inf. Gdr 

gQtvaÖr, m. mörder: sg. acc. , 
Br 9, 6, 

gogn (gQgn, gegn), nur ind 
i g0gn; 1) adv. 
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als ersatz: Skm 30^ 9; 2) praep. 
e. dat, gegenüber, entgegen: Em 
23, 2y Akv 34, 2. 
gegnam (gegnum, gQgnum), nur 
in der verhmdung i gegnum, praep. 
CO«, durch: Hym29,6, Gdr 116,4 
(Wer vieH. adv. 9) Ulr 1, 1 u. ö. 
g«ra (gerva, gera, gerva; rö) 
f) tun (eht) : tnp. gerva Gör II 44, 
4 (?) ; prt. ind. pl. 3. geröu F303 b 
25; 2) verfertigen: inf. gerva Bp 
9, 6, 22, 4. 7; prt. ind. sg. 1, 
gerOa Fm 29, 5 ; sg. 3. geröi Hym 
21, 8, gerSi Rm 14 pr 6 ; pl. 3. gerÖu 
Vsp 10, 8, Hyndl 7, 8; 3) zu- 
rechtmachen, bereiten : inf. gera Sd 
34,1; prs. opt, sg. 2. gervir HHo 
41, 6; prt. ind. sg. 1. geröa Od 
11, 4 ; sg. 2. geröir Ls 65, 1 ; sg. 3. 
gwöi Bp 32, 4, geröi Fm 4: pl. 3. 
gtröu Bp 11, 6, Am 8, 7; 4) schaf- 
f«: prt. ind. pl. 3. geröu Vsp 13,6, 
Edv 79, 4. 141, 6, goröu Grm 41,2; 
Sjafdegen, errichten: prt. ind. sg. 2. 
giröir Vkv 34, 2 ; sg, 3. goröi Hyndl 
10, 1 ; pl. 3. geröu Bp 23, 10, geröu 
Vhv 4 ; 6) ausrichtefi, veranstalten : 
inf, gera Hym 2, 8, Ls 65, 3, gerva 
Od 27, 4, Am 72, 4 ; 7) ausführen, 
begehen, durchführeti : inf. gera Od 
22,4, gen F 305b 2, g^rwa Er 3,2; 
prs. opt, pl. 3. g%n Sd 22, 5; prt. 
Mkl. sg, 2, geröir Fm 19, 2; sg. 3. 
^öi Hyndl 14, 6; 8) verüben, 
^Hieben: prt. irid. pl. 3. geröu Am 
^ 2. 49, 1; 9) etw. (eht) gegen 
Jtnd (ehm) antcefiden : prt. ind. sg. 3. 
S^röi Vkv 19, 7 ; pl. i. geröum 
Chp 46, 4; 10) äbsol. handeln, 
^erfahren: inf. gera Ls 15,2, gera 
-4w 82, 2; prs. ind. sg. 3, gerir 
^dv 113, 1 ; pl, 3. gerva Am 61, 2 ; 
'^9mper. sg. 2. ger Am 57, 1. 99, 5; 
•f^rt. ind. sg. 2. geröir Am 54, 2; 
<^jot. sg, 3. geröi Grm 32; 11) zu 
^tw, machen (mit dopp. acc): inf. 
S«rva Hdv 122, 5 ; prs, ind. sg. 3. 
Reiir Hdv 93, 5 ; pl. 3. gera Gbr 
1/ 27, 3; prt. ind. sg. 2. geröir 
ÜHI 42, 9; sg. 3. geröi HH 11 
4, 10; pl. 3. geröu Hlr 5, 5; 
12) als hÜfsverb mit nachfolg. inf. 
tun {toie engl, to do) : prs. ind. sg, 2. 
gerr Grp 20, 8; prt. ind. sg. 1. 
geröi (-ga) GSr II 11, 5, geröa Gör 
II 21, 8; sg, 3, geröi Gör 1 1, 5, 
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Sg 4, 6, unpers. geröit hlut I)iggja 
man empfing nichts (?) Am 93, 6 
{Bugge, fkv. 436b); pl. 3. geröu 
Am 36, 7, geröu Hm 19, 4; opt. 
sg. pl. 3. geröi Vkv 6, 8, Am 
25, 7; Sg 58, 10; 13) g. ehn at 
ehu jemand wozu bringen, veran- 
lassen: inf. gerva Sg 21, 2; prt. 
ind. pl. 3. geröumk {d. i. geröu mik) 
Hm 27, 8; g. til etw. (eht) zur 
anwendung bringen : prs. ind. pl. 1. 
gervum Hym 6, 4; g. eht viÖ ehn 
jmd etw. antun: prt. ind, pl. 3. 
geröu HHv 10, 8; g. hlejti viö 
ehn zu jmd in verwantschaftl. 6e- 
ziehungen treten, sich mit ihm ver- 
schwägern: inf, gerva, Grp 34, 2; 
g. ser lett sich heiter steüen: prt. 
ind. sg. 3. gerÖi Am 71, 7. 

gerask 1) sich bereit machefi, sich 
anschicken, sich in bewegung setzen : 
prs. ind. sg. 2. heiman gerisk bist 
im begriffe abzureisen Am 10, 7; 
prt. ind. sg. 3. geröisk Hrbl 40, 2, 
Br 15, 6, Gür I 1, 2; 2) sich er- 
eignen: inf. gerask Grp 8, 5 ; prs. 
ind. opt. sg. 3. gerisk Am 31, 8; 
Grp 22, 7 ; prt. opt. pl. 3. gerÖisk 
Am 21, 5; 3) werden, entstehen: 
prs. ind. pl. 3. gerask Skm 36, 6; 
prt. ind. pl. 3, geröusk HH II 8, 
10; 4) ablaufen: prs. opt, sg. 3, 
gervisk Am 34, 4; inf. gerask at 
goöu sich zum guten gestalten HHv 
33, 12, 

gerla,gerla;a(2(7. volständig, gänz- 
lich, genau : Hrbl 4, 3, Hdv 31, 4 
u. ö.; F 304b 32. 

gerliga, adv. dass, Grp 36, 3. 

\, gerr, gerr, gQrr, adj, l)bereit 
zu etw. (ehs, tU ehs od. mit nachfolg. 
at c. inf.) : m. sg. nom. gerr Gör II 
18, 1; pl. nom. gervir Am 56, 4, 
gqrvir Hm 12, 2 ; f. sg. notn, ger HH 
I 43, 4 ; pl. nom, acc. g^rvar Vsp 
31, 11; Vsp 31, 3; 2) geneigt zu 
etw. (ehs): m. sg, nom, gerr Hym 
9, 8; 3) befindlich: f, sg. nom, 
ger HH II 11, 3; 4) das part. 
prt. von gera. vertretend: getan, 
gemacht, geschaffen, bereitet, er- 
richtet: m. sg. nom. gerr HH II 
37 prl„ F 305 b 8. 15 ; acc. ger van 
Fm 42, 6, Am 21, 1; pl, nom. 
g9rniF305b5; acc. gerva Grm 
5, 3, HHII 36, 2 u. ö.; f sg, 

1) 
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Fm 44 prß; prs, ind. sg. 3, gengr 
Häv 78, 6; opt. sg. 3. gangi Häv 
1, 2; prt ind. sg, 3. gekk Hym 
8, 5 u. ö. ; pl. 3. gengu Hym 13, 5, 
G&r I 2, 1; g. framarr weiter 
vorwärts gehen (von etw. eha) : inf. 
Häv 38, 3; prs. opt. sg. 2. gangir 
Lsl,3 ; g. h e i m nach havse gehen : 
prt. ind. sg. 3. gekk HH II 40 pr 1 ; 
g. igegnum eht durch etw. hin- 
durch gehen: inf. Hlr 1, 2; ^. i 
hineingehen: prt. ind. sg. 3. gekk 
Fm 5; g. i n n dass. : inf. Ls 3, 1, 
Skm 16, 1 ; prs. ind. sg. 2. gengr 
Ls 4, 1; prt. ind. sg. 3. gekk Hym 
10, 5, Ls5 pr 1 u. ö. ; pl. 3. gengu 
Vko 4, 7, Gt$r II 20, 1 u. ö.; g. 
til hinzugehen: prt. ind. pl. 3. 
gengu Gtir 14; g. upp hinauf- 
gehen: prs. ind. pl. 3. ganga HH 
I 51,1; prt. ind. sg.3. gekk Grm 
11; pl. 3. gengu Grm 4; g. üt 
hinausgehen: inf. Ls 64, 5; imper. 
sg. 2. gakk HH 1141,1; prt. ind. 
sg. 3. gekk Äkv 34, 1, Am 45, 1 
u, ö, ; 2) sich vorwärts bewegen 
{von leblosen wesen) : prs. ind. sg. 3. 
haf gengr viö himinn steigt zum 
himmel Hyndl 42 ^ 1 ; prt. ind. sg. 3. 
gekk und edlingum loföungs floti 
HHI28,5 ; 3) sich anschicken, 
im begriffe sein etw. zu tun (es folgt 
inf. mit od. ohne at) : inf, Grp 34, 4, 
Sg 56, 8, Gtr II 39, 6; pH. ind. 
sg. 3. gekk Hyndl 15, 5; opt. sg. 2, 
gengii Am 21, 2 ; 4) unpers. er- 
gehen (ehm) : irif. Am 14, 7; prs. 
ind, sg. 3. gengr Häv 40, 6; opt. 
sg. 3. gangi Akv 31, 1 ; part. prt. n. 
sg. nom. gengit Am 65,8; 5) in 
übertr. sinne mit advv. u. praepp. : 
g. at ehu auf etw. folgen: prs. ind. 
pl 3. ganga Sd 23, 5 ; folge leisten, 
nachgeben: inf. Grp 50,4; g. frä 
ehm jmdm verloren gehen: part. 
prt. n. pl, a^c. gengin Hym 32, 2 ; 
g. fra ehu etw, aufgeben: prt. ind, 
pl. 3. gengu Sgl5,6; g. a hgnd 
an die hand geJien, dienste leisten: 
prt. ind. pl. 3. gengu Am 96, 3: 
g. i kne in die kniee sinken, die 
kraft verlieren : prs. ind. sg.3. gengr 
Am 70, 3; g. meö veri vermäMt 
werden: inf. Gdr II 28, 2; g. a 
milli ehs zwischen etw. treten: prt. 
ind, pl, 3. gengu. Sg 5,7; g. stopalt 



Unglück haben: inf. Am 14, 1; ^. 
8 u n d r auseinander gehen, zersprin- 
gen: inf. F 306b 5; g. umguma 
zu den leuten gelangen, ruchbar 
werden : })rs, ind. sg. 3. gengr Häv 
28, 6; g. um ehn jmd betreffen: 
prs. ind, sg. 3. gengr Häv 93, 3; 
g. um zu ende gehen, beendigt wer- 
den: part, prt. m. sg. nom, genginn 
Od 31, 7; g. undan davonkom- 
men, leben bleiben: prt. opt. sg. 3, 
gengi Am 61, 4; g. a vit ehs an 
etw, gehen, etw. aufsuchen: inf, 
Häv 59, 3; g. yfir es über sich 
gewinnen (?): inf. Am 77, 1; 6) 
part. prt. m. sg. oax. genginn ge- 
storben Häv 72, 3; f. sg. nom, afli 
gengin der stärke beraubt Br 17, 3 ; 
7) gangask ergehen : prs, ind. sg. 3. 
gengsk Am 54, 10. 66, 7 ; a. g. 
zertreten werden: prt, ind, pl, 3. 
gengusk Vsp 30,5; g. firr ausevn- 
ander gehen, sich trennen: imper. 
pl, 1. gQngumk Grm 1, 3. 

2. ganga, f. fahrt, reise: sg, gen, 
dat. g<?ngu Sg 43, 4. 45, 6; Vm 8,2, 

gangr, m. dass.: sg. gen. gangs GtSr 
I 26, 5. 

gang-tamr, adj. an das gehen ge- 
wöhnt, zugeritten : n. pl. dat. gang- 
tgmum Ghv 2, 11, Hm 3, 7. 

g a p , n. gähnender Schlund : sg. nom. 
Vsp 6, 7. 

gapa (pö), gähnen, mit offenem munde 
starren: imper, sg. 2, gapi Skm 
28, 7, 

ga rö r , m. {got. gards) 1) zäun, Scheide- 
wand : sg. nom. Am 41, 4 ; pl. a>cc, 
garöa Bp 12, 10; 2) eingehegter 
räum, hof: sg. dat. garöi prk 23, i, 
Häv 13, 6 u. ö. ; acc. garö Gdrll36,4, 
Od 25, 7, Akv 32, 2 {scUangenhof) ; 
3) der eingefriedigte und gedüngte 
grasplatz in der nähe des gehöftes : 
pl. acc. garöa Am 60, 6; 4) im 
plur. der ganze complex der zu einer 
ansiedlung gehörigen wohn- u. Wirt- 
schaftsgebäude, gehöft: pl, nom. 
garöar Skm 14, 6; gen. acc. garöa 
prk 4, 8, Skm 10 pr 2 u. ö.; Oct 

' 28, 8 u. ö. ; dat, gQrÖum Ls 37, 3, 
Skm 6, 1 u. ö. 

gas, f. gans : pl. nom. gsBss Gifr I 
16, 6, Sg 29, 8. 

gätt, f. (vgl. got. innat-gähts) ein- 
gang, tür: pl, acc, gattir Häv 1,1, 
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g»utr, I», schöpf ei* (?): sg, nom. Bdr 

2, 2, IS, 4. 

geö, n. i) ^Mti; Sinnesart, gesinnung, 

f erstand , ä&er2«^un^ : sg. nom, 

aee. Häv 17, 6; Skm 31, 4, Hdv 

U, 6; gen, geös Hdv 12, 6. 20, 2; 

dat, geöi Hdv 6, 3, 13, 3 u. ö.; 

ß, nom. geö Hdv 53, 3; 2) stw- 

hd^ verlangen, wollust, liebes- 

gemtss: sg, dat geöi Ls 20, 3; 

ace. geö Hrbl 18, 12, Hdv 98, 6. 

159, 3, 

gedda, f, hecht: sg, nom, c. art, 
geddan Rm 2 üb,; gen, geddu 
Bm 9 ; acc. c, art. gedduna Rm 18. 

geö-leysi, n. Charakterlosigkeit, 
Wankelmut: sg. acc. Grp 32, 3. 

geö-speki, f, Weisheit, kluglieit : sg. 
aec. Vm 19, 6 (in der hs. steht aber 
toahrsch, goö-speki, s, d.). 

geö-svinnr, adj. von starkem ver- 
stände, klug: comp, m, sg, nom, 
geösvinnari Sd 13, 3, 

geftk (gaf ; got. giban), 1) geben (als 
geschenk oder leihweise): inf. prk 
4, 1, Skm 19, 3 u. ö.; prs, ind. 
sg. 1. gef Ls 12, 2, Skm 9, 1 u. ö,; 
sg, 3, gefr Hyndl 2,3; * opt. sg. 3. 
gefi Ghv 19, 8; imper, sg. 2» gef 
Bkni 8, 1, Hdv 135, 4; pH, ind, 
sg. 1. 3. gaf Hdv 49, 2; Ls 20, 5, 
Hrbl 20, 6 u. ö.; s(f. 2. gaft Rm 
7, 1 u. ö.; pl. 3. gafu Grm 5, 5; 
opt, sg, 3. gaßfi Hyml7,4; part. 
prt. n. sg. acc. gefit Vkv 22, 4; 

2) gewähren, verleihen : inf. Ls 22, 
5 u, ö,; prs. ind. sg. 2, 3. gefr 
Hrhl 45, 1; Hdv 16, 5, Hyndl 3, 
1 u. ö,; opt. 2>l. 3. gefi Hdv 16, 6; 
imper, sg, 2. gef Hdv 126, 7 ; pl. 2. 
gefit Sd 3, 6, getiö Sd 4, 5 ; prt, 
ind. sg. 1. 3. gaf Ls 23, 1, Hlr 8, 5; 
Vsp 21, 5, Rp 36, 5 u, ö.; sg. 2, 
gaft Ls 22, 4 ; pl. 3. gafu Vsp 9, 6 ; 
opt. sg, 3, gffifi Sg 71, 4; part. 
prt. m. sg. nom. gefinn Rm 17, 3; 
f. sg. nom, gefin HHII39, 8, 40, 8; 
n. sg, nom. erat per at qUu gefit 
dir ist nicht in jeder beziehung glück 
zu teil geworden HH II 18, 2; 

3) überliefern, opfern: inf, HHv 
18, 5; prt. ind. sg. 3, gaf Akv 
43, 1; part prt. m. sg. nom. gefinn 
Hdv 137, 5, Gdr II 7, 8; f sg. 
acc. gefna Vsp 29, 8; 4) erteilen 
(raö oder vielmehr raöa, s. unter 
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goör, 2): prt. opt. sg. 3. gaßfi Sg 
61, 5 ; 5) darreichen (speise oder 
trank) : inf, HH II 38, 7 ; prs. 
opt. sg, 3, pl. 3. gefi Ls 6, 5; Skm 
35, 6; prt, ind, sg. 3, gaf Grm 31, 
Hdv 104, 1 u. ö. ; pl. 3. gafu Hr 4, 
F 306 b 11. 16; prägn. ohne obj. 
speise geben, füttern: inf. HH I 
45, 7; prs. ind. sg. 2. gefr HH I 
35, 2 ; 6) eine frau einem manne 
zur ehe geben, sie vermählen: inf, 
Sg 56, 1 u. ö. ; prt, ind. sg. 3, gaf 
Gür II 1, 8 ; pl, 3. gafu Ghv 11, 6 ; 
opt. sg, 1. gaßfa Ghv 16, 3 ; part. 
prt. f, sg. nom. gefin Hdv 80, 4u,ö,; 
gefask sich vermählen (von der frau): 
inf Sg 37, 6, ^ 

gefandi, m. (part, prs, zum vor.) 
geber: pl. nom, gefendr Hdv 2, 1. 

gogn, adj, gerecht, redlich, recht- 
schaffen: m. sg. voc. Grp 8, 1, 

gegna (nd), begegnen; an zahl oder 
grosse einem anderen gleich sein, 
mit ihm übereinstimmen: prs, ind. 
sg. 3, hvi gegnir {)at wie stimt das 
zusammen, was hat das zu bedeuten 
Grp 38, 1, vgl. Sg 27, 6, 

gegnum, adv, s, gdgnum. 

geir-laukr, m. ^speerlaucK (eine 
art knoblauch?): sg. nom. Gör I 
18, 3. 

geir-mimir, m, *Mimir des Speeres', 
poet. bezeichnung eines helden: sg, 
gen. geirmimis HH I 14, 8, 

geir-nJQrör, m, ^Njqrifr des Spee- 
res', poet, bezeichnung eines helden : 
sg, nom. Ghv 8, 5. 

geirr, m. Speer: sg. gen, geirs Hdv 
38, 6, HH II 27 pr 5 ; dat, geiri 
Hdv 137, 4, Akv 5, 3 u. ö., c. art. 
geiraum HH II 27 pr 8; acc, 
geir Hrbl 40, 4, Am 23, 5; pl, 
nom. geirar Hdv 16, 6, Hm 25, 6 ; 
gen. a^c. geira HH I 12, 7 u. ö.; 
Akv 38, 8; dat. geirum Vsp 26, 
4 u. ö. 

geisa (aö), stürmen, rasen: prs. ind, 
sg. 3, geisar Vsp 59, 5, 

geiska-fullr, adj, schreckerfiHt, er- 
schrocken: f, pl, nom. geiskafuUar 
HH II 36, 8. 

g e i s 1 i , w. strahl : sg. fiom. Ghv 15, 8 ; 
dat, geisla Sg 55, 6 ; pl. nom. geislar 
HH I 16, 8. II 16 pr 5, 

geit, f (got. gaits) geiss^ ziege: sg, 
nom, Grm 25, 1 ; pl, nom. acc, geitr 

8 
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HH II 36, 7; Häv 36, 4 u. ö.; 
gen, geita Skm 35, 6, Bp 12, 13, 

geita-kyrtla, f, frau die ein Meid 
aus ziegenfeU trägt : sg, acc. geita- 
kyrtlu Bp 23, 3. 

g e 1 d a (Id), entmannen : prt. ind, pl. 3. 
geldu HH I 41, 5 ; part, prt. m. 
sg, nom. geldr HHv 20, 2, 

gengi, n, {got, faiira-gaggi) beglei- 
tung; beistand, hilfe, Unterstützung: 
sg, dat, CHrm 51, 4, 

gengil-beina, f, 'die herumwan- 
de^'nde\ ddenerin, magd: sg, nom, 
Bp 10, 2, 

gera s, g0ra. 

geri, m. 'der gierige', name eines 
rauhtiers (nach Sn, E, II, 488, 571 
des reiben)? sg, gen, dat, gera F 
306 b 17; Br 4, 4. — Als eigenname 
{von Odins wölf) Grm> 19, 1, 

gerla s. gorla. 

gerr s, gorr. 

gerva s. gorva, 

gervallr s, gorvallr. 

gervi, f, ausrüstung, Meldung: sg. 
acc. Hrbl 6, 4, 

gesta-hus, n. gebäude das zur auf- 
nähme von gasten bestirnt ist: sg, 
acc, F 304a 29. 

g e s t r , w. (jgot, gasts) fremdling, gast : 
sg, nom. voc, Vm 9, 6, Häv 2, 2 u, ö,; 
Vm 19, 1 u, ö, ; gen. gests Am 31, 7 ; 
dat. acc, gest Häv 31,3; Häv 131, 
7 u, ö,; pl gen, gesta Am 6, 8; 
acc, gesti Hym 9, 7 u, ö, 

geta (gat; pot. bi-gitan), 1) erlangen 
(eht), in den besitz von etwas ge- 
langen^ bekommen: inf, Skm 32, 3, 
Grm 3, 6, Älv 6, 6 u. ö,; prs, ind. 
sg. 2, 3, getr Häv 111, 4. 112, 4 
u, ö.; Häv 17, 5, 129, 10 u, ö,; 
prt, ind, sg, 1, 3, gat Skm 32, 4, 
Häv 103, 3 u, ö,; Br 11; sg. 2, 
gazt Vkv 14, 3; part, prt, n, sg, 
acc. getit Gtfr II 25, 2 (?J ; mü 
nachfolg. inf. erlangen, erreichen 
(oft in der abgeschwächten bedtg 
eines hilfsverbums): prs, ind, sg, 3, 
getr Häv 78, 2, HHv 9, 4, Am 
102, 2; prt, ind, sg, 1, 3, gat Od 
19, 2; Bp 46, 6; 2) erzeugen {ein 
kind mit einem weibe: bam viö ehi) : 
prt, ind, sg, 1. 3, gat Ls 35, 4; 
Vm 32, 4 u, ö, ; sg, 2, gazt Ls 36, 5 ; 
part. prt, {erzeugt): m, sg. nom. 
getinn HyncU 19,8; pl. acc, getna 



Br 11, 8; von einem mam 
ehm) ein kind bekommen: pr 
sg, 2, getr Bm 11, 3; pr 
sg. 3, gat Hyndl 40, 3, Akv S 
3) etw. (ebt) zu stände bringen 
geta Hym 4, 4; 4) jmd 
etw. (ebt) verschaffen: inf, I 
u. ö.; prs. ind, sg. 3. geti 
8, 2. 75, 6; opt, sg, 3, g( 
25, 6; geta vel ehm jmd wt 
gewähren: imper, sg. 2, get 
134,7; 5) einer sache (el 
wähnung tun, von etw, spr 
inf Ls 20, 2, Hrbl 15, 1 
prs. ind. sg. 2. getr Am i 
pl. 3. geta F 304a 10 ; imper 
get Grp 32, 2. 48, 2; pr 
sg. 3. gat Am 85, 7; part. 
sg. nom. acc, getit Ls 52, 4, 1 
28; F 304b 15. 21; 6) vei 
(ehs) : prs. ind. sg. 1. get Hrh 
Skm 24, 4; 7) unpersöfU. 
illa übel ablaufen: prs, opt, 
geti Vm 10, 5; xyart, prt, 
acc, lat t)er at goöu getit la 
das gute wolgefallen Häv li 

göyja (go), 1) bellen {von huf 
inf. Am- 24, 2 ; prs, ind, 
geyr Vsp 45, 1. 50, 1 u. ö.; 
ind, sg. 3. go Bär 3,4; : 
beüen', anfahren (ehn) : impa 
geyj (-a) Häv 134, 5. 

geyminn, ac^. sorgsam, vors 
m. sg. nom. Häv 65, 1. 

-gi {nach vorausgehendem t -ki) 
negat. et indef,: ulf-gi {st, i 
der wolf nicht Ls 39, 4; 
unnötig HHv 39, 8, Sg , 
vilt-ki unangenehm Grp 26, 6 
ki nichts Grp 25, 6; |)at- 
{ist) nicht Hrbl 6, 5; hvat- 
immer Aml9,6; en-gi, ei-gi, 
(«. d.), 

gifr, n, riesenweib: pl. non 
53, 6; dat, gifrum HHv . 

gildi, n,l) Vergeltung, gegenges 
sg. gen. gildis Häv 143, 3 ; 2] 
{opfer): sg, acc. gildi Vsp ^ 

gimr, m, edelstein: sg. acc, gi 
6, 2. Nach S. Bugge {studü 
entlehnt aus ags. gim {lat. g< 

gina (gein), gähnen, den räche 
sperren: prs. ind. sg. 3, gin 
57, 1; part, prs. m. sg. not 
andi ^der gähner' (als spot 
Hyndl 22, 4; dat, ginand 
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^^j3; prt. ind, sg. 3, gein Hym 
22,6, 

ginn-heilagr, (u^'. hochheilig: n. 
fi. nom. ginnheilug Vsp 9, 3, Ls 
U, 3 II. ö. 

ginn-regin, n. pl, die höhen oder 
Mifen götter: nom. Hym 4, 3, 
Ah 21, 3, Häv 79, 4 u. ö. 

giBiang, f. (?) Jduft: pl.gen, ginn- 

ooga Vsp 6, 7 {vgl. jedoch E. Mogle, 

faul-Braune VIII, 153 fg., der 

Ginniinga cds gen, sg. eines noni. 

prop. Ginnangi auffasst). 

gipt, /*. {got. fra-gifts) vom Schicksal 
verliehene gäbe, glück: sg. nom. 
Grp 53, 3. 

gipta (pt), eine frau (eha) einem 
mimne{ehm) vermählen: inf. Dr3; 
prt. ind. pl. 3. giptu Rp 23, 4. 41, 3 ; 
paart, prt. f. sg. nom. gipt Ghv 5; 
giptask sich einem manne (ehm) ver- 
läUen: inf. Sd2pr 18. 20. Dr5; 
fii. ind. sg. 3. giptisk Sf 28. 

giil, m. geissei: sg. nonn. Ls 34, 3. 
36,3. 

gisling, f. geisselschaft : sg. dat. 
gidingu Vm 39, 3. 

gista (st), hei jmd als gast einkehren : 
inf. Sd 26, 5. 

gisting, f. herberge: sg.acc. Bml3. 

gj af • r ö , 71. eheliche Verbindung des 
Cannes mit der frau : sg. acc. Alv 
«, 6. 7, 3. 

gjilda (galt; got. gildan), 1) für 
«tww empfangenes (viö ehu) eine 
Segerdeistung (eht) gewähren: inf. 
mo42, 3. 45, 6; 2) zahlen, aus- 
zahlen (ehm eht): inf. Vsp 27, 6; 
prt. ind. sg. 1. galt Am 92, 1 ; 3) 
ertndem: prt, ind. sg. 3. galt Rm 
Upr4; 4) für einen erschlagenen 
(ehn) bussgdd zahlen : inf. Gör II 
V, 8 ; etw, (eht) als bussgdd geben : 
prt, ind. sg. 3. galt Hym 38, 7 ; 
5) büssen für etw. (ehs) : inf. IIHv 
50 pr 8, Grp 33, 4; part. prt. n, 
9g. acc, goldit GSr I 26, 6; etw. 
(eht) (äs strafe für etw. (ehs) er- 
dulden: inf. Am 59, 6; 6) jmd 
(ehm) etw. (eht) heimzahlen, ver- 
güten: inf. HH I 11, 6, Gör II 
29, 2; prs. opt. sg. 3. gjaldi Sd 
12, 3 ; 7) jmd (ehm) etw. (eht) ver- 
leihen: prs. ind. sg. 3, geldr Ilyndl 
2, 3 ; prt. ind, sg. 3. galt HH 1 
9, 5; 8) zeigen, beweisen, be- 



währen (eht ehm): prs, opt. sg. 2. 
gjaldir Ls 12, 5, HHv 6, 8; prt. 
ind. sg. 2. galzt Fm 19, 3, 

gjalfr-dyr, n. *wogentier% poet. be- 
Zeichnung des Schiffes: sg. nom. 
HH I 31, 7. 

gjalla (gall), 1) schreien, krächze»} 
{von rc^e, aäler, gans) inf, Gtfr II 
8, 4. 5 ; prt. ind. pl. 3. gidlu HH 
1 1, 2, Gör 1 16, 5, Sg 29, 7 ; heulen 
{vom hunde): prt. opt. pl. 3. gylli 
GSrIl42,4: 2) klirren, erklingen 
{vom Speer und der bogensehne): 
part. prs. m. sg. dat. gjallanda Akv 
5, 3. 15, 7 ; 2)rt. ind, pl. 3. gulhi 
Od 27, 8. 

gjallr, adj. 1) hdltönend, laut: m. 
sg. acc. gjallan Sg30,7; 2) hell- 
leuchtend: n. sg. nom. {sic.) gjalla 
Fm 9, 4. 20, 4. 

gjarn, adj. (got. faihu-gairas) be- 
gierig: m. pl. nom. gjamir HH 1 
53, 5. 

gj<?^» f' {90t. giha) gäbe, geschenk: 
sg. nom. dat. acc, Hdv 143, 3 ; Häv 
42, 3 ; Alv 4, 6, Hdv 42, 3 ; j)l. 
gen. gjafa HHv 34, 4 ; dat. gJQfum 
Häv 44, 5 u. ö.; acc. gjafar Hrbl 
21, 1, Bm 7, 1. 

gJQfull, adj. freigebig: m. sg, nom. 
Grp 7, 5, 

gJQld, n. pl. (got. gild) 1) gegen- 
geschenke: nom. Hdv 46, 6; 2) 
lohn, belohnung: acc. Grm 3, 6, 
Hdv 116, 10; 3) lösegeld: acc. 
Bm6,2; 4) bussgdd, busse: acc, 
Akv 34, 4 (?). 42, 8; dat. gJQldum 
HH II 34, 6 ; 5) Vergeltung, strafe : 
acc. Hdv 65, 6, Bm 3, 4. 

g j Q r ö , /". (got. gairda) gürtet : sg. nom. 
g. jaröar 'der gürtd der erde\ d. i. 
die Midgardsschlange Vsp 57, 2. 

gJQTottr, adj. trübe {infolge eines 
bodensatzes) : m. sg. nom. Sf 9. 

glaöa M), jmd (ehn) erfreuen: inf, 
HHI 46, 4 u. ö. 

glaör, adj. heiter, froh: m. sg. nom. 
Vsp 43, 4, Grm 13, 6 u. ö. ; dat, 
glQÖum Fm 31, 4 ; acc. glaöan HH 
II 13, 2; ß. nom. glaöir HHI 
50, 8; f. sg. nom. glQÖ Sg 31, /5, 
Am 6, 5; n. sg. nom. glatt Hdv 
55, 5; pl. nom, glQÖ Grm 7, 6. — 
Als name eines 2yferdes Grm 30, 1. 

glama (aö?), schwatzen: prs. opt, 
sg. 3. glami Hdv 31, 6. 
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giata (aö), zu gründe richten, ver- 
nichten (ehm): part, prt. w. sg. acc, 
glatat Hlr 4, 6. 

g 1 a u m r , m. 1) lärm ; geheult gehell : 
sg. nom. Am 24:, 3; 2) lärmender 
jubd : sg. nom. Hm 19, 1 ; 3) freude, 
fröhlichkeit: sg. gen. glaums Br 
16, 6, GSr II 42, 3 ; dat. glaumi Gnr 
II 30, 2; acc. glaum Skm 34, 7. 
— Als name eines pferdes Akv 30,2, 
F 305a 18. 

gleöja (gladda), froh machen, er- 
freuen (ehn): prt. ind. sg. 1. gladda 
Hrhl 30, 5 : sg. 3. gladdi Em 18, 2. 
26, 8 ; opt. sg. 3. gleddi Fm 35, 6; 
pari. prt. m. sg. nom. gladdr erfreut 
über etw. (ehu) Sd 35, 7 ; gleöjask 
sich gegenseitig erfreuen durch etiv. 
(ehu): inf. Hdv 41, 2. 

glepja (glapöa), 1) jmd (ehm) etw. 
(ent) verderben, ihn an etw. ver- 
hindern: inf. Hrbl 52, 3; 2) eine 
frau (eha) verführen : prs. ind. sg, 3. 
glepr Vsp 40, 5; j)rt. ind. sg. 3. 
glapöi Ls 20, 3. 

gier, n. glas: sg. dat. gleri Hym 
29. 4u.ö. — Als name eines pferdes 
Grm 30, 2. 

gleyma (mö), vergessen: prt. ind. 
pl. 3. gleymött Giir II 25, 1. 

gleypa(pÖ), verschlingen: inf. Vm 
53, 1; prs. ind. sg. 3. gleypir Vsp 
48, 8 (MüHenhoff, DA V, 147 con- 
jiciert hleypir). 

g 1 i k 1 i g r , adj, wahrscheinlich : n. sg. 
nom. glikligt Am 28, 5. 

glikT,adj (got. gsileiks) gleich: m.sg. 
nom. Hym 2, 3 ; acc. glikan Ls 27, 
3 ; pl. nom. glikir Hdo 128, 7, Ghv 
3, 1; n. pl. nom. glik Häv 46, 6. 

g 1 i s 8 a (st), grinsen, höhnisch lachen: 
prs. ind, sg. 3. glissir Häv 31, 5. 

gl 6a (aö), glühen; glänzen, leuchten', 
prs. ind. sg. 3. gloar Hyndl 7, 5; 
p^. 3. gloa HH II 37, 9. 

gloÖ, /. glut: pl. dat. gloöum Vsp 
57, 4 [nach Sv. Grundtvigs her- 
stellung). 

gloö-rauör, adj. glutrot: n. sg. 
nom. gloörautt GSr II 2, 7, (sw.) 
gioörauöa Fm 9, 5. 20, 5; dat. 
gloörauöu Am 13, 6. 

glüpna (aö), verzagt werden, ängst- 
lich werden: part. prs. m, sg. dat. 
gliipnanda Fm 31, 5; prt. ind. 
pl. 3. glüpniiöu Am 74, 5. 



gl^, n. freude: pl. gen. glyja Hm 7, 7. 
glyjaör, adj. erfreut: f. sg. nom. 

glyjuö Vsp 36, 7. 
glymja (gluraöa), 1) rauschen, brau- 

sen: inf. Grm 7, 3; part. prs. n- 

sg. acc. glymjanda Bm 16, 4; 2^ 

erklirren: prt. ind. pl. 3. glumöiL 

Hym 10, 6, Akv 32, 9. 
glymr, m. geklirr: sg. nom. HH L 

28, 2. 
gly-stamr, adj. freudelos: n. pl^ 

nom. (sw.) gl^^stQmu Hm 1, 4. 
gloepr, m. missetat, frevel: sg.nam^ 

HHv 32, 1, Am 31, 7; acc. glcBi» 

Am 83, 11. 
g 1 g g r , ad[;. (vgl. got. glaggvo, glagg- 

viiba), 1) genau: compar. n. sg. 

acc. gleggra Akv 44 pr 1; 2) karg, 

geizig : m. sg. nom. Hym 9, 7, Häv 

48, 6; 3) säumig, träge zu etw. 

(ehs): m. sg. nom. Grp 7, 6. 
gnaddr, m. junger spross, schöss- 

ling, junges tier (so nach Bugge, 

fkv. 432b \ die richtige erklärung 

der stelle ist aber tcol noch nicM 

gefunden) : pl, acc gnadda Akv 34, 8. 
g n a g a (aö), nagen : inf. Häv 105, 3 ; 

prs. ind. pl. 3. gnaga Grm 33, 3, 
gnapa (pö), den köpf hängen lassen: 

prs. ind. sg. 3. gnapir Häv 62, 1, 

Br 7, 5. 
gnata (aö), zusammenstürzen: prs, 

ind. pl. 3. Vsp 53, 5. i 

gn egg ja (aö), wiehern: inf, HHv 

20, 1. 
gneggjuör, m. 'wieherer\ poeU be- 

zeichntmg des windes: sg, acc. 

gneggjuö Alv 21, 3. 
gneypa (pö), niederbeugen, quälen: 

inf. Skm 30, 1. 
gnott, f. menge, uberfluss: sg,nom. 

Am 71, 1. 
gn^ja (gnüöa), tosen, lärmen: prs. 

ind. sg„ 3. gnyr Vsp 49, 3. 
gnyT,m. getose, lärm: sg.nom. HH 

I 55, 3, GSr II 4, 2 u. ö. 
gnaßfa (aö), 1) trans. erheben, wehen 

lassen : inf. Hrbl 40, 3 (s. Grundtvig 

z. St.); 2) intr. sich erheben: inf. 

F 305b 9. 
goö, n. {got. gut)) gott: sg. dat. goöi 

Grm 38, 3, 39, 2. Sd 15, 2; pl, 

nom. voc, acc. goö Vsp 9, 3, Hy^in 

22, 6, Ls 11, 3 u. ö.; Ls 7, 2; 

Hym 3. 4, Ls 12, 6 u, ö.; gen. 

goöa Hym 39, 2, Ls 48, 6, Hrbl 
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9, 7 u, ö,; dat, goSum Ls 34, 3, 
Skm 28, 6, Vm 15, 6 u. ö. 

goti-arr, m. ein gottgesomter, spräss- 
ling (fer götter : sg, acc, goöar HH 
17, L 

goU-iorinn, part. prt. von edler 
dbhmft: m, sg, nom. HH 1 33, 1; 
|)I wm. g()Öbornir Hm 17, 3, 

«göS-nalugr, adj, redegewant: m. 
jß. gm, goömalugra Hym 38, 3. 

gollr, adj, {got. g^ps) 1) gut, tref- 
/«Ä, iüdUig : m, sg, nom. Hwo 122, 4. 
132, 4 Hlr 11, 1 ; gen. goös Häv 
34,4, Hm 29,5; acc. goöan Häv 
61, 7, Sd 25, 6 u. ö., [sw.) goöa 
Gm 13, 6; pl. nom. goöir Ls 12, 
Eni 47, 1. II 27, 1; acc. goöa 
Vip 21, 4. 8. HrU 8; 7; f. sg. 
ww. goö Häv 101, 1; voc. (sw.) 
goöa HH II 16, 7; gen. goörar 
Skm 12, 6, {sw.) ^ööu Häv 100, 5. 
1^, 5; dat. goöri Grp 49, 5 
«e. goöa Häo 129, 5, Sg 20, 3 
jß>m. goöar Hrbl 2h 1, Am 92, 4 
«. «?. nom, acc, gott Sg 48, 2 
SM 45, 2; gen. goös Häv 4, 4^ 
^, goöu Hlr 4, 8; pl. acc. goö 
EfU6, 2, 31, 1, Hm 22, 7; sub- 
s^ntiviert das gute: sg. gen. goös 
San 122, 3, HHv 34, 3, Sg 31, 6; 
Art. goöu Häv 127, 7, HHv 33, 11, 
■4« er, 4; acc. gott Häv 44, 3. 
45, 5. 129, 10; 2) nützlich, er- 

tuHich: n. sg. nom, acc. gott 
12, 1. 133, 7, Sg 17, 3; Häv 
^^}2; pl. nmn, acc, göö Häv 111, 4. 
^, 4 u. ö. ; Grp 26, 3 ; gen. goöra 
»961,6 (der vers ist um eine silbe 
^ hurz, es ist daher goÖra raöa zu 
^hreibm: dass gefa den gen. re- 
9*^en kann, beweist die Verbindung 
8^a staöar und die analogie der 
^ha Ijä u, unua, Nygaard 1,33; 
««4ers Sievers, Paul-Br. VI, 342) ; 
^J^rksam : m, pl. gen. goÖra (galdra) 
Sd5,7; 4) glücklich : n, ß. nom, 
^ iS^f 58, 9; gen. goöra Grp 45, 4, 
^ 3, 6; glückverheissend: n. pl. 
»ow. goö (heill) Em 20, 1; 5) 
ffewfi&ich, wölwoUend: m. sg. gen. 
goös Gör II 10, 3, {sw.) goöa Häv 
116, 10 ; pl. dat. goöum Hym 11, 2; 
^- 8g,gen. goös Häv 102, 6; acc. 
gott Am 34, 2; 6) freigebig: m. 
*?• acc, matar goöan Häv 39, 2; 
7) von gutem {d, h. vornehmem) ge- 



schlechte: m.jß. nom. goöir Sg 70,4; 
gen. goöra Sg 56, 2; dat, goÖum 
Hyndl 8, 6; 8) n. pl. goö sehätze, 
vermögen: nom, Sg 52, 5. 

goö-speki, f, götterkunde: sg. acc. 
Vm 19, 6 {Wimmer, Iceseb.^ VI). 

goö-vegr, m. götterweg {weg nach 
Valhqll) : sg. acc. goöveg Hyndl 5, 6. 

golf, n. 1) fussboden, estrich: sg. 
nom, acc. Bp 26, 8; Hym 14, 4, 
34, 4 ; dat. golfi Vm 9, 2, Bp 2, 6, 
Vkv 16, 5 u. ö.; 2) eimmer, ge- 
mach: pl, gen. golfa Grm 24, 1. 

gomr, VI, kiefer: pl, acc. gas ta 
tunga i goma baöa die zunge im 
zäum halten, sich vorsichtig äussern 
Am 9, 6. 

goti, m. hengst: pl. gen. gota Hm 
19, 3, — Als name eines pferdes 
F 304b 14, 305b 1. 

gotneskr, a^j. gotisch: f. sg. nom, 
gotnesk GSr II 16, 2. 

g r ä ö u g r , adj. {got. gredags) gierig : 
m, sg. nom. Häv 20, 1, Grp 11, 3; 
n, pl. nom, graöug Hm 28, 5, 

grafa (gröf; ^oi. graban), 1) graben: 
prt. ind. pl. 3. grofu HrU 18, 8, 
Bp 12, 14; gr. niör eingraben: 
part. prt. n, sg, acc. grafit Fm 44 
pr3; gr. u n d i r unterminieren, im 
geheimen eine verderbliche tätigkeit 
entfalten : prt. ind sg. 2. groft Am 
93, 5; 2) schnitzen: part, prt, 
m. pl. nom. grafnir Gdr II 15, 4; 
3) nagen, stechen: prt, ind. sg, 3, 
gröf Öd 29, 6. 

1. gramr, adj. zornig, feindlich: m, 
pl, nom, gramir feindliche wesen, 
unholde Hrbl 60, 2, Br 9, 5; dat, 
gr^raum Häv 31, 6; f, sg. nom. 
grqm Ls 54, 3, Ghv 13, 2; n. pl, 
nom. grQm feindliche wesen, unholde 
HH I 45, 8; superl, m. sg. nom. 
gramastr HHv 15, 3. — Als name 
eines Schwertes Bm 14 pr 7 u. ö, 

2. gramr, m. fürst, könig: sg. nom. 
voc. Grp 2, 3, Sg 31, 2, Ain 13, 5 
u. ö.; Grp 13, 8. 37, 4. Br 16, 5; 
gen. grams HHv 4, 4, HH II 11, 
4 u. ö.; dat. gram Grp 33, 8, Br 
7, 6 u, ö. ; grami HHo 13, 3, HH 
17,8 u. ö. ; acc. gram HH 1 36, 3, 
Grp 47, 8, Bm 14, 2 u. ö. 

grana-här, n, barthaar^: sg. acc. 

Bm 5 pr 6. 
grand, n, unheil, schaden : sg. nom. 
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acc. Am 20, 4; HHv 13, 3, Grp 
49, 6 u. ö,; dat. grandl GSr II 
32, 6. III 9, 8. 

granda (aö), schaden: inf, Sf 11. 

gran-siör, adj» mit langem Schnurr- 
bart: m. pl, nmn. gransiöir Akv 
35, 5. 

grän-stoö, f. schar von grauen 
rossen : sg. nom. gr. griöar die gravten 
rosse der riesin, d. i. die wölfe HH 
II 17, 7. 

gran-verör, adj. ehrwürdig durch 
die grauheit, von ehrwürd. öfter (??): 
m. pl. voc. gränveröir Akv 11, 3 {die 
ganze steüe ist wöl verderbt iiber- 
liefert und nur durch eine kühne 
emendation, tote die von Sv. Grundt- 
vig, zu heilen), 

g r a r , a<^'. grau : m. sg. nom. Br 7, 5, 
F 305a 14 ; acc. gran HH II 1, 5 ; 
pl. gen. grara HH I 12, 7; n. sg. 
dat. gra Gör II 2, 8; pl. dat. gram 
Ghv 2, 11, Hm 3, 7. 

gras, n. (got. gras) gras, kraut : sg. 
nom, a>cc. Vsp 6, 8; GSr II 5, 6; 
dat. grasi Vsp 63, 4, Grm 17, 2 u. ö. 

grata (gret; ^of. gretan), 1) weinen: 
inf, GSr I 2, 6, F 304a 2 u. ö. ; 
prs. ind, sg, 2. grastr HHII 44, 5 ; 
pl. 3. grata Bar 12, 6; imper. 
sg. 2. grät HHv 41, 2, Sg 25, 5; 
part. prs. m. pl. nom. gratendr Akv 
12, 3; f. sg. nom. gratandi Vkv 
29, 7, Br 15 f 5 u. ö.; prt. ind. 
sg. 3. gret HH II 20 pr 1 u. ö.; 
pl. 3. gretu Akv 39, 4 u. ö. ; part. 
prt, m. sg, nom. gratinn F 303 b 24; 
2) beweinen (ehn, eht): inf. Akv 
18, 2, Hm 10, 6; imper, sg. 2. 
grat Hin 10, 1; prt. ind. sg. 3. 
gret Vsp 34, 5, Akv 39, 6; 3) 
part. prt. gratinn verweint: f. sg. 
acc. gratna Am 93, 8. 

gratr, m. (got. grets) weinen, weh- 
klagen, Jammer, klage: sg. nom. Od 
31, 8; gen. grata Gdr I 23, 6; 
dat, gräti Gtfr I 20, 8, Hm 9, 8; 
acc. grät Skm 30, 8, Sg 30, 7. 

g r e i 6 a (dd), ausevnanderwickeln : 
prt. vnd. pl. 3. greiddu HH 1 3, 5. 

greina (nd), aufzählen: part. prt. 
m. pl. nom. greindir F 305b 18. 

greipa (pö), verüben: part. prt. n. 
sg. acc. greipt Am 83, 11. 

gremi, f. zorn: sg. gen. dat. HHI 
12, 8; Ls 21, 3. 



gremja (gramöa; got. gram j an) jmd 
(ehn) gegen einen andern (at ehm) 
zornig machen: imper. sg. 2, grem 
JjS 12, 6, 

greppr, m, held, krieger: pl. nom. 
greppar Akv 14, 3; gen, greppa 
Akv 10, 3. 

grey, n. hündin; hund: sg, acc. Hdv 
100,4; pl.nam. HHI 13,7, Hm28,, 
4 ; dat. greyj um prk 5, 3, Skm 11, 6, 

grey-stoö, n. schar von hunden: 
sg, dat. greystoöi Akv 11, 7. 

griö, n. pl. friede, Schonung und 
Sicherung des lebens : acc. HH II 
16 pr 31, Am 32, 6. 

griöa-staör, m. friedensstätte : sg. 
nom. Ls 11, 

griör, /'. riesin: sg, gen. griöar HH 
II 17, 7. 

grima, f. 1) maske, hülle {poet. be- 
Zeichnung der nacht) : sg. acc. grimu 
Alv31,3; 2) geschniztes bild am 
Vordersteven des Schiffes, gaüum- 
büd: pl. nom. grimur G9r II, 15, 3, 

grimliga, adv. bitterlich: Sg 25, 6. 

grimmr, adj, 1) grimmig, trotzig: 
m. sg. nom. Rm 4 ; dat. giimmam 
HH I 19, 3, Sg 9, 8; pl nom. . 
grimmir Am 74, 3; n. pi. dat. 
grimmum Ghv 1, 7; 2) feindlich 
gesint {gegen jmd, ehm): m. sg. nom. 
Am 85, 8; gen. grimms Hynäl 
25, 9 ; f. pl. nom, grimmar Sg 5, 8; 

3) grausam : f, sg. nom, grimm Am 
82 j 1; pl. nom, grimmar Sd23, 4; 

4) bitter : n, pl, dat. grimmum (tar- 
um) HH II 44, 6; 5) schmerz- 
lich : n. sg, nom, grirat Grp 51, 2 ; 
superl. m. sg. nom. grimmastr ÖÄt> 
17, 5; 6) schrecklich: n~ sg, aco» 
grimt Br 16, 2. 

grimm- üöigr, adj. kühnen, trotztger^- 
mutes: m. sg. acc. grimmuögan Aiw^ 
56, 5; superl. m, sg. acc. grimm. — 
üögastan HH II 19, 6. 

grind, /". 1) gitterwerk, gehege (fte^- 
für vieh): pl. dat, grindum Sktr^ 
28, 7 ; acc. grindr Hdv 77, 1 ^ 

2) eingehegter anker platz für schiffe,^ 
hafen : pl, dat, grindum HH 1 51, 5 ^ 

3) gittertür: sg. nom. acc. Grm 22 j^ 
4; Hdv 134, 6, GSr II 36, 3; pl^ 
nom. grindr Am 37, 5. 

gripa (greip; got. greipan), greifen^ 
ergreifen: prs. opt. sg, 3. gripi Skrm^ 
31, 4 ; prt. ind. sg. 3, greip (a stafni^ 



grjot — guU-spoii. 
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Hym 27, 2, gr. viö oröi ergriff das 
wort Gör II 33, 2. 
grjot, n. gesteift, steine: sg, nom, 
acc. Hyndl 10, 3; Hdv 105, 3; 
dat. grjoti Hrhl 29, 5, Hlr 1, 3, 
Am 84, 2. 
gxjot-bjarg, n, steinberg, f eisen: 

pl. nam. gijotbJQrg Vsp 53, 5. 
groÄ (grera), wachsen, grünen: part 
prs. f. sg, acc. groandi 'die grü- 
nende*, poet. hezeichnung der erde 
Alv 11, 5; part. prt. f. sg. nom. 
groin bewachsen Vsp 7, 7. 
grnna (a6), unpersönl. mutmassen, 
ahnen (ehn um eht) : prt. ind. sg. 3. 
grunaöi JSHv 34 pr 2. 
grnnd, f. ebene fläche, erdboden, 
erde: sg. nom. acc. Vsp 7, 7; Vsp 
31, 12, Hrbl 18, 7 u. ö. 
gruiin-;^ögi, f. ^fUzchsinnigkeiV ; 
lekihtgiävbiglceiJb, arglosigkeit : sg. 
gen. Am 71, 1. 
gTunr, m. zweifei, misstrauen: sg. 

nom. Häv 46, 3. 
gr/ma (mÖ?), etw. (a eht) besudeln: 
prs. ind. sg. 3. grymir Sg 60, 8 
ißugge, fkv. 422b). 
gryta (tt), jmd (a ehn) mit steinen 
werfen, ihn steinigen: imper. pl, 2. 
grpitS Hm 25, 5. 
gTSBnask (aö?), geringer werden: 

inf. HH II 49, 6. 
giftta (tt), richtiger grceta {Bugge, 

Ze VII, 395) betrüben: prs. ind. 

«j. 3. graetir Ls 37, 4; part. prt. 

tsg. acc. grsBtta Hdv 109, 6, HH 

U 28, 4. 
gr«ti, n. pl. {richtiger grceti) hum- 

wer: nom. acc. Sg 64, 8, Hm 1, 3; 

Gtfr II 10, 6. 
§rffl t i r , w. {richtiger groetir) betrüber, 

hmmerhringer, feind: sg. acc. gra>ti 

Hym 14, 3. 
g'CBnlenzkr, adj. grönländisch : 

% pl. dat. grcBulenzkum Akv44pr2. 
ß'CBnn, ac^. grün: m. sg.nom. Vsp 

22, 7, Gtsr II 2, 3; dat. grcenum 

^«p 7, 8; f. pl. nom. acc. groenar 

^ 41, 2; Rp 1, 2. 
^^^U,f' (90t graba) grübe: sg. dat. 

c. art. gTQfiimi Fm 13; acc. grqf 

^ 4, c. art. grqfna, Fm 10. 
?'9n, /*. die auf den lippen wach" 

^^ien haare, Schnurrbart : sg. acc. 
^fl6, Gtfrl 13, 6. 
wuftrünar-kviöa, f, das lied von 



Gudrun: sg. dat. Guörünarkviöu 

Br 20 pr 8. 
guö-vefr, m. gewand aus kostbarem 

Stoffe (seide?): pl. dat. gaövefjam 

Helr5, Akv39,3, Ghvl6,2; acc. 

guövefi Hm 17, 4. 
gull, n. (got. gulj)) gold: sg. nom. 

acc. Vkv 14, 7, Rm 5, i, Fm 9, 4 

u. ö. ; Hyndl 2, 4, Vkv 6, 1, HH 

I 9, 6 u. ö.; acc, c. art. gullit 

Bm 4 pr 3. 11 pr 2. Dr 1; gen. 

guUs Skm 22, 4, Fm 21, 3 u. ö., 

c. art. gullsins Bm 16; dat. gulli 

Vsp 11, 4, Ls 42, 1, Grm 15, 2 u. ö., 

c. art. gullinu Bm 5 pr 4, Fm 7. 
gall-band, n. goldenes band: pl. 

acc. gullbQnd prk 5, 4. 
gull-bitlaör, adj. mit goldenem 

gebiss: f. sg, nom. gallbitluö HH 

I 43, 3. 
gull-bitull, m. goldenes gebiss : sg. 

dat. gullbitli HH II 35, 9. 
gull- b j artr , adj. glänzen^ von gold: 

f. sg. nom. (sw.) gullhjarta Grm 8, 2 ; 

acc. (sw.) gullbj^rtu Hrbl 30, 5. 
gull-boka (ad), mit gold sticken: 

prt. ind. sg. 3. gollbokaSi Gtfr II 

14, 2. 
gull-brynja, f. goldener pamer: 

sg. acc. gullbrynju Fm 44 pr 4, 

Sg 48, 1. 
gull-hringr, m. goldring: sg. acc, 

gullhring Vkv 16 pr 2. 
gall-hyrndr, adj. mit vergoldeten 

hörnern: f.pl.nom. acc. gullhymdar 

prk 23, 2; HHv 4, 3. 
guUin-burstr, adj. mit goldenen 

borsten: m. sg. nom. (sw.) gullin- 

bursti Hyndl 7, 6. 
g u 1 1 i n n , adj. {got. gul))ein8) 1) golden, 

vergoldet : m. sg. dat. gullnum Häv 

104, 2; f. pl. nom. gullnar Vsp 

63, 3 ; n. sg. dat. gulhiu F 304 b 4 ; 

acc, gullit Hm 21, 8; pH, dat. 

gullnum Grm 7, 6; acc. gullin 

HH I 3, 6; 2) goldglänzend: m. 

sg, acc. gullinn HH 11 22, 4. 
g u 1 1 - m iö 1 an di , m. (par*. |)rs.) /jföW- 

spender: sg. nom. Hlr 11, 2. 
gull-roöinn, part. prt. goldgerötet, 

vergoldet : m. pl. acc. guilroöna Akv 

4, 3. 
gull-skal, f. goldschale: pl. acc. 

guUskälir Akv 10, 3. 
gull-spori, m. goldener sporn: pl. 

acc. gullspora F 305a 10. 
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gull-variör, pari, prt, göldge- 
* schmückt : f, sg, voc. guUvariö HH 

II U, 5. 
g u m i , m. (got. guma) mann, mensch : 

sg. nom. Häv 12, 6, Hm 27, 7 u, ö. ; 

gen, dat. acc, guma Häv 17, 6; 

Häv 38, 6, Sd 13, 3; Häv 72, 3. 

93, 3; pl. nom, gamar Ls 45, 3 

u, ö,, gumnar Häv 32, 1 u. ö.; 

gen, gumna Skm 26, 5, Häv 15, 5 

u, ö,, güma Häv 53, 3, Rm 19, 3; 

dcU. gumniun Grm 28^ 11 u. ö,; 

CLCC, guma Ls 55, 6 u, ö., gumna 

Hm 25, 5, 
gunnar-füss, ad^j, kämpf begierig : 

m. sg. dat. gunnarfiisum F306h 6; 

pl, acc. gunnarfiisa Br 11, 7, 
gunnar-gjarn, adj, dass.: m. pl. 

nom. gumiargjamir HH 1 35, 7. 
gunn-fani,m. kriegshanner, stürm- 

fahne: sg, acc, gunnfana Hrhl 40, 3, 

HH II 22, 3, 
gunn-heilagr, adj. Jmd den man 

im kämpfe zu schonen verpflichtet 

ist, den man nicht verletzen darf: 

m. sg, nom, (sw.) gunnhelgiifw^7,7. 
gunn-hvatr, adj. kühn im kämpfe: 

m. sg. acc, gunnhvatan Äkv 12, 3. 
gunnr, /". kämpf: sg. acc, gunni HH 

I 46, 3. 53, 6. II 26, 3, - Als 

walkyrenname Vsp31,7, HHII7,4, 
gunn-tamiör, adj, kämpf gewohnt : 

m, sg, nom. Grm 19, 2 
gusa (aö), ausspritzen (ehu): prs, 

ind. sg. 3, gusar Vsp 57, 3 {nach 

Sv. Grundtvigs Vermutung), 
gyöja, f. priesterin: sg, nom. Hyndl 

13, 4, 

gygjar-kyn, n. sprössling einer 
riesin, riesentochter : sg, voc. Hlr 

14, 8. 

gygr, f, riesin, riesenweih: sg.nom. 
Hdr 8, F 304a 1, c, art. g^grin 
Helr 9. 4 üb,; gen. gygjar Vsp 
43, 3 u. ö.; dat. gygi Grm 17, 

gylfi, w. fürst, könig: sg.gen. gylfa 
HHI 50, 7; pl gen, gylfa HH 
1119,5, — Als eigennam£ F303a 1. 

gylla (It), vergolden: pari, prt, m. 
sg, pl, dat. gyltum Akv34,3; Akv 
^> 4 / /". pl» "f^om. gyltar Gör II 15, 3. 

gyröa (rö), umgürten: part prt, m, 
pl. nom. gyröir Gtfr II 20, 7, 

gaer, adv. {nur in der Verbindung 
i gSBr) 1) gestern: Hm 2, 2; 2) 
morgen Hm 29, 6, 



gSBta (tt), 1) wache halten: prt, ind, 
sg. 3. gaBtti HHv 5 pr5; 2) etw. 
(ehs) bewachen, hüten: inf, HHII 
38, 6, g. tangu i goma baöa die 
Zunge im zäum halten Am 9, 5; 
prt. ind, pl. 3. gaettu Rp 12, 13; 
3) gaBtask ehs sich sorge ma^^ien 
wegen etw, : prt, ind. sg. 3, gasttisk 
Am 20, 3 ; sich etw, angelegen sein 
lassen: prt. ind, sg, 3. gsBttisk Am 
61, 1; 4) gSBtask um eht etw. be- 
raten: prt, ind. pl, 3, gaBttusk Vsp 
9, 4 u, ö. 

gaBtinn, adj, achtsam, vorsichtig: 
m. sg, nom, Häv 6, 3. 65, 1, 

gsßtti, n. türpf Osten: sg. dat. acc, 
Rp 2, 4. 26, 6; Fm 44 pr 2. 

g OB ö a (dd), I) jmd (ehn) mit etw. (ehu) 
begaben, beschenken, ausstatten: 
inf Od 14, 5; prt, ind, sg, 1, 
goedda Ghv 16, 1; sg. 3. g^oeddi 
Am 69, 5 ; part. prt. gcsddr reich 
ausgestattet, reich an (ehu): /*. sg, 
gen, gceddrar HHv 5, 9 ; acc. goedda 
Fm 40, 7 ; 2) unpersönl, gOBÖir a 
*es fügt hvnzu' : inf. ä mun nii gOB5a 
das wird nun noch wachsen, zu- 
nehmen Am 68, 6. 

gOBla (Id; got. göljan) zufrieden- 
stellen, sättigen (ehn) : inf, Sg 9, 7, " 

g OB z k a , f, gute : sg. dat. gOBzku Am 
99, 6. i 

ggfga (aö), schmücken: Inf, Gör I 
8, 1; part. prt. f, sg. nom, gQfgu5 
Gör II 27, 7, 

gQfugligr, adj. von statlichem an-^ 
sehen : superl, f, sg. nom, gQf ugliguÄt. 
HHv 5 pr 15. 

gQfugr, adj, l)statlich: n. sg.nofw^» 
gQfukt HHI 50, 7, gQfugt Fm 2, :M- \ 
superl. m. sg. acc. g^fgastan Sf 3^^ 
2) reich ausgestattet mit etw, (ohiL~3 
m. pl, acc, gQfga Sg 67, 4; f, ^^j^ 
acc, gQfga Hyndl 13, 2. 

g^S^^, gQgnum s. gogn, gegnu 

gQltr, m. eber: sg.nom. Hyndl 5, 
7, 5; dat, gelti Hyndl 45, 2, gjal 
Häv 128, 7; pl dat, gQltum H. 
I 45, 7. 

gQ rn, f. darm: pl. dat, gQra^m 
49, 6. 50, 3, 

g Q t V a (aö), begraben : vnf. Gör 18, !^^ 

gQtvaör,w. mörder : sg. acc. gQtva — * 
Br 9, 6, 

g0gn (gQgn, gegn), nurinderver^ 
bindung i gogn; 1) adv, dafür — 



gdgnum — gorr. 
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als ersatz: Skm 30^ 9; 2) praep, 
c. dat. gegenüber, entgegen: Bm 
23, 2, Akv 34, 2. 
gegnum (gegnum, gQgnum), nur 
in der verhmdung i gegnum, praep. 
c. occ. durch : Hym 29, 6, GSr 1 16, 4 
{hier viell. adv, ?) Hlr 1, 1 u. ö. 
gdra (gerva, gera, gerva; rö) 
I) tun (eht) : inf. gorva Gür II 44, 
4 (?) ; prt. ind, pl, 3. geröu F303 h 
25; 2) verfertigen: inf. gorva JRp 
9, 6. 22, 4. 7; prt. ind. sg, 1. 
ger6a Fm 29, 5 ; sg. 3. goröi Hym 
21, 8, geröi Em 14 pr 6 ; pl. 3. geröu 
Vsp 10, 8, Hyndl 7, 8; 3) zu- 
rechtmachen, bereiten: inf. gera, Sd 
34, 1; prs. opt. sg. 2. gorvir HHo 
41, 6; prt. ind. sg. 1. geröa Od 
11, 4 ; sg. 2. goröir Ls 65, 1 ; sg. 3. 
geröi Rp 32, 4, goröi Fm 4: pl. 3. 
geröu Bp 11, 6, Am 8, 7; 4) schaf- 
fen: prt. ind. pl. 3. goröu Vs2) 13, 6, 
Hdo 79, 4. 141, 6, geröu Grm 41,2; 
6) anlegen, errichten: prt. ind. sg. 2. 
g0röir Vkv 34, 2 ; sg. 3. geröi Hyndl 
10, 1 ; pl. 3. geröu Bp 23, 10, geröu 
Vkv 4 ; 6) ausrichten, veranstalten : 
inf. gera Hym 2, 8, Ls 65, 3, gerva 
Od 27, 4, Am 72, 4 ; 7) ausführen, 
begehen, durchführen : inf. gera Od 
22,4, gera F305b 2, gerva Er 3,2; 
prs. opt. pl. 3. geri Sd22,5; prt. 
ind, sg. 2. geröir Fm 19, 2; sg. 3. 
geröi Hyndl 14, 6; 8) verüben, 
erheben: prt. ind. pl. 3. geröu Am 
1, 2. 49, 1; 9) etw. (eht) gegen 
jnid (ehm) anwenden : prt. ind. sg. 3. 
geröi Vkv 19, 7 ; pl. 1. geröum 
Grp 46, 4; 10) absol. handeln, 
verfahren: inf. gera Ls 15,2, gera 
•^m 82, 2; prs. ind. sg. 3. gerir 
^dv 113, 1 ; pl, 3. gerva Am 61, 2 ; 
'imper. sg. 2, ger Am 57, 1. 99, 5; 
:Jcirt. ind. sg. 2. gerÖir Am 54, 2; 
<^pt. sg. 3. geröi Qrm 32; 11) zu 
«ttr. machen {mit dopp. acc): inf. 
^erva Hdv 122, 5; prs. ind. sg. 3. 
%erir Hdv 93, 5 ; pl. 3. gera GSr 
-ZI 27, 3; prt ind. sg. 2. geröir 
^HI 42, 9; sg. 3. geröi HH II 
^, 10; pl. 3. geröu Hlr 5, 5; 
^2) als hüfsverb mit nachfolg. inf. 
'tun (wie engl, to do) : prs. ind. sg, 2. 
^err Grp 20, 8; prt. ind. sg. 1. 
i^eröi (-ga) Gtfr II 11, 5, geröa Gdr 
M 21, 8; sg. 3. geröi Gtfr 1 1, 5, 

Gering, Edda-Glossar. 



Sg 4, 6, unpers. geröit hlut I)igg3a 
man empfing nichts (?) Am 93, 6 
(Eugge, fkv. 436b); pl. 3, geröu 
Am 36, 7, geröu Hm 19, 4; opt. 
sg, pl. 3. geröi Vkv 6, 8^ Am 
25, 7; Sg 58, 10; 13) g. ehn at 
ehu jemand wozu bringen, veran^ 
lassen: inf. gerva Sg 21, 2; prt. 
ind. pl. 3. geröumk [d, i. geröu mik) 
Hm 27, 8; g. til etw. (eht) zur 
anwendung bringen : prs. ind. pl. 1, 
gervum Hym 6, 4; g. eht viö ehn 
jmd etw. antun: prt. ind, pl. 3, 
geröu HHv 10, 8; g. hleyti viö 
ehn zu jmd in verwantschaftl. be- 
Ziehungen treten, sich mit ihm ver- 
schwägern: inf. gerva Grp 34, 2; 
g. ser lett sich lieiter steUen: prt. 
ind, sg. 3. gerÖi Am 71, 7, 

gerask 1) sich bereit machen, sich 
anschicken, sich in bewegung setzen : 
prs. ind. sg. 2. heiman gerisk bist 
im begriffe abzureisen Am 10, 7; 
prt. ind. sg. 3. geröisk Hrbl 40, 2, 
Er 15, 6, Gdr I 1,2; 2) sich er- 
eignen : inf, gerask Grp 8, 5 ; prs. 
ind. opt. sg. 3. gerisk Am 31, 8; 
Grp 22, 7; prt. opt. pl. 3. gerÖisk 
Am 21,5; 3) werden, entstehen: 
prs. ind. pl. 3. gerask Skm 36 ^ 6; 
prt. ind. pl. 3, geröusk HH II 5, 
10; 4) ablaufen: prs. opt, sg, 3, 
gervisk Am 34, 4; inf. gerask at 
goöu sich zum guten gestalten HHv 
33, 12. 

gerla, gerla, adv. volständig, gänz- 
lich, genau : Hrbl 4, 3, Hdv 31, 4 
u. ö.; F 304b 32. 

gerliga, adv. dass. Grp 36, 3. 

1. gerr, gerr, gQrr, adj. l)bereit 
zu etw. (ehs, til ehs od. mit nachfolg. 
at c. inf.) : m. sg. nom. gerr Gör II 
18, 1; pl, nom. gervir Am 56 y 4, 
ggrvir Hm 12, 2; f. sg. nom. ger HH 
I 43, 4; pl. nom. acc. g^rvar Vsp 
31, 11 ; Vsp 31, 3; 2) geneigt zu 
etw. (ehs): m. sg. nom. gerr Hym 
9, 8; 3) befindlich: f. sg. nom. 
ger HH II 11, 3; 4) das part. 
prt. von gera vertretend: getan, 
gemacht, geschaffen, bereitet, er- 
richtet: m. sg. nom, gerr HH II 
37 pr 1„ F 305 b 8. 15 ; acc. gervan 
Fm 42, 6, Am 21, 1; pl. nom. 
gervir F 305b 5 ; acc. gerva Grm 
5, 3, HHII 36, 2 u, ö.; f sg. 
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acc. gorva HHII46,3; pLfiom. 
gorvar Br 20, 6; n. sg, notw. acc, 
gort Vkv 17 prl, Bm 5 pro; gert 
A7n 83, 12, F 304a 12; pl. nom, 
gor Helr 2; gehandelt: n.sg. acc, 
gert Girp 52, 4; gerüstet: m. pl. 
nom. gorvir Am 41,3; vollendet: 
f, sg. acc. gorva Sg 40, 8; superl. 
gerstr, nur im acc. sg. m. in der 
Verbindung gerstan dag den ganzen, 
ausgeschlagenen tag Skm 30, 2, 
Bp 9, 8. 

2. gorr, gerr, adv.compar.voUtän- 
diger, genauer: Hym 38, 4, HHv 
27, 3; Grp 8, 2; superl. gerst ganz 
und gar Sg 10, 4; gQrst am ge- 
nausten Am ^3, 6. 

g r 8 i m i , /". kostbarkeit, kleinod : pl. 
nom. acc. gorsimar Vkv 21, 8; Vkv 
17 pr 6. 

gorva, gerva, adv. vöUig, völstän- 
dig; genau, umständlich: Ls52,5, 
Häv 101, 2; Hrbl 8, 8 u. ö. 

gorvallr, gervallr, gQrvallr, 
adj. 1) all: f. pl. dat. g^rv^Uum 
Häv 144, 7 ; n. pl. dat. goiTQllum 
Hyndl 43, 8, gervQllum Am 44, 8; 
2) ganz, volständig: m. sg. acc. 
gQrvallan Am 32, 5. 



H. 

ha, /". feil: pl,dat, ham Häv 133,10. 

ha-beinn, adj. hochbeinig: m. sg, 
nom. Gtfr II 2, 5, 

ha5, n. höhn, spott: sg, dat. haöi 
Häv 131, 5. 

h a d d r , m. haar {einer frau) : sg. nom. 
Gtir 1 15, 3; acc. hadd Ghv 16, 8. 

häöung, f. Verhöhnung, beschim- 
pf ung: sg. gen. haöungar Häv 101, 7. 

haf, n. meer: sg. nom. acc. Hyndl 
42, 1 ; Grm 4 u. ö. ; dat. hafi HHv 
19, 6 u. ö. 

h a f a (fö ; ^. haban) 1) haben, besitzen : 
inf. Vm 51, 5, Grm 53, 2, Häv 68, 5 
u, ö.; prs. ind. sg. 1. hefi prk 
10, 1, Hrbl 3, 3 u. ö.; sg. 2. 3. 
hefir prk 9, 1, Hrbl 6, 4 u. ö.; prk 
10, 3, Skm 9, 6 u, ö. ; pl. 1. hpfum 
HHv 5, 1 u. ö.; pl. 2. hafiö Bp 
49, 4; pl. 3. hafa HH I 47, 7, 
II 27, 7, Sd 18, 8 ; opt. sg. 2. 
hafir Hrbl 6, 5, HHv 20, 6; sg. 3. 
hafi prk 14, 7 u. ö. ; imper. sg. 2. 



haf HH II 34, 5 ; 2>r*. ind. sg. 1. 
haföa Hrbl 18, 12; sg. 3. haf5i 
Hym 8, 3, Vm 32, 6 u. ö. ; pl 2, 
hQföuö HHII 1, 6, hQföut Am 57,5; 
pl. 3. hQföu Vsp 21, 2, Häv 49, 5 
u. ö.; opt. sg. 2. heföir HH II 
32, 7 u. ö.; sg. 3. heföi Vkv 11, 5; 
2) jmd zur ehe haben (vom m^nne 
wie vom weibe) : inf. Skm 35, 2, Sg 
6, 5 u. ö.; prs. opt. sg. 1. hafa 
HHv 7, 8; 3) tragen (von Mei- 
dungsstOcken und waffen) : inf, HH 
II 25^5; prs. ind. sg. 1. hefi Skm 
23, 3. 25, 3 ; sg. 3. hefir F 305a 
10; prt. ind.sg. 3, haföi Sdl4,3; 
pl. 3, hQföu Gdrll20, 4; 4) er- 
halten, erlangen, in se gewoHt be- 
kommen: inf. Skm 30, 9, Alv 7, 2 
ii. ö.; prs. ind. sg. 3, hefir Hrbl 
22, 1, Grm 42, 2; pl. 3. hafa Bm 
23, 5; opt. sg. 3. hafi Hyndl 9, 7, 
Fm 21, 6; pl. 3. hafi Hrbl 60, 2 
u. ö.; prt. ind. sg. 1. haföa Häv 
101, 9; sg. 2. haföir Ls 40, 5; 

5) annehmen (astraö) : inf. Fm 35,2; 

6) verwenden, benutzen (ehn, eht at 
ehu) : inf. Häv 30, 2, Sd 19, 7 ; 
prs, ind. pl, 3, hafa Ls 1, 5, Vm 
45, 5; imper, sg. 2. halHäv 131, 6; 
prt. ind. sg. 3. hafÖi HHv 30 pr7; 
pl. 3. hQföu Ls 34, 5; pari. prt. 
m. pl, acc. haföa Am 79, 6; etw. 
(eht) an stelle von etw. (fyr eht) an- 
ujenden : part, prt. n. sg. nom, haft 
Ls 11; etw. (eht) gegen jmd (viö 
ehn) anwenden : prt, ind. sg. 1. haf^a 
Hrbl 20, 2; 7) gebrauchen: inf, 
Häv 64, 3; 8) etw. fortbewegen, 
wohin bringen: imper, sg. 2, haf 
Hym 26, 6; prt. ind. sg. 3. hafÖi 
Am 48, 9 ; opt. sg. 3, heföi (i munn ?) 
Am 16, 5; 9) in der läge sein 
(mit nachfolg, at c. inf.): prs. ind. 
sg, 1. hefi Gör 1 6, 3; 10) betrei- 
ben, ausfiJthren: prt. ind, sg. 3. 
haföi strandhQgg HH II 4 pr 6; 
11) etw. (eht) worauf (ä ehu) an- 
bringen: prt. ind, pl. 1. hcjföu (vit) 
Gdr II 14, 5 ; 12) sich an etw. (a ehu) 
halten (etw, beobachten) : imper. sg. 2. 
haf Ls 36, 2; 13) mit adv. be- 
stimmungen : h. ehn braut jemand 
fortfiihren: prt. ind, sg. 3. haföi 
HHv 5 pr 7; h. eptir zurück- 
behalten: inf. Häv 104, 5; j^t. 
ind. sg. 3. haföi Bm 4 pr 3; 
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h. fr am vorbringen: imper. sg. 5. 
haf Am 39, 6; h. ehn heim jmd 
muh hause fiüiren : prt. ind. ph 3, 
hQföa Vkv 9 ; h. eht i hug ser etw. 
in Überlegung ziehen : imper. sg, 2, 
haf Sd 20, 5; h. uppi in ehren 
haUen (?) : part. prt. n. sg, nom. haf at 
V8pi9,8; h. vel (betr, bazt) sich 
wci befinden (besser, am besten daran 
sein) : prs. ind, sg. 3. hefir Ls 39, 4 ; 
prt, opt. sg. 2. heföir Äkv 17 ^ 1; 
prs, tnd. sg, 3. hefir Häv 79, 6; 
14) als hüfsverb mit dem part. prt. 
zur Umschreibung des perf, und 
plusqpft: in f. Em 12, Sd 10, 2, 
Od 21, 7; prs, ind, sg.l. hefi Vsp 
15, 6, prk 7, 1, Vm 8, 5 u, ö.; 
sg. 2. 3. hefir prk 6, 7, Ls 23, 7, 
Hrbl 51, 2 u. ö.; Bdr 5, 3, Ls 
30, 6, Vm 46, 6 w. ö. ; pl. 1. h^fum 
Br 7, 3, Gnr II 29, 3 u. ö. ; pl. 2. 
hafiö Hym 38, 1, Hm 20, 7 ; pl. 3. 
bafa Hyndl 9, 1, HH 1 47, 5 u. ö.; 
€pt. sg, 1. hafa Sg 53, 7; sg, 2. 
hafir Sd 35, 5; sg. 3. hafi Hdv 
109, 2, Grp 42, 5 u. ö.; pl. 1, 
hafim HH II 45, 3 ; prt. ind, sg. 1, 
haföa Hrbl 39, 4, Skm 37, 4 u, ö.; 
sg. 2. haföir HH II 29, 4, Am 
83, 5 ; sg. 3. haföi prk 32, 4, Ls 1, 
Skm 1 u. ö. ; pl. 2. hQfÖuö Sg 57, 4, 
Am 42, 2 ; pl. 3. h^föu Vsp 5, 4, 
Hrbl 37, 3, Em 7 u, ö.; opt. 
sg, pl. 3. heföi Vsp 29, 5, Hdv 108, 
7 u. ö. ; Br 20 pr 10 ; zur Um- 
schreibung des fut. exact. : prs. ind. 
sg. 1. hefi Am 38, 3; 15) hafask 
eht fyrir sich etw. vorhalten: prs. 
ind. sg. 3, hefisk Vsp 51, 2; vel 
hafask sich wol befinden: inf. Häv 
140, 3; hafask i hildileik sich in 
den kämpf begeben : inf. Fm 31, 3. 

hä-fjall, n. hoher berg; h. skarar 
'haarberg^ poet. bezeichnung des 
köpf es: sg. acc. Hym 23, 6. 

haf na (aö), 1) aufgehen, verwerfen 
(ehu) I prs. ind. pl. 1. h^fnum Am 
67, 4; 2) verlieren : prs. ind. sg, 2, 
hainar Sg 31, 7. 

hafnar-mark,n. hafenzeichen, merk- 
zeichen für einsegelnde schiffe: sg. 
nom, HHv 30, 4. 

hafr, m. bock: sg. nom. Hym 37, 3; 
pl, nom. hafrar ])rk 21, 1 ; gen. acc. 
hafra Hym 20, 2, 31,2; Hym 7,5; 
dat. hQfrum Jlyndl 47, 7. 



hafrar, m. pH. hafergrüize (?): acc 
hafra Hrbl 3, 7. 

ha gl, n. hagel: sg. nom. HHv 28,7.. 

hagliga, adv. auf geschickte, zier- 
liche weise: prk 15, 7. 19, 7. 

h a g 1 i g r , adj. von gefäüigem äusseren, 
hübsch", f. pl. nom, hagligar HHv 
1, 5. 

1. hagr, wi. 1) Stellung, läge, Ver- 
hältnisse: sg, dat, hag Grp 22, 8; 
pl. dat. {adv,) hggum der läge ent- 
sprechend, mit rücksicht auf die 
Verhältnisse Am 58, 5; 2) nutzen, 
vorteil: sg. gen. hags Am 94, 10. 

2. hagr, adj. geschickt, kunstfertig: 
m. pl. nom. hagir Hyndl 7, 8; 
compar. m. sg. nom. hagari Em 3; 
superl. m. sg. nom. hagastr Vkv 14 ; 
n. sg. OrCC. (adv.) hagast Vkv 18, 4, 

häla, f. riesin: sg. voc. HHv 16, 2. 
18, 1; gen. halu skasr 'der riesin 
ross*, poet. bezeichnung des wolfes 
HH I 55, 7. 
halda (helt ; got. haldan), 1) halten : 
prt, ind. sg. 3. helt skildi Vsp 31, 5, 
h. munnlaug undir eitrit Ls 65 pr 5, 
h. hQföi viö hringbrota lehnte den 
köpf an ihn Od 21, 3 ; imper. sg, 2. 
halt hjarta viö funa Fm 27, 3; 
2) festhalten (ehm) : prs. ind. sg. 3. 
heldr F 305 b 5; sich fest halten : 
prt. ind. sg. 3. helt F 304a 17 ; 
stand halten : inf. Am 98, 6 ; 3) 
behalten, in seinem besitze erhalten 
(ehu, ehm): prs, opt. sg. 3. haldi 
F 304a 9 ; prt. opt. sg, 1. heida 
Hrbl 32, 3; h. ehu viö ehn etw, 
1 gegen jmd behaupten: inf. Akv 32, 
! 12; h. rumi an einer steUe aus- 
I harren: prt. ind. sg. 3. helt Am 
j 59,2; h. lifi das leben fristen : inf. 
Od 30, 4; prt, opt. sg. 3, heidi 
Br 10, 8; 4) etw. versprochenes 
i oder gelobtes (eht, ehu) halten: inf. 
Grp 31, 4; part. prt. n. sg. acc. 
! haldit Br 19, 7 ; 5) im zäume 
\ halten (tungu): part. prs. m. pl. 
acc. haldendr Hdv 29, 5 ; 6) unter- 
halten, pflegen: inf. h. geitr HH 
i 1125,2; 7) etw. für den gebrauch 
im Stande u. in bereitscliaft halten 
(skip): inf. Hrbl 8, 2; prs, ind. 
I sg. 2. heldr Hrbl 7, 4; 8) h. vQrö 
i wachehalten: inf. HHIl48pr3; 
prs, ind. pl. 3. halda HHo 23, 3; 
prt, ind. sg. $. helt HHv 5 pr 4. 

9» 
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11 pr 11 ; 9) sich wenden : imper, 
sg. 2, halt til vinstra vegsins Hrhl 
56,5; pl.2. haldiÖ heim Um 9, 6; 
10) h. a ehu sich einer sache hin- 
gehen, sich mit etw. befassen: prs, 
opt. sg. 3. haldi Häv 19, 1; prt. 
ind, pl. 3, heldu Bp 15, 2; 11) 
intr. halten, unversehrt bleiben: inf. 
HH 14, 8; prt. ind, sg. 3, helt 
F 305 b 7. 

half-brnnninn, pari, prt. halb- 
verbrant: n. sg. dat. halfbrunnu 
Häv 87, 3. 

hälf-dauör, adj, halbtot : m. sg. nom. 
Hym 37, 4. 

hälfr, adj. (got. halbs) halb: m. sg. 
nom. Häv 59, 6; dat. half um Häv 

52, 4; acc. half an Grm 14, 4, 6 
u. ö.; pl. acc. halfa Am 52, 3; 
f. sg, nom. half Skm 42, 6, Häv 

53, 6; n. sg. nom. acc. hälft Am 
94, 7; Hym 26, 2, Am. 58, 5; dat. 
halfu um die hcUfte (d. i. doppelt) 
HH I 26, 4, Od 25, 4 u. ö. 

half-sviöinn, part. prt. halbver- 
kohlt: m. sg. acc. Hyndl 41, 3. 

hali, m. schwänz: sg. dat. acc. hala 
Ls 49, 3 u. ö.; HHv 20, 3 u. ö. 

hall, adj. glatt: m. sg. dat. halum 
Häv 89, 4. 

hallr, adj. geneigt, gebeugt: f. sg. 
nom, hgll GSr I 15, 2; n. sg. dat, 
hQllu Häv 52, 5. 

halr, m. 1) mann: sg. nom. voc, 
Hym 3, 2, Häv 20, 1, Ghv 20, 7 
u, ö. ; Hrbl 49, 3, HHv 14, 2 ; dat. 
acc. hal Häv 117, 2, Hm 15, 5; 
Häv 149, 4, Br 4, 7 ; pl. nom. 
halir Häv 128, 9, HH 1 23, 7 u. ö.; 
acc. hali Häv 101, 3, Bm 21, 6 
u. ö.; 2) herr: sg. nom. Häv 36, 3. 
37, 3; 3) mensch: pl. nom, halir 
Vsp 48, 5, Vm 43, 8 u. ö.; 4) be- 
wohner des totenreiches: pl. nom 
halir Alv 29, 3. — Als eigenname 
Bp 24, 3. 

hals, wi. (got. hals) hals: sg, nom. acc, 
Bp 28, 11 ; Vkv 2, 10, Sg 42, 3 u. ö. ; 
dat. halsi Ls 57, 5, Skm 23, 5 u. ö. ; 
pl. gen. halsa Bär 12, 8 (halsa skaut 
hälsschfHuck, d. i. gold ? s. Edsardi, 
Germ. XXVII, 330 fg.). 

halsa (aö), umhalsen, umarmen: prt. 
ind, sg. 1. halsaöa Gdr III, 4, 1; 
sg. 2, halsaöir Gör I 13, 7. 

hals-men, n. haisschmuck, hals- 



band: pl. dat, halsmenjum Ar^ 
44, 7. 69, 6, 

haltr, adj, (got. h&ltd) lahm: m,8^ 
nom, Häv 71, 1. 89, 9. 

hamask (aö; vgl. got. ga-hamön) sic^ 
verivanddn in etw. (i eht) : part. prM 
n. sg. acc. hamazk HHv 5 pr 8, 

h a m a 1 1 , adv. in keilförmiger schlachC 
Ordnung: Bm 23, 8, 

hamarr, w. hammer: sg. gen. hamai- 
prk 1, 3. 32, 7; dat. hamri pr^ 
2, 8, Hym 23, 5 u. ö, ; acc. hama. 
Prk 3, 7, 6, 8 u, ö, 

Hamöis-mäl, n. pl. das Med vom 
Hamtfir: nom. Hm 30 pr 1. 

h a m i n g j a , /". schutzgeist {B. Keyser 
saml afh, 308 fg., Grimm, myth 
II < 730, III* 266): pl. nom. ha. 
mingjur Vm 49, 4. 

hamla, f, ruderband {der rieme^ 
der es verhindert dass die rudei 
aus den ruderpflöcken gleiten): pl 
nom. hQmlur Am 36, 5. 

hamr, w. 1) gewand [schwanenkleid) 
pl. acc. hami Hlr 7, 1; 2) äussere 
gestalt: sg. dat. hami Vsp 41, 8_ 
ham Vm 37, 3; pl. gen. hama Hat 
153, 6; dat. hc^mum Grp 43, 5 
3) folgegeist, schutzgeist {s. v. cc 
hamingja): sg. nom. Am 18, 6, 

h and an, adv. nur in der verbindunm 
fyr h. praep. c. acc, jenseits: Hrü 
1, 2, Gör II 7, 6, 

handar-vanr, adj, handlos: m. sß 
nom. Häv 71, 2» 

hand-bani, m. mörder: sg, acc 
handbana Hyndl 29, 8. 

hand-taka (-tok), ergreifen, fesß 
nehmen: inf. Grm 25, 

hanga (hekk; got. hähan), Jiängep 
(suspensum esse) : inf. Am 21, 2; pr» 
ind. sg. 3. hangir Grm 10, 4, Hat 
133, 10; prt. ind, sg. 1. hekk Hat 
137, 1; opt, pl. 3. hengi Häv 67, 5 

hangi, w. gehängter: sg. gen. hanga 
F 305 b 21. 

hangin-lukla,/*. frau wdcheherab- 
hängende scMüssel trägt: sg. acc 
hanginluklu Bp 23, 2. 

hani, m. (got. hana) hahn: sg.nom, 
Vsp 43, 7. 44, 7. 

hann, hon, pron. pers, er, sie: m. 
nom. acc, hann Vs^) 8, 8, Bdr 2, 3^ 
prk 1, 2, Hym 3, 4 u. ö.; prk 7, 5, 
Ls 19, 6, Hrbl 15, 5, Skm 16, 1 
u.ö,; gen. hans Ls 3, Hrbl 48, 2, 
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Vm 37, 4, Grm 26, 4 ti. ö.; dat. 
hänum Vsp 43, 5, J)rk 10, 7, Hym 
11, 7, Hrbl 56, 9 u. ö. ; f. nom. 
hon Grm 14, 5, Rp 4, 5, Hyndl 
4,i, Vho 11, 8 u, ö,; gen. hennar 
Bm 98, 6, Bp 41, 1, Hyndl 17, 2 
%A.\ dat. henni Vsp 5, 1, Häv 
50, 3, Rp 11, 3 u, ö. ; acc. hana 
y^ 1, 1, La 53, 4, Vm 47, 3 u. ö. 

hann-yrö, f. kunstvolle arbeit: pl. 
iat, hannyröum GSr II 14, 7. 

hanzki, m. handschuh: s^.^en.hanzka 
Ue0,4; acc. hanzka Hrbl 26, 4. 

happ, n. erspriessUches, ehrenvolles 
werk: gg. acc. Am 86, 3. 

hapt, «. fessel: sg.nom. Häv 147, 7; 
gtn. hapts Häv 146, 3; pl. nom. 
hQpt Vsp 35, 4; dat, h^ptum Ls 
57,6. 

hapta, f. gefangene: sg. nom. Gdr I 
9, 1; acc. hQptu HH II 4, 10. 

haptr, fw. {got. hafts) gefangener: 
H. nom. Fm 7, 4. 8, 4. Akv 29, 2; 
«0. hapt Vsp 36, 1. 

1. iir, adj. (got. häuhs), 1) hoch, 
^gewachsen, hoch emporragend: 
«. ig. nom. Vsp 22, 3, Vkv 37, 5; 
Art. harn HH I 5, 6, Akv 2, 8; 
flcc. havan Bdr 9, 1; pl. acc. häva 
SHv28, 7 ; f. sg, gen. harar Gnr 
U 36, 2; dat. hari Od 3, 3, (sw.) 
^ Äkv 14, 4, Hm 11, 10; acc. 
hara Gdr II 13, 4; pl. nom. havar 
^ 1 16. 3; n. sg. dat. bavu Bdr 
3>7 u. ö., ha Grm 17, 2; ph acc. 
w HH I 30, 2; compar. m. sg. 
•ww. haeri Vsp 32, 6; superl. m. 
^' acc. hsßstan Ghv 21, 4; n, sg. 
^. (adv.) hsBst Grp 10, 7; 2) 
"OcÄ emporschlagend (von wogen u. 
fiammen) : m. sg. nom. har Vsp 59, 
^ «. ö. ; acc. havan Häv 150, 2, 
^Ir 10, 3; f. pl. nom. acc, hävar 
^g 62, 6: Ghv 13, 6; Bm 16, 3; 
^^par, m. sg, nom. hasri Bm 17, 6; 
^) in übertr. sinne, erhaben, her- 
*j<^Ä; compar. f, sg. nom, haBri Gdr 
^^^,3; superl. m. sg.nom. haestr 
^yndl 14, 4, Grp 7, 3; 4) laut: 
^ sp. acc, {adv.) hätt Vsp 47, 5, 
^^ 15, 1 u. ö. ; compar. n. sg. acc. 
N«.) haßra Hrbl 47, 4. — Als 
^enname Vsp 18, 3. 26, 5, Grm 
^Ö, 6, F 303a 1. 
2. har, n. haar: sg, nom. acc. Bp 
H 5, HH II 43, 5; Akv 8, 5; 



acc. c. art. harit Bm 5 pr9 ; dat. 

hari Grm 40, 5. 
3. har, wi. ruderpflock: pl, nom. hair 

Am 36, 6. 
h a r a (aö ?), jmd (a ehn) anstarren (?) : 

prs. opt. sg. 3, hari Skm 28, 3. 
harö-gorr (-gQrr), adj, 1) aus 

festem Stoffe gefertigt, dauerhaft: 

n. pl, nom. harög^r Vsp 35, 3; 

2) fest (gegen gift): m. sg. nom. 
harögorr 8f 11, 

harö-hugaör, pari, prt, 1) von 
festem, unbeugsamen sinne: m. sg. 
nom. prk 31, 3; f. sg. nom, harö- 
hiiguö Ghv 1, 5; 2) schmerz- 
betäubt: f. sg.nom. haröhuguö Gdr 
I 5, 5. 11, 5, 

harö-hugöigr, adj. von festem sinne ^ 
unerschrocken, kühn: n. sg. acc. 
haröhugöikt Grp 27, 7. 

h a r ö l a , adv. heftig, sehr : Am 2, 6. 

haröliga, adv. 1) schwer, drückend : 
HHv 38, 3; 2) kühn: Fm 30, 5. 

harö-moöigr, adj, von hartem, 
rauhem sinn: m. pl. nom. harö- 
moögir Akv 13, 6; n. pl. nom. (sw.) 
harömoögu Grm 41, 5. 

harör, adj. (got. hardus) 1) hart (im 
eigü. »inne): compar. m. sg. nom. 
haröari Hym 30, 6; 2) hart, rauh, 
schwer : n. pl, dat. h^röiim Gdr I 
10, 3 ; acc. h^rö HHII 3, 1 ; com- 
par, m. sg, acc. haröara Gör 16,3 ; 
superl. n, sg. nom. haröast Ghv 16,5; 

3) schlimm, böse, furchtbar: f.pl. acc. 
haröar Od 18, 1 ; n, sg. nom. hart 
Vsp 46, 5 ; dat. h^röu Am 78, 3 ; 

4) schwerbedruckt, kummervoll: m. 
sg. gen. harös Gör 1 2, 3 ; 5) hef- 
tig: n. sg. acc, (adv.) hart Ls 65 
pr 7 ; 6) streitbar, kühn, mutig: 
m. sg. nom, Hym 31, 1 ; acc. haröan 
Hrbl 20, 4, HHv 6, 7 u. ö. ; pl. acc, 
haröa Grp 9, 5; n, sg, a^c. hart 
HH I 54, 12 ; compar. m, sg, acc, 
haröara Hrbl 14, 3, 

harö-raör, adj. rauh, streng: m. 
sg. nom. Hym 10, 3. 

h a rö - r as öi , w. 1) kühne tat : sg. acc. 
Am 47, 3; 2) untat, verbrechen: 
sg. gen. harörasöis Am 83, 7. 

harö-skafr, adj. abgehärtet (?) : m. 
sg. nom. {sw.) haröskafi Hyndl 22, 2. 

harö-sleginn, part.prt. durch häm- 
mern hart oder fest gemacht, hart- 
gehämmert: m. sg. nom. Hym 13, 3, 
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harm-br9gö,n.p?. Jcummerhereitende 

anschlage: dat. harmbrQgÖum Akv 

16, 7. 
liarm-dQgg, f, *kummertau', poet. 

hezeichnung der tr ahnen: sg. dat 

HH II 44, 4, 
harm-flaug, f. unglücksgeschoss 

(^schmerzenspfeU* Mhff): sg. nom. 

Vsp 33, 3. 
harm-ljotan, n. schwere müJisal: 

sg. nom. Hrhl 13, 1. 
harmr, m. 1) kummer, sorge, schmerz, 

leid: sg. nom. Vsp 54, 2; gen. 

harms HH II 34, 6, Grp 9, 4 u. ö,; 

dat^ harmi HH II 50 pr 2, GSr 

I 4; acc. härm Sd 12, 3, Gör I 
6, 4 u. ö,; pl. gen. acc, harma 
Vkv 28, 6, HHv 38, 4 u. ö.; HHv 
27, 2, Gör II 4; 2) kummer be- 
reitende tat, trauriges ereignis: sg. 
nom, Br 14, 6; acc, hariii Br 3, 4, 
Am 65, 3; pl. acc. harma Gdr 

II 9, 2. 

harpa, f, harfe: sg. dat. acc. h^rpu 
Vsp 43, 2, Dr 16 ; Od 26, 6, Akv 
32, 7, Am 63, 1. 

harr, adj, grau: m. sg, dat, härum 
Hym 16, 1, Hdv 133, 5; acc. {sw.) 
hara Fm 34, 2; n. pl, nom, har 
Bp 2, 8. 

hasla (aö), den platz (vqII) auf dem 
ein. Zweikampf statfinden soU mit 
hasdruten abstecken (Kormakssaga 
ed. Möbius 20, 28 fg.) ; daher vqU 
hasla ehm jemand zum Zweikampf 
herausfordern : part. prt. m. sg. acc. 
haslaöan HHv 34 pr 7. 

ha-timbra (aö), hoch aufbauen: prt. 
ind. pl, 3. hatimbruöu Vsp 10, 4; 
part. prt, m. sg. dat, hatimbruöum 
Grm 16, 6. 

hatr, n. (got. hatis) hass: sg. nom. 
Hdv 151, 4; gen. hatrs Bm 8, 6. 

hä-tün, n. hochburg: sg.acc.hktxva. 
homa ^hörnerburg' , poet, bezeich- 
nung des Stierkopfes Hym 19, 3. — 
Als Ortsname HH I 8, 5. 26, 3, 

hauör, n. erde: sg, acc, Hyndl 
48, 2, 

haugr, m, hügel, bes, grabhügel : 
sg. nom. HH II 37 pr 1. 41, 5; 
gen. c. art. haugsins HHII38 pr 3, 
48 pr 5; dat, haugi Vsp 43, 1, 
prk 5, 1 u. ö„ c. art. hauginum 
HH II 45 pr 1. 48 pr 4; acc. c. 
art, hauginn HH II 41 pr 1; pl. 



dat. haugum Hrbl 44, 3 ; acc, 
Hrbl 45, 3, 

haukr, m. habicht: sg, dat, 
Gtfr II 18, 10; pl. nom. 1 
HH II 42, 4; gen. acc. 
Grm 44, 8; Sg 67, 8, 

hauk-staldi (?), m. ^hahichtt 
poet, bezeichnung eines vorfi 
mannes: pl. gen. haukstal< 
31, 2, Od 5, 6. 

haull, m. bruch (hernia): » 
hauli Hdv 136, 11. 

hauss, m. schädel: sg, dat. 
Vm 21, 4 u, ö,; acc. haus 
30, 5; pl, acc, hausa Am 

haust-grima, f, herbstnach 
nom, Hdv 73, 8, 

h e ö an , adv. von hier, von hie 
Ls 7, 6, Hrbl 14, 2 u. ö. 

heöinn, m, zottiger pelzrod 
acc. heöin Hdv 73, 3, — Als 
eigenname HHv 2 u. ö. 

hefingar, f.pl. die oberen trie 
sprossen eines baumes (?): % 
Grm 33, 2, 

h ef j a (hof ; g. hafjan) 1) heben, < 
heben: inf.F304a45; prt. im 
hof Hym 36, 1; part. prt. 
nom. hafiö GUr II 35, 4; 
ser at armi jmd an die brüst dr 
umarmen: inf. Sg 4,8; h. 
heben: prs. ind. pl. 3. hefja 
42, 6; h. upp hinaufheben 
ind. sg. 3. hof Hym 34, 5; 1 
sich emporheben: prt, ind, 
hofsk Vkv 29, 6. 38, 2; 2) t 
inf, Sg 62, 5; prt. ind. pl. c 
Ghv 13, 5; h. ut hinaust'. 
prs. ind. pl. 3. hefja Am 9Q 

hefna (nd), 1) rasche nehmen 
rächen: prs, opt. sg. 2. hefi 
22, 4 ; part. prt. n, sg. acc. 
vinna die räche ausführen Am 

2) räche nehmen für jmd (ehe 
rächen: inf, Grm 17, 6, Gr, 
u, ö. ; prt. ind. sg. 3. hefndi - 
pl.l, hefndum HHII10,4; 
hefnduö HH II 9, 6; pai 
n. sg, acc. hefnt HHv 43, 5 
persönl, part. prt, n. sg. nom, 

Vsp 56, 8; räche jienmen a 
(ehm) für jmd (ehs) : inf, Gh 

3) racJie nehmen für etw. (ehs 
rächen : inf. Hyndl 29, 6, Hm 
part. prt. n. sg. acc. hefnt Vkv 
unpersönl. part. prt. n. sg 
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hefnt Br 9, 8 ; räche nehmen an 

jmd (ehm) für etw, (ehs) : inf, Em 

lOfß; unpersöfd. pari, prt, n» sg. 

rm, hefat HH II 32, 1; pari. 

pt. n. 8g. acc, hefnt vinua die rcuihe 

Mjmd (ehm) wegen einer sache (ehs) 

'.anußhren Bdr 10, 6. 
hefnd, f, räche: ag. nom, acc. Sg 

12, 6; HH II 24, 6 u. ö. ; pl nom. 

m, hefhdir Ghv 5, 2; Od 18, 2; 

gen, hefhda Sg 22, 5 ; dat. hefndum 

E^ 3, 3 u. ö. 
he-gomi, m. Unwahrheit, lüge: sg, 

nm. Grm 24. 
hegri, m. reiher: sg, nom. Hdv 

13,1 
heiöingi, m. 'heidebewohner', poet, 

hezei^ung des wolfes: sg. gen. 

heiöingja Akv 8, 3. 5. 
1* beiSr, /*. (aot hsA]^i) heide : sg. dat. 

hdöi HH I 52, 6, Akv 33, 8. 
2. heiör, adj. heiter, klar, glänzend: 

«. sg. nom. (sw.) heiöi Ä/ 55, 4; 

oet (sw.) heiöa Hrbl 19, 5; f. sg. 

«c neiöa Chm 39, 6; pl. nom. 

heiöar Vsp 59, 4. 
keifi-vanr, adj. an heitere luft ge- 

tooftnt (serenitati, aetheri adsuetus 

^hff): m. sg, dat. heiövgnum Vsp 

^} 3 {vgl, aber avich Bugge, Äarb. 

m, s. 249). 
"öilagliga, adv. auf heilige weise 

[durch ein gottestirteü) : Gdr III 
A7. 
"•ilagr, adj. 1) heilig: m. sg. dat. 

«c. (sw.) helga Gtfr III 3, 4 ; Sd 

% 3; f. pl. acc. heigar dem heü. 

^pdfrieden unterworfen (Mhff) 

^^4,2; n. sg. nom. heilakt Grm 

^f 1; gen. heilags Hyndl 1, 8; 

^) (krfurcht gebietend, gewaltig : m. 

^' dat. helgum Vsp 25, 4; f. sg. 

[om. heilQg Grm 22, 3; pl. dat. 

Jelgnm Grm 22, 3; n. pl. nom, 

, ^eÜQg Grm 29, 9, HH I 1, 3. 

^"i» m. gehirn: sg. dat. heila Grm 
41, 4, 

^' ^eiü, adj. (got. hails), 1) heil, 
9j^z, ohne bruch: m. sg. nom. Hym 
^^f 4. 31, 5 ; acc. heilan Hym 29, 7; 
^) tmgeschädigt, unverlezt, gesund: 
^- «</. nom. Ls 62, 7 u. ö.; illa 
^Ül von angegriffener gesundheit 
^dv 69, 2 ; acc. heilan Gür 1 13, 8 ; 
^' nm. heilir Hdv 164, 6. 7. 8 u, ö.; 
^t. heilum Vkv 32, 3; f. pl. acc. 



heilar Gtfr III 9, 3; n. pl. nom* 
heil Vkv 15, 3; 3) in begrüssender 
anrede, bei heüs- u. Segenswünschen : 
vom glück begünstigt: m. sg. nom. 
Hym 11, 1, Ls 53, 1, Skm 37, 1 
u. ö.; acc. heilan Grm 3, 2; pl. 
nom. heilir Ls 11, 1, Hdv 2, 1 u. ö.; 
f. sg. nom, heil HHv 40, 1 u, ö,; 
pl, nom. heilar Ls 11, 2, Sd 4, 2; 
4) ohne falsch, treu, hold: m. sg. 
nom. Am 19, 5; gen. (sw.) heila 
Hdv 104, 6; dat. heilum Em 7, 3, 
Sg 42, 7, Am 93, 9. 

2. heill, n. Vorzeichen: sg. dat. heilli 
Gtir I 22, 8 u, ö.; pl. nom, acc, 
heill Bm 19, 6. 20, 3; Bm 19, 3, 

3. heill, /l 1) glückliche Schickung, 
glück (bes. im pUtr): sg, dat. Bm 
25, 6; pl, gen. heilla Bm 22, 4; 
dat, heillam Sd 19, 7; 2) amuUt: 
pl. dat. heillum Sd 17, 2, 

heilla (aö), verzaubern, behexen: 
prs. opt. pl. 3, heilli Hdv 128, 9. 

heil-raör, adj, lieübringende ent- 
Schlüsse fassend: m. sg. nom. HHv 
10, 2, 

heil 8 a (aö), jmd (ehm) begrüssen: 
prs, ind. sg. 3. heilsar Grp 5, 3. 

heilyndi, n. gesundheit: sg, acc, 
Hdv 68, 4. 

heim, adv. nach hause, lieimwdrts, 
heim: Bdr 14, 1, prk 21, 2, Hym 
10, 4, Ls 31, 6 u, ö.; hjoöa heim 
ohm jmd einladen: Hdv 67, 2, Dr 7, 
Am 7, 1; soBkja h. ehn jmd be- 
suchen: Akv 3, 8; scekja h. hgnd 
ehs jmds hand ergreifen: HH II 
13, 3. 

h e i m a , adv, zu hause, daheim : Hrbl 
48, 1, Vm 2, 1, Alv 1, 6, Hdv 5, 3 
u.ö. — HH I 42, 2 ist mit Bugge 
{ Wimmer, Iteseb,^ VI) hreina zu 
lesen. 

hei man, adv. von hause, von hause 
fort: Ls 55, 3, Hrbl 3, 6 u. ö. 

Heimdallar-galdr, m. 'Heimdals 
zaubersang\ name eifies gedichtes: 
sg, dat, Heimdallargaldri F303 b 2. 

heim-fQT,/. heimkehr : sg, nom . HH 
II 39, 8. 40, 8. 

heimi, n. heimat: sg. gen, hcimis 
Hrbl 44, 3. 45, 3. Sd 25, 5. 

heimis-garöar, m.pl. heimatlicJies 
gehöft : gen. heiiuisgaröa Hdv 6, 5. 

heim-kynni, n.pl. heimujesen: nom. 
Hrbl 4, 4. 
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heimr, m. {yot haims, f.) 1) heimat- 
land, heimat: sg, acc. heim HHII 
54, 5, Akv 17, 4; pl. acc, heima 
HHII 5, 4. 6,3; JQtna heima (Jen 
Wohnort der riesen prk 4, 10, 8, 4; 
ü) weit: sg. dat. heimi Vsp 26,2, Vm 
49, 5, A Iv 8, 4, HHv 40, 3 u. ö. ; acc. 
heim Vm 43, 5 u. ö,; pl, nom. 
heimar Grm 42, 4; dat. heimum 
Sd 2 pr 24; acc. heima Vsp 5,5, 
Skm 2, Vm 43, 6 u. ö.; 3) die 
oberweit im yegensatze zu dem toten- 
reiche (hei) : sg. dat. heimi Bdr 6, 4, 
Ghv 20, 8. 

heimska,/*. torheit: 5/7. acc. heimsku 
Am 83, 7. 

heim skr, adj. töricht, einfältig: m, 
sg, dat. heimskum Häv 20, 6; acc. 
heimskan Häv 92, 5; voc, {sw.) 
heimski Hyndl 16, 10. 17, 6 u. ö. ; 
pl acc. heimska Hdv 93, 4, Sd 24, 3. 

heim-stQÖ, f. heimstatt (erde): sg. 
acc. Vsp 58, 8, 

heimta (mt), 1) heimbringen, holen: 
prs. ind. sg. 3. heimtir prk 7, 6 u. ö. ; 
opt. sg, 2. heimtir jprA; 17, 8 ; prt. ind, 
sg. 3. heimti Gtfr II 17, 2 ; 2) ein- 
fordern, redamiercn : inf. Bm 11 pr 7, 

heipt, f. (vgl. got, haifsts) 1) zorn, 
grimm, liass: sg. nom, Fm 19, 4, 
Am 85, 5; gen. heiptar aus zorn 
Br 3, 3 ; pl. gen, heipta Hdv 149, 5 ; 
dat, heiptum SglO,!; acc. heiptir 
HHI 46, 8. tl 26, 8, Sd 36, 1; 
2) tobsucht (Lüning): pl. dat. 
heiptum Häv 136, 12; 3) tat die 
zorn od. hass erregt, Schreckenstat : 
sg, gen, heiptar Bdr 10, 5; pl. 
dat, heiptum Sd 12, 3; acc, heiptir 
GSr II 29, 2, 

heipt- gj am, adj. rachgierig: m. 
sg. gen. heiptgjarns Br 9, 7 ; f, sg. 
voc. heiptgjQm Sg 31, 4. 

heipt-moör, adj. zornig, erbittert : 
m, sg. nom. Akv 32, 7. 

heipt-mQgr, m. feind: pl, acc. 
heiptmQgu Häv 146, 3. 

heipt-yröi, n, pl. feindliche worte : 
acc. Fm 9, 1, Am 85, 3. 

heit, n, 1) gelübde: sg. acc. HHv 4. 
30 pr II, Sd 2 pr 19 ; dat. heiti 
Alv 3, 6; pl. acc. heit HHv 30 
pr 11; 2) drohung : pl. dat. heitum 
Am 18, 5. 

1. heita (het; got haitan), 1) ver- 
sprechen (ehm ehu) : inf. Häv 129, 8, 



Am 101, 4; prs. ind, sg. 
Grp 35, 7; prt. ind. sg. : 
Hym 32, 8, Od 9, 5; A 
part. prt. n. sg. acc. heiti 
pr 8 ; 2) jmd (ehm) eine fi 
verloben : part. prt. n. sg. ac 
Alv 4, 5, HH I 19, 3; 
(ehm) mit etw. (ehu) drohe 
opt. sg, 2. heitir Hyndl 49, 4 
ind. sg, 1. het Am 78, 3; 
(ehn) zu ettv, (at ehu) herb 
inf Sg 15, 8, 43, 6; prt. in 
het Ghv 12, 2; 5) jmd (eh 
weisen: imper.pl. 2. heitiö 

6) nennen, benennen {mi 
acc): prt, ind. pl. 3. hetu 
Bp 7, 4 u. ö.; part, prt. 
nom, heitinn Hdv 63, 3, G 
u. ö. ; f. sg, nom. heitin i 

7) benant sein, heissen : inf, . 
46, 7; prs. ind. sg. 1. he 
6, 1, Ls 45, 1 u. ö.; sg, 2. i 
Hrbl 9, 10, HHv 14, 1. 16, 
22, 2, Hym 11, 10, Hrbl 8 
11, 4 u. ö. ; pl. 3. hoita G 
Alv 18, 4. 19, 1; prt, ind, 
het Grm 50, 2. 54, 2; Ls 1, 
Grm 1, Bp 3 u, ö. ; pl. 1 
hjona nafni hiessen eheleute i^ 
pl. 3. hetu Qörum nQfnum m 
ren namen Bp 25, 1; HH 
opt. sg. 3. pl, 3. heti Hync 
Bp 12, 3. 

heitask 1) sich einem mam 
verloben: prt. ind. sg. 1, 
Sg 36, 1; 2) genant werd 
Jjid. sg. 1. hetumk Grm 46, : 

2. heita (tt), brauen: prs. Oj 
Hym 3, 8. 

heiti, n. name: sg. acc. Bp 

heitr, a^j. heiss: m, sg, no 
1, 1; dat. heitum Akv 42, 3 
heitan Akv 20, 4, 43, 8, Hm 
compar, m. sg. nom, heita 
51, 1. 

heit-strenging, f, ablegw, 
gelübden: pl. nom, heitstre 
HHv 30 pr 9. 

hol, f, (got. halja) das tot 
die unterweit: sg. gen. helj 
27, 3; fara til h. sterben 
6 u. ö.; ganga naest (til) ] 
Hlr 8, 4, Am 94, 7; len 
til h. jmd totschlagen Am 
dat, helju Bdr 2, 8, Vm 43, 
15, 3 u. ö.; hafa ehn i h. 
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ersehlcigen haben Am 48, 9; senda 
ehn h. jmd töten Am 53, 5; acc. 
koma ehm i hei jmd töten Ls 63, 5; 
diepa ehn i h. jmd totschlagen Hrhl 
27 f 2, Am 40, 2. — Als name der 
iodesgöttin Vsp44,8, Bdr3,8u.ö, 

lieh, f. reif: sg. dat. helu HH II 
43,6. 

heldr, adv, compar, (got, haldis) 
tj lieber, eher, vielmehr: Skm37,l, 
^ 48, 1 u. ö,; h. en eher, lieher 
ote; Älv 7, 5, Häv 149, 6; at h. 
vidmehr, im gegenteü\ hingegen: 
Grp 16, 5. 26, 3 ; 2) mehr : half u h. 
m das doppelte mehr, weit genauer 
Od 25, 3; h. en mehr als Akv 28,7; 
S)ßar sehr: Hrhl 51, 2; 4) den 
ad^ivibegriff verstärkend: sehr, 
pr Vsp 35, 3, Vkv 19, 7, Grp 10, 
Su.ö.; h. til cdzu sehr Grml,2; 
5) heim ccmpar. weit, viel: Skm 
13, 2, HHII 3, 5, Hlr 1, 7; 6) 
inlzdem: Am 30, 10. 65, 4, at h. 
Aw. Häv 95, 6; 7) ne in h. eben- 
mmg: Häv 61, 6, HH I 12, 3 
».ö.; 8) conj. sondern, vielmehr : 
Bär 13, 3. 7. Häv 6, 3, Od 17, 6; 
^) ccwy. damit wenigstens: Ls 53, 4. 

wl-füss, adj. mordgierig: f. sg. 
Art. helfüssi Akv 42, 3. 

jelga (aö), we^en: inf. G9r III 7, 3. 

Helga-kviÖa, f. das lied von Helge: 
Y dat. Helgakviöu HH II 16 pr 16. 

^•Ila, f. flacher stein: sg.acc. hellu 

^ 305a 6, c. art. helluna F 305a 2. 

««ilir, w. felshöhle: sg. dat. helli 
Syndl 1, 4, Am 54, 6, F 303 b 29, 
c. ort. hellinum Grm 17. 

"öl-stafir, m. pl. todbringende 
P*nen: dat. helslgfum HHv 29, 3. 

■•hgr, adj. bereift: n.pl. acc. helug 
^P 37, 7, Fm 26, 3 {R hat an lez- 
^er steOe heüog, vgl. Mhff, DA. 

«ei-yegr, m. weg zur unterweit, 
^odesweg : sg. acc. helveg Vsp 53, 7, 
Bdr 7 ; pl. dat. helvegum Vsp 48, 6. 
i^* (nd), ergreifen, fangen: inf. 
^o,v 89, 9; hendask sich etw. zu- 
schleudern (?): prt. ind. pl, 3. hen- 
<i^k Am 85, 3. 

JJ^i* (gÖ), hängen (trans.): inf. 
^h) 8; prt. ind. pl. 3. hengöu 

, 4« 5, 7. 

"®Ppinn, a4j. glücklich: m.plnom, 
*iepnir Rm 12. 

Ö « r i n g , Edda-Glossar. 



her, adv. (got. her) 1) hier: Bdr 7, 1, 
prk 23, 1, Ls 1, 4, Hrhl 9, 8 u. ö. 
her ok hvar hier u. da Häv 67, 1 
2) hierlier {nach vbis der bewegung) 
Gür III 5, 1, Akv 15, 5 u. ö. 

her-haldr, m. heerfvivrer, kriegs- 
fürst: sg. nom. Sg 19, 8. 

her-hergijW. herberge : sg. gen. her- 
bergis F 304a 29. 

heröa (rö; got. ga-hardjan)), härten: 
prt. ind. sg. 1. heröa Vkv 18, 5. 

herÖa-klettr,w. * schütter f eis' , poet. 
henennung des köpf es: sg. acc. 
heröaklett Ls 57, 4. 

herör, f. Schulter: pl. dat. heröum 
Hym 36, 1. 

her-gjarn, adj. kämpf begierig : m. 
sg. nom. Sg 22, 6. 

her-glQtu6r,w. heervernichter : sg. 
nom. Br 13, 3. 19, 5. 

her-konungr,w. heerkönig : pl. gen. 
herkonunga Sf 33. 

her-maör,w. kriegsmann : sg. nom. 
HHv30prl, HHII8, Sd2pr7. 

hermö, f. sorge, gram: sg, gen. 
hermöar HH I 32, 7. 49, 9. 

her-mQgr,wi. krieger: pl. nom. her- 
megir HH II 5, 3. 

hernaör, m. krieg szug : sg. dat. her- 
naöi HHv 30 pr 4, HH II 9. 

her-numa, f. kriegsgefangene : sg. 
nom. Gör I 9, 2. 

her-numi, m. kriegsgefangener : sg. 
nom. Fm 8, 5. 

her-numinn, part. prt. kriegsge- 
fangen: m. sg. nom. F\n 7, 5, 

herr, w. (got. harjis) : 1) versamlung: 
sg, dat. her HH II 15, 2; 2) 
kriegersehar, heer: sg. nom. Am 
90, 8; gen, hers Grp 41, 2 u. ö.; 
dat. c. art. hemum Hrhl 40, 1, HHv 
5 pr 9; acc. her Bp 48, 4, HHI 
32, 8 u. ö.; pl. gen. herja Gür III 
4, 2; 3) vernichter: sg, a^cc. her 
alls viöar den vernichter alles hol- 
zes, d. i. das feuer Hlr 10, 4. — 
NB. Häv 73, 1 ist zu lesen eins- 
heijar, d. i. emheijar, s. Mhff, DA 
V, 258. 

her-saga, f. kriegsbotschaft : sg. 
dat, hersQgu HH II 16 pr 24. 

hers-borinn, part.prt, dem stände 
der hersen entsprossen: n. sg. nom. 
hersborit Hyndl 11, 10. 16, 6, 

hersir, m. herse (gaufürst) : sg.gen, 
hersis Gtfr 1 9,7; pl. nom. hersar 

10 
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Am 96 f 3. — Als mänl. eigenname 
Bp 40, 4. 

her-skip, n. kriegsschiff: pl, acc. 
HU II 4 pr 2. 

her'vapn, n. kriegswaff'e : pl, dat 
hervapnum Sd 5. 

her-vegr, m. heerstrasse: sg, dat, 
liervegi Ghv 2, 10, Hm 3, 6, 

h e r V i , n, egge (?) : sg. acc. Akv 18, 4 
{vgl. jedoch Grdtv. z. st.). 

hesli-kylfa, f. haselgerte: sg. acc. 
heslikylfu HH II 25, 6. 

he8ta-heiti,w. pferdename : pl. nom. 
F 304h 8. 

h e 8 1 r , m. pferd : sg. nom. Vm 11, 4, 
F 304h 23, c. art. hestrinn Fm 44 
pr 6; gen. hests Hdv61,6; dat. 
hesti Hdv 87, 4, Bp 38, 3 u. ö.; 
c. art. hestinum F 305h 4; acc. 
hest Hdv 82, 5, Bm 1 u. ö., c. art. 
hestinn Skm 9 prl; pl. nom. hestar 
F 304h 11. 37 ; gen. acc. hesta 
Vm 12, 4, HH II 38, 6 ; Bp 43, 3 ; 
dat. hestuin Bp 35, 9 u. ö.; Eaevils 
hestum ^des seekönigs rosse\ d. i. 
die schiffe Bm 16, 2. 

heyja (haöa), ausüben, hetreihen: 
inf. HH I 46, 3 u. ö.; prt. ind. 
sg. 1. haöa Hrhl 30, 4. 

heyra (rö; ^o*. hausjan) hören: inf, 
Ls 13, HH I 29, 1 u. ö. ; prs. 
ind. sg. 2. 3, heyrir Bm 22, 2, GSr 
II 8, 3 ; Am 102, 8 ; pl. 1. heyrum 
Akv 6, 4; opt. pl. 3. heyri Skm 
34, 1, 2; imper, sg. 2. heyf prk 
2, 3, HHv 27, 1; prt, ind, sg. 1, 
heyröa Hrhl 43, 3, Hdv 110, 7 u. ö.; 
sg, 3. heyröi Grm 54 pr 4, Fm 31 
pr 10 u, ö. ; pl, 3, heyröu Am 43, 
2 u, ö.; opt, sg. 3. heyrÖi Hrhl 
26, 8 ; part. prt. n, sg. acc, heyrt 
Hym 38, 1; h. & eht auf etwas 
hören: inf. Am 61, 8; h. til (ehs) 
durch das gehör vernehmen: inf. 
Hm 19, 4; prs. ind. sg. 1. heyri 
Skm 14, 2; part, prt, n. sg, acc. 
heyrt HHv 12. 

hildi-leikr, m. kämpf: sg. acc. hildi- 
leik Fm 31, 3. 

hildi-meiör,w. ^kampfhaum', poet. 
hezeichnung eines heHden: sg. nom. 
Fm 36, 2. 

hildingr, m, held, kriegsfürst: sg, 
nom. HH II 3, 2; gen. hildings 
Hdv 151, 5 u. ö.: pl. nom, hild- 
ingar HH I 6, 6. II 26, 7 u. ö.; 



dat, hildingum HH 1 17, 6. II 28 
9 u, ö, 

hildi-tQnn,/*. 'kämpf zahn', heinam 
des königs Haräldr : sg. nom. Hynä 
28, 1. 

hildr, f, kämpf, krieg: sg, non 
HH II 21, 2 ; gen. hüdar Hd 
154, 6 ; dat. acc. Midi Hdv 154, 7 
HH II 7, 2, Akv 15, 8. — A 
wdhl, eigenname Vsp 31, 7, Gr^. 
36, 4, Hlr 6, 3. 

h i 1 m i r , m, herscher, könig : sg, nor 
voc. HHv 37, 5 u, ö.; HHv 6, . 
HH 11 7, 1; gen. hilmis Grp 3, * 
Bm 26, 7 u. ö. ; dat, hilmi HHI 
13, 7, Grp 5, 4 u. ö. 

himin-JQÖurr, m. himmelskant 
himmelsrand: sg. acc. himinJQÖi 
Vsp 8, 4 (Bugge, fkv. Ih; Aar 
1869, s. 247 fg.; J. Hoffory, sitz.he 
der Berl. akad. 1885, s, 551 fg,) . 

himinn, m. (got.Yämm8)himmel: s 
nom. Vsp 53, 8, Vm 21, 4 u. (ß 
gen. himins Hym 5, 4, Vm 37, 
u, ö.; dat, himni Vsp 59, 3 u.^ 
acc, himin Vsp 59, 8, Bdr 12, 7 u, 

himin-vangi,m. 'himmelsfeld', poe^ 
hezeichnung der luft (?) : sg, ac 
himinvanga HHI 16, 4. — Im pltm 
als Ortsname HH I 8, 6. 

hindri, adj. compar. der spätew 
folgende: m, sg. gen. hindra Ift 
108, 1: superl. hinztr der lezt 
m. sg, nom. HHv 40, 3 ; f. sg. no^ 
hinzt Sg 65, 4, Am 45, 6. 

hingat, adv. hierher: Hrhl 7, 
HHv 37, 2 u. ö. 

hinig, s. hinnig. 

hinn, pron. demonstr. (got. himiri 
hina, hita) jener, dieser, der: ^ 
sg. nom, Hdv 8, 1. 27, 8 u. ö 
f, sg, nom, hin prk 29, 3; g^ 
hinnar Ls 38, 5; acc, hina pi 
32, 3, HHv 26, 1; n. sg. nof 
hitt Ls 33, 4, Gifr 111 1, 5 ; ger. 
hins Hrhl 9, 9 u. ö. ; acc. hitt Sk 
16, 4, Vm. 3, 4 u. ö.; mit süffig 
-gi hitki das nicht : Hdv 22, 4 u, 

hinnig {d.i. hinn veg), adv. 1) hie 
her: Vm 43, 8, Fm 26, 3, Ghv 19, i 
hinig HH II 35, 8; 2) in bezi 
hung hierauf: Od 9, 6, 

hirö, f. gef olgschaft eines für st et 
sg, dat, Hyndl 25, 3; gen. hiröi 
HH II 17; acc. c. art, hiröii 
Akv 5, 
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bir&aL (rö), I) jtnd (ehn) unterbringen, 

*>» sicherJieU bringen: prt ind. sg. 3, 

liiröi Hym 7, 5 ; 2) sicli um etw, 

(eM) kümmern: imper, sg. 2. hirö 

^H 1116,1; 3) an etw. denken, 

e^ir. im sinne haben {mit folg. inf,) : 

imper, sg. 2, hirÖ Gtir II 29, 1. 

3^, 1, Am 39, 5. 

kiröir, m. (got, hairdeis) hirt: sg. 

r%oin. voc. Vsp 43, 3, Skm 12 üb.; 

Skm 11, 1. 

hiti, m, hüze, feuer: sg, nom, Vsp 

ö9, 7. 

b i 1 1 a (tt), 1) finden, treffen, antreffest 

(ehn, oht) : inf. prk 3, 8, Hrbl 56, 

Ö u. ö.; prs. ind. sg. 2. hittir Hrbl 

Ö6, 6; prt, ind. sg. 3. hitti Ls 16, 

JIH 11 20 u. ö. ; pl. 3. hittu Fm 2 ; 

li. f eht auf etwas stossen, etwas 

vtnünden: prs. ind. sg. 3. hittir 

Sdv 66, 6; 2) jemand (ehn) auf- 

sudhen : inf. prk 11,2; imper. sg. 2. 

lütt Hrbl 53, 4; h. ehn at mäli 

jemand aufsuclien um mit ihm zu 

frechen: prt. ind. sg. 3. hitti Grp 7; 

hittask sich finden, zusammen- 

kommen: prs. ind. pl. 3. Vsp 62, 1; 

imper. pl. 1. hittumk HHv 22, 3; 

jprt. ind. pl. 3. hittusk Vsp 10, 1. 

^ixta (xt), röcJieln: prt. ind. sg. 3. 

bixti Am 40, 4. 
^ j a, praep. c. dat. neben, bei: Hrbl 

Z8, 11, Bp 11, 3, Vkv 6 u. ö. 
^\^la. (aö), plaudern: inf. Grp 6, 2. 
**J aldr, m. kampßärm: sg. dat. 

hjaldn Am 47, 7. 
^ j alm-drott, f. schar von heim- 
trägem, kriegerschar: sg. acc. Gör 
.^J 14, 11. 
*J almr, m. {got. hilms) heim: sg. 
^at. hjalmi HHv 28, 3, HHJ 49, 
G u. ö.; acc. hjalm Alv 19, 6, 
Jlyndl 2, 6 u. ö., c. art, hjalrainn 
•Sd 5; pl. dat. hjalmum HH I 
Z6, 3. II 7, 7 u. ö.; acc. hjälma 
, Oifr II 20, 6. 

^ j alm-stafr, m. 'helmstäb\ poet, 
hezeichntmg eines kriegers : pl. dat. 
, lyalmstQfum Bm 22, 5. 
*^ j a 1 m - 8 1 f n , m. ^helmstumpf, poet. 
Benennung des köpf es: sg. nom. 
^Mym 31, 6. 
"^ialm-vitr, f. ^helmwesen\ poet. 
henennung der walküren: pl. nom. 
HH I 55, 2 {Grdtv. « 216b). 
i * 1 P > /^ hüfe, hilfeleistung : sg. nom. 



Häv 144, 4; gen. hjalpar Od 9, 2. 
26, 8; pl. acc. hjalpir Od 1, 8. 

hjalpa (halp; got. hüpan) helfen: 
inf. Häv 144, 5 u. ö.; prs. opt. 
sg. 2. hjalpir Od 4, 8; pl. 3. hjalpi 
Od 8, 1. 

hjalt, n. das obere oder untere ende 
des Schwertgriffes {knöpf od. parier- 
Stange): sg. dat. hjalti HHv 9, 1, 
Sd 6, 3 ; pl. knöpf u. parier stange : 
nom. hJQlt Akv7,4; c. art. hJQltin 
Grm 54 pr 8. 

hjaröar-sveinn, m. hirtenjunge : 
sg. acc. hjaröarsvein HH II 20. 

hjarta, n. (^o^ hairto) 1) herz: sg. 
7iom. Dr 14, Akv 22, 1; hloöugt 
er hjarta *das herz blutef, d. h. er 
fühlt bitteres leid Häv 37, 4; hold 
ok hj. var mer in horska msBr 'lieb 
wie mein eigen fleisch u. blut^ Hdv 
95, 4; aptarla hj. hygg ek at J)itt 
se 'dein herz sizt hinten^ d. h. du 
hast keiiien mut HHv 20, 4 ; gen. 
Vsp 56, 7, Fm 11 u. ö. ; dat. Häv 
94, 2, Hyndl 41, 1 u. ö., c. art. 
hjartanu Fm 31 pr 4; acc. Fm 26 
pr 2, Gör II 9, 5 u. ö.; pl- nom. 
acc. hJQrtu Häv 83, 5; Gör II 41, 
5 u. ö. ; 2) sinn,gemüt : sg. nom. 
Häv 55,4; acc. Häv 120, 8, Grp 
51,2; 3) mut: sg.acc. Hrbl 26,2. 

hjart-bloö, n. herzblut: sg. nom. 
acc. Fm 31 pr 8; Gör II 30, 8. 

hjon, n. pl. elieleute: nom. Bp 2, 7. 
3, 8 u. ö.; gen. hjona Sg 68, 8, 
Am 93, 10. 

hjü, n, pl. 1) eheleute: nom. Am 
8, 7; 2) hausgenossen, famüie: 
nom. Vkv 15, 3. 

hjüfra (aö), weinen: inf. Gör 11, 5. 
II 11, 5. 

h j QTö , /. (got. hairda) herde : sg. acc. 
Häv 71, 2 ; gen. hj aröar Hgm 17,5; 
pl. nom. hjaröir Häv 21, i. 

hJQr-drott, f. mit Schwertern be- 
wafnete schar, kriegerschar : sg. acc. 
Gör II 14, 11. 

hjgr-leikr, m. schwertspiel, kämpf: 
sg. gen. hJQrleiks Bm 23, 7. 

h j Q r - 1 Q g r , 7» ' schwer tnass^ , poet. 
bezeichnung des blutes: sg. dat. 
hJQrlegi Fm 14, 5. 

hJQrr, m, (got. hairus) 1) schwert: 
sg. nom. HHv 40, 7, Fm 1, 6 u. ö. : 
gen. hJQrs Fm 29, 6 u. ö.; dat. 
hJQrvi J^fw 12, 5, Gör 1 14, 8 u. ö., 



76 



hJQr-stefna — hljota. 



hJQrfi Bp 38,4, hjqi G9rll38,7; 

acc. hJQr Vsp 56, 7 u. ö, ; 'pl dat. 

hj Qr um Hm 156, 6 u. ö. ; 2) scharfe 

fdskante (?): sg. dat, hJQrvi Ls 

49, 4. 50, 1, 
hJQr-stefna,/*. Schwerterbegegnung, 

kämpf: sg, gen, hJQrstefnu HH I 

13, 2, 
hJQrtr, m, hirsch: sg. nom. Grm 

26, 1. 35, 4, Gdr II 2, 5 ; pl. n<m, 

hirtir Grm 33,1; rakka h. 'hirsche 

derracks' (s, rakki), d, i, schiffe 

HS I 50, 3. 
hJQT-undaör, part.prt. vamschtcerte 

verwundet: f, sg, nom, hJQrunduö 

Sg 48, 7, 
hJQr-I)ing,w. schwerterversamlung, 

kämpf: sg, acc. HHI51,12; dat. 

hJ9r|)ingi Ghv 6, 4. 

1. hlaöa(hl6ö;^otaf-hla|)an) 1) laden, 
beladen: part, prt, m. sg. nom, 
hlaöinn Sf 21 ; f, sg. nom. hlaöin 
halsmenjum mit halsbändern ge- 
schmückt Am 44, 7 ; 2) aufschich- 
ten: imper. pl, 2. hlaöiö Ghv 21^1; 
hl. upp dass.: inf. Em 5 pr 4; 

3) zusammenfügen: prs. ind. pl. 3. 
hla5a spJQldum die Vierecke {eines 
gewebes) zusammensetzen GSr II 
27, 2; part. prt. m, sg. acc. hlaöinn 
steinum aus steinen Hyndl 10, 2; 

4) fallen lassen: prt. ind.pl. 3. hloöu 
seglum HHII 16 pr 14 ; 5) hlaöask 
ä mara bogu die pferde besteigen: 
prt, ind. pl. 3. hlööusk Ghv 7, 7. 

2. hlaöa, f. scheu/ne: pl. acc. hlQÖur 
Ep 22, 6, 

hlakka (aö), schreien {vom adler): 

prs. ind. sg. 3. hlakkar Vsp 51, 6, 
hl and, n. urin: sg. acc. Skm 35, 6, 
hland-trog, n. nachtgeschirr : sg, 

dat. hlandtrogi Ls 34, 5, 
hlätr, m. gelächter: sg. acc. Häv 

42, 4 ; dat. hlatri Hdv 42, 4. 131, 5. 
h 1 a u p a (hljop ; g. us-hlaupan) laufen, 

springen: inf. Grm 24; prs. ind. 

sg. 2, 3. hleypr HynM 47, 5; F305a 

11; prt. ind. sg. 3. hljop Grm 10, 

HH II 16 pr 12 u. ö. 
blaut, /*. opferblut: sg. acc, Hym 1, 6. 
hlaut-viör, m, loszweig: sg, acc. 

hlautviö Vsp 65, 2 (Mhff DA. V, 

155 fg.). 
hleöi, m, Schiebetür: pl.dat. hleöum 

Hm 11, 2; vgl, jedoch Bugge, Zz, 

VII, 398, der hleöum {part, prt. 



m, pl, dat. von hl^ja) lese 

*sie stand Ober den {durch m 

dringliche panzer) geschüzti 
h 1 e i f r , m. (got, hlaif s) brot : 

hleifi Hdv 52,4, 138,1; a. 

Ep 4, 2; pl. acc. hleifa JS 
hlenni-maör, m, räuber,sp 

pl. acc. hlennimenn Hrbl 8, 
hleypa (pt), zum laufe an 

tummeln (hesti): prt. ind, 

hleypti Ep 38, 3. 
hleyti, n, pl. verschwägeruni 

Grp 34, 2, 
hlezt, {Od 4, 3) steht nach 

Aarb. 1869, s. 272 für lezt 

nom, des superl. von latr: 

lezt was ist das lezte, s 

neuste. 

1. hliö, f. Seite: sg. acc. ü 
Sg 66, 8. 67, 2 u, ö.; da 
Grm 35, 5; pl, acc. hlii 
24, 5, 

2. hliö, n. toröfnung, tor: . 
hliöi Skm 10 pr 4. 

3. h 1 i ö , /l abhang, berghalde : 
hliöir HH I 48, 6. 

hliö-farmr, m. seitenlast, i 
OM den Seiten des pferdes 
hängt: sg. acc. hliöfarm Oc 

hliö-skjalf, f. wartturm ( 
acc. hliöskjälfar djüpar *tl] 
watchseats' {Cpb 1, 57) Akv 2 
Als name von Odins hochsitz 
Grm 15, 

hliö-vQTÖr, t». torwächter: 
hliöveröir Gür II 36, 1. 

hliö-|)ang, n. Hang derber^ 
poet. bezeichnung des wald 
acc. Alv 29, 3. 

hilf, /*. 1) schütz:' sg. gen, 
Hdv 81, 6; 2) schüd: j 
hlifar Ep 43, 4. 

hlifa (fö; got. hleibjan)), jmi 
schützen : prt. ind. sg. 3. hlif 
9 pr4; pl. 3. hliföu HH j 
hlifask sich mit etw, (ehu) sc 
prt. ind. pl, 3. hliföusk Am 

hljoö, n. (got. hliuj)) 1) gehe 
merksamkeit, schweigen: s 
hljoös Vsp 4, 1; dat, hljc 
7, 3; 2) tönendes inst'^ 
hörn: sg. acc. Vsp 25, 2. 

hljoö r, adj. schweigsam, ruhig 
acc. hljott ruhe, gemach Ai 

hljota (hlaut), erlangen, er 
inf. Am 97, 4; prs. ind. sg. . 



hloa — hnjosa. 
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Srbl 47, 6; prt, ind. sg, 3, blaut 
iHri 32, 5. 

hlosk (aS?), hitee ausströmenf dam- 
pfen (?): prs. ind, pl. 3, Grm 29, 9, 

hlann-blik, n. jßl, glänzende tür- 
flügel (?) die sich in röUen bewegest : 
ftom. Sy 69, 3, 

blunn-goti, m. 'roUenhengsf , poet, 
beeeichmtng des schiff es: sg, acc. 
hlonngota ITym 20, 1. 

lilann-vigg, n. dass,: pl, nom, Em 
17, 7. 

liluti, m. los, Schicksal: sg. nom. 
•^,fn SfSf, ö, 

l^lutr, in. 1) teil: sg. nom. fota hl. 
der Unterkörper Sg 23, 9; acc. 
hlat HHv 11 pr 11, Sg 36, 7. 37, 7, 
bera l»gra hl. den kürzeren ziehen 
SH 11-24:, 7; pl. gm. hluta Sg 
23, 6, F305b 17; 2) los, Schick- 
sal: sg. dat. hlut Am 81, 3; 3) 
ding, sacke: sg, acc. hlut (mit negat) 
nients Am 93, 6; pl. dat. hlutum 
F305h 8; acc. hluti liml2prl, 
I* 306b 19. 

^l^Öa (dd), 1) hören (auf etw.: ehu 
od. aeht): inf. HHv41,4; imjnr. 
Hg. 2. hl:^ö Hyndl 25, 8; prt. ind. 
sg. 1. hl^dda Häv 110, 6; sg. 3. 
hl^ddi HHv 13 ; pH. 3. hl>'ddu Häv 
163, 8; 2) horchen, lausclien: prs. 
ind. sg. 3. hljöir Häv 7, 4; prt. 
ind. sg. 2. hlyddir Od 31, 1. 
«IjÖi, /i gehorsam (?) : sg. nom. (mit 
suffigiertem -gi) hlyöigi Hm 11, 6. 

**l^ja (hljöa), jmd (ehm) schütz ge- 
währen: prs. ind. sg. 3. hlyr Häv 
60, 3. 

^lymja (hlumöa), ertönen, erklingen: 
prt. ind. pl. 3. hlumöu Hym 24, 1. 

^lymr, m. lärm, getöse: sg. nom. 
Od 25, 5; pl. gen. hlymja Skm 

*^lyiir, m. ahorn; bäum im aHgem.: 
sg. nom. vapna hl. ^waffenbaum\ 
d. i. hdd Sd 20, 3. 

^ 1 ^ r , n. wange : sg. nom. GUr 1 15, 4. 

*^ljri, m. bruder: sg. nom. F 306a 
17; dat. hljra Em 10, 6. 

*^lyrnir, m. himmel: sg. nmn, Alv 

*^l»ja (hlo; got. hlahjan) laclien: 
inf. Häv 46,4, Rm 15, 1; prs. ind. 
sg. 2. 3. hlsBr Sg 31, 3, GSr III 
1, 4; Häv 22, 3; imper. sg. 2. 
hl» Häv 133, 6; part. prs. m. f. 



sg. nom. hlsBJandi Vkv 29, 5, 38, 1; 
Br 15, 7, Ghv 7, 1; prt. ind. sg. 3. 
hlo prk 31, 1, Br 8, 1 u. ö.; pl. 3. 
hlogu Hm 6, 8. 

hlcßöa (dd), 1) jmd (ehn) beladen, 
belasten: inf. Hyndl 5, 8; 2) etw. 
(ehu) auf jmd (a ehn) laden : inf. 
Grp 13, 5. 

hloBgi, w. Verspottung: sg. gen. hlcegis 
Häv 20, 4. 

hloBgligr, adj. lächerlich: n. sg. 
nom. hloBgligt HHv 30, 5, hloBglikt 
Am 54, 7. 

hnafa (hnof), abschneiden (?): prt. 
ind. sg. 1. hnöf Ghv 12, 5. 

h n e f i , w. faust ; baumkrone (?) : sg. 
nom. Am 70, 3. 

hnekking, f. widerstand: sg. acc. 
Am 57, 5. 

hniga (hne; got. hneivan) 1) sich 
neigen, sich lehnen : inf. Am 70, 5, 
hn. ehm at armi sich an jmds brüst 
lehnen, ihn umarmen HH II 17, 4; 
prt. ind. sg. 1. 3. hne Od 9, 1 (til 
hjalpar, um jmd hüfe zu leisten); 
Hyndl 29,3, Gür 115,1, Sg48,5; 
pl. 1. hnigum at runum neigten uns 
zu einarider um ein vertrautes ge- 
sprach zu führen GSr III 4, 8; 
part. prt. f. sg. nom. hnigin ange- 
lehnt, halb offen Bp 26, 5; 2) 
sinken, fällen (bes. von sterbenden) : 
inf HH II 9, 4, Am 48, 2, hn. til 
moldar Hm 16, 8; prs. ind. sg. 3. 
hnigr Skm 25, 5, Häv 156, 6; prt. 
ind. sg. 3. hne Sg 23, 8, Hm 30, 3, 
hne til hluta tveggja fiel in zwei 
teile auseinander Sg 23, 5; pl. 3. 
hnigu Akv 43, 8, hnigu heUgg VQtn 
strömten herab HHI 1, 3; part. 
prt. m, sg, nom. hniginn gefallen 
(im kämpfe) Ghv 8, 5; hn. fyrir 
dahin sinken, umkommen : inf. Hrbl 
15, 6. 

hnipinn,m. 'der biegsame', poet. be- 
zeichnung des getreides: sg. acc. 
Alv 33, 6. 

hnipna(aö), den köpf hängen lassen, 
traurig werden: prt. ind. sg. 3, 
hnipnaöi Sg 13, 2, Ghr II 5, 5 
u. ö. 

hnit-broöir, w. geselle, kamer ad (?) : 
sg. dat. hnitbroöur Hym 23, 8 (*twin- 
brothef Cpb.). 

hnjosa (hnaus), niesen: inf. Hrbl 
26, 7. 
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hnoss, f, kostbarkeit, kleinod: pl, 
gen. hno86a. Am 54, 4 ; acc. hnossir 
Gifr II 21, 2. 3. Ghv 6, 1. 19, 8, 

hnüka (kt), zusammengekaiiert sitzen: 
prt, ind, sg. 2, hnüktir Ls 60, 5. 

hnoBfiligr, adj, anzüglich, höhnisch : 
n, pl, acc. hnoBfiligu Hrhl 43, 2; 
compar, n. pl. acc. hnoefiligri Hrhl 
43, 4. 

hnoggva (hnQgg), jmd (ehn) von 
etw. (ehu od. at ehu) trennen, ihn 
einer sache berauben : prt, ind. sg. 2. 
(mit suffig. I)ü) hn^ktu GSr III 5, 
6. 7 ; part. prt. m. sg. nom. hnugg- 
inn Grm 51, 3. 

hodd, n. {got. huzd) 1) schätz: sg. 
nom. Akv 27,3; 2) eingeschlosse- 
ner räum, bezirk : sg. acc. Grm 27, 8 
(Bugge, fkv. 81a fg.). 

h d d r , m. spitze, waffe : sg, acc. hodd 
HH I 9, 8. 

1. hof, n. 1) Wohnung: sg.dat. hofi 
Hym 33, 4; 2) tempel: sg, acc. 
Vsp 10, 3, HHv 4, 1; pl. dat. 
hofum Vm 38, 6. 

2. hof, n. mass: sg. dat. hofi Ls 
36, 2, Eäv 19, 2 u. ö. 

hof-gullinn, adj. vergoldete hufe 

habend, d.i. pferd: m. pl gen. hof- 

gulliima Od 25, 6. 
hofr, m. huf: sg. dat. hofi Sd 

15, 4. 
hogligr, adj, passend: compar. n. 

sg, acc, hogligra Am 67, 3, 
hold, n. fleisch: sg. twm. acc. Ildv 

95,4; Vkv 10, 6 u.ö.; dat, holdi 

Vm 21, 1, Grm 40, 1. 
hold-groinn, part. prt, ans fleisch 

gewachsen: f. sg, nom. holdgroin 

Sd 7, Hm 14, 7. 
hollr, adj. (^of. hul{)s) hold, freund- 
lich, wolwollend : m. pl. gen. hoUra 

Am 65, 6; f. pl. nom. hollar Hrbl 

18, 4, Od 8, 2; n. pl. nmn. acc. 

hol! Am 100, 6; Ls 4, 5. 
holl-vinr,m. vertrauter freund : sg. 

nom, F 306 b 3. 
holmr, w. 1) insel: sg. dat. holmi 

Vkv 40, 4. 41, 4; acc. holm Vkv 

17 pi' 3 ; 2) kämpf platz: sg. nom. 

Fm 14, 4. 
holt, n, gehölz, wald: sg. gen. holts 

Skm 32, 1; dat. holti Vm 45, 3, 

Vkv 16, 8, Hm 5, 2. 
holt-riö, n. bewaldeter bergrücken : 

pl. gen. holtriöa Hym 26, 7, 



hor-domr, m. ehebruch: i 
Vsp 46, 6. 

horfa (fö), 1) gerichtet sei 
ind. pl. 3. horfa Vsp 39, i 
ind. pl. 3. horföu Rp 26, 
schauen, blicken: inf. Ski 

hörn, n. {g, haüm) hörn : i 
acc. Vsp 47, 6; Grm 31, S, 
acc. c. art. homit SfSu.c 
homi Ls 53 pr 1, Häv 138. 
pl. nom. hörn HH II 37, ; 
horna Hym 19, 4, Am 8, . 
homum Grm 26, 4. 

horn-gQfugr, adj. mit hön 
schmückt: superl. m. pl. ai 
gQfgasta Hym 7, 6, 

hornungr, m. bastard: sg. t 
15, 8. 

horr, m. (got. hors) ehebrec 
nom. Ls 30, 6 ; gen hoss J 
acc. hör Ls 54, 6, Hrbl 41 

horskliga, adv. freimütig 
Grp 10, 3. 

h r 8 k r , adj. klug, weise, ver. 
m. sg. nom. Skm 9, 6, L 
u, ö. ; acc. horskan Hdv 9 
4, 7 ; pl. nom. horskir Ft 
Akv 12, 7 ; dat. horskum H 
93, 4; acc. horska Häv 9( 
sg. nom. horsk Am 3, 1. 10 
lioYska. Hdv95,5; dat. hoi 
65, 3; acc. horska Bp 40 ^ 

31, 7; pl, voc. acc. hors 
34, 3 ; Hrbl 18, 3 ; n. sg. m 
horska Hdv 101, 8. 

h 6 s t u ? ? Am 94, 4. Die ve 
emendationen verfehlen wol 
das richtige: Bugges lest 
(d. i, häs) {)ü {)6 stasröir 
sich zu weit von der überh 

1. hot, n. drohung: pl. (\ 
9, 4, 

2. hot, n. etwas: sg. dat. 1 
etwas, um ein bedeutendes 

32, 2. 

hot-vetna (d.i. hvat-vetna) 

jegliches, alles : nom. acc. S) 

Am 94, 9 ; Hdv 48, 5, An. 

dat. hvivetna Häv 22, 3, . 

u. ö. 
hraö-fcerr, adj. hurtig 

schnell: m. sg. acc. (sw.) 1 

Ghv 19, 3. 
hraö-maeltr, adj. schnellbe 

reden: f. sg. nom. hraöraa 
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trafn, m. rode: sg.nom. HHI5,o, 
Sd 1, 7 tt. ö. ; gen, hrafos Rm 30, 6 ; 
dat. hrafni HHl 5, 5; pl. nom. 
hrafhar GSr II 9, 6 u. ö.; acc. 
hrafiia HH I 45, 3, GSr II 8, 4. 
" Ms Pferdename F 304h 10, 
S05a 10. 

Iirammr, m, klaue, tatze: sg, dat, 
Ärammi Sd 16, 1 ; pl, acc. hramma 
Am 16, 3, 

•rapa (aö), 1) stürzen, fallen: inf. 
Bm25,6; 2) versinken: prs, ind. 
fk 3. hrapa Rm 17, 7. 
rar, adj, 1) feucht: m. sg. gen, hriis 
Skm 32, 2; 2) roh, ungehraten: 
n. sg. acc. hratt HE 11 7, 8. — 
ygl. rar. 

rata (aö), eilen, sich beeilen : pari. 
Pft. n. sg. nom. hratat Alv 1, 4. 
raun-bui, m, bewohner der fels- 
^üste, d. i, riese: sg. dat. pl, gen, 
hrauDbüa Hym 38, 5; HEv 26, 5. 
i»un-hvalr, m, ^ivalfisch der fels- 
*üste', poet. bezeichnung des riesen : 
Ä acc. hraunhvala Hym 36, 5, 
^^gg, n. Sturm, unwetter: sg.nom. 
^m 17, 4. 

«iö, f. tcagen: sg, dat. Sd 15, 6. 
«in-gälkn, n, ungeheuer (?) : pl, 
Um, Hym 24, 1. 

hreinn, m. renntier : sg, acc. lirein 
Sit? 89, 10. 

breinn, adj. (got. hrains) rein, 
lÄ; m. sg. acc, (sw,) hroina Alv 
K>, 4; /". sg. dat. hreirmi Rp 28, 12. 
jysi, n. steinhau fe: sg. dat. HH 
37, 11; pl. dat. hreysum Hym 
5, 5, 

)yta (tt), 1) fortschleudern (ehu): 
rt ind. sg. 3, hreytti Am 44, cS; 
) verschenken: prt. ind, sg, 3, 
reytti Rp 39, 7. 

ö, f, Unwetter, stürm: pl, dat. 
riöum Hyndl 42, 1, — Name eines 
usses Grm 28, 6. 
ö-griÖ,/'. stürmische wut, grim- 
liger hass: sg. dat. Ghv 13, 4. 
kja (kö), knarren: prt. ind.pl,3, 
riköu Am 37, 5. 

m-kaldr, adj. kalt wie reif, eis- 
alt: m. sg. gen. acc. (sw.) hrim- 
alda Ls 49, 5. 50, 2, Vm 21, 5; 
y'm 38, 2, 

i m - k a 1 k r, w. kryställkelch {Bugge, 
tud, 4) : sg, dat, hrimkalki Ls 52 
^ 2, 53, 2. Skm 37, 2, 



hrim-{)urs, m. reif riese: sg. dat, 
hrimt)ur8i Vm 33,2; pl, nom. hrim- 
J)ur8ar Skm 34, 2, Grm 31, 5, Hdv 
108, 2 ; gen, hrim|)ursa Skm 30, 4, 

hrinda (hratt), 1) stossen, fortstossen 
(ohm, ehu): prt. ind, sg, 3. hratt 
Sg 43, 1, Akv 20, 3, 42, 5; pl, 3, 
hrundu Am 40, 1; part, prt, n, 
sg, acc. hrundit Hym 32, 4; hr. 
üt hinausstossen : prt. ind, sg. 3. 
hratt Grm 10, Sf22; 2) abwerfen, 
einer suche (ehu) ein ende machen: 
inf Ghv 13, 3, 

hring-broti, m. ^ ringbreche f , d. i, 
Schätzespender, fürst : sg, acc. hring- 
brota Od 21, 4; pl. nom, hring- 
brotar HH I 46, 7, 

h r i n g - d r if i , wi. *zer Streuer der ringe' 
d. i, Schätzespender, fürst: sg, nom, 
Akv 32, 11, 

hring-leginn, part, prt, im kreise 
gelagert, sich ringelnd: m. sg, dat, 
' hringlegnum Hdv 85, 4, 

hringr, w. 1) ring, bes, der goldene 

. armring, implur. oft s, v. a, schätze, 
kostbarkeiten überhaupt: sg, dat, 
hringi Akv 31, 8, bring Akv 8, 6; 
acc, bring Rm 4 pr 4, c, art, hring- 
inn Rm 5 pr 8, Br 9 ; pl, gen, 
acc, hringa prk 32, 8, HHI 11, 3; 
Vsp 3, 2, prk 29, 6 u, ö.; dat, 
hringum Rp 39, 7, HEv 5, 9 u. ö, ; 

2) ring an der tür: sg, nom. Rp 
26, 6; am Schwertknopf: sg.nom, 
HHv 9, 1; ringförmiger griff am 
kessel: pl, nom. hringar Hym 34, 8; 

3) göld: sg, dat, hringi fitkuö mit 
gold gefärbt, goldglänzend Sg 69, 4, 
— Als mänl. eigenname HH 1 53, 2, 

hring-variör, part. prt, ring- 
geschmückt: m. sg. noin, Sg 68, 2, 

h r i p u ö r , m. feuer : sg, voc. Chrm 1, 1. 

bris, n. 1) buschwerk, gesträuch : sg, 
dat, hrisi Grm 17, 1, Hdv 118, 8, 
c, art. hrisinu Fm 31 pr 11 ; acc. 
bris Akv 5, 7; 2) reisig: sg, aac, 
bris Rp 9, 8 ; dat. hrisi Vkv 10, 7, 

hrista (st), schütteln: inf. prk 1, 5; 
prt. ind. sg. 3. hristi Fm 12; pl. 3. 
bristu Hym 1, 5 ; opt, sg. 3, hristi 
Am 16, 3; bristask sich schütteln: 
prt. ind. pl. 3. bristu^k HHv 28,4; 
erschüttert werden, erbeben: prt, 
ind. sg. 3, bristisk Akv 13, 5, 

hr j ota (braut), 1) hervorstürzen, her- 
vorbrechen: prt. ind, sg, 3, hraut 
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i*^ 8; hr. i gegnum eht etwas 
dwrehbreehtti : pH. opt. sg. 3. hiyti 
Am 15, 3; hr. i suadi zerapringeti: 
prt. ind. pl S. hratn Am 44, 10; 
2) logbrechen, auf brülkn ijrt.md. 
sg. 3. hraut Hm 33,1 opt.sg. 3. 
htyti Hm 35, 4 ; hijötask sich los- 
machen: prt. ind. sg. 3. hrnuilt or 
Bldkkja fuhr aus dem »lantel, warf 
den mantel ab Am 47 i. 

hroöigr, «((;'. {yo(,hröl)eigs| J)ruftm- 
vdU: m. sg. nom. firm J9,3; 2) 
stoh auf den Tuhm: m. ng. nom. 
Bär 14, 3. — Vql. hroSugr. 

h roSinn, pari. jiri. mit metall über- 
zogen (vgl.ags. gelirodengoMe Bemr. 
304): n. sg. acc. hro6it Sg i9, 6. 

hröör-baamr, m. 'baam des ruhnies' 
(Saldr):sg.ace.hTi'\^rbitmSitr9,S. 

hröör-fiiaa, adj. ruhmbeiiierig: m. 
pl. acc. hroÖrfuBa Um 31, 6. ' 

h(66r-gla6r, a^. des ruhmes froh: 
f. sg. nom. hroBrglQfi Um 11, 1. 

hröSrs-Titnir, bi. 'der iriegsbe- 
mhmte wolf {Mhff DA V, 134): 
sg. gen, hröärsritnis La 39, 3. Vgl. 
den eigennmnen HröSvitnir Grm 
39, 5. 

hröSugr, adj. voll freudigem stolt: 
m. sg. nom. /-« 45, 4. Vgl. hröSigr. 

hrokkinn, s. hrekkva. 

hrolla (Id), eitlem, wanken: prt. 
ind. sg. 3. hraldi Am 94, 9. 

hrä;^,n. ladel,verteHmdvi>g: sg.dat. 
hröpi Ls 4, 4. 

hrÖBa {au), loben, rühmen (ehix) : inf. 
Vlix 36, 3; prs. ind. sg. 3. hröaar 
HrU i, 3. 

hrosa, n. ross: sg. dat. hrosai Bä« 
71, 1; pl. gen. hroasB Srbl 8, 6, 
Ghv 9; dal. hrosaum Ghv 3, 13, 
Hm 3, 8. 

hrotta-moiflr, m. 'sdiivertbaum', 
poet. bezeichnung einen li'ricgers: sg. 
dal. hTottameiSi Em SO, (!. 

1. btjggT, m. rSeken: sg. nota. Jip 
8,7 i aee. c.art. lirjggimi J''cfOia 
39; pl. dat. hryggjnm Vsp SC " 

2. Iirjggr, adj. betrübt, traurig, 
sg. nom. Ls 31, 6; n. sg. r 
htygt Girlll 1, 3. 

hrynj a (hmn8a), Mirrend herab- 
fallen: inf. prk 15, 3. 19, 3; prs. 
ind. pl. 3. Sg 69, 1. 

hrte, n. (^t. hraiv in: hraiva-däbö) 
1) leiehe: sg. acc. F305b 33; dat 



leichenfleisch, aas: dat. bnedin HIE 
I 45, 4. II 33, 8. Gür JI 42, 6. 

htseSa (dd), erschrecken, in furcht 
setzen: inf. Am 39, 5; part. prt. 
m. sg. Wim. hneddr Am 59,1; pl 
acc. hradda HH II 36, 3; n. }£ 
KOMI. hn6iAAml6,4; hrsSuk t» 
furcht geraten, sich fürchten (wn 
ehe.; eht): inf. Sd 3 pr 31, Hl- 
9, 8; prs. ind. sg. 1. liraifiuink üra 
9, 5, Am 14, 8; pl. .3. liraftaa" 
Vsp48,5; prt. ind. pl. 3 hrmrlif} 
ush vJ6 sie fürchteten neft davcx 
Sm 14 pr 5. 

hrie-drejrugr, adj. mit leichetAlK. 
bespriet: n. pl. acc. brsdiejna 
Akv 37, 3. 

hrsfa (fS), etw. (um eht) ertragen 
prt. ind. sg. 1. hrmfta Am 68, T 

hrn-eifi, n. 'ictehenn'uin', d. 
viölßn : sg_. mm. QSr II 30, 7. 

hTK-landir, f pl. kiehmfleis^ 
(Bugge, fkv. 416a\: acc. Sd 1, 7— 

hr^zia, f. furcht: sg. gen, da 
hrsBzlu Am 96, 4; Hrbl 36, 3. 

hrcBra (rS), bewegen, in bewegtt^ 
setzen, von der stelle bringen: tW 
Bi/m 33, 6, Br 13, 1; prs. itm 
sg. 3. hrffliir HHII4, 4 ; prt. irm 
sg. 3. hrisrSi hqrpu er schlug tM 
liarfe Am 63, 3. 

hrffisinn, adj. prahlend {mit ettf^ 
at ehn): m. sg. nom. Hdv 6, 3. 

hrijauftt, m. -der sehneü^ ? poet. g^ 
:eichium(jJfiffeuers: sg. acc. hr<fi-% 
Alv 27. S. 

hrgon, f. woge: pl, d<it. hrguna. 
HHl 30, 3. — Name eines flus^ 
Grm 38, 5. 

hiQina (ajj), vergehen, absterben 
prs. ind. sg. 3. hrgmar Hdv 50, 

1. hrekkva (hrijkk), falten, iusar- 
menle^en: part. prt. n. sg. nct» 
brokkit faltig, ramUg Rp 8, 2. 

2. hrekkva (kt), forttreiben: pr 
opt sg. 3. hrBkkvir Häv 134, 6. 

hrer, «. leiehe: sg. acc. Gtr I 5, 

11, 6. 13, 8; pl. acc. GUrla, 
hrsrask (rS?), schwach werden, a 

werden: inf. Fm 6, 5. 
hüS-akür, II!, lederschuh: sg. not- 

Hrbl 35, 3. 
hugaÖB-rteSa,/". verständige redt 

sg. dat. bugaasKsSn Grp 14, 3. 
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hagall, 04;. verständig, besannen: 

n, sg, nom, hngalt Hdv 15. 1. 
hug-blanör, ctdj. verzagten sinnes, 

wtäos, feig: m. sg. voc. {sw,) hug- 

Wauöi Hrbl 49, 3. 
Img-bleyöi, /*. verzctgtheit, feigh6it: 

«f. dai. Hrbl 26, 3. 
hag-borg, f. 'bürg od. wohnort des 

9Mte^,poet. bezeichnung der brüst: 

V> aec. Gtir 1 14, 7. 
iag-brigör, adj, von schwankender 

guimmng, wankelmütig : f. sg. nom. 

ingbrigö Hdv 101, 3. 
^flg-fullr, odQ, mutvoÜ, beherzt: 

«. sg. nom. Hlr 7, 2, Hm 19, 5; 

fi. aec. hugfulla Hym 9, 3, Sd 31, 3. 

^Qgga (aö), trösten: inf. Grp53^1, 

Otfrl 5, Am 67, 5; huggask sich 
lösten: imper. sg. 2. {mit suff. 
pron.) huggastu HH II 21, 1; 
pl. 2, huggizk Am 34, 3. 
*ögi, m. 1) gesinnung: sg. dat. huga 
SrU 21, 1; 2) aufmerksamkeit : 
9f, dat. huga Grp 12, 5. 18, 5. 
«tt^inn, m, reibe: sg. nom. GSr II 
30, 7; gen. hugins HH I 55, 8; 
aec hugin Bm 18, 2. 26, 8, Fm 
3ö, 6. — Name von Odins einem 
toben Grm 20, 1. 4. F 305b 21. 
"Ug-leikinn, adj. eifrig, mit li4st 

SBugge, fkv. 46): f. sg.nom, hug- 
eOdn Vsp 1, 6. 
^Ugr, m. {got. hugs) 1) gemOtsver- 
fassung, gemüt, herz, neigung, ge- 
mamung, Zuneigung, verlangen, itber- 
nSmgung: sg. nom. prk 31, 2, Ls 
^,3, Hdv 90y3 U.Ö.; ^re«. hugar 
•Mdv 104, 6, Grp 32, 7, Br 9, 7; 
^iat. aec. hug HH 132,7. 1114,6, 
^rp 47, 6 u. ö.; Hdv 46, 5. 120, 10, 
^m 71, 6 u. ö.; pl. dat. sitja i 
^Qgam sich wolwöUend verhalten 
^yndl 2, 2 ; aec. hugi Hdv 159, 4 ; 
^odr h. wolwollen: sg. gen. hugar 
^dv 116, 10, GSr II 10, 3; pl. 
^iat. hugum Hym 11,2; grimmr h. 
-aom: sg, dat. hug Sg 9, 8; harör 
1. Schwermut: sg. gen. hugar Gür 
I 2, 3; illr h. feindseligkeit : sg. 
3en. hugar Hym 9, 8, Gtir II 37, 7; 
aec. hug HH II 16, 3; oeöri h. 
gunstigere gesinnung : sg. gen. hugar 
Mm 12, 3; 2) sinn, gedanke, ver- 
band, Überlegung: sg. nom. Hym 
H, 1, Sg 38, 2; dat. aec. hug Sd 
20, 5, Sg 13, 3; Am 86, 1; pl. 

Gering, Edda-Glossar. 



nom. hugir Gar II 6, 2 ; gen. huga 
Hdv 153, 7; aec. hugi Hdv 90, 6; 
3) muty iapferkeit: sg. nom, HHv 
9, 2, Fm 6, 1 u. ö,; gen. hugar 
Fm 26, 6; dat. aec. hug Hym 
17, 6; HHv 6, 7, Fm 19, 3 u. ö. 

hng-TunaLi, f. pi. Weisheit verleihende 
runen: aec. Sd 13, 1. 

hug-Bott,/*. gemütskrankheit, lieibes- 
kummer: pl. aec. hugsottir Skm 4. 

hug-steinn, m. 'stein des sinnes', 
poet. bezeichnung des herzens: sg. 
aec. hugstein Hyndl 41, 4. 

hugum-storr, adj. hochherzig: m. 
sg. nom. {sw.) hugumstori Ghv 4, 2, 
8, 2, Hm 6, 2. 24, 2; aec. {sw) 
hugumstora HH 1 1, 6. 

hunang, n. honig: sg. aec, GSr II 
41, 6, Akv 37, 4. 

Hundings-hani, w. 'töter des Hun- 
ding\ beiname des Helge Sigmund- 
arson: nom. HH 154, 6. Il4pr4. 

hund-margr, hunn-märgr, adj. 
überaus zMreich : m. pl. nom. hund- 
margir HH I 23, 7; dat. hunn- 
niQrgum Vm 38, 7, 

hundr, m. {got. hunds) hund: sg. 
nom. Grm 23; aec. hund Hdv 82, 6 ; 
pl. nom. hundar Skm 10 pr 2, Grm 
26; gen. aec. hunda Grm 44, 9, 
Am 24, 3; HH II 38, 5, Sg 67, 7; 
dat. huudum Bp 35, 10. 

hundraö, n. hundert {d.i. 12 X. 10): 
sg. aec. Vm 18, 4; ph nom. aec. 
hundruö Grm 23, 4, HH I 26, 1 
u. ö.; Hym 8, 4, Vkv 9, 3 u, ö. 

hund -vi 88, adj. sehr weise: m. sg. 
nom, Hym 5, 5, HHv 25, 4. 

hungr, m. n, {vgl, got. hühru8) 
hunger: sg. dat. hungri Ls 62, 7. 

hun-lenzkr, adj. atis Hunnenland, 
hunnisch: m. pl. dat. hünlenzkum 
Hm 12, 5. 

hunn, m. junges tier, weif; bursche, 

junger mann: ph nom. hunar Akv 

12, 4; gen. aec, huna Vkv 24, 2, 

34, 6; Ghv 12, 1; dat. hünum 

Vkv 32, 4. 

hün8kr, adj. hunnisch: m. sg. nom. 
Sg 4, 7, {sw.) hun8ki Sg 9, 3 u. ö.; 
dat. aec. {sw.) hünska Sg67,l; Sg 
66, 7; f. sg, gen, hunskrar Gtfrl 
26, 2 ; pl, aec. hun8kar GSr II 27, 1. 

hurö, f. {got. haürd8) tür: sg.nom. 
Bp 2, 4 u. ö.; pl. dat. huröum 
Am 45, 2 ; aec, huröir Fm 44 pr 2, 

11 
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heimr, m. (got. haims, f.) 1) heimat- 
land, heimat: 8g,acc. heim HHII 
54, 5, Akv 17, 4; pl, acc, heima 
HHII 5, 4. 6, 3; JQtna heima den 
Wohnort der riesen prk 4, 10, 8, 4; 
2) weit: sg. dat. heimi Vsp26f2, Vm 
49, 5, A Iv 8, 4, HHv 40, 3 u. ö. ; acc. 
heim Vm 43, 5 u. ö,; pl. nom. 
heimar Grm 42, 4; dat. heimum 
Sd 2 pr 24; a€C. heima Vsp 5,5, 
Skm 2, Vm 43, 6 u. ö.; 3) die 
Oberwelt im gegensatze zu dem toten- 
reiche (hei) : sg. dat. heimi Bdr 6, 4, 
Ghv 20, 8. 

heimska,/*. torheit: sg. acc. heimsku 
Am 83, 7. 

heim skr, adj. töricht, einfältig: m, 
sg. dat. heimskum Häv 20, 6; acc. 
heimskan Häv 92, 5; voc, {sw.) 
heimski Hyndl 16, 10. 17, 6 u. ö. ; 
pl. acc. heimska Hdv 93, 4, Sd 24,3, 

heim-stQÖ, f. heimstatt (erde): sg. 
acc. Vsp 58, 8, 

heimta (mt), 1) heimbringen, holen: 
prs. ind. sg. 3. heimtir prk 7, 6 u, ö. ; 
opt. sg. 2. heimtirjprA; 17, 8 ; prt. ind. 
sg. 3, heimti GSr II 17, 2 ; 2) ein- 
fordern, reclamiercn : inf. Rm 11 pr 7, 

heipt, f. (vgl. got, haifsts) 1) zorn, 
grimm, hass: sg. nom. Fm 19, 4, 
Am 85, 5; gen. heiptar aus zorn 
Br 3, 3 ; pl. gen. heipta Hdv 149, 5 ; 
dat, heiptum Sgl0,l; acc. heiptir 
HHI 46, 8. il 26, 8, Sd 36, 1; 
2) tobsucht (Lüning): pl. dat. 
heiptum Häv 136, 12; 3) tat die 
zorn od. hass erregt, Schreckenstat : 
sg, gen. heiptar Bdr 10, 5; pl. 
dat. heiptum Sd 12, 3; acc, heiptir 
GSr II 29, 2. 

heipt- gj am, adj, rachgierig: m. 
s//. gen. heiptgjarns Br 9, 7 ; f, sg, 
voc. heiptgJQm Sg 31, 4. 

heipt-moör, adj. zornig, erbittert : 
m, sg. nom. Akv 32, 7. 

heipt-mQgr, m. feind: pl. acc. 
heiptmQgu Häv 146, 3. 

heipt-yröi, n, pl. feindliche Worte : 
acc. Fm 9, 1, Am 85^ 3. 

heit, n, l)gelübde: sg. acc. HHv 4. 
30 pr Hl, Sd 2 pr 19 ; dat. heiti 
Alv 3, 6; pl. acc. heit HHv 30 
pr 11 ; 2) drohung : pl, dat. heitum 
Am 18, 5, 

1. heita (het; got. haitan), 1) ver- 
sprechen (ehm ehu) : inf, Häv 129, 8, 



Am 101, 4; prs. ind. sg, 2, h^itr 
Grp 35, 7; prt. ind. sg, 1. 3. Icket 
Hym 32, 8, Od 9, 5; Am 7, ö; 
part. prt. n. sg, acc. heitit Sd 2 
pr 8 ; 2) jmd (ehm) eine frau (ehi) 
verloben : part. prt. n. sg. acc, heitit 
Alv 4, 5, HH I 19, 3; 3) jmd 
(ehm) mit etw. (ehu) drohen: prs, 
opt. sg. 2. heitir Hyndl 49, 4; prt. 
ind. sg, 1. het Am 78, 3; 4) jmd 
(ehn) zu ettv, (at ehu) herbeirufen: 
inf. Sg 15, 8, 43, 6; prt, ind. sg. 1. 
het Ghv 12, 2; 5) jmd (ehn) fort- 
weisen: imper.pl. 2. heitiö L8 7,6; 

6) nennen, benennen (mit dopp» 
acc): prt. ind, pl. 3, hetu Vsp 1,1, 
Bp 7, 4 u. ö.; part, prt, m, sg, 
nom, heitinn Häv 63, 3, Chrp 40, 2 
u. ö. ; f. sg. nom, heitin Hm 3, 2 ; 

7) benant sein, heissen : inf. Bp 34,4. 
46, 7; prs. ind. sg. 1. heiti Bdr 
6, 1, Ls 45 j 1 u, ö.; sg, 2, 3, heitir 
Hrbl 9, 10, HHv 14, 1, 16, 1 ; Vsp 
22, 2, Hym 11, 10, Hrbl 8, 1, Vm 
11, 4 u. ö. ; pl. 3. heita Grm 5, 1, 
Alv 18, 4. 19, 1; prt. ind, sg. 1. 3. 
het Grm 50, 2. 54, 2; Ls 1, Skm 4, 
Grm 1, Bp 3 u, ö. ; pl. 1. hetum 
hjona nafni hiessen eheleute Sg 68,7; 
pl, 3. hetu QÖrum nQfnum mit ande- 
ren nam£n Bp 25, 1; HH II 14; 
opt, sg, 3. pl, 3. heti Hyndl 13, 3; 
Bp 12, 3, 

heitask 1) sich einem manne (ehm) 
verloben: prt. ind, sg, 1. hetumk 
Sg 36, 1; 2) genant werden: prt. 
ind. sg. 1. hetumk Grm 46, 1. 2 u. ö. 

2. heita (tt), brauen : prs. opt, sg. h 
Hym 3, 8. 

heiti, n. name: sg. acc. Bp 36, 5, 

heitr, adj. heiss: m. sg, nom. Grm 
1, 1; dat. heitum Akv 42, 7 ; acc, 
heitan Akv 20, 4. 43, 8, Hm 24, 10; 
compar. m. sg. nom, hei tan Häv 
51, 1. 

heit-strenging, f, ablegung von 
gelübden: pl. nom, heitstrengingar 
HHv 30 pr 9, 

hei, f. (got, halja) das totenreich, 
die unterweit: sg. gen. heljar Skm 
27, 3; fara til h. sterben Fm 10, 
6 u. ö.; ganga naBst (til) h. dass. 
Hlr 8, 4, Am 94, 7; lemja ehn 
til h. jmd totschlagen Am 42, 5; 
dat. helju Bdr 2, 8, Vm 43, 8, Ah 
15, 3 u. ö.; hafa ehn i h. jemand 



heia — hersir. 
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erschlagen haben Am 48, 9; senda 
ehn h. jmd töten Am 53, 5; acc. 
koma ehm i hei jmd töten Ls 63, 5 ; 
drepa ehn i h. jmd totschlagen Hrhl 
27 y 2, Am 40, 2. — Als name der 
todesgöttin Vsp 44, 8, Bdr 3, 8 u, ö, 
heia, jf. reif: sg. dat, helu HH II 

43, 6. 
heldr, adv, compar, (got, haldis) 
I) lieber, eher, vielmehr: Skm37,l, 
Bp 48, 1 u, ö,; h. en eher, lieber 
als: Alv 7, 5, Häv 149, 6; at h. 
vieHniehr, im gegenteil\ hingegen: 
Grp 16, 5, 26, 3 ; 2) mehr : half u h. 
um das doppelte mehr, weit genauer 
Od 25, 3 ; h. en mehr als Akv 28, 7; 
3) gar sehr: Hrbl 51, 2; 4) den 
ac^ectivbegriff verstärkend: sehr, 
gar Vsp 35, 3, Vkv 19, 7, Grp 10, 
3 u, ö.; h. tu (üzu sehr Grm 1, 2; 
Ö) beim compar. weit, viel: Skm 
13, 2, HHII 3, 5, Hlr 1, 7; 6) 
trotzdem: Am 30, 10. 65, 4, at h. 
äass, Häv 95, 6; 7) ne in h. eben- 
sowenig: Hdv 61, 6, HHl 12, 3 
u, ö. ; 8) conj. sondern, vielmehr : 
Bdr 13, 3. 7. Hdv 6, 3, Od 17, 6; 
9) conj. damit wenigstens: Ls 53, 4. 
^el-fuBS, adj. mordgierig: f. sg. 

dat. helfüssi Akv 42, 3. 
b. elga (aö), weihen: inf. Gtir III 7, 3. 
Kelga-kviöa, f. das lied von Helge: 
sa. dat. Helgakviöu HH II 16 pr 16. 
^ella, f. flacher stein: sg.acc. hellu 
F 305a 6, c. art. helluna F 305a 2. 
liellir, m. felshöhle: sg. dat. helli 
Hgndl 1, 4, Am 54, 6, F 303 b 29, 
e. art. hellinum Grm 17. 
hel-stafir, m. pl. todbringende 
mnen: dat. helstQfum HHv 29, 3. 
helugr, adj. bereift: n.pl.acc. helug 
Bp 37, 7, Fm 26, 3 {B hat an lez- 
terer stelle heilog, vgl. Mhff, DA. 
V, 100). 
^el-vegr, m. weg zur unterweit, 
todesweg : sg. acc. helveg Vsp 53, 7, 
Bdr 7 ; pl, dat. helvegum Vsp 48, 6. 
^onda (nd), ergreifen, fangen: inf, 
Bdv 89, 9; hendask sich etw. zu- 
schleudern (?): prt. ind, pl, 3. hen- 
dusk Am 85, 3. 
hengja (gö), hängen (trans.): inf, 
Ghv 8; prt, ind, pl, 3, hengöu 
-4m 5, 7. 
"Oppinn, adj. glücklich: m.pil,nom, 
hepnir Bm 12, 

Gering, Edda-Glossar. 



her, adv, (got. her) 1) hier: Bdr 7, 1, 
prk 23, 1, Ls 1, 4, Hrbl 9, 8 u. ö. ; 
her ok hvar hier u. da Hdv 67, 1 ; 
2) hierher {nach vbis der bewegung) : 
GSr III 5, 1, Akv 15, 5 u. ö, 

her-haldr, m. heerfvjvrer, kriegs- 
färst: sg. nom, Sg 19, 8, 

her-hergi,ii. herber ge : sg, gen. her- 
hergis F 304a 29. 

heröa (rö; got. ga-hardjan)), härten: 
prt. ind. sg, 1. heröa Vkv 18, 5. 

heröa-klettr,w. 'schtdterfels' , poet. 
benennung des köpf es: sg. acc, 
heröaklett Ls 57, 4, 

herör, f. sehulter: pl. dat. heröum 
Hym 36, 1. 

her-gjarn, adj, kämpf begierig : m. 
sg. nom. Sg 22, 6. 

her-glQtuör, w. heervernichter: sg. 
nom, Br 13, 3. 19, 5, 

h er-k onungr , m, heerkönig : pl, gen, 
herkononga Sf 33. 

her-maör,m. kriegsmann : sg. nom. 
HHv30prl, HHII8, Sd2pr7, 

hermö, f. sorge, gram: sg, gen. 
hermöar HH I 32, 7. 49, 9. 

her-mQgr,wi. krieger: pl, nom, her- 
megir HH II 5, 3. 

hernaör, m, krieg szug : sg, dat. her- 
naöi HHv 30 pr 4, HH II 9, 

her-numa, f. kriegsgefangene : sg. 
nom. GSr I 9, 2. 

her-numi, m. kriegsgefangener : sg. 
nom. Fm 8, 5. 

her-numinn, pari, prt, kriegsge- 
fangen: m, sg, nom. Fm 7, 5, 

h e r r , w. {got. hanis) ; 1) Versandung : 
sg. dat. her HH II 15, 2; 2) 
kriegerschar, heer: sg. nom. Am 
90, 8; gen, hers Grp 41, 2 u. ö.; 
dat. c, art. hemum Hrbl 40, 1, HHv 
5 pr 9; acc. her Bp 48, 4, HHI 
32, 8 u. ö,; pl, gen, herja Gar III 
4, 2; 3) vernichter: sg, acc. her 
alls viöar den vernichter aMes hol' 
zes, d. i. das feuer Hlr 10, 4. — 
NB. Häv 73, 1 ist zu lesen eins- 
heijar, d. i, einheijar, s. Mhff, DA 
V, 258, 

her-saga, f, kriegsbotschaft : sg, 
dat, hersQgu HH II 16 pr 24. 

hers-horinn, part.prt, dem stände 
der hersen entsprossen: n, sg, nom, 
hersborit Hyndl 11, 10. 16, 6, 

hersir, m, herse {gaufürst) : sg.gen, 
hersis Gtfr 1 9,7; pl, nom, hersar 

10 
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hcr-skip — hirö. 



Am 96, 3. — Als mätd. eigenname 
Bp 40, 4. 

her-skip, n, kriegsschi/f: pl, acc, 
HH II 4 pr 2. 

her-vapn, n. kriegswaffe: pl, dat, 
herväpnum Sd 5. 

her-vegr, m, heerstrasse: sg, dat, 
hervegi Ghv 2, 10, Hm 3, 6. 

h e r V i , n. egge (?) : sg. acc. Akv 18, 4 
(vgl. jedoch Ch'dtv, z. st.), 

hesli-kylfa, f. haselgerte: sg, acc. 
heslikylfu HH II 25, 6. 

he8ta-heiti,n. pferdename : pl. nom. 
F 304h 8. 

h e 8 1 r , m, pferd : sg. nom. Vm 11, 4, 
F304h 23, c, art. hestrinn Fm 44 
pr 6; gen, hests Häv61,6; dat. 
hesti Hdv 87, 4, Bp 38, 3 u. ö,; 
c, art. hestinum F 305b 4; acc, 
liest Häv 82, 5, Bm 1 u. ö,, c. art. 
hestinn Skm 9 prl; pl. nom. hestar 
F 304b 11. 37; gen. acc. hesta 
Vm 12, 4, HH II 38, 6; Bp 43,3; 
dat, hestum Bp 35, 9 u, ö,; EsBvils 
hestum 'des seekönigs rosse\ d. i. 
die schiffe Bm 16, 2, 

heyja (haöa), ausüben, betreiben: 
inf. HH I 46, 3 u. ö. ; prt. ind, 
sg, 1, haöa Hrbl 30, 4. 

heyra (rö; ^o*. hausjan) hören: inf, 
Ls 13, HH I 29, 1 u. ö. ; prs. 
ind. sg, 2. 3, heyrir Bm 22, 2, GSr 
II 8, 3 ; Am 102, 8 ; pl. 1. heyrum 
Akv 6, 4; opt, pl. 3. heyri Skm 
34, 1, 2; imper. sg. 2. heyr prk 
2, 5, HHv 27, 1; prt, ind, sg, 1. 
heyröa Hrbl 43, 3, Häv HO, 7 u. ö.; 
sg, 3. heyröi Grm 54 pr 4, Fm 31 
pr 10 u, ö, ; pl, 3, heyröu Am 43, 
2 u, ö,; opt, sg, 3. heyröi Hrbl 
26, 8; part, prt. n. sg. acc. heyrt 
Hym 38, 1; h. & eht auf etwas 
hören: inf. Am 61,8; h. til (ehs) 
durch das gehör vernehmen: inf. 
Hm 19 y 4; prs. ind. sg. 1. heyri 
Skm 14, 2; part. prt, n, sg, acc. 
heyrt HHv 12. 

hildi-leikr,w. kämpf: sg, a>cc. hildi- 
leik Fm 31, 3, 

hildi-meiör,w. 'kampfbaum', poet. 
bezeich/nung eines helden: sg. nom, 
Fm 36, 2. 

hildingr, m, held, kriegsfürst: sg, 
nom, HH II 3, 2; gen. hildings 
Häv 151, 5 u. ö.; pl. nom, hild- 
ingar HH I 6, 6. II 26, 7 u, ö,; 



dat, hildingum HH 1 17, 
9 u, ö, 

hildi-tQnn, f. 'kampfzalm* 
des königs Haraldr : sg. no\ 
28, 1, 

hildr, f, kämpf, krieg: 
HH II 21, 2 ; gen. hil 
154, 6 ; dat. acc. hildi Hi 
HH II 7, 2, Akv 15, 8, 
weibl, eigenname Vsp 31, 
36, 4, Hlr 6, 3. 

hilmir, m. herscher, könig: 
voc. HHv 37, 5 u. ö.; B 
HH II 7, 1; gen. hilmis 
Bm 26, 7 U.Ö.; dat, hilm 
13, 7, Grp 5, 4 u. ö. 

himin-JQÖurr, m. himr 
himmelsrand: sg, acc. h 
Vsp 8, 4 (BuggCy fkv. 1\ 
1869, s. 247 fg.; J. Hoffory 
der JBerl. akad. 1885, s, . 

himinn, m. (^o^. himins) Äti 
nom. Vsp 53, 8, Vm 21, 
gen. himins Hym 5, 4, 1 
u, ö.; dat. himni Vsp 59 
acc, himin Vsp 59, 8, Bdr 

himin-vangi, m. ^himmelsf 
bezeichnung der luft CO- 
himinvanga HH 116, 4. — 
als Ortsname HH I 8, 6. 

hindri, adj. compar. der 
folgende: m, sg. gen. hir 
108, 1: superl. hinztr . 
m.sg.nom. HHv 40, 3; / 
hinzt Sg 65, 4, Am 45, ( 

hingat, adv. hierher: B 
HHv 37, 2 u. ö. 

hinig, s. hinnig. 

hinn, pron. demonstr. (go 
hina, hita) jener, dieser, 
sg. nom. Häv 8, 1. 27, 
f. sg, nom. hin prk 29, 
hinnar Ls 38, 5; acc, 
32, 3, HHv 26, 1; n. 
hitt Ls 33, 4, G&r III 1, 
hins Hrbl 9, 9 u. ö. ; acc. 
16, 4, Vm 3, 4 u. ö.; w 
-gi hitki das nicht : Hdv . 

hinnig {d.i. hinn veg), ad\ 
her: Vm43,8, Fm26,3, i 
hmig HHII 35,8; 2) 
hung hierauf: Od 9, 6, 

hirö, f. gef olgschaft eines 
sg, dat. Hyndl 25, 3; g 
HH II 17; acc. c. ar 
Akv 5. 



hiröa — hJQrr. 
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hiröa (rö), 1) jmd (ehn) untei'hringeny 
m Sicherheit bringen: prt. ind, sg. 5. 
hiröi Hym 7, 5 ; 2) sich tim etw. 
(eht) Mmmern: imper. sg. 2. hirö 
EE 1116,1; 3) an etw. denken, 
dw, im sinne haben (niit folg. inf,) : 
mper. sg. 2. hirö GSr II 29, 1. 
p, 1, Am 39, 5, 

hiröir, m. (got, hairdeis) hirt: sg, 
«M». voc. Vsp 43, 3, Skm 12 üb.; 
Skm 11, 1, 

hiti, m, hitze, feuer: sg, nom, Vsp 
59, 7. 

iitta (tt), I) finden, treffen, antreffest 
(ehn, eht) : inf. prk 3, 8, Hrbl 56, 
Su,ö.; prs. ind. sg, 2. hittir Hrbl 
56, 6; prt, ind. sg. 3. hitti Ls 16, 
EEU 20 u. ö. ; pl, 3. hittu Fm 2 ; 
h. f eht auf etwas stossen^ etwas 
vorfinden: prs. ind. sg. 3. hittir 
Edv66,6; 2) jetnand (ehn) auf- 
«fcÄen ; inf, prk 11,2; imper. sg. 2. 
iitt Hrbl 53, 4; h. ehn at mäli 
jonand aufsuchen um mit ihm zu 
frechen : prt. ind. sg. 3. hitti Grp 7; 

. hittask sich finden, zusammen- 
^men: prs, ind. pl. 3. Vsp 62, 1; 
^Viper. pl, 1. hittumk HHv 22, 3; 
m. ind. pl, 3. hittusk Vsp 10, 1. 

iixta (xt), röclieln: prt. ind. sg, 3. 
.luxti Am 40, 4. 

M^ipraep. c. dat. neben, bei: Hrbl 
.©, 11, Rp 11, 3, Vkv 6 u. ö. 

ji*la (aö), plaudern: inf. Grp 6, 2. 

"J*ldr, m. kampflärm: sg. dat, 

Jy'aldri Am 47, 7, 

"J^lm-drott, f. schar von heim- 
Wägern, kriegerschar: sg, acc. GSr 

"Jälmr, m. {got. hilms) heim: sg. 
äat. hjalmi HHv 28, 3, HHI 49, 
^ tt. ö,; acc. hjalm Alv 19, 6, 
Syndl 2, 6 u, ö., c, art, hjalminn 
% 5; pl, dat. hjälmum HH I 
^6, 3. II 7, 7 u. ö.; acc, hjälma 
,Crtlr II 20, 6. 

'^jalm-stafr, m. *helmstab\ poet, 
Bezeichnung eines kriegers : pl. dat, 

, hjalmstQfum Bm 22, 5. 

^ialin-8tofn,w. %elmstumpf% poet, 
Benennung des köpf es: sg. nom. 
Uym 31, 6. 

'ijalin-vitr, f, *helmwesen% poet. 
Benennung der walküren: pl. nom. 
BH I 55, 2 (Grdtv, « 216b). 

"^ialp, /". hüfe, hilfeleUtung : sg. noni. 



Hdv 144, 4; gen, hjalpar Od 9, 2. 
26, 8; pl, acc, hjälpir Od 1, 8, 

hjalpa (halp; got. hilpan) helfen: 
inf. Hdv 144, 5 u. ö.; prs. opt. 
sg, 2. hjalpir Od 4, 8; pl, 3. hjalpi 
Od 8, 1, 

hjalt, n. das obere oder untere ende 
des Schwertgriffes {knöpf od. parier- 
Stange): sg. dat, hjalti HHv 9, 1, 
Sd 6, 3 ; pl. knöpf u. parierstange : 
nom. hJQlt Akv7,4; c. art, hJQltin 
Grm 54 pr 8, 

hjaröar-sveinn, m. hirtenjunge: 
sg. acc, hjaröarsvein HH II 20, 

hjarta, n, (^ot. hairto) 1) herz: sg. 
nom. Dr 14, Akv 22, 1; bloöugt 
er hjarta ^das herz blutet', d. h. er 
fühlt bitteres leid Hdv 37, 4; hold 
ok hj. var mer in horska maer *lieb 
wie mein eigen fleisch u. bluf Hdv 
95, 4; aptarla hj. hygg ek at {)itt 
se *dein herz sizt hinten^ d, h, du 
hast keinen mut HHv 20, 4 ; gen. 
Vsp 56, 7, Fm 11 u. ö. ; dat, Häv 
94, 2, Hyndl 41, 1 u. ö., c, art, 
hjartanu Fm 31 pr4; acc, Fm 26 
pr 2, GSr II 9, 5 u. ö.; pl nom. 
acc. hJQrtu Hdv 83, 5; GSr II 41, 
5 u, ö. ; 2) sinn,gemüt : sg. nom. 
Häv 55,4; acc. Häv 120, 8, Grp 
51,2; 3) mut: sg,acc, Hrbl 26, 2, 

hjart-bloö, n. herzblut: sg. nom. 
acc. Fm 31 pr 8; Gtir II 30, 8. 

hjon, n. pl, eheleute: nom. Bp 2, 7. 
3, 8 u, ö.; gen. hjona Sg 68, 8, 
Am 93, 10. 

hjü, n, pl, 1) eheleute: nom. Am 
8, 7 ; 2) hausgenossen, famüie: 
nom. Vkv 15, 3. 

hjufra (aö), weinen: inf. Gdr II, 5, 
II 11, 5. 

hJQrö,/'. (^o^hairda) her de: sg.acc. 
Häv 71, 2 ; gen, hj aröar Hym 17,5; 
pl. nom. hjaröir Häv 21, 1. 

hJQr-drott, f, mit Schwertern be- 
wafnete schar, kriegerschar : sg, acc. 
GSr II 14, 11, 

hJQr-leikr, m. schwertspiel, kämpf: 
sg. gen. hJQrleiks Bm 23, 7, 

hJQr-lQgr, m. ^ schwer tnass' , poet, 
bezeichnung des blutes: sg. dat, 
hJQrlegi Fm 14, 5. 

hJQrr, m, {got, hairus) 1) schwert: 

sg. nom. HHv 40, 7, Fm 1, 6 u. ö. : 

, gen. hJQrs Fm 29, 6 u, ö.; dat. 

hJQrvi Rm 12, 5, Gör 1 14, 8 u. ö., 
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hann-brQgö — hefna. 



harm-brQgö, n,pl, hummerhereitende 

anschlage: dat harmbrQgÖum AJcv 

16, 7. 
harm-dQgg, f. 'hummertau^ poet. 

bezeichnung der trähnen: sg. dat. 

HB II 44, 4. 
harm-flaug, f. unglücksgeschoss 

(^schmerzenspfeiV Mhff): sg, nom. 

Vsp 33, 3. 
harm-ljotan, n. schwere mülisal: 

sg. nom, Hrhl 13, 1. 
h armr , m. i) kummer, sorge, schmerz, 

leid: sg, nom, Vsp 54, 2; gen. 

harras HB II 34, 6, Grp 9, 4 u, ö, ; 

daU harmi BB II 50 pr 2, G8r 

I 4; acc, härm Sd 12, 3, GSr I 
6, 4 u, ö. ; pl. gen, acc, hanna 
Vkv 28, 6, BBv 38, 4 u, ö.; BBv 
27, 2, GSr II 4; 2) hummer be- 
reuende tat, trauriges ereignis: sg. 
nom, Br 14, 6; acc, härm Br 3, 4, 
Am 65, 3; pl, acc. harma Gdr 

II 9, 2, 

harpa, /*. harfe: sg. dat. acc. hQrpu 
Vsp 43, 2, Dr 16 ; Od 26, 6, Akv 
32, 7, Am 63, 1, 

harr, adj, grau: m. sg, dat. härum 
Bym 16, i, Bdv 133, 5; acc, {sw.) 
hära Fm 34, 2; n. pl, nom, här 
Bp 2, 8. 

hasla (aö), den platz (vqII) auf dem 
ein. Zweikampf stat finden soU mit 
hasdruten abstecken {Kormakssaga 
ed, Möbius 20, 28 fg.) ; daher vqU 
hasla ehm jemand zum Zweikampf 
herausfordern : part, prt. m. sg. acc. 
haslaöan BBv 34 pr 7. 

h a-timbra (aö), Iwch aufbauen: prt. 
ind. pl, 3. hatimbruöu Vsp 10, 4; 
part. prt, m. sg. dat. hatimbraöum 
Grm 16, 6. 

hatr, n, {got. hatis) hass: sg, nom, 
Bdv 151, 4; gen. hatrs Bm S, 6. 

h ä - 1 ü n , n. hochburg : sg. acc. hatün 
homa ^hörnerburg\ poet, bezeich- 
nung des Stierkopfes Bym 19, 3. — 
Als Ortsname BB I 8, 5. 26, 3. 

hauör, n. erde: sg. acc, Byndl 
48, 2, 

haugr, m. hügel, bes, grabhügel : 
sg. nom. BB II 37 pr 1, 41, 5; 
gen. c. art. haugsins BBII 38 pr 3, 
48 pr 5; £it, haugi Vsp 43, 1, 
prk 5, 1 u, ö„ c. art. hauginum 
BB II 45 pr 1. 48 pr 4; acc. c. 
art, hauginn BBII 41 pr 1; pl. 



dat. haugam Brbl 44, 3 ; acc, hanga 
Brbl 45, 3, 

haukr, m. häbicht: sg, dat, hauki 
GSr II 18, 10; pl, nom, haukar 
BB II 42, 4; gen. acc. hauka 
Grm 44, 8; Sg 67, 8. 

hauk-staldi (?), m, 'habichtträgei', 
poet, bezeichnung eines vornehmen 
mannes: pl, gen. haukstalda 8g 
31, 2, Od 5, 6. 

hauU, m. bruch (hemia): sg. dai, 
hauli Bdv 136, 11, 

hauss, m. schädel: sg, dat. hausi 
Vm 21, 4 u, ö.; acc. haus Bym 
30, 5; pl. acc. hausa Am 79, 5. 

haust -grima, f, hei'bstnacht : sg. 
nom. Bdv 73, 8, 

h e Ö an , adv. von hier, von hier aus: 
Ls 7, 6, Brbl 14, 2 u. ö. 

heöinn, m, zottiger pelzrock: sg» 
acc. heöin Bdv 73, 3, — Als mänl, 
eigenname BBv 2 u, ö, 

hefingar, f,pl. die oberen triebe od. 
sprossen eines baumes (?) : pl. ace. 
Grm 33, 2, 

h e f j a (hof ; g. hafjan) 1) heben, empor- 
heben: inf. F 304a 45; prt.ind.sg.3. 
hof Bym 36, 1; part. prt, n, pl. 
nom. hafiÖ GSr II 35, 4; h. din 
ser at armi jmd an die brüst drucken, 
umarmen: inf. Sg 4,8; h. af ab' 
heben: prs. ind. pl. 3. hefja ör«* 
42, 6; h. upp hinaufheben: prt. 
ind, sg. 3. hör Bym 34, 5; hefjas^ 
sich emporheben: prt, ind, sg. 5* 
hofsk Vkv 29, 6.38,2 ; 2) traget ' 
inf. Sg 62, 5; prt. ind, pl, 3, höf^\ 
Ghv 13, 5; h. u t hinaustrage^^ ' 
prs. ind. pl. 3. hefja Am 99, 8, 

hefna (nd), 1) räche nehmen, si^^ 
rächen: prs. opt. sg. 2. hefnir i^^ 
22, 4 ; part. prt. n, sg. acc. hefr^ 
vinna die räche ausfuhren Am 86, ^^ 

2) räche nehmen für jmd (ehs), jm ^ 
rächen: inf» Grm 17, 6, Grp 9, ^ 
u, ö. ; prt. ind. sg. 3, hefndi Akv 1 
pl. 1. hefndum BB II 10, 4 ; pl, ^ 
hefnduö BB II 9, 6; part. pr^ 
n, sg, acc. hefnt BBv 43, 5 ; un^ 
persönl, part. prt, n. sg. nom, hefn» 

Vsp 56, 8; räche nehmen an jm^ 
(ehm) für jmd (ehs): inf, Ghv 5,8 J^ 

3) räche nehmen für etw. (ehs), etw^ 
rächen : inf. Byndl 29, 6, Bm 12, 6^ 
part. prt. n. sg. acc, hefnt Vkv 28, 5;' 
unpersönl, part, prt, n, sg. nom^ 
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hefnt Br 9, 8 ; räche nehmen an 

jmd (ehm) für etw, (ehs): inf. Em 

10, 6 ; unpersönl. pari, prt, n. sg, 

nom. hefht HH II 32, 1; piirt. 

prt. n. sg, acc, hefht viniia die räche 

an jmd (ehm) wegen einer siMche (ehs) 
'^attößihren Bdr 10, 6, 
hefnd, f, räche: sg. nam, acc. Sg 

12, 6; HH II 24, 6 u. ö.; pl. nom. 

acc. hefhdir Ghv 5, 2: Od 18, 2; 

gen. hefnda Sg 22, 5 ; dat. hefndam 

Hym 3, 3 u, ö. 
le-gomi, m. Unwahrheit, lüge: sg. 

nom,. Grm 24. 
legri, m. reiher: sg. nom. Hdv 

13, 1. 
tieiSingi, m. 'heidebewohner' , poet, 

hezei^nung des wolfes: sg. gen, 

heiöingja Äkv 8, 3, 5. 

1. h e i ö r , /*. (got haij)!) heide : sg. dat. 
heiöi HH I 52, 6, Akv 33, 8, 

2. heiör, adj, heiter, klar, glänzend: 
«. sg. nom. (sw.) heiöi Sc/ 55, 4; 
aec. (sw.) heiöa Hrhl 19, 5; f. sg. 
acc. heiöa Chrm 39, 6; pl. nom. 
heiöar Vsp 59, 4. 

heiö-vanr, adj. an heitere luft ge- 
wöhnt (serenitati, aetheri adsuetus 
Mhff): m. sg, dat. heiövQnam Vsp 
25, 3 {vgl. aber auch Bugge, Aarh. 
1869, s, 249). 

beilagliga, adv. auf JieUige weise 
{durch ein gottesurteU) : Gifr III 
8,7. 

Qeilagr, adj. 1) heilig: m, sg. dat. 
acc. {sw.) helga Gör III 3, 4 ; Sd 
18, 3; f. pl. acc, helgar dem heü, 
tempelfrieden unterworfen {Mhff) 
Vsp 4, 2; n. sg. nom. heilakt Grm 
4, 1; gen. heilags Hyndl 1, 8; 
2) ehrfurcht gebietend, gewaltig : m. 
sg. dat. helgum Vsp 25, 4; f. sg. 
nom. heÜQg Grm 22, 3; pl. dat. 
helgam Grm 22, 3; n. pl, nom, 
heilQg Gnn 29, 9, HH I 1, 3. 

«ili, m. gehirn: sg. dat. heila Chrm 
41, 4. 

- heill, adj. {got. hails), 1) heil, 
ganz, ohne bruch: m. sg. nom. Hym 
13, 4. 31, 5 ; acc. heilan Hym 29, 7; 
2) ungeschädigt, unverlezt, gesund: 
m. sg. 'nom. Ls 62, 7 u. ö.; illa 
heill von angegriffener gesunäheit 
Hdv 69, 2 ; acc. heilan mr 1 13, 8 ; 
pl. nom. heilir Hdv 154, 6. 7, 8 u, ö.; 
dat. heilnm Vkv 32, 3; f. pl. acc. 



heilar Gör III 9, 3; n. pl. nom» 
heü Vkv 15, 3; 3) in begrüssender 
anrede, bei heüs- u. Segenswünschen : 
vom glück begünstigt: m. sg. fiom. 
Hym 11, 1, Ls 53, 1, Skm 37, 1 
u. ö.: acc. heilan Grm 3, 2; pl. 
nom. heilir Ls 11, i, Häv 2, 1 u. ö.; 
f. sg. nom. heil HHv 40, 1 u. ö.; 
pl. nom. heilar Ls 11, 2, Sd 4, 2; 
4) ohne falsch, treu, hold: m. sg. 
nom. Am 19, 5; gen. {sw.) heila 
Hdv 104, 6; dat. heilom Bm 7, 3, 
Sg 42, 7, Am 93, 9. 

2. heill, n. Vorzeichen: sg. dat. heiUi 
Gtfr I 22, 8 u. ö.; pl. nom. acc. 
heill Bm 19, 6. 20, 3; Bm 19, 3. 

3. heill, /". 1) glückliche Schickung, 
glück (bes. im phtr): sg. dat. Bm 
25, 6; pl. gen. heilla Bm 22, 4; 
dat. heillum Sd 19, 7; 2) amulet: 
pl. dat. heillum Sd 17, 2. 

heilla (aö), verzaubern, beJuxen: 
prs. opt. pl. 3. heilli Hdv 128, 9. 

heil-raör, adj. heilbringende ent- 
Schlüsse fassend: m. sg. nom. HHv 
10, 2. 

heilsa (aö), jmd (ehm) begrüssen: 
prs. ind. sg. 3. heilsar Grp 5, 3. 

heilyndi, n. gesunäheit: sg. acc. 
Hdv 68, 4. 

heim, adv. nach hause, Jieimwärts, 
heim: Bdr 14, 1, prk 21, 2, Hym 
10, 4, Ls 31, 6 u. ö. ; hjoöa heim 
ohm jmd einladen: Hdv 67, 2, Dr 7, 
Am 7, 1; soBkja h. ehn jmd be- 
suchen: Akv 5, 8; soekja h. h^nd 
ehs jmds ?Mnd ergreifen: HH II 
13, 3. 

h e i m a , adv. zu ?MU8e, daheim : Hrbl 
48, 1, Vm 2, 1, Alv 1, 6, Hdv 5, 3 
u. ö. — HH I 42, 2 ist mit Bugge 
(Wimmer, Iteseb.^ VI) hreina zu 
lesen. 

hei man, adv. von hause, von hause 
fort: Ls 55, 3, Hrbl 3, 6 u. ö. 

Heimdallar-galdr, m. *Heimdals 
zaubersang*, name eines gedichtes: 
sg. dat. Heimdallargaldri F 303 b 2. 

heim-f(?r,/. heimkehr : sg, nom, HH 
II 39, 8, 40, 8. 

heimi, n. heimat: sg. gen. hcimis 
Hrbl U, 3. 45, 3, Sd 25, 5. 

heimi8-garÖar,m.|?2. heimatliches 
gehöft : gen. heimisgaröa Hdv 6, 5, 

heim-kynni, n.pi. heimtoesen: nom. 
Hrbl 4, 4, 
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heimr, m. (got. haims, f.) 1) heimat- 
land, heiniat: sg, acc. heim HHII 
34^ 5, Akv 17 y 4; pl. acc, heima 
HH 115, 4. 6, 3; JQtna heima den 
Wohnort der riesen prk 4, 10. 8, 4; 
2) weit: sg. dat, heimi Vsp26j2, Vm 
49, 5, A Iv 8, 4, HHv 40, 3 u. ö. ; acc. 
heim Vm 43, 5 u. ö,; pl. noni. 
heimar Grm 42, 4; dat. heimum 
Sd 2 pr 24 ; acc. heima Vsp 5, 5, 
Skm 2, Vm 43, 6 u. ö.; 3) die 
Oberwelt im (jegensatze zu dem toten- 
reiche (hei) : sg. dat. heimi Bdrß, 4, 
Ghv 20, 8. 

heimska,/*. torheit: sg. acc. heimskn 
Am 83, 7. 

heim skr, adj. töricht, einfältig: m, 
sg. dat. heimskum Häv 20, 6; acc. 
heimskan Hdv 92, 5; voc. (sw.) 
heimski Hyndl 16, 10. 17, 6 u. ö. ; 
pl. acc. heimska Häv 93, 4, Sd 24,3. 

heim-stQÖ, f. heimstatt (erde): sg. 
acc. Vsp 58, 8. 

heimta (mt), 1) heimbringen, holen: 
prs. ind. sg. 3. heimtir prk 7, 6 u. ö. ; 
opt. sg. 2. heimürprk 17, 8 ; prt. ind. 
sg. 3. heimti Gnr II 17, 2 ; 2) ein- 
fordern, reclamiercn : inf. Rm llpr7. 

heipt, f. {vgl. got. haifsts) 1) zorn, 
grimm, hass: sg. nom. Fm 19, 4, 
Am 85, 5; gen. heiptar aus zorn 
Br3,3; pl. gen, heipta Hdv 149, 5 ; 
dat, heiptum Sql0,l; acc. heiptir 
HHI 46, 8. II 26, 8, Sd 36, 1; 
2) tobsucht (Lüning): pl. dat. 
heiptum Häv 136, 12; 3) tat die 
zorn od. hass erregt, Schreckenstat : 
sg, gen, heiptar Bdr 10, 5; pl. 
dat, heiptum Sd 12, 3; acc, heiptir 
Gör II 29, 2, 

heipt- gj am, adj, rachgierig: m. 
sg. gen. heiptgjarns Br 9, 7 ; f. sg. 
voc. heiptgjQm Sg 31, 4. 

heipt-moör, adj. zornig, erbittert : 
m. sg. nom. Akv 32, 7. 

heipt-mi^gr, m. feind: pl, acc, 
heiptmQgu Häv 146, 3. 

heipt-yröi, n, pl. feindliche Worte : 
acc. Fm 9, 1, Am 85, 3. 

h e i t , n, 1) gelübde : sg. acc. HHv 4. 
30 pr II, Sd 2 pr 19 ; dat. heiti 
Alo 3, 6; pl. acc. heit HHv 30 
pr 11 ; 2) drohung : pl. dat. heitum 
Am 18, 5. 

1. heita (het; got. haitan), 1) ver- 
sprechen (ehm ehu) : inf, Häv 129, 8, 



Am 101, 4; prs. ind. sg, 2, h»:x.1 
Grp 35, 7; prt. ind. sg, 1. 3. kmc 
Hym 32, 8, Od 9, 5; Am 7, .5? 
part. prt. n. sg. acc. heitit Sc? J 
pr 8 ; 2) jmd (ehm) eine frau (ela^l 
verloben : part. prt. n. sg. acc, heitil 
Alv 4, 5, HH I 19, 3; 3) jn^^ 
(ehm) mit etw. (ehu) drohen: pr». 
opt. sg. 2. heitir Hyndl 49, 4; prt^ 
ind. sg, 1. het Am 78, 3; 4) jmel 
(ehn) zu etw, (at ehu) herbeirufen^ : 
inf. Sg 15, 8, 43, 6; prt. ind. sg, :t. 
het Ghv 12, 2; 5) jmd (ehn) fort- 
weisen: imper.pl. 2. heitiö is7, O; 

6) nennen, benennen (mit dopp» 
acc): prt. ind, pl. 3. hetu Vspl, I9 
Ep 7, 4 u. ö.; part, prt. m. sg* 
nom. heitinn Häv 63, 3, Crrp 40, 2 
u. ö. ; f. sg. nom. heitin Hm 3, 2 ; 

7) benant sein, heissen : inf, Bp 34, 4. 
46, 7; prs. ind. sg. 1. heiti 3df 
6y 1, Ls 45, 1 u. ö.; sg, 2. 3, heitin 
Hrbl 9, 10, HHv 14, 1. 16, 1 ; V^ 
22, 2, Hym 11, 10, Hrbl 8, 1, f^iw* 
11, 4 u. ö. ; pl. 3. hcita Grm 5, ^f 
Alv 18, 4. 19, 1; prt, ind, sg, 1, ^' 
het Grm 50, 2. 54, 2; Ls 1, Skm ^y 
Grm 1, Bp 3 u, ö. ; pl. 1. heta.J3i 
hjona nafni hiessen eheleute Sg 68, 7^ l 
pl. 3. hetu Qörum n^fnum mvt anö^' 
ren namen Bp 25, 1; HH II Id, 
opt, sg. 3. pl, 3. heti Hyndl 13, 3; 
Bp 12, 3. 

heitask 1) sich einem manne (ehm) 
verloben: prt. ind, sg, 1, hetumk 
Sg 36, 1; 2) genant werden: prt, 
Jmd, sg. 1. hetumk Grm 46, 1. 2 u. ö. 

2. heita (tt), brauen : prs. opt, sg, h 
Hym 3, 8. 

heiti, n. name: sg, acc. Bp 36, 5, 

heitr, adj. heiss: m, sg, nom. Grm 
1, 1; dat. heitum Akv 42, 7 ; acc, 
heitan Akv 20, 4. 43, 8, Hm 24, 10 ; 
compar. m. sg. nom, heitari Häv 
51, 1, 

heit-strenging, f, ablegung von 
gelübden: pl. nom, heitstrengingar 
HHv 30 pr 9. 

hei, f, {got. halja) das totenreich, 
die unterweit: sg. gen. heljar Skm 
27, 3; fara til h. sterben Fm 10, 
6 u. ö.; ganga nasst (til) h. dass, 
Hlr 8, 4, Am 94, 7 ; lemja ehn 
til h. jm,d totschlagen Am 42, 5; 
dat, helju Bdr 2, 8, Vm 43, 8, Alv 
15, 3 u. ö.; hafa ehn i h. jemand 
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ersddagm haben Am 48, 9; senda 
ehn h. jmd töten Am 53, 5; acc. 
ioma e£m i hei jmd töten Ls 63, 5 ; 
diepa ehn i h. jmd totschlagen Hrbl 
27, 2, Am 40, 2. — Als name der 
todesgöttin Vsp 44, 8, Bdr 3, 8 u, ö, 
heia,/, reif: sg, dat. helu HH II 

43,6. 

Mix, adv, compar, (got. haldis) 

fl K«6ef, eher, vielmehr: Skm 37, 1, 

f^ 48, 1 u. ö. ; h. en eher, lieher 

ato: Ah 7, 5, Häv 149, 6; at h. 

ttämeÄr, im gegenteü\ hingegen: 

Grp 16,5, 26, 3 ; 2) mehr : hälfu h. 

tOR äas doppelte mehr, weit genauer 

Od 25, 3; h. en mehr als Akv 28, 7; 

3)par sehr: Hrhl 51, 2; 4) den 

aädeäivhegriff verstärkend: sehr, 

gar Vsp 35, 3, Vkv 19, 7, Grp 10, 

3u.ö.; h. til alzu sehr Grm 1, 2; 

5) leim compar. weit, viel: Skm 

13, 2, HHII 3, 5, Hlr 1, 7; 6) 

iroizdem : Am 30, 10. 65, 4, at h. 

<faw. Hdv 95, 6; 7) ne in h. ehen- 

mmig: Häv 61, 6, HH I 12, 3 

«■ö.; 8) conj. sondern, vielmehr : 

&f 13, 3. 7. Häv 6, 3, Od 17, 6; 

9) eonj. damit wenigstens: Ls 53, 4. 

' fÜ88, adj. mordgierig: f. sg. 

äat. helfüssi Akv 42, 3. 

ifllga (aö), weihen : inf. Gtfr III 7, 3. 

Helg a-kviöa,/". das lied von Helge : 
f dat. Helgakviöu HH II 16 pr 16. 

^«lla, f. flacher stein: sg.acc. hellu 
f 305a 6, c. art. helluna F 305a 2. 

ieJlir, m. felshöhle: sg. dat. helli 
Byndl 1, 4, Am 54, 6, F 303 h 29, 
e, art. hellinum Chrm 17. 
iel-stafir, m, pl. todbringende 

runen: dat. helstQfum HHv 29, 3. 
helugr, adj. hereift: n.pl.acc. helug 

Bp 37, 7, Fm 26, 3 {E hat an lez- 

terer stelle heilog, vgl. Mhff, DA. 

F, 100). 
hel-vegr, m. weg zur unterweit, 

todesweg : sg. a4;c. helveg Vsp 53, 7, 

Helr7 ; pl. dat. helvegum Vsp 48,6. 
henda (nd), ergreifen, fangen: inf. 

Häv 89, 9; hendask sich etw. zu- 

schleudern (?): prt. ind. pl. 3. hen- 

duak Am 85, 3. 
h eng ja (gö), hängen {trans.): inf, 

Ghv 8; prt. ind. pl. 3. hengöu 

-4«! 5, 7. 
heppinn, adj. glücklich: m.phnom, 

hepnir Rm 12. 

Qering, Edda-Glossar. 



her, adv. (got. her) 1) hier: Bdr 7, 1, 
prk 23, 1, Ls 1, 4, Hrhl 9, 8 u. ö. 
her ok hvar hier u. da Häv 67, 1 
2) hierher (nach vhis der hewegung) 
Gör III 5, 1, Akv 15, 5 u. ö. 

her-baldr, m. heerführer, kriegs- 
fürst: sg. nom. Sg 19, 8, 

her-bergi, n. herherge: sg.gen. her- 
bergis F 304a 29. 

heröa (rö; got. ga-hardjan)), härten: 
prt. ind. sg. 1. heröa Vkv 18, 5, 

herÖa-klettr,m. * Schlüter f eis* , poet. 
benennung des köpf es: sg. acc. 
heröaklett Ls 57, 4, 

herör, f. schütter: pl. dat. heröum 
Hym 36, 1. 

her-gjarn, adj. kampfbegierig: m. 
sg. nom. Sg 22, 6. 

her-glQtuÖr,w. heervernichter : sg. 
nom. Br 13, 3. 19, 5. 

her-konungr,m. heerkönig : pl. gen. 
herkonunga Sf 33. 

her-maÖr,m. kriegsmami : sg. nom. 
HHv30prl, HHII8, Sd2pr7. 

hermö, f. sorge, gram: sg, gen. 
hermöar HH I 32, 7. 49, 9. 

her-mQgr,»i. krieger: pl. nom. her- 
megir HH II 5, 3. 

hernaSr, m, kriegszug: sg. dat. her- 
naöi HHv 30 pi' 4, HH II 9. 

her-numa, f. kriegsgefangene : sg. 
nom. GSr I 9, 2. 

her-numi, w. kriegsgefangener : sg. 
nom. Fm 8, 5. 

her-numinn, part. prt. krieg sge- 
fangen: m. sg. nom. F\n 7, 5, 

h e r r , w. (got. harjis) : 1) versamlung : 
sg. dat. her HH II 15, 2; 2) 
kriegerschar, heer: sg, nom. Am 
90, 8; gen, hers Grp 41, 2 u. ö.; 
dat. c. art. hemum Hrhl 40, 1, HHv 
5 pr 9; acc. her Bp 48, 4, HHI 
32, 8 u. ö,; pl, gen. heija GSr III 
4, 2; 3) vernichter: sg. acc. her 
alls viöar den vernichter alles hol- 
zes, d. i. das feuer Hlr 10, 4. — 
NB. Häv 73, 1 ist zu lesen eins- 
herjar, d. i, einheijar, s. Mhff, DA 
V, 258. 

her-saga, f, kriegsbotschaft : sg, 
dat. hersQgu HH II 16 pr 24. 

hers-borinn, part.prt. dem stände 
der hersen entsprossen: n. sg, nom, 
hersborit Hyndl 11, 10. 16, 6. 

hersir, m, herse (gaufürst) : sg. gen, 
hersis Gtfr 1 9,7; pl. nom. hersar 

10 
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Am 96, 3. — Als märd. eigenname 
Rp 40, 4. 

her-skip, w. kriegsschiff: pl. acc. 
HH II 4 pr 2. 

her-vapn, n, hriegswaffe: pL dat, 
hervapnum Sd 5. 

her-vegr, m, heerstrasse: sg, dat. 
hervegi Ghv 2, 10, Em 3, 6. 

h e r V i , «. egge (?) : sg. acc. Akv 18, 4 
(vgl. jedoch Grdtv. z, st). 

hesli-kylfa, f. haselgerte: sg. acc. 
heslikylfu HH II 25, 6. 

he8ta-heiti,n. pferdename : pl. nom. 
F 304h 8. 

hestr, m. pferd: sg.nom. Vmll,4, 
F 304h 23, c. art. hestrinn Fm 44 
pr 6; gen. hests Häv61,6; dat. 
hesti Hdv 87, 4, Bp 38, 3 u. ö.; 
c. art. hestinum F 305h 4; acc. 
best Hdv 82, 5, Rm 1 u. ö., c, art. 
hestinn Skm 9 prl; pl. nom. hestar 
F 304h 11. 37 ; gen. acc. hesta 
Vm 12, 4, HH II 38, 6; Bp 43, 3 ; 
dat. hestum Bp 35, 9 u. ö.; Kaevils 
hestum 'des seekönigs rosse\ d. i. 
die schiffe Bm 16, 2, 

heyja (haöa), aüsühen, hetreihen: 
inf, HH I 46, 3 u, ö.; prt. ind. 
sg. 1. haöa Hrhl 30, 4. 

heyra (rö; ^o*. hausjan) hören: inf. 
Ls 13, HH I 29, 1 u. ö. ; prs. 
ind. sg. 2. 3, heyrir Bm 22, 2, Gifr 
II 8, 3 ; Am 102, 8 ; pl. t heyrum 
Akv 6, 4; opt. pl. 3. heyri Skm 
34, 1, 2; imper. sg. 2, heyf prk 
2, 3, HHv 27, 1; pH. ind. sg. 1. 
heyröa Hrhl 43, 3, Hdv 110, 7 u. ö.; 
sg. 3. heyröi Grm 54 pr 4, Fm 31 
pr 10 u, ö. ; pl. 3, heyröu Am 43, 
2 u. ö,; opt, sg, 3. heyrÖi Hrhl 
26, 8; pari. prt. n, sg. acc, heyrt 
Hym 38, 1; h. Ä eht auf etwas 
hören : inf. Am 61, 8; h. til (ehs) 
durch das gehör vernehmen: inf. 
Hm 19, 4; prs. ind. sg. 1. heyri 
Skm 14, 2; part, prt. n, sg. acc. 
heyrt HHv 12. 

hildi-leikr, m. kämpf: sg, a>cc. hildi- 
leik Fm 31, 3, 

hildi-meiör,m. *kampfhaum\ poet. 
hezeichnung eines helden: sg. nom. 
Fm 36, 2. 

hildingr, m, held, kriegsfürst : sg, 
nom. HH II 3, 2; gen. hildings 
Häv 151, 5 u. ö.; pl. nom. hild- 
ingar HH I 6, 6. II 26, 7 u. ö,; 



dat. hildlDgum HH 1 17, t 
9 u. ö, 

hildi-tQnn,/". 'kämpf zahn', 
des königs Haraldr : sg. non 
28, 1. 

hildr, f, kämpf, krieg: i 
HH II 21, 2 ; gen. hil( 
154 f 6; dat. acc. Midi Ha 
HH II 7, 2, Akv 15, 8. 
weihl, eigenname Vsp 31, 
36, 4, Hlr 6, 3. 

hilmir, m. herscher, könig: 
voc. HHv 37, 5 u. ö.; H 
HH II 7, 1; gen. hilmis < 
Bm 26, 7 u.a.; dat. hilmi 
13, 7, Grp 5, 4 u. ö. 

himin-JQÖurr, m. himm 
himmelsrand: sg. acc. hi 
Vsp 8, 4 [Bugge, fkv. Ih 
1869, s. 247 fg.; J. Hoffory 
der Berl. akad. 1885, s, 6 

himinn, m. {got. \nmm%) hin 
nom. Vsp 53, 8, Vm 21, 
gen. himins Hym 5, 4, T 
u. ö.; dat. himni Vsp 59, 
acc, himin Vsp 59, 8, Bdr : 

himin-vangi,m. 'himmelsfe 
hezeichnung der luft (?): 
himinvanga HHI16, 4. — 
als Ortsname HH I 8, 6. 

hindri, adj. compar. der 
folgende: m, sg. gen. him 
108, 1: superl. hinztr o 
m. sg. nom, HHv 40, 3 ; f. 
hinzt Sg 65, 4, Am 45, 6 

hingat, adv. hierher: H 
HHv 37, 2 u. ö. 

hinig, s. hinnig. 

hinn, pron. demonstr. (got 
hina, hita) jener, dieser, 
sg. nom, Häv 8, 1. 27, 
f. sg. nom. hin prk 29, l 
hinnar IiS 38, 5; acc, 1 
32, 3, HHv 26, 1; n. 
hitt Ls 33, 4, GSr III 1, 
hins Hrhl 9, 9 u. ö. ; acc. 
16, 4, Vm 3, 4 u. ö.; m 
-gi hitki das nicht : Hdv k 

hinnig {d.i. hinn veg), adv 
her: Vm43,8, Fm26,3, C 
hinig HH II 35, 8; 2) 
hung hierauf: Od 9, 6, 

hirö, f, gef olgschaft eines 
sg, dat. Hyndl 25, 3; ge 
HH II 17; acc. c. art 
Akv 5, 



hiröa — hJQrr. 
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hiröa (rö), 1) jmd {ehn) unterbringen, 
in Sicherheit bringen: prt. ind, sg. 3, 
hiröi Eym 7, 5 ; 2) sich tim etw, 
(eht) kümmern: imper. sg. 2. hirö 
EH II 16, 1 ; 3) an etw. denken, 
äw, im sinne haben {mit folg. inf,) : 
imper. sg. 2. hirö Gtir II 29, 1. 
3^, ly Am 39, 5. 
hiröir, m, (got, hairdeis) hirt: sg, 
nm. voc. Vsp 43, 3, Skm 12 üb.; 
Skm 11, 1, 
hiti, w. hitze, feuer: sg, nom, Vsp 

59, 7. 
hitta (tt), 1) finden, treffen, antreffest 
(ehn, eht) : inf. prk 3, 8, Hrbl 56, 
S u. ö.; prs. ind. sg, 2. hittir Hrbl 
56, 6; prt, ind. sg. 3. hitti Ls 16, 
HHI120U.Ö,; pl.3.hitt\iFm2; 
h. f eht auf etwas stossen, etwas 
Gründen: prs. ind. sg. 3, hittir 
Mio 66, 6; 2) jemand (ehn) auf- 
suchen : inf, prk 11,2; imper. sg. 2. 
hitt Hrbl 53, 4; h. ehn at mäli 
jemand aufsuchen um mit ihm zu 
frechen: prt. ind. sg. 3. hitti Grp 7; 
hittask sich finden, zusammen- 
kommen: prs. ind. pl. 3, Vsp 62, 1; 
imper, pl, 1. hittumk HHv 22, 3; 
prt. ind. pl, 3. hittusk Vsp 10, 1. 
^^Xta (xt), röclieln: prt. ind. sg. 3. 

hkü Am 40, 4. 
'^isk,praep. c. dat. neben, bei: Hrbl 
. IS, 11, Rp 11, 3, Vkv 6 u. ö. 
Mala (aö), plaudern: inf. Grp 6, 2. 
**Jaldr, m. kämpf lärm: sg. dat, 
, .tjaldri Am 47, 7, 
^J alm-drott, f. schar von heim- 
Prägern, kriegerschar: sg. acc. Gdr 
, ^Z 14, 11, 
J almr, m. (got. hilms) heim: sg. 
^at, hjalmi HHv 28, 3, HHI 49, 
G u, ö.; acc. hjalm Ah 19, 6, 
Syndl 2, 6 u. ö., c, art, hjalminn 
'Sd 5; pl, dat. hjälmum HH I 
Z6, 3, II 7, 7 u. ö.; acc. hjalma 
jGtir II 20, 6. 
^jalm-stafr, m. 'helmstab', poet, 
Bezeichnung eines kriegers : pl. dat. 
Jb^klmstqixim Bm 22, 5. 
.j alm-8tofn,w. ^helmstumpf , poet. 
Benennung des köpf es: sg. nom. 
^Mym 31, 6. 
^jalm-vitr, f, 'helmwesen% poet, 
Benennung der walküren: pl. nom. 



JäH I 55, 2 {Grdtv, « 216b). 
^ j älp, /*. hilfe, hilfeleistung : sg. 



notn. 



Häv 144, 4; gen, hjalpar Od 9, 2, 
26, 8; pl, acc, hjalpir Od 1,8. 

hjalpa (halp; got. hilpan) helfen: 
inf. Häv 144, 5 u. ö.; prs. opt. 
sg. 2, hjalpir Od 4, 8; pl. 3, hjalpi 
Od 8, 1, 

hjalt, n. das obere oder untere ende 
des Schwertgriffes [knöpf od. parier- 
Stange): sg. dat. hjalti HHv 9, 1, 
Sd 6, 3 ; pl. knöpf u. parierstange : 
nom. hJQlt Akv7,4; c. art, hJQltin 
Grm 54 pr 8, 

hjaröar-sveinn, m. hirtenjunge: 
sg, acc, hjaröarsvein HH II 20, 

hjarta, n, (^o*. hairto) 1) herz: sg. 
nom. Dr 14, Akv 22, 1; bloöugt 
er hjarta ^das herz blutef, d. h. er 
fühlt bitteres leid Häv 37, 4; hold 
ok hj. var mer in horska maer *lieb 
wie mein eigen fleisch u. bluf Häv 
95, 4; aptarla hj. hygg ek at {)itt 
se *dein herz sizt hinten^ d, h. du 
hast keinen mut HHv 20, 4 ; gen. 
Vsp 56, 7, Fm 11 u. ö.; dat, Häv 
94, 2, HyncU 41, 1 u, ö., c. art, 
hjartanu Fm 31 pr 4; acc, Fm 26 
pr 2, Gör II 9, 5 u. ö.; pl nom. 
acc. hJQrtu Häv 83, 5; GSr II 41, 
5 u, ö. ; 2) sinn,gemüt : sg. nom. 
Häv 55,4; acc. Häv 120, 8, Grp 
51,2; 3) mut: sg.acc, Hrbl 26, 2. 

hjart-blöö, n. herzblut : sg. nom. 
acc. Fm 31 pr 8; Gtir II 30, 8. 

hjon, n. pl, eJieleute: nom. Bp 2, 7. 
3, 8 u, ö,; gen. hjona Sg 68, 8, 
Am 93, 10. 

hjü, n, pl, 1) eheleute: nom. Am 
8, 7; 2) hausgenossen, famüie: 
nom. Vkv 15, 3. 

hjufra (aö), weinen: inf. Gdr II, 5. 
II 11, 5. 

hJQrö,/'. (^0*. hairda) her de: sg.acc. 
Häv 71, 2 ; gen, hj aröar Hym 17, 5 ; 
pl. nom. hjaröir Häv 21, 1. 

hJQr-drott, f. mit Schwertern be- 
wafnete schar, kriegerschar : sg. acc. 
Gör II 14, 11. 

hJQr-leikr, m. schwertspiel, kämpf: 
sg. gen. hJQrleiks Bm 23, 7, 

hJQr-lQgr, m ^schwertnass\ poet, 
bezeichnung des blutes: sg. dat. 
hJQrlegi Fm 14, 5. 

hJQrr, m. (got, hairus) 1) schwer t: 
sg. nom. HHv 40, 7, Fm 1, 6 u. ö. : 
gen, hJQrs Fm 29, 6 u, ö.; dnt. 
hJQrvi Em 12, 5, Gör 1 14, 8 u. ö., 
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hJQr-stefna — hljota. 



hJQrfi Bp 38,4, hJQr GSrIl38,7; 

acc, hJQr Vsp 56, 7 w. ö.; pl dat, 

hJQrum Hdv 156, 6 u. ö. ; 2) scharfe 

fdskante (?): sg. dat, hJQrvi Ls 

49, 4. 50, 1. 
hJQr-stefna,/'. Schwerterbegegnung, 

kämpf: sg, gen, hj^rstefnu HH I 

13, 2, 
hJQrtr, m. hirsch: sg. nom. Grm 

26, 1. 35, 4, Gtsr II 2, 5 ; pl noni. 

hirtir Grm 33,1; rakka h. *hirsche 

dqr racW (s. rakki), d, i. schiffe 

HS I 50, 3. 
hJQT-undaör, part.prt, vom Schwerte 

verwundet: f sg, nom, hJQrunduö 

Sg 48, 7. 
hJQr-{)ing,w. schwerterversamlung, 

kämpf: sg, acc. HHI51,12; dat, 

hj(?r|)ingi Ghv 6, 4. 

1 . h 1 a Ö a (hloö ; got, af-hla|)an) 1 ) laden, 
beladen: pari, prt, m, sg. nom. 
hlaöinn Sf 21 ; f, sg, nom, hlaöin 
halsmenjum mit hälsbändem ge-. 
schmückt Am 44, 7 ; 2) aufschich- 
ten: imper, pl, 2. hlaöiö Ghv 21, 1 ; 
hl. upp dass,: inf Bm 5 pr 4; 

3) zusammenfügen: prs, ind. pl. 3. 
hlaöa spJQldum die Vierecke {eines 
gewebes) zusammensetzen GSr II 
27, 2; part, prt, m. sg, acc, hlaöinn 
steinum aus steinen Hyndl 10, 2; 

4) fallenlassen: prt, ind, pl. 3, hloöii 
seglum HHII 16 pr 14 ; 5) hlaöask 
a mara bogu die pferde besteigen: 
prt, ind, pl. 3, hloöusk Ghv 7, 7. 

2. hlaöa, f, scheune: pl, acc. hlQöur 
Bp 22, 6, 

hlakka (aö), schreien (vom adler): 
prs. ind. sg, 3, hlakkar Vsp 51, 6. 

hl and, n. urin: sg. acc. Skm 35, 6, 

hiand-trog, n, nachtg eschirr : sg, 
dat. hiandtrogi Ls 34, 5, 

hlatr, m. gelochter: sg, a>cc, Häv 
42, 4 ; dat, hlatri Häv 42, 4, 131, 5, 

hlaupa (hljop; g, us-hlaupan) laufen, 
springen: inf. Grm 24; prs, ind, 
sg. 2, 3, hleypr Hyndl 47, 5; F305a 
11; prt, ind, sg. 3, hljop Grm 10, 
HH II 16 pr 12 u, ö. 

h 1 a u t , /". opferblut : sg. acc, Hym 1, 6, 

hlaut-viör, m, loszweig: sg, acc, 
hlautviö Vsp 65, 2 {Mhff DA, V, 
155 fg.). 

hleöi, m, schiebetür: pl,dat, hleöum 
Hm 11, 2; vgl, jedoch Bugge, Zz, 
VII, 398, der hleöum (part, prt. 



m, pl, dat. von hl^ja) leset 
^sie stand über den {durch un 
dringliche panzer) geschüzte 

hleifr, m, {got,hla.ifB)brot: i 
hleifi Häv 52,4, 138,1; ac 
Bp 4, 2; pl, acc. hleifa Bj 

hlenni-maör, m, rauher, spi 
pl, acc. hlennimenn Hrbl 8, 

hleypa (pt), zum laufe ani 
tummeln (hesti): prt. ind, 
hleypti Bp 38, 3. 

hl evtl, n, pl, verschwägerung 
Grp 34, 2, 

hlezt, {Od 4, 3) steht nach 
Aarb. 1869, s, 272 für lezt, 
nom, des superl, von latr: 1 
lezt was ist das lezte, s^ 
neuste. 

1. hliö, f, Seite: sg. acc, B 
Sg 66, 8. 67, 2 u, ö,; dai 
Grm 35, 5; pl, acc. hliö 
24, 5, 

2. hliö, n. toröfnung, tor: s 
hliöi Skm 10 pr 4. 

3. hliö,/". abhang,berghalde: 
hliöir HH I 48, 6. 

hliö-farmr, m, seitenlast, l 
OM den Seiten des pferdes 
hängt: sg, acc. hliöfarm Od 

hliö-skjälf, f, wartturm( 
acc. hliöskjälfar djüpar *th 
watchseats' {Gpb 1, 57) Akv 1 
Als name von Odins hochsitz 
Grm 15, 

hliÖ-vQTÖr, m, torwächter: j 
hliöveröir Gör II 36, 1. 

hliö-|)ang, n. Hang derberg 
poet, bezeichnung des wald 
acc, Alv 29, 3. 

hlif, /*. 1) schütz:' sg. gen, 
Hdv 81, 6; 2) schüd: % 
hlifar Bp 43, 4. 

hlifa (fö; got, hleibjan)), jmä 
schützen : prt, ind. sg. 3, hilft 
9 pr4; pl, 3. hliföu HH I 
hlifask sich mit etw, (ehu) sc] 
prt, ind. pl, 3. hliföusk Am 

hljoö, n. {got. hliu{)) 1) gehö 
merksamkeit, schweigen: s< 
hljoös Vsp 4, 1; dat, hljoi 
7, 3; 2) tönendes instr 
hörn: sg. acc, Vsp 25, 2, 

hljoö r, adj. schweigsam, ruhig 
acc. hljott ruhe, gemach An 

hljota (hlaat), erlangen, er\ 
inf. Am 97, 4; prs, ind. sg. 4 



hloa — linjosa. 



77 



-Brbl 47, 6; prt, ind. sg, 3, hlaut 
-pr* 33, 5. 

X oa (a6?), hitze ausströmen^ dam- 
jpfen (?): prs, ind, pl. 3. Grm 29, 9. 

l^nnn-blik, n. pl. glänzende tür- 
fiügel (?) die sich in rotten bewegen : 
^i9om. Sg 69, 3, 

ilunn-goti, m. *rollenhengst\ poet. 
hezeichnung des schiff es: sg, acc, 
lilunngota Hym 20, 1. 

ilunn-vigg, w. dass.: pl. nom, Em 
17, 7. 

iluti, fit. los, Schicksal: sg. nom. 
Am 99, 3. 

ilutr, wi. 1) teil: sg. nom. fota hl. 
der Unterkörper Sg 23, 9; acc, 
hlQt HHv 11 pr 11, Sg 36, 7. 37, 7, 
"bera IsBgra hl. den kürzeren ziehen 
HH 11-24, 7; pl. gen. hluta Sg 
J33, 6, F305b 17; 2) los, Schick- 
sal: sg. dat. hlut Am 81, 3; 3) 
dmg, Sache : sg. acc. hlut (mit negat.) 
nichts Am 93, 6; pl. dat. hlutum 
F305h 8; acc. hluti ]iml2prl, 
F 306b 19. 

hl;^Öa (dd), 1) hören {auf etw.: ehu 
od. a eht) : inf. HHv 41, 4; imper. 
9g. 2. hl^Ö Hyndl 25, 8; prt. ind. 
sg. 1. hl^dda Hdv HO, 6; sg. 3. 
hl^ddi HHv 13; pl. 3. hlyddu Häv 
163,8; 2) horchen, lausclien: prs. 
ind. sg. 3. hl^öir Hdv 7, 4; prt. 
ind. sg. 2. hl^ddir Od 31, 1. 

*^ljÖi, f. gehorsam (?) : sg. nom. (mit 
suffigiertem -gi) hlyöigi Hm 11, 6, 

*^l;^ja (hlJÖa), jmd (ehm) schütz ge- 
icähren: prs. ind. sg. 3. hl^r Hdv 
50, 3. 

'^^lymja (hlumöa), ertönen, erklingen: 
prt. ind. pl. 3. hlumöu Hym 24, 1. 

'^^lymr, m. lärm, getöse: sg. nom. 
Od 25, 5; pl. gen. hlymja Skm 

■^lynr, m. dhorn; bäum im algem.: 
sg. nom. vapna hl. ^waffenbaum% 
d. i. hdd Sd 20, 3. 

^ l^r, n. wange: sg. nom. Gtfr 1 15,4. 

^Ifii, m. bruder: sg. nom. F 306a 
17; dat. hijra Bm 10, 6. 

^l^^mir, m. himmel: sg. nom. Alv 

^ l»ja (hlo; got. hlahjan) lachen: 
inf. Hdv 46, 4, Bm 15, 1] prs. ind. 
sg. 2. 3. hlsBr Sg 31, 3, Gifr III 
1, 4; Hdv 22, 3; imper. sg. 2. 
hlsB Hdv 133, 6; part. prs. m. f. 



sg, nom. hlaejandi Vkv 29, 5, 38, 1; 
Br 15, 7, Ghv 7, 1; prt, ind, sg. 3. 
hlo prk 31, 1, Br 8, 1 u. ö. ; pl. 3. 
hlogu Hm 6, 8, 

hl OB 8a (dd), 1) jmd (ehn) beladen, 
belasten: inf. Hyndl 5, 8; 2) etw. 
(ehu) auf jmd (a ehn) laden: inf, 
Grp 13, 5. 

hloBgi, n. Verspottung: sg. gen. hloegis 
Hdv 20, 4. 

hloegligr, adj. lächerlich: n. sg, 
nom, hloBgligt HHv 30, 5, hloBglikt 
Am 54, 7, 

hnafa (hnof), abschneiden (?): prt, 
ind. sg, 1. hnof Ghv 12, 5. 

h n e f i , m. faust ; baumkrone (?) : sg. 
nom. Am 70, 3. 

hnekking, f. widerstand: sg. acc. 
Am 57, 5. 

hniga (hne; got. hneivan) 1) sich 
neigen, sich lehnen: inf. Am 70, 5, 
hn. ehm at armi sich an jmds brüst 
lehnen, ihn umarmen HH II 17, 4 ; 
prt. ind. sg. 1. 3. hne Od 9, 1 (til 
hjalpar, um jmd hilfe zu leisten); 
Hyndl 29,3, Gsr 115,1, Sg48,5; 
pl. 1. hnigum at runum neigten uns 
zu einander um ein vertrautes ge* 
sprach zu fuhren GSr III 4, 8; 
part. prt, f, sg, nom. hnigin ange- 
lehnt, halb offen Bp 26, 5; 2) 
sinken, fallen (bes. von sterbenden) : 
inf, HH II 9, 4, Am 48, 2, hn. tu 
moldar Hm 16, 8; prs, ind. sg. 3, 
hnigr Skm 25, 5, Häv 156, 6; prt. 
ind. sg, 3. hne Sg 23, 8, Hm 30, 3, 
hne til hluta tveggja fiel in zwei 
teile auseinander Sg 23, 5; pl, 3. 
hnigu Akv 43, 8, hnigu heilig vQtn 
strömten herab HH I 1, 3; part, 
prt. m, sg, nom, hniginn gefallen 
(im kämpfe) Ghv 8, 5; hn. fyrir 
dahin sinken, umkommen : inf, Hrbl 
15, 6. 

hnipinn,m. *der biegsame', poet. be- 
Zeichnung des getreides: sg. acc. 
Alv 33, 6. 

hnipna (a5), den köpf hängen lassen, 
traurig werden: prt. ind. sg. 3, 
hnipnaöi Sg 13, 2, G6r II 5, 5 
u. ö. 

hnit-broöir, m. geselle, kamerad (?) : 
sg. dat. hnitbroöur Hym 23, 8 {'twin- 
brothef Cpb.). 

hnjosa (hnaus), niesen: inf. Hrbl 
26, 7. 



78 



hnoss — hraö-maßltr. 



hnoss, f. koatharkeit, kleinod: ph 
gen, hno86& Am 54, 4 ; acc. hnossir 
GSr II 21, 2. 3, Ghv 6, 1, 19, 8, 

h n ü k a (kt), zusammengekauert sitzen : 
prt, ind. sg. 2. hnüktir Ls 60, 5. 

hnoBfiligr, adj, anzüglich, höhnisch : 
n, pl. acc. hncefiligu Hrbl 43, 2; 
compar. n. pl, acc, hncefiligri Hrhl 
43, 4. 

hnoggva (hnQgg), jmd (ehn) von 
etw. (ehu od, at ehu) trennen, ihn 
einer sache berauhen : prt, ind, sg. 2, 
{mit suffig, |)ü) hnQktu GSr III 5, 
6, 7 ; part. prt, m, sg, nom, hnugg- 
inn Grm 51, 3. 

hodd, n. (got, huzd) 1) schätz: sg. 
nom. Akv 27, 3 ; 2) eingeschlosse- 
ner räum, bezirk : sg. acc, Grm 27, 8 
(Bugge, fkv. 81a fg.). 

h d d r , m. spitze, waffe : sg, acc, hodd 
HHI 9, 8. 

1. hof, n. 1) Wohnung: sg.dat. hofi 
Hym 33, 4; 2) tempel: sg, acc. 
Vsp 10, 3, HHv 4, 1; pl, dat. 
hofum Vm 38, 6, 

2. hof, n. mass: sg. dat. hofi Ls 
36, 2, Hdv 19, 2 u. ö. 

hof-gullinn, adj. vergoldete hufe 
habend, d.i. pferd: m. pl gen. höf- 
gullinna Od 25, 6. 

hofr, m. huf: sg. dat. hofi Sd 
15, 4. 

hügligr, adj, passend: compar. n. 
sg, acc, hogligra Am 67, 3, 

hold, n, fleisch: sg. 'nom. acc. Hdv 
95,4; Vkv 10, 6 u,ö.; dat, holdi 
Vm 21, 1, Grm 40, 1, 

hold-groinn, pari, prt, ans fleisch 
gewachsen: f. sg. nom. holdgroin 
Sd 7, Hm 14, 7. 

hollr, adj. (^of. hul|)s) hold, freund- 
lich, wolwöllend: m. pl. gen. hoUra 
Am 65, 6; f. pl. nom. hoUar Hrbl 
18, 4, Od 8, 2; n. pl. nom, acc, 
hol! Am 100, 6; Ls 4, 5, 

holl-vinr,w. vertrauter freund : sg. 
nom, F 306 b 3. 

holmr, w. 1) insel: sg. dat. hölmi 
Vkv 40, 4. 41, 4; acc. holm Vkv 
17 pr3; 2) kampfplatz: sg. nom. 
Fm 14, 4. 

holt, n, gehölz, wald : sg. gen, holts 
Skm 32, 1; dat. holti Vm 45, 3, 
Vkv 16, 8, Hm 5, 2. 

holt-riö, n. bewaldeter bergrücken : 
pl. gen. holtriöa Hym 26, 7, 



hor-domr, m. ehebruch: i 
Vsp 46, 6. 

horfa (fö), 1) gerichtet sei 
ind. pl, 3. horfa Vsp 39, i 
ind. pl. 3. horfÖu Rp 26, 
schauen, blicken: inf. Sh 

hörn, n. {g, haurn) hörn : i 
acc, Vsp 47, 6; Gi-m 31, S, 
acc. c. art. homit Sf 8 u. c 
horni Ls 53 pr 1, Hdv 138. 
pl, nom. hörn HH II 37, . 
horna Hym 19, 4, Am 8, . 
hornum Grm 26, 4. 

horn-ggfugr, adj. mit hör 
schmückt: superl. m. pl. ac 
gQfgasta Hym 7, 6, 

hornungr, m, bastard: sg. < 
15, 8, 

horr, m. {got. hors) ehebrec 
nom. Ls 30, 6; gen hoss J 
acc. hör Ls 54, 6, Hrbl 4t 

horskliga, adv. freimütig 
Grp 10, 3. 

horskr, adj. klug, weise, ver 
m. sg. nom. Skm 9, 6, L 
u, ö. ; acc. horskan Häv 9 
4, 7 ; pl. nom. horskir Fr, 
Akv 12, 7 ; dat. horskum H 
93, 4; acc. horska Hdv 9{ 
sg. nom. horsk Am 3, 1. 10 
hoTska, Hdv 95,5; dat. hoi 
65, 3; acc. horska Bp 40 ^ 

31, 7; pl, voc, acc. hors 
34,3; Hrbl 18, 3; n.sg.m 
horska Häv 101, 8. 

h 6 s t u ? ? Am 94, 4. Die ve 
emendationen verfehlen wol 
das richtige: Bugges lest 
(d. i, häs) {)ü |)6 staeröir 
sich zu tveit von der überli 

1. hot, n. drohung: pl. a 
9, 4, 

2. hot, n. etwas: sg. dat. 1 
etwas, um ein bedeutendes 

32, 2, 

hot-vetna {d,i. hvat-vetna) 
jegliches, alles: nom. acc. S) 
Am 94, 9 ; Hdv 48, 5, Am 
dat. hvivetna Hdv 22, 3, . 
u. ö. 

hraÖ-foerr, adj, hurtig 
schnell: m. sg. acc. {sw.) 1 
Ghv 19, 3. 

hraÖ-maBltr, adj. schnell be 
reden: f, sg. nom, hraöma 
29, 4. 
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hrafn, m. rabe: sg.nom. HHI5,5, 
Sd 1, 7 u. ö. ; gen. hrafns Em 20, 6 ; 
dat. hrafni HH I 5, 5; pl. nom. 
hrafnar GSr II 9, 6 u, ö,; acc, 
hrafiia RH I 45, 3, Gifr II 8, 4. 
- Als Pferdename F 304h 10. 
S05a 10. 
iiiammr, w. klaue, tatze: sg, dat, 
\ Ittammi Sd 16, 1 ; pl, acc. hramma 
4w 16, 3. 
^'*pa (aÖ), 1) stürzen, fallen: in f. 
^in25, 6; 2) versinken: prs. ind. 
■ Pf. 3. hrapa Em 17, 7. 
^'ar, adj, 1) feucht: m. sg. gen, hras 
SJcm 32, 2; 2) roh, ungebraten: 
^. sg. acc. hratt HH 11 7, 8. — 
^gl, rar. 
^J*ata (aÖ), eilen, sich beeilen: part. 

prt. n. sg. nom. hratat Alv 1, 4. 

^raun-büi, m. hewöhner der fels- 

tcüste, d. i. riese: sg. dat. pl. gen. 

hrauobüa Hym 38, 5; HHv 25, 5. 

*^tauD-hvalr, m. Hoalfisch der f eis- 

V!Ü8te\ poet. hezeichnung des riesen : 

pi. acc. hraunhvala Hym 36^ 5. 

*^^egg, n. Sturm, unwetter: sg.nom. 

Am 17, 4. 
^leiö, /. toagen: sg. dat, Sd 15, 6. 
**i'ein-galkn, n. ungeheuer (?) : pl. 

nom. Hym 24, 1. 
1- hreinn, m. renntier : sg, acc. hrein 

Hdv 89, 10. 
^- hrein n, adj. {got. hrains) rein, 
ÄeB; m. sg, acc. (sw.) hreina Alv 
35, 4 ; f, sg. dat. hreinni Ep 28, 12, 
**yeysi, n. steinhaufe: sg. dat. HH 
I 37, 11; pl. dat. hreysum Hym 
35, 5, 
^ reyta (tt), 1) fortschleudern (ehu): 
prt ind. sg. 3. hreytti Am 44, 8; 
2) verschenken: prt. ind. sg. 3. 
hreytti Ep 39, 7. 
'^i'iö, f. Unwetter, stürm: pl. dat. 
hriöam Hyndl 42, 1. — Name eines 
flusses Grm 28, 6. 
'^iriö-griö,/'. stürmische wut, grim- 

miger hass: sg. dat. Ghv 13, 4. 
** rik j a (kö), knarren : prt. ind. pl. 3. 

hriköu Am 37, 5. 
'^irim-kaldr, adj. kalt wie reif, eis- 
kalt: m. sg. gen. acc. (sw.) hrim- 
kalda Ls 49, 5. 50, 2. Vm 21, 5; 
, f'm 38, 2. 

■*^ ^i m - k a 1 k r, w. kryställkelch (Bugge, 
Hud. 4) : sg, dat, hrimkalki Ls 52 
Pr 2, 53, 2. Skm 37, 2. 



hrim-{)ur8, m. reif riese: sg. dat. 
hrimf)ursi Vm 33,2; pl. nom. hrim- 
t)ur8ar Skm 34, 2, Grm 31, 5, Hdv 
108 j 2 ; gen. hrim{)ursa ^m 30, 4. 

hrinda (hratt), 1) stossen, fortstossen 
(ehm, ehu): prt. ind, sg. 3. hratt 
Sg 43, 1, Akv 20, 3, 42, 5; pl, 3. 
hrundu Am 40, 1; part. prt. n, 
sg, acc. hrundit Hym 32, 4; hr. 
lit hinausstossen : prt. ind. sg. 3. 
hratt Grm 10, Sf22; 2) abwerfen, 
einer sache (ehu) ein ende machen: 
inf. Ghv 13, 3. 

hring-broti, m. ^ringbrecher\ d.i. 
Schätzespender, fürst : sg. acc. hring- 
brota Od 21, 4; pl. nom, hring- 
brotar HH I 46, 7. 

h r i n g - d r if i , wi. ^zer Streuer der ringe' 
d. i. Schätzespender, fürst: sg. nom, 
Akv 32, 11. 

hring-leginn, part. prt. im kreise 
gelagert, sich ringelnd: m. sg. dat. 
• hringlegnum Hdv 85, 4. 

hringr, m. 1) ring, bes. der goldene 

. armring, im plur. oft s. v. a. schätze, 
kostbarkeiten überhaupt: sg. dat. 
hringi Akv 31, 8, bring Akv 8, 6; 
acc. bring Em 4 pr 4, c. art. hring- 
inn Em 5 pr 8, Hr 9; pl, gen. 
acc. bringa prk 32, 8, HHI 11, 3; 
Vsp 3, 2, prk 29, 6 u. ö.; dat, 
bringum Ep 39, 7, HHv 5, 9 u. ö. ; 

2) ring an der tür: sg. nom. Ep 
26, 6; am schwertknopf: sg.nom, 
HHv 9, 1; ringförmiger griff am 
kessel: pl, nom. bringar Hym 34, 8; 

3) göld: sg. dat. hringi fitkuö mit 
gold gefärbt, goldglänzend Sg 69, 4, 
— AlIs mänl. eigenname HH 1 53, 2. 

bring-variör, part. prt. ring- 
geschmückt: m. sg. noin. Sg 68, 2, 

h r i p u ö r , m. feuer : sg. voc. Grm 1, 1, 

bris, n, 1) buschwerk, gesträuch: sg. 
dat. brisi Grm 17, 1, Hdv 118, 8, 
c. art. brisinu Fm 31 pr 11 ; acc. 
bris Akv 5, 7 ; 2) reisig: sg. acc. 
bris Ep 9, 8; dat. brisi Vkv 10, 7. 

hrista (st), schütteln: inf. prk 1, 5; 
prt. ind. sg. 3. bristi Fm 12; pl. 3. 
bristu Hym 1, 5 ; opt. sg. 3. bristi 
Am 16, 3; bristask sich schütteln: 
prt. ind.pl. 3. bristuiik HHv 28,4; 
erschüttert werden, erheben: prt, 
ind. sg. 3. bristisk Akv 13, 5, 

hr j ota (braut), 1) hervorstürzen, her- 
vorbrechen: prt. ind, sg. 3, braut 
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Fm 8; hr. 1 gtganm ebt etwa» 
durchbrechen : prt. opt. sg, 3. btyti 
Am 15, 3 ; br. i sandr gersprinyen: 
prt. itid. ii. 3. hmtu Am 44, 10; 
2) losbreAen, aufbrülten- ]*r(. md. 
sg. 3. braut 3m 25 1 OUt.eg. 3. 
hrytd Hm 35,4; Urjotaak siehlos- 
machm: prt. Md. ag. 3. hraiuk or 
«kikkjii fuhr am dm numtd, warf 
den mantet ab Am 47 4. 

hro6igr,a4). (joi.hröfieigsi l)Tuhm- 
voll: m. Sff. no»}. firm 19, 3; 2) 
wtoU auf den rühm: m. sg. nom. 
SdT 14, 2. — Val. hniaucr. 

hroSinn, part. prt. mit metoR über- ■ 
iogen (vgl. ags. gehrodongoIilB-ßewc, 
304): n. ag. aee. hroöit Sg 49, 6. ; 

hröBi-baSmr, m. 'bäum des ruhitien'] 
{Baldr) : sg. acc. hnifirbaSin Bdr 9, 3. ' 

hröSr-füss, o^?. ruhmbeuieng: w.| 
JfJ. acc, hroBrfQHa Hm 21, 6.' ' 

hröSi-glaSr, adj. des rvhmea froh: 
f. sg. «om. hroBrglQfi Sm 11, 1. 

hröörs-vitnir, m. 'der kriegsbe- 
rühmte wolf {Mhff DA V, 124): 
sg, gen. hröBravitais La 39, 2. Vgl. 
dien eigennamen üiöSvitnir Grm 
39, 5. 

hröfingr, adj. voll fi'eudigem xtoU: 
m. sg. noni. I^ 45, 4. Vgl. brofiigr. 

hrokkinn, s. htakkva. 

hrolla (Id), eitlem, teanken: irrt. 
ind. sg. 3. hroldi Am 94, ,9. 

hro^iB. taäel, Verleumdung: sg.dat. 
bropi La 4, 4. 

hrosa (a8), loben, rühmen {«hu) : inf. 
Vkv 26, Z; pre. ind. sg. 2. hrösar 
HrM 4, ä. 

htosB, n. ross: sg. dat. brossi Hdv 
71, 1; pl. gen. hrossa Hrhl S, 6, 
Ghv 9; dat. hroaBum Ght> 3, 13, 
Hm 3, 8. 

hrotta-moiSr, m. 'schteertbaum', 
poet. bezeichnung erneu Mei/ers: sg. 
dat. hrottanieiSi Sm 20, 6. 

1. hryggt, m. ruekm: sg. aout. Sf 
8,7; acc. c.art. lirjggiim F304a 
39; pl. dat. bryggjum VspSS, ~ 

2. hxyggi, aty. betrübt, traurig. 
ag. nom. La 31, 6; n. aa. no 
taj^ Gtr III 1, 3. 



ind. jA. 3. _, 

br», n. (j;ot. hiaiT in: braiva-dübö) : 

l)leiche: ag.aec.F305b33; dat. 



hravi HH II 17, 6; 2) in j^»^. 
teidienfUisch, aaa: dat. hrwüm H^^gT 
I 45, 4. II 32, 8. Gtr II 42, 6 

hrieSa (dd), erschrecken, in furc^^t 
selten: inf. Am 39, 5; part. pr — t. 
m. ag. nom. br»ddr Am.^9,1- f:»2 
acc. hrsdda HH II 36, 2; n.f^i. 
nom. hrxid Am 16,4; hrnSssk «m 
furdit qeralen, aieh fÜrchttn («or 
etw.: eilt); hif. Sd 3 pr 31, S^r 
9. 8; prs. ind. sg. 1 hr»Sunik Sjm 
9, 5, Am 14, 8; pl 3. hripaisli 
Vap48,5; prt. lud. pl. 3 (iratl*.!- 
iisR Tis sie fürchteten sitA davt>r 
Sm 14 pr 5. 

hrw-dreyrugr, a^. mit leichenbtMt 
beaprizt: n. pl. acc. bminjmg 
Akv 37, 3. 

hrsefa (f8), ettn. (um eht) ertrage»»: 
prt. ind. sg. 1. iiia&A Am 68, 7*. 

hrtB-gifr, n. 'Uichenrieain' , d. *■ 
■Wölfin: sg. notn. GSr II 30, 7. 

hrfB-lundir, f. pl. leichmfUisch 
{Sugge, fkv. 416a\: acc. Sd 1, 7. 

hrsBzla, f. furcht: sg. gen. dt**- 
hrffislu Am 96, 4; Hrbl 26, 3. *■ 

Urtera (rö), bewegen, in bevxgv/»*9 
setzen, ton der stelle bringen: tr»/* 
Hpm 33, 6, Br 13, 1; prs. ir*-^ 
ag.3. YtTtsra HH II 4, 4 ; prt.irw^ 
sg. 3. bicBriSi hqrpn er achlug (Z** 
iMrfe Am 63, 3. 

hrtBGinn, a4j. prahlend {mit etx^-' 
at ehu): m. ag. nom. Hdv 6, 3. 

hri)8u8r, m. 'der aclmeüe'? poet. ß'^it 
Zeichnung des feaers: ag. acc. hroBt* 
Alv 5?, e. ^^ 

hr^nn, f. woge: pl. dat. hrijimu*^ 
HHI 30, 3. — Same eines flaaa-^*^ 
Grm 28, 5. 

hrtfrna (a5), vergehen, absterbet^' J" 
prs. ind. sg. 3. hrgniar Hdv 50, -^ ' 

1. hrekkva (hrglk), falte», zusair^'^ 
iiietüegen: part. prt. «. ag, noir*"' 
broklat faltig, rundig Ep 8, 2. 

2, hrakkva (kt), forUreiben: pr^'^ 
opt. sg. 3. hrakkrir Hän 134, 6. 

hrer, n. leicht: sg. acc. GSr 1 5, &" - 

11, 6. 13, 8; pl. acc. Ger IB,4r' 
hreraak (tS?), aehicaeh werden, al^ 

werden: inf. Fm 6, 5. 
hüS-akör, m. lederaehuhi sg. ncHn— 

Hrbl 35, 2. 
hugaftB-rcBöa,/'. veraländige rede - 

ag. dat. haga8BraB8u Grp 14, 3. 
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^ ^all, ac{j. verständig, besonnen: 
'»»• sg, nom, hugalt Häv 15, 1, 
ü ^-blauör, adj. verzagten sinnes, 
'99^utios, feig: m. sg, voc. (sw.) hug- 
l^lauöi Hrhl 49, 3. 
ci.^-bleyöi,/'. Verzagtheit, feighüt : 
»g. dat. Hrbl 26, 3. 
^□kg-borg, f. *burg od, Wohnort des 
^ftistes^, poet, bezeichnung der brüst: 
^. acc, Gnr I 14, 7. 
i&g-b rigor, adj, von schwankender 
Besinnung, wankelmütig : f. sg, noni. 
iiugbrigö Häv 101, 3, 
üg-fullr, aÖQ, mutvoU, beherzt: 
9n. sg. nom, Hlr 7, 2, Hm 19, 5; 
jaH, acc, hugfulla Hym 9, 3, Sd 31, 3, 
ugga (aÖ), trösten: in f. Grp53^1, 
fxtfr I 5, Am 67, 5; huggask sich 
trösten: imper, sg, 2, (mit suff, 
jpron,) huggastu HH II 21, 1; 
jpil. 2, huggizk Am 34, 3. 
^xjLgi^m. 1) gesinnung: sg, dat, huga 
jHrbl 21, 1; 2) aufmerksamkeit : 
9g, dat. huga Grp 12, 5. 18, 5, 
^Hginn, m, räbe: sg, nom. GSr II 
^Of 7 ; gen, hugins HH I 55, 8; 
€icc. hugin Em 18, 2. 26, 8, Fm 
^5, 6. — Name von Odins einem 
-woben Grm 20, 1, 4, F 305b 21. 
^ig-leikinn, adj, eifrig, mit liist 
iJBugge, fkv. 4b): f, sg.nom, hug- 
leiMn Vsp i, 6. 
- xigr, m. (got. hugs) 1) gemütsver- 
fasmng, gemOt, herz, neigimg, ge- 
mnung, Zuneigung, verlangen, Über- 
zeugung: sg. nom. prk 31, 2, Ls 
S4,3, Häv 90,3 U.Ö,; ^6W. hugar 
Häv 104, 6, Grp 32, 7, Br 9, 7; 
dat, acc, hug HH 132,7, 1114,6, 
Grp 47, 6 u, ö,; Häv 46, 5. 120, 10, 
Am 71, 6 u. ö,; pl. dat. sitja i 
Iiugum sich wolwdlend verhalten 
Hyndl 2, 2 ; acc, hugi Häv 159, 4 ; 
goör h. wolwollen: sg. gen, hugar 
Bdv 116, 10, Gbr II 10, 3; pl, 
iat, hugum Hym 11,2; grimmr h. 
zom: sg, dat, hug Sg 9, 8; harör 
h. Schwermut: sg, gen, hugar Gtr 
1 2, 3; illr h. feindseligkeit : sg, 
gen, hugar Hym 9, 8, Gtfr II 37, 7; 
acc, hug HH II 16, 3 ; oeöri h. 
günstigere gesinnung : sg, gen. hugar 
Mm 12, 3; 2) sinn, gedanke, ver- 
stand, Überlegung: sg, nom. Hym 
U, 1, Sg 38, 2; dat, acc. hug Sd 
20, 5, Sg 13, 3; Am 86, 1; pl. 

Geringe Edda-Glossar. 



nom, hugir G9r II 6, 2 ; gen, huga 
Häv 153, 7; acc, hugi Häv 90, 6; 
3) mut, tapferkeit: sg. nom. HHv 
9, 2, Fm 6, 1 u, ö,; gen. hugar 
Fm 26, 6; dat. acc. hug Hym 
17, 6; HHv 6, 7, Fm 19, 3 u, ö, 

h.\Lg'iu.na.i,f.pl. Weisheit verleihende 
runen: acc. Sd 13, 1, 

hug-sott,/". gemütskrankheit, liebes- 
kummer: pl, acc. hugsottir Skm 4, 

hug-steinn, m. 'stein des sinnes\ 
poet, bezeichnung des herzens: sg, 
acc, hugstein Hyndl 41, 4. 

hugum-storr, adj. hochherzig: m, 
sg, nom, (sw.) hugumstori Ghv 4, 2. 
8, 2, Hm 6, 2, 24, 2; acc, (sw.) 
hugumstora HH I 1, 6. 

hunang, n, honig: sg. acc. Gsr II 
41, 6, Akv 37, 4. 

Hundings-bani, m. Höter des Hun- 
ding\ beindme des Helge Sigmund- 
arson: nom. HHI54, 6, II4pr4, 

hund-margr, hunn-märgr, adj. 
überaus zahlreich : m.pl, nom, hund- 
margir HH I 23, 7; dat. hunn- 
niQrgum Vm 38, 7. 

hundr, m, (got, hunds) hund: sg. 
nom, Grm 23 ; acc, hund Häv 82, 6 ; 
pl. nom. hundar Skm 10 pr 2, Grm 
26; gen. acc. hunda Grm 44, 9, 
Am 24, 3; HH II 38, 5, Sg 67, 7; 
dat. hundum Bp 35, 10. 

h u n d r aÖ , n. hundert (d. i. 12 X 10) : 
sg. acc. Vm 18, 4; pl, nom. acc. 
hundruö Grm 23, 4, HH I 26, 1 
u. ö.; Hym 8, 4, Vkv 9, 3 u, ö. 

hund-viss, adj. sehr weise: m. sg. 
nom, Hym 5, 5, HHv 25, 4. 

hungr, m. n. (vgl. got, hührus) 
hunger: sg. dat. hungri Ls 62, 7. 

hün-lenzkr, adj, aus Hunnenland, 
hunnisch: m. pl, dat. hiinlenzkum 
Hm 12, 5. 

hunn, m. junges tier, weif; bursche, 

junger mann: pl, nom. hünar Akv 

12, 4; gen. acc, hüna Vkv 24, 2, 

34, 6; Ghv 12, 1; dat. hiinum 

Vkv 32, 4. 

hiinskr, adj. hunnisch: m. sg. nom. 
Sg 4, 7, (sw.) hiinski Sg 9, 3 u, ö.; 
dat. acc. (sw.) hünska Sg67,l; Sg 
66, 7; f. sg. gen, hiinskrar GSrI 
26,2; pl, acc. hunskar Gtir 1127,1. 

hurö, f. (got, haurds) tür: sg.nom, 
Bp 2, 4 u. ö.; pl. dat. huröum 
Am 45, 2 ; acc. huröir Fm 44 pr 2. 

11 
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hiis, n, (got, gud-hüs) haus: sg. acc, 
Bp 14, 8, Vkv 4 u. ö.; gen, hüss 
Bp 11, 4 ; dat, hüsi Vsp 20, 4, Häv 
87, 3 u, ö., c. art, hiisinu HHv 5 
pr 5 u.ö. ; ph gen. hüsa Vsp 1, 2 
u, ö.; acc, hüs Am 15, 4, 

husa-boer, w. gehöft : sg, dat. hüsa- 
boe Bp 6. 

hüs-bak, n. hintere seite eines hau- 
ses: sg. dat hiisbald Hm 30, 4. 

hüs-freyja, f. hausfrau: sg. nom. 
Am 3, 1 ; acc. hüsfreyju Gtir 1 10, 7. 

hÜ8-gumi, m, hausherr: sg. nom. 
Bp 27, 5; acc. hüsguma Gifr I 
10, 5. 

hüs-karl, m. knecht : pl. nom. hüs- 
karlar Am 29, 7 ; acc. huskarla 
Akv 40, 4. 42, 6. 

hÜ8-kona, /*. hausfrau: sg, nom. 
Bp 28, 1. 

[h V a] , h V a t , pron. (got. hvas) A* in- 
terrog. wer ? was ? 1) alleinstehend, 

a) in directer frage: m. sg. dat. 
hveim Bdr 6, 5; n. sg. nom. acc. 
hvat Vsp 49, 1, prk 6, 1, Ls 44, 1, 
Vm 52, 4 u. ö.; Vsp 24, 8, Ls 
1, 4, Hrbl 15, 7, Vm 34, 4, HHv 
7, 1 u. ö.; h) in indirecter frage : 
m. sg. dat. hveim Skm 1, 5, 2, 5; 
n. sg. nom. acc. hvat Sg 14, 3, 
Am 11, 7. 21, 6; prk 2, 4, Vm 
55, 2, Häv 26, 5 u. ö., viö hvat 
wovon Crrm 18, 6; 2) mit nach- 
folg. gen, a) in directer frage : n. 
sg. nom. hvat manna was für ein 
mann Bdr 5, 1, Vm 7, 1. 44, 4, 
hvat hlymja Skm 14, 1, hvat fira 
Alv 2, 1, hvat rekka Alv 5, 1, hvat 
fiska Bm 1, 1; acc. hvat {)ins e6a 
mins munar Skm 40, 4, hvat n^ra 
spj alla HHv 31, 2 ; h) in indirecter 
frage: m. sg, dat. hveim alda Ls 
8, 5; n, sg, acc. hvat megins Vsp 
8, 8; 3) das neutr, hvat dient 
häufig auch als fragepartikd : a) 
etwa: hvat er |)at alfa gehört der 
etwa zu den alfen Skm 17, 1; 

b) warum, weshalb : Hrbl 11, 1, 28, 1, 
Häv 50, 6, Bp 47, 7, Hlr 2, 1; 

c) wie: Häv 109, 3, HH II 10, 1, 
Grp 1, 3; in indir. frage Hrbl 9, 
10; d) ob: in indir, frage Gif r II 
16, 3; JB. indefin. 1) irgend- 
einer: m, sg. dat. mamii hveim 
ungum Skm 7, 2, mamia hveim Skm 
27^, 5; 2) was nur immer: n. sg. 



nom. acc. hvat Fm31, 6; Ls25,4 
nom. mit suffig. -gi hvatki Am 19, 6 
3) jeder; jedes, jegliches, aUes — ^ 
a) alleinstehend: m. sg. dat. hveii 
Skm 13, 3, Vm 10, 6 u. ö. ; n. si 
nom. hvat Häv 5, 3; b) mit 
folg. gen. pl.: m. sg. dat. alda hvei 
Ls 47, 5, hveim holöa Sg 12, 
n. sg, nom. acc. beina hvat Ls 61, t 



am 
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vaetna hvat Alv 9, 6; c) attrtb 
hveim snQtrum manni Häv 94, 

hvaöan, adv. 1) interrog., wohe r^ 
ursprl. local, dann aber auch '^»n 
fragen nach dem urspnmge etit— ^ 
dinges oder der Ursache einer 1^ ■^ - 
gebenheit: Vm20,4. 22,4, HH^üKl 
8, 10, Sg 20, 6 u. ö.; 2) ind^f. 
woher es auch sei, von jedem o r I t 
Häv 154, 8. 

hvalr, m. wölfisch: pl, acc, hv^iM/li 
Hym 21, 2. 26, 5. 

hvar, adv. (got. hvar) A* interrc^S* 

1) wo ? a) in dir. frage prk 25, -5, 
Hrbl 43, 1, Vm40,4u.ö.; b) «n 
indir. frage Vsp 2, 8, Hym 12, 1, Gr — « 
16 u. ö. ; 2) wohin ? in indir. fra- ^^ 
Bm25,5; B. indefin. l)über^^ 
Häv 53, 6, her ok hvar hier uw^ 
da Häv 67, 1; 2) hvars (d, 
hvar es) wo immer, überall w 
Fsp 1, 2, Vm 4, 5, Häv 126, 
u. ö.; mit suffig. -gi hvargi 
102, 8, wohin immer Akv 12, 8, ^ 

hvarfa (aö; got, hvarbon) sich fe-'^'J 
und her bewegen, schwanken: ir^/* 
Hm 21, 8; prt, ind. sg, 1, hva*^: 
faöa Gür II 6, 1; sg. 3. hvarfa.^^ 
F 305a 14. 

hvarfla (aÖ), sich hin und her h^\ 
wegen; sichverbreiten,kundwerder^ ^ 
inf. Hyndl 14, 7. 

hvar- fü 88, adj. überall hin vev^'^ 
langend, unbeständig: n. sg. vot^"^ 
hvaxfÜ8t Hlr 2, 3 (vgl. jedoch Sjf^ 
mons, Zz, XII, 91 anm. 1, wo hvaiT^ 
fÜ8t mit recht in hvarffdst geändert 
wird). 

hvarr, pron. (got, hva|)ar) A* vnterro(^^ 
wer von beiden ? 1) in dir. frage -T 
w, sg. nom. hvart Grp 32, 1, 48, i/ 

2) in indir. frage : m. sg. nom. hvänr 
Vm 9, 5; 3) das neutr. hvarfa 
dient als fragepartikel : a) oh (ifg^ 
indir. frage) : Fm 31 pr ö, Am 31, 5/ 
b) doppelfragen werden eingeleitet 
durch hvärt . . eöa, a. in dir. frager 
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% 1, HHII 39, 1; ß, in\ 
frage {ob — oder): Vsp27,5, 
,3; B. indef. jeder von 
: m. sg. nom. Fm 14; gen, 
La 33, 3; f. sg. acc. hvara 
7. 5, 7 u. ö, ; n, sg, nom. 
Hdv 88, 6; dat. hvaru Hym 
, Hm 9, 6; m. pl. hvarir 
Parteien' HH II 12; hvärt 
{in concess. doppelsatze) sei 
s .. oder: Sd 33, 4. 35, 4. 
i, pron. indef. keiner von 
: w. sg. nom. F 305h 7 ; 
nom. hvartki Hlr 12, 5, Am 

pl. gen. hvarigra für keinen 
iden parteien, d. i. für keinen 
ns Am 99, 3; hvärki {d. i. 
i) .. ne weder ... noch: Hrbl 
Sf 11, Gdr I 17, 7 u. ö. 
)iÖr, adj. überall verhasst: 
nom. HH I 37, 12. 
'öggja, pron. jeder von 
: n. pl. acc. Em 19, 2, 

<*^i. {^gl- got. hvassei, 
iba) 1) scharf {beiwort von 
\): m. sg. nom. {sw.) hvassi 
, 3; gen, acc. {sw.) hvassa 
9, 6; Fm 28, 3; n, sg. nom. 
Mm 14 pr 8; dat. hvQssu 
5, 6, Akv 20, 2; pl. gen. 
i Sd 20, 3; superl. m. sg. 
rassastan A kv 7, 6 ; 2) scharf, 
bringend: n. pl. nom. hvQss 

HH II 2, 3; 3) schmerz- 
mperl. m. sg. nom. hvassastr 
r) Ghv 18, 1; 4) schneU- 
d, hurtig: n. pl. dat. hvQSSum 
q) Gdr II 2, 6; 5) wild, 
: m, pl. nom. hvassir HH II 
; acc. hvassa Ghv 12, 1; 
rig: compar. n, sg. acc. {ad- 
hvassara prk 25, 4. 
ga, adv. hurtig: Od 24, 5. 
adj. 1) kühn, tapfer: m. sg. 
Ls 15, 6 u. ö.; gen. hvate 
S, 6; dat. hvQtum Fm 31, 1 ; 
ivatan Fm 30, 4; pl. nom. 
Em 23, 7, Akv 35, 6 ; superl. 
, nom. hvatastr Hdv 64, 6, 
7, 6; 2) hurtig, schnell: m. 
t. hvQtum Hdv 59, 6; n, sg. 
%dverb.) hvatt Vkv 19, 8. 
V. (got. hve) A» interrog. wie: 
lir. frage Skm 42, 3, HHv 14, 
HH II 43, 11 u. ö. ; 2) in 
frage prk 13, 7, Ls 42, 6, 



Vm 3, 5, Hdo 142, 1—8 u. ö.; 

JBm indef. wie auch immer: GSr III 

8, 8 ; mü suff. -gi hvegi Am 34, 4. 
hveörungr, m. riese: sg. gen. 

hveörungs Vsp 56, 5. 
hveiti, n. (vgl. gothyaiteh) weizen: 

sg. dat. Ep 30, 7. 
hvel, n. rad: sg. acc, Älv 15, 3. 

17, 5 ; dat. hveü Hdv 83, 4, Sd 15, 5. 
hvelpr, m. {junger) hund: sg. dat. 

hvelpi Bdr 2, 7; pl. acc. hvelpa 

Gdr II 42, 2, Ahv 42, 4. 
hvel-vagn, m. mit rädern versehener 

wagen :pL dat. hvelvQgiium Akv 29,1. 

1. hverfa(hvarf;^o*.hvairbaii) l)sich 
bewegen: inf. hverfa himin iiber den 
Hmmel hin Vm 23, 4 ; prs. ind. pl. 3. 
hverfa af himni faü^n herab Vsp 
59, 3, hv. um hodd goöa fliessen 
Grm 27, 8; part. prs. n. sg. dat. 
acc. hveifanda rollend Hdv 83, 4; 
Alv 15, 3; 2) sich wohin begeben 
(til ehs, tu ehs staöar, at ehm staö) : 
imper. sg. 2. hverf Hym 17, 5; 
prt. ind. sg. 1. 3. hvarf Gür II 
11, 1; Am 45, 5, Ghv 7, 2; pl. 3. 
hurfu Hym 7, 7 ; 3) sich fort- 
begeben, verschwinden: prt» ind. 
sg. 3. hvarf Grm 54 pr 12, Sf22; 
hv. ser sich fortbegeben: prt. ind. 
sg. 3. hvarf Sg 47, 1; 4) mit 
advv.: hv. aptr zurückkehren: prt. 
ind, sg, 1, 3, hvarf Hdv 98, 1; Ls 
15; hv. a brot sich fortbegeben: 
part, prt, m, sg, nom, horfimi Fm 
22 pr 1; hv. fra sieh fortbegeben: 
prt. opt. pl. 3. hyrfi Am 36, 8; 
hv. i sundr sich trennen: prt, opt. 
pl. 3, hyrfi Am 35, 2, 

2, hverfa (fö), machen dass etwas 
sich bewegt: prs, ind, sg, 1, hugi 
ek hverfi konu ich wancUe ihr den 
sinn Hdv 159, 4 ; part, prt, f, pl, 
nom, hverföar viö mJQÖ verquirlt, 
vermischt mit Sd 18, 3, 

hverfr, adj, beweglich, wandelbar, 

unbeständig: m. sg, acc. hverfan 

Sg 40, 3 ; f, sg. nom, hverf Hdv 73, 8, 
hvergi, adv. nirgends: Vsp 6, 8, 

Hym 4, 4, HHv 13, 2 u. ö. ; c, gen, 

loci prk 2, 6, Hlr 9, 7, 
hver-gastir, m. kessdhüter, koch: 

sg, nom. Am 59, 1, 
hvernig {d, i, hvem veg), adv. auf 

welche vjeise: in indir, frage Em 

11 pr 6, 

ir 
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hverr — hvitingr. 



1. hverr, m. 1) hessd: sg.nom. Hym 
13, 3 u, ö,; gen, hvers GSr III 
9, 6 ; acc. hver Hym 3, 6, Gür III 
7, 4 u. ö.; pl. acc. hvera Hym 
9, 4, Grm 42, 6; 3) gebirgskessd, 
scMticht: sg. acc. hver Hym 26,8; 
3) springquelle, sprudel {Jessen, Zz. 
III, 37; Mhff. DA V, 9): pl. gen. 
hvera Vsp 36, 2. 

2. hverr, pron. {got. hvarjis) A. in- 
terrog, wer, welcher (von mehreren) : 
1) in dir. frage, a) alleinstehend: m, 
sg. nom. Bdr 8, 5, Hrbl 1, 1, Alv 5, 6 
u. ö. ; pl. nom. hverir Vkvl3, 1, HHv 
12, 1 u. ö. ; f. pl. nom. hverjar Bdr 
12, 5 u. ö. ; n. sg. gen. hvers • wo- 
nach? Vsp 2, 5, worauf? HH II 

5, 5, was? Hm 9, 7; a>cc. hvert 
wohin? HH II 5, 7; h) mit ab- 
häng, genet. m. sg. nom. Hym 38,2; 
c) attrib.' m, sg. dat. hverjum Fm 
1, 2; pl. nom. hverir Vm 50, 4; 
gen. hverra Fm 1, 3; n. sg. dat. 
hverju Fm3, 3; pl. acc, hver Em 
3, 4; 2) in indir. frage, a) allein- 
stehend: m» sg. nom. Vsp 12, 5, Ls 
5 pr3, Vm 28, 4 u. ö.; gen. hvers 
Hdv 137, 9 ; acc. hvera HH II 
1, 3; n. sg.acc, hvert wohin? Am 
76, 6; b) attrib. n. sg, gen, hvers 
Hdv 132, 3 ; dat. hverju Hdv 18, 4 ; 
n. pl. nom. acc, hver Bm 19, 4; 
Hym 38, 5; S. indef. 1) wer 
immer (hverr er): alleinstehend m. 
sg. nom. Grm 42, 5, Bm 4, 5, Hlr 

6, 4, Gtsr III 10, 2; 2) jeder, 
jeglicher, im plur, aUe: a) allein- 
stehend: m. sg. nom, Hrbl 22, 3, 
Hdv 36, 3, Grp 43, 7 u. ö. ; dat. 
hverjum Hrbl 5, 2, Alv 1, 5 ; a£C. 
hvem Hym 15, 1, Ls 37, 6; f. sg, 
dat. hverri 8g 49, 5; b) mit ah- 
häng, genet. : m, sg. nom, Ls 30, 6, 
Hdv 7, 6, Bm 25, 2 u, ö.; f, sg. 
nom. hver GtsrI 3,5; c) attrib.: 
m, sg. nom. Hdv 14, 6, Gdr II 35, 2, 
Od 31,5; dat. hverjum Hym 30,8, 
Alv 8, 5, HH II 38, 2 u. ö. ; acc. 
hverjan Vsp 24, 6, Hym 1, 8, Skm 
30, 5 u. ö., hvern Vm 14, 5, Hdv 
73, 3, Sd 37, 3 u. ö,; f. sg, nom. 
hver Am 19, 8 ; gen, hverrar Hdv 
101, 7; dat. hverri Gtir 1 19, 3; 
acc. hverja Vsp 3, 8, Skm 21, 6, 
Vm 14, 2 u. ö,; pl. nom, hverjar 
Hm 1, 7 ; n. sg, nom. acc, hvert 



Hyndl 41, 8 u, ö.; Hdv 
18, 6; gen, hvers Hdv Ic 
1123,2; dat. hverju A 
pl. nom, (sw.) hverju A 
3) irgend einer, jemand 
stellend m, sg. nom. Ha 
mit abhcmg. gen. Grm 34 

hvers u, adv. wie: Ls . 
17, 1. 

h V e s s a (st), schärfen : prs, 
hvessir augu hat einen 
durchdringenden blick H 
prt. ind, sg. 1, hvesta V 

hvetja (hvatta), antreiben, 
(ehn at ehu oder mit a1 
imper, pl, 2. hvetiö Br 14 
ind. sg. 3. hvatti Ls 64 
1, 6, Hm 2y 7 u. ö. ; pl. 
Akv 9, 1, mit suffig. mik 
Hm 27, 6; pari, prt. n 
hvattan Br 3, 3; pl. a« 
Ghv 6, 3; hvetjask sich i 
inf, Fm 5, 2, Sg 10, 2. 

hvi, part. interr, 1) wii 
directer frage Grp 38, 1 
indir. frage Sg 27, ö, C 
5) warum ? weshalb ? a) i 
frage Vsp 2, 6, prk 6, 3 
u. ö. ; b) in indir. frage 
3) woher? wodurch? a) i 
frage prk 27, 5, Alv 2, 2 
7, 5 u. ö. ; b) in indir. / 
42, 2. 

hviöuör, m. 'der stürmisc 
bezeichnung des windes : 
hviöuö Alv 21, 6. 

1. hvila, f. (got. hveila) r 
bett: sg. gen, acc, hvilu t. 
HHv 41, 6 u. ö. 

2. hvila (Id; got. hveilan 
schlafen : inf. Grp 41, 1 ; 
sg. 1. hvilda Hrbl 18, 11 ; 
ausruhen: inf, Vkv 1, 6. 

hvil-beör, m. ruhebett: 

hvilbeöjar Akv 31, 7. 
hvild, f. ruhe: sg. dat. c 

3, 5; Alv 1, 6, 
hvita-bJQrn, m. eisbär: 

Am 17, 3. 
hvit-armr, adj. weissarm 

dat. hvitarmri Hdv 159, i 
hvitingr, m. ein toeisslic 

{der merlan od, Schellfisch 

fkv, 426b): pl, acc, hviti 

II 43, 3. 
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hvitr, adj. {got. hveits) weiss, glän- 
1^: m, sg, nom. (sw.) hviü Ls 
20, i;. dat. (sw.) hvita Vs^y 22, 4 
tt. ö,; ace, hvita^ Bjf 30, 3 u. ö., 
(m) hvita Ghv 16, 7 ; pl dat. hvit- 
um Elf 9, 3 ; acc, hvita Bp 30, 7 ; 
f. sg. nom. hvit HHv 28, 3, HH 
U47, 7; dat. (sw.) hvitu Hrbl 
5^,5; acc. hvita Ep 40, 7; n. pl. 
ia^. hvitum Ghv 2, 9, Hm 5, 5 ; 
ampar. m. f. sg. nom. hvitari Rp 
28, 11; Sg 55, 3; superl. m. sg. 
nm. hvitastr prk 14, 2; acc. 
hTitastan Akv 7, 9. 

hrivetna, s. hotvetna. 

hTQrftin, f. schwanken, zweifei : sg. 
dat. Sg 38, 1. 

hyQt, f. aufreizung: sg. nom. Hm 
18,7 {vgl. aber Bugge, Zz. VII, 403, 
fuieh welchem hvgt aiis brQ'ö, d. i. 
braö verderbt ist: trqnu braö des 
hranichs speise, d. i. die schlänge). 

^»^tttör, m. anstifter: sg. acc. egg- 
mks hvQtuö ^streitstifter' (d. i. Atli) 
Gtfr II 32, 11. 
^^^tun, f. aufreizung: sg.dat, Grp 
50, 2. 

^' ^yggja (hugöa; got. hugjan) 

X) meinen, glauben, wähnen, ver- 

ni/uten, a) ohne abh. satz : prt. ind. 

9g. 1. hugöa BdY 13, 2; b) mit 

€wc. e. inf.: prs. ind. sg. 1. hygg 

Ja 55, 2, Hrbl 47, 5 u. ö., hykk 

{ä. f. hygg ek) Skm 5, 2, Od 6, 1; 

9g. 2. 3. hyggt Akv8,l; Häv 24,2. 

'^,2; imper. sg. 2. hyggi (-at) Sd 

36, 2; prt. ind. sg. 1. hugöa Hrbl 

JSO, 5 u. ö. (der inf. ausgelassen 

Vho 14, 9); pl. 3. hugöu Am 5, 8; 

opt. sg. 3. hygöi Sg 5, 6; c) mit 

at c. opt. : prs. ind. sg. 1. hygg Ls 

21, 5, Hrbl 4, 5, Vm 10, 5 u. ö. ; 

prt. ind. sg. 1. hugöa Am 18, 5; 

sg. 3. hugöi Vkv 11, 5, Fm 31 pr 2; 

2) hoffen, erwarten: prs. opt. sg. 2. 
hyggir Sg 54, 2; (h. eht) prt. ind. 
8g. 1. hugöa Ghv 14, 2, (mit at c. 
opt.) Häv 98, 4 ; (mit acc. c. inf.) 
sg. 3. hugöi Od 26, 7; argwöhnen 
(eht) : prt. ind. pl. 3. hugÖu Am 5, 3; 

3) zu sehen glauben (im träume), 
mit acc. c. inf: prt. ind. sg. 1. 
hugöa Gnr II 38, 5, Am 15, 1. 18, 
1 u. ö,; mit pari. prt. an stelle des 
inf. : prt. ind. sg. 1, hugÖa GtSr II 



40, 1, Am 16, 1. 21, 1 u. ö.; h. ser 
grimt i svefni böse träume liaben: 
prt. ind. sg. 1. hugöa Br 16, 1; 
4) denken, im sinne halben, beab- 
sichtigen, a) mit abh. acc: inf. 
Häv 45, 5 ; prs. ind. pl. 1. hyggj um 
Häv 90, 5; pl. 3, hyggj a Häv 
89, 2 ; b) mit inf : prt. ind. sg. 3. 
hugöi Akv 24, 4, Am 39, 2; opt. 
sg. 3. hygöi HH II 49, 2; 5) sich 
vorstellen (ehn, eht): inf. Fm36, 4; 
prs. ind. sg. 1. hygg Grm 24, 3; 
opt. sg. 3. hyggi Grm 34, 3; 
prt. ind. sg. 2. hugöir Am 17, 3; 

6) für etw. halten {mit dopp. accus.) : 
prt. ind. sg. 1. hugöa Ls 23, 8. 
24, 6; sg. 3. hugöi HH II 1, 7; 

7) nachdenken, überlegen: prt. ind. 
sg. 1. hugöa Häv 110, 5; begreifen : 
inf. Am 11, 6 ; h. eht etw. bedenken, 
überdenken : inf. Br 13, 4 ; prt. ind. 
sg. 3. hugöi Sg 15, 1; beobachten: 
prt. ind. sg. 3. hugöi HH I 49, 7; 
ersinnen: prt. ind. sg. 3. hugÖi Sd 
13, 6 ; 8) h. verst ehu mit etwas 
durchaus nicht zufrieden sein : prs. 
ind. pl. 1. hyggj um Grp 24, 1. 40, 1; 
h. gott ehm jmd wolgesint sein: 
prt. ind. sg. 3. hugöi Am 34, 2; 
9) part. prt.: m. pl. nom. hugöir 
gesint Ghv 3, 3; n. sg. nom. hugat 
bestirnt Bm 8, 6, h. var |)vi illa 
das war nicht wol überlegt Am 
29, 8; acc. hugat wöl überlegt, 
verständig Grp 10, 4, freundlich, 
tröstlich Gar II 21, 4, zugedacht, 
bestirnt (ehm) Häv 40, 5; 10) mit 
praepos.: h. ä eht an etw. denken, 
etw. bedenken: inf. Am 100, 5; 
auf etw. sinnen: prt. ind. sg. 3. 
hugöi Am 47, 3. 85, 6; h. a griö 
wider den frieden {auf treubruch) 
sinnen: prt. opt. sg. 3. hygöi Am 
32, 6; h. at ehu seine aufmerk- 
samkeit auf etw. richten, etw. be- 
trachten: prt. ind. sg.3. hugöi Bp 
28, 2; an etw. defiken, etw. be- 
denken, überlegen: prs. ind. sg. 3. 
hyggr Häv 23, 3; imper. sg. 2. 
hygg Am 10, 8; auf etw. sinnen: 
prt. ind. sg, 3. hugöi Hym 3, 3, 
Sg 48, 8, Am 3, 2; h. vel fyr 
ehu etwas gehörig erwägen : imper, 
sg. 2. hygg HHv 7, 5 ; h. um 
sik an sich denken, für sich sorgen : 
prt. opt. sg. 3. hygöi Fm 35, 5; 
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11) hyggjaslf von sich glauben, er- 
warten, hoffen {mit inf.): prs. ind. 
sg, 3, hyggsk Häv 16, 2, HHv 

11, 7 ; prt. ind. sg. 1. hugöumk 
Fm 16, 5; h. fyrir eht auf etw. 
rücksicht nehmen: prs. ind. sg, 3. 
hyggsk Ls 15, 6. 

2. hyggja,/". 1) die gesamten geistes- 
und gemütskräfte des menschen im 
.gegensatz zu der körperl, hülle : sg. 
acc. hyggju Grp 43, 8; 2) ein- 
sieht, verstand: sg. acc. hyggju 
Hdv 158, 6, Am 2, 4, Hm 9, 2. 

hyggjaör, adj, gesonnen, gewüt: 
f. sg. nom. hyggjuö Gür II 16, 4. 

hyggjandi, /. 1) nachdenken, Über- 
legung: sg. dat. af h. nachdem sie 
nachgedacht hatte Sg 51, 1; 2) 
verstand: sg. dat. acc. Häv 6, 1; 
Hm 26, 6. 

h y 1 d a (Id), das fleisch aufschneiden : 
imper. pl. 2. hyldiö Am 56, 2. 

hylja (hulöa; ^ot. huljan) 1) etwas 
(eht, of eht, um eht) verhüllen, zu- 
decken, bedecken : inf. Rm 15, GSr I 

12, 7 w. ö,; prt. ind, sg, 3, hulöi 
Rp 30, 4. 8. Em 5 pr 8; part, prt. 
m. sg. gen. huliös Alv 19, 6; 2) 
etw, (um eht, of eht) verheimlichen: 
inf. Hrbl 11, 1; prs. ind. sg. 1. 
hyl Hrbl 10, 2. 

hylli, f. huld: sg. dat. Grm 51, 6; 

acc. prk 29, 10, Grm 42, 1, HH 

II 14, 4. 
h^-nott, f. wartenacht, sehnsuchts- 

nacht: sg, nom, Skm 42, 6, 
h^-TOgi, m. (?) das mutterkorn im 

roggen (?): sg, nom. Häv 136, 11 

(s. GV s. V. haull; *spur of rye^ 

Opb I, 15). 

1. hyrr, w. feuer: sg. acc, hyr Hyndl 
48, 1. 

2. hj^rr, adj. sanft, freundlich: m. 
sg. nom. Vkv 16, 7. 

haßöinu, adj. geneigt zum spott 

gegen jmd (at ehm): m. sg. nom. 

Häv 31, 3. 
h8Bl-hitr,m. ^fersenbeisser', wer jmd 

{hinterrücks) in der ferse verwundet: 

sg. nom, Hrbl 35, 1, 
h sbII , m. ferse: sg. acc, hasl Sg 69, 2; 

pl. nom, haelar Rp 8, 8; dat. hsalum 

Hym 34, 7, 
1. hsBtta (tt), aufhören (mit etw.: 

ehu): imper. sg. 2. hast La 36, 1; 

pl. 1, hsBttum Hrbl 53, 3. 



2. hsBtta (tt), wagen: prt, ind 
hsBtta ek hpföi til ich wagt 
köpf Häv 105, 6, 

3. hsBtta, f, gefahr: sg. nom 

11, 5. 

hsBttligr, adj. gefährlich : 
nom. hsBttlig Vsp 33, 3. 

hsBttr, adj. unsicher, zweif 
m. sg. nom. Sd 25, 5 ; n, sg 
hsBtt Häv 88, 6. 

hoßfr, adj. passend, geziemett 
sg. nom. hoeft Rm 12, 4. 

hoegr, adj. 1) sanft, mild: 
nom. hceg Am 47, 7. 94, 3 ; 
schickt: compar, f. sg. gen. l 
innar hcegri der geschicktere? 
der rechten hand Ls 38, 4; 
Vsp 8, 3, Ls 61, 4; 3) pa 
geeignet : superl. n. sg. nom. 
Vkv 18, 6, Am 8, 8. 

hcelask (Id), sich rühmen: pr 
sg. 1. hcelumk Am 81, 4. 

hoeta (tt), jmd (ehm) mit etio. 
drohen: prs. opt. sg. 2. hoei 
62, 3. 

hoßtingr, m. Schmähung, gi 
sg. dat. hoetingi Hrbl 53, 3. 

hQföingi, m. häuptling, edle 
nom. hQfÖingjar HH II 16 j 

hpfn, f. 1) besitz, habe: sg. a 
37, 4; 2) hafen: sg. acc. 
hQfhina HHIl 16 prl3; p 
hafnir HHv 26, 2; 3) schifj 
Schaft (= skipshQfii) : sg. non 
I 30, 4 (Bugge z. st.). 

hQfuÖ,n. (^0*. haubi{)) haupt, 
sg. nom. HH II 19, 8, Sd 
Sg 23, 7 u. ö., c. art. : hQfuöit 
15, 4; voc. Hlr 2, 3; aci 
34, 2, Bdr 11, 6, prk 15, 8 
gen. hQfuÖs Häv 73, 2, Rm 
dat. hgföi Hym 15, 2, Vm 
Häv 105, 6 u. ö.; pl. gen. 
Hym 8, 3; dat, hpföum Sg 
acc. hQfuö Vkv 24, 1, 34, 5. 

12, 5. 

hQfuÖ-niöj ar, m. pl, die na 

verwanten: dat. hQfuöniöjun 

III 5, 8. 
hQfuö-smätt, f. kopföfnun 

panzer: sg. dat. Sd 8. 
h Q f u g r , adj. schwer : f pl. acc, ] 

Vkv 12, 6. 

81, 7 ; pl. dat. hQggum GSr I 
acc. hqgg prk 32, 7, HrU 4 
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hQggva (hjo) i) ^M^H, schlagen: 
inf. Skm 23, 4 u, ö.; prt, ind. 
sg. 3, hjo Fm 39 pr 1; 2) zer- 
hauen: inf. Am 49, 9; 3) nieder- 
hauen, erschlagen: inf. Am 48, 7 ; 
prt. ind, sg. 3. hjo HHv 17, 6, Akv 
20, 1 u. ö.; opt, pl, 1. hyggim Sg 
32, 4; part. prt, m, sg. nom. acc. 
hQggvinn Gdr II 7,5; HHv 24, 3; 
fl. nom. hQggnir Am 38, 4. 52, 4 ; 
i) zuhauen: prs. ind. sg. 1. hegg 
Am 38, 8; 5) mit adtw.: h. sandr 
zerhauen: prt. ind. sg. 3. hjo Ep 
39, 8 ; part. prt. m. sg. acc. hQgginn 
Br 7, 4; h. undan weghauen: 
prs. ind. sg. 3, hoggr Am 70, 6; 
Q hQggvask sich scfdagen, kämpfen: 
prs. ind. pl. 3. Vm 40, 6. 41, 3; 
h. orömn ä sich mit toorten befehden, 
khmähreden gegen einander ge- 
hrauchen: prs. ind. pl. 3. Em 3,ß. 
^^l^-hoTinn, part, prt. dem stände 
der erhhauern entsprossen: n. sg. 
nom. hQlöborit Hyndl 11, 9. 16, 5. 
li^lör, m. erbbauer; mann, mensch 
iberhpt: pl.nom. hQlöar Häv42,5, 
HHv 12, 1; gen. acc. hQlÖa Hdv 
93, 5, Fm 19, 5 u. ö. ; Vsp 44, 5, 
Br 15, 8; dat. hqVSum Gtfr II 
29, 1. — Als mänl. eigenname Bp 
24,4. 
^^\\LXk,n, steiniger grund, felsboden: 

pL nom. Hym 24, 2. 

*<^lkvir, m. ross: sg. dat. hcjlkvi 

hTflbeÖjar *ross des ruJiebettes' d. i. 

*ddaf gemach (?) Akv 31, 7 (Bugge, 

fkv. 432a). — Als pferdename 

-P 305a 20. 

**9ll, f hdUe: sg. gen.hdXisx Ls6^2, 

Skm 30, 4 u. ö.; dat. hpllu Vsp 

^6, 5, Hyni 7, 7, Ls 10, 6 u. ö., 

Ixqll Gifr I 26, 1, Od 3, 4 u. ö., 

c, ort. hQUinni Grp 7 ; acc. hpU 

■ij8 14, 3, Vm 6, 2 u. ö., c. art. 

l^QÜina Ls 5 prl, Akv 5 ; pl. dat. 

llQllum Ls 27, 2, Vm 7, 5; acc. 

ifcaUir Ls 3, 2. 4, 2. Bp 49, 2. — 

•^ame eines flusses Grm 27, 10. 

Q nd, /". (got. handus) hand: sg.nom. 

^^cc. Hm 14, 8; Bdr 11, 5, Ls 6 

'««. ö., ganga ä h. an die hand gelien, 

Dienste leisten Am 96, 3; gen. 

Handar Ls 38, 4, Hdv 73, 4 u. ö.; 

«*at. hendi Vsp 8, 3, prk 30, 8, Ls 

^4, 5 u. ö., bera eht at h. ehm jmd 

^U)as darreu^ien Hyndl 48, 6, koma 



at h. begegnen, eintreffen F\n 31, 6, 
koma at h. ehm jmd betreffen HH 

I 42, 6; pl. nom. acc. hendr HH 

II 43, 9, Fm 6, 2 u. ö.; Vsp 34, 1, 
Sd 34, 3, Sg 42, 4 u. ö.; gen. 
biöja kona til handa ehm für jmd 
um eine frau werben HHv 7, Grp 

35, 5. 36, 7; dat. h^ndum prk 
29, 5, Hym 29, 2, Hdv 147, 7 u. ö„ 
fyr h, ncäie bevorstehend Grp 26, 8. 

36, 1, fella ehm fär af h. jmd aus 
einer gefahr erretten Od 8, 6. 

hQndla (aö), die hand an etw. (eht) 
legen, behandeln, mit etw. hantieren : 
inf. Gnr I 8, 3. 

hQr-gefn, f. *göttin des fl<ichses*, 
poet. bezeichnung einer frau: sg. 
nom. Fm 43, 7. 

hQrgr, m. heidnisches heüigtum 
{Myth. /« 54, III* 32; B. Keyser, 
sariU. afh. 324) : sg. dat. hprgi Grm 
16, 6; acc, hQTg Vsp 10, 3, Hyndl 
10,1; pH. dat. h^rgum Vm38,6; 
acc. hQrga HHv 4, 2. 

h^r-meitiör, m, flachsernte (??): sg. 
acc, hQrmeitiö Hym 39, 8. 

hQrmugr, adj. kummervoll, beküm- 
mert : n. pl, nom. hQnnug G9r III 
4, 7. 

hQtr, m. flachs, lein: sg. dat. hQrfi 
Bp 30, 3. 

hQr-skryddr, part. prt. mit lein- 
wand bekleidet: f. sg. nom. hcjr- 
skr^dd Sg 51, 2. 

hQrund, f. haut: sg, dat. Sf 12. 

h Q 8 s , adj. gdbgrau, fahl : m. sg. acc. 
hQSvan Bp 7, 3. 

h 1 z t i (d t. heizt til), adv. gar sehr : 
HH U 27, 10. 



1 , praepos. u. adv. {got. in) /. praepos. 
c. dat. u. acc. A, c. dat. in, an, auf, 
bei, zu : 1) local, auf die frage wo ? 
bezeichnet es a) den ort in welchem 
eine person od. ein gegenständ sich 
befindet, in dem etw. vorgeht oder 
ausgeführt wird: byr in aldna i 
Jamviöi Vsp 41, 2; hpfuö |)ittb8Bra 
ek 1 hendi mer Ls 14, 5; falsk Loki 
i Fränangrs forsi Ls 65 pr 1; vark 
i {)eiri eyju Hrbl 16, 3; era mer 
gulls vant i gQröum G^^mis Skm 
22, 5 ; tefldu i tüni Vsp 11, 1; gol 
. . i gaglviöi hani Fsp 43, 6 ; bruöir . . 
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baröak i Hleseyju Hrbl 37, 2; vgl, 
Skm 23y 3, Vm 2, 3, Grm 9, Alv 
36, 1, Hdv 26, 5, Hyndl 24, 1, Vkv 28, 
3 u, ö, ; dem casus nachfolgend: asa 
gQröum i Ls 37, 3; ossum rQnnum i 
Slm 14, 3; vgl. Vml9, 5, Grm 21, 3, 
Alv 10, 6 u, ö.; h) die gestalt 
od. Meidung in der jmd erscheint: 
tungls tjügari i troUs hami Vsp 
41, 8; sitr .. JQtunn i amar ham 
Vm37, 3; sä var i feldi bläm Grm 
26; vgl. HHo 30, 6, HM I 6, 1. 
II 1, 3, Grp 15, 3 u, ö.; c) citate: 
sva segir i SigurÖarlmÖu F 306a 
22; svä segja menn i fomam SQgum 
Bp 1 ; sva sem fyrr er ritaö i Hel- 
gakviöu HHII 16 pr 16; vgl, Sf 
32, Br 20 pr 1, Od 1, 2 u. ö.; 
d) in übertragenem sinne unkörper- 
liehe gegenstände: heiptyröi telr {)u 
|)er i hvivetna in jedem (worte) 
glaubst du eine bdeidigung erblicken 
zu miissen Fm 9, 2; hannljotan 
mer J)ykkir i J)vi beschwerlichkeit 
scheint mir darin zu liegen, damit 
verbunden zu sein Hrbl 13, 1; {)ä 
er i raöi dann wird es im rate {des 
Schicksals) bescMossen Hyndl 42 , 7; 
bes, das innere des menschen als 
sitz des geisteS' und geßthlslebens : 
ser J)ü geöleysi i grams skapi Grp 
32, 4; SQgn eöa t^Qgn haföu {)er 
själfr i hog die entscheidung ob ich 
reden oder schweigen seil falle du 
in deinem sinn {nach eigenem er- 
messen) Sd 20, 5; ülfr er i ungum 
syni wölfische {feindliche) gesinnv/ng 
Sd 35, 6; vgl, Sg 39, 3, 48, 2, Gdr 
III 1, 3 u. ö. ; 2) die gesamtheit 
von der jmd einen teü ausmacht-. 
dverga i Dvalins liöi Vsp 17, 2; 
varu |)eir i hirö Hrolfs ins gamla 
Hyndl 25, 3, vgl. HH 1 54, 7 u, ö.; 
3) die Unternehmung od. beschäfti- 
gung in der jemand begriffen ist: 
i^eim er broöir Byleists i fgr Vsp 
52, 8; |)ii hefir ver |)mn i yalsinni 
Hyndl 6, 6; vgl. HHv 30 pr 4, 
Hlr 3, 4 u. ö.; 4) die geistes- 
oder gemütsverfassung in der jmd 
ist: sn^sk JQrmungandr i JQtunmoöi 
Vsp 51, 4; asmegir i ofvaBni Bdr 
7, 6; vgl. Am 93, 9 u, ö.; 5) die 
läge oder den zustand in dem jmd 
sich befindet: ät ek i hvild Hrbl 
3, 5; um sik er hverr i sliku jeder 



sorgt für sich in solcher läge 
22, 3; vgl, Alv 5, 2, Br : 

6) die natur- od. untterungsvt 
nisse die während einer haf 
oder begebenheit herschen: i 
myrkri brutu {)eir viö land 6 
i vindi skal viö hpggva Hdv 
vgl, Hdv 89, 7, Fm 11, 5 

7) zeit oder gelegenheit zu oc 
welcher etw. geschieht {temj. 
i bamoBsku Sf29, Fm 6, 6; 
neskju HHIl50pr3, Fm 2 

I orrostu Hdv 128, 6, Sf 28 
i orrostum HHv 9 pr 5: velt 
i verfangi bei der vermäMun 
13 j 8; var ek HgÖbroddi i he 
nuö bei einer heerversamlum 

II 15,2; 8) den gegenstati 
den der begriff eines worte 
vorzugsweise bezieht od. besc) 
ist {in bezug auf) : i oröum 
Grp 7, 8; lettari i malum Ls 
auöigr i andsvQrum Ls 5,5: 
vinr Ls 2, 6; 9) das mittel 
welches man etw. erreicht: opti 
ser i litlu lof Hdv 52, 3; 
(vela) ehn i trygö jmd durch{fc 
gelübde betrügen Hrbl 34, . 
7, 3, Br 20 pr 13 ; 10) d 
und weise wie etw. angewant 
die näheren umstände einer 
lung od, eines zmtandes : i ho: 
mit mass gebrauchen Hdv i 
i rdnom fak schreibe mit 
Hdv 155, 5; i valrünum vi^ 
segir gibst in kampfrunen (ii 
Umschreibungen des kampfes 
der Schlacht nachricht HHII 
i hugaösroBöu segja mit trös 
rede Grp 14, 2; ligg i fJQrl 
Fm 21, 5; JB. c. acc, in, 
zu; es bezeichnet 1) local, a 
frage wohin? die richtung o« 
ziel einer bewegung oder tat 
a) nach vbis des kommens, g 
fahrens, faüens u. ä. : nu emk 
komiun Vm 6, 2 ; kömu i hug 
HQgna viöfarar Am 86, 1; i 
gekk i valinn HH II 16 % 
faröu i sess Vm 9, 3 ; aka i 
heima prk 11, 8; i garö nt 

25, 7 ; i hildileik hafask Fm 
steig niör i sal Hym 34, 4. 
fold i mar Vsp 59, 2; vgl. 

26, 4, Bm 18, HHv 28, 6, 
43, 8 u. ö.; dem casus nachfol 



iö — igöa. 
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Um skal ganga (Egis hallir i Ls 
S, 2, vgl. 4, 2, F304a 23 ; b) nach 
vbis des Ugens, setzens, Hebens, 
8enden8, fuhrens, stossens, werfens, 
füssens u, ä. : leggiö MJQÜni i meyjar 
Ime prk 30, 6; Gonnarr (var) settr 
i onngarö Ihr 15; vif valnesk (väru) 
hafiÖ i vagna Gdr II 35, 4: hana 
^na) sendir Frigg i ymsa heima 
F303b 6; Hrnngnis bani man |)er 
i hei koma Ls 63, 5; hann brä 
fingrinum i mann ser Fm 31 pr 7; 
ek monda l)ik i hei drepa Hrbl 
27, 2; verpa laagi i iQg Sd 8, 3; 
0(&m i folk am skaat Vsp 28, 2; 
vindr rak ))a i haf at Grm 4; fenga 
i snoBri Am 43, 4 ; äör kvaen kon- 
nngg i ketil tceki GdrIII7, 8; vgl 
8hn 31, 8, Gnr II 5, 6. III 10, 6. 
Akv 20, 4, F 304a 29. 34 u, ö.; 
e) nach den vbis des beJdeidens: 
jtrl hafSi hamazk i amarliki HHv 
$pr 8; föra i brynjar Am 41, 2; 
naga i gaövefi Hm 17, 4; vgl. 
fKch Hym 31 f 4 fceröisk allra i 
ismegin er rüstete sich aus mit der 
(uenkraft; d) nach vbis des sehens 
und sagens: i auga leit Vsp 2, 4; 
hann sa i JQtunheima Skm2; hvat 
nodlü Oöinn .. i eyra syni? Vm 
54, 6; vgl. Hym 2, 5, Bp 27, 2, 
Vm 55, 3 w. ö.; e) nach verschie- 
denen andern vbis u. adject,: halr 
,. i hom am |)aat Hm 19, 6; skinn 
161 i saU Alv 36, 7; kell mik i 
hifiit Vkv31,5; Hymis meyjar |)er 
i mann miga Ls 34, 6; grafit i 
yftlS niör Fm 44 pr 3 ; it bloöi i 
8por ba6ir renduö Br 18, 3; hon 
(giind) er i las am lokin Grm 22, 6; 
gSBta varö hon tanga i goma bäöa 
Am 9, 6; lemöa alla (meinkräku) i 
li5a zerschlüge sie in (einzelne) glie- 
der, in stücke Ls 43, 6; afr i tvaa 
ass brotnaöi Hym 12, 7 ; ööfds i 
JQtonheima/^rÄ; 26, 8. 28, 8 ; f) end- 
lich wvrd zuweilen i c. acc. gesezt, 
wo im deutschen nach anderer auf- 
fassung der dat. gebraucht wi/rd: 
er mer i heöin hvem handar vaeni 
Hdv73,3; hvat I)a ämaöir i JQtan- 
heima Skm 40, 5; olask i aett l)ar 
»zur kappar Hyndl 18, 3, vgl. Hlr 
4, 4 I)ü vart heilli versta i heim 
borin ; 2) temporal (wo im deut- 
sehen ebenfals meist der dat. an- 

Gering, Edda-Glossar. 



gewant wird): i ardaga Vsp 63, 5, 
Ls9,2u. ö. ; i aldar rok Vm 39, 4 ; 
i dag heute Hrbl 57, 1; i morgan 
heute morgen HHv 39, 1, HH II 
18, 5 u. ö.; i aptan heute abend 
HH 1 35, 1; i nott heute nacht Alv 
2, 3, Am 27, 2; i sinni sogleich Alv 
1,3 ; i sinn f)etta diesmal Am 11, 4. 
14, 4; i annat sinn ein andermal 
HH I 44, 5, i sinn annat Hrbl 
59, 4 u. ö.; i mal hvert jedesmal 
Häv 37, 6; 3) die Ursache oder 
den zweck einer handlung bezeich- 
nend: Oöinn stakk hana svefiif)omi 
i hefnd {)es8 um sich dafür zu rächen 
dass .. Sd 2 pr 15; mcjrgam oröam 
msßlta ek i minn frama zu meinem 
nutzen Hdv 103, 5; fä |)a mey mann 
i megint>arfar um einem dringenden 
bedürfnis abzuhelfen Bm 11, 6; 
4) die nähere bestimmung od. ein- 
schränkung eines adj. angebend: 
varat hann i aaga yör am likr in 
bezug auf die äugen Sg 36, 5; 
C in bdreff der adv. ausdrücke 
1 brot (brott), i gaBr, i gQgn (gogn), 

< i g0gnam (gegnam), i milli, i mot, 
i sandr, i J)ra, i f)verst s, das zweite 
wort, 

II. adv. 1) darin Sf9, Am 31, 8. 
40, 4. 46, 1 ; 2) hinein Vkv 21, 4. 
23, 8. Fm 6, Dr 10, 

it, f, (nicht ilS: Bugge, Zz. VII, 395) 
werk, tat: pl, nom. iöir Hm 1, 2, 

i ö - g j Q 1 d , n. pl. ersatz, Vergeltung, 
busse: acc, Häv 104, 4. 

iö-gnogr, adj. reicMich : m, sg. acc. 
iögnogan HH I 22, 5. 

iöja-grcenn, a4j* herlich grünend: 
f, sg, acc. iöjagroena Vsp 61, 4 
(Bugge, Aarb, 1869, s. 249; Mhff, 
DA V, 154 nimt iöja, groena als 
zwei Wörter). 

iörar, f. pl. 1) eingeweide: nom. 
GUr 1124,6; 2) reue: nom. Am 
66, 3. Zur bedeutungsentwUMung 
vgl. gr. ankdyxva. 

iörask (aö), etw. (ehs) bereiten: prs. 
ind. sg. 1. iöramk Sg 7, 2; prt. 
ind. sg. 3. iÖraSisk HHv 30 pr 12. 

if, w. zweifei: sg. nom. HHv 33, 9, 

ifi, m. dass.: sg. nom. Hdv 107, 1. 

i - f r ä , adv. davon herab : Grm 38, 6. 

igö^) f ^^ vogd (die spechtmeise 
— sitta earopaea — od. die bach- 
stdze — motadlla alba — ? leztere 

12 
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hüs — hvärr. 



hds, n, (got. gud-hüs) haus: sg, acc. 

Bp 14, 8, Vkv 4 M. ö, ; gen, hüss 

jR> 11, 4 ; dat. hüsi Vsp 20, 4, Hdv 

87, 3 u, ö., c, art. hüsinu HHv 5 

pr 5 u, ö. ; ph gen. hüsa Vsp 1, 2 

u. ö.; acc. hüs Am 15, 4, 
hüsa-boBr, m. gehöft : sg. dat. hüsa- 

boB Ep 6, 
hüs-bak, n. hintere Seite eines hau- 

ses: sg. dat. hüsbald Hm 30, 4, 
hüs-freyja, f. hausfrau: sg. nom. 

Am 3, 1 ; acc. hüsfreyj u Gisr 110,7, 
hus-gumi, w. hausherr: sg. nom. 

Bp 27, 5; acc. hüsguma Gür I 

10, 5. 
hds-karl, m. Unecht: pl. nom» hüs- 

karlar Am 29, 7 ; acc. hiiskarla 

Akv 40, 4. 42, 6. 
hüs-kona, f. hausfrau: sg. nom. 

Bp 28, 1, 
pl va] , h V a t , pron. {got. hvas) A» in- 

terrog. wer 9 was ? 1) alleinstehend, 

a) in directer frage: m. sg. dat. 
hveim Bdr 6, 5; n. sg. nom. acc. 
hvat Vsp 49, 1, prk 6, 1, Ls 44, 1, 
Vm 52, 4 u. ö.; Vsp 24, 8, Ls 
1, 4, HrU 15, 7, Vm 34, 4, HHv 
7, 1 u. ö.; h) in indirecter frage : 
w. sg, dat, hveim Skm 1, 5, 2, 5; 
n. sg. nom. acc. hvat Sg 14, 3, 
Am 11, 7. 21, 6; prk 2, 4, Vm 
55, 2, Hdv 26, 5 u, ö., viö hvat 
wovon Grm 18, 6; 2) mit nach- 
folg, gen, a) in directer frage : n. 
sg. nom. hvat manna was für ein 
mann Bdr 5, 1, Vm 7, 1. 44, 4, 
hvat hlymja Skm 14, 1, hvat fira 
Alv 2, 1, hvat rekka Alv 5, 1, hvat 
fiska Bm 1, 1; acc, hvat |)ins eöa 
mins munar Skm 40, 4, hvat n]^ra 
spj alla HHv 31, 2 ; h) in indirecter 
frage: m. sg, dat. hveim alda Ls 
8, 5; n, sg, acc. hvat megins Vsp 
8, 8; 3) das neutr. hvat dient 
häufig auch als fragepartikel : a) 
etwa: hvat er |)at älfa gehört der 
etwa zu den alfen Skm 17, 1; 

b) warum, weshalb : Hrbl 11, 1, 28, 1, 
Hdv 50, 6, Bp 47, 7, Hlr 2, 1; 

c) wie: Hdv 109, 3, HH II 10, 1, 
Grp 1, 3; in vndir. frage Hrbl 9, 
10; d) ob: in indir, frage Gürll 
16, 3; B,' indefin, 1) irgend- 
einer: m, sg, dat. mamii hveim 
ungum Skm 7, 2, manna hveim Skm 
27, 5; 2) was nur immer: n. sg. 



nom. acc. hvat Fm31,6; Ls25,4; 
nom. mit süffig, -gi hvatki Am 19, 6; 
3) jeder; jedes, jegliches, alles: 
a) alleinstehend: m. sg. dat. hveim 
Skm 13, 3, Vm 10, 6 u, ö. ; n, sg, 
nom. hvat Hdv 5, 3 ; b) mit vMch- 
fölg. gen.pl.: m, sg. dat. alda hveim 
Ls 47, 5, hveim holöa Sg 12, 5; 
n. sg. nom. acc. beina hvat Ls 61, 6; 
vaetna hvat Alv 9, 6; c) attrib.: 
hveim snQtrum manni Hdv 94, 5. 

hvaöan, adv. 1) interrog,, woher, 
ursprl. local, dann aber auch in 
fragen nach dem ursprtmge eines 
dinges oder der Ursache einer be- 
gebenheit: Vm20,4. 22,4, HHIl 
8, 10, Sg 20, 6 u. ö.; 2) indef 
woher es auch sei, von jedem orte 
Hdv 154, 8. 

hvalr, m. wölfisch: pl. a^c, hvali 
Hym 21, 2. 26, 5. 

hvar, adv. {got. hvar) A, interrog* 

1) wo ? a) in dir. frage prk 25, 3, 
Hrbl 43, 1, Vm 40, 4 u, ö,; b) in 
indir. frage Vsp 2, 8, Hym 12, 1, Grm 
16 u. ö. ; 2) wohin ? in indir, frage 
Bm25,5; JB. indefin. l)überdU 
Hdv 53, 6, her ok hvar hier und 
da Hdv 67, 1; 2) hvars {d, i. 
hvar es) wo imm^r, überaU wo: 
Vsp 1, 2, Vm 4, 5, Hdv 126, 5 
u. ö.; mit suffig. -gi hvargi Am 
102, 8, wohin immer Akv 12, 8, 

hvarfa (aö; got, hvarbon) sich hin 
und her bewegen, schwanken: inf. 
Hm 21, 8; prt. ind. sg, 1, hvar- 
faöa GSr II 6, 1; sg. 3. hvarfaöi 
F 305a 14. 

hvarfla (aö), sich hin und her be- 
wegen ; sich verbreiten, kund werden : 
inf. HynM 14, 7. 

hvar- fü SS, adj. überall hin ver^ 
langend, unbeständig: n. sg, voe, 
hvMfiist Hlr 2, 3 {vgl, jedoch Sy- 
mons, Zz, \.II, 91 anm. 1, wo hvar- 
fust mit recht in hvarffüst geändert 
toird). 

hvärr, pron. (got, hva|)ar) A. vnterrog. 
wer von beiden? 1) vn dir. frage: 
n, sg. nom. hvart Gfrp 32, 1, 48, 1 ; 

2) in indir. frage : m, sg. nom. hvärr 
Vm 9, 5; 3) das neutr. hvärt 
dient als fragepartikel: d) ob {in 
indir. frage) : Fm 31pr6, Am 31, 5; 
b) doppelfragen werden eingeleitet 
durch hvärt . . eöa, a. in dir. frage: 
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Skm 12, 1, HHIl 39, 1; ß. in[ 
mdir. frage {oh — oder): Vsp 27, 5, 
8g 38, 3; B. indef. jeder von 
beiden: m, sg. nom, Fm 14; gen, 
hvars Ls 33, 3; f, sg. acc, hvära 
Bp 3, 7. 5, 7 u, ö,; n. sg. nom, 
h?art Hdv 88, 6; dat. hvarii Hym 
33, 7, Hm 9, 6; w. pl hvarir 
'beide parteien* HH II 12; hvart 
.. eöa {in concess, doppelsatze) sei 
» dass ,, oder: Sd 33, 4, 35, 4. 

iyar-gi, pron, indef. keiner von 
beiden: m, sg. nom. F 305b 7 ; 
n, sg, nom. hvartki Hlr 12, 5, Am 
85, 4; pl. gen. hvarigra für keinen 
von beiden parteien, d. i. für keinen 
von uns Am 99, 3; hvärki {d. i. 
hvartki) . . ne weder . . . noch : Hrbl 
26, 5, Sf 11, Gisr I 17, 7 u. ö. 

hvar-leiör, adj. überall verhasst: 
«. sg. nom. HH I 37, 12. 

hTar-tveggja, pron. jeder von 
beiden: n. pl. acc. Bm 19, 2. 

byass, adj, {vgl. got. hvassei, 
Inrassaba) 1) scharf {beiwort von 
vaffen): m. sg. nom. {sw.) hvassi 
Fm 6, 3; gen, acc. {sw.) hvassa 
Fm 29, 6; Fm 28, 3; n, sg, nom. 
hvast Bm 14 pr 8; dat. hvQssu 
Grp 15, 6, Akv 20, 2; pl. gen. 
hvassa 8d 20, 3 ; superl. m. sg. 
acc. hvassastan Akv 7, 6 ; 2) scharf, 
durchdringend: n. pl, nom, hvQss 
(augu) HH II 2, 3; 3) schmerz- 
liefe: superl. m. sg. nom. hvassastr 

giannr) Ghv 18, 1; 4) schneU- 
ufend, hurtig: n, pl. dat. hvQSSum 
(djrum) Gdr II 2, 6; 5) wild, 
mutig : m, pl. nom. hvassir HH II 
10, 5; acc. hvassa Ghv 12, 1; 
6) gierig: compar. n, sg. acc. {ad- 
verb.) hvassara prk 25, 4. 

hvatliga, adv. hurtig: Od 24, 5. 

hvatr, a4j- 1) kühn, tapfer: m. sg, 
nom. Ls 15, 6 u. ö.; gen. hvats 
Fm 26, 6; dat. hvQtum Fm 31, 1 ; 
acc. hvatan Fm 30, 4; pl. nom. 
hvatir Bm 23, 7, Akv 35,6; superl. 
m. sg. nom. hvatastr Hdv 64, 6, 
Fm 17, 6; 2) huHig, schnell: m. 
sg. dat. hvQtum Hdv 59, 6; n. sg. 
acc. (adverb.) hvatt Vkv 19, 8. 

hve, adv. (got. hve) A. interrog. wie: 
1) in dir. frage Skm 42, 3, HHv 14, 
1. 3. HH II 43, 11 u. ö. ; 2) in 
indir. frage prk 13, 7, Ls 42, 6, 



Vm 3, 5, Hdv 142, 1-8 u. ö.; 

JB. indef. wie auch immsr: GSr HI 

8, 8 ; mit suff. -gi hvegi Am 34, 4. 
hveörungr, m. riese: sg. gen. 

hveörungs Vsp 56, 5. 
hveiti, n, (t?^Z. ^o^ hvaiteis) weizen: 

sg. dat, Bp 30, 7. 
hvel, n. rad: sg. acc, Alv 15, 3. 

17, 5; dat. hveü Hdv 83, 4, Sd 15, 5. 
hvelpr, m. {junger) hund: sg. dat. 

hvelpi Bdr 2, 7; pl. a>cc. hvelpa 

Gdr II 42, 2, Akv 42, 4. 
hvel-vagn,»w. mit rädern versehener 

wagen :pl. dat. hvelvggnum Akv 29,1. 

1. hverfa(hvarf;^o*.livalrban) l)sich 
bewegen : inf. hverfa Mmin über den 
himmel hin Vm 23, 4 ; prs. ind. pl. 3. 
hverfa af himni fallen herab Vsp 
59, 3, hv. um hodd goöa fiiessen 
Grm 27, 8; part, prs. n. sg. dat. 
acc. hverfanda rollend Hdv 83, 4; 
Alv 15, 3; 2) sich wohin begeben 
(til ehs, til ehs staöar, at ehm staö) : 
imper. sg. 2. hverf Hym 17, 5; 
prt. ind. sg. 1. 3. hvarf GSr II 
11, 1; Am 45, 5, Ghv 7, 2; pl. 3. 
hurfu Hym 7, 7; 3) sich fort- 
begeben, verschwinden: prt. ind. 
sg. 3. hvarf Grm 54 pr 12, Sf22; 
hv. ser sich fortbegeben: prt. ind. 
sg. 3. hvarf Sg 47, 1; 4) mit 
advv.: hv. aptr zurückkehren: prt. 
ind. sg. 1. 3. hvarf Hdv 98, 1; Ls 
15; hv. a brot sich fortbegeben: 
part. prt. m. sg. nom. horfinn Fm 
22 pr 1; hv. fra sich fortbegeben: 
prt. opt. pl. 3. hyrfi Am 36, 8; 
hv. i sundr sich trennen: prt. opt. 
pl. 3. hyrfi Am 35, 2. 

2. hverfa (fö), machen dass etwas 
sich bewegt: prs. ind. sg. 1. hugi 
ek hverfi konu ich wandle ihr den 
sinn Hdv 159, 4 ; part. prt. f. pl. 
nom. hverföar viö mjgö verquirlt, 
vermischt mit Sd 18, 3. 

hverfr, adj, beweglich, wandelbar, 

unbeständig: m. sg, acc. hverfan 

Sg 40, 3 ; f, sg. nom, hverf Hdv 73, 8. 
hvergi, adv. nirgends: Vsp 6, 8, 

Hym 4, 4, HHv 13, 2 u. ö. ; c, gen, 

loci prk 2, 6, Hlr 9, 7, 
hver-gsBtir, m. kesselhüter, koch: 

sg. nom. Am 59, 1. 
hvernig {d, i. hvern veg), adv. auf 

welche weise: in indir. frage Bm 

11 pr 6. 

ir 



1. liTerr.ni. 1) kessd: sg.nom. Hpm\ 
13, 3 u. ö.; gen. hvere ßsr Ill\ 
9, 6 ; aec. hver Hym 3, 6, GSr lU 
7, 4 u. ö.; pl. acc. hvera Hym] 
9, 4, Grm 42, 6; 3) gehirgakesed, 1 
»diiucht: sg. acc. hver Hym 26, S; 
3) epringqueUe, sprudel (Jessen, Zi. 
ni, 37; Mhff. DA V, 9): pl. gen. 
hveta Vap 36, 2. i 

2. hverr, pro», (got. hvaTJia) A.. in- 1 
terrog. wer, toeicW (van mehreren) : 
I) in dir. frage, a) täleinalehend: m. 
sg. nom. Bdr 8, 5, Hrbl 1, 1, Alv 5, 6 
lt. ö. ; pl. nom. hverir Vhr 13, 1, HHv 
13, 1 U.6.; f.pl. nom. hverjar J" ' 
13, S U.Ö.; M. sg. gen. Iivew 
nach? Vsp 2, 5, vorauf? MH 11 

5, 5, aas? Hm 9, 7; aec. hvart 
woAiM? EH II 5, 7; V) mit ab- 
häng. genet. m. sg.nom. HymSS, 3; 
e) lätrib.' m, »g. dat. hverjam Fm 
1, 2; pl. nom. hverir Vm 50, 4; 
gen. hveira Fm 1, 3; n. sg. dat. 
hTflijn F\n3, 3; pl. ace. hver Em 
3, 4; 3) in indxr. frage, a) aUein- J ''' 
stäimd: m. sg. nom. Vep 12, 5, Ls 
S pr3, Vm28,4u.o.; pe». hvers 
Hdv 137, 9; acc. hvern HH II 
1, 3; n. sg.ace. hvart wohin? Am 
76, 6; b) attfib. n. sg. gen. hvera 
Hdv 133,3; dat. hverju Hdv 18,4; 
n. pl. nom. ace. hver Rm 19, 4; 
Htfm 38, S; B. indef. 1) wer 
immer (hverr er): oXlemstehend m. 
sg. nom. Qrm 42, 3, Sm, 4, 5, Hlr 

6, 4, GSr III 10, 2; 3) jeder, 
jeglieker, im jrfwr, aUe: oj aUein- 
stehend: m. sg. nom. Hrbl 32, 3, 
Hdv 36, 3, Grp 43, 7 v.o.; dat. 
hvequm Hrbl 5, 3, Alv 1, 5 ; acc. 
hvem Hym 15, 1, Ls 37, 6; f. sg. 
dat. hvarri Sg 49, 5; b) mit ah- 
hänif. genet. : m. sg. nom. Ls 30, 6, 
Hdv 7, 6, Rm 25, 3 t». <5.; f. sg. 
nom. hver GSr 13,5; e) attrib.: 
m. eg. nom. Hdv 14, 6, GSr II 35, 3, 
0d31,5; dal. hveigiun ifym 30, S, 
Ab) 8, 5, HH II 38, 3 u. Ö. ; acc. 
Iiverjan Vsp 24, 6, Hym 1, 8, Skm 
30, 5 u. ö., hvorn Vm 14, 5, Hdv 
73, 3, Sd 37, 3 u. ö.; f sg. nom. 
hver Am 19, 8 ; gen. hverrar Hob 
101, 7; dat hverri GSr I 19, 3; 
ace. hverja Vsp 3, 3, Shn 31, 6, 
Vm 14, 3 tt. 9.; pl. nom. hverjar 
Hm 1, 7; tt. sg. nom. ace. hvert 



Hyndl 41, 8 u. ö.; Hdv 37, 6, 

18, 6; gen. hvors Hdtr 135, 6, ( 
II 23, 2; dat. hverju Am 103, 
pl. nom. (atc.) hverju Akv 7, 
3) irgend einer, jemand: ätU 
stellend m. sg. nom. HAo 133, 
mit abhäng. gen. Grm 34, 3. 
verBii, adv. wie: Ls 12, H 
17, 1. 

vessa (st), schärfen: prs.ind.sg 
hvesär augu hat einen scharf 
durchdringenden blick HH I 6, 
prt. ind. sg. 1. hvesta Vkv 18, 
vetja thvatta), ««(reiften, aw/V«, 
(ehn at ehu oder mit at C, t«, 
impei'. pl. 3. livötiS Br 14, 5; j 
ind. sg. 3. hvattl Ls 64, 3, C 
1, 6, Hm 3, 7 u. ö. ; pl. 3. liv<; 
Akv 9, 1, mit suffig. mik hvQtta 
Hm 27, 6; pah. prt. m. sg. c 
hvattan Br 3, 3; pl. acc hva 
Ghv 6, 3; hvetjask siefi aufrete 
inf Fm 5, 3, Sg 10, 3. 
ri, part. interr. 1) wie? a) 
directer frage Grp 38, 1; h) 
indir. frage Sg 27, 6, Od 30, 

2) warum? weshalb? a) indirec 
frage Vsp 3, 6,prk 6, 3, Ls 7 
u. ö. ; 6) in inair. frage Bdr 1 

3) woher? wodurch? a) in dirtc 
frage prk 27, 5, Ah 2, 2, HH 
7, 5 «. ö. ; b) in indir. frage 
43, 3. 

vJönBr, ni. 'der slärmistAc', pt 
beneiehnung des winde»: sg. c 
hviSuS Alv 31, 6. 

, hvila, f. [got, hveäa) ruhestä 
bett: sg. gen. acc. hvilu Sg 30, 
HHv 41, 6 w. ö. 
hvila (Id; got. hveitan), ruh 
schlafen : inf. Grp 41, 1 ; prt. i: 
sg. 1. hvüda Hrbl 18, 11; hvili 
otieruAen.- inf. Vkv 1, 6. 30, 6. 

vil-bear, m. ruhebett: sg. g 
hvilbeSjar Akv 31, 7. 

vild, f. ruhe: sg. dat. acc. H 
3, 5; Alv 1, 6. 

vita-bjijrn, m. eisbär: sg. a 
Am 17, 3. 

vit-armr, a^. weissarmig: f. 
dat. hvitarmri Hdv 159, 5. 

vitingr, m, ein weisslicher fit 
{dermerlan od. schellfiseh'i Bug 
fkv. 436b): pl. acc. hvitinga C 
II 43, 3. 
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liv^itr, adj, (po*. hveits) weissj glän- 
zend: m, sg. nom, (sw.) hviti Ls 
20, 4;. dat. (sw.) hvita Vsp 22,4 
«. ö.; acc. hvitan Bj^ 30, 3 u. ö., 
(sw,) hvita Ghv 16, 7 ; pl. dat. hvit- 
mn Hlr 9, 3; acc. hvita Rp 30, 7 ; 
f. sg. nom. hvit HHv 28, 3, HH 
II 47, 7; dat. (sw.) hvitu Hrhl 
B2,3; acc. hvita JB/; 40, 7; n. pl. 
kt. hvitum Ghv 2, 9, Hm 3, 6; 
mnpar. m. f. sg. nom. hvitari Bp 
iB, 11; Sg 55, 3; superl. m. sg. 
nm. hvitastr prk 14, 2; acc. 
hiitastan Akv 7, 9. 

hrivetna, s. hotvetna. 

hvQrfün, f. schwanken, zweifei : sg. 
äat. Sg 38, 1. 

hTQt, f. aufreizung: sg. nom. Hm 
18,7 (vgl. aber Bugge, Zz. VII, 403, 
iwcÄ welchem hvQt aiis brQ'ö, d. i. 
braö verderbt üt: trQnu braö des 
hanichs speise, d. i. die schlänge). 

^t^tuÖr, m. anstifter: sg. acc. Qgg- 
kiks hvQtuö 'streit Stifter' (d. i. Atli) 
' Ö8ir 11 32, 11. 

kvQtun, /". aufreizung: sg. dat. Grp 
50,2. 

' ^^^yggja (hugöa; got. hugjan) 
1] meinen, glavben, wähnen, ver- 
»irfen, a) ohne äbh. satz : prt. ind. 
ig. 1. hugöa Bdir 13, 2; b) mit 
««. c. vnf. : prs. ind. sg. 1. hygg 
U 55, 2, Hrbl 47, 5 u. ö., hykk 
[i i. hygg ek) 8km 5, 2, Od 6, 1; 
H.2.3. hyggt Akv8,l; Hdv 24,2. 
%2; imper. sg. 2. hyggi (-at) Sd 
BS, 2; prt. ind. sg. 1. hugöa Hrbl 
^0, 5 u. ö. (der inf. ausgelassen 
m 14, 9) ; pl. 3. hugöu Am 5, 8 ; 
op*. sg, 3. hygöi Sg 5, 6; c) mit 
*t c, opt. : prs. ind. sg. 1. hygg Ls 
^ 5, Hrbl 4, 5, Vm 10, 5 u. ö. ; 
M. ind. sg. 1. hugöa Am 18, 5 ; 
»9^3. hugöi Vkvll,5, Fm31pr2; 
^) hoffen, erwarten: prs. opt. sg. 2. 
Jjyggir Sg 54, 2; (h. eht) prt. ind. 
*9- 1. hugöa Ghv 14, 2, (mit at c. 
^t.) Hdv 98, 4 ; (mit acc. c. inf.) 
^9' 3. hugöi Od 26, 7; argwöhnen 
(eht) : prt. ind. pl. 3. hugÖu Am 5, 3; 
^) zu sehen glauben (im träume), 
^ acc. c. inf: i^rt. ind. sg. 1. 
*ug5a Gdr II 38, 5, Am 15, 1. 18, 
^ tt. ö.; mit part. prt. an stelle des 
^': prt, ind, sg. 1. hugöa Gtfr II 



40, 1, Am 16, 1. 21, 1 u. ö.; h. ser 
grimt i svefni böse träume haben: 
prt. ind. sg. 1. hugöa Br 16, 1; 
4) denken, im sinne halben, beab- 
sichtigen, a) mit abh. acc: inf. 
Hdv 45, 5 ; prs. ind. pl. 1. hyggjum 
Hdv 90, 5; pl. 3. hyggja Häv 
89, 2 ; b) mit inf. : prt. ind. sg. 3. 
hugöi Akv 24, 4, Am 39, 2; opt. 
sg. 3. hygöi HH II 49, 2; 5) sich 
vorstellen (ehn, eht) : inf. Fm 36, 4; 
prs. ind. sg. 1. hygg Grm 24, 3; 
opt. sg. 3. hyggi Grm 34, 3; 
prt. ind. sg. 2. hugöir Am 17, 3; 

6) für etw. halten (mit dopp. accus.) : 
prt. ind. sg. 1. hugöa Ls 23, 8, 
24, 6; sg. 3. hugöi HH II 1, 7; 

7) nachdenken, überlegen: prt. ind. 
sg. 1. hugöa Hdv 110, 5 ; begreifen : 
inf. Am 11,6; h. eht etw. bedenken, 
überdenken : inf. Br 13, 4 ; prt. ind. 
sg. 3. hugöi Sg 15, 1; beobachten: 
prt. ind. sg. 3. hugöi HH 1 49, 7; 
ersinnen : prt, ind. sg. 3. hugÖi Sd 
13, 6 ; 8) h. verst ehu mit etwas 
durchaus nicht zufrieden sein : prs. 
ind. pl. 1. hyggjum Grp 24, 1. 40, 1; 
h. gott ehm jmd wolgesint sein: 
prt. ind. sg. 3. hugöi Am 34, 2; 
9) part. prt.: m. pl. nom, hugöir 
gesint Ghv 3, 3; n. sg. nom. hugat 
bestirnt Bm 8, 6, h. var |)vi üla 
dos war nicht wol überlegt Am 
29, 8; acc. hugat wöl überlegt, 
verständig Grp 10, 4, freundlich, 
tröstlich Gar II 21, 4, zugedacht, 
bestirnt (ehm) Häv 40, 5; 10) mit 
praepos,: h. ä eht an etw. denken, 
etw. bedenken: inf. Am 100, 5; 
auf etw. sinnen: prt, ind. sg. 3. 
hugöi Am 47, 3. 85, 6; h. a griö 
wider den frieden (auf treubruch) 
sinnen: prt. opt. sg. 3. hygöi Am 
32, 6; h. at ehu seine aufmcrk- 
samkeit auf etw. richten, etw. be- 
trachten: prt. ind. sg.3. hugöi Bp 
28, 2; an etw. denken, etw. be- 
denken, überlegen: prs. ind. sg. 3. 
hyggr Häv 23, 3; imper. sg. 2. 
hygg Am 10, 8; auf etw. sinnen: 
prt. ind. sg. 3, hugöi Hym 3, 3, 
Sg 48, 8, Am 3, 2; h. vel fyr 
ehu etwas gehörig erwägen : imper. 
sg. 2. hygg HHv 7, 5; h. um 
sik an sich denken, für sich sorgen : 
prt. opt, sg. 3, hygöi Fm 35, 5; 



' " .^ leagen: prl.ind.sg. 

3 »'"li bffii tu idi tcagte d 

Ä-V«, ?■ , 




IS 7 u. ä.; prt. i"'^' *?- 3, hulai 
si30,4.a. Em5pr8; paH.prt. 
nCig- gen- hnliSs Älv 19, 6; 2) 

ette, (um sht, of eht) verhemüuAen: 

inf. Srbl 11, 1; prs, ind. »g, 1. 

hjl HrtA 10, 2. 
hylli, f. huld: sg. dat. Grm 51, 6; 

aec. prk 39, 10, Grm 42, 1, HR 

II li, 4. 
lij-iiott, f. loartMiachi, Sehnsüchte- 

nacht: sg. nota. Skm 43, 6. 
hj-rögi, »t. (?) das mutterkorn im 

roggen (?J: sg. tum. Hdv 136, 11 

(«. GV 3. V. haull; 'spuT of rye' 

Cpb I, IS). 

1. hyrr, m. /"euer; sg.aec.'hyr Hyndl 
48, 1. 

2. tjrr, adj. sanft, freundlich: m. 
»g. nom. Vkv 16, 7. 

hieSinn, adj. geneigt sunt Spott 

gegen jmd (at ehm): m. sg. nom. 

Hob 31, 3. 
hsBl-bftr,m. •fersenbeisser', vier jmd 

(Wnferräc/:«) in der ferse verwundet : 

sg. nom. Brbl 33, 1. 
h£Bll,»j. ferse: ^. acc. hxl Sg 69, 3 ; 

pl. nom. hislar Mp 8, 8; dat. halum 

Hym 34, 7. 
1. h»tta (tt), aufkörm (mit etw.: 

ehu): imper. sg. 3. hast Ls 36, 1; 

pl. 1. luettum HrU 53, 3. 



gefährlich: f. i 
33, 3. 
unsicher, iweifelhai 
8d25,5; n. sg.no. 
Rdv 88, 6. 

j. passend, geeiemend: 
sg. nom. bceft Rm 13, 4. 

hcBgr, acl}. 1) sanft, müd: f. i 
nom. hceg Am 47, 7. 94, 3; 3) g 
schickt: compar. f. sg. gen. hand 
innar hcagri der geschickttren, d. 
der rechten hand Ls 38, 4; di 
Vsp 8, 3, Ls 61, 4; 3) passen 
geeignet: superl. n. sg. noni. hcBg 
Vkv 18, 6, Am 8, 8. 

hffllaak (Id), sieh rühmen: prs.ivt 
sg. 1. hcelumk Am 81, 4. 

hteta (tt), jtiid (ehm) mit ebio. (eh 
drohen: prs. opt. sg. 2. hcetir . 
62, 3. 

h (B t i □ gr , m. Schmähung, gesän 
sg. dat. hffltingi Ilrfd 53, 3. 

liQfSingi, m. Itäuptling, edler: • 
nom. i^föingjar HR ll 16 pr ^ 

hQfn, f. 1) besitz, habe: sg. acc. 
37, 4; 2) hafen: sg. ace. c. « 
Igfoina ifäJi je prM; pl. a 
hafnir RHv36,3; 3} schiffsma 
Schaft (= sMpahqfn) : sg. nom. H 
I 30, 4 (Bugge z. St.). 

hi;fuS,n. {got.haa.Hp) haupt,koi 
sg. nom. HR II 19, 8, Sd 14, 
Sg33,7u.ö., c. art.: hqfuöit Hi 
15, 4; DM. Hlr 2, 3; ace. V 
34, 2, Bdr 11, 6, prk 15,8 u. ■ 
gen. hijfuSa Rdv 73, 2, Em 6, 
dat. Iiijföi Rgm 15, 3, Vm 19, 
Rdi> 105, 6 u. ö.i pl. gen. bqi 
Hym 8, 3; dat. h^fSum Sg 67, 
acc. hqfu6 Vkv 24, 1. 34, 5, G 
13, 5. 

hQfu8-ni9jar, m, pl. die nächst 
verwanten: dat. hqfaSni&jam 6 
III 5, 8. 

hijfuö-smätt, f. hopföfnung 
panzer: sg. dat. Sd 8. 

hijfugr, adj. schwer: f.pl. acc. hijfg 
Vk« 12, 6. 

hqgg, n. hieb: sg. gen. hgggs II 
81,7; pLAji. hQggumGitr/JO, 
(MC. hqgg prk 32, 7, Rrbl 47, i 
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\iqgg^ a (hjo) 1) hauen, schlagen: 

i«f. Skm 23, 4 u. ö.; prt, ind. 

sg- 3. hjö Fm 39 pr 1; 2) zer- 

}men: in f. Am 49, 9 ; 3) nieder - 

fc«tt6w, erschlagen: inf. Am 48, 7 ; 

prt. ind. sg, 3. hjo HHv 17, 6, Akv 

20, 1 u, ö. ; opt. pL 1, hyg^m Sg 

S2,4; pari. prt. m. sg. nom. acc. 

liQggvinn Gnr II 7, 5; HHv 24, 3; 

pi. mm. hqggnir Am 38, 4. 52, 4 ; 

4} zuhalten: prs. ind. sg. 1. hogg 

Am 38, 8; 5) mit advv.: h. sundr 

zerhauen: prt. ind. sg, 3. hjo Rp 

39, 8 ; pari. prt. m. sg, acc. hQgginn 

Br7,4; h. und an weghauen: 

frs. ind. sg. 3. hoggr Am 70, 6; 

• ^ liQggvask sich schlagen, kämpfen: 

prs. ind, pl. 3. Vm 40, 6. 41, 3; 

h. oröum ä sich mit Worten befehden, 

Khmähreden gegen einander ge- 

hauchen: prs. ind. pl. 3. Rm 3,ß. 

^lö-borinn,^ar*. p^**. dem stände 

Äer erhhauern entsprossen: n. sg. 

m. hQlöborit Hyndl 11, 9. 16, 5. 

[ i?i8r, m. erbhauer; mann, mensch 

^hpt: pl.nom. h^löar Häv42,o, 

SSv 12, 1; gen. acc. hQlÖa Häv 

93, 5, Fm 19, 5 u. ö.; Vsp 44, 5. 

Br 15, 8; dat. hQlöum Gtir II 

^9, 1, — Als mänl. eigenname Rp 

U,4. 

■9lkn, w. steiniger grund, felsboden: 

H nom. Hym 24, 2. 

. '^Ikvir, m. ross: sg. dat. hcjlkvi 

ktübeöjar *ross des ruhebettes' d. i. 

^f gemach (?J Akv 31, 7 (Bugge, 

fh. 432a). — Als pferdename 

.^305a 20. 

iJ» ^* halle: sg. gen. hallar Ls 6,2, 

oh» 30, 4 u. ö.; dat. hqlln Vsp 

^, 5, Hym 7, 7, Ls 10, 6 u, ö., 

«911 Gdr 1 26, 1, Od 3, 4 u. ö., 

5» ort. hQÜinni Grp 7 ; acc. hQll 

jj« 14, 3, Vm 6, 2 u. ö„ c. art. 

J^Uina LaÖprl, Akv 5; pl.dat. 

f^Uum Ls 27, 2, Vm 7, 5; acc. 

^ir Ls 3, 2. 4, 2. Rp 49, 2, — 

I -^ume eines flusses Grm 27, 10, 

^^d,f, (got, handus) hand: sg, nom. 

^^e. Hm 14, 8; Bdr 11, 5, Ls 6 

^\ 0., gaöga ä h. an die hand gelten, 

^'ienste lösten Am 96, 3; gen, 

*^^«iidar Ls 38, 4, Häv 73, 4 u, ö.; 






l. hendi Vsp 8, 3, prk 30, 8, Ls 
', 5 u, ö,, hera eht at h. ehm jmd 
^^otw darreu^ten Hyndl 48, 6, koma 



at h. begegnen, eintreffen Fm 31, 6, 
koma at h. ehm jmd betreffen HH 

I 42, 6; pH. nom. acc. hendr HH 

II 43, 9, Fm 6, 2 u. ö.; Vsp 34, 1, 
Sä 34, 3, Sg 42, 4 u. ö.; gen. 
biöja kona tll handa ehm fiXr jmd 
um eine frau werben HHv 7, Grp 

35, 5. 36, 7; dat. hQndum prk 
29, 5, Hym 29, 2, Häv 147, 7 u. ö., 
fyr h. nahe bevorstehend Grp 26, 8. 

36, 1, fella ehm fär af h. jmd aus 
einer gefahr erretten Od 8, 6. 

hQndla (aö), die hand an etw. (eht) 
legen, behandeln, mit etw, hantieren : 
inf. Gtfr I 8, 3, 

hQT-gefn, f. ^göttin des flachses', 
poet. bezeichnung einer frau: sg. 
nom. Fm 43, 7, 

hQrgr, m. heidnisches heüigtum 
{Myth, /« 54, III* 32; R, Keyser, 
saml. afh, 324) : sg. dat. hQrgi Grm 
16, 6; acc. hQig Vsp 10, 3, Hyndl 
10,1; pl. dat. hQrgum Vm38,6; 
acc. hprga HHv 4, 2. 

hgr-meitiör, m. flachsernte (??): sg, 
acc. hQrmeitiö Hym 39, 8, 

hQrmugr, adj, kummervoll, beküm- 
mert : n, pl, nom, h^rmug Gtfr III 
4, 7. 

hQtr, m, flachs, lein: sg. dat. hqrü 
Rp 30, 3, 

hQr-8kr]f ddr, part, prt. mit lein- 
wand bekleidet: f, sg, nom. hpr- 
skr^dd Sg 51, 2. 

hgrund, f, haut: sg. dat. Sf 12. 

h Q 8 8 , adj, gelbgrau, fahl : m, sg. acc. 
hQsvan Rp 7, 3. 

helzti {d.i, heizt til), adv, gar sehr : 
HH II 27, 10. 



1 , praepos. u. odt?. {got, in) I. praepos. 
c. dat. u, acc. A. c. dat, in, an, auf, 
bei, zu : 1) locäl, auf die frage wo ? 
bezeichnet es a) den ort in welchem 
eine person od. ein gegenständ sich 
befindet, in dem etw. vorgeht oder 
ausgefiihrt wird: byr in aldna i 
JamviÖi Vsp 41, 2; hQfaö {)ittb8Bra 
ek 1 hendi mer Ls 14, 5 ; falsk LoM 
i Fränangrs forsi Ls 65 pr 1; vark 
i {)eiri eyju Hrbl 16, 3; era mer 
gull8 vant i gQröum G^^mis Skm 
22, 5; tefldu i tüni Vsp 11,1; gol 
. . i gaglviöi hani Vsp 43, 6; bruöir . . 
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baröak i Hleseyju HrU 37, 2; vgl, 
Skm 23, 3, Vm 2, 3, Grm 9, Alv 
36, 1, Häv 26, 3, Hyndl 24, 1, Vkv28, 
3 u. ö.; dem casus nachfolgend: äsa 
gQröum i Ls 37, 3; ossum r^nnum i 
Skm 14, 3; vgl Vml9, 5, Grm 21, 3, 
Alv 10, 6 u. ö.; b) die gestalt 
od. Meidung in der jmd erscheint: 
tungls tjügari i trolls hami Vsp 
41, 8; sitr .. JQtunn i amar ham 
Vm37, 3; sä var i feldi blam Grm 
26; vgl. HHo 30, 6, HM I 6, 1. 
II 1, 3, Grp 15, 3 u, ö.; c) dtate: 
sva segir i SigurÖarlmÖu F 306a 
22; sva segja menn i fornum SQgum 
Bp 1 ; sva sem fyrr er ritaö i Hel- 
gakviöu HHII 16 pr 16; vgl, Sf 
32, Br 20 pr 1, Od 1, 2 u. ö.; 
d) in übertragenem sinne unkörper- 
liehe gegenstände : heiptyröi telr {)u 
J)er i hvivetna in jedem (worte) 
glaubst du eine beleidigung erblicken 
zu müssen Fm 9, 2; hannljotan 
mer J)ykkir i {>vi beschwerlichkeit 
scheint mir darin zu liegen, damit 
verbunden zu sein Hrbl 13, 1; {)ä 
er i raöi dann wird es im rate [des 
Schicksals) beschlossen Hyndl 42 j 7; 
bes, das innere des menschen als 
sitz des geisteS' und gefutdslebens : 
ser J)ü geöleysi i grams skapi Grp 
32, 4; SQgn eöa tQgn haföu {)er 
sjalfr i hug die entscheidung ob ich 
reden oder schweigen soll fälle du 
in deinem sinn {nach eigenem er- 
messen) Sd 20, 5; ülfr er i ungum 
syni wölfische (feindliche) gesinnv/ng 
Sd 35, 6; vgl, Sg 39, 3. 48, 2, Gdr 
III 1, 3 u. ö.; 2) die gesamtheit 
von der jmd einen teü ausmacht: 
dverga i Dvalins liöi Vsp 17, 2; 
varu J)eir i hirö Hrolfs ins gamla 
Hyndl 25, 3, vgl HH I 54, 7 u, ö. ; 
3) die Unternehmung od. beschäfti- 
gung in der jemand begriffen ist: 
i^eim er broöir Byleists i f^r Vsp 
52, 8; |)ii liefir ver |)mn i valsinni 
Hyndl 6, 6; vgl. HHv 30 pr 4, 
Hlr 3, 4 u. ö.; 4) die geistes- 
oder gemütsverfassung in der jmd 
ist: sn^sk JQrmungandr i JQtunmööi 
Vsp 51, 4; asmegir i ofvaeni Bdr 
7, 6; vgl. Am 93, 9 u. ö,; 5) die 
läge oder den zustand in dem jmd 
sich befindet: at ek i hvild Hrbl 
3, 5; um sik er hverr i sliku jeder 



sorgt für sich in solcher läge H^^f^l 
22, 3; vgl Alv 5, 2, Br 16, ^ 

6) die natur- od. untterungsverhäm^it- 
nisse die während eitler homdhm^'mg 
oder begebenheit her sehen: i näL-t^ 
myrkri brutu |)eir viö land Gm^ 4; 
i vindi skal viö hpggva Hdv 81, 1; 
vgl Häv 89, 7, Fm 11, 5 u. ö.; 

7) zeit oder gelegenheit zu oder dei 
welcher etw. geschieht (tempor^ü): 
i barnoBsku Sf 29, Fm 6,6; i for- 
neskju HHII50pr3, Fmlpr2; 

I orrostu Häv 128, 6, Sf28u,ö.; 
i orrostum HHv 9 pr 5: veltu mik 
i verfangi bei der Vermählung Wf 
13, 8; var ek HgÖbroddi i her f^tr 
nuö bei einer heerversamlung BE 

II 15,2; 8) den gegenständ e»f 
den der begriff eines wortes 9^ 
vorzugsweise bezieht od. beschränkt 
ist (in bezug auf) : i oröum spakr 
Grp 7, 8; lettari i malum Ls52,t\ 
auöigr i andsvQrum Ls 5,5: i orÖi 
vinr Ls 2, 6; 9) das mittel dufck 
welches man etw. erreicht: optkaapir 
ser i litlu lof Häv 52, 3; svilga 
(vela) ehn i trygö jmd durch (fcdsciie) 
gelübde betrügen Hrbl 34, 2, Sd 
7, 3, Br 20 pr 13 ; 10) die ort 
und weise wie etw. angewant wird, 
die näheren umstände einer hcwä' 
lung od, eines zmtandes: i hofi haf& 
mit mass gebrauchen Hdv 64, S / 
i runum fak schreibe mit run^t^ 
Hdv 155, 5; i valrünum vigspJQll' 
segir gibst in kampfrunen (in poß^ 
Umschreibungen des kampfes) «H» 
der Schlacht nachricht HH II 11,7 ^ 
i hugaösrceöu segja mit tröstlich^ 
rede Grp 14, 2; ligg i fJQrbrotaö* 
Fm 21, 5; JB. c. acc, in, nacfh 
zu; es bezeichnet 1) local, auf d*^ 
frage wohin? die richtung od, d^ 
ziel einer bewegung oder tätigkt^» 
a) nach vbis des kommens, gehe^^* 
fahrens, fallens u. ä. : nu emk i hQ^\ 
kominn Vm 6, 2 ; komu i hug hett^^* 
HQgna viöfarar Am 86, 1; SigfU**. 
gekk i valinn HH II 16 pr 3^9 
faröu i sess Vm 9,3; aka i JQ*^?j 
heima prk 11, 8; i garö riöu ^^ 

25, 7; i hildüeik hafask Fm3l,^^ 
steig niör i sal Hym 34, 4; öi^, 
fold i mar Vsp 59, 2; vgl J^V^, 

26, 4, Bm 18, HHv 28, 6, A^. 
43, 8 u. ö,; dem casus nachfolgef^ ' 



f : 
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ai ganga (Egis hallir i La 
<a.4,2, F30ia33; b)nach 
ia tegens, seitens, Hebens, 
ts, führens, stosaena, Werfens, 
s«.ä.: leg^SMjgllni i mejjar 
'* 30, 6; Gunnarr (var) Bettr 
rarft Dl- 15; vif valoeak (väru) 
: TBgna GSr II 35, 4: hana 

sandir Fri^ i jmsa heima 
b 6; HrungnJB bani mua I)er 
koma Ls 63, 5; haoii bra, 
um i munn aer i^m 31 pr 7-, 
jvla ^ik i hei diepa llrbl 
■ Terra laugi i Iqe Sd 8, 3; 
i folk um skaut Vap 28, 2; 
:ab l)ä i haf lit Grm4,' fengu 
i Am 43, 4; äSr krEen kon- 

ketil tceki Gär 1117,8; vgl. 
•■1,8, GSrll 5, 6. III 10, 6. 
'0, 4, F 304a 39. 34 u. Ö.; 
:A den DbU de« beHeident: 
ißi hamazk i ainarltki HHv 
i; foru i bryniur Am 41, 3; 

i guSvefi Hm 17, 4; vgl. 
Hym 31, 4 fterSisk allra i 
in er rüstete sich aus mit der 
aß ; d) nach vbia des aehena 
igens: i au^u leit Vsp 2, i; 
iti jijtunheiraa SkmS; hvat 

OBinn .. i eyra syni? Vm 

vgl. Hym 2, 5, Bp 27, 2, 
■, 3 a. ö.; t) nach versckk- 
andem vbia u. adject.: halt 
m um [laut Hm 19, 6 ; akinn 
sali Alv 36, 7; kell mik i 
Vkv31,5; HjmiB mejjar [)er 
D migu Ls 34, 6; grafit i 
iSr t'm 44 pr 3; it WÖSi i 
«6ir renduö Br 18, 3; hon 

er i Mb um IoMq Grm 22, 6; 
rarS hon tuagu i goma bäSa 

6; leniDa alla (meinkiäku) i 
redüäge aie in (einsdne) glie- 
t stücke Ls 43, 6; afr i trau 
otnafli Hgm 13, 7 ; ofifüs f 
arm», prk 26, 8. 28, 8 ; f) end- 
ird zuweilen i c. aee. geaent, 

äentschen nach anderer auf- 
q der dat. gebraust wird; 

i heSin hvem huidai vieni 
3,3; hvat \m ärna8ir i JQtun- 
Skm 40, 5; olusk i att t)ar 
tappar Hyndl 18, 3, vgl. Hlr 
lu vart heilli verstu i heim 
3) temporal {wo im deitt- 
ebenfala meist der dal. an- 
te, Edds-(ilo«Bar. 



gewant mird) : i ardaga Vsp 63, 5, 
Ls9,3v. ö. ; i aldar rek Vm 39, 4 ; 
i d^ heute Hrbl 57, 1; i morgun 
heute morgen HHv 39, 1, HH II 
18, 5 u. ö.; i aptan heute abend 
HHI3S, 1; i BÖtt heute nacht Alv 
2,3, Am27,3; i Binoi aogieich Ah 
1, 3 ; i aiiiD ]ietta diesmal Am 11, 4. 
14, i ; i annat aiim ein andermal 
HU I 44, 5, i sinn annat Hrbl 
59, 4 tt. Ö.; i mal hvert jedesmal 
Hdv 37, 6; S) die Ursache oder 
den zweck einer han^ung beteich- 
nend: Oltiiin stakk bana svefiit><'™i 
i hefnd |ie8a um aieh dafür zu rächen 
das$ .. Sd 3 pr 15; mijrgum oriinm 
mielta ek i minn Ä'ama zu m«tnein 
nutzen Hdv 103, 5; fäjiumeymaim 
i megiiit)arfar um einem dringenden 
bedürfnia abzuhelfen Bm 11, 6; 
4) die nähere btsHmmMng od. ein- 
schränkung einea adj. angebend: 
varat hann i augu j6r um likr tn 
beeug auf die äugen Sg 36, 5; 
€• in b^eff der adv. auadrüeke 
i brot (brott), i gier, i gqga (g»gn), 
i g0gnum (g^num), 1 milli, i möt, 
i sundr, i Jira, i JiTarat «. das zweite 
teort. 

n. adv. 1) darin Sf 9, Am 31, 8. 
40, 4. 46, 1 ; 2) hinein Vkv 21, 4. 
23, 8. Fm 6, ür 10. 

it, f. (nicht iS : Bugge, Zz. VII, 395} 
werk, tat: pl. nom. iöii Hm 1, 3, 

iS-gJQld, n. pl. ersats, Vergeltung, 
busse: acc. Hdv lOi, i. 
ä-jjQÖgr. odQ. reiehiiiA: m.eg. acc. 
iÖK-nögan HH I 33, 5. 
Sja-grirnn, at^. herlieh grünend: 
f. eg. aCC. iSjagnena Vsp 61, i 
{Bugge, Aarb. 1869, s.349; Mhff. 
LA V, 154 nimt i&ja, grcena als 
ewei viörter). 

iCrar, f. pl. 1] eingeieeide: nom. 
GUr II 24, 6; 3) reue: nom. Am 
66, 3. Zur bedeutungaentwieldutig 
vgl. gr. onkäyxva. 

iSrask (a6), etw. (ehg) bereuen: pra. 
ind. sg. 1. iSrumk Sg 7, 2; prt. 
ind. sg. 3. iSrafiiak HHv 30 pr 12. 

if, n. Zweifel: sg. nom. HHv 33, 9. 

ifi, m. dass.: sg. «om. Hdv 107, 1. 

i-frä, adv, davon herab: Grm 38,6. 

igSa, f. ein vogä {die apechtmäse 
— eiUa europaea — od. die bach- 
släee — motadlla alba — ? Uztere 
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igroBn — inn-leiö. 



bezeichnet igda jezt im norweg.: 
Aasen 321 bj : sg, nom. Fm 31 pr 11, 
35 üb. ; pl, nom, igöur Fm 31 pr 11, 
39 pr 5, 

i-grcen, f, *die immergrüne'? poet- 
Bezeichnung der erde: sg, acc, Alv 
11, 4. 

igognum (igQgnum) s. gegnum. 

ikorni, m, eichhörnchen : sg, nom. 
Grm 32y 1, 

il, f, fusssohle: pl. dat iljum Bp 
10, 3, 

il-kvistr, m, * zweig der fusssohle\ 
poet, bezeichnung des zehes : pl, dat, 
ilkvistum Am 63, 2, 

i 1 1 a , adA), übel, böse, schlimm^ schlecht : 
Hrbl 47, 2, Vm 10, 5, Häv 22, 2 
u, ö,; i, tnia ehm jmd misstraiten: 
Häv 45, 2, 46, 2; i. heill von an- 
gegriffener gesundheit Häv 69, 2. 

i 1 1 r , adj, (got, ubils) schlecht, schlimm, 
übel, böse: m, sg, nom. Häv 132, 6 
u. ö.; gen. ills Hym 9, 8 u, ö,; 
dat, illum Hrbl 21, 1 u, ö.; acc. 
illan Häv 116, 5, HH II 16, 3 ; 
pl, dat, ülum Häv 51, 2; f. sg. 
gen. illrar Vsp 1, 8 u. ö.; dat, 
illri Hyndl41, 6; n, sg. nom. acc. 
ilt (ült) prk 6, 5, Am 23, 3 u. ö.; 
F 304a 12; gen. üls Am 66, 7; 
dat. ülu Häv 127, 5, Hyndl 48, 8 
u, ö.; pl. gen. iura STcm 2, 1; 
acc. ill Häv 9, 4 u, ö. ; subst. n, 
illt 1) tmheü: sg, gen, ills Am 
82, 8; acc. illt Am 39, 8; 2) bos- 
heit: sg, gen. ills 8g 8, 2; dat, 
illu Sd 32, 2. 37, 2. 

i 1 1 - ü ö , /*. bosheit, tückischer anscUdg : 
sg, nom. Vkv 21, 3. 23, 7 {vgl. z. st. 
Wühl, hjdtes. 36), 

ill-uöigr, adj, argwöhnisch, miss- 
trauisch: f, pl. nom. illuSgar Am 
13, 1, 

Ul-t)rsBli, n, elender sklave: sg, 
nom. Am 60, 3. 

ima, f, streit, kämpf: sg, dat, imu 
HH I 54, 9. 

in, adv. c. compar. nach voran- 
gegangener negation, noch: ne — in 
heldr und noch vid weniger Häv 
61, 6, HH 1 12, 3, Grp 21, 7 u. ö.; 
hvergi in betra niemals einen noch 
besseren Gür 1 10, 6; vituma . . 
menn in ssalli ne in maßtri msBgS 
Sg 19, 2. 3; helta in lengr rumi 
Am 59, 2; orö er ek heyrda aldrigi 



in hnoefiligri Hrbl 43, 4 ; der negat, 
vorausgehend nur Ls 56, 4 {nach 
Hüdebrands conj,) : okynja in meira 
koma meö äsa sonum. 

1. inn , pron,demonstr. {alter enn; s,d.) 
jener, dieser, der: m, sg. nom. voc, 
acc. Vsp 2, 2, Hym 37, 7, Ls 20, 4, 
Hrbl 3, 4 u. ö. ; Hrbl 51, 1, Skm 4, 2, 
Vm 20, 6 u. ö. ; prk 25, 7, Ls 2, Hrbl 
14, 3, Skm 16, 3 u. ö,; gen. ins 
Ls 49, 5, Vm 5, 3, Grm 25, 5 u. ö,; 
dat, inum Vsp 24, 3, Häv 139, 2, 
Vkv 17, 2 u, ö.; ph acc, ina Gtir 
II 35, 9, Akv 13, 3; f. sg. nom. 
voc. in Vsp 41, 1, prk 26, 1, Hym 
24, 3, Grm 20 u, ö.; HHII16, 7. 
47, 10 ; gen. innar Ls 38, 4, Häv 
100, 5. 107, 5; dat, inni Vsp 8,3, 
Ls 61, 4, Hrbl 32, 3 u, ö.; axx. 
ina prk 32, 1, Hrbl 30, 5, Vkv 39, 
4 u, ö.; pl. nom. acc, inar Ghv 4, 8, 
Hm 7, 2; HHv 3, 3; dat. inum 
Häv 79, 3; n. sg. nom. voc, acc. 
it Vsp 48, 3, prk 12, 5, Ls 44, 1 
u, ö,; HH I 39, 1; prk 14, 7, Vm 
20, 1, Grm 15, 3 u. ö.; gen, ins 
Skm 11, 5, Alv 5, 3 u, ö.; dat. 
inu Vsp 47, 3, Grm 39, 2, HH II 
29, 5; pl. nom. acc. in Vm 17, 6, 
Grm 12, 1 u. ö,; Ls 52, 6, Hrbl 
43, 2; dat, inum Akv 44 pr 2. 

2, inn, adv, {got. inn) hinein, herein: 
Vsp 39, 6, prk 29, 1, Hym 10, 5, 
Ls 3, i u, ö. 

inna (nt), hersagen: prt, ind. sg, 3, 
innti Am 9, 3. 

inn an, adv. u, praepos. (^o^. innana) 
Am adv. von innen, von innen her: 
Häv 111, 7, Sf 11, Br 20, 8 u. ö. ; 
^ B, praepos, c.gen. innerhalb: Vkv 
33, 14, Hm 24, 6 ; fyr (fyrir) innan, 
pra^p, c, acc, dass,: prk 4, 9. 8, 5. 
Ls 14, 2; Sf 22, 

innar, adv. drinnen: Ls 11, 5, 

inn-fjalgr, adj, tief eindringend (?) : 
n. sg. nom, innfjalgt HH II 44, 11 
[Bugge, fkv. 199 vermutet im an- 
schluss an die brüder Grimm {lieder 
der alten Edda 117) ofjalgt 'kühl', 
und diese conjectur ist von Grdtvg 
und im Cpb acceptiertj. 

inni, ad/o, drinnen, innerhalb des 
hauses : Ls 1, 4, HH II 1, 6, Sd 31, 
6 u. ö,; i. fyrir dass, : Häv 132, 2, 

inn-leiö,/*. eingeweide (?) : sg, nom. 
Gür II 23, 8, 



isam — jar-tegn. 
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isarn, n. (got, eisam) eisen: pl. acc. 
Gm 37, 6, Vgl. jam. 

188, w. eis: sg, nom, gen, Vm 16, 6; 
F305a 11; dat. isi Häv 82, 2 
tt. ö.; acc. is Häv 80, 5; pl. acc. 
iaA 8g 8, 3. 

itarligr, a^, ausgezeichnet, herlich, 
iMieh: m, sg, nom. Grp 4, 5; 
% sg. nom. itarlikt Am 91, 1. 

iii, d4j, dass. : m. sg. nom. Grp 7, 7. 

&, 5; voe. itr Grp 10, 1, (sw.) 

itA Grp 23, 3; f. pl. nom. itrar 

Gdr 1 3, 1. 
itr-borinn, ^ar^ prt, vonvornehmer 

geburt: m. sg. nom. HHv 37, 7, HH 

I 9, 3; f. sg, nom, itrborin Am 

101, 3, 
itr-laukr, m, edler lauch: sg. acc. 

iiarlauk HH I 7, 8. 
itr-skapaör, part. prt, von stat- 

Uchem vmchs: m, sg, nom, HH II 

37, 3. 
Itr-]) ve ginn, pa/rt. prt, durch wa- 
schen glänzend geworden: m, pl. 

acc. itr|)vegna Ls 17, 5. 
iviö-gj am, adj. auf hosheit sinnend, 

hoshaft: m.pl.gen, iviögjarnra Vkv 

28, 8. 
i V i ö j a , /*. 1) Waldbewohnerin, riesln : 

sg, acc, iviöju Hyndl47,2; 2) pl. 

iviöjur 'räume im welthaum' {^hff, 

DA V, 89): acc. Vsp 5, 6. 
i^rotti, m. (?) tüchtigkeit, helden- 

fugend: sfj. acc. (?) i{)r6tta Am 

U, 4. 

J. 

jaSarr, m. eigentl. der äusserste rand 
oder die spitze eines gegenständes, 
daher poet, s, v, a. der erste, der 
fürst : sg. nom, Ls 35, 6 ; acc. j aöar 
HH II 41, 3, Fm 36, 3. 

jafna (aö; vgl. got, ga.'ihnja.n) ebnen, 
glatt machen, schlichten: prt. ind. 
sg, 3, jafnaöi prk 5, 6; part, prs, 
m. pl, nom. jafnendr *die Schieds- 
richter' Hrbl 42, 3, 

jafna5r, m, richtiges Verhältnis: sg. 
gen. til jafnaöar auf gehörige weise 
Sg 67, 10, 

jafnan, adv, gewöhnlich, beständig: 
Mm 14 pr 1, 

jafn-gorla, adv. ebenso genau: Ls 
21, 6, 

jafn-här, adj. ebenso hoch: n, sg. 



acc. {adv.) jafnhätt F 304a 26. — 

Beiname Odins Grm 49, 9, 
jafn-hQfugr, adj, ebenso schwer: 

m. pl. nom. jafnhQfgir Skm 21, 4. 
jafn-langr, aey. ebenso lang: f.sg, 

acc, jaftdanga Sg 15, 2, 
jafn-rammr, adj, ebenso stark: m. 

sg. acc, jafnraminan Vm 2, 5. 
jafn-rümr, adj. gleich weit: n. sg. 

nom. jafnnimt Sg 65, 8. 
jafn-spakr, adj. gleich weise: m, 

pl. nom, jafnspakir Häv 53, 5. 
j aröar-megin, n. die der erdeinne- 

wohnende (heH-) kraft : sg, acc. Häv 

136, 6. 
} siTkna,' st einn,m. glänzender stein: 

sg. nom. Gdr I 18, 7 ; pl. acc. 

jarknasteina Vkv 25, 2. 35, 6, GSr 

III 8, 4. 
jarl, m. jarl, mann aus dem stände, 

der nach dem könige die höchste 

Stellung einnahm: sg. nom. HHv 

6. 8 u. ö., c. art, jarlinn HHv 9; 

gen, jarls Häv 96, 4 u. ö.; pl. nom, 

voc. jarlar GSr I 2, 1, Hm 20, 1 ; 

Am 55, 1, Ghv 21, 1; gen, acc, 

jarla Gtir I 3,2; Hrbl 24, 5 ; dat. 

JQrlum GSr III 1, 6, Ghv 22, 1, — 

Als mänl. eigenname Mp 34, 4 u, ö. 
jarmr, m. geschrei {von vögeln) : sg. 

dat, jarmi F 303a 27, 
j ärn, n. {älter isam, s. d.) 1) eisen: sg, 

dat. jarni Fm 44 pr 2; 2) eiserne 

waffe, Schwert : sg, nom, acc. Sg 23, 3. 

68, 3 ; Gbr II 39, 2; pl. nom. järn 

Hm 25,7 ; gen. j ama HH 1 28, 2, 
järn-borg, f, eiserne schutzwand: 

pl. nom. jarnborgir die den rand 

des Schiffes Umgd>enden Schilde (?) 

HHv 13, 4. 
jarn-lurkr, m. eiserne keüle: sg. 

dat. järnlurki Hrbl 39, 5, 
jarn-ofinn, part, prt. aus eisen ge- 
flochten: m. sg. nom. serkr j. (ein 

ringpanzer?) F 306b 8. 
jarn-skJQldr, m. eisenschild {bei- 

name eines helden): m. sg. nom. 

Hyndl 22, 3, 
jarpr, adj, dunkelbraun: f. sg. acc. 

jarpa Hm 21, 5; pl. acc, jarpar 

Gdr II 20, 8, 
jarp-skQr, f. ^braunhaar^, spött. be- 

zeichnung des Erpr: sg. nom. Hm 

13, 3. 
jar-tegn, f, Wahrzeichen: pl, gen, 

jartegna l)r 9, 
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jäta — kalla. 



jäta (tt), ja sagen, zustimmen: prt. 
ind, sg. 3, jatti Dr 5, 

jaxl,m. hackenzdhn: pl.dat JQxlum 
Am 80, 8. 

joö, n. kind: sg. acc, Ep 7, 1, Vkv 
33, 13 u, ö. — Als eigenname Rp 
42, 3. 

j 6 ö - 11 n g r , adj, ganz jung, blutjung : 
f. sg, dat, joöungri Sg 37, 9. 11. 

jola-aptann, m. der abend desjul- 
festes: sg. acc. jolaaptan HHv 30 
pr 6, 

joll, m.(?J od. jqU, m.O), ein wort 
von unbekanter bedeutung, aber ge- 
wiss nicht (wie G* Vigfüsson an- 
nahm) ident. mit jqU, m. engdwurz 
(angelica silvestris) : sg. acc. jol Ls 

3, 4. 

jor (??) GSr II 25, 4. 

jor, m. pferd: sg. nom. Vm 13, 4, 

Hdv 87, 5 u. ö.; gen. jos Ls 13, 1; 

dat. acc. j6 Hdv 89, 3, Od 3, 6; 

Skm 15, 3, MHII 48, 3 u. ö.; pl. 

gen. acc. joa Grm 44, 5, Ghv 16, 10; 

HH II 39, 5. 40, 5; dat. jom 

Grm 30, 6 u.ö. — Als pferdename 

F 304b 22. 
j6-reiö, f. ritt: sg.a>cc. HH 149,7* 
jö-reykr, m. Staubwolke die von 

Pferden aufgewirbelt wird : pl, acc. 

joreyki HHv 5 pr 3. 
JQfurr, m. fürst: sg. nom. voc. Sg 

11,9; Grp 14,3; gen. j^furs Gifr 

I 14, 7. II 25, 3; dat. JQfri HHv 

4, 8, Grp 7, 4 u. ö.; acc. JQfur 
HHv 41, 7, GSr 1 19, 8 u. ö. ; pl. 
nom. JQfrar Vkv 13, 1; gen. acc. 
JQfra Hyndl 8, 3, HHv 10, 6 u. ö.; 
Bm 8, 4; dat. JQfrum Hrbl 24, 3 
u. ö. 

JQkull, m. eiszapf en, eisschoUe: pl. 

nom. JQklar Hym 10, 6; acc. jgkla 

Sg 8, 3. 
JQlstr, f, lorbeerweide (salix pen- 

tandra): pl. dat. JQlstrum GSr I 

19, 7 (Bugge, fkv. 419a). 
JQrÖ, f. (got. air|)a) 1) erde: sg. 

nom. acc. Vsp 6, 5, prk 21, 6, Skm 

14, 4 u. ö., c. art. JQröin F303b 26; 

Vsp 44, 6, prk 7, 4, Ls 23, 5 u. ö. ; 

gen. jaröar Vsp 57, 2, prk 1,7 u.ö.; 

dat. JQiöu Vsp 13,7, HH II 20,1; 

2) pl. landbesitz: acc. jaröir Sg37,5. 
JQrmun-gandr, m, riesenscfdange, 

weltschlange {der miögarösonnr) : sg. 

nom. Vsp 51, 3. 



j Q rm un - gr un d , /*. ungeheurer grund, 
weit, erde: sg. acc. Grm 20, 3. 

JQTU-vQllr, m. kampfgeßde (?): 
pl. gen. JQravalla Vsp 17, 8 {Grdtv, 
z. St.; Mhff, DA V, 93). 

JQtunheimr, m. {gewöhnl. im pl.) 
riesenweit, wohnsitz der riesen : sg. 
nom, Vsp 49, 3; pl. dat, JQtun- 
heimmn Vsp 11, 8; acc. JQtunheiraa 
prk 6, 4, Skm 2 u. ö, 

JQtuii-m6ör,m. riesenzorn : sg, dat, 
JQtunmoöi Vsp 51, 4. 

JQtunn, m. riese: sg. nom. voc. Vsp 
48, 4, Hym 13, 6, Hrbl 15, 3 u. ö.; 
Vm 8, 6 u. ö.; gen. JQtuns Vsp 
29, 7, prk 26, 4, Hym 12, 6 u. ö.; 
dat. JQtni prk 23, 4, Hym 3, 1; 
acc. JQtun Hrbl 19, 2, Vm 1, 6, Grm 
50, 3 u. ö.; pl. nom. voc. JQtnar 
prk 17, 5, Skm 34, 1 u. ö.; prk 

22, 3; gen. acc. JQtna prk 4, 10, 
Hym 9, 1 u. ö.; Vsp 5, 1, prk 
24, 3; dat. JQtnum Vm 49, 6, 
Hdv 141, 11. 

E. 

kala (kol), kalt werden, frieren: prs. 
ind, sg. 3. kell Vkv 31, 5: pari, 
prt. m. sg. nom. kalinn Hdv 3, 3. 

kaldr, adj. (got. kalds) 1) kalt: /• 
sg.acc. kalda Brl6,4; 2) femd- 
' selig, verderblich : m. pl. acc. kalda 
Vm 53, 4 ; f. sg. dat. kaldri Aho 
2, 6; n. pl. nom. kQld Ls 51^ 6, 
Vkv 31, 6. 

kald-rif jaör, adj. 'kalt unter def^ 
rippen^; feindselig, arglistig: m. S0' 
acc. kaldrifjaöan Vm 10, 6. 

kalfr, m. (vgl. got. kalbö) fcoZft; sg» 
nom. Bp 4, 9 ; gen. kalf s Am 80, i 9 
dat. kalfi Hdv 86, 1, 

Kalfs-visa, f. das lied des KöHff- 
sg. dat. Kalfsvisu F 304b 38. 

kalkr, w. kelch: sg. dat. kalki Ht/'^ 
30, 8 u. ö.; acc, kalk Hym 28, ^ ^ 
pl. nom. kalkar Bp 31, 8, Sg 29, ^ 
— Nach Bugge (stud. 4) aus a0^ 
calic und dies vom lat. calix. 

kalla (aö), 1) rufen: prs. ind. sg, ^ 
kam (-gak) G^Sr III 6, 2; sg, 2. ^ 
kallar Akv 38, 1; Hrbl 2, 2; p^^ 
ind. sg. 3. kallaöi Vkv 14, 1, ^^^ 
5, 4 u. ö,; 2) jmd (a ehn) c^-^* 
rufen: prt. ind. sg, 3. kallaöi Vf^^ 

23, 1, Bm 9 pr 6; 3) nenne^^ 



kampar — ketill. 
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: Ißy 4, Bm 18, 5; prs. ind, 
callar Hrhl 45, 3; pl, 3, 
h 11, 3. 6. HHv 14, 3, Sf 
,; pari, prt, m, sg, nom, 
HH II 4 pr 3 u. ö. ; pl. 
llaöir Ls 65 pr 8; f. sg. 
Wx}&HHII50pr4; n.pl. 
UuÖ Hm 30 pr 1 ; 4) er- 
pari. prt. n. sg, nom. kallat 
50 pr 6. 

m. pl, schnurhart: acc. 
Hm 21, 2. 

jrt\,n,ph spöttische reden : 
hl 13, 4. 

(aö), 1) kennen lernen: inf. 
4; prs. ind. sg. 3, kannar 
t, 2 ; 2) untersuchen : inf. 
den weg untersuchen, eine 
mternehmen HH II 5, 8. 
?) erspähen, recognoscieren : 
, pl. 3. kQnnuöu HHI32, 8; 
i;. m. pl. acc. kannaöa HH 
» 

, f. kanne: sg. dat. k^nnu 
7. 

eifer: sg. gen. kapps Am 6,3. 
, kämpe, held : sg. nom. Am 
pl. nom. kappar Hyndl 18, 4. 
nnr, adj. heftigen leiden- 
\ unterworfen: f. sg. nom. 
.ppsvinna Am 76, 2. 

1) mann: sg. nom. acc. 
2, 5, Grm 6, ' Sf 21 u. ö. ; 

6; gen. karls Hgm 10, 7, 
8; dat. karli Hym 31, 5; 
karlar GSr 1 5 u. ö.; gen. 
läv 90, 3, Am 70, 2; 2) 
"undhesitzer, hauer : sg. gen. 
IH II 2, 5 ; pl. gen. karla 
?; 3) daher üherhpt mann 
lerem stände, kerl: sg.nom. 
, 1; pl. gen. karla Hrhl 
- Als märd. eigenname Bp 
23, 4. 

. karren, lastwagen : pl. acc. 
Ip 22, 7. 

6 Ö , n. pl. das Med von Kara : 
.ruljüöum HH II 50 pr 9. 
5), 1) werfen (ehu) : prt. ind. 
astaöi Bm 18 ; 2) abwerfen 
prs, opt. sg. 2. kastir HH 
4. 

keypta; vgl* got. kaupon) 
m (eht) : inf. Hdv 82, 3, Am 

2) erkaufen, erwerben (eht 
r i ehu) : inf. Skm 19, 4, Grp 



30, 6 u, ö.; prs. ind. sg. 3. kaupir 
Hdv 52, 3 ; part. prt. m. sg. gen. 
keypta Hdv 106, 1 ; f. sg. acc . keypta 
Ls42,l; 3) handeln: imper.pl. 1, 
kaupum yel saman handeln wir ehr^ 
lieh mit einander HHv 3, 7. 

keisa (st), aufstecken {einen köpf- 
putz): prt. ind. sg, 3. keisti Bp 
28, 5. 

kemba (b6), kämmen: inf. Sd 34, 4; 
prs. ind. sg. 3. kembir Bdr 11, 6; 
prt. ind. sg. 3. kemböi Vsp 34,2; 
part. prt. m. sg. nom. kembör Bm 
25, 1. 

kenna (nd; ^o^. kannjan) 1) kennen: 
prs. ind. sg. 3. kennir HH II 12, 
10; 2) erkennen: prt. ind. pl. 3. 
kendu HH II 16 pr 7; 3) kennen 
lernen : inf. HH II 23, 2 ; 4) prü- 
fen : inf. Bp 49, 7 ; 5) fühlen (ehs) : 
prt. ind. sg. 3. kendi Am 60, 4. 87, 3, 
F 305a 12 ; 6) jmd (ehm) etw. (eht) 
angehen, anzeigen, bezeichnen: inf. 
Hrhl 7, 2. 56, 9, Hm 15, 6; 7) 
jmd (ehm) etwas (eht) lehren: inf. 
Grp 17, 2, Sd 2 pr 22; prs. ind. 
sg. 1. kenni Hdv 162, 2 ; prt. ind. 
sg. 3. kendi Hym 30, 2, Grm 6, 
Bp 36, 4; part. prt. f. sg. nom. 
kend erfahren, weise Am 9,1; 8) 
jmd (ehm) etw. nennen: imper.pl. 2. 
kenniö HHv 12, 6; 9) etw. (eht) 
nach jmd (viö ehn) benennen : part. 
prt. n. sg. nom. kent HH II 7 ; 
10) jmd (ehm) etw. (eht) zur last 
legen: inf. Am 51, 4; prt. ind. 
sg. 3. kendi Dr 2; 11) gebären 
(=a ags. cennan): part. prt. f. sg. 
nom. (sw.) kenda Alv 30, 5; 12) 
kennask etw. (ehs) empfinden: prs. 
ind, sg. 1. kennumk Am 53y 6. 

k e n 8 1 a , f. Unterweisung, Unterricht : 
sg, acc, kenslu Bm 5, 

k e p p a (pö), 1) etw, mit eifer erstreben : 
inf. Am 55, 5; 2) etw, mit aus- 
dauer ertragen: inf. Am 62, 7. 

k e r , w. {got. kas) 1) behalter, schrein : 
pl. dat. kerum Ghv7,4; 2) trink- 
gefäss, hecher: sg. dat. keri Hdv 
19, 1. 52, 5; acc. ker Hm 21, 8; 
pl. dat. kerum Grrm 7, 6. 

k er iin g, /*. aites weih : sg. nom. Grm 
5. 7; pl, gen, kerlinga HH II 50 
pr 4. 

ketill, m. {got. katils) kessel: sg. 
dat. katli Hdv 84, 8; acc. ketil 
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keyra — knatta. 



Hym 5, 6, Ls 2, Gtir III 7, 8. — 
Als mäfil, eigenname Hyndl 19, 1. 

keyra (rö), Tj in hewegung setzen: 
inf, Ep 22y 8y 2) antreiben, bes. 
von Pferden: vnf, Akv 38, 10; prs, 
ind. pl 2, keyriö HH II 39, 6; 
opt. pl. 1. keyrim HH II 40, 6; 
prt.ind. sg. 3. keyröi F306a 2 ; einen 
menschen (zur arbeit) antreiben: prt. 
ind, sg. 3. keyröi G9r I 10, 4. 

kind, f. 1) leibesf ruckt: sg, acc. Sd 
9, 3; 2) nachkommenschaft, ge- 
schlecht: sg. gen. kindar Hyndl 
32, 6, 35, 4 ; pl. dat. Mndum Vsp 
17, 3 ; acc. kindir Vsp 4, 2. 41, 4. 
Gtir II 32, 4. 

kinga, f. henkelmünze (von frauen 
als schmtick getragen): sg. nom. 
Bp 28, 6. 

kinn-8k6gr,m. 'toangenwald^ poet. 
bezeichnung des bartes: sg. nom. 
Hym 10, 8. 

kippa (pö, pt) ruckweise ziehen; 
Mppask zusammenzucken: prt. ind. 
sg. 3. kiptisk Ls 65 pr 7. 

kista, f, 1) kiste, lade: sg. gen. kista 
Vkv 21, 1, 23, 5; pl. acc. kistur 
Fm 44 pr 4; 2) sarg: sg. acc. 
kistu Sd 34, 5, Am 100, 2. 

kjalki, m. kleiner Schlitten: sg. acc. 
kjalka Grm 49, 5. 

kjaptr, m. kiefer: pl. acc. kjapta 
'rochen* Vm 53, 4. 

kjarr, n. dichtes gebüsch, dickicht: 
pl. acc. kJQrr Bp 47, 2. 

kjoll, m. schiff: sg.nom. Vsp 52, 1; 
acc. kjol Bp49,6; pl.nom, Igolar 
HHI 50,2; gen. kjola Hym 19, 7. 

kjosa (kaus; got. kiusan) 1) wählen, 
erwählen : inf. Vsp 65, 2, HHv 4, 
1 u. ö.; prs. ind. sg, 1. k;f8 HHv 
2, 7; imper, sg. 2. kjos Häv 136, ö, 
HHv 3, 1; prt. ind. sg. 3. kaas 
Bm 1; part. prt. f. sg. acc, kema 
HHv 32, 3; 2) loünschen: inf. 
HH II 21, 4; 3) sich etw. zu- 
eignen: prs. ind. sg. 3. k^ss Grm 
8, 5. 14, 5; pl 3. kjosa Vm 41, 4; 
prt. ind. pl. 1. kurum Am 96, 2; 
4) eine entscheidung über etw. (eht) 
treffen: prt. ind. pl, 3. karu Vsp 
23, 10; 5) jmd (ehn) von etwas 
frä ehu) befreien od. erlösen: prs. 
ind. pl. 3. kjosa Fm 12, 6. 

kJQlr, m. schiff: sg. acc. kJQl Am 
36, 2; pl. nom. kilir HH 1 29, 4. 



k j Q r , {Gtir II 44, 3) fehlerhafte i 

bung für kpr, s. d. 
kJQt, n. fleisch: sg.acc. HHI 
kl a k a (aö), schnattern, krächze 

vögeln u. menschen) : inf. Ls 

prt. ind. pl. 3. klQkuÖa Fm 31 
klekkr (klokkr), adj. muüoi 

zagt: m. sg. nom. Am 59, 3 
klekkva s. klokkva. 
klifa (kleif), 1) etw.{(dYii)erkii/i 

inf. HH II 25, 4 ; 2) in etw. 

kriechen): prt. ind. sg. 3. kle 

59, 4. 
kl j Ufa (klauf), spalten: prt. 

sg. 3. klauf Bm 14 pr 12; 

prt. m. pl. nom. klofnir Vsp 
klö, f. klaue, tatze: pl. dat. 

Sd 16, 3. 
klofna (aö), bersten: prs, ind. 

klofnar Vsp 53, 8. 

1. klyfja (kloföa), spalten: in\ 
53, 5. 

2. klyf j a (aö), belasten: prt. ind 
klySpjaÖi Fm 44 pr 5. 

kl89Öi, n. Meid: pl. acc. HH 
pr 5, 

k 1 » ki , w. schände : sg. acc. Hrbl 

klQk, n. pl. gezwitscher, gekri 
acc. Bp 45, 1. 

klokkva, klekkva (klQkk), 1 
geschüchtert werden : inf. Akv 
2) jammern., klagen : inf. Skm 
prs. opt. sg. 3. klokkvi Am . 
prt. ind. pl. 3. klukku Am 6 

knattu (knatta), 1) können, 
mögen, im stände sein, geleg 
haben, in der läge sein: pn 
sg. 1. 3. kna Hym 32, 6, Am 
Vsp 35, 1, Grm 25, 6 u. ö.; 
knatt Hrbl 9, 8, Grm 53, 5 
pl, 2. kneguö Akv 4, 1 ; pl. 3. 
HHv 13, 6; opt, sg. 1. knegj 
II 35, 10; prt. ind. sg. 3. 
Sg 30, 6, Hlr 12, 5 u. ö.; 
knättum Hrbl 16, 5; pl. 3. 1 
Vsp 28, 7 ; opt. sg. 1. knaßtta 
II 21, 6, Hm 22, 2 ; sg. 2. k 
Sg 32, 8; pl. 1. knaettim Sg 
Ghv 5, 5 ; 2) dürfen: pn 
sg. 3. knä HHv 24, 5; pri 
sg. 3. knätti Gtir III 3, 8 ; 
sg. 3. knaßtti Sg 3, 8; 3 
stehen : prs. ind. sg. 3. kna Sd 
4) als pleonast. hilfsverb: pr 
pl. 3. knegu Grm 7, 2; pri 
pl. 3. knattu HH 1 32, 4. 



kne — koma. 
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köe, «. (got, kniu) knie: ph acc. prk 
19, 4, Hym 31, 1, Häv 3, 3 u, ö.; 

\ gm. injä ATcv 38, 2; dat. knjam 
Hym 32, 4, Qtir 1 13, 4. 
iues-fotr, m. kniegelenk: pl. dat. 

inesfotam Vkv 17 pr 2. 
knifr, m, messer: sg. dat. knifi Am 

56, 2. 60, 2. 
lanj, m. knöchel {am finger): pl. 
mm. knnar Bp 8, 3. 

Ift/ja (kniSa), schlagen: prs. ind. 
sg. 3. kn^r Vsp 51, 5; prt. ind. 
sg.3, kniöi Hym 23,5 u.ö.; pl. 1, 
kniöuin Gtir II 35, 8. 

kii;^ta (tt), knüpfen: prt. ind. sg. 3. 
kn:^tti Dr 10. 

kAQir, m. schiff: sg. acc. Am 100,1. 

161fr, m. pfeil: sg. dat. kolfi Ep 
47, 3. 

koU, ac^' kühl: n.pl,a>cc. kol Grm 

37, 6. 
koma (kom; got. qiman), 1) kommen: 
inf. Vsp 64, 4, Ls 51, 6, Grm 19, 
Mo 97, 2 u. ö.; prs. ind. sg. 1. 
Ina Ls 6, 1 ; sg. 2. 3. kemr HHv 
22, 6; Vsp 56, 1, Vm 10, 2. 6. 
Sdv 4, 2 ^u. ö., kemr Hyndl 44, 1, 
GtHrlll 6, 1, F 303a 29; pl. 2, 
komiö Grrp43, 6; pl. 3. koma Vsp 

' 22, 5, Ghrm 9, 2, Häv 132, 3 u. ö. ; 

ope. sg. 3. komi Hdv 30, 3, Sg 44, 

8 u,ö.; imper. sg. 2. kom t)u heill 

•ei Mkommen HHv 31, 1; pl. 2. 

faia6 Vkv 22, 1. 2; prt. ind. sg. 

l t kom Skm 18, 4, Hdv 66, 2. 

99,1; Vsp 1, 2, Bdr 2, 8, prk 4, 7 

%ö.; sg* 2. komt Skm 17, 4, Am 

53, 2. 98, 1; pl 1. kvamum Am 

95, 8; pl. 3. kvamu Vsp 11, 5, 

Bym 7, 4, Grm 9 u. ö., komu Vm 

31, 5, Bp 40, 3, Hyndl 8, 6 u. ö. ; 

opt. pl. 2. koemiö Akv 3, 6, kvsBmiÖ 

Am 12, 4 ; pl. 3. kv»mi Akv 15, 5, 

Am 2, 8; part. prt. m. sg. nom. 

aec. kominn prk 6, 3, Hym 11, 3, 

Hrbl 50, 3 u. ö.; Hym 14, 4, HH 

I 7, 4, Akv 7, 10 ; dat. kommim 

Qrp 5, 4; pl. nom komnir Hyndl 

33, 8, HH I 35, 6 u. ö,; dat. 

komntim Am 45, 4; f. pl. nom. acc. 

koronar Bp 13, 9. 25, 7; Vsp 31, 2; 

n. sg, nom. acc. komit Hyndl 40, 8. 

41, 8, HHv 40, 7; Bm 7, Hm 23, 

4 (?); unpersönl, : prs. ind. sg. 3. 

er at momi kemr Häv 23, 5; part 

prt. n. sg. nom. var I)ar at kveldi 



um komit prk 24, 2; 2) etw. (eht) 
durchstreifen, durchwandern: prt, 
ind, sg. 1. kom Vm 43, 6; part, 
prt. n. sg. acc. komit Vm 43, 5; 
3) mit praepos, und adverb. atis- 
drucken: k. aptr widerkommen, 
zurückkehren: mf. Vm39,5; prs. 
opt. sg. 1. koma HHv 33, 10 ; sg, 2. 
komir Bdr 14, 3, Vm 4,2;* sg.3. 
komi Grm 20, 5; prt. ind. sg. 3, 
kom Häv 143, 10 u. ö.; pl. 3. 
kvamu Vkv 12; part. prt. m. sg. 
nom. kominn Häv 103, 2; f. sg, 
nom. komin VJcv 11, 8; k. at ehu 
in den besitz von etwas kommen: 
prt. ind. sg. 3. kom prk 32, 9; 
k. at herbeikomm^en, herankommen: 
prt. ind. sg. 5. kom Ls 56 pr 1, 
Sd 3; part. prt. m. sg. acc. at 
kominn dauöa dem tode nähe HH 
II 16 pr 34; li. e n n widerkommen : 
part. prt. m, sg. nom. kominn Häv 
100, 2. 107, 2; k. fram herbei- 
kommen, sich nahen: prs. ind. sg. 3. 
kemr Vsp 54, 1; pl. 2. er er fram 
komiö . . min at vitja wenn ihr da- 
hin gelangt mich zu besuchen, d. h. 
wenn ihr sterbt Sg 52, 4; k. at 
h e n d i sich ereignen : prs. ind. sg. 3. 
komr Fm 31, 6; k. at hendi ehm 
jmd zustossen : prt. ind. pl. 3. komu 
HH I 42, 5; li. i 1 1 a ehm jemand 
iibd bekommen: inf. Hrbl 47, 2; 
k. inn hineinkommen: prt. ind. 
sg. 3, kom prk 29, 1, Am 44, 1; 
part. prt. m. sg, nom, acc. kominn 
Ls 5 pr 3, Hdv 2, 2 u. ö.; Am 
16, 1 ; k. fyrir kne fu^sfäÜig bitten : 
prt, ind, p^. 3. kramu GtfrII25,5; 
k. saman ziufammenkommen: prs. 
ind. pl. 1. komum Fm 24, 2 ; zu- 
sammenstossen : prt. ind, pl. 3. 
kvamu HH I 29, 2. 54, 2; k. til 
hinzukommen', prt. ind. sg. 3. kom 
Od 5; kxupp heraufkommen: inf. 
Vsp 61, 1; prs, opt. sg. 2. komir 
HHv 23, 5; pri. ind. pl. 3. komu 
HHv 5 pr 2; part. prt. m, sg, 
nom. kominn Häv 106, 5; k. ut 
hinauskommen: prs. ind. sg. 2. komr 
Skm 28, 2, Vm 7, 4; opt. sg. 3. 
komi F 303a 2 ; plrt. opt. sg. 2, 
kv»mir Ls 27, 4; part. prt. m. sg. 
nom, kominn Bm 21, 2; k. a vit 
ehe zu jmd {zu einem orte) gelangen: 
prs. ind. sg. 1. kern HHv 43, 2; 
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opt sg, 2, komir Bdr 14, 3; pari, 
prt. m. sg. nom. kominn Älv 3, 5 ; k. 
y f ir hinüberJcommen : prs. ind. sg. 3. 
komr (unpers.) Häv 80, 5; k. i 
pverst ehm jemand in die quere 
kommen, ihm hindernd in den weg 
treten: prt. opt sg. 3. koBmi HHv 
18, 6; 4) bringen (ehm i eht): 
inf. Ls 63 j 5; k. ehm inn jmd 
hineinbringen : inf, Grm 45, 5 ; k. 
eht üt etwas hinausbringen: inf. 
Hym 33, 2; 5) komask sich wohin 
bringen^ wohin gelangen: prs. ind, 
sg. 2. kemst Sdl0,9; pl.l. kom- 
mnk Skm 11, 5; prt, opt. sg. 1. 
koemumk Hrbl 13 ^ 6; entrinnen: 
prs, ind. pl. 1. komumk Skm 10, 5; 
sich auf eine reise begeben: prt. 
ind. sg. 3, komsk Am 3, 8; mit 
praep. oder adv.: k. aptr zurOck- 
kehren: prs. ind. sg. 2. 3. kemsk 
Hyndl47,3; Ghv8,3; k.a braut 
sich fortbegeben, entfliehen: inf. 
Fm36, 6; k. fyrir kne moöur ge- 
boren werden: prt. ind. sg. 3, komsk 
Sg 46, 1; k. uadan entkommen: 
prt. ind. sg. 3. komsk HH II 4 
pr 1; k. viör wozu im stände 
sein: prt. opt sg. 1. koemumk Hrbl 
33, 2. 
kona, f. (got. qino) weih, fr au: sg. 
nom. voc. Bölr 13, 6, Ls 3 u. ö.; 
HH I 39, 7 u. Ö. ; gen. dat. acc. 
konu Hdv 100, 5, Hyndl 41, 4 u. c.; 
Ls 40, 2, Hdv 112, 5 u. ö,; Ls 
37, 5, Häv 80, 2 u. ö., c, art. 
konuna HHv 34 pr 4; pl. nom, 
acc. konur prk 24, 8, Hrbl 17, 1 
u. ö.; Hrbl 18, 1, Vkv 6 u. ö.; gen. 
kvenna Ls 17, 2, Hdv 89, 1 u. ö.; 
dat. konum Hrbl 38, 2 u. ö. 

konr, w. l)sprös8ling,sohn: sg.nom. 
Häv 144, 2, Rm 13, 2. 14, 3; 2) 
mann : pl. nom. konir HHv 14, 3 ; 
acc. koni HH 124,8. <*- Alsmänh 
eigenname Rp 42, 10 u. ö. 

konunga-stefna, f, königsversam- 
lung: sg, dat, konungastefnu HH 
II 12 pr 5. 

konung-borinn, part. prt. von 
königlicher äbstammung: f. sg, voc. 
(sw.) konungboma HH II 47, 10; 
acc. (sw.) konungbornu HHv 32, 4. 

konung-domr, m. königtum: sg. 
dat. konuugdom Sg 15, 5. 



konungligr, adj, königlich: n. sg. 
nom. konunglikt Fm 40, 3. 

konungr, m. könig: sg. nom. voc. 
Grm 1, Vkv 1, HHv 1, HH III 
u. ö. ; HHII17, 3, Grp 8, 1 u. ö.; 
gen. konungs Grm 13, Hdv 85, 8 
u. ö.; dat. konungi Vkv 17 pr 5, 
HHv 7 u. ö. ; acc. konung Grm 21, 
Am 96, 1 U.Ö.; pl, nom, konungir 
HHII 16 pr 26 u. ö.; gen. koB- 
unga GSr 124, 10, Ghv 7, 3; M 
konungum GSr II 34, 2. 

kopa (pt), stieren, gaffen: prs. mi 
sg, 3. kopir Hdv 17, 1. 

koss, m. kuss: sg. dat, kossi Sd28,$i 
pl. gen. kossa Hdv 81, 8. 

kosta (aö), 1) erproben (ehe): ti^. 
Rp 9, 4; 2) sich bemühen: impet» 
pl. 2. kostiö Am 55, 5; 3) mAr 
stellen (maus): inf. Hrbl 16, 8. 

kosta-lauss, adj. unvermögendnadi\ 
eigener waM zu handeln, der freiai 
Selbstbestimmung beraubt: f, sg* 
nom. kostalaus Skm 30, 6. 

kosta-vanr, adj, dass.: f. sg, nm> 
kostavQn Skm 30, 7. 

kost-moör, adj. müde oder träg^^ 
infolge des essens (?) : m. sg. gek\ 
kostmoös Hym 30, 7. 

kostr, m. {got. kustus) 1) wähl: sg, 
nom. Sd 20, 2; 2) entscheidtmg, 
bestimmung : pl. dat kostum Chün 
14, 3; 3) erwählter, daher (^' 
wünschter gegenständ : plgen. frifit» 
kosta gutes das deinem wunsdi^ 
entspricht Hyndl 46, 4; 4) gf" 
legmheit, möglichkeit : sg, nom, J* 
62, 2; 5) bedingung: sg. g^ 
kostar Hym 33, 1; 6) läge, v^ 
stände : sg. dat. kosti Am 97, 2 1 
pl, dat. kostum Am 70, 1; 7) «•** 
schluss : pl. nom. kostir entschlostei^ 
heit Skm 13, 1. 

kot-bondi, m. hausier, kossat: sff* 
acc. kotbonda Grm 5. 

k r a k a , f krähe : sg. nom. Rp 47 j ^ ' 
dat. kräku Häv 84, 4, ^^ 

kranga (aö?), sich mühsam fo^^ 
schleppen, schleichen: inf. Skm30,^^^ 

krangr, adj. schwach, elend; ^f^ 
selig: f. sg. nom. kr^ng Sg 46, ^' 

krappr, adj. schnell, hurtig, gewCL^"^ 
f. sg. nom. kr^pp Am 71, 5. 

kras, f. nahrungsmittel, speise: -^ 
acc. kräsir prk 24, 7, HHI37t ' 
gen. krasa Rp 4, 10. 
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krefja (kiaf&a), etw, (ehs) von jmd 
(elm) fordern: prt, ind, pl. 3, kr^föu 
VTdv 21, 2. 23, 6, Rm 9 pr 1. 

kroppinn, pari. prt. {vom unge- 
bräuM. kreppa) verkrüppeU, knotig: 
m, pl. nom. kroppnir Bp 8, 3. 

kr n m m a , /l zusammengebogene hand, 
traue : pi. aec, krommur HHv 22, 6. 

krQpturligr, adj. kräftig: m. sg. 
§ee. krQptiirligan (seil roör) Hym 
28, 7. 

kii5r, adj, s. kunnr. 

kambl, n. Jidmschmuck ; heim: pl, 
aee. Ghv 7, 3, 

kumbla-smiör, m, 'hdmschmied', 
d, h, jmd der im kämpfe auf die 
keime hämmert (?), held: sg, acc. 
kamblasmiö Akv 24, 3, 

kun n a (kunna ; got, kunnan) 1) kennen 
(ehn, eht) : inf Alv 5, 5 ; prs, ind. 
ia, 1. 3. kann Ls 30, 2, Häv 157, 5; 
Hao 21, 5, 60, 3; pl 2, kunniö 
7ko 33, 12; pl, 3. kunna Hlr 3, 8 ; 
frt. ind. sg. 1, kunna Hyndl 25, 1; 
$§. 3. knnni Hlr 6, 4; opt. sg. 1, 
huma Hrhl 8, 8; k. eh8(?): prt. 
md. sg. 1, kunna Ghv 11, 2 ; 2) be- 
merken: prs. ind. sg. 2. kant Hdv 
126, 5; 3) verstehen, kundig sein, 
a) e. acc : inf Bp 46, 8, Sd 6, 1 
u. 6.; prs. ind. sg. 1, 3. kann Häv 
144,1. 145,1 U.Ö.; Hdv 5,5. 27,5 
«. d.; prt. ind. sg 3. kunni Bp 
U, 2, Am 9, 2; b) c. dat. : prt. 
kd. sg. 3. kunni Br 15, 3; c) mit 
mehfolg. inf. {der zuw. suppliert 
werden muss): inf, Sd 11,3; prs. 
ind. sg. 1. 3. kann Hdv 150, 6; 
Hym 38, 2, Hdv 28, 2 u. ö. ; sg. 2. 
kant Gtfr 1 12, 3; pl. 3. kunnu 
Bp49,5, Bm23,6; prt.ind.sg.l. 
kunna Vkv 18, 4. 41, 8; sg. 2. 
kunnir Ls 22, 2 u. ö.; sg. 3. kunni 
Bp 3, 1, Vkv 28, 2 u. ö. ; opt. 
sg. 3, kynni Fm 35, 2; 4) können, 
vermögen, im stände sein: prs. ind. 
sg. 1. 3. kann Vm 43, 3, Am 66, 6 
u. ö,; Sg 26, 3; sg. 2. kant Alv 
8, 5, HHv 31, 2 ; opt. sg. 3. kunni 
Hfl 1 52, 10 ; prt. ind. sg. 3. kunni 
Vsp 1, 5, Am 62, 7; pl. 3. kunnu 
Am 63, 6; opt. sg. 3. kynni Hym 
28, 6 u. ö.; 5) Ursache haben: 
prt. ind. sg. 3. kunni Am 59, 3. 

*'innigr, ac{j. kundig, klug: m.sg. 
flcc. kunnigan Bp 1, 4; f. sg. nom. 

O e r i n g, Edda-Olossar. 



kunnig Vkv 16, 1. 30,1; (2a^. kunn- 
igri Vkv 25, 3. 35, 7. 

kunnr, kuör, o^'. 1) bekant: m.sg. 
nom. kuör Häv 57, 5; f. sg. nom. 
kunn Vkv 15, 7; 2) klug, verstän- 
dig (?) : m. sg. acc. kunnan Akv 1, 3; 
f. sg. nom. kunn Sg 54, 3. 

kvaka (aö), zwitschern, krächzen: 
prt. ind. sg. 3. kvakaöi HHv 13. 

k V a m a , f. ankunft, besuch : sg. nom. 
Am 31, 7 ; gen. acc. kvamu Am 
38, 5, Hm 24, 4; HH I 49, 4. 

kvan, kvan,/*. {got. qöns) fr au, ehe- 
frau: sg. nom. dat. acc kvän Vkv 
16, 2, Sg 7, 3 u. ö., kvasn Ls 56, 2, 
Sd 7, 2 u. ö. ; prk 10, 8, Vkv 25, 
4 u. ö., kv»n prk 7, 8 ; Vkv 33, 8, 
Grp 42, 1 u. ö.; voc. kv»n Ls 
26, 5; gen. kvanar Vkv 6, 7 u. ö.; 
pL nom. kvanir Sg 15, 6. 

kveöa (kvaö; got. qi{)an) 1) sagen, 
sprechen, a) absol. : prt. ind. sg. 3. 
kvaö Grm 34, Häv 163, 5, Vkv 
29, 1, HHv 14 u. ö.; pl.3. kvaöu 
Am 46, 8; pari. prt. n. sg. nom. 
kveöit Vkv 16, HHII50pr9u. ö.; 

b) c. acc. der bei pass. constr. in 
den nom. verwandelt wird : inf. HH 
II 45, 6 ; prs. ind. sg. 3. kveör 
Häv 83, 3; pl.3.kvGtSsLHäv 133,7; 
prt. ind. sg. 1. 3. kvaö Ls 64, 1. 2; 
Bdr 4, 8, prk 2, 2, Hym 32, 5, 
Bp 47, 5 u, ö.; sg. 2. kvazt Od 
10, 4 ; part. prt. n. sg. nom. kveöit 
Gtir I 10; pl. nom. acc. kveöin 
Häv 163, 1 ; Sd 24, 5 ; kv. ehm eht 
etw. zu jmd sprechen: inf. Bdr 4, 6; 

c) mit acc. c. inf.: prs. ind. sg. 1. 
kveö Ls 17, 2, Skm 10, 2 u. ö.; 
pi. 3. kveöa Vm 37, 5, Grm 13, 2 
u. ö.; opt.sg.2. kveöir Skm 19, 5; 
prt. ind. sg. 2. kvazt Od 11, 5; 
sg. 3. kvaö HHI12, 5, Sd 2prl5, 
Od 15, 5 u. ö.; . pl. 3. kvaöu Vm 
33, 2 u. ö., koöu Ls 24, 2, Hm 
15, 7 ; mit suffig. pron. pers.: prs. 
ind. sg. 3. kvezk (dicit se) Bp 36, 6; 
prt. ind. sg. 2. kvazt- (lies : kvazk : 
dixisti te) HH 1 38, 5 ; sg. 3. kvazk 
(dixit se) Hym 17, 1, HHv 37, 5 
u. ö.; pi. 3. kvaöusk (dixerunt se) 
Od 21, 7; d) an stelle des inf. 
tritt das part. : prs. ind. sg. 1. kveÖ 
Alv 36, 5, Fm 23, 6, Am 27, 7; 
prt. ind. sg, 3. kvaö Sd 15, 1 ; pl. 3, 
kvaöu HH 17,3; e) der inf. (des 

IS 



98 



kveöja — kynni. 



verh» suhst.) ist zu ergänzen: prs. 
ind, sg. 1, kveö Vm 1, 5, Am 61, 5; 
sg, 2. kveör Hyndl 7, 3; pl. 3, 
kveöa Ls 45, 2, Vm 24, 2 u. ö.; 
prt, ind, sg, 3, kvaö Hym 28, 5, 
Am 87, 4; beide constr. (c und e) 
neben einander: prs, ind, pl, 3, 
kveSa Fm 12, 2, 14, 2; 2) nennen 
{mit doppeltem acc): part. prt, 
m, sg, acc. kveöinn HH I 19, 6; 
3) mitpraepp, u. advv,: kv. at ehm 
zu jmd sprechen: prt, ind, sg, 3, 
kvaö HH I 5, 5; kv. at oröi ein 
wort aussprechen, sich äussern: prt, 
ind, sg, 3, kvaö Am 31, 1, 33, 1; 
kv. eht at ehu etw, für etw, erUä- 
ren: imper. sg, 2. kveÖ Häv 126, 6; 
kv. um eh,t von etw, sprechen: part. 
prt, n, sg, nom. kveöit Od 8; kv. 
viö (viör) antworten: inf. Häv 26,5; 
prt, ind. sg, 3. kvaÖ Em 9 pr 3, 
Sg 51, 4; widerhallen: prt, ind. 
pl 3. kvaöu Sg 29, 5, 

1. kveöja, f. gruss: sg. nom. Am 
45, 6, 

2, kveöj a (kvadda) 1) begrüssen, an- 
reden (ehn ehu): prs. ind, sg. 1, 
kveö Ls 18, 2; opt. sg. 2, kveöir 
Ls 16, 5; sg. 3, kveöi Ls 10, 5; 
prt. ind. sg. 3. kvaddi Ls 16, Skm 
10 pr 6, Akv 9, 5 u. ö,; jmd (ehn) 
anrufen : inf, Häv 136, 12 ; 2) jmd 
(ehn) um etw, (ehs od, at ehu) an- 
sprechen, etw, von ihm fordern: 
inf. Skm 5, Häv 129, 6 u. ö.; prs, 
ind, sg, 3, kveÖr Grp 3, 4; prt, 
ind, sg, 3. kvaddi Grp 9; pl, 3, 
kvQddu HH 1 11, 1 ; 3) jmd (ehn) 
zu etw, (ehs) herausfordern, etwas 
bei ihm hervorrufen: prs. ind, sg. 3, 
kveör Häv 149, 5, 

k V e i n a ( aö ; got. qainon) kHagen, jam- 
mern: inf. GSr I 1, 7, II 11, 7. 

k vel d , n. abend : *sg, acc. Em 13, Hm 
29,7, c. art. kveldit HHv30pr9; 
dat. kveldi prk 24, 1, Häv 80, 1; 
pl, gen, kvelda Br 12, 1, 

kveld-riöa,/*. *nachtreiterin\ hexe : 
pl. a>cc. kveldriöur HHv 15, 6, 

k vel ja (kvalöa) 1) quälen, plagen: 
prs. ind. sg. 3. kvefr Qrm 19; 2) 
zu tode martern, töten: imper. sg. 2. 
kvelj- (at) Vkv 33, 7; part. prt, 
f, pl, acc, kvalöar HHv 15, 6, 

kvenn-vaö, f, frauenkleid: pl, acc. 
kvennvaöir prk 15, 3, 19, 3. 



kvernir, f. pl. mühte: dat, kvemum 
Ls 44,6, HH 136,7, HH 112,6. 

1. k V i Ö a , /I gedieht : sg, norfi, Akv 6; 
dat, kviöu Br 20 pr 1. 

2, kviöa (dd), fürchten (ehu): inf, 
Fm 40, 4, 

kviör, m. 1) gerede, leumund: sg. 
nom. Sd 25, 5 ; 2) schicksalssprwh: 
sg. acc. kviö Hm 29, 8, 

k V i ö u g r , adj, schwanger : m. sg, nom, 
Hyndl 41, 5, 

kvikvendi, kykvendi, n. lebe»' 
des wesen, geschöpf, tier: pL nom. 
Em 14 pr 5; c, art. kykvendin 
F 303b 25. 

kvikr,kykr, adj. (got. qius) lebendig: 
m. sg. nom. Häv 70, 3; gen, kyb 
F304a 7; acc. kvikvan HHv 36, 8, 
Akv 24, 3 u, ö.; pl. nom. kvikvir 
Hlr 14, 4; f. sg. nom. kvik HE 
II 47, 9; dat. kvikri Am 97, 5, 

kvistr, m. zioeig: sg. dat, kvisti Bf 
47, 6, Hm 5, 4. 29, 4; pl. «o«. 
kvistu: Am 70, 4 ; acc, kvistu Chrm 
34, 9. 

kvist-skoeör, adj. den zweig» 
schädlich: f. sg. nom, (sw,) in knst« 
skceöa {die sonne) Hm 5, 7. 

kvsBÖi, n. gedieht: sg. nom. Bp 7. 

kvffln, s, kvän. 

kvekva (kt; richtiger kveykva) i) 
beleben, lebendig manchen: prs. ütd. 
pl. 3. kvökva Hm 1, 8; 2) k?«k- 
vask sich entzünden: prs. ind, 8g.3» 
kvokisk Häv 57, 3. 

k V Q 1 , /*. quäl : sg. nom. acc. Am 97, 5; 
Am 62, 8. 

kykr, adj, s. kvikr. 

kykvendi, n, s, kvikvendi. 

kyn, n. (^rot. kuni) 1) geschlecht: 8^' 
acc. Hrbl 24, 7; gen. kyns Ei^ 
132, 3; 2) art: sg, gen. kyns G9^ 
II 23, 2. 

kyn-bjartr (?), adj. tounderba^ 
glänzend: n. sg. nom, kynbirt S^ 
23,3 (wol verschrieben für kynbjarg^ 

kynda (nd), anzünden: inf, HH I^ 
38, 4; prt, ind, pl. 3. kyndu An^ 
5, 2; kyndask arArechen, einJtreteir^ 
(Mhff, HA V, lU fg.): prs. ind - 
sg. 3, kyndisk Vsp 47, 2. 

kynni, w. 1) art, eigenschaß: sg^ 
nom. acc, HHv 3, 8; Am 13, 2 
2) bewirtung, gastliche aufnahm^^ 
gastmal: sg, gen, kynnis Häv 17, 
30, 3, 33, 3, 
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kyn-rikr, adj. hochgdxyren: m. sg, 
nom. Od 26, 9, 

k^r, f, küh: sg. nom. Ls 23, 6 ; acc. 
ku Hdv 70, 3; pl. nom, acc. kyi 
prlc 23, 2; HHv 4, 3. 

kyrr, adj. {got. qairrus) ruhig, un- 
beweglich : m. 8g. nom. Hym 19, 8, 
33, 8; n. sg. acc. (adverh) kyrt 
Am 98, 7. 

kyrra (rö), 1) beruhigen, beschwich- 
tigen : inf. Bp 45, 2 ; prs. ind. sg. 1. 
kyrri Ls 18, 4, Hdv 152, 4; 2) 
locJcen, zu berücken suchen : inf, Bp 
47, 8; prt. ind. sg. 3. kyröi Bp 
47, 4. 

kyssa (st), küssen: inf. prk 27, 2 
t*. ö.; imper. sg. 2. kys- (tu) HHv 
43, 1; prt. ind. sg. 2. lystir HH 
I 36, 8; sg. 3. kysti HH II 12 
pr 17. 13, 5. 
k»ra (rö), klagen: prt. ind. pl. 3. 

ksßröu GSr II 4. 
koBnn, adj. klug, verständig: m. pl. 
gen. koenna Bm 25, 2. 

kqgniT, m. decke; schlechtes ge- 
wand (?) : sg. acc. kpgur Hrbl 13, 3 
(vgl. jedoch Bugge z. st.), 

IcQgur-sveinn, m. lumpenkerl (?) : 
sg. dat. kQgursveini Hrbl 13, 5, 

kqr, f. bett: sg. dat. Gtfr II 44, 3 
{Hüdebr. schreibt falschl. kJQr). 

kQttr, m. katze: sg.gen. kattar HH 
I 19, 8, F 305b 9. 



1 a, /*. blut: sg. acc. Vsp 21, 3. 7. 

X ag, n. beschaffenheit, inhalt: sg. acc. 
Am 3, 3. 

Xaga (aö), bereiten, zurüsten {unper- 
8önl. c. dat.) : pari. prt. n, sg. nom. 
lagat Am 73, 2. 

Xaga-stafr, m. 1) wasser, meer: 
sg. acc. lagastaf Alv 25, 5 ; 2) ge- 
treide (gerste) : sg. acc. lagastaf Alv 
33, 5. — Nach Grdtv. 209a ursprl. 
8. V. a. 'trinkstoff, bestandteü des 
hieres {das aus wasser und gerste 
bereitet wird). % 

* * g ö r , m. flocke (von woUe) : sg, acc. 
c, art. lagöinn Bm 14 pr 11. 

^ ^ gr, a4j. niedrig, kurz: compar. m, 
^g. acc. IsBgra HH II 24, 7, 



land, n. (got. land) 1) land, reich 
im polit. sinne als wohnsitz eines 
Volkes od. machtgebiet eines fürsten : 
sg. acc. Grm 23, Vkv 14, 9, HH 
I 4, 4 u. ö,, c. art. landit HHv 5 
pr 3. 11; gen. lands Hlr 9, 7, Otir 
II 23, 6 ; dat. landi Grm 18, HHv 
31, 6, Grp 2, 2 u. ö.; pl. nom. 
acc. Iqnd Am 93, 3; HHv 30prl3, 
Bm 14, 7 u. ö.; gen. landa Bp 
38, 8, HH I 57, 9 u. ö.; dat. 
iQndum HH I 10, 8, Grp 2; 2) 
reich od. wohnsitz eines gottes: sg. 
nom. Grm 4, 1. 17, 3 ; dat. landi 
Grm 12, 4; pl. gen. landa Hrbl 
56, 10; 3) landsitz, landgut als 
residenz eines herschers: sg. gen. 
lands Akv 33, 2; 4) land im phy- 
sikal. sinne, als gegensatz zum 
Walser: sg. acc. Grm 4, HHv 21, 3, 
Gtir II 35, 6 u. ö., c. art. landit 
Hrbl 7, 4; gen. lands HH II 16 
pr 9 ; dat. landi Vsp 20, 5, HHv 
29, 4 u. ö.; pl. acc. iQnd Hyxidl 
24, 7; gen. landa Hym 22, 8; 
dat. iQndum HH I 28, 8. 

land-reki, m. 'landdurchwanderer\ 
poet. bezeichnung eines fürsten : sg. 
nom. HH I 33, 3. 

land-TQgnir, m. landesher scher, 
könig: sg. a>cc. landrQgni Akv 12, 1. 

lands-bruni, m. Verheerung eines 
landes durch feuer ; sg. OjCC. lands- 
briina HHv 5 pr 2. 

land-skjälfti, w. errf&c&en:^Z. wom. 
landskjalftar Ls 65 pr 8. 

lang-hQföaör, adj. mit langem 

köpfe versehen, langschnablig (poet. 

beiwort des schiff es): n. pl. acc. 

langhQföuö HH I 25, 5. 
lang-niöjar, m. pl. vorfahren, 

ahnen: gen. langniöja Vsp 19, 7. 

langr, adj. (got. laggs) lang, weit 
(von räum u/nd zeit): m. sg. nom. 
Gör II 23, 5 ; dat. iQngum Hym 
11, 6, Sf 19; acc. langan Ls 6, 3. 
62, 2 u. ö. ; pl. nom. langir Bp 8, 8, 
HHI29, 4; f. sg. nom. \qng Skm 
42, 1 ; gen. langrar Sg 43, 4. 45, 6; 
a^c. langa Sg 7, 6; pl. nom. acc. 
langar Skm 42, 2, HH I 50, 4; 
Sf 18 ; n. sg. nom. a>cc. langt Hrbl 
56, 2 u. ö.; Hrbl 50, 3, Sd 37, 4 
u. ö.; I)at hefir 1. liöit siöan seit- 
dem ist eine lange zeit verflossen 



100 



lang-skip — lata. 



Hm 2, 3; Sigmnndr ok allir synir 
hans vam 1. um fram alla menn 
adra übertrafen hei weitem alle 
andern männer Sf 30; pl, nom, 
acc, ]qng Sd 2, 3;prk 9, 4; dat. 
iQngum lange zeit Mm 8 ; compar, 
f, sg. acc, lengri HHI 44,8; n, 
sg, acc. lengra längeres, ausführ- 
licheres Hyndl 17, 8. 20, 6. Grp 
12, 6 u. ö., weiter hinaus Hym 
20, 8; weiter in die Zukunft Vsp 
45, 6 u. ö. ; fram um 1. dass. Hyndl 
44, 6, Grp 20, 4; Ktlu 1. ein wenig 
später Am 37, 1; I)vigit 1. nicht 
später als dies Sg 60, 2. 

lang-skip, n. Kriegsschiff: pl. dat. 
langskipum HH 11 12, 2. 

lang-vinr,m. langjähriger freund : 
pl. acc, langvini Hdv 154, 3. 

läse, m, scMoss: sg, acc. las Grm 
22, 6. 

lasta-stafir, m, pl. schmähreden: 
dat. lastastQfum Ls 10, 5 u. ö, 

lät, n. pl. die äusserl. gewohnheiten 
und manieren eines menschen: dat. 
latum Grp 38, 3. 

lata (let: got. letan), 1) loslassen, 
fahren lassen (eht): imper. sg. 2. 
lat prk 29, 5; 2) aufgehen, ver- 
lieren (eht, ehu): inf. Sg 10, 4, 
Gtir II 40, 4 (? Bugge, fkv. 426a) ; 
part. prt. n. sg. acc, lätii Gtir II 2; 
hes. vom Verluste des lehens (1. fJQr, 
fJQrvi, Qnd, Qndu): inf. Fm 22, 4, 
Sg 16, 6, 33, 5; part. prt. n. sg. 
acc, latit Sg 53, 8; 3) sterhen: 
inf Br 14, 8, Sg 71, 8 ; 4) ührig 
lassen: prs. ind. sg. 2. laetr Am 
82,7; 5) sich henehmsn, sich ver- 
halten, sich fühlen: inf. Am 98, 7, 
sva skaltu lata sem so wird es dir 
vorkommen als wenn Gdr II 29, 5; 
prs. ind. sg. 3. l»tr Hdv 33, 5; 
pl 2, lätiö HHv 12, 4; opt. sg. 3. 
lati Hyndl 4,4; 6) lätask durch 
äusserungen zu erkennen gehen, 
erklären, sagen (mit nachfolgendem 
inf.): prs. ind. sg. 1» lätumk Am 
88, 3; sg, 3, laBzk Grm 17, 5 
{Bugge, Aarh. 1869, s.258); pH. 
ind. sg, 2. 3. lezk Ls 9, 5 (Hild. 
schreiht fälschl. lezt); Hyndl 29, 5, 
HH II 14, 5 u. ö.; pl. 3. letusk 
Am 29, 2 ; 7) nennen (?) : prt. 
ind. pl. 3. letu (^ik ?) storraöa Am 
90, 4; 8) lassen {mit nachfolg. 



inf. od. part. prt.) u. zwar a) s. v. a, 
zulassen, gestatten: prs. ind, sg, 1, 
Ifflt prk 16, 5; sg. 3. laatr ükm 
15, 3, HHv 14, 5, Fm 36, 5; opt, 
sg. 2. lätir Ls 53, 5; imper. sg. 2. 
lät Ls 10, 2, Grp 23, 3, Sd 28, 5; 
pl. 1. latum Sg 45, 3 ; pl. 2, latiÖ 
HHI 10, 1; prt. ind. sg, 3. let 
HHI 10, 1, Sg 43, 3; sg. 2. lezt 
Fm 5, 2, Am 93, 1; pl. 3. letu 
Am 30, 10; opt. sg. 1. leta 8g 
37, 6; sg. 2, letir Fm 29, 2; mU 
eUipse des inf.: inf. t>ik Atli mus 
eigi lata {scü. eiga hana) Sg 58, 4; 
heide constr. verbunden: prt. ind. 
sg, 3. letat buölungr botir uppi {scü. 
Vera) ne niöja in heldr nefgjQld fa 
HH I 12, 1; h) machen od. he- 
wirken da^s etw. geschieht: a) c. 
inf : inf Hdv 129, 9, HH II 48, 3; 
prs. ind. sg. 1. laet Vkv22,3; sg. 
2. 3, laetr HHv 7, 1. 19, 3; Vsp 
56, 5, HH II 6, 1; pl. 3. lata 
HHII 5, 1; opt. sg. 2. latir Sg 
11, 8 ; sg, 3. lati Fm 34, 2 ; imper, 
sg. 2, lat Hdv 116, 6, Hyndl 5, 3 
u. ö.; pl.l. latum prk 15, 1, HH 
I 53, 7, Sg 12, 1; pl. 2, lätiö Ghp 
21, 3; prt. ind. sg. 1. 3. let Hrhl 
15, 5, Hdv 104, J5, Hlr 8, 1; Hyfot 
29, 3, Em 14 pr 5, Hlr 10, 1 u. ö.; 
sg. 2, lezt HHv 10, 5, Am 93, 7; 
pl. 1. letum Sg 39, 1, Od 28, 5, 
Am 95, 5; pl. 2. letuö Br 8, 8; 
pl. 3. letu prk 19, 1, Rp 34, 4 u. ö. ; 
opt. sg. 2. letir Akv 18, 1. 6; pl, 3. 
leti GSrll 12, 7; latask in ders. 
hedtg.: prt. ind. sg. 1. letumk Häv 
105, 2; mit eUipse des inf.: pf^* 
ind. sg. 3, laetr HH II 22, 3 ; o^- 
sg. 3. lati Fm38, 2; imper, sg- ^: 
lät iS^ 65, 5; prt ind, sg. 3, 1®* 
Br20,l, Akv 33, 1.42,8; pl. 3. leto. 
Hym 15, 1, Vkv 9, 6. 8 ; ß) c, part . 
prt. : prs. ind. sg, 3. laetr Grm 18, ^ J 
imper. sg. 2. lat Hdv 127, 7, ^^ 
25, 8; prt. ind. pl. 3. letu ^^'^ 
19, 7. 73, 1; c) anordnen od^^* 
hefehlen etw, zu tun; a) c. ift'f'r 
prs, ind. sg. 3. laetr Grm 25 ; pjZ 
ind, sg. 3. let Grm 28. 32. V^^ 
15 u. (f.; ß) c. part. prt. : prt. t^*^ 
sg. 3. let Hlr 7, 1; 9) oft st^^ 
lata c, part. prt. geradezu an st^^^ 
des einfachen vmhs: inf. eiskQld ^ 
vil etin lata {st. eta) Fm 27, *-^ 
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hd, sg, 3. Iffltr Sd 24, 5; 

sg.2, lat Hyndlllfl; prt. 
h 3. let Bdv 109, ö, HHv 
HB 1 10,5; 8g. 2. lezt Ls 

42, 2. 52, 3. HHv 24, 3. 
, {got. laufs) laub: sg. nom. 
19,6, F 304h 1; dat. laufi 
, 6, F 304h 4. 
. had: sg. acc. Sd 34, 1. 

m. lauch: sg, nom. GSr 11 

dat. lauki Vsp 7, 8, Sd 8, 3. 

f. Verborgenheit, heimlich' 
tg. dat. a laun heimlich HH 

Sg 58, 6, Am 3, 4. 
, n. pl, (got. laan) lohn, ver- 
g, gegengahe: nom. Häv39, 6; 
lym 38, 6, Hdv 122, 3. 
aö), l)jmd{ehn) od. etw. (eht) 
w, (üna) belohnen: prt, ind. 
launaöir Hrbl 21, 1; pari. 
, sg. acc. launat Br 18, 6; 
d (ehm) etw, (eht) vergelten 
mzdhlen, etw. an ihm rächen: 
Irhl 13, 4. 59, 3. Am 13, 4; 
, sg, 2, launa Sd 25, 9. 
ing, n. heimliche zusammen- 
: sg. acc. Hrhl 30, 4, 
f. erlösung: sg. gen, lausnar 
iie erlösende hand (die hand 
hurtshelfefin) Sd 16, 7, 
adj. (got'l&ns) ledig, frei: 

nom. Bdr 14, 5, Fm 8, 6, 
Lauss freudelos Vkv 31, 2; 
msum Ls 49, 3. 
igy f. unZuverlässigkeit, trttg : 
JC. Hdv 42, 6, 45, 6, 
. lachs: sg. gen. acc. Ls 65 

Em 11; pl, acc, laxa prk 

(lagöa; got, lagjan) 1) eine 
i oder eine sache (ehn, eht) 
enbestimten ort bringen [legen, 
i) : imper. sg. 2. leg- (Öu) Gtir 
6 ; pl. 2, leggiö prk 30, 5 ; 
nd. sg, 1. lagöa Vkv 34, 8; 
lagöi Bdr 2, 4, Sg 4, 2, Akv 
i.ö,; pl. 3, iQgÖu Vkv 13, 2, 
3, 4 u, ö.; pari. prt. m. sg. 
lagiör Vm 35, 6, Sg 59, 4; 
nom. lagiö Hdv 83, 6; n. sg. 
lagit Sg 68, 4; 1. hendr ä 
xand an jmd legen, ihn an- 
n: inf, Br 4, 8; 1. h^nd, 

(ann, arma) yfir (um) ehn, 
ils ehm jmd umarmen: inf. 
\2, 8 ; prt. ind, sg. 2, lagöir 



Ls 17, 5; sg, 5. lagöi Sg 42, 4, 
mit suffig. pron, l^göumk Hav 107, 6; 
vgl. auch Ls 20, 6: prt. ind, sg. 2, 
t)ü lagöir laer yfir • 2) anbringen : 
inf. 1. streng! sehnen am bogen be- 
festigen Bp 35, 4, 1. (runar) eld i ar 
ins rüder einbrennen Sa 10, 6; 
3) anlegen, gründen: prt, ind.pl. 3. 
iQgöu Vsp 10, 5, Bp 12, 10; 4) 
jmd (ehm) etw. auferlegen : prt: ind. 
pl. 1, iQgöum Em 14 ; 5) festsetzen, 
anordnen: prt, ind, pl. 3, iQgÖu 
Vsp 23, 9, HH I 13, 3; 6) für 
jmd (ehm) etw, (eht) festsetzen, jmd 
etw, zumessen, verleihen, bescheiden 
{bes. von bestimmungen des Schick- 
sals): part. prt. f, sg. nom. lagiÖ 
Grp 53, 3, iQgö Grp 23,2; n. sg. 
nom, lagt Grp 30, 2, lagit Ls 48, 3, 
Skm 13, 6; 7) jmd (ehn) mit etw. 
(ehu oder meö ehu) durchbohren: 
prt, ind, sg. 3. lagöi Bm 9 pr 4, 
Fm 10, Gtir I 27 pr 8; 8) mit 
advv. : 1. at anlegen: prt, ind, pl, 3, 
iQgöu Am 40, 3; 1. fyrir voraus- 
bestimmen: part, prt, n. sg, nom, 
lagt Grp 24,6; \, igognum ehn 
ehu od, meö ehu jmd mit eitb, durch- 
bohren: inf GSr II 38, 8; prt, 
ind, sg. 3, lagöi HH II 27 pr 7; 
9) leggjask sich legen: prt. ind, sg. 3. 
lagöisk miörar rekju legte sich mitten 
in das bett Bp 5, 5 u, ö.; 1. eptir 
sich dahinter legen: prs, opt, sg, 3. 
leggisk HHII 30, 4. 

loggr, m. Schenkelknochen, knochen 
überhpt: pl. dat, leggjum Vsp 12, 8, 

leiö, /*. 1) weg: sg, dat. leiöu Vkv 
14, 8, leiö Grp 37, 6. 38, 4 ; acc, 
leiö HH II 5, 8, 6, 8 u, ö., c, art. 
leiöina Hrbl 55, 1 ; pl. acc. leiöir 
Sf 18, Am 20, 8 (?) ; 2) auf gebot 
zu einem kriegszuge, heeresfölge: sg, 
gen. leiöar HH I 22, 4. 

1, leiöa (dd), 1) führen, geleiten, 
begleiten: inf, Hdv 154, 3, 1. ehn 
aldri jmd im leben begleiten, mit 
jmd zus, leben Sg 41, 4 ; prs, ind, 
pl, 3. osaöra oröa .. oflengi leiöa 
limar weithin führen die zweige un- 
wahrer worte {unabsehbar sind die 
folgen) Bm 4, 6 ; opt, sg. 2, leiöir 
astum mit deiner liebe begleitest, 
deine liebe ihm zuwendest HHv 
41, 8 ; prt. ind, sg. 3, leiddi sjönum 
geleitete, verfolgte mit den äugen 
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Hym 13, 7; pl. 3. leiddu Grm 7, 
Gif r III 10, 5, Äkv 12, 1; part. 
prt, m, sg, nom. leiddr Am 34^ 8; 
mit advv,: 1. at huga se aufmerk- 
samkeit auf etwas richten: imper. 
sg. 2. leiö Grpl2,5. 18,5; Lehn 
naar ehu jmd an etw, heranfOhren : 
part, prt, m, pl. acc. leidda Hm 
10, 4; 2) erdulden (?): inf, leiöa 
trega Skm 30, 10. 

2. leiöa (dd), leid machen; leiöask 
eilt etw. verabscheuen, verschmähen: 
prs. ind. sg. 3. leiöisk Häv 129, 10. 

leiöi, n. grab: sg. acc. Bdr 4, 4. 

leiör , adj. leid, verhasst, widerwärtig: 
m. sg. nom. Skm 27, 4, Hdv 35, 4 
u, ö.; dat. leiöum Hdv 40, 4; 
f. sg. nom. leiÖ HHv 25, 2; acc. 
leiöa Hym 8, 2; n. sg. nom. leitt 
HHv 28, 9; pl. nom. leiÖ Hdv 
39, 6, F 303a 18. 

leiö-atafir, m. pl. dinge die ab- 
scheu erregen, Schandtaten: acc. 
leiöstafi Ls 29, 3. 

leif, f. Überbleibsel: pl. acc. varga 
leifar was die wölfe übrig gelassen 
hatten GSr II 11, 4. 

leif a (fö), übrig lassen, zurücklassen: 
inf. Am 80, 6; prt. ind. sg. 3. 
leiföi Am 93, 4. 

1. leika (lek; got. laikan) 1) sich 
rasch bewegen, hin u. her fahren: 
inf. Ls 49, 3, Hdv 153, 3; prs. 
ind. pl. 3. leika Mims synir sind 
in lebhafter bewegung Vsp 47, 1; 
prt. ind. sg. 3. lek Hm 15, 3; pl. 3. 
leku HH II 12, 6; bes. von der 
züngelnden bewegung der flammen : 
prs. ind. sg. 3. leikr Vsp 59, 7, Fm 
43, 3; opt. sg. 3. leiki Ls 65, 6; 

2) spielen: inf. Am 76, 7 ; prt. 
ind. pl, 1, lekam leik margan Am 
69,3; pl. 3. lekuviö stokki sprangen 
spielend am sitzpfeüer empor (?) 
Am 74, 2, \. Bkit spielten ein schlim- 
mes spiel Am 47, 2 ; part. prt. m. 
sg. nom. leikinu zum scherz geneigt 
Ls 19, 5 {Grdtv. z, st.), emka litt 
leikinn mir ist nicht wenig {sehr 
schlimm) mitgespielt Am 87, 7 ; leika 
ehu mit etw. spielen: inf. Bp27,4, 
Fm 15, 3; prt. ind. sg, 3. lek Am 
71,8; 1. viö ehn mit jmd spielen : 
prt, ind. sg. 1. lek Hrbl 30, 3; 

3) 1. ehm i mun jmd locken, reizen: 
prt. ind. sg. 3. lek Sg 39, 3 ; 4) etw. 



(eht) ausführen: prt. ind.pl, 3, leku 
Gifr II 14, 6; 5) jmd (ehn) über- 
listen: prs. opt. pl. 3. leUa. Hdv 
130, 10; prt. ind. sg. 3. lek HHv 
38, 5, Gtfr I 7, 4. 

2. 1 e i k a , n. Spielzeug (?) : sg. acc, 
Alv 17, 3. 

leikr, m. (got. laiks) spiel, ktbes- 
Übung: sg. nom. Akv 41, 5; dat» 
leiki Hdv 85, 7; acc. leik Am 61,6. 
69, 3 ; pl. acc. leika Bp 42, 6. 

l.leiptr, f. blitz: pl. nom. leiptrir 
HH 1 15, 4. — Als name eim 
flusses Grm 28, 10. HH II 29, 6. 

2. leiptr, n. dass.: pl, nom. HEU 
16 pr 4. 

leita (aö), 1) jmd od. etw. (ehs, til j 
Q\\%)suclien, aufsuchen: inf. VkvÜ, 
HHII 1 pr 3, Akv 19, 5 u. ö.; 
prs. opt. sg. 2. I>ü leitir |)er innaa 
üt staöar suchst dir draussen em 
plätzchen (zur Verrichtung der not' 
dürft) Hdv 111, 7; prt. ind. sg, l 
leitaöa ek i likna darin suchte tel 
rettung Am 46, 1; sg. 3. leitaÖi 
Häv 140, 5. 7. Vkv 13; i>I. a 
leituöu HH II 1 pr6; 1. raöa yä 
ehn bei jmd rat suchen, jmd tut, 
rat fragen: prt. ind. sg. 3, leitafi 
Bm 11 pr 4; 2) suchen, bestrebt 
sein, sich bemühen {mit nachfotg- 
inf.): inf. Ghv 3, 6; prt. ind. sg. 3. 
leitaöi Hym 33, 5; 3) jmd (mo) 
etw. (ehe) antun, zufügen, erweiset^' 
prt. ind. sg. 3. leitaöi Hdv 101, St 
GSr 1 8,8; part, prt, n. sg. nom» 
loitat HHv 38, 4; ' acc. leit^ 
Od 5, 2. 

leka (lak), lecken, tropfen: part.pf^' 
n. sg, acc. lekit Sd 13, 8. 

lern ja (lamöa), 1) schlagen: prt.opf^ 
sg. 1. lemöa alla i liöu würde s9^ 
ganz in stücke schlagen Ls 43, ^^ 
part. prt. m. sg. acc, lamöan ^^ 
heljar tot geschlagen Am 42, ^^ 
2) erschlagen, zerschmettern: pr^^ 
ind. sg, 3, lamöi prk 31, 8 ; lem}B^^ 
zerschmettert werden: inf. HlC^ 
21, 4, 

lengi, adv, 1) lange, lange zeii 
Bdr 3, 4, Hym 37, If Ls 49, 
Vm 8,5u. ö.; til 1. zu lange 
14, 2; 2) in Zukunft (?) Sg 20, 
compar. lengr länger: Ls 36, 
Br 10, 7 u. ö.; superl. lengst 
längsten Hdv 41, 5. 
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(gö), verlängern: inf. Am 

• 

is; goU lisan) 1) zusammen- 
sammeln: irif. Gif r II 11, 3; 
ssern, sprechen: prs. optpL 3. 
Täv 24, 5. 

%ur in der Verbindung a lesti 
: Am 64, 3, 

latta; ^o«. latjan) 1) jmd (ehn) 
khalten oder zurückzuhalten 
n: in f. Vm 2, 1, Sg 42, 8, 
6, 2; prt. ind. pl. 3. Igttu 
)9, 4. 30, 9 ; 2) jmd (ehn) 
w. (ehs) abhalten, ihn an etw. 
rn: Inf. Sg 43, 3; prs, opt 
leti Sg 45, 5 ; mit inf, : imper, 
letiö Br 14, 5; 3) jmd (ehn) 
tw. (ehs) zu befreien suchest: 
nd. pl. 3. iQttu Gnr I 2, 4; 
jask sich zurückhalten lassen, 
edeuten lassen: prs.ind,sg.2. 
Ls 47, 3. 

t), ablassen: inf. Gtfr II 32, 9; 
nd. pl. 3. F 305a 3. 
a, adv. sanft, freundlich, 
zh : Gar III 2, 7. 
adj. (got. leihts) 1) leicht: 
ir. f. sg. nom. hefnd lettari 
tta eine räche die leichter zur 

führt Sg 12, 6; 2) leichten 
9, heiter, freundlich: n. sg.nom. 
r |)er du bist bei guter laune 
), 1; acc. lett hon ser geröi 
ite sich heiter Am 71, 7 ; com- 
f. sg. nom. lettari Ls 52, 1. 
fÖ), loben, preisen: inf. Häv 
, Ghv 4, 4 u. ö. ; part. prt. 
nom. leyfö Am 90, 3. 
[nd), etw. (ehu) verbergen, ver- 
ichen, verschweigen (vor jmd: 

inf. Ls 36, 3, Häv 28, 4 w. ö. ; 
Ind. sg. 3. leyndi Od 5, 10; 

leyndu Od 25, 2; leynask 
verbergen: inf. Vm 45, 2. 
st; got. lausjan) 1) lösen, los- 
zn, losbirtden: inf. 1. kind fra 
Q frauen entbinden ^d 9, 3; 
ind. sg. 3. leysir Ls 37, 6; 
nd, sg. 2. leystir Hm 26, 2; 

leysti Akv 42, 4; 2) los- 
n: imper. sg. 2. leys- (tu) 
,5. 

n. 1) schar, Versandung, ge- 
haft, kriegsvolk : sg. nom, a>cc. 
I 50, 7; HHv 11 pr 2, Br 
; gen. liös Am 42, 6; dat. 



Höi Vsp 17, 2, Häv 157, 2 u. ö,; 
2) hilfe, Unterstützung: sg, gen, 
Uös Hrbl 32, 1; dat. Köi Hrhl 
25, 2. 

2. liö, n, (got. leiju?) gegorenes ge- 
tränk, bier: sg. acc. Häv 66, 6, 

liöa (leiö oder lidda; got. lei|)an) 
1) sich vorwärts bewegen (zu fuss, 
zu Pferde, zu schiffe), wandern, 
ziehen: prs. ind. sg. 1. liö F 303b 
18; sg. 3, Hör Bdr 14, 6 u. ö,; 
pl, 3. liöa Vm 48, 5; part, prs. 
m, sg. nom. liöandi Vkv 4, 3. 10, 3; 
pl. dat liÖQndum HH I 25, 6; 
prt. ind. pl. 3. liöu Hm 12, 3; part. 
prt. n. sg. nom.^ Jat hefir langt liöit 
siöan das (die zeit) ist seitdem weit 
vorgerückt, es ist lange zeit ver- 
strichen Hm 2, 4; 2) dahin- 
schwinden, vergehen: prt. ind.pl. 3. 
liöu Bp 6, 5 u. ö. ; zu ende gehen, 
aufhören : prs. ind. sg. 3. Hör Am 
19, 8; part. prt. f. sg. nom. liöin 
HH II 17, 5 ; pl. acc, sjonir Hönar 
erloschene, gebrochene äugen GSr I 
14, 6; n. sg. acc. Höit Grm 53,3 ; 
sterben : part, prt. m. sg. acc. Höinn 
HHv 42, 6; pl. wm, liönir HH 
II 21, 5, Sd 34, 2; dat, Uönum 
HH II 45, 12; 3) unpersönl. 
a) vorwärts bewegen : prs. ind. sg. 3. 
{^a er inn maera Hör fimbulvetr meö 
firum wenn es den winter heran- 
bringt, wenn der winter naht Vm 
44,5: prt. ind. sg. 3. unz miöjan 
dag liddi bis der mittag herankam 
Am 50, 2; b) zu ende führen, 
aufhören machen: prs. ind. sg. 3, 
Hör t)ina safi es geht zu ende mit 
deinem leben Am 88, 4; prt. ind. 
sg. 3. liddi randa rym der schild- 
lärm hörte auf HH 1 18, 3. 

liöi, m. gefolgsmann, krieger: pl, 
nom. Höar öör II 20, 3. 

1. liör, m. trank, getränk (= liö): 
sg. gen. Höar Häv 106, 1 (B litar: 
vgl Bugge z. st. u.MhffDA V,265). 

2. Hör, m, (got. li|)U8) glied: pl. dat, 
Höum Häv 112, 7; acc. liöu Ls 
43, 6 u. ö. 

lif, n. leben: sg. nom. acc. Ls 48, 3, 
Skm 13, 6; Vsp 23, 10, Grm 53, 
3 u. ö,; gen, lifs Sg 53, 3 u. ö.; 
dat. Hfi HHv 11, 6, Bm 10, 2, Ghv 
2, 2 u.ö. — Als weibl, eigewname 
Vm 45, t 
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lifa (fö; got. liban) 1) Üben, ein 
leben fuhren, am leben sein: inf, 
Skm 19, 6, Häv 16, 2, Sg 50, 6 
u. ö. ; prs, ind, sg. 1. lifi Em P, 5, 
Fm 6, 6 u, ö.; sg. 2, 3. lifir Hdv 
119, f; Vsp 19, 6, Skm 20, 5 u. ö.; 
pl. 1. lifum Sd 4, 6; pl 2. lifiö 
Hm 4, 3; pl. 3. lifa Hdv 48, 2 
u, ö.; opt, sg. pl. 3. lifi Sg 12, 8; 
GSr II 29, 6; imper. sg. 2. liföu 
heill lebe glücklich Grp 17, 8 ; pari, 
prs. m, sg. acc. lifanda Akv32,l; 
prt. ind. sg. 1. liföa Sg 57, 8; sg. 3. 
liföi Od 13, 8, Am 68, 8; pl. 1. 
liföum Akv27,6; pl.3. liföu GSr 
II 5, 8, Am 49, 6; opt. sg. pl. 3. 
liföi Hm 27, 2; Hrbl 23, 6; mit 
praepp, u. advv.: 1. at ehm bei 
jmd leben: inf. HH II 16, 6; 1. 
eptir überlebend sein: prs. ind. 
pl. 1. lifum Am 51, 7; lebendig, 
bekant bleiben: inf. Am 102, 5; 
1. eptir ehn jmd überleben: inf. GtSr 

I 27 pr 6; 1. viö eht von etwas 
Üben: inf. Hym 16, 8; prs, ind. 
sg. 3. lifir Grm 19, 6; 1. viö ehn 
mit jemand leben: inf. Häv 96, 6; 

I. viö l(j8t mit schände leben: inf. 
Hdv 68,6; 2) etw, (eht) erleben: 
inf. lifa langan aldr ein hohes cdter 
erleben Ls 62, 1; prs. ind. sg. 3, 
kveld lifir maör ekM den abend er- 
lebt der mensch nicht Hm 29, 7. 

liför, a^j, lebendig: m. sg. dat. lif- 
öum Hdv 70, 1, 

lifinn, adj. dass.: m. sg. dat. lifnum 
HH II 46, 8; pl. acc. lifna HH 

II 21, 4. 

lifr, f. Über: sg. nom. Gtfr II 24, 7; 

gen. lifrar Br 16. 
lifs-hvatr, adj. lebenslustig (?): m. 

sg. acc. llfslivatan Gür II 32, 10. 
liggja (la; got. ligan) 1) gelagert 

sein, liegen, ruhen : inf. Vsp 36, 1, 

Ls 41, 1, Grm 52, 4 u. ö.; prs. 

ind. sg. 3. liggr HHv 9, 5, Grp 

II, 3, Fm 21, 3 u. ö.; pl. 3. liggja 
Grm 34, 1, HH 1 51, 5 u. ö. ; opt. 
sg. 3. liggi Sg 68,1; imper. sg. 2. 
ligg Fm 21, 5; part. prs. m. sg. 
nofn. liggjandi prk 9, 7, Hdv 58, 4; 
dat. liggjanda Br 20 pr 13; prt. 
ind. sg. 1. 3. lä Fm 16, 3. 18, 2; 
HHv 19, 5, HH II 4 pr 5, Fm 
34, 6 u. ö. ; sg. 2. latt HH 1 42, 2, 
Fm 28, 6; pl. 3. lagu HHv 11 



pr 10, Hm 23, 3; opt. sg. 1. laaga 
Gür 1144,1; 2) sich weithin er- 
strecken: inf. land .. er ek liggja 
se Grm 4, 2; prs, ind, sg, 3. 
JQrö . . er liggr fyr alda sonam Ak 
10, 5; pl. 3. liggja vegir (brautir) 
Hdv 34, 5, Fm 41, 1; 3) pr&gw, 
daliegen ohne nutzen zu gewähn»: 
prt. ind. pl. 3. meöan iQnd ^au lagn 
Am 93, 3; 4) mit praepp. om 
advv.: 1. fr am nach vorwärts M 
erstrecken: prt. ind. pl: 3. fim 
lagu brautir Hm 18, 1; \, fy^ 
vorn£ liegen: prt. ind. sg. 2. m 
HHv 18, 3; da liegen: inf. Hfß 
37, 2; 1. ehm fyrir jmd vor au§m 
liegen, erkenbar sein : prt. ind. sfS. 
la Grp 21, 1; 1. yfir darfAer 
liegen : prs. ind, sg.3. liggr Bdr 7,4» 

lik, n. (got. leik) 1) gestalt : sg.ad 
liki Ls 24, 4. 65 pr 1 u. ö.; 4 
geschöpf: sg. acc, lik Hdv 96, 6; 
3) leiche : sg. acc. c. art. likit SfSO» 

11 ki, n. 1) gleichheit, ähnlichkeü: 
sg. nom. Alv 2, 4; 2) äusm»i 
äussere Schönheit : sg, acc. Hdv 91,i\ 
3) gestalt: sg.^acc. Vsp 36, 3; i) 
leiche: sg, acc. Am 100, 4, 

likn, /l 1) entscJiädigung, trost: 9§> 
nom. Ls 35, 1; pl. gen. likna Qrp 
30, 1; 2) heüung, hüfe, rettunff - 
sg. gen. liknar Sd 16, 8; pl ge^- 
likna Am 46, 1. . 

llkna (aö), sich jmds annehmen, jut^ 
pflegen: inf. Gdr II 39, 7, 

liknar-galdr, m. heilender zaviht^ 
sg, acc. Hdv 119, 7. 

likn-fastr, adj. beliebt: m. sg, q^^ 
liknfastan Hdv 122, 6, 

likn-stafir, m. pl. heükräfUj^ 
runen: gen. liknstafa Sd5, 6; ac^ 
liknstafi Hdv 8, 3. 

likr, adj. (got. ga-leiks) gleich, cÄi 
lieh: m. sg. nom. Sg 36, 6 ; 
likan Sg61,8; pl. nom. likir G\ 
II 20, 2. 

limar, /". pl. 1) zweige: nom, 
11 6r dat. limum Grm 25, 3. 26, 
c. art, limunum HHv 11; 2) 
zweigungen, folgen: nom. Em 4, ^ 
Sd 23, 4. 

1 im - r ü n a r , f.pl. zweigrun£n (rtw^ 
die auf zweige gerizt werden) : (t^^ 
Sd 11, 1. 

lin, w. 1) flachs: sg. acc, Vkv 
1,8; 2) linnen, leinwand : sg. 
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k 11, 6, Bp 41, 4, Gör III 

. ö. 

nd), erschlaffen, weib werden: 

d. sg. 3. ündi Hyndl 41^ 2. 

f. Schleier: sg, acc. linu 

1) linde : sg, gen. lindar Fm 

2) Schild (aus lindenhölz): 

lind Vsp51,2, Bp35,3. 38,2, 

ugr, m, (?) pl. acc. lind- 

Vkv 6, 4. 

i, gürtd: sg. dat. linda Vkv 

br, adj, weiss wie linnen: 
icc. (sw.) linhvitu Hrhl 30, 3. 
öi, n. gewand aus linnen: 
t. Am 15, 5, 

quelle, flut: sg. gen. linnar 
6 {nach Bugge, stud. 6 atts 
ischen). 

cigi, w. * Schlangenlager', poet. 
nung des goldes: sg. gen. 
igis Od 30, 3. 

Ij. müde, hold, freundlich: 
acc. (adverh.) lint Akv 41, 6. 
}), 1) sehen, blicken: imper. 
lit- (tu) HHv 29, 1, Gtfr I 

prt. ind. sg. 3. leit Vsp 2, 4, 

?, 5, Sg 47, 5 ; 2) erblicken, 

m (ehn, eht) : inf. Grp 36, 2, 

i, 4; prs. ind. sg. 2. lltr 

, 4; opt. sg. 2. litir HHII 

sg. 3. liti HH II 45, 8; 

sg. 2. 11t- (tu) GSr II 8, 1; 

litiö Sd 3, 5; prt. ind, sg. 

dt HHv 28, 9, HHII 12, 1; 

27, 7; pl. 1. litum Gtir I 

part. prt. m. sg. nom. litinn 

35, 2; 3) mit advv.: 1. & 
ken : prt. ind. sg. 3. leit GSr 
1; 1. aptr zurückblicken: 
^ym 35, 2; 1. eptir nach 
ausspähen, etw. erforschen: 
rp21,4; 1. i hhieinblicken: 
d. pl. 3. litu Vkv 23,8; 1. 
aufblicken: inf. Hdv 128, 5; 
ask sich umschauen : inf Am 

adj. {got. leitils) 1) klein, 
, unbedeutend: m. pl, gen, 
Hdv 53, 1.2; acc. litla Am 
f. sg. nom. litil La 33, 1, 
l 4, 1 U.Ö.; acc, litla Hym 
n. sg. nom. litit Hrbl 56, 1 
itiö Sfl9, (sw,) \iÜa.LsU,l; 
*i, litil Hdv 53, 3 ; 2) wenig : 

ng, Edda-Glossar, 



n. sg. nom. litt Ls 14, 6, HH II 
8, 12; dat. litlu Hdv 52,3; ad- 
verbial: um ein weniges, ein wenig 
Br 10, 7, 14, 4 u. ö„ wenig (d. i, 
gar nicht) Am 34, 7 ; acc* litit 
Am 82, 8; adv, wenig: litit Grp 
46, 8; litt wenig: Vsp 20, 6, Am 
45, 2, 87, 7, ein wenig: Akv 16,4, 
wenig (d, i. gar nicht) : Hrbl 29, 6, 
Sg 33, 3, Akv 25, 7 u, ö. 

litka (aö), färben mit etw, (ehu): 
part. prt, n, pl, nom. litkuö Sg 69, 4. 

litr, w. 1) färbe: sg. nom, HH I 
49, 9 ; dat, lit Sg 31, S ; 2) aus- 
sehen, äusseres, gestalt (auch im 
plur!), sg, acc, lit Grp 39, 1; pl, 
nom, litir Hdv 92, 6; dat, litum 
Grp 37, 5. 38, 3, ef |)ü 1. fcerir 
wenn du in anderer gestalt (ver- 
kleidet) wandertest (?) Hrbl 50, 4; 
acc. litu Vsp 21, 4, 8. — Name eines 
Zwerges Vsp 15, 4, 

1 j a (leöa; vgl. got. leihvan, st, v,) jmd 
(ehm) etw, (ehs) leihen : inf. prk 3, 6; 
prt, ind. sg. 3, leöi HHII 27pr4, 

Ijöö, n. lied, Zauberspruch: pl, acc, 
Hdv 144, 1; gen, Ijoöa Hdv 161, 1, 
162, 6, Sd 5, 5. 

Ijoöi, m. fürst: sg. nom. Vkv 11,3. 

Ijoma (aö), leuchten: prt. ind. sg, 3, 

' Ijomaöi Sd 2, 

Ijomi, m, glänz, strahl: sg. dat, acc, 
Ijoma HH 1 9, 4, 15, 1, Fm 42, 8; 
HHI 22, 6. II 35, 6; pl. dat. 
Ipomum HH I 15, 3, 

Ijonar, m, pl, menschen: gen. Ijona 
Vsp 17, 3. 

Ijori, m. öfnung im daxihe durch 
die der rauch hinaufzieht: sg. acc, 
Ipora Vsp 39, 6, 

Ij 08, n, i) licht, glänz: sg. acc, Sd2, 
Am 84, 8; 2) fackel: pl. dat. 
Ijosum Hdv 99, 4, 

1J088, adj. 1) leuchtend, strahlend, 
hell: m. sg. dat. Ijosum Am 9, 4; 
pl, acc. Ijosa HHII 50, 8; n. sg. 
dat. (sw ) Ijosa HH II 29, 5 ; 2) 
von glänzender oder weisser haut- 
farbe: m, sg, dat, Ijosum Vkv 2,4; 
f. sg. gen. Ijossar Vkv 6, 6; acc, 
Ijosa Sg 53, 4; pl. nom. Ijosar Am 
30,9; n, sg, gen. (sw,) Ijosa Hdv 
91, 5 ; compar. n. sg. nom, Ijosara 
Bp 28, 10; 3) klar, deutlich: 
superl. n. sg. acc. (adverb.) Ijosast 
Grp 21, 3. 

14 
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opt sg, 2. komir Bdr 14, 3 ; pari, 
prt m. sg, nom, kominn Ah 3, 5 ; k. 
y f ir hinüberkommen : prs, ind, sg. 3. 
kömr (unpers.) Hdv 80, 5; k. i 
J)verst ehm jemand in die quere 
kommen, ihm hindernd in den weg 
treten: prt, opt, sg. 3, koemi HHv 
18, 6; 4) bringen (ehm i eht): 
inf, Ls 63 f 5; i. ehm inn jmd 
hineinbringen: inf, Grm45,5; k. 
eht üt etwas hinausbringen: inf, 
Hym 33, 2; 5) komask sich wohin 
bringen^ wohin gegangen: prs. ind, 
sg. 2. körnst Sdl0,9; pl, 1, kom- 
umk Skm 11, 5; prt, opt, sg, 1. 
koBmumk Hrbl 13 ^ 6; entrinnen: 
prs, ind, pl. 1, komumk Skm 10, 5; 
sich auf eine reise begeben: prt, 
ind, sg, 3, komsk Am 3, 8; mit 
praep, oder adv,: k. aptr zurück- 
kehren: prs, ind, sg, 2. 3. kemsk 
Hyndl47,3; Ghv8,3; k.a braut 
sich fortbegeben, entfliehen: inf. 
Fm 36, 6; k. fyrir k n e moöur ge- 
boren werden: prt. ind. sg. 3, komsk 
Sg 46, 1; k. uadan entkommen: 
prt, ind. sg, 3, komsk HH II 4 
pr 1; k. viör wozu im stände 
sein: prt, opt. sg. 1, kcemumk Hrbl 
33, 2, 
kona, f. (got, qino) weib, fr au: sg. 
nom, voc. Bdr 13, 6, Ls 3 u. ö.; 
HH I 39, 7 u. ö. ; gen. dat. acc. 
konu Hdv 100, 5, Hyndl 41, 4 u. ö.; 
Ls 40, 2, Hdv 112, 5 u, ö,; Ls 
37, 6, Hdv 80, 2 u. ö., c. art. 
konuna HHv 34 pr 4; pl. nom, 
acc. konur prk 24, 8, Hrbl 17, 1 
u. ö.; Hrbl 18, 1, Vkv 6 u. ö.; gen. 
kvenna Ls 17, ii, Hdv 69, 1 u, ö.; 
dat. konum Hrhl 38, 2 u. ö. 

k n r , m. 1) sprössling, söhn : sg. nom, 
Hdv 144, 2, Em 13, 2. 14, 3; 2) 
mann : pl, nom. konir HHv 14, 3 ; 
a^c. koni HH 124,8, •*- Alsmänl, 
eigenname Bp 42, 10 u, ö. 

konunga-stefna, f, königsversam- 
lung: sg, dat, konungastefnu HH 
II 12 pr 5. 

konung-borinn, part, prt. von 
königlicher abshammung: f. sg, voc. 
{sw.) konungboma HH II 47, 10; 
a>cc. (sw.) konungbornu HHv 32, 4. 

konung-domr, m. königtum: sg, 
dat. konuDgdom Sg 15, 5. 



konungligr, adj, königlich: n. sg, 
nom. konunglikt Fm 40, 3. 

konungr, m, königi sg, nom, voc. 
Grm 1, Vkv 1, HHv 1, HH II 1 
u. ö.; HH 1117,3, Grp8,lu.ö.; 
gen. konungs Ghrm 13, Hdv 85, 8 
u. ö.; dat. konungi Vkv 17 pr 5, 
HHv 7 u. ö, ; acc. konung Grm 21, 
Am 96, 1 U.Ö.; pl, nom. konuDgar 
HHII 16 pr 26 u, ö.; gen. kon- 
unga Gdr 124, 10, Ghv 7, 3; dat. 
konungum Gtir II 34, 2. 

kopa (pt), stieren, gaffen: prs, ind, 
sg, 3. kopir Hdv 17, 1, 

k s s , ?w. kuss : sg. dat, kossi Sd 28, 6; 
pl. gen. kossa Hdv 81, 8. 

kosta (aÖ), 1) erproben (ehs): inf, 
Bp 9, 4; 2) sich bemühen: imper, 
pl, 2, kostiö Am 55, 5 ; 3) nach- 
stellen (mans): inf. Hrbl 16, 8. 

kosta-lauss, adj. unvermögend nad 
eigener wohl zu handeln, der freien 
Selbstbestimmung beraubt: f, sg, 
nom, kostalaus Skm 30, 6, 

kosta-vanr, adj. dass.: f. sg, wm. 
kostavQn Skm 30, 7. 

kost-moör, adj. müde oder trägt i 
infolge des essens (?) : m. sg. gen, \ 
kostmoös Hym 30, 7, 

kostr, m, (^o^. kustus) 1) wohl: sg, 
nom, Sd 20, 2; 2) entscheiduf^g) 
bestimmung: pl, dat, kostum Ghrm 
14, 3; 3) erwählter, daher ^' 
toünschter gegenständ : plgen. frlÖta 
kosta gutes das deinem wuvhS^ 
entspricht Hyndl 46, 4; 4) S^' 
legeiiheit, möglichkeit : sg, nom,, ^* 
62, 2; 5) bedingung: sg, ^^• 
kostar Hym 33, 1; 6) läge, «^«•' 
stände: sg. dat. kosti Am 97, ^1 
pl, dat. kostum Am 70, 1; 7) ^^ 
schluss : pl. nom. kostir entschlos^^^ 
heit Skm 13, 1. 

kot-bondi, m, hausier, kossat: ^9' 
acc, kotbonda Grm 5, 

k r a k a , f krähe : sg. nom, Bp 4T^ ^ i 
dat. kräku Hdv 84, 4, 

kranga (aö?), sich mühsam fo'f^ 
schleppen, schleichen: inf, Skm30, O-" 

krangr, adj. schwach, elend; «*** 
selig: f. sg. nom. kr^ng Sg 46, ^' 

krappr, adj. schnell, hurtig, gewd^^ 
f. sg. nom, kr^pp Am 71, 5, 

kr äs, f, nahrungsmittel, speise: 
acc. krasir prk 24, 7, HHI3r, 
gen, krasa Bp 4, 10, 
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krefja (kraföa), etw, (ehs) von jmd 
(ehn) fordern : prt. ind. pl. 3, kr^föu 
Vkv 21, 2. 23y 6, Em 9 pr 1. 

kroppinn, part prt, {vom unge- 
braucht, kreppa) verkrüppelt, knotig: 
m. pl. nom. kroppnir fy 8, 3. 

k r u m m a , /l zusammengebogene hand, 
kralle : pl, acc, krammur HHv 22, 6. 

krQpturligr, adj. kräftig: m. sg. 
aec. krQptiirligan {sdl roör) Hym 
28, 7. 

kudr, adj. 8. kunnr. 

kambl, n. helmschmuck; heim: pl. 
acc. Grhv 7, 3. 

kumbla-smiör, m. 'helmschmied*, 
d. h. jmd der im kämpfe auf die 
keime hämmert (?), held: sg. a^c. 
kumblasmiö Äkv 24, 3. 

ku n n a (kunna ; got. kiinnan) 1) kennen 
(ehn, eht) : inf. Alv 5, 5 ; prs. ind. 
sg. 1, 3, kann Ls 30, 2, Häv 157, 5; 
Hdv 21, 5. 60, 3; pl. 2. kunniö 
Vkv 33, 12; pl. 3. kunna Hlr 3, 8 ; 
prt. ind. sg. 1. kunna Hyndl 25, 1; 
sg. 3. kunni Hlr 6, 4; opt. sg. 1. 
Inmna JSrbl 8, 8; k. ehfl(?): prt. 
ind. sg. 1. kunna Ghv 11,2; 2) be- 
merken: prs. ind. sg. 2. kant Hdv 
126, 5; 5) verstehen, kundig sein, 
a) c. acc : inf Bp 46, 8, Sd 6, 1 
u. ö.; prs. ind. sg. 1. 3. kann Hdv 
144, 1. 145, 1 u. ö. ; Häv 5, 5. 27, 5 
«. ö.; prt. ind. sg. 3. kunni Rp 
44, 2, Am 9, 2; b) c. dat.: prt. 
md. sg. 3. kunni Br 15, 3; c) mit 
nachfolg. inf. {der zuw. suppliert 
werden muss): inf. Sd 11,3; prs. 
ind. sg. 1. 3. kann Hdv 150, 6; 
Hym 38, 2, Häv 28, 2 u. ö, ; sg. 2. 
kant Gtir t 12, 3; pl. 3. kunnu 
Bp 49, 5, Bm 23. 6; prt. ind. sg. 1. 
kunna Vkv 18, 4. 41, 8; sg. 2. 
kannir Ls 22, 2 u. ö.; sg. 3. kunni 
Bp 3, 1, Vkv 28, 2 u. ö.; opt. 
sg. 3, kynni Fm 35, 2; 4) können, 
vermögen, im stände sein: prs. ind. 
sg, 1. 3. kann Vm 43, 3, Am 66, 6 
tt. ö.; Sg 26, 3; sg. 2. kant Alv 
8, 5, HHv 31, 2 ; opt, sg. 3. kunni 
HH 1 52, 10 ; prt. ind. sg, 3. kunni 
Vsp 1, 5, Am 62, 7 ; pl. 3, kunnu 
Am 63, 6; opt. sg, 3. kynni Hym 
^8, 6 u. ö.; 5) ursa^ihe haben: 
prt, ind. sg. 3. kunni Am 59, 3. 
'^^nnigT, adj. kundig, klug: m,sg. 
CLcc, kunnigan Bp 1, 4; f. sg. nom. 

Gering, Edda-Glossar. 



kunnig Vkv 16, 1. 30,1; dat.kxiuBr 
igri Vkv 25, 3. 35, 7. 

kunnr, kuör, adj. 1) bekant: m.sg. 
nom. kuör Häv 57, 5; f. sg. nom. 
kunn Vkv 15, 7; 2) klug, verstän- 
dig (?) : m. sg, acc. kunnan Akv 1, 3; 
f. sg. nom. kunn Sg 54, 3. 

kvaka (aö), zvdtschem, krächzen: 
prt. ind. sg. 3. kvakaöi HHv 13. 

k V a m a , f, ankunft, besuch : sg. nom. 
Am 31, 7; gen. acc. kvamu Am 
38, 5, Hm 24, 4; HH I 49, 4. 

kvan, kvasn,/". (^o*. qens) frau,ehe- 
frau: sg. nom. dat, acc. kvän Vkv 
16, 2, Sg 7, 3 u. ö,, kvaen Ls 56, 2, 
Sd 7, 2 u. ö.; prk 10, 8, Vkv 25, 
4 u. ö., kv»n prk 7, 8 ; Vkv 33, 8, 
Grp 42, 1 u, ö.; voc. kv»n Ls 
26, 5; gen. kvanar Vkv 6, 7 u, ö,; 
pl. nom. kvanir Sg 15, 6, 

kveöa (kvaö; got. qil)an) 1) sagen, 
sprechen, a) äbsol. : prt. ind. sg. 3. 
kvaö Grm 34, Häv 163, 5, Vkv 
29, 1, HHv 14 u. ö.; pl.3. kväöu 
Am 46, 8; part. prt, n. sg, nom. 
kveöit Vkv 16, HH II 50 pr 9 u, ö. ; 

b) c. acc. der bei pass. constr. in 
den nom. verwandelt wird : inf. HH 
II 45, 6 ; prs, ind. sg, 3. kveör 
Hdv 83,3; pl.3.kYe^&Häv 133,7; 
prt. ind, sg. 1. 3. kvaÖ Ls 64, 1. 2; 
Bdr 4, 8, prk 2, 2, Hym 32, 5, 
Bp 47, 5 u. ö.; sg. 2, kvazt Od 
10,4; part. prt. n, sg. nom. kveöit 
Gtfr I 10; pl. nom. a4ic. kveöin 
Häv 163, 1 ; Sd 24, 5 ; kv. ehm eht 
etw. zu jmd sprechen: inf. Bdr 4, 6; 

c) mit acc, c. inf: prs. ind. sg. 1, 
kveö Ls 17, 2, Skm 10, 2 u. ö.; 
pl. 3. kveöa Vm 37, 5, Grm 13, 2 
U.Ö.; opt.sg.2. kveöir Skm 19, 5; 
prt. ind, sg. 2. kvazt Od 11, 5; 
sg. 3. kvaö HHI12, 5, Sd 2 pr 15, 
Od 15, 5 u, ö.; » pl. 3. kväÖu Vm 
33, 2 u. ö., koöu Ls 24, 2, Hm 
15, 7; mit suffig. pron, pers.: prs. 
ind. sg. 3. kvezk (dicit se) Bp 36, 6; 
prt. ind. sg. 2. kvazt- (lies : kvazk : 
dixisti te) HH 1 38, 5 ; sg. 3, kvazk 
(dixit se) Hym 17, 1, HHv 37, 5 
u. ö.; pl. 3. kvaöusk (dixerunt se) 
Od 21, 7; d) an steüe des inf, 
tritt das part. : prs. ind, sg. 1. kveÖ 
Alv 36, 5, Fm 23, 6, Am 27, 7; 
prt, ind, sg, 3. kvaö Sd 15, 1; pl. 3. 
kvaöu HH 17,3; e) der inf (des 

13 
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verh, sübst.) ist zu ergänzen: prs. 
ind, sg. 1, kveö Vm 1, 5, Am 61, 5; 
sg. 2. kveör Uyndl 7, 3; pl, 3, 
kveöa Ls 45, 2, Vm 24, 2 u, ö.; 
prt. ind, sg. 3, kvaö Hym 28, 5, 
Am 87, 4; beide constr. (c und e) 
neben einander: prs, ind, pl, 3. 
kveöa Fm 12, 2. 14, 2 ; 2) nennen 
{mit doppeltem acc): part. prt, 
m, sg, acc. kveöinn HH I 19, 6; 
3) mit praepp, u. advv, : kv. a t ehm 
zu jmd sprechen: prt, ind, sg. 3, 
kvaö HH I 5, 5; kv. at oröi ein 
wort aussprechen, sich äussern: prt, 
ind. sg, 3, kvaÖ Am 31, 1, 33, 1; 
kv. eht at ehu etw, für etw, erldä- 
ren: imper. sg, 2. kveö Hdv 126, 6; 
kv. um eh,t von etw, sprechen: part, 
prt, n. sg, nom, kveöit Od 8; kv. 
viö (viör) antworten: in f. Hdv 26, 5; 
prt, ind. sg, 3, kvaö Bm 9 pr 3, 
Sg 51, 4; widerhallen: prt, ind, 
pl, 3, kvaöu Sg 29, 5, 

1. kveö ja, f. gruss: sg, nom. Am 
45, 6, 

2, kveöj a (kvadda) 1) begrOssen, an- 
reden (ehn ehu): prs, ind, sg, 1, 
kveö Ls 18, 2; opt. sg, 2, kveöir 
Ls 16, 5; sg, 3, kveöi Ls 10, 5; 
prt, ind. sg, 3, kvaddi Ls 16, Skm 
10 pr 6, Akv 9, 5 u, ö,; jmd (ehn) 
anrufen : inf, Hdv 136, 12 ; 2) jmd 
(ehn) um etw, (ehs od, at ehu) an- 
sprechen, etw, von ihm fordern: 
inf, Skm 5, Hdv 129, 6 u. ö,; prs, 
ind, sg, 3, kveÖr Grp 3, 4; prt, 
ind, sg, 3, kvaddi Grp 9; pl, 3, 
kvQddu HH 1 11, 1 ; 3) jmd (ehn) 
zu etw, (ehs) herausfordern, etwas 
bei ihm hervorrufen: prs, ind, sg, 3, 
kveör Hdv 149, 5, 

k V e i n a (aö ; got, qainön) Jdagen, jam- 
mern-, inf, GSr I 1, 7, II 11, 7, 

k vel d , w. abend : 9sg, acc. Bm 13, Hm 
29,7, c, art, kveldit HHv30pr9; 
dat, kveldi prk 24, 1, Hdv 80, 1; 
pl, gen, kvelda Br 12, 1, 

kveld-riöa,/*. *nachtreiterin\ hexe : 
pl. acc, kveldriöur HHv 15, 6, 

kvelja (kvalöa) 1) quälen, plagen: 
prs, ind, sg. 3. kvefr Grml9; 2) 
zu tode martern^ töten: imper, sg, 2, 
kvelj- (at) Vkv 33, 7; part, prt, 
f. pl, acc, kvalöar HHv 15, 6, 

kvenn-vaö, f, fraitenkleid: pl, acc, 
kvennvaöir prk 15, 3, 19, 3, 



kvernir, f, pl, mühle: dat, kvemum 
Ls 44,6, HH 136,7, HHn2,6, 

1. k vi ö a , /l gedieht : sg, nor/l, Akv 6; 
dat, kviöu Br 20 pr 1, 

2. kviöa (dd), fwrchten (ehu): imf, 
Fm 40, 4, 

kviör, m. 1) gerede, leumund: sg, 
nom, Sd 25, 5 ; 2) schicksalssprum: 
sg. acc, kviö Hm 29, 8, 

k V i Ö u g r , adj, schwanger : m, sg, nom. 
Hyndl 41, 5, 

kvikvendi, kykvendi, n, lebeih 
des wesen, geschöpf, tier: pL nm 
Bm 14 pr 5; c, art, kykvendk 
F 303 b 25, 

kvikr,kykr, adj. {got qius ) lebendig: 
m, sg. nom, Hdv 70, 3; gen, kyb 
F304a 7; acc. kvikvan HHv 36, 8, 
Akv 24, 3 u, ö. ; pl. nom, kvikvir 
Hlr 14, 4; f, sg, nom. kvik RR 
II 47, 9; dat, kvikri Am 97, 5, 

kvistr, m, zioeig: sg. dat, kvisti J^ 
47, 6, Hm 5, 4. 29, 4; pl, wm. 
kvistir Am 70, 4 ; acc, kvistu Gm 
34, 9, 

kvist-skoeör, adj, den zweig«^ 
schädlich: f, sg, nom, {sw,) in kvist- 
skceöa {die sonne) Hm 5, 7, 

kvsBÖi, n. gedieht: sg, nom, Bp 7, 

kvsen, s, kvän. 

kvdkva (kt; richtiger kveykva) fl 
beleben, lebendig manchen: prs, ind- 
pl, 3, kvökva Hm 1, 8; 2) kT*k- 
vask sich entzünden: prs. ind, sg»^* 
kvöMsk Hdv 57, 3, 

k V Q 1 , /*. qwü : sg, nom, acc. Am 97, 5; 
Am 62, 8, 

kykr, adj, s, kvikr. 

kykvendi, n, s, kvikvendi. 

kyn, n, {got, kuni) 1) geschlecht: ^' 
acc, Hrbl 24, 7 ; gen, kyns B^ 
132, 3; 2) art: sg, gen, kyns &^ 
II 23, 2, 

kyn-hjartr (?), adj, wundefb(^ 
glänzend: n, sg, nom, kynbirt ^^ 
23,3 {wol verschrieben für kynhjart?; 

kyn da (nd), anzünden: inf, HH ^rj. 
38, 4; prt, ind, pl, 3. kyndu -^J^ 
5, 2; kyndask af3)re€hen, eintr^^^^ 
{Mhff, DA V, 144 fg.) : prs, *^*^* 
sg, 3, kyndisk Vsp 47, 2, 

kynni, n, 1) art, eigenschaft: 
nom, acc, HHv 3, 8; Am 13, J^^ 
2) bewirtung, gastliche aufnah'f^^^^ 
gastmal: sg, gen, kynnis Hdv 17^^ ^ 
30, 3, 33, 3, 
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kyn-rikr, adj. hochgeboren: m. sg. 
nom. Od 26, 9. 

k^r, f, kuh: sg. nom. Ls 23,6; clcc. 
ku Hdü 70, 3; pl. nom. acc. kyr 
prk 23, 2; HHv 4, 3. 

kyrr, (idj. {got. qairms) ruhig, un- 
beweglich: m. sg. nom. Hyml9,8. 
33, 8; n. sg. acc. (adverb) ^nrt 
Am 98, 7. 

kyrra (rö), i) beruhigen, beschwich- 
tigen : inf. Bp 45, 2 ; prs. ind. sg. 1, 
kyrri Ls 18, 4, JSäv 152, 4; 2) 
locken, zu berücken suchen : inf. Bp 
47, 8; prt. ind. sg. 3. kyröi Bp 
47, 4. 

kyssa (st), küssen: inf. prk 27, 2 
I«. d.; imper. sg. 2. kys- (tu) HHv 
4^, 1; prt. ind. sg. 2. kystir HH 
I 36, 8; sg. 3. kysti HH II 12 
pr 17. 13, 5. 
kera (rö), klagen: prt. ind. pl. 3. 

bwröu Gtfr II 4. 
\mh.n, adj. klug, verständig: m. pl. 

gen. koenna Bm 25, 2. 
IqguTT, m. decke; schlechtes ge- 
wand (?) : sg. acc. kQgur Hrbl 13, 3 
(vgl. jedoch Bugge z. st^, 

k^gur-sveinn, m. lumpehkerl (?) : 
sg. dat. kQgorsveini Hrbl 13, 5, 

k^r, f. bett: sg. dat. Gtfr II 44, 3 
(HSCddMT. schreibt fälschl. kJQr). 

^^ttr, in. kotze: sg.gen. kattar HH 
1 19, 8, F 305b 9. 



^a, /". Uut: sg. acc. Vsp 21, 3. 7. 

^U%,n. beschaffenheU, ihhcUt: sg. acc. 
Am 3, 3. 

l>aga (aö), bereiten, zurüsten {unper- 
sofd. e. dat.) : part. prt. n, sg. nom. 
lagat Am 73, 2. 

^^ga-stafr, m. 1) wasser, meer: 
sg. acc. lagastaf Älv 25, 5 ; 2) ge- 
treide (gerste): sg. acc, lagastaf Alv 
33, 5. — Nach Grdtv. 209a ursprl. 
s. V. a. Hrinksloff , bestandteü des 
bieres (das aus wasser und gerste 
bereitet wird), % 

^ Ägör, m. flocke {vonwoUe): sg,acc. 
e. art. lagdinn Bm 14 pr 11, 

*^gr, adj. niedrig y kurz: compar. m. 
^, ace. laegra HH II 24, 7, 



land, n. {got. land) f) land, reich 
im polit. sinne ais wohnsitz eines 
vdkes od. machtgebiet eines fürsten : 
sg. acc. Grm 23, Vkv 14, 9, HH 
I 4, 4 u. ö., c. art, landit HHv 5 
pr 3. 11; gen. lands Hlr9, 7, Gtfr 
II 23, 6; dat. landi Grm 18, HHv 
31, 6, Grp 2, 2 li. o.; pl. nom, 
acc. Iqxidi Am 93, 3; HHv 30 pr 13, 
Bm 14, 7 u, ö.; gen. landa Bp 
38, 8, HH I 57, 9 u. ö.; dat. 
iQndum HH I 10, 8, Grp 2; 2) 
reich od. wohnsitz eines gottes: sg. 
nom. Grm 4, 1. 17, 3; dat, landi 
Grm 12, 4; pl. gen. landa Hrbl 
56, 10; 3) hmdsitz, landgut als 
residenz eines her scher s: sg. gen, 
lands Akv 33, 2; 4) land im phy- 
sikal. sinne, als gegensatz zum 
wasser: sg. acc. Grm 4, HHv 21, 3, 
Gtfr II 35, 6 u. ö., c. art. landit 
Hrbl 7, 4; gen. lands HH II 16 
pr9; dat. landi Vsp 20, 5, HHv 
29, 4 u. ö.; pl. acc. iQnd Hyndl 
24, 7; gen. landa Hym 22, 8; 
dat. l(?ndum HHI 28, 8. 

land-reki, m. 'landdurchwanderer' , 
poet. bezeichnung eines fürsten : sg. 
nom. HHI 33, 3. 

land-rQgnir, m. landesher scher, 
könig: sg.acc. lajidTqgm Akv 12, 1, 

lands-brani, m. Verheerung eines 
landes durch feuer : sg, ace. lands- 
bruna HHv 5 pr 2. 

lan d - sk j alf ti , m. erdbeben : pl. nom, 
landskjalftar Ls 65 pr 8, 

lang-hQfdadr, adj, mit langem 

köpfe versehen, langschnatHig (poet. 

beiwort des schiff es): n. pl, acc. 

langhQfÖuö HH I 25, 5. 
Iang-ni5jar, m, pl, vorfahren, 

ahnen: gen. langniöja Vsp 19, 7, 

langr, adj. (got. laggs) lang, weit 
{von räum und zeit): m. sg. nom, 
Gör II 23, 5 ; dat, iQngom Hym 
11, 6, Sf 19; acc, langan Ls 6, 3. 
62, 2 u. ö. ; pl. nom. langir Bp 8, 8, 
HHI 29, 4; f. sg. nom. Iqng Skm 
42, 1 ; gen. langrar Sg 43, 4, 45, 6 ; 
acc. langa Sg 7, 6; pl. nom. acc. 
langar Skm 42, 2, HH I 50, 4; 
Sf 18 ; n. sg, nom. acc. langt Hrbl 
56, 2 u. ö.; Hrbl 50, 3, Sd 37, 4 
u. ö.; I>at hefir 1. Ii5it si5an seit- 
dem ist eine lange zeit verflossen 



100 



lang-skip — lata. 



Hm 2, 3; Sigmundr ok allir synir 
hans varu 1. um fram alla menn 
aöra übertrafen hei weitem alle 
andern männer Sf 30 ; pl, nom, 
acc. ]qng Sd 2, 3;prk 9, 4; dat. 
iQngum lange zeit Am 8 ; compar. 
f, sg. aec, lengri HJS I 44,8; n, 
8g. acc. lengra längeres, ausführ- 
licheres Hyndl 17, 8. 20, 6, Grp 
12, 6 u. ö., weiter hinaus Hym 
20, 8; weiter in die Zukunft Vsp 
45, 6 u. ö. ; fram um 1. da^, Hyndl 
44, 6, Grp 20, 4; litlu 1. ein wenig 
später Am 37, 1; I)vigit 1. nicht 
später als dies Sg 60, 2. 

lang-skip, n. kriegsschiff: pl. dat. 
langsMpum HH II 12, 2. 

lang-vinr,m. langjähriger freund : 
pl. acc. langvini Hdv 154, 3. 

lass, m. schloss: sg. acc. las Grm 
22, 6. 

lasta-stafir, m. pl. schmähreden: 
dat. lastastgfum Ls 10, 5 u. ö. 

lät, n. pl. die äusserl. gewöhnheiten 
und monieren eines menschen: dat. 
latum Grp 38, 3. 

lata (löt: got. letan), 1) loslassen, 
fahren tassen (eht): imper. sg. 2. 
lät prk 29, 5; 2) aufgehen, ver- 
lieren (eht, ehu): inf. Sg 10, 4, 
Gür II 40, 4 (? Bugge, fkv. 426a) ; 
part. prt, n. sg. acc. lätii Gdrll 2; 
hes, vom Verluste des lehens (1. fJQr, 
fJQTvi, Qnd, Qndu): inf. Fm 22, 4, 
Sg 16, 6, 33, 5; part. prt. n. sg. 
acc» latit Sg 53, 8; 3) sterhen: 
inf Br 14, 8, Sg 71, 8 ; 4) uhrig 
lassen: prs. ind. sg. 2. laBtr Am 
82,7; 5) sich benehmen, sich ver- 
haken, sich fühlen: inf. Am 98, 7, 
sva skaltu lata sem so wird es dir 
vorkommen als wenn Gtfr II 29, 5; 
prs. ind. sg. 3. Isetr Häv 33, 5; 
pl 2. lätiö HHv 12, 4; opt. sg. 3. 
latl Hyndl 4, 4; 6) lätask durch 
äusserungen zu erkennen geben, 
erklären, sagen {mit nachfolgendem 
inf): prs. ind. sg. 1, latumk Am 
88, 3; sg. 3. IsBzk Grm 17, 5 
(Bugge, Aarb. 1869, s. 258); prt. 
ind. sg. 2. 3. lezk Ls 9, 5 {Hild. 
schreibt fälschl. lezt) ; Hyndl 29, 5, 
HH II 14, 5 u. ö.; pl. 3. letusk 
Am 29, 2 ; 7) nennen (?) : prt. 
ind. pL 3. letu (^ik ?) storräöa Am 
90, 4; 8) lassen {mit nachfolg. 



inf. od. part prt.) u. zwar a) 8.v. a. 
zulassen, gestatten: prs. ind. sg. 1. 
l»t prk 16, 5; sg. 3. Isetr Skm 
15, 3, HHv 14, 5, Fm 36, 5 ; opt 
sg. 2. latir Ls 53, 5; imper. sg. 2. 
lat Le 10, 2, Grp 23, 3, Sd 28, 5; 
pl. 1. latum Sg 45, 3 ; pl. 2. lätiti 
HHI 10, 1; prt ind. sg. 3. let 
HHI 10, 1, Sg 43, 3; sg. 2. lezt 
Fm 5, 2, Am 93, 1; pl. 3. letu 
Am 30, 10; opt. sg. 1. leta 8g 
37,6; sg. 2. letir Fm 29, 2; nm 
ellipse des inf: inf. {)ik Atli mim 
eigi lata {scU. eiga hana) Sg 58, 4; 
beide constr. verbunden: prt. ind. 
sg. 3. letat buölungr botir uppi {scU. 
Vera) ne niöja in heldr nefgjQld fa 
HH I 12, 1; h) machen od. he' 
wirken dass etw. geschieht: a) c. 
inf : inf Hdv 129, 9, HH II 48, 3; 
prs. ind. sg. 1. Iset Vkv22,3; sg. 
2. 3, IsBtr HHv 7, 1. 19, 3; Vsp 
56, 5, HH II 6, 1; pl 3. lata 
HH II 5, 1; opt sg. 2. latir 8g 
11, 8 ; sg. 3. läti Fm 34, 2 ; imper, 
sg. 2. lat Häv 116, 6, Hyndl 5, 3 
u. ö.; pl. .1. latum prk 15, 1, HH 
1 53, 7, Sg 12, 1; pl 2. latiö Ghv 
21, 3; prt ind. sg. 1. 3. let Hrbl 
15, 5, Häv 104, J5, Hlr 8, 1; Hym 
29, 3, Em 14 pr 5, Hlr 10, 1 u. ö.; 
sg. 2. lezt HHv 10, 5, Am 93, 7; 
pl 1. letum Sg 39, 1, Od 28, 5, 
Am 95, 5; pl 2. letuö Br 8, 8; 
pl 3. letu prk 19, 1, Bp 34, 4 u. ö.; 
opt. sg. 2. letir Akv 18, 1. 6; pl, 3, 
leti (xdr II 12, 7 ; latask in ders» 
bedtg.: prt. ind. sg. 1. letumk Hdv 
105, 2; mit ellipse des inf.: prs, 
ind. sg. 3. Isötr HH II 22, 3 ; opt. 
sg. 3. läti Fm38,2; imper. sg. 2, 
lät Sg 65, 5; prt. ind. sg. 3. let 
Br 20, 1, Akv 33, 1. 42, 8 ; pl 3. letu 
Hym 15, 1, Vkv 9, 6. 8 ; ß) c. part. 
prt : prs. ind. sg, 3. Isetr (rrm 18, 2 ; 
imper. sg. 2. lät Häv 127, 7, Sd 
25, 8; prt ind. pl 3. letu Am 
19, 7. 73, 1; c) anordnen oder 
befehlen etw. zu tun; a) c. inf,: 
prs. ind. sg. 3. Isetr Grm 25; prt. 
ind. sg. 3. let Grm 28. 32, Vkv 
15 u, (f.; ß) c. part. prt. : prt, ind, 
sg. 3. let Hlr 7, 1; 9) oft steht 
lata c. part. prt. geradezu an stelle 
des einfachen vmbs : inf. eisk^ld ek 
vil etin lata [st. eta) Fm 27, 5; 
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prs. ind, sg. 3, lastr Sd 24, 5; 

imper. sg. 2. lat Hyndlll,!; prt. 

ind. sg. 3. let Häv 109, o, HHv 

17, 5, HHI 10, 5; sg. 2. lezt Ls 

26, 5. 42, 2. 52, 3. HHv 24, 3. 
lanf, n. (got. laufs) lauh: sg. nom, 

G9r 119,6, F 304b 1; dat. laufi 

Hm 5, 6, F 304h 4. 
laug, /. had: sg. acc. Sd 34, 1. 
laalfr, m. lauch: sg. nom. Gdr 11 

H, 3; dat. lauM Vsp 7, 8, Sd 8, 3. 

1. laun^ f. Verborgenheit, heinUich- 
keit: sg. dat. a laun heimlich HH 
n 18, Sg 58, 6, Am 3, 4. 

2. laun, n. ph (got. laun) lohn, Ver- 
geltung, gegengabe: nom. Häv39, 6; 
aec. Hym 38, 6, Hdv 122, 3. 

laana (aö), i) Jmd(ehn) od. etw. (eht) 
mit etw, (ona) belohnen: prt. ind. 
sg. 2, launadir Hrbl 21, 1; part. 
irt. n. sg. acc. launat Br 18, 6; 
i) jmd (ehm) etw, (eht) vergelten 
od, heimzahlen, etw. an ihm rächen: 
ütf, Hrbl 13, 4. 59, 3. Am 13, 4; 
mper, sg, 2, launa Sd 25, 9. 
iaan-|)ing, n. heimliche zttsammen- 

kunfl: sg. acc. Hrbl 30, 4. 
^^ Qsn, f. erlösung: sg. gen, lausnar 
lofa die erlösende hand {die hand 
öer gehurtslielfefin) Sd 16, 7, 
^uss, adj. (grot/laus) ledig, frei: 
wt 8g, nom, Bdr 14, 5, Fm 8, 6, 
^ja lauss freudelos Vkv 31, 2; 
dat. lausum Ls 49, 3. 
^ ^nsung, f. unZuverlässigkeit, trtig : 

tg, acc. Hdv 42, 6, 45, 6, 
^.x, m. lachs: sg. gen. acc. Ls 65 
jw i; Rm 11; pl, a^c. laxa prk 
24, 6, 
^ gg ja (lagöa; got, lagjan) 1) eine 
^erson oder eine sache (ehn, eht) 
aneinenbestimten ort bringen [legen, 
-werfen) : imper. sg. 2. leg- (öu) Gdr 
1 13, 6; pl. 2, leggiö prk 30, 5; 
jprt. ind. sg, 1, lagÖa Vkv 34, 8; 
sg. 3. lagöi Bdr 2, 4, Sg 4, 2, Akv 
32,2u.ö,; pl.3.lqg6\i Vkv 13, 2, 
Od 26, 4 u, ö.; part. prt. m. sg. 
nom, lagiör Vm 35, 6, Sg 59, 4; 
f. sg. nom. lagiö Häv 83, 6; n. sg. 
nom. lagit Sg 68, 4; 1. hendr ä 
ehn hand an jmd legen, ihn an- 
greifen: inf, Br 4, 8; l. hQnd, 
hendr (ann, arma) yfir (um) ehn, 
Um hals ehm jmd umarmen: inf. 
-Ö/r 12, 8; prt. ind, sg. 2. lagöir 



Ls 17, 5; sg, 3. lagöi Sg 42, 4, 
mit suffig. pron, IpgÖumk Hdv 107, 6; 
vgl. auch Ls 20, 6: prt. ind, sg. 2. 
t)ü lagöir Iser yfir ; 2) anbringen : 
inf. 1. strengi sehnen am bogen be- 
festigen Bp 35, 4, 1. (runar) eld i ar 
ins rüder einbrennen Sd 10, 6; 
3) anlegen, gründen: prt. ind.pl. 3. 
iQgöu Vsp 10, 5, Bp 12, 10; 4) 
jmd (ehm) etw. auferlegen : prt: ind. 
pl. 1. iQgöum Bm 14 ; 5) festsetzen, 
anordnen: prt, ind, pl. 3. iQgöu 
Vsp 23, 9, HH I 13, 3; 6) für 
jmd (ehm) etw. (eht) festsetzen, jmd 
etw, zumessen, verleihen, bescheiden 
(bes. von bestimmungen des Schick- 
sals): part. prt. f, sg. nom. lagiö 
Grp 53, 3, iQgö Grp 23, 2; n, sg. 
nom. lagt Grp 30, 2, lagit Ls 48, 3, 
Skm 13, 6; 7) jmd (ehn) mit etw. 
(ehu oder meö ehu) durchbohren: 
prt. ind. sg. 3. lagöi Bm 9 pr 4, 
Fm 10, Gdr I 27 pr 8; 8) mit 
advv. : 1. at anlegen: prt, ind, pl. 3, 
iQgöu Am 40, 3; 1. fyrir voraus- 
bestimmen: part, prt, n. sg. nom, 
lagt Grp 24,6; 1. igegnum ehn 
ehu od. meö ehu jmd mit eith. durch- 
bohren: inf. Gdr II 38, 8; prt, 
ind, sg, 3. lagöi HH II 27 pr 7; 
9) leggjask sich legen: prt. ind. sg. 3, 
lagöisk miörar rekju legte sich mitten 
in das bett Bp 5, 5 u. ö.; 1. eptir 
sich dahinter legen: prs, opt. sg, 3. 
leggisk HH II 30, 4. 

leggr, m. schenkelknochen, knochen 
überhpt: pl. dat. leggjum Vsp 12, 8. 

leiö, /". 1) weg: sg. dat. leiöu Vkv 
14, 8, leiö Grp 37, 6. 38, 4 ; acc. 
leiö HH II 5, 8. 6, 8 u, ö., c. art. 
leiöina Hrbl 55, 1 ; pl, acc. leiöir 
Sf 18, Am 20, 8 (?) ; 2) aufgebot 
zu einem kriegszage, heeresfölge: sg, 
gen. leiöar HH I 22, 4. 

1. leiöa (dd), 1) führen, geleiten, 
begleiten: inf, Hdv 154, 3, 1. ehn 
aldri jmd im leben begleiten, mit 
jmd zus. leben Sg 41, 4 ; prs, ind. 
pl, 3. osaöra oröa .. oflengi leiöa 
limar weithin führen die zweige un- 
wahrer Worte {unabsehbar sind die 
folgen) Bm 4, 6 ; opt, sg. 2. leiöir 
astum mit deiner liebe begleitest, 
deine liebe ihm zuwendest HHv 
41, 8 ; prt. ind. sg. 3. leiddi sjonum 
geleitete, verfolgte mit den äugen 
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Hym 13 y 7; pL 3, leiddu Grm7, 
Gör III 10, 5, Äkv 12, 1; pari, 
prt, m. sg, nom. leiddr Am 34^ 8; 
mit advv.: 1. at huga se aufmerk- 
samkeit auf etwas richten: imper, 
sg, 2. leiö Grp 12, 5. 18, 5; 1. ehn 
nsBr ehu jmd an etw. heranführen: 
pari. prt. m. pl. acc, leidda Hm 
10, 4; 2) erdulden (?): inf. leiöa 
trega Skm 30, 10, 

2. leiöa (dd); leid machen; leiöask 
eilt etw. verabscheuen, verschmähen: 
prs. ind. sg. 3. leiöisk Hdv 129, 10. 

leiöi, n. grab: sg. acc. Bdr 4, 4. 

1 e i Ö r , adj. leid, verhasst, mderwärtig : 
m. sg. nom. Skm 27, 4, Häv 35, 4 
u, ö.; dat. leiöum Hdv 40, 4; 
f. sg. nom. leiö HHv 25, 2; acc. 
leiöa Hym 8, 2; n. sg, nom. leitt 
HHv 28, 9; pl. nom. leiÖ Hdv 
39, 6, F 303a 18. 

leiö-stafir, m. pl. dinge die ab- 
sehen erregen, Schandtaten: acc. 
leiöstafi Ls 29, 3. 

leif, f Überbleibsel: pl. acc. varga 
leifar wa^ die wÖlfe übrig gelassen 
hatten GSr 11 11, 4. 

leif a (f^), übrig lassen, zurücklassen: 
inf. Am 80, 6; prt. ind, sg, 3. 
leiföi Am 93, 4. 

1. leika (lek; got. laikan) 1) sich 
rasch bewegen, hin u. her fahren: 
inf. Ls 49, 3, Häv 153, 3; prs. 
ind. pl. 3. leika Mims synir sind 
in lebhafter bewegung Vsp 47, 1; 
prt. ind. sg. 3. lek Hm 15, 3; pl. 3. 
leku HH II 12, 6; bes. von der 
züngelnden bewegung der flammen : 
prs. ind. sg. 3. leikr Vsp 59, 7, Fm 
43, 3; opt. sg. 3. leiki Ls 65, 6; 

2) spielen: inf. Am 76, 7; prt, 
ind. pl, 1, lekam leik margan Am 
69, 3 ; pl. 3. leku viö stokki sprangen 
spielend am sitzpfeüer empor (?) 
Am 74, 2, 1. sart spielten ein schlim- 
me spiel Am 47, 2 ; part. prt. m. 
sg, nom. leikinn zum scherz geneigt 
Ls 19, 5 {Grdtv. z. st.), emka litt 
leikinn mir ist nicht wenig (sehr 
schlimm) mitgespielt Am 87, 7 ; leika 
ehu mit etw. spielen: inf. Rp27, 4, 
Fm 15, 3; prt. ind. sg. 3. lek Am 
71,8; 1. viö ehn mit jmd spielen : 
prt. ind. sg. 1. lek Hrbl 30, 3 ; 

3) 1. ehm i mun jmd locken, reizen: 
prt. ind. sg. 3. lek Sg 39, 3 ; 4) etw. 






(eht) ausführen: prt. ind,pL3. leku 
GSr II 14, 6; 5) jmd (ehn) über- 
listen: prs. opt. pl. 3. leiM Hdv 
130, 10; prt. ind. sg. 3. lek HHv 
38, 5, Gar I 7, 4. 

2. leika, n, Spielzeug (?) : sg. aec, 
Alv 17, 3. 

leikr, m. (got, laiks) spiel, leübes- 
Übung: sg. nom. Akv 41, 5 ; dat. 
leiki Hdv 85, 7; acc, leik Am 61, 6, 
69, 3 ; pl. acc. leika Bp 42, 6, 

l.leiptr, f. blitz: pl. nom, leiptiir 
HR I 15, 4. — Als name eines 
flusses Grm 28, 10, HH II 29, 6, 

2. leiptr, n. dass,: pl. nom. HHII 
16 pr 4, 

leita (aö), 1) jmd od. etw. (ehs, tu 
eh6)sucJien, aufsuchen: inf. Vkvl2, 
HH II 1 pr 3, Akv 19, 5 u. ö.; 
prs. opt. sg. 2. |)ü leitir I)er innao 
üt staöar suchst dir draussen ein 
plätzchen (zur Verrichtung der not- 
dürft) Häv 111, 7; prt, ind. sg. l 
leitaöa ek i likna darin suchte idi 
rettung Am 46, 1; sg. 3. leitalö 
Häv 140, 5. 7. Vkv 13; pl, f 
leituöu HHII 1 pr 6; 1. raÖaviS 
ehn bei jmd rat suchen, jmd «** 
rat fragen: prt, ind, sg. 3, leitaÄi 
Bm 11 pr 4; 2) suchen, bestrebt 
sein, sich bemühen (mit nachfolg- 
inf.): inf. Ghv 3, 6; prt, ind. sg» ^• 
leitaöi Hym 33, 5; 3) jmd (efem) 
etw. (ehs) antun, zufügen, erweis^'- 
prt. ind. sg, 3. leitaöi Häv lOX,^* 
GSr 18,8; part. prt. n. sg. ftOf»» 
leitat HHv 38, 4; ' acc. leit«* 
Od 5, 2. 

leka (lak), lecken, tropfen: part. JP^' 
n. sg. acc. lekit Sd 13, 8. 

lern ja (lamöa), 1) schlagen: prt. Op^/ 
sg. 1. lemöa alla i liöu würde ^ 
ganz in stücke schlagen Ls 43, ^.» 
part. prt. m, sg. a>cc. lamöaa ^ 
heljar tot geschlagen Am 42, ^ 
2) erschlagen, zerschmettern: P^^ 
ind. sg. 3. lamöi prk31,8; lemj^^ 
zerschmettert werden: inf, H0-^ 
21, 4. 

lengi, adv. 1) lange, lange ze^^^ 
Bdr 3, 4, Hym 37, If Ls 49,^^^ 
Vm 8, 5 u. ö.; til 1. zu lange 0^f^ 
14,2; 2) in Zukunft (?) Sg20, -^ 
compar. lengr länger: Ls 36, '^ 
Br 10, 7 u. ö.; superl, lengst ^^'^ 
längsten Häv 41, 5. 
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jö), verlängern: inf. Am 

got lisan) 1) zusammen' 
mmeln: inf. GSr II 11, 3; 
rn, sprechen : prs. opt.pl, 3, 
') 24, 5. 

• in der Verbindung ä lesti 
Am 64, 3, 

ta; ^oi. latjan) 1) jmd (ehn) 

tüten oder zurückzuhalten 

inf. Vm 2, 1, Sg 42, 8, 

2; prt. ind. pl. 3. iQttu 

4. 30, 9 ; 2) jmd (ehn) 

(ehs) abhält en^ ihn an etw. 

: inf. Sg 43, 3; prs. opt. 

i Sg 45, 5 ; mit inf, : imper, 

biö Brl4,5; 3) jmd (ehn) 

. (ehs) zu befreien suchen: 

. pl. 3. Iqttu GSr I 2, 4; 

ik sich zurückhalten lassen, 

ruten lassen: prs. ind. sg. 2. 

47, 3. 

ablassen : inf. GSr II 32, 9; 
:. pl, 3. F 305a 3. 

adv. sanft, freundlich, 

• Gür III 2, 7, 

Ij. (got, leihts) 1) leicht: 

f, sg. nom. hefnd lettari 
, eine räche die leichter zur 
ihrt Sg 12, 6; 2) leichten 
\eiter, freundlich: n.sg.nom. 
3er du bist bei guter laune 
1; acc. lett hon ser geröi 

sich heiter Am 71, 7 ; com- 
tg. nom. lettari Ls 52, 1. 
), loben, preisen: inf. Häv 
rhv 4, 4 u. ö. ; pari. prt. 
)m. leyfö Am 90, 3. 
l), etw. (ehu) verbergen, ver- 
en, verschweigen {vor jmd: 
,f Ls 36, 3, Häv 28, 4 u. ö. ; 
l sg. 3. leyndi Od 5, 10; 
jyndu Od 25, 2; leynask 
bergen: inf. Vm 45, 2. 
; got. lausjan) 1) lösen, los- 

losbiriden: inf 1. kind fra 
frauen entbinden Jjd 9, 3; 
l. sg. 3. leysir j!s 37, 6; 
. sg. 2. leystir Hm 26, 2; 
Bysti Akv 42, 4; 2) los- 
imper. sg. 2. leys- (tu) 
). 

1) schar, versamlung, ge- 
ft, kriegsvolk: sg. nom, acc. 
50, 7 ; HHv 11 pr 2, Br 
gen. liös Am 42, 6; dat. 



Höi Vsp 17, 2, Hdv 157, 2 u. ö,; 
2) hilfe, Unterstützung: sg, gen. 
Hös Hrbl 32, 1; dat. liöi Hrbl 
25, 2. 

2. liö, n, (got, lei|)u?) gegorenes ge- 
tränk, bier: sg. acc. Hdv 66, 6, 

liöa (leid oder lidda; got. lei|)an) 
1) sich vorwärts bewegen (zu fuss, 
zu Pferde, zu schiffe), wandern, 
ziehen: prs. ind, sg. 1. liö F 303b 
18; sg. 3, liör Bdr 14, 6 u. ö,; 
pl, 3. liöa Vm 48, 5; part, prs, 
m, sg. nom. liöandi Vkv 4, 3, 10, 3; 
pl. dat. liÖQndum HH I 25, 6; 
prt. ind. pl. 3. liöu Hm 12, 3; part. 
prt. n. sg. nom.^ t>at hefir langt liöit 
siöan da^s {die zeit) ist seitdem weit 
vorgerückt, es ist lange zeit ver- 
strichen Hm 2, 4\ 2) dahin- 
schwinden, vergehen: prt, ind,pl. 3. 
liöu Bp 6, 5 u, ö. ; zu ende gehen, 
aufhören : prs. ind, sg. 3, liör Am 
19, 8; part, prt. f. sg. nom. liöin 
HH II 17, 5 ; pl. acc. sjonir liönar 
erloschene, gebrochene äugen Gtfr I 
14, 6; n. sg, acc. liöit Grm 53,3 ; 
sterben : part. prt, m, sg. acc. liöinn 
HHv 42, 6; pl. wow. liönir HH 
II 21, 5, Sd 34, 2; dat, Hönum 
HH II 45, 12; 3) unpersönl. 
a) vorwärts bewegen : prs, ind. sg. 3, 
l^i er inn maera liör fimbulvetr meö 
firum wenn es den winter heran- 
bringt, wenn der ujinter naht Vm 
44,5: prt, ind. sg. 3. unz miöjan 
dag lidoi bis der mittag hemnkam 
Am 50, 2; b) zu ende führen, 
aufhören machen: prs. ind, sg. 3, 
liör t)ina SBfi es geht zu ende mit 
deinem leben Am 88, 4; prt. ind. 
sg 3. liddi randa Tjm der schild- 
lärm hörte auf HHI 18, 3, 

liöi, m. gefolgsmann, krieger: pl, 
nom. liöar Gör II 20, 3, 

1. liör, w. trank, getränk (= liÖ): 
sg. gen. liöar Häv 106,1 (B litar: 
vgl. Bugge z. st. u.MhffDA V,265). 

2. liör, m. (got. lit)U8) glied: pl. dat, 
liöum Hdv 112, 7; acc. liöu Ls 
43, 6 u, ö. 

lif , n, leben: sg. nom. acc. Ls 48, 3, 
Skm 13, 6; Vsp 23, 10, Grm 53, 
3 u. ö,; gen, lifs Sg 53, 3 u. ö.; 
dat. lifi HHv 11, 6, Bm 10, 2, Ghv 
2, 2 u,ö, — Als weibl, eigewname 
Vm 45, 1, 
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lifa (fö; got liban) 1) leben, ein 
leben fuhren, am leben sein: inf, 
Skm 19, 6, Hdv 16, 2, Sg 50, 6 
u, ö. ; prs, ind, sg. 1. lifi Bm 9, 5, 
Fm 8, 6 u, ö.; sg, 2. 3. lifir Hdv 
119, f; Vsp 19, 6, Skm 20, 5 u, ö, ; 
pl. 1. lifum Sd 4, 6; pl, 2. lifiö 
Hm 4, 3; pl. 3. lifa Hdv 48, 2 
u. ö.; opt. sg. pl, 3. lifi Sg 12, 8; 
Gdr II 29, 6; imper. sg. 2. liföu 
heill lebe glücklich Grp 17, 8 ; pari, 
prs, m. sg. acc. lifanda Äkv 32, 1; 
prt. ind. sg. 1. liföa Sg 57, 8; sg. 3. 
liföi Od 13, 8, Am 68, 8; pl. 1. 
hfiSnm Akv 27, 6; pl3. ]i!^ü Gör 
II 5, 8, Am 49, 6; opt. sg. pl. 3. 
liföi Hm 27, 2; Hrbl 23, 6; mit 
praepp. u. adw.: 1. at ehm bei 
jmd Üben: inf, HH II 16, 6; 1. 
eptir überlebend sein: prs, ind. 
pl. 1. lifum Am 51, 7 ; lebendig^ 
bekant bleiben: inf Am 102, 5; 
1. eptir ehn jmd überleben : inf. Gdr 

I 27 pr 6; 1. viö eht von etwas 
leben: inf. Hym 16, 8; prs, ind. 
sg. 3, lifir Grm 19, 6; \, viÖ ehn 
mit jemand leben: inf. Häv 96, 6; 

I. viö iQst mit schände leben: inf. 
Hdv 68,6; 2) etw, (eht) erleben: 
inf, lifa langan aldr ein hohes alter 
erleben Ls 62, 1; prs. ind. sg, 3, 
kveld lifir maör ekld den abend er- 
lebt der mensch nicht Hm 29, 7, 

liför, adj, lebendig: m. sg. dat. lif- 

öum Hdv 70, 1, 
lifinn, adj. dass,: m. sg. dat. lifnum 

HH II 46, 8; pl, acc. lifna HH 

II 21, 4. 

lifr, f. leber: sg. nom. Gif r II 24, 7; 
gen. lifrar Dr 16. 

lifs-hvatr, adj. lebenslustig (?): m. 
sg, acc. lifshvatan Gtfr II 32, 10. 

liggja (lä; got. ligan) 1) gelagert 
sein, liegen, ruhen : inf, Vsp 36, 1, 
Ls 41, 1, Grm 52, 4 u. ö.; prs, 
ind. sg. 3. liggr HHv 9, 5, Grp 

II, 3, Fm 21, 3 u. ö.; pl. 3. Kggja 
Grm 34, 1, HH 1 51, 5 u. ö. ; opt. 
sg, 3. liggi Sg 68,1; imper. sg, 2. 
ligg Fm 21, 5; part, prs. m. sg, 
nom. liggjandi prk 9, 7, Hdv 58, 4; 
dat. liggjanda Br 20 pr 13; prt. 
ind. sg. 1. 3. la Fm 16, 3. 18, 2; 
HHv 19, 5, HH II 4 pr 5, Fm 
34, 6 u, ö. ; sg. 2. latt HH 1 42, 2, 
Fm 28, 6; pl, 3, lagu HHv 11 






pr 10, Hm 23, 3; opt, sg. 1. laBga 
Gör 11 44, 1 ; 2) sich weithin er- 
strecken: inf, land .. er ek liggja 
se Grm 4, 2; prs, ind, sg. 3, 
JQrÖ . . er liggr fyr alda sonum Alv 
10,5; pl. 3. liggja yegir (braatir) 
Hdv 34, 5, Fm 41, 1; 3) prägn, 
daliegen ohne nutzen zu gewähren: 
prt. ind. pl, 3. meöan iQnd {>au laga 
Am 93, 3; 4) mit pra>epp, oder 
adw.: 1. fr am nach vorwärts w^ 
erstrecken: prt. ind, pl: 3, fram 
lagu brautir Hm 18, 1; 1. fyrir 
vorne liegen: prt. ind. sg, 2, Uti 
HHv 18, 3; da liegen: inf. Hym 
37, 2; 1. ehm fyrir jmd vor äugen 
liegen, erkenbar sein: prt. ind. sg,B. 
la Grp 21, 1; 1. yfir darmtr 
liegen : prs. ind, sg. 3. liggr Bdr 7,4. 

lik, n. (got. leik) 1) gestalt : sg.doL 
liki Ls 24, 4. 65 pr 1 u. ö, ; l| 
geschöpf: sg. acc, lik Hdv 96, 6; 
3) leiche: sg.acc. c.art, lildt Sfl^, 

liki, n. 1) gleichheit, ähnlichkeit: 
sg, nom. Alv 2, 4; 2) äusseres, 
äussere Schönheit : sg, acc. Hdv 91,4; 
3) gestalt: sg,^acc. Vsp 36, 3; 4) 
leiche: sg, acc. Am 100, 4, 

likn, /*. i) entscMdigung, trost: sg^ 
nom, Ls 35, 1; pl. gen. likna örp 
30, 1; 2) heüung, hüfe, rettungr^ 
sg. gen, liknar Sd 16, 8; pl, gen..^ 
likna Am 46, 1. 

likna (aö), sich jmds annehmen, jm^^ 
pflegen: inf, Gör II 39, 7, 

liknar-galdr, m. heilender zauberr^ 
sg, acc, Hdv 119, 7, 

likn-fastr, adj. beliebt: m. sg, ace,^ 
liknfastan Hdv 122, 6, 

likn-stafir, m. pl. heilkräftig^ 
runen: gen. liknstafa Sd5, 6; aee^ 
liknstafi Hdv 8, 3. 

likr, a(Hj, (got. ga-leiks) gleich, ahn — 
lieh: m. sg, nom. Sg 36, 6; aeczz 
likan Sg61,8; pl. nom. likir Gtr=~ 
II 20, 2. 

limar, /". pl, 1) zweige: nom 
11, 6r dat, limum Grm 25, 3. 26, - 
c. art. limunum HHv 11; 2) ve 
zweigungen, folgen: nom. Bm 4, 
Sd 23, 4. 

1 i m - r u n a r , f. pl. zweigrunen (ruf*^^ 
die auf zweige gerizt werden) : 
Sd 11, 1. 

lin, w. 1) flachs: sg, acc, Vkv 
1,8; 2) linnen, leinwand : sg. 



llna — Ijoss. 



105 



c 11, 6, Bp 41, 4, GSr III 

ö. 
ad), erschlaffen, weih werden: 
l. sg. 3. lindi Hyndl 41, 2. 

f. Schleier: sg, acc. linu 

linde : sg. gen. lindar Fm 
2) schüd {aus lindenhölz): 
lind Vsp51,2, Bp35,3, 38,2. 
ugr, m. (?) pl. acc. lind- 
Vkv 6, 4. 
. gürtd: sg. dat. linda Vkv 

r, adj. weiss wie linnen: 
cc. (sw.) linhvitu Hrhl 30, 3. 
5i, n. gewand aus linnen: 
, Am 15, 5, 

quelle, flut: sg. gen. linnar 
3 (nach Bugge, stud. 6 aus 
sehen). 

L gi , w. * Schlangenlager', poet. 
lung des goldes: sg. gen. 
?i8 Od 30, 3. 

j. müde, hold^ freundlich: 
ICC. (adverh.) lint Akv41,6. 
), 1) sehen, blicken: imper. 
it- (tu) HHv 29, 1, Gtfr I 
prt. ind. sg. 3. leit Vsp 2, 4, 
, 5, Sg 47, 5 ; 2) erblicken, 
n (ehn, eht) : inf. Grp 36, 2, 
, 4; prs. ind. sg. 2. litr 
4; opt sg. 2. litir HHII 
sg. 3. liti HH II 45, 8; 
sg. 2. lit- (tu) GSr II 8, 1; 
ItiÖ Sd 3, 5; prt. ind, sg. 
t HHv 28, 9, HHII 12, 1; 
27, 7; pl. 1. litum Gör I 
part. prt. m. sg. nom. litinn 
35, 2; 3) mit advv.: 1. & 
:en : prt. ind. sg. 3. leit Gör 
\; 1. aptr zurückblicken: 
/m 35, 2; 1. eptir nach 
Asspähen, etw. erforschen: 
p21,4; 1. i hifieinblicken: 
l. pl. 3. litu Vkv 23,8; 1. 
%f blicken: inf. Häv 128, 5; 
flk sich umschauen : inf. Am 

idj. {got. leitils) 1) Mein, 
unbedeutend: m. pl. gen, 

läv53,1.2; acc. litla Am 

f. sg. nom. litil Ls 33, 1, 

4, 1 U.Ö.; acc. litla Hym 

n. sg. nom. litit Hrbl 56, 1 

biö Sfl9, (sw,) liÜ8i.Ls44,l; 

. litil Hdv 53, 3 ; 2) wenig : 

lg, Edda-Glossar. 



n. sg, nom. litt Ls 14, 6, HH II 
8,12; dat. liÜVL Häv52,3; ad- 
verbial: um ein weniges, ein wenig 
Br 10, 7, 14, 4 u. ö., wenig {d. i. 
ga/r nicht) Am 34, 7 ; acc» litit 
Am 82, 8; adv, wenig: litit Grp 
46, 8; litt wenig: Vsp 20, 6, Am 
45, 2, 87, 7, ein wenig : Akv 16, 4, 
wenig (d, i. gar nicht) : Hrbl 29, 6, 
Sg 33, 3, Akv 25, 7 u, ö. 

litka (aÖ), färben mit etw, (ehu): 
part. prt, n. pl. nom. litkuö Sg 69, 4. 

litr, w. 1) färbe: sg. nom. HH I 
49, 9 ; dat. lit Sg 31, S ; 2) aus- 
sehen, äusseres, gestalt {auch im 
plur.), sg. acc. lit Grp 39, 1; pl. 
nom, litir Hdv 92, 6; dat. litum 
Grp 37, 5. 38, 3, ef t)ü 1. fcBiir 
wenn du in anderer gestalt {ver- 
kleidet) wandertest (?) Hrbl 50,4; 
acc. litu Vsp 21, 4. 8. — Name eines 
Zwerges Vsp 15, 4, 

1 j a (leöa; vgl. got. leihvan, st. v.) jmd 
(ehm) etw, (ehs) leihen : inf prk 3, 6; 
prt, ind. sg, 3. leöi HH II 27 pr 4, 

Ijöö, n. lied, Zauberspruch: pl. acc. 
Hdv lU, 1; gen, Ijoöa Hdv 161, 1. 
162, 6, Sd 5, 5, 

IjoÖi, m. fürst: sg, nom. Vkv 11,3. 

Ijoma (aö), leuchten: prt. ind. sg. 3. 

^ Ijomaöi Sd 2. 

Ijomi, m, glänz, strahl: sg. dat. acc. 
Ijoma HH 1 9, 4. 15, 1, Fm 42, 8 ; 
HHI 22, 6. II 35, 6; pl. dat. 
Ijomüm HH I 15, 3. 

Ijonar, m, pl, menschen: gen. Ijona 
Vsp 17, 3, 

Ijori, m. öfnung im dache durch 
die der rauch hinauszieht: sg. acc, 
Ijora Vsp 39, 6. 

1 j 08, w. 1) licht, glänz: sg. acc. Sd 2, 
Am 84, 8; 2) fackel: pl. dat. 
Iposum Häv 99, 4. 

Ijoss, adj. 1) leuchtend, strahlend, 
hell: m, sp. dat. Ijosum Am 9, 4; 
pl. acc. Ijosa HHII 50,8; n. sg. 
dat. (sw ) Ijösa HH II 29, 5 ; 2) 
von glänzender oder weisser haut- 
farbe: m. sg. dat. Ijosum Vkv 2, 4; 
f,sg. gen. Ij ossär Vkv 6, 6; acc. 
Ijosa Sg 53, 4; pl. nom. Ijosar Am 
30,9; n. sg. gen. {sw.) Ijosa Hdv 
91, 5 ; compar. n. sg. nom. Ijosara 
Bp 28, 10; 3) klar, deutlich: 
superl. n. sg. acc, {adverb.) Ijosast 
Grp 21, 3. 

14 
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Ijosta — lygi. 



1 j 6 8 1 a (laust), schlagen, werfen, treffen 

(ehn ehu oder meö ehu): prt. ind, 

sg. 3. laust Bm 11; pari. prt. f. 

sg. acc, lostna HHv 29, 2, 
Ijotr, adj. {got. liuts) 1) hässlich; 

schimpflich, schändlich: m. pl. acc. 

Ijota Ls 29, 3 ; n. sg. nom. Ij ött Grp 

22, 6, (sw.) Ijota Ls 48, 3 : 2) feind- 
selig: f, pl. nom, Ijotar Sg 7, 5. 
Ijüfr, adj, (got, liufs) lieh, gelieht: 

m. sg. nom. Hdv 35, 4 ; dat, Ijüfum 

Hdv 40, 5; acc. Ijüfan Gür I 

13, 5. 
^i^S^ (l&ug; got'. liugan) 1) lügen: 

prs. ind. sg. 2. 3. Ifgi Am 94, 1. 

99, 1 ; Grp 25, 6. 37, 8 ; opt. sg. 2. 

Ijügir Hrhl 49, 4; part. prt. m. 

pl. acc. logna Br 2, 4; 2) helügen 

(a ehn, at ehm): prs. ind. sg. 3. 

ifgr Grp 48,5, Bm4,5; prt. opt. 

sg. 3. lygi Am 32, 4. 
loöi, m. Pelzmantel: sg, nom. Grm 

1, 4; pl. acc. loöa G9r II 20, 4, 

Hm 17, 1. 
lof , n. loh, rühm: sg. a>cc. Hdv 8,3. 

9, 3. 52, 3; dat. lofi Hdv 122, 6. 
lofa (aö), lohen, rühmen: prt. ind. 

pl. 3. lofuöu Ls 12. 
loföar, m. pl., männer: gen. loföa 

HH II 45, 11, F 306h 3. 
loföungr, m. fürst, könig: sg. nom. 

HH 14, 3; gen. loföungs HHv 

29, 5, HH I 28, 7 u. ö.; dat. 

loföungi HH II 46, 7. 
1 f - g j a r n , adj. ruhmhegierig : m . 

sg. dat. lofgJQmum F 306a 6. 
lofi, m. (got. lofa) die innenseite der 

flachen hand, hand überhaupt: sg. 

dat. lofa Sd 16, 7, Gtir III 8, 2; 

pl. dat. lofum Sd 9, 4. 
1 f - s » 1 1 , adj. durch rühm heglückt, 

ruhmreich: f. sg. nom. lofsael Grp 

48, 6. 
loga (aö), lodern, hrennen: in f. Hdv 

150, 2, Hyndl 48, 2. 
logi, m. lohe, glut: Ls 65, 6, Vm 

50, 6 u. ö., c. art. loginn F305h 1; 

dat. loga prk 21, 6 u. ö.; acc. 

linnar loga wogenglut, d. i. gold 

Bm 1, 6. 
logn, n. imndstiUe: sg. nom. Alv 

22, 4. 23, 1. 
logn-fara, adj. indecl. (?) fried- 
lich (?) : Skm 39, 3. 41, 3. 
lok, «. schluss: sg. acc. Am 37, 2; 

pl. dat. lokum Hdv 162, 6. 



lokka (aö), locken, herheilocl 
ind. sg. 3. lokkaöi Am 74, 

lopt, w. {got. luftus, m.) luft: 
acc. Skm 6, 6, Hyndl 42, 
29, 5, Grm 1, 5 u. ö.; d 
Vsp 47, 6, prk 9, 3 u. ö., 
loptinu HHII16 pr 6, F. 

1 8 n a (aö), los werden, sich los 
inf. Gifr II 42, 2; prs. ir 
losnar Vsp 48, 4. 51, 8; 
sg. 3. losnaöi (jrdr I 15, 3. 

lost-fagr, adj. liehreizend 
nom. lostfagrir Hdv 92, 6 

lostigr, adj. freiwillig: f. 
lostig HHv 42, 5. 

lotr, adj. gekrümt: m. s 
Bp 8, 7. 

IjuÖr, m. 1) der kästen c 
der mühlstein ruht: sg. m 
112,8. 4,2; 2) ho6t(?): 
Vm 35, 6. 

luka (lauk; got.lukaui) 1) sc 
zuschliessen: part. prt. f. . 
loMn Chrm 22, 6; 1. u 
schliessen, öfnen: prt. im 
luku G&r II 36, 3; part. 
sg. nom. lokinn HH 11 41 
um>schliessen, umgehen (el 
prt. ind. sg. 3. lauk Hlr 9 
heschliessen, heendigen: p 
n. sg. nom. acc. loMt HH 
u. ö.; Am 19, 7. 73, 1. 

lundr, m. hain,wald: sg.m 
39, 3 u. ö.; dat, lundi V 
u. ö.; acc. lund HHv 11 

lüta (laut), sich neigen, sich 
prs. ind. pl. 3. lüta Sd 11, 
ind: sg. 3. laut prk 27, 1 ; 1 
sich zu einander neigen, tr 
verkehr pflegen: inf. Sg 5t 

lyöir u. lyöar, w.jjZ. wäww 
menschen: nom. lyöir Fsj 
IJÖar Akv 12, 2; gen. 1 
3, 3, Sd 2, 3 u. ö.; da 
Sd 25, 9 ; acc. lyöi Od 16 
Gtfr I 21, 1. 

lyf, n. {vgl. got. lubja-leis 
kräftiges mittel {gift od. arz 
acOi Grp 17, 7; sg. acc. ekki 1. 
geringsten Bm 9,5 {Bugge, fl 

lyf j a (aö), jmd (ehm) vcm e 
heüen: inf. lyfja ykkr elli 
lehens zu herauhen Am 75 

lygi, f. lüge: sg. nom. data 
20, Am 90, 5v prk 9, 8 % 
14, 6, Sd 25, 9. 
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lykill, m, tcMüssd: pl. gen, acc. 
lukla Vhv 21, 2. 23, 6; prk 15, 2. 
19, 2, 

lykja (luköa), i) verscMiessen, ver- 
wahren: prt, ind. sg. 3. luköi Vkv 
6, 3; 2) umschlingen (ehn eha): 
prs. opt. sg. 3. lyM Häv 112, 7, 

l^ng, n. hetdekraut: sg, dat, lyngvi 
Fm 21, 3 u. ö, 

ijBg-fiskr, m. 'fisch des heidekrau- 
ie8\ poet, heeeichnung der schlänge : 
sg. nom, Gtfr II 23, 5. 

IfBtL (st), 1) glänzen, leuchten: prs. 
ind. sp. 3, Ifür Skm 4, 5, Vm 12, 6; 
prt. tnd. pl. 3. l^stu Skm 6, 4; 
l^sask dass.: prs. ind. pl. 3. Akv 
28, 6; 2) heU werden: prt. ind. 
sg. 3. IjBti Am 29, 1; 3) offen- 
baren, verkündigen (ebt): inf. Am 
I 66, 2; prs. ind. sg. 2. IJsir HH 
! II 9, 1. 

Ijti-gull, n. leuchtendes gold: sg, 

WNU. Ls 11. 
IjBi, f, lust, begierde: sg. nom. Am 

75, 3. 
IjBiSk (st), gelüsten (ehn): prs. ind. 
sg. 3. lystt Hyndl 46, 2, HH II 
5, 7, Hlr 2, 6 u. ö.; prt. ind. 
sg.3, IjBÜ prk 27^2; 1. til dass.: 
prs. ind, sg. 3. lystir Am 57, 1. 

lystr, adj. begierig nach etw, (ehe): 
m. pL nom. lystir Br 4, 6. 

lyti, n. fehler, vergehen: sg. dat. 
Od 22, 3 ; pl. gen. \ft& Gör III 6, 8. 

1«, n. verderben, unglück: sg, gen. 
JjB8 Hdv 135, 6, Am 13, 3; dat. 
Imyi Vsip 29, 6. 53, 2; pl. nom. 
Iti 8d 2, 3. 
^ «-blandinn, pari, prt, wnheüvoU 
{^oer giftet?): m.sg.dat, Isabl^ndnam 
Gttr II 38, 7, 
l sdgi, n, meeresstüle: sg, nom, Alv 
23,2. 

* *9gja (gö), beruhigen, stillen: inf. 
Hp 44, 8, 45, 4; unpersönl. prt. 
ind. sg. 3. Isagöi storminn (veörit) 
es beruhigte den stürm, der stürm 
legte sieh HH II 16 pr 8, Bm 18 
pr2; Iffigjask sich legen, abnehmen : 
PH. ind. sg. 3. lagöisk F 305b 3, 
306a 5. 

*»-gjarn, ctdj. nach bösem strebend. 
Unheilbrütend : m. sg. gen. IsBgjams 
- ^sp 36, 3. 

* « kn a (aö; got, lökkiön), heüen: inf, 
Otfr II 39, 7, 



Iffikning, f. heüung: sg, dat. (?) 

Grp 17, 7: 
Iffiknir, m, arzt: sg.nom. Sdllj2; 

pl. nom. Iffiknar Hdv 145, 3. 
Iffiknis-hQnd, f. hand die eumheilen 

geschickt ist: pl, acc. IsBknishendr 

Sd 4, 6. 
I»r, M. Schenkel: sg. a>cc. Häv 58, 5; 

pl. nom. acc. Häv 67,4; Ls 20, 6, 
l»ti, n, 1) stimme: sg. acc. Vsp 

21, 3; 2) geberde: pl. acc. Grp 
39, 2, 

IfiB-viss, adj. in bosheit erfahren, 

arglistig: m. sg. nom, {sw.) IsBYisi 

Hym 37, 7, Ls 54, 7. 
Iqö, f. eirdadung: sg. gen, laöar Vm 

8, 4, 
1 Q g , n. pZ. gesetze, Satzungen: pl, aee, 

Vsp 23, 9, 
iQg-fakr, m, *meerross', poet, 6e- 

zeichnung des Schiffes: sg, dat. iQg- 

faki Hym 27, 4, 
iQggra (aö), wedeln, sehwänzdn: 

inf. Ls 44, 2. 
I9 gr, m. 1) meer : sg, nom, Skm 6, 6; 

dat. legi HHv 21, 3, HH II 8,11 

u. ö.; acc. l(?g Vsp 52, 3, Hyndl 

24, 7 u. ö. ; 2) flüssigkeit, getränk : 

sg. dat. legi Sd 13, 7; acc, iQg 

Alv 35, 4, Sd 8, 3. 
iQg-vellir, m. *der die flüssigkeit 

wallen machf, poet. bezeichnung des 

kesseis: sg. acc. l^gvelli Hym 6, 2. 
iQskr, adj. faul, träge: m, sg,nom. 

Am 58, 8. 
Igatr, m. 1) fehler, laster, schände: 

sg. acc. Iqst Häv 68, 6. 97, 6. Od 

22, 4; pl. dat. iQstum Grp 23, 1; 
2) mangd, entbehrung: sg, acc. Iqst 
Sg 5, 2. 



TUL 

ma (Ö), beschädigen, benagen: inf. 
Grm 34, 9. 

maör, m. (^0^. manna) 1) wesen von 
menschlicher gestalt {ohne rücksicht 
auf das geschlecht), daher zuweüen 
auch bezeichnung der anthropo- 
morphen götter u. riesen; mensch: 
sa. nom. Sg 33, 1, Gtfr III 10, 1, 
Od 22, 7 u. ö., engi m. niemand: 
Vsp 46, 11, prk 7, 5, Skm 7, 5 
u. ö. ; gen. manns Grp 17, 5, Hlr 
2, 8 u. ö.; dal. manni Vm 55, 1, 



lUö map — 

8g 38, 9. 46, 7, m. Bngum we- 
mandem V}cv2S,7; acc. mann Sg 
43, 3. 51, 5; pl. nom. menn La 12, 
HtU 19, 8, Vm 36, 6 u. ö., menskir 
m. 'menischliche teesen', menschen 
Grm 31, «, Sd 18, 8; meSr Aiv 
5, 8; e. art. raenoinir F 303h S5; 
gen. maima Bdr 14, 3, HrU 33, 7, 
Skm 37, 5 u. ö.; dat. nnjuniim Ls 
46, 3, Ah 11, 1, Bp 44, 6 u. ö.; ' 
acc. menn Vgp 40, 3, Vm 32, 5 ^ 
lt. ä.; 2) person mänlichen ge- 
se>üecMee,mann: sg.nom. Skm 15,1, 
Vm 10, 1, Orm 13 u. ö.; gm. 
manns Ls 37, 5, Sdv 55, 4, Sd32, 
5 w. ö. ; dat. manni Skm 7, 2, Hdv 
3, 6, HS II 38, 2 u. ö.; ace. 
mann flym 38, 5, Hrbl 14, 3, Grm 
36 u. ö.; vi- nom. ace. menn Hdv 
48,2, HMv 13, HHII 39,4u.ö.; . 
Sf 31, Sg 19, 3, Gir II 3 u. ö.; 
gen. manaa Vsp 43, 2, Bdr 5, 1, 
Vm 7, 1 u. ö. ; dat. rngmium HHv 
26, 10. 29, 6, Em 30, 7; 3) ehe- 
monn, gälte: sg. nom. Bf 15, 3, 
HHv 25, 6; acc. manu Bm 11, 5 ; 
4) einmal steht m. schon in der a 
geschwächten bedeuttmg des nhd. 
man: sg. nom. Fm 7, 3. 

magi, m. magen: sg.nom. Hdt20,6; 
gen. maga Hdv 21, 6. 

magn, n. 1) macht, leraft, stärke: 
sg-gen. magna Bp9,4; dat. magni 
Vkv 17, 8, ai m. mit macht, kräftig 
F 305a 5; 3) eauberkraft: sg. 
dat. magni Sd 5, 3, GSr II 22, 6. 

1. magr, adj. mager: m. sg. acc. 
ma^ian Hdv 83, 3. 

2. magr, m. (got. megs) eerwanfer 
{durch heirat] : sg. nom. Hyndl 
20, 4; dat. mägi Hvdl 35, 7, HH 
11 43, 10; acc. mag HB II 27 
pr 6; pl. nom. mfigar Am 2, 8. 

makligr, a4j. passend: m. sg. nom. 
HHv 25, 6. 

1. mal, M. (ffoi. m81) 1) zeit, gelegene 
od. passende eeit: sg. nom. ace. Vsp 
17, 1, Hdv 110, 1 «~d.; Skm 10, 2 ; 
2) ein bestirnter Bcitabsehnitl, und 
eviar die hälfte eines miaseri {Cod. 
reg. 1813 ed. L. Larsson 8, 37): 
pl. acc. Hdv 60, 6; 3) maleeit: 
sg. ace. Hdv 37, 6; pl. dat. (mit 
«"ffig- -gi) mälun^ Sdv 67, 3; 
4) rnaas: sg. acc. Edo 21, 6. 



. mal, n. (got. ma])L) 1) spräche: 
sg. acc. Ls 57, 3 u. ö.; 3) wart, 
rede: sp. acc. Vkv37,l, Od 14, 3; 
gen. male Skm 5, Hdv 113, 3 (v^. 
jedoch {yjoSannäl); dat. mäli prk 
36, 4, HHv 41, 4 u. ö.; pl. nom. 
acc. mal Hdv 163, 1; 110, 6 ; dat. 
mälom Ls 53, 1, Hm 9, 4; 3) ge- 
sprach, Unterredung, berafung: sg. 
nom. Hrbl 59, 1; gen. mala Oip 
9 u. ö.; dat. mäli Bdr 1, 4, prt 
13,4u.ö.; pl. gen. viala. Skm 1,3; 
4) Verabredung, vertrag: pl. noK 
mal Vsp 30, 7; dat. mälum Q^ 
32, 6; 5) redegabe, beredsamkei: 
sg. acc. Sd 4, 4; 6] Streitfrage: 
sg. acc. Grm 30. 
lala (möl; got. malan) mahlen: i»f. 1 
HH II 1 pr 6. 3, 4. 
läl-fär, adj. mit eingelegten on» \ 
menten verliert (vom Schwerte): «L i 
sg. acc. mälfän Skm 33, 2. 25, l 
Sa i, 3. 
iBlmr,m. {vgl. got.mahaa.) l)metaU: . 
sg. nom. F303b 27; 2) gold: sg. 
dat. malmi Hyndl 9, 2, Sg 17, i, 
Akv 40, 6; 3) metallene waffe, 
Schwert: sg. nom. Sg 68, 3. 

mäl-rüm, n. eeit oder gelegemhei^ 
eum sprechen: sg. acc. Sg 71, 4. 

mkl'iäDa.T,f.pl.run^i deren Zauber — 
kraft jemand eum reden gesehiek^ 
macht: acc. Sd 12, 1, Gsr 123,8 ~ 

m ä 1 u g r , adj. redegewant : m. sg. mm.,— 
Hdv 102, 4. 

SU plaudern pflegt, geliebter: If. 
gen. mälvinar ffffr Z 20, 3. 

man, n. 1) eoUecl. sdaven, leibeigent^' 
sg. dat. mani Am 67, 5 ; 3) magd^ 
sclawn: sg. nom. HH II 4, li^ 
3) maid, Jungfrau: sg. nom. aoc— 
Hdv 101, 8. 160, 3; Alv 6, 5, fli(e= 
81, 3, Grp 27,7u.5 ; gen. mu^ 
Hrbl 16, 8, Skm 11, 5 u. ö.; dat 
marü Skm 34, 7. 8. 

minaSc, m. (got. minS^s) monat. 
sg. nom. Skm 43, 4; dat. mänai~ ' 
Hdv 73, 11; pl. nom. mamiSr Ü!^ 
6, 6 u. ö. 

mina-aalr, m. 'mondessaal', poet^ 
beteitAnung des himmds: sg. acc^ 
mäna^l HS I 3, 7. 

mäni, ni. (got. m%n&) mond: sg.wm^ 
Vsp 8, 7, 7ni 23, 4 w. 5.; gen^ 
acc. mämi Vsp 8, 2, Vm 33, 3^ 
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Hdv 136, 12, Vkv 8, 4. — Per- 
sonificiert Bm 23, 4. 

man-kynni, n. hekantschaft oder 
Umgang mit weibern : pl. acc, Hrhl 
31, 1. 

man(n)-gi, pron. niemand, keiner: 
M. sg. nom, Ls 2, 6, Grm 2, 5, 
Hdv 50, 5 u, ö,; gen, mannskis 
Skm 20, 3, Hdv 113, 5 u. ö. 
mann-hsBttr, ctdj. gefährlich für 
iBenschen: n. sg, acc. mannhsBtt HH 
U 16 pr 3. 

mann-kyn, n. menschengeschlecht : 
sg. dat. mannkyni HHv 25, 2. 

mann-likan, n. {vgl. got. man-leika) 
Inld od. figur voti mensM. gestalt : 
^, acc. mannlikun Vsp 13, 5, 
mann-semi, /. mävdichkeit, mann- 

haftigkeit: sg. acc. Hyndl 3, 7. 
aann-vit, n. menschenverstand, 
Weisheit: sg. nom. acc. Hdv 10, 3 
«. ö. ; Hdv 6, 9 u. ö. ; gen. mann- 
^rits Hm 26, 8; dat. mannviti Am 
3, 2. 46, 5. 
^an-ungr, ae^'. imjungfräul. alter: 
n»sg. nom. {sw.) manunga Hdv 160, 3. 

^an-yel, f. list die man bei frauen 
anwendet, verführerische kunst: pl. 
acc. manvelar Hrhl 20, 1. 

^ar, m. möwe: sg. nom. F 303a 30. 

^arg-dyrr, adj. vielteuer, überaus 
herUch: m. sg. nom. Br 20, 3. 

^arg-faldlegr, adj. verschieden- 
artig: m. pl. gen. margfaldlegra 
F 305h 17. 

K^arg-froÖr, adj. in vielen dingen 
erfahren : m. sg. nom. Hdv 102, 5. 

^arg-gullinn, adj. reich mit gold 
geschmückt: f. sg. nom. marggullin 
HHv 26, 4. 

^argr, adj, mancher, viel; 1) sühst. 
o) absoh: m. sg. nom. Hdv SO, 4, 
Fm 24, 5 ; dat. mQrgum Am 34, 7 ; 
acc, margan Sd 29, 6; pl. nom. 
margir Am 34, 5. 91, 8; dat. 
mQrgum Hdv 62, 5, Hyndl 3, 3; 
n. sg. nom. acc. mart Hdv 40, 6, 
Bm 10, 3 u. ö. ; Ls 5, 6, Hdv 27, 
6. 9 u. ö.; gen. margs Vsp 23, 2, 
Hrhl 16, 7 u. ö.; dat. m^rgu Fin 
40, 4; pl. acc. mQrg Am 16, 5; 
b) mit abhäng, genet. plur.: n. sg. 
nom. mart Ls 9; gen. margs Am 
91, 3; 2) adject. : m. sg. dat. mqrg- 
Um Hyndl 3, 8 u. ö. ; acc. margan 
Äiv 93, 3, Bm 2, 3 u. ö. ; pl. nom. 



margir Hdv 32, 1, HH I 50, 5 

u. ö.; gen, margra Hyndl 21, 6; 

acc. marga Hdv 66, 2, HHv 4, 2 

u. ö. ; f. sg. nom. mgrg Hdv 101, 1 ; 

pl. gen. margra Gdr II 21, 6 ; acc. 

margar HHv 17, 4; n. sg. acc, 

mart HHl 43, 6, Sg 2, 6; dat. 

mQrga Hym9, 6; n. pl. nom. acc. 

mQrg (zahlreich) Hdv 81, 4 u. ö.; 

Vsp 13, 6, Hym 32, 1 u. ö. ; dat. 

m^rgum Hdv 103, 4, Sd 30, 3. 
ma.1 gS'li ojia.1, adv. genet. aüerhand: 

Hyndl 24, 6. 
mark, n. zeichen, kennzeichen: sg, 

acc. Grm 23. 
marka (aö), zeigen, beweisen: part. 

prt n. sg. acc. markat HH 147,5. 

1. marr, m. {vgl. got. marei) meer: 
sg. nom. Alv 24, 4; acc. mar Vsp 
59, 2, Hym 24, 6, Vm 48, 5 u, ö, 

2. marr, m. pferd, ross: sg, nom, 
HH I 48, 7, // 30, 5 ; gen, mars 
Skm 15, 2, Grm 17, 5 u. ö.; dat. 
mari Vm 12, 6, mar Skm 40, 2, 
Akv 3, 3 ; acc. mar Ls 12, 1, Skm 
8, 1, Hdv 82, 3 u. ö.; pl, nom, 
marir HHv 28, 4, Fm 15, 6; gen. 
mara Ghv 7, 8; dat. m^rum prk 
5, 5, Hm 10, 7, 12, 5; acc. mara 
Bp 39, 6 u. ö., mari Akv 13, 3. — 
Als pferdename F 304b 16. 

mat-goör, adj. freigebig mit speise, 
gastfrei: m. sg. nom. Grm 25. 

mat-niöingr, m. wer mit der speise 
kargt, ungastfreier mann: sg. nom, 
Grm 18. 

m a t r , m. {got. mats) speise : sg. nom, 
Hrbl 3, 4, Skm 27, 4; gen. matar 
Hdv 3, 4, Bm 9 u. ö.; dat. acc. 
mat Vm 45, 5; Ls 46, 3, Grm 2, 
3 u. ö. 

mattugr, adj. {got. mahteigs) mäch- 
tig, gewaltig: m. sg. nom. {sw.) matM 
Hdv 93, 6; acc. matkan Vsp 62, 4; 
pl. dat. matkum Hm 20,7; com- 
par. m. sg. nom. matkan Hyndl 
U, 2. 

meö, praepos. und adv. {got. nap) 
I, praepos. c, dat. u, acc. A. c. dat, 
bezeichnet es 1) die person od. das tier 
in deren geselschaft od. begleitung ein 
lebendes wesen etw. ausführt, unter- 
nimt od. erleidet {mit): fara fifl- 
megir me6 freka allir Vsp 52, 6, 
ef ek ek m. |)er i JQtunheima prk 
12, 9, vgl Hym 35, 6, Hyndl 5, 4. 
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47, 7, Vkv 10, HHv 26, 3 u. ö.; 
2) den gegenständ der als teü oder 
Zubehör eines anderen das mit diesem 
vorgenommene mitmacht, der ais 
eigentum einer person das Schicksal 
dersdben teilt u, ä, (mit, mit- 
samt, zugleich mit): (Hlorriöi) 
vatt meö austri upp iQgfäki Hym 
27, 3, meö ärnm bar hann brimsvin 
Hym 27, 5, baug . . I)ann er brendr 
var meö . . Ööins syni Skm 21, 3, 
vgl Skm 22, 3, Vm 24, 6, GSr II 
40, 5 u. ö.; meö qUu mit aUem was 
dazu gehört (ohne etwas übrig zu 
lassen) Hym 15, 7, ganz und gar, 
durchaus Orp 38, 7 ; 3) den gegen- 
ständ den jmd (als waffe, Jdeidung, 
gerät u.s,w.) mit sich fuhrt (mit): 
Surtr ferr .. meö sviga Isevi Vsp 
63, 2, maör svaf meö Qllum her- 
väpnum Sd 5, Brynhildr 6k meö 
reiöinni Helr 7, vgl. Sg 36, 3, Akv 
3, 7. 34, 3; auf unkörperliches 
übertr,: Guömundr reiö heim meÖ 
hersQgu HHI116pr23; 4) ein 
charakierist. attribut (mit): Bil- 
skimi meö bugum Chrm 24, 3, Glasir 
stendr meÖ guUnu laufi F 304b 4, 
lyf meö Isökning {heilkräftige mittel) 
Örp 17, 7; 5) die person zu der 
jmd in feindl. oder freundl. bezie- 
hungen tritt (mit): |)6tt hami meÖ 
gTQmum glami Häv 31, 6, ef ek 
eflik 8va vig meÖ viröum Qrp 12, 3, 
maBgö meö mpnnum Grp 44, 3: 
6) Charaktereigenschaften mit denen 
jemand behaftet ist: emkat ek meÖ 
bleyöi borinn Sd 21, 3, vgl, 25, 3, 
era meö l^stum iQgö asvi {)er Grp 
23, 1; 7) art und weise, beglei- 
tende umstände einer handlung u. ä. 
(mit): vaxi ]>eT tar meö trega Skm 

29, 3, leiöa meÖ tarum trega Skm 

30, 10, j^eir meö riki fara (unter 
mächtigem schütz?) Häv 154, 5, meö 
hermdar hug her kQnnuÖu HH I 
32, 7, hann bQlvaÖi ovin sinura 
meö nafni Fm 1 pr 5; 8) das 
mittel od. Werkzeug dessen sich jmd 
bedient (mit): hann var bundinn 
meö I)(?rmum Ls 65 pr 2, hann slo 
Sigtrygg meö svQlum eggjum Hyndl 
15, 4, jarl haföi varit |)SBr meÖ 
fJQlkyngi HHv 5 pr 9, fylla otr- 
belginn meö gulli Em 15, Guörun 
.. send! meÖ runum orö sante bot- 



sehaft vermittelst der runen Dr 8, 
vgl Häv 52, 4. 5. 99, 4. HH I 

37, 10, Grp 15, 8 u. ö. ; 9) eine 
mehrzahl von personen bei denen 
oder in deren mitte sich jmd auf- 
hält, bei denen etw. sich befindet, 
ereignet od. geschieht (bei, unter, 
zwischen): hvat er meö asum Vsp 
49, 1, prk 6, 1, hesta beztr I>ykkir 
hann meÖ Hreiögotum Vm 12, 5, 
JQrö heitir meö mQnnum Alv 11^1, 
eldr er beztr meö ^ta sonum Hä» 
68, 2, vgl Vsp 49, 2, Ls 53, $, 
Skm 27, 6, Vm 49, 6, Grm 48, 1 
u. ö.; seltener folgt nach meö •« 
dieser bedtg der sing.: var ek me6 
FJQlvari Hrbl 16, 1, bekki breiöa , 
nü skal bniör meÖ mer Alv 1, 1, i 
varta i nott meÖ nä Alv 2, 3, hann ' 
dvalöisk vetrlangt meÖ Svafni HHvS, 
vgl HHv 30 pr 3. 5. Bm 14 pr 1, 
Sg 10, 8 u. ö.: vgl auch HHt 

9, 5 liggr meö eggja (nahe bei der 
schneide) ormr dreyrfaör; 10) die 
beiden (oder mehr) parteien zwi- 
schen denen getrent, gestritten od. 
vermittelt wird : deila Yig meö verum 
Ls 22, 3, bera tut meÖ tveim X« 

38, 3, deila meö mQnnum mat X» 
46, 3, ojafnt skipta er I)ü mundir 
meö asum liöi Hrbl 25, 2, a er 
deilir meÖ JQtna sonum grund ok: 
meö goöum Vm 15, 5. 6. 16, 2. 3 ,- 
ähnl hatr vex meÖ hildings sonuiiL. 
Häv 151, 5, eldi heitari brennr meJ^ 
illum vinum friör Häv 51, 2, poU 
meö seggjum fari Qlörmäl Sd29,i, 
meö sifjungum sakrunar bar HHH 
33, 7 ; 11) die grenzen innerhaü^ 
deren sich etw. bewegt : hvarfla f)6tta — - 
hans verk meÖ himins skautnm^ 
Hyndl 14, 8; 12) nach vbis 
bewegung die personen, in den 
mitte od. zu denen sich jmd begibt 
od. etw. gebracht toird (zu): okynji 
in meira koma meÖ äsa sonum L^^ 
56, 5, Aurgelmir kom meÖ JQtn^^ 
sonum Vm 30, 5, |)ä er inn mas rgg 
liör fimbulvetr meö firum Vm 44, ö*^ 
kvaöu meö gumnum goöar kominr^ 
HH 1 7, 3, ähnl. lattu a flet vaöa . 
gullskalir meÖ gumna h^ndum in di^^ 
hände der leute AkolO,4, vgl. Fir-^ 
38, 5. 39, 6, Häv 20, 5, HHv 28,^^ 
8 u. ö. ; 13) längs, entlang : (Heim — 
dallr for) fram meö sjovarstrQndiC^ 
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Bp 4; Ä c. acc. 1) mit (= A 1): 
hann lä med herr sinn i Bronavagam 
HH n 4 pr 5, reiö hon meö val- 
iyijur um lopt HH II 12 pr 8, 
vgl HHIl 38 pr 3, Gür lU 5, 2; 
2) mit (= Ä 3): |)eir rem ä bati 
meö dorgar sinar Grm 3, vgl. Hrhl 3, 
Sd 14, 2; 3) zu (=Ä12): osnotr 
maSr er me6 aldir kemr Hdv27, 2; 
II. adverb, dabei : bar hon hänum 
liomit ok t)6 amaBÜsorö meö Sf 15. 
ffleöal, adv., nur in der verbindu/ng 
a m. praepos. u. adv. I. praepos. 
c. gen. zwischen: benvQnd of let .. 
konun^ ä m. okkar Br 20, 4, seggr 
.. lagöi .. maski ..am. {)eira Sg 
4, 4; IL adv. dazwischen, in der 
mitte: mal er ä m. foru die ver- 
trage die unter ihnen errichtet waren 
Vsp 30, 8. 

meftal-kafli,m. schwertgriff (eigtl. 
der teü ztoischen knöpf u. parier- 
9iange): sg. nom. HH II 3, 7. 

ataSal-snotr, adj. mittelmässig 
Üug: m. sg. nom. Hdv 54, 1. 55, 1. 
56, 1. 
m oft an, conj. u, adv. {got. nii{){)an) 

I. conj. während, so lange als: 
a) c. ind. prs. Vsp 19, 6, Skm 20, 5, 
Hdv 9, 3 ,u. ö.; b) c, ind. prt. 
HHI36J, Fml6,3,Sgo7,8u.ö.; 

II. adv. inzwischen^ währenddessen: 
Ls 65 pr 6, Hrbl 15, 7 u. ö. 

ikiega (matta; got. magan) 1) können, 
vermögen, im stände od. in der läge 
sein etw. zu tun: in f. Hdv 122,5; 
prs. ind. sg. 1. 3. ma Hdv 147, 5, 
HHv 26, 9, Grp 36, 2 u. ö.; HHv 
33, 11, HH II 23, 1, Fm 44, 5; 
sg. 2. matt HHv 13, 2, Am 57, 8. 
70, 7 ; pl. 2. meguö Ls 7, 3 ; pl. 3. 
megu Hdv 28, 5, mega Hm 11, 7 ; 
opt. sg. 2. megir Grm 53, 6; sg. 3. 

- megi Hdv 60, 5, Ghv 21, 5, Hm 
14, 5; prt. ind. sg. 1. matta Vkv 
41, 10, Sd 2, 5, Gür II 23, 4, 
matti (-gak) Od 29, 7, Ghv 12, 3; 
sg. 2. mattir Ls 62, 6, Am 82, 2; 
sg. 3. matti Ls 13, Sf 11, Gdr I 
2,6u.ö.; pl. 1. mattum Od 21,1; 
pl. 3 mattu Hym 4, 1, Ls 46, 5, 
Gdr II 3, 5; opt. sg. 1. maetta 
prk 3, 8, Hrbl 27, 3, Am 55, 7; 
8g. 2. masttir Grp 52, 8, Fm 40, 8; 
Sg. 3. msBtti Hdv 4, 5 ; pl. 1. maBttim 
Skm 5,6; pl.2.mmtätHym33,2; 



pl. 3. msBtti Br 4, 5, Gdr II 21, 5; 
m. mikit grosse kraft od. Wirkung 
besitzen : prt. opt. sg. 3. maetti Fm 
lpr4; m. 1 i 1 1 wenig kraft haben : 
part. prs. m. pl. acc, megandi Vsp 
20, 6; m. e k k i machtlos sein : prt. 
opt. pl. 1. msBttim Am 16, 6 ; 2) 
dürfen: prs. ind. sg. 2. matt Älv 
9, 1, Rm 18, 5; 3) sollen, ver- 
pflichtet sein, beruf od. anläge wozu 
haben: prt. opt. pl. 2. maettiö Bp 
48, 1. 

megin, n. kraft, stärke, tüchtigkeit : 
sg. nom. acc. Fm 22, 6. 30, 2; Fm 
28, 5, um m. über vermögen, alzu 
sehr Alv 1, 4; gen. megins Vsp 
8, 8; dat. megni Hyndl 38, 2. 
43, 4. 

megin-domar, m.p2. grosse, gewal- 
tige ereignisse : acc. megindoma Vsp 
62, 6. 

megin-fjall, n. hochgebirge: sg, 
dat. meginfjalli HHv 5, 4. 

megin-gjaröar, f. pl. kraft ver- 
leihender gürtel {des pörr): acc, 
F 304a 17; dat. megingJQröum 
F 304a 15. 

megin-hyggjur, f.pl. kühne,hoch- 
herzige gesinnung : acc. Grp 39, 4. 

meginligr, adj. feierlich : n. pl, nom. 
meginlig Vsp 30, 7. 

megin-rünar, f. pl. zauberkräftige 
runen: nom. Sd 19, 4. 

megin-tirr, w. erJiabener rühm: sg. 
dat. megintiri Sd 5, 4. 

megin-t)arfar, f.pl. dringende not, 
dringendes bedürfnis: acc. Bm 11, 6, 

megum = vegum, s, vegr. 

m ei Omar, f. pl. {vgl. got. mait)ms) 
kostbarkeiten, kleinode: acc. Bp 39, 
5 u. ö.; gen, meiöma prk 23, 5 
u. ö. ; dat. meiömum Sg 16, 8. 47,4. 

meiör, m. 1) baumstamm, bäum: sg. 
gen. meiös Grm 34, 9; dat. meiöi 
Vsp 33, 1, Hdv 137, 2. 7 u. ö.; 
acc. meiö Bp 15, 4; 2) galgen: 
sg. dat. meiöi Hm 18, 4. 

mein, n. 1) hindernis: sg.(?) nom. 
Sg 44, 8; 2) unglückliches ereig- 
nis, Unheil, verderben : sg. dat. meini 
Ls 3, 6 ; pl. nom. mein Hdv 149, 6, 
Grp 36, 1, Sd 20, 6; gen. meina 
G9r II 33, 6; 3) unrecht, frevel, 
Schandtat : sg. nüm. Grp 22, 7 ; gen, 
picins Br 4, 6 ; dat. meini Ls 32, 3. 
56, 3, 
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meina (aS), jmd (ehm) an ette. (nht) 
verhindern: prs. opt, pl, 3. meini 
Sg 44. 5. 

tueiil-blandiDD,pare.prt. intt^ftäd- 
ftcften Strien vermischt, vergiftet: 
m. sg. Wim. Sd 8, 6. 

mein-krälca,/'. wtheävoUe, unselige 
krähe: sg. aee. meiokräku La 43, 5. 

mein-stafir, m. pl. kränkende 
reden: aec. meinBtafi Ls 38, 3. 

meinB-Tanr, i^j. fehlerlos, ohne 
makel : m. sg. nom. (sw.) mdnsvani 
arm 16, 5. 

mein-avari, su7. adj. meineidig: 
tu. pl. aec, meinsvara Vsp 40, 3. 

mein-tTegi, m. sorge wegen be- 
gangenen Unrechts: pl. nom. mein- 
tregar Grp 34, 7. 

m e i I i , adj. eompar. {got. maiza) 
I) grösser, mächtiger, höher, be- 
deutender: m.sg.nom.Hyndli3,2, 
HHv 32, 2; pl. aec. Vsp 4, 3; 
f. sg. nom. Fml9,4, GlirI22,2; 
n. sg. nom. aec. meira Ls 56, 4, 
Fm 22, 6; Sg 33, 8; 3) mehr, 
isahlTeicher : m. sg. aec. meira ^fc 
35, 7, Rm 13, 5; n. sg. nom. aec. 
vaäia Am92,6i Grm35,3, adv.: 
Eäv 73. 11, F 306a 10; pl. aec. 
raeiri Vkv 15, 1; 

superl. mestr {got. maists) 1] der 
grösste, mächtigste : m. sg. nom. («U7.) 
mesti Grm 24, Sd 3 pr 6 ; f. sg. 
nom. meat F 304a 14, (sw.) maBta 
Grm 20; pl. aec. mestar GSr / 

17, 4; n. sg. nom. aec. mest Ilyndl 
11, 11. W, 7; Grm 24, 6, GSr I 
34, 13; adv. [am heftigsten, sehr 
heßig) Am 50, 1; pl. nom. mest 
Srbl 19, 6; 2) der meiste, «ofiJ- 
reichste : n. ag. nom. meat BR I 
51, 9; aec. {aäf.) mest am meisten 
Am 11, 5. 53, 6; 3) der schwerste, 
sckmeräiehste: n. sg. nom. meat 
Srbl 5, 3. 

n) e i I r , adv. eompar. {got. mais) 
1) mehr: Grm 20, 6, Vkv 37, 2, 
Em 15, 5 u. ö., m. leiftr verhasster 
Skm 27, 4; 2) darauf, sodann: 
Vm 41, 6, Sp 3, 5 u. ö., m. at Jiat 
dass.: Sp 2, 1. 4, 5 m. ö.; 3) 
ferner, fernerhin: Sp 44, 5, Grp 

18, 7, Sg 71, 3; 4) später, in «u- 
ftwn/l.- Bdr 14, 4, Ghv 8, 3. 

meiBs, m. korb: sg. aec. meia Hrbl 
3, 3. 



meita (tt; got. maitan, red. verb.), 
beschneiden: inf. Akv 38, 9. 

mel, n. (got. m61) zeit: sg. dat. irf 
meli mit der xeit Sg 44, 7. 

mel-Aiofi,m.'gebisstT'>pfen',schaim 
der am gebiss der pferde hertdh 
trieft : pl. aec. meldropa Vm 14, 4. 

mel-grejpr, adj. am gebisse kauend, 
beiviort der pferde: m, sg. dat. {«w.) 
melgrerpa Akv 3, 3 ; pl. ace. aar 
grejpa Akv 4, 8, (su.) melgrnoi 
Alfv 13, 3. 

melta (It), verdauen.- inf. Akv37,i, 

men, n. 1) halssehmuck: sg. nom.aei. 
prk 13, 6; 14, 8; dat. meai »* 
18, 4; 2) im plur kostbarkem, 
kleinade überhpt: gen. meiya pii 
23, 6 u. Ö.; dat. menjum ^ytidl 
13, 3, Fm 16, 3 u. o.; aec OM 
Vsp 3, 2. 

mengi, n. (got. managei, /.) mengt: 
sg. nom. dat. aec. HU I51,10u.6.; 
Er 11, 4, Sg 56, 4; SR I 37, i, 
Akv 4, 4. 

menskr, ai^. (pof. manniske) mcnMh- | 
lieh: m.ptnom. menskii Grm 31,t, 
Sd 18, 8 (vgl. maar). 

men-sk^gu], f. 'walkiire des Aab- 
Sandes', poet. bezeichraing eing 
frau: sg. nom. Sg 40. 4. ' 

men-TQrör, m. 'häter der kleimM, 
poet. bexeichnung eines fürsten: ig- 
ace. menvQrS Akv 29, 4. 

mergr, m. mark (die fette mastt ■ 
de» höhlvngen der knochen): 4' 
dat. mergi Ls 43, 4, 

merki, «, 1) kenzeichen, merkmi- 
pl. fum. Hrbl 19, 6 ; 3) feldeeidioh 
banner: sg. nom. JSd 4. 

merkja (kt), I) mit reichen oiC 
mustern versehen: part. prt. m.tff- 
ace. merktan Sp 30, 3; 3) »• 
zeichen anbringen (ftes. vom ew*" 
ritzen der runen: Bj. MagnüsK^ 
Olsen, runeme s. 30): inf. Sd 7, &_^ 

merkt HS J 
meta (mat; got. mitao), abmtste^ 

zumessen: part. prt. n. pl. noi^ 

metin Sd 20, 6. 
metnaSr, m. ehrgefühl, stolZ: (^ 

nom. Hdv 78, 4. , 

mettr, adj. gesättigt: m. sg. mn^^ 

Häm 61, 1, lim 35, 3. 
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irftr, w. (got. in ini{)garda- 
as) 'mittelgarten', die vom ocean 
iene erde, der wohnsitz der 
'hen : sg. gen. miögarös Vsp 58, 
^•at, miögaröi Hrhl 23, 8 u. ö, ; 
oiögarö Vsp 7, 3, Grm 41, 3. 
[aö), 1) verteilen: part, prs, 
. acc. miölendr Akv 38, 7 ; 
''chschneiden, durchbohren (ehn 
prt. ind. sg. 3. miölaöi Sg 48, 3, 
dj, {got. midjis) mitten, in der 
befindlich: m. sg, dat. miöjam 
r 36, 4. II 23, 4; acc. miöjan 
?, 8, HH I 3, 8 u, ö.; pl. 
oiöra prk 8, 8, Rp 4, 6; f, sg. 
miörar Ep 2, 2. 5, 6 u. ö.; 
DiÖja F 304a 18; n. sg. gen. 
Crrm 54 pr 3; dat. miöju 
9, 2, Akv 38, 6; pl. gen. 

Bp 3, 6. 11, 1 u. ö. 
meig, me), pissen: prt. ind. 
miga Ls 34, 6. 
» o>dj. (got. mikils) 1) gross, 
ewöhnliche mass iibersteigend. 
Hg, erhaben usw. : m. sg. nom. 
\6, 6, Ls 12, Grm 1, 2 u. ö., 
nikli Vsp 56, 1 ; dat. miklum 
8, 3; acc. mikinn Skm 4, 3, 
5 pr 13 u. ö., {sw.) mikla 
; pl. acc. mikla Skm 5, 2 ; 
nom. mikil Vm 10, 4, Hdv 
? u. ö. ; acc. mikla Vm 1, 4, 
% pr 1 u. ö. ; pl. dat. miklum 
6, 4 ; acc. miklar Hrbl 20, 1, 
i m. ö.; n. sg. nom. mikit 
tO, 3, Em 24, 1 u. ö., {sw.) 
prk 12, 5; gen. {sw.) mikla 
12, 6; dat. miklu Grm 51, 3, 
mikla prk 18, 3; acc. mikit 
4, 7, Hdv 6, 9 u. ö., adv. 

HHv 30 pr 3, {sw.) mikla 
{,7; pl. acc. mikil Em 6,3; 
äreich: m. sg. dat. miklum 
1 16 pr 1 ; f. sg. nom. mikil 
23 f 5; 3) viel: n. sg. gen. 

Hrbl 25, 3, Hm 26, 7 ; dat. 

miklu (beim compar.) um 
Hym 19, 6, Vkv 27, 6 u. ö., 
iuperl.) bei weitem HHI 51, 9, 
0, 6; acc. mikit Fm 1 pr 4. 
i {d. i. mikils til) adv. um 

zu viel: m. snemma viel zu 
Hdv 66, 1. 

gr, m. 'freigebiger m^nn\ 
ie bezeichniing der fürsten: 
i. mildings HHv 19, 5 ; dat. 

i n g, Edda-Glossar. 



mildingi HH I 20, 8 ; pl. gen. 
müdinga HH I 27, 3. 

m i 1 d r , adj. (got. un-milds) wolwöUend, 
freigebig: m. sg. acc. mildan Hdv 
39, 1; pl. nom. mildir Hdv 48, 1; 
f. sg. nom. voc. mild Od 6,3; Hlr 2, 7. 

milli, praepos. u. adv. I. praepos. 
c. gen. zvnschen: Grm 29. 2, 2; 
i m. dass. : Sg 68, 1, Dr 2, F305a 2; 
a m. dass.: HHI 13, 6, II 10, Sg 
5, 7, sin a m. untereinander, gegen- 
seitig Gtfr II 4; II. adv. dazwi- 
schen : Am 41, 4. 94, 6; am. dass. : 
HHI 4, 4. 

millum, praep. c. gen. zwischen: 
Am 82, 8. 

m i n j a T , f.pl. erinnerung : acc. Sg 
54, 5. 

minn, pron. poss. (got. meins) mein: 
m. sg. nom. voc. acc. Hym 5, 5, 
Ls 57, 2 u. ö.; Skm 3, 6; Jhrk 3, 7, 
Hrbl 13, 3 u. ö.; gen. mins Skm 
40, 6, Grm 24, 6 u. ö.; dat. iqiiium 
Vm 7, 2, Hyndl 5, 4 u. ö.; pl 
nom. minir Br 6, 7, GSr I 6, 5 
u. ö.; gen. minna Hdv 146, 5, Vkv 
28 y 6 U.Ö.; dat. minum Skm 4, 6, 
Vkv 32, 4 u. ö.; acc. mina Ls 
28, 3, Vm 55, 5 u. ö.; f. sg. nom. 
voc. min Hrbl 5, 4, Sg 69, 6 u. ö.; 
Hundt 1, 2, Gtfr I 17, 9; gen. 
mmnar Vkv 19, 2, Grp 12, 8 u. ö.; 
dat. minni Alv 6, 4, Hyndl 25, 8 
u. ö.; acc. mina Vm 55, 8, Grp 
52, 7 u. ö. ; pl. gen. minna Sg 49, 3 ; 
acc. minar prk 29, 8. 9. Hdv 49, 1; 
n. sg. nom. acc. mitt Sg70,5; Hrbl 
39, 3, Fm 4, 1 u. ö.; gen. mins 
Ls 12, 2, Hrbl 9, 1 u. ö.; dat. 
minu Hrbl 12, 4, Grm 51, 4 u. ö. ; 
pl. gen. minna Hrbl 19, 7 u, ö.; 
dat. minum Ls 51, 4; acc. min 
Skm 38, 1 u. ö. 

minna (nt), jmd (ehn) erinnern: part. 
prt. m. sg. acc. mintan Am 78, 4; 
unpersönl. sich erinnern: prs. ind. 
sg. 3, minnir t)ik eiöa du erinnerst 
dich der schwüre Grp 45, 1; minn- 
ask sich an etw. (ehs oder ä eht) 
erinnern: inf. Sg 57, 1; prs. ind. 
pl, 3. minnask Vsp 62, 5; imper. 
sg. 2. (mit suffig. |)u) minn^tu Ghv 
20, 1. 

1. minni, adj. compar. (got. minniza) 
weniger, geringer: m. sg. nom. Skm 
42, 5; pl. acc. Vsp 4, 3; f. sg. 

15 
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nom. Ghv 22, 4; ph nom. Am 68,4; 
n. sg, acc, minaa Am 61, 5; superl. 
n, sg. acc, {adv,) ininnst am wenig- 
sten, 80 gut wie gar nicht Vkv 31,3, 
Am 77,^ 5. 

2. minni, n. (got. ga-niin{)i) erinne- 
ru/ng, gedächtnis: sg. gen, minnis 
Hyndl 45, 1. 

minnigr, adj, mit starkem gedächt- 
nis begabt : m. sg, nom, Häü 102, 4. 

minnis-veig, f, erinnerungstrank, 
trank der das gedächtnis stärkt: 
sg. acc. Sd 4 pr 2. 

miskor-blindr, adj. (?): m. sg, 
dat. ißw.) miskorblinda Hym 2, 4, 
Die hrgber vermuten mistorblinda 
^nebelblind', 

missa (st), 1) verfehlen, fehlgreifen: 
prs. ind, sg. 3. missir t)6 storum 
man greift doch gewaltig fehl, hat 
schweres Unglück {trotz der guten 
vmnsche die einem auf den weg ge- 
geben werden) Am 34, 6; 2) ver- 
lieren (ehs) : prt, ind. pl. 1. mistum 
Am 52, 2; part. prt. n. sg. acc. 
mist HHII 45, 3, Am 65, 6. 79, 2; 
unpers. prs. ind. sg. 3. ef Gunnars 
missir wenn man G. verliert Akv 
11, 4. 

misseri, n. halb jähr: sg, acc. Hdv 
60, 6; gen, misseris (xtir 19, 3; 
pl, acc. misseri GSr 1 8, 6, 27 pr5. 
II 13, 6. 

missir, m. Verlust: sg. nom. Am 
97, 8. 

mistil-teinn, m. mistelzweig: sg. 
nom. Vsp 32, 8. 

mj all-hvitr, adj, weiss wie schnee: 
n. sg. acc. (sw.) mjallhvita Alv 7, 6. 

mjo-fingraöT, a^j» mit schlanken 
fingern: f. sg. acc, mjofingraöa Bp 
40, 6. 

m j 6 1 k , /l {got. milaks) müch: sg. dat. 
F 305b 12. 

m j 6r, adj. dünn, schmal: m, sg. nom. 
Vsp 32, 7; dat. mjovum Sf 19; 
acc. mjovan Skm 23, 2. 25, 2. — 
Vgl. mser. m 

mJQÖr, m, met: sg. nom. Bdr 7, 2, 
Sd 8, 6; gen. mjaöar prk 24, 10. 
Ls 6, 6 u, ö.; acc. mJQö Vsp 24,5, 
prk 25, 7 u. ö. 

mJQÖ-rann, n. methaus, trinkhalle : 
sg. dat. mJQÖranni Akv 9, 7, 

mJQk, adv, sehr: Vsp 11, 7, Hym 
2, 5, Ls 32, 3, Grm 9, 1 u. ö. 



m j Q 11 , f. frischgefallener schi 
dat. mJQllu Bp 28, 12. 

°ij<?*» f* Techtes mass: sg. ac 
60, 3. 

mJQtuör, m. Verhängnis, em 
sg. nom. Vsp 47, 2, Sg 71, 3, 

mJQt-viör, m. nach wölbeö 
piane erschaffener bäum, J 
nung der esche Yggdrasill, d 
bols des planmässig einger 
weltganzen: sg. acc. mJQtviö 1 
{Mhff DA V, 90). 

moöa, f. fluss: sg. dat. mo; 
15, 6. 

moö-akarn, n. 'ecket des ; 
gehäuse das den geist in sich i 
wie die frucht den samen, % 
Zeichnung des herzens : sg. a 
I 54, 12. 

moöigr, moöugr, adj. {g 
dags) 1) beherzt, mutig, ki 
sg. nom. moöigr Br 19, 3, 
Hym 5, 6. 21, 2. Ghv 20, i 
moöugr Akv 37, 5 ; pl. nom. 
Ghv 7, 7; 2) betrübt, t' 
f. sg. nom, moöug Gür 1 2, 
11,3; n. pl, acc, moöug G 

m 6 öir, /". mutter : sg, nom, Bö 
Hrbl 4, 5 u, ö.; gen. acc. 
Vm 47, 6, Hyndl 19, 4 u, ö,; 
13, 1, Am 54, 3 u, ö. ; dat 
Grp 35, 8, moBÖr Vkv 27, 
gen. moBÖra F303b 3; acc 
Fm 12, 6, — Als weibl. eig 
Bp 27, 3 u, ö, 

1. moör, m, {got m6I)8) 1) zo 
dat, moöi Vsp 30, 2. 58, 5 ; . 
sg. dat, moöi Akv 9, 8; a 
Bm 13, 5, Ghv 3, 7. 

2. moör, adj. müde: m. sg 
Hdv 23, 4, Od 14, 3; f . 
moöri HH I 43, 5. 

moö-tregi, m. schmerz, h 
sg. dat. acc. moötrega Sd 
Sg 46, 8; Skm 4, 3. 

moöur-broöir, m. mutterl 
sg, voc. Grp 6, 6, 24, 8. 

moöur-faöir, m, grossvaU 
mütterl. seite : sg. nom. Hym 
gen. moöurfQöur HHv 11 pi 

moöur-lauss, adj. mutterl 
sg, nom, {sw.) moöurlausi I 

mold, f, {got, mulda) erde: . 
Vsp 5, 8, Grp 22, 2 u, ö, 
moldar Hm 16, 8 ; dat, moj 
I 4, 3, Sg 19, 1, 
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egr, m, weg auf der erde: 
«. moldveg Od 3, 2, 7, 2. 
dnarr, m. ^erdumspannef , 

hezeiehnung der Midgard- 
vge: sg, aee. mol(l|)inar Vsp 
Inadi Mhff DA V, 155 wäre 
dniü zu lesen). 
(aS), I) müch geben: pari. 
*. sg. nom. molkandi Ls 23, 6 ; 
Uoen : prt. ind, sg. 2, molkaöir 
I 44, 4. 

•• (t?^/. got. maorpr) mard, er- 
4ng: sg, gen. moros Hm 12, 6; 
lorfti Akü 33, 4. 35, 7, Hm 8, 2. 
QT, f. todesfahrt, tod: sg. acc. 
}, & U, 6. 

f jarn, adj. mordlustig: m. sg. 
norögJQrnum Hgm 36. 4. 
argr, m. mörderischer weif, 
fr: pJ. acc. morSvarga Vsp 
• 

^'^^^^1 f morgentau: pl. 
norgindQggvar Vm 45, 4. 
in, m Organ ü, m. (^ot. maür- 

morgen: sg. nom. morginn 
?5, 5; dat. momi Hdü 23, 5, 
U 45, 6 u. ö.; acc. morgin 
9, 7, Vm 14, 5 u. ö., morgun 
3, 2, HHv 39, 1 u.ö. -^ Per- 
eiert F 305a 9. 

f, ahzehrung (?) : sg. nom^ 
31, 5. Nach Bugge (fkv. 95b) 
ner\ 

(aö; got. maüman), 1) ver- 
n : inf. Od 29, 4 ; 2) verdorren 
fn, verzehren (?) : prs. opt. sg. 3, 
i Skm 31, 5. Nach Bugge (fkv, 
'kummervoll machend 
i. begegnung: sg. acc. nur in 
erbindung ^ar i mot dem ent- 
i Sd 2 pr 20. 

la (munda; got. monan) 1) sich 
id, an etw. (ehn, eht) erinnern : 
ind. sg. 1. 3. man Vsp 4, 8, 
35, 4, GSr II 44, 4 u. ö.; Vsp 
'; sg, 2. mant Ls 9, 1, Vm 
':, Grp 31, 7 u. ö,; prs. opt, 
, sva at ek muna soweit ich 
erinnere HH 141,4; prt. ind, 
. munda (-k) Gdr II 22, 4; 
it c. ind. : prs. ind. sg, 1. man 
15, 1; mit indir. fragesatze: 
ind. sg. 1. 3, man Od 11, 1; 
II 1, 2 ; 2) inne werden, be- 
en (eht): prs. ind, sg. 3. man 
7, 6. 



2. mena (a6; got. monan) gelüsten 
{unpersöni.) : prs. ind. sg, 3. monar 
Em 15, 6. 

mnnar-beimr, m. holde heitnat : sg. 
dat. munarheimi HHv 1, 4. 42^ 2. 

muxi2LT'\2L\ks^, ad), freuddos : superl. 
f. sg. acc. monarlansasta Gör I 
4,4. 

mund, f. hand: sg. dat, Vsp 56, 6; 
pl. gen, munda Hrbl 42, 2, 

mundr, m. mahlschatz {das geld 
wdches derbräutigam denverwanten 
der braut zu zcäden hat): sg. dat. 
mundi Ghrp 30, 6, Fm 41,6; acc, 
mund Od 20, 7, Am 92, 1, 

mun-gat,n. schwächeres bier, dünn- 
bier: sg. dat. mungati F 306 b 18. 

munn-laug, f. {d. i. mund-laug, 
'handbad') Waschschüssel, schäle : 
sg. nom. c. art, munnlaugin Ls 65 
pr 6; acc. munnlaug Ls 65 pr 5. 

munnr, m. {got. mun]^8) mund: sg. 
gen. munns Hrbl 49, 1 ; dat. munni 
Vm 55, 4, HH I 37, 10, munn 
(? Bugge vennutet i munn) Am 16, 5; 
acc. munn Ls 34, 6 u. ö,, rata m. 
die spitze des bohrers Hdv 105, 1, 

munr, m. (got. muns) 1) leidenschaftl. 
verlangen, begierde, Sehnsucht, 
Wunsch : pl. dat. munum Skm 4, 6, 
at m. ehs nach jmds wünsche, jmd zu 
gefallen Skm 20, 3, 24, 3. 26, 3. 35, 10, 
af t)inum m. gegen deinen wünsch 
Skm 35, 9; acc. muni Skm 5, 1 ; 2) 
bes verlangen nach liebesgenuss, {ge- 
schlechü.) liebe: sg. nom. Hdv 93, 6; 
pl. dat. munum Od 21, 2 ; 3) ver- 
gnügen, freude, lust: sg. gen. munar 
Hdv 95, 3, HH II 45, 4, Gtfr 18,8; 
dat. at muni nach herzenslust Bdr 
12, 6, mun Hm 16, 4; 4) Sinnes- 
art: pl. dat. munum Od 31, 6; 
5) gemüt, sede: sg, gen. at munar 
stri5i zur bekümmerung des gemütes 
Sg 38,10; dat. mxm Sg 39, 3 ; 6) 
Sache von Wichtigkeit : sg. gen. t)ins 
eöa mins munar was für dich oder 
für mich von Wichtigkeit ist Skm 
40, 6; acc. mun Am 45, 8. 

mun-räö, n. plan an dem jmd seine 
freude hat, lieblingswunsch: sg. acc, 
HHII 15, 8. 

munu (munda), hilfsvb. mit dem inf. 
1) werden, d) zur Umschreibung 
futur. ausdrücke: inf. munu Hrbl 
47, 5, Hdv 16, 2, Em 9, 2, mundu 

15* 
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Ls 9, 5, Hrhl 52, 2 u. ö. (mit eilipse 
des inf, HH I 12, 5), myndu Od 
15, 6. 22, 2; prs, ind. sg. 1. 3, 
man Ls 5, 5, Hrhl 12, 3, Skm 23, 
5 u. ö. (mit eilipse des inf, Chrp 
40, 2); Ls 63, 5, Hrhl 47, 2, Skm 
9, 5 u. ö. (mit eUipse des inf. Hrhl 

59. 1, HH 1 21, 5, Grp 12, 1. 30, 1. 
53, 3, Em 14, 5, Br 17, 1, Sg 41, 5. 
53, 5. 56, 5, Am 14, 3. 17, 4, 58, 8. 
66, 5, 75, 7), unpersöfd, Grp 52, 2, 
Am 68, 6, man Vsp 45, 3. 46, 11, 
Bdr 8, 5, Grm 53, 2 u, ö. {mit 
dlipse des inf, Vsp 19, 5); sg. 2. 
munt Ls 65, 2, HHv 22, 5, Grp 
7, 1 u, ö., mit suffig. pron. miindu 
Ls 13, 2, Hdv 111, 3, HHv 6, 1 
u. ö. (mit eilipse des inf Ls 41, 4, 
Sg 59, 3, Am 84, 1), muntu Ls 
31, 6, HHv 21, 4 u. ö., mantu Grp 

45. 2, mun |)ü Hdv 161, 2, mit pron. 
u. negat. suffix munattu Ls 49, 2, 
mana I)ü GSr 121, 5; pl, 1. munum 
Hm 10, 8; pl. 2. munuö Grp 31, 1, 
Sg 58, 5, Am 14, 1 (mit eilipse des 
inf. Sg 54, 1); pl. 3. munu Vsp 

46. 1, prk 16, 3, Ls 4, 6 u. ö. (mit 
eilipse des inf Hdv 111, 4, Grp 
43, 1, Am 66, 3) ; opt. sg. 3, myni 
Ls 31, 2 (mit eUipse des inf. Hm 
11, 6) ; pl. 1. (mit eilipse des inf.) 
manim Am 28, 6 ; pl. 3. myni Hym 
18, 2; prt. ind. pl, 3, mundu Am 
46, 6; opt. sg. 1. m\m^2k prk 4, 1, 
Hrhl 27, 2 u. ö. (mit eUipse des 
inf Sg 71, 2), mynda Skm 37, 5, 
Hdv 98, 5, HH 1146,8, mit suffig. 
pron, u. negat. suffix myndiga (ek) 
HHv 42, 5; sg. 2. mnndir Hrhl 
25, 2 (mit eilipse des inf Hrhl 
50, 3), myndir HHv 20, 1, Grp 
52, 5, Ghv 20, 5; sg, 3. mundi 
Grm 24, HHv 11 pr 2 u, ö, (mit 
eilipse des inf. Hrhl 23, 5. 7. Hdv 

67. 2, HHv 35, 6), myndi Ffh 38, 4; 
pl. 3. mundi HH I 29, 6; h) zur 
hezeichnung des hypoth. Charakters 
einer aussage: prs. ind. sg.3. vera 
mun {)at fyr nekkvi das hat wahr- 
scheinl. etwas zu hedeuten Am 25, 8, 
vgl Alv 1, 5, Grp 38, 5, Bm 10, 4 ; 
sg. 2. mit suffig. pron, muntu Hrhl 
48, 2; pl. 3, munu Alv 5, 5; 
2) wollen: prs. ind. sg. 1. mun Bdr 
7, 8, prk 20, 3, Ls 20, 2 u. ö., 
man Bdr 6, 4; sg. 3. mun Skm 



39, 5, Hyndl 4, 1, Grp 2, 3 u. ö.;\ 
sg. 2, munt Skm 38, 5, mit suffigJ 
pron, mundu HHv 2, 1, muntu prk\ 
3, 5, Akv 16 j 6; pl. 1, munum ^^j 
50, 6 (mit eilipse des inf. Hyn&\ 
31, 2. 34, 2 u, ö.); 3) smen, 
müssen, veranlassum haben: prs, 
ind. sg. 2. munt Ls 48, 5, Hat 
141, 1, mit suffig. pron. mundu Hpt 
26, i, Ls 44, 5, HH II 25, 1, Grp 
25, 5, muntu Hrhl 48, 3; pLl 
munum Hym 16, 5 ; opt. sg. B, 
muni Hyndl 45, 3, myni Fmä,5; 
pl. 1. mymm Am 61, 7, Hmißj^; 
prt. ind. sg. 2. mundir Ls 32, 6, flfcl 
4, 3, myndir Hm 6, 3 ; sg. 3. nmni 
Gar 12, 8; pl. 2. munduö Gk 
3y 5; pl. 3. mundu HH I39,ä; 
4) m^gen (in Wunschsätzen) : prt. (yd 
sg, 1. munda Vm 2, 2, HH Il21fi 

munuö, /l 1) Zuneigung, liehe: i§^'i 
nom. acc. Od 22, 8; Hdv 78,h'\ 
2) gegenständ der Zuneigung, liA' 
ling: sg. acc, HH I 5, 4. 

mylinn, m. ^ der feurige' (?), potL 
hezeichnung des mondes: sg, imm^ 
Alv 15, 2. 

mynni, n. mündmig (eines fflflf* 
husens): sg. dat. HHv 18, 3, 

myröa(rÖ; vgl. got. maür|)rjan), «f" 
morden: prt. ind. sg. 2. myröir i» 
54, 4, Ghv 5, 4. 

1. myrkr, adj. dunkel: m, 8f cM» 
myrkvan Skm 8, 2, Vkv 3, 8 u. ö., 
myrkan Bp 37, 6; n, sg. ««»• 
myrkt Skm 10, 1, 

2, myrkr, n. finsternis, dunkM^' \ 
sg. dat. myrkri Hdv 81, 3, 

myrk-riöa, f. frau die im duM^ 
umherreitet, zauherin : pl, acc, myrt 
riöur Hrhl 20, 2. 

myrkvi, m. finsternis, dunkeVuBi^* 
sg, dat. myrkva F 305h 3. 

myrr, f. moor, sumpf: sg, acc, mj^ 
Gdr III 10, 6. 

m SB - f i n g r , adj. mit scMankenHngef^' 
f sg. nom. Hm 11, 3. 

msßgö. f. verwantschaft, verschno^ 
gerung : sg. nom. acc. Hyndl 20, Ä 
Grp 44, 3; Sg 19, 4, Am 52, 5. 

maskir, m. (got, mekeis) schwef^J 
sg. nom. Vkv 18, 7 ; gen, m»^ 
Vkv 33, 6, Sg 48, 4, Hm 16, ^1 
acc. mseki Ls 12, 1, Skm 23, 1 u* ^' 

msBla (It; got. ma|)ljan), 1) red^^ 
sprechen: a) ahsol, inf. Ls 7, ^ 



msBlgi — mQgr. 



117 



Grp 6, 1, 16, 2; prt. ind, sg. 3. 
madlti Ls 52 pr 3, Skm 5 u. ö, 
pl. 3. maeltu Fm 39 pr 5, Od 21, 5 
b) mit objectsaccus, : inf. Hdv 91, 1 
HH 1 4^, 4 u. ö. ; prs, ind. sg. 1 
maeli prJc 2, 4, Hdv 90, 1, Sg 62, 1 
sg. 2. 3. maelir Ls 5, 6, Br 9, 3 
Hdv 29, 1 ; pl. 1, maölum Hdv 90, 4 
Grp 10, 4; pl. 3. maßla Am 34, 5 
opt. sg. 3. msBli Vm 10, 3, Hdv 
19, 3 u. ö.; prt. ind. sg. 1, maelta 
Sg 7, 1, Od 9, 6; sg. 2. msBltir 
VTcv 37, 1, Grp 20, 2, Od 11, 2; 
sg. 3. maelti Hym 25, 4, Vm 54, 4 
t*. ö.; pl. 1. maBltum Ghv 20, 2; 
pl. 3. maeltu Am 3, 4; pari. prt. 
n. sg. acc. maelt HHv 42, 1 ; prt. 
inf. maeltu Od 6, 1; c) msela ehn 
oröum jmd mit warten anreden: 
vnf. Vm 4, 6; d) mit abh. satze 
(at c. opt.): prt. ind. sg. 3. mselti 
Sf 21; e) mit advv. u. praepp.: 
m. & mamis tungu hverja in jeder 
spräche reden: inf. Grp 17,6; m. 
af mannviti verständig reden: prt. 
ind. sg. 3. maelti Am 46, 5; m. at 
muims räöi nach dem rate des mundes 
sprechen, reden wie es einem in den 
mund komt: prs. ind. sg. 2. maelir 
Hrbl 49,1; m. f y r i r einen wünsch 
aussprechen,: prs. ind. sg. 1. maeli 
Am 33, 5; m. 1 frama sinn zu sm 
vorteil reden (m^rgum oröum) ; prt. 
ind, sg. 1. mselta Hdv 103, 5; m. 
of (um) hug wider se Überzeugung 
sprechen: inf. Hdv 46, 5, HH II 
14, 2, Am 71, 6; m. til ehs zu 
jmd sprechen: prt. ind. sg. 3. maelti 
Sf9; m. u m eht von etw. sprechen : 
prt. ind. sg. 1. maelta Vm 55, 5 ; 
m. viö ehn mit od. zu jmd reden: 
inf. Skm 2, 3, Hdv 45, 4 u. ö.; 
prs. ind. sg. 3. maelir Vsp 47, 7, 
Hdv 155, 7 ; prt. ind. sg. 3. maelti 
Skm 9 pr 1, Grm 8 u. ö.; opt. 
sg. 2. maeltir GSr III 1, 7 ; f) mael- 
ask sich unterreden: prs. ind. sg. 2. 
maelisk Vm 9, 2; imper. pl. 1. 
maelumk Vm 19, 3; m. um (?) zu 
sich selber reden (eht) : inf, Sg 6, 4 ; 
2) m. ser konu eine frau {durch 
iJiJberredung u. Werbung) gewinnen: 
inf. Hdv 97, 3. 

mselgi, f. geschwätz: sg. acc. Ls 
47, 6. 

mselska, f. 1) spräche: sg. acc. 



maelsku Ghrp 39, 3 ; 2) beredsam- 
keit: sg. acc. maelsku Hyndl 3, 3. 

1. mser, f, (vgl. got. mavi) Jungfrau, 
mädchen, tochter : sg. nom. voc. Ls 
26, 2, Hrbl 30, 6 u. ö. ; Skm 23, 1, 
Hyndl 1, 1 u. ö.; gen. meyjar prk 
30, 6, Skm 12, 6 u. ö. ; dat. meyju 
HH I 5, 3, Grp 41, 3 u. ö., mey 
Hrbl 32, 3 u. ö.; acc. mey Vsp 
29, 8, prk 25, 8 u. ö.; pl. nom. 
acc. meyjar Vsp 11, 6, Bdr 12, 5 
u. ö.; Gdr II 27, 1; gen. meyja 
Vm 49, 5, Hyndl 1, 1 u. ö. ; dat. 
meyjum Vkv 22, 5. 

2. maer, adj. (=mj6r) dünn, schmal: 
m. sg. nom. Vsp 33, 2. 

maerr, adj. {got. mers) berühmt, aus- 
gezeichnet, treflich : m. sg. nom. voc. 
Hym 21, i. Grp 42, 3 u. ö., {sw.) 
maeri Vsp 58, 1; Grp 24, 7. 41, 3; 
gen. {sw.) maera Grm 50, 5; dat. 
maerum Od 29, 8, {sw.) maera Vsp 
24, 3; acc. maeran Vsp 5, 7 u. ö., 
{sw.) maera Skm 16, 3, Vm 44, 5; 
pl. nom. maerir Hym 4, 2, Gör I 
16, 7 ; f. sg. gen. maerrar Grp 36, 5 ; 
dat. maerri Am 92, 1; pl. nom. 
maerar Am 8, 1; n. sg. acc. {sw.) 
maera Akv 5, 7 ; pl. dat. maerum 
Sd 4, 5. 

maeti, n.j)?. wertvolle, kostbare dinge: 
acc. Hym 32, 1, Vkv 15, 2; dat. 
maetum Am 67, 6. 

maetr, adj. ausgezeichnet, treflich: 
m. sg. acc. msetan Hyndl 5, 8; 
f. pl, nom. maetar Sd 19, 4; com- 
par. m. sg. nom. maetri Grp 53,5; 
f. sg. acc. maetri Sgl9,3; superl. 
m. sg. nom. maeztr Vsp 13, 2, 
Grp 7, 2. 

moBÖa (dd), ermüden, entkräften: 
prs. ind. pl. 3. Am 88, 6, 

moBta (tt; got. ga-motjan) entgegen 
gehen, begegnen (ehm): inf. Vsp 
57, 6, Hyndl 44, 8; prs. opt. sg. 3. 
moßti Hdv 87 j 2; prt. ind. sg, 3. 
mcBtti Bdr 2, 7, prk 8, 7; pl, 3. 
moBttu HH I 49, 1. 

mqgT,m, {got. m&gxia) knabe, junger 
mann, söhn: m. sg. nom. voc. Vsp 
56, 2, Hym 8, 1 u. ö.; Fm 44, 1; 
gen. magar Ls 49, 5 u. ö.; dat. 
megi Vsp 56, 5, Hym 2, 3 u. ö.; 
acc. mqg Ls 35, 4, Skm 1, 3 u. ö. ; 
pl. nom. megir Ls 45, 5, HH I 
48, 8 u. ö,; gen, maga Am 79, 1; 
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dat. mQgam Vko 21, 6 u. ö.; acc. 
mqgVL Vsp 4, 4, Fm 16, 6. — Als 
mäfä, eigewname Rp 42, 4. 

mQn, f, mahne: sg. nom. acc, Vm 
12, 6; prk 5, 6; pl, dat, mQnam 
HHv 28, 5 ; ace. manar Akv 38, 9. 

mQndall, m. der stock mit welchem 
der mühlstein gedreht wird : sg. acc. 
m(?ndul HH II 4, 4. 

mQndul-tre, w. dass.: sg. nom. 
HH II 3, 8. 

m Q r k , /. {got. marka) grendand ; land 
überhpi: sg. nom. m. menja ^land 
der Meinode', poet. hezeichnung der 
frau Sg 47, 3. 

m Q s m a r , m. pl. kostbarkeiten (?) : 
acc. mQsma Rp 39, 5. 

melya (18; got. ga-malvjan) zermal- 
men: prt. opt. sg. t melöa Ls43,5 
(Bugge, fkv. 401a). 

N. 

na (Ö; got. nehvjan) 1) sieh nähern, 

nahe kommen (ehu): inf. Ls62,6; 

prs. ind. sg. 3. nair HHII 17, 6; 

2) etw. erreichen, wohin gelangen 

{mit nachfolg, inf.): inf. Grp30,5; 

prs. ind. sg. 2. 3. nair Häv 120, 9 ; 

Hdv 68, 5; opt. sg. 3. nai Häv 

30, 6 : prt. opt. sg. 2, nsBöir Fm 7, 1, 
n k 'h X inn, part. prt. naheverwant: 

m. pl. dat. näbornam Sg 11, 3; acc. 

naboma Hm 10, 3. 
nadd-el, n. 'schauer von geschossen', 

d. i. kämpf: sg. gen. naddels Grp 

23, 7. 
nadd-gQfugr, ac^j. berOhmt durch 

den Speer: m. sg. acc. naddg^fgan 

Hyndt 35, 6. 
n a ö r , m. (got. nadrs) natter, schlänge : 

sg. nom. Vsp 68, 3, HHv 9,8; dat. 

naöri Vsp 58, 11. 
naöra, f. dass.: sg. nom. Dr 16. 
nafn, n. (vgl. got. namö) name: sg. 

nom. acc. Grp 23, 8 u. ö.; Hrbl 

10, 2, HHv 12, 6 u. ö.; gen. nafhs 

Hrbl 8, 9, Fmlpr 1 u. ö. ; dat. 

nafni Ls 1, Grm 48, 5 u. ö.; pl. 

dat. üQfnam Rp 25, 2; acc. nqbi 

Vsp 9, 6, F 304b 3t 
nagl, nt. nagel (am finger): sg. dat. 

nagü Sd 7, 6. 17, 7. 
na-graöugr, adj. hungrig nach 

lachen: f. sg. voc. nagraöug HHv 

16, 2. 



na-grindr, f. pl. gehege 
totenweit einschliesst : acc. . 
Skm 35, 3. 

nainn, adj. nahe stehend, t 
m. pl. dat. nanum Am 34 
Als name eines zwerges Vi 

n a 1 g a 8 k (aö), sich jmd (ehn) 
imper. sg. 2. mit »uff. pr 
gasta Crrm 53, 6. 

nanna, f. göttin, walküre: \ 
nQnnur Vsp 31, 10. — A 
name HyncU 20, 1. 

aar, m. (got. naus) toter, le\ 
nom. Am 101, 1; gen. i 
4,8, Häv 71, 6; dat. na u 
pH. dat. nam HHII 20, 4, ^ 
acc. näi Vsp 40, 8, Akv 18 
na Gür 1142,7. — Als na 
Zwerges Vsp 14, 5, 

nara (rö), das leben zubringe^ 
inf Skm 31, 2. 

natt-b61,w. nachtquartier : 
HHv 5 pr 4. 

natt-myrkr, n. dunkel dei 
sg. dat. nattmyrkri Grm 4. 

nauö-fQlr, adj. durch (toi 
erblichen : m. pl. acc. nauöfQ 
18, 1. 

nauö-gQngull, adj. in der 
beikommend, hilfebringend 
nom. nauögQnglar I^ti 12, 

nauöigr, nauöugr, adj. gez 
wider wiüen: m. sg. nom. 
HH II 28, 3, Gör II 42, 7 
nom. nauöig Bdr 4, 7, Gtfr 
nauöug Bdr 7, 7, Akv 36, 

nau5-maör, m, mann mit d 
eng verbunden ist, ehemann : 
nauömanni Am 23, 4. 

nanöT, /l (^of. nauj)s) 1) not, 
sg. nom. Hdv 152, 2; 
wendigkeit: sg. nom. Vh 
3) im pl. fesseln: a>cc. nau 
12, 6, Sd 1, 4. — Als n 
rune n Sd 7, 6. 

n a u n g r , m. verwanter : sg. n 
9, 2. 

naut, n. hornvieh, rind: j 
Am 91, 5; gen. nauta Hyn 

ne, part. negat. (got. ne) 1 
Ls 7, 3, Skm 5, 3, Vm 7, 
92, 5 u. ö., mit anderen ne 
banden: manngi — ne Grm 
— at Ls 47, 3, Grm 20, 5, 
u. ö.; 2) und nicht, abe 
Hym 4, 1, Skm 20, 4, Ha 
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Grp 49, 3, Sg 40, 2 u. ö.; 3) in 
disjunctiver periode, a) ne — ne 
weder noch: Vsp 8, 5. 7. 9. Ls 37 ^ 

4. 5, Hdv 134, 5. 6 u. ö„ das erste 
ne durch -at verstärkt GSr II 3, 

5. 6; b) -a (-at) — ne, dass.: Vsp 

6. 3, 4, prk 25, 7, Vkv 22, 6; Bdr 
13, 6, Skm 18, 2. 3. Hdv 50, 3 u. ö. ; 
e) eigi — ne dass.: Hdv 113, 3, 
HHv 43, 4, Grp 21, 7 u. ö.; d) 
hvarki — ne dass, : Hrbl 26, 7, Sf 
11 u, ö.; e) ne — ok ekki dass.: 
^9 ^f ^f f) »va — ne dass. : Vsp 
6,6. 34,2, Hdv 162,3; ^) sjaldan 
— n6 seUen {d. i. gar nicht) — noch 
Hdv 58, 6; h) siÖ — ne spät (d. i. 
gar nicht) — noch HHv 6, 4; i) 
engl (manngi) — ne keiner — noch: 
Hdv 61, 6. 88, 3. HH II 47, 3; 
Hdv 83, 3 ; k) far — ne selten einer 
(d, i, niemand) — noch: F 305h 13 
{vgl. Sg 52, 3 faeri — nevit); l) 
aldrigi — ne niemals — noch: Hdv 
131, 7, Am 69, 9; m) hvergi — ne 
nirgends — noch : prk 2, 7 ; n) auch 
das mterr, pron. hvat {auf welches 
verneinende antwort erwartet wird) 
kann das erste glied der disjrmct. 
Periode einleiten: hvat er t)at älfa 
ne asa sona ne vissa vana du bist 
doch wol nicht von den alfen noch 
von den äsen usw. Skm 17, 3, vgl. 
Hm 14, 7 ; o) das erste glied der 
disjunct. periode steht zuw. ganz 
ohne negat. : h^nd um t)vsßr ne hQfuÖ 
kembir Bdr 11, 6, vgl. Ls 40, 4, 
Hdv 125, 6, Vkv 19, 5 u. ö. 

n e 5 a n , adv, 1) von unten her, unten : 
Vsp 68, 3, Hym 22, 7, Grm 35, 6, 
Vkv 37, 8 ; 2) fyr — neöan, praep, 
c, acc. unterhalb: Vsp 5, 8, Skm 
35, 3 u, ö.; hier tmten auf: Grp 
22, 2, 

neSarr, ad/v. compar. weiter unten, 
tiefer: HHv 16, 5, 

nef, n. 1) nase: sg. nom. Bp 10, 5 ; 
2) Schnabel : sg. dat. nefi Sd 16, 4, 
17, 8. 

nef-f^lr, adj. bleich um die nase: 
m. sg. nom. Vsp 51, 7 ; dat. nef- 
fQlum Äkv 36, 7. 

nef-gJQld, n. pl. verwantenbusse, 
wergdd für einen erschlagenen ver- 
wanten: acc. HH I 12, 4. 

A e f n a (nd ; got namnj an) 1) nennen : 
inf. Hyndl 44, 4, Sd 6, 6; prs. 



vnd. pl, 3. nefna Grp 1, 4. 27, 4; 

imper. sg. 2. nefn HHv 16, 3; nefn- 

ask sich nennen: prt. ind. sg. 3. 

nefhdisk Grm 27, Bp 6 u. ö ; 2) 

aussprechen: part. prt. m. pl, acc. 

nefnda (eiöa) Äkv 31, 4. 
negla (Id; got. ga-nagljan) nageln, 

benageln: part. prt. f. pl. nom. 

negldar brynjur lederkoUer mit eiser - 

nen knöpfen od. schuppen { Weinh, 

210) Vkv 8, 2. 
n e i , negat. interj. nein : HHv 30 pr 8, 

Bm 9 pr 3. 11 pr 4. 
neiss, adj. der schände attsgesezt, 

verachtet: m. sg. nom. Hdff49, 6. 

1. n e m a (nam ; got. niman) 1) nehmen, 
fassen: prs. opt. sg. 3. |)6tt {)ik 
nott um nemi wenn dich OMch die 
nacht über f ölt Sd 26, 6; prt. 
ind, pl. 3, veiöar nämu ok sumbl 
nahmen speise und trank zu sich (?) 
Hym 1, 2 ; n. raö bescUüsse fassen : 
part. prt, n. sg. acc. numit Sg 

26, 7 ; n. eht etwas fortnehmen, 
rauhen: inf. Alv 1, 6; n. ehn frä 
ehm jmd von jmd fortnehmen, fort- 
führen: prs. opt. sg. 2. nemir HH 
1 20,7 ; n. ehn ehvL jemand einer 
Sache berauhen: prt. ind.pl. 3. namu 
Vkv 29, 4; 2) annehmen (raö): 

prs. ind. sg. 2, nemr Hdv 111, 3. 
112, 3 U.Ö.; opt. sg. 2. nemir Hdv 
111, 2. 112, 2, Fm 20, 2 u. ö, ; 3) in 
sich aufnehmen, lernen: inf. Hdv 
151, 3; prs. ind. sg. 2. nemr Hdv 
161, 5; imper. sg. 2. nem Hdv 
119, 7 ; prt. ind. sg. 1. 3. nam 
Hrbl U, 1, Hdv 139, 2 ; Hdv 163, 7, 
Bp 45, 1; sg. 2, namt Hrbl 43,1, 
Sd 19, 8; pl. 3. nämu Bp 42, 6; 
part. prt. n, pl. nom. numin Grp 
18, 2; nemask in sich aufnehmen, 
sich einprägen: inf. Grp 23, 4; 4) 
nema upp heraufnehmen, erfinden 
(DA V, 270): prt. ind, sg. 1. nam 
Hä/ü 138, 4. 5; 5) sich anschicken 
etwas zu tun, anfangen, beginnen 
{oft pleonast, wie nhd, tun) : prt. 
ind. sg, 1, 3, nam Hdv 140, 1, Od 

27, 5; Vsp 33, 4, Bdr 4, 5, prk 
1, 5 u. ö. ; pl. 3. nämu Grp 6, 1, 
Am 36, 1. 

2. nema, conj. 1) wenn nicht, es sei 
denn dass: a) c. opt. prs. prk 7, 7, 
Ls 41, 5, Hrbl 11, 2 u. ö. ; b) c. opt, 
prt. Hym 28, 8, Ls 9, 6, Hrbl 34, 



112 meina - mettr. 

meina (a8), jmd(ehm) anetw.(f>ht) meita (tt; got maitan, red. 

verhindern: prs. opt, pl, 3, meini beschneiden: inf, AJcv 38, 9 

Sg 44, 5. . mel, n. (got mel) zeit: sg. 

meiji'hl&ndinn, part.prt.imtschäd' m^ü ^it der zeit Sg 44, 7. 

!!'\T tfl'V^^'''*' '''''^'^'^'' mel-dropi,m. y&m^roi^/en', 

m. SQ. notn. oa o, 6. j *^ t- j >• j 

mein-kraka,/-. u^lvolle, unselige fj/^ ,^^^^* ^^. Pf'""^ 

krähe: sg. acc. meinkräku Ls45,5. f*^^*'" ^^' ^''- ^^^^^^V^ ^' 

mein-stafir, m. pl. kränkende mel-gveyipT, adj. amgebisse , 

reden: acc. meinstafi Ls 28, 3. betwort der pferde: m.sg.di 

meins-vanr, adj. fehlerlos, ohne melgreyipB. Akv 3, 3 ; pl, a^ 

makel: m. sg. nom. (sw.) meinsvani grejpa Akv 4, 8, (sw.) me 

Grm 16, ö. ^^^ ^3, 3. 

mein-svari, sw. adj. meineidig: melta (It), verdauen: inf. AI 

m. pl. acc. meinsvara Vsp 40, 3. men, n. 1) haisschmuck: sg,n 

mein-tregi, m. sorge wegen be- prk 12, 6; 14, 8; dat. m 

gangenen Unrechts: pl. nom. mein- is, 4; 2) im plur kostba 

tregar Grp 34, 7. kleinode Oberhpt: gen. mei 

meiri, adj. compar. {got. maiza) ^3, 6 u. ö.; dat. menium 

1) grösser, mächtiger, höher, be- tg^ 2, Fm 16, 3 u. ö.; a 

deutender : m, sg, nom, Hyndl 43, 2, y^p 3^ 2, 

HHv 32, 2; pl. acc. Vsp 4, 3; mengi, w. \got, managei, /.) 

f, sg, nom. Fm 19, 4, Gdr 1 22, 2; sg, nmn, dat. acc. HH 151, : 

n. sg. nom. acc. meira Ls 56, 4, ßr 11, 4, Sg 56, 4; HH J 

Fm 22, 6; Sg 33, 8; 2) mehr, ji]c^ 4^ 4. 

zahlreicher: m. sg, acc. meira, prk menskr] ad;. (^0*. mannisks) 1 

25, 7, Rm 13, 5; n. sg. nom. acc. Uch: m.pl nom. menskir Gr 

meira Am 92, 6; Grm 35, 3, adv.: ßd 18, 8 (vgl maör). 

Hav 73, 11, F 306a 10; place. men-sk(?gul, f 'walküre dt 

meiri Vkv 15, 1; bandes*, poet. bezeichnung 

superl. mestr {got, maists) 1) der frau: sg. nom. Sg 40, 4. 




n o/i 7 ' ^T'^ r^r T acc. menvgrö Akv 29, 4. 

Grm 20; pl. acc. mestar Gtfr I , [r 

17, 4; n. sg. nom. acc. mest Hyndl m©rgr, m. mark (die fette m 

11, 11, 16, 7; Grm 24, 6, GSr I <^ höUungen der knoche 

24, 12; adv, (am heftigsten, sehr dat. mex^ Ls 43, 4. 

heftig) Am 50, 1; pl nom. mest merki, «. 1) kenzeichen, m. 

Hrbll9,6; 2) der meiste, zahl- pl nom. Hrbl 19,6; 2)feld 

reichste: n. sg. nom. mest HH I Banner: sg. nom, Sd 4. 

51,9; acc. (adv.) mest am meisten merkja (kt), 1) mit zeiche 

Am 11, 5. 53, 6 ; 3) der schwerste, mustern versehm : part. prt 

schmerzlichste: n. sg. nom. mest ^^^- mörktan Bp 30, 2; 

Hrbl 5 3. zeichen anbringen (bes. vc 

mein, 'adv. compar. (got, mais) ^f^«w der runen: Bj. Mai 

1) mehr: Grm 20, 6, Vkv 37, 2, Otem, runerne s. 30): tnf ^ 

Bm 15, 5 U.Ö., m. leiör verhasster ^) zeigen, beweisen : part. 

Skm 27, 4; 2) darauf, sodann: »9- «cc. merkt HH II 27, 

Vm 41,6, Bp 3, 5 U.Ö., m. at {)at meta (mat; got, mitan), ah 

dass.: Bp 2, 1. 4, 5 u, ö.; 3) zumessen: part, prt, n. p 

ferner, fernerhin: Bp 44, 5, Grp metin Sd 20, 6. 

18,7, Sg 71, 3 ; 4) später, in zu- metnaör, m. ehr ge fühl, stc 

kunft: Bdr 14, 4, Ghv 8, 3. nom, Hav 78, 4. 

meiss, m. korb: sg. acc. meis Hrbl mettr, adj. gesättigt: m. s 

3, 3. Hav 61, 1, Bm 25, 3. 
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mi5-garftr, m. (got, in mi{)garda- 
yaddj as) *ndUdgarten\ die vom ocean 
umgebene erde, der wohnsitz der 
menschen : sg. gen. miögarös Vsp 58, 
6; dat. miögaröi Hrhl 23, 8 u, ö, ; 
aec. miögarö Vsp 7, 3, Grm 41, 3, 

Diftla (aö), 1) verteilen: pari, prs, 
m. pi. (icc, miölendr Akv 38, 7 ; 
D durchschneiden, durchbohren (ehn 
Ai) : prt. ind, sg, 3. miölaöi Sg 48, 3, 

alSr, adj, (got, midjis) mitten, in der 
miUe befindlich: m, sg, dat. miöjam 
HH 1 36, 4. II 23, 4 ; acc. miöj an 
Vsp 9, 8, HH I 3, 8 u, ö.; pl. 
gm, mi5ra prk 8, 8, Bp 4, 6; f. sg. 
gen, miörar Rp 2, 2. 5, 6 u. ö.; 
«ee. miöja F 304a 18; n. sg. gen. 
nute Crrm 54 pr 3; dat. miöju 
HHv 9, 2, Akv 38, 6; pl. gen. 
miSTa Bp 3, 6. 11, 1 u, ö. 

miffa (meig, me), pissen: prt. ind. 
ä. 3. migu Ls 34, 6. 

mikill, adj. (got, mikils) 1) gross, 
in gewöhnliche mass übersteigend, 
jfmaltig, erhaben usw. : m. sg. nom. 
f9p 46, 6, Ls 12, Grm 1, 2 u. ö., 
(tw,) mikli Vsp 56, 1 ; dat. miklam 
Fm 18, 3; acc. mikinn Skm 4, 3, 
H^v 5 pr 13 u. ö., (sw.) mikla 
Ls 2; pl, acc. mikla Skm 5, 2; 
f. sg. nom. mikil Vm 10, 4, Häv 
146, 2 u, ö. ; acc. mikla Vm 1, 4, 
Um 26 pr 1 u. ö, ; pl. dat. miklum 
Ah 36,4; acc. miklar Hrhl 20,1, 
Shn 4 ^. ö.; n. sg. nom. mikit 
Hdv 10, 3, Bm 24, 1 u. ö., (sw.) 
ndl^a prk 12, 5; gen. (sw.) mikla 
HH 1 12, 6; dat. miklu Grm 51, 3, 
(sw.) mikla prk 18, 3; acc. mikit 
Hym 4, 7, Häv 6, 9 u. ö., adv. 
(sehr) HHv 30 pr 3, (sw.) mikla 
prk 14, 7 ; pl, acc, mikil Bm 6, 3; 
2) zahlreich : m. sg. dat. miklum 
UH II 16 pr 1; f. sg. nom. mikil 
Hrbl 23, 5; 3) viel: n. sg. gen. 
miküs Hrbl 25, 3, Hm 26, 7; dat. 
{adv.) mikla (beim compar.) um 
vieles Hym 19, 6, Vkv 27, 6 u. ö., 
^em superl.) hei weitem HH 1 51, 9, 
Fm 40, 6 ; acc. mikit Fm 1 pr 4. 

>iikilsti (d, i. mikils til) adv. um 
vieles, zu viel: m. snemma viel zu 
früh Häv 66, 1, 

Diildingr, m. ^freigebiger m>ann\ 
ehrende bezeichnung der fürsten: 
sg, gen, mildings HHv 19, 5 ; dat. 

Gering, Edda-Glossar. 



mildingi HH I 20, 8 ; pH. gen. 
müdinga HH I 27, 3, 

m i 1 d r , adj. (got. un-milds) wolwoUend, 
freigebig: m. sg, acc. mildan Häv 
39, 1; pl. nom. mildir Häv 48, 1; 
f, sg, nom, voc. mild Od 6,3; Hlr 2, 7. 

milli, praepos, u, adv. I. praepos, 
c. gen, zwischen: Grm 29, 2, 2 ; 
i m. dass, : Sg 68, 1, Dr 2, F305a 2; 
a m. d<iss.: HH 1 13, 6, II 10, Sg 
5, 7, sin ä m. untereinander, gegen- 
seitig Gtfr II 4; II, adv. dazwi- 
schen : Am 41, 4, 94, 6; am. dass. : 
HHI 4, 4. 

millum, praep. c. gen. zwischen: 
Am 82, 8. 

minjar, f. pl. erinnerung: acc. Sg 
54, 5. 

minn, pron.poss. (got. meins) mein: 
m. sg. nom. voc, acc, Hym 5, 5, 
Ls 57, 2 u, ö,; Skm 3, 6; Jyrk 3, 7, 
Hrhl 13, 3 u, ö.; gen. mins Skm 
40, 6, Grm 24, 6 u, ö.; dat, iqinam 
Vm 7, 2, Hyndl 5, 4 u, ö,; pl, 
nom. minir Br 6, 7, Gtfr I 6, 5 
u. ö.; gen. minna Häv 146, 5, Vkv 
28, 6 u. ö. ; dat, minum Skm 4, 6, 
Vkv 32, 4 u. ö,; acc. mina Ls 
28, 3, Vm 55, 5 u. ö. ; f. sg. nom. 
voc. min Hrhl 5, 4, Sg 69, 6 u. ö,; 
Hyndl 1, 2, Gifr I 17, 9; gen, 
mmnar Vkv 19, 2, Grp 12, 8 u. ö,; 
dat. minni Alv 6, 4, Hyndl 25, 8 
u, ö.; acc. mina Vm 55, 8, Grp 
52, 7 u. ö. ; pl. gen. minna Sg 49, 3 ; 
acc. minar prk 29, 8. 9, Häv 49, 1; 
n. sg, nom, acc. mitt Sg70,5; Hrhl 
39, 3, Fm 4, 1 u. ö.; gen. mins 
Ls 12, 2, Hrbl 9, 1 u. ö.; dat. 
minu Hrbl 12, 4, Grm 51, 4 u. ö. ; 
pl. gen. minna Hrbl 19, 7 u. ö.; 
dat. minum Ls 51, 4; acc. min 
Skm 38, 1 u. ö. 

minna (nt), jmd (ehn) erinnern : part. 
prt. m. sg. acc. mintan Am 78, 4; 
unpersönl. sich erinnern: prs, ind, 
sg. 3. minnir t)ik eiöa du erinnerst 
dich der schwüre Grp 45, 1; minn- 
ask sich an etw. (ehs oder ä eht) 
erinnern: inf. Sg 57, 1; prs. ind, 
pl, 3, minnask Vsp 62, 5; imper. 
sg, 2. (mit suffig. |)u) minn^tu Ghv 
20, 1. 

1. minni, ac^j. compar. (got. minniza) 
weniger, geringer: m.sg.nom. Skm 
42, 5; pl. acc. Vsp 4, 3; f. sg, 

15 
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nom, Ghv 22, 4; pl. nom. Am 68,4; 
n. sg, acc, minaa Am 61, 5; superl. 
n, sg. acc. {adv,) minnst am wenig- 
sten, 80 gut wie gar nicht Vkv 31, 3, 
Am 77, 5. 

2. minni, w. (got ga-niin|)i) erinne- 
ru/ng, gedächtnis: sg. gen. minnis 
Hynäl 45, 1. 

minnigr, adj. mit starkem gedächt- 
nis begabt : m. sg. nom. Hdv 102, 4. 

minnis-veig, f. erinnerungstrank, 
trank der das gedächtnis stärkt: 
sg. acc. Sd 4 pr 2. 

miskor-blindr, adj. (?): m. sg, 
dat. {sw.) miskorblinda Hym 2, 4. 
Die hrgber vermuten mistorblinda 
^nebelblind'. 

missa (st), 1) verfehlen, fehlgreifen: 
prs. ind. sg. 3. missir 1)6 storum 
man greift doch gewaltig fehl, hat 
schweres Unglück {trotz der guten 
wünsche die einem auf den weg ge- 
geben werden) Am 34, 6; 2) ver- 
lieren (ehs) ; prt. ind. pl. 1. mistum 
Am 52, 2; part. prt. n. sg. acc. 
mist HHII 45, 3, Am 65, 6. 79, 2; 
unpers. prs. ind. sg. 3. ef Gunnars 
missir wenn man G. verliert Akv 
11, 4. 

misseri, n. halbjahr: sg. acc. Hdv 
60, 6; gen. misseris (xtir 19, 3; 
pl, acc. missen Gdr 1 8,6, 27 pr5. 
II 13, 6. 

missir, m. Verlust: sg, nom. Am 
97, 8, 

mistil-teinn, m, mistelzweig: sg. 
nom. Vsp 32, 8, 

mjall-hvitr, adj, weiss wie schnee : 
n. sg. acc. (sw.) mjallhvita Alv 7, 6. 

mjö-fingraör, a^, mit schlanken 
fingern: f. sg. a>cc, mjofingraöa Bp 
40, 6. 

m j 6 Ik , /l {got. miluks) milch: sg. dat. 
F 305b 12. 

m j 6r, adj. dünn, schmal: m, sg. nom. 
Vsp 32, 7; dat. mjovum Sf 19; 
acc, mjovan 8km 23, 2, 25, 2. — 
Vgl. maBr. m 

mJQÖr, m. met: sg. nom. Bdr 7, 2, 
Sd 8, 6; gen. mjaöar prk 24, 10, 
Ls 6, 6 U.Ö.; acc. mJQÖ Vsp 24,5, 
prk 25, 7 u. ö. 

mJQÖ-rann, n. methaus, trinkhaUe: 
sg. dat. mJQÖranni Akv 9, 7. 

mJQk, adv. sehr: Vsp 11, 7, Hym 
2, 3, Ls 32, 3, Grm 9, 1 u. ö. 



m j Q 1 1 , f. frischgefallener s 
dat. mJQllu Bp 28, 12. 

mJQt, f, rechtes mass: sg. 
60, 3. 

mJQtuör, m. Verhängnis, 
sg. nom. Vsp 47, 2, Sg 71, h 

mJQt-viÖr, m. nach wol 
piane erschaffener bäum 
nung der esche Yggdrasül 
bols des planmässig eint 
weltganzen: sg. acc. mJQtv 
{Mhff DA V, 90). 

moöa, f, fluss: sg. dat, 
15, 6. 

moö-akarn, n. ^ecker d\ 
gehäuse das den geist in sii 
wie die frucht den samefi 
Zeichnung des herzens : sg 
I 54, 12, 

moöigr, mööugr, adj. 
dags) 1) beherzt, mutig, 
sg. nom. moöigr Br 19, 
Hym 5, 6. 21, 2. Ghv 2i 
moöugr Akv 37, 5 ; pl. m 
Ghv 7, 7; 2) betrübt 
f. sg. nom. moöug Gür 1 
11,3; n. pl. acc. moöug 

moöir, /*. mutter : sg. nom. 
Hrbl 4, 5 u, ö.; gen. < 
Vm 47, 6, Hyndl 19, 4 u, 
13, 1, Am 54, 3 u. ö. ; i 
Grp 35, 8, moBör Vkv a 
gen. mcßöra F303b 3; 
Fm 12, 6. — Als weibl. 
Bp 27, 3 u. ö. 

1. moör, m. {got. m6J)8) 1) 
dat. moöi Vsp 30, 2. 58, 5 
sg. dat. moöi Akv 9, 8; 
Bm 13, 5, Ghv 3, 7. 

2. moör, adj. müde: m. 
Hdv 23, 4, Od 14, 3; 
moöri HH I 43, 5. 

moö-tregi, m. schmerz, 
sg. dat. acc. moötrega 
Sg 46, 8; Skm 4, 3. 

moöur-broöir, m. mut 
sg. voc. Grp 6, 6. 24, 8 

mööur-faöir, m. grosse 
mütterl. seite : sg. nom. H 
gen. moöurfQÖur HHv 11 

moöur-lauss, adj. mut 
sg. nom. {sw.) moöurlaus 

mold, f. {got. mulda) erd 
Vsp 5, 8, Grp 22, 2 u. 
moldar Hm 16, 8 ; dat. : 
I 4, 5, Sg 19, 1. 
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gr, m. weg auf der erde: 

moldveg Od 5, 2. 7, 2. 
n u r r , m. 'erdumspanner', 
Bezeichnung der Midgard- 
e: sg, acc. mold{)inur Vsp 
taeh Mhff DA V, 155 wäre 
Lol zu lesen). 

i5), 1) müch gehen: pari. 
9g. nom, raolkandi Ls 23, 6; 
en : prL ind, sg. 2. molkaöir 

Uy 4. 

{vgl, got. maürpr) mord, er- 
g: sg, gen. morös Hm 12, 6; 
röi Akv 33, 4, 35, 7. Hm 8, 2. 
r, f. todes fährt, tod: sg. acc. 
8. 44, 6. 

am, adj. mordlustig: m. sg. 
»rögJQrnum Hym 36, 4. 
rgr, m. mörderischer wölf, 
: pl. acc. morövarga Vsp 

^^^SSi f' wor gentau: pl, 
TgindQggvar Vm 45, 4, 
, morgunn, w. (^o*. maür- 
wrgen: sg. nom. morginn 

5; dat. morni Häü 23, 5, 
45, 6 u. ö.; acc. morgin 

7, Vm 14, 5 u, ö., morgun 
2, HHv 39, 1 U.Ö, — Per- 
Tt F 305a 9. 

ah zehrung (?) : sg. nom. 
,5. Nach Bugge (fkv. 95h) 
r\ 
aö; got. maüman), 1) ver- 

inf. Od 29, 4 ; 2) verdorren 
, verzehren (?) : prs. opt, sg, 3, 
'km 31, 0, Nach Bugge (fkv, 
ummervoU machen', 
begegnung: sg. acc, nur in 
nndung Jar i mot dem ent- 
M 2 pr 20. 
(munda; got. munan) 1) sich 

an etw. (ehn, eht) erinnern : 
i, sg. 1. 3. man Vsp 4, 8, 

4, GSr 1144,4 u.ö.; Vsp 
sg. 2, mant Ls 9, 1, Vm 
9rp 31, 7 u. ö,; prs. opt, 
;ya at ek muna soweit ich 
mnere HH 1 41, 4 ; prt. ind. 
nunda (-k) GSr II 22, 4; 
c, ind. : prs. ind. sg, 1. man 
, 1; mit indir, fragesatze: 
i, sg, 1. 3, man Od 11, 1; 
1, 2; 2) inne werden, he- 

(eht): prs, ind, sg. 3. man 

6. 



2. mnna (aÖ; got. munan) gelüsten 
(unpersönl,) : prs. ind. sg. 3. munar 
Rm 15, 6. 

munar-heimr, m. hcldeheimat: sg. 
dat. munarheimi HHv 1, 4. 42, 2. 

mnn&T'lAVLSB, adj. freudelos: superl. 
f. sg. acc. munarlausasta Gör I 
4,4, 

mund, f. hand: sg. dat. Vsp 56, 6; 
pl. gen. munda Hrhl 42, 2. 

mundr, m, mahlschatz {das gdd 
welches derhräutigam denverwanten 
der braut zu zahlen hat): sg. dat. 
mundi Chrp 30, 6, Fm 41,8; acc. 
mund 0(J 20, 7, Am 92, 1. 

mun-gät,n. schwächeres hier, dünn- 
hier: sg. dat. mungati F 306b 18, 

munn-laug, f. {d. i. mund-laug, 
'handbad') Waschschüssel, schäle: 
sg. nom, c, art. munnlaugin Ls 65 
pr 6; acc, munnlaug Ls 65 pr 5. 

munnr, m. (got. mun]^s) mu/nd: sg. 
gen. munns Urbl 49, 1 ; dat. munni 
Vm 55, 4, HH I 37, 10, munn 
{? Bugge vermutet i munn) Am 16, 5; 
acc. munn Ls 34, 6 u. ö., rata m. 
die spitze des bohrers Hdv 105, 1. 

munr, w. (got. muns) 1) leidenschaftl. 
verlangen, hegierde, Sehnsucht, 
Wunsch : pl. dat. munum Skm 4, 6, 
at m. ehs nach jmds wünsche, jmd zu 
gefallen Skm 20, 3. 24, 3. 26, 3. 35, 10, 
af t>inum m. gegen deinen wünsch 
Skm 35, 9; acc. muni Skm 5, 1; 2) 
bes verlangen nach liehesgenuss, (ge- 
schlechtl.) liebe: sg, nom, Hdv 93, 6; 
pl. dat. munum Od 21, 2 ; 3) ver- 
gnügen, freude, lust: sg. gen. munar 
Hdv 95, 3, HH II 45, 4, GtSr 18,8; 
dat. at muni nach herzenslust Bdr 
12, 6, mun Hm 16, 4; 4) Sinnes- 
art: pl. dat. munum Od 31, 6; 
5) gemüt, seele: sg. gen. at munar 
striöi zur bekümmerung des gemütes 
Sg 38,10; dat. m\m Sg 39, 3 ; 6) 
Sache von Wichtigkeit : sg. gen. ^ins 
eöa mins munar was für dich oder 
für mich von Wichtigkeit ist Skm 
40, 6; acc. mun Am 45, 8, 

mun-raö, n. plan an dem jmd seine 
freude hat, liehlingswunsch: sg, acc. 
HHII i5, 8, 

munu (munda), hüfsvb, mit dem inf. 
1) werden, a) zur Umschreibung 
futur. ausdrücke: inf, munu Hrhl 
47, 5, Hdv 16, 2, Em 9, 2, mundu 

16* 
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La 9, 5, HrU 52, 2 u. ö. {mit Mipse 
des inf. HH I 12, 3), myndu Od 
15, 6. 22, 2; prs. ind, sg. 1. 3. 
man Ls 5, 5, HrU 12, 3, Skni 23, 
5 u, ö. (mit eüipse des inf. Grp 
40, 2); Ls 63, 5, Hrbl 47, 2, Skm 
9, 5 u. ö. (mit dlipse des inf, Hrbl 

59. 1, HH 1 21, 5, Grp 12, 1. 30, 1. 
53, 3, Bm 14, 5, Br 17, 1, Sg 41, 5. 
53, 5, 56, 5, Am 14, 3. 17, 4, 58, 8. 
66, 5. 75, 7), unpersöfd. Grp 52, 2, 
Am 68, 6, man Vsp 45, 3. 46, 11, 
Bdr 8, 5, Grm 53, 2 u, ö. (mit 
dlipse des inf, Vsp 19, 5); sg, 2. 
munt Ls 65, 2, HHv 22, 5, Grp 
7, 1 u, ö., mit suffig, pron, mundu 
Ls 13, 2, Hdv 111, 3, HHv 6, 1 
u, ö, (mit ellipse des inf. Ls 41, 4, 
Sg 59, 3, Am 84, 1), munta Ls 
31, 6, HHv 21, 4 u, ö,, mantu Grp 

45. 2, man |)u Hdv 161, 2, mit pron. 
u, negat. sufHx munattu Ls 49, 2, 
mana |)u GSr 1 21, 5 ; pl, 1. munum 
Hm 10, 8 ; pl. 2. munaö Grp 31, 1, 
Sg 58, 5, Am 14, 1 (mit eUipse des 
inf, Sg 54, 1); pl. 3. munu Vsp 

46. 1, prk 16, 3, Ls 4, 6 u. ö. (mit 
eüipse des inf. Hdv 111, 4, Grp 
43, 1, Am 66, 3) ; opt. sg. 3, myni 
Ls 31, 2 (mit eUipse des inf. Hm 
11, 6) ; pH. 1, (mit eUipse des inf,) 
munim Am 28, 6 ; pl, 3, myni Hym 
18, 2; prt, ind. pl. 3. mundu Am 
46, 6; opt. sg. 1, munda^ prk 4, 1, 
Hrbl 27, 2 u, ö, (mit eUipse des 
inf Sg 71, 2), mynda Skm 37, 5, 
Hdv 98, 5, HH II 46, 8, mit suffig, 
pron,, u. negat. suffix myndiga (ek) 
HHv 42, 5; sg, 2, mundir Hrbl 
25, 2 (mit ellipse des inf, Hrbl 
50, 3), myndir HHv 20, 1, Grp 
52, 5, Ghv 20, 5; sg. 3, mundi 
Crrm 24, HHv 11 pr 2 u. ö, (mit 
eUipse des inf, Hrbl 23, 5. 7, Hdv 

67. 2, HHv 35, 6), myndi F^ 38, 4; 
pl, 3. mundi HH I 29, 6; b) zur 
bezeichnung des hypoth, Charakters 
einer aussage : prs. ind, sg, 3. vera 
mun })at fyr nekkvi das hat wahr- 
scheirU, etwas zu bedeuten Am 25, 8, 
vgl. Alv i, 5, Grp 38, 5, Bm 10, 4 ; 
sg, 2, mit suffig, pron. muntu Hrbl 
48, 2; pl. 3. munu Alv 5, 5; 
2) wollen: prs, ind, sg, 1, mun Bdr 
7, 8, prk 20, 3, Ls 20, 2 u. ö., 
man Bdr 6, 4; sg, 3, mun Skm 



39, 5, Hyndi 4, 1, Grp 
sg. 2. munt Skm 38, 5, 
pron. mundu HHv 2, 1, i 
3,5, Akvl6,6; pl. 1. \ 
50, 6 (mit ellipse des i 
31, 2. 34, 2 u. ö,); 
müssen, veranlassung h 
ind. sg, 2, munt 7^ 4^ 
141, 1, mit suffig. pron. m 
26, 1, Ls 44, 5, HH II 
25, 5, muntu Hrbl 48, . 
munum Hym 16, 5; 
muni Hyndl 45, 3, myni 
pl. 1. mynim Am 61, 7, 
prt. ind, sg, 2, mundir Ls 
4, 3, myndir Hm 6, 3 ; s< 
Gtir 12, 8; pl. 2, mc 
3f 5; pl. 3. mundu Hl 
4) mögen (in wunschsätzert 
sg. 1, munda Vm 2, 2, H 

munuö, /*. 1) Zuneigung, 
nom. cuic. Od 22, 8; L 
2) gegenständ der zuneii 
ling: sg. acc. HH I 5, i 

mylinn, m. 'der feurige' 
bezeichnung des mondes: 
Alv 15, 2. 

mynni, n. mündmig (e\ 
busens): sg. dat. HHv J 

myrÖa(rÖ; vgl, got. maür 
morden: prt, ind. sg. 2, i 
54, 4, Ghv 5, 4. 

1. myrkr, adj. dunkel: t 
myrkvan Skm 8, 2, Vkv 
myrkan Bp 37, 6; n. 
myrkt Skm 10, 1. 

2. myrkr, n. finsternis, q 
sg, dat. myrkri Hdv 81, 

myrk-riöa, f. frau die i 
umherreitet, Zauberin: pl. 
riöur Hrbl 20, 2. 

myrkvi, m, finsternis, d 
sg. dat. myrkva F 305b 

myrr, f. moor, sumpf: sg, 
Gör III 10, 6, 

m SB - f i n g r , adj. mit schlank 
f. sg. nom. Hm 11, 3. 

msßgö. f. verwantschaft, 
gerung : sg. nom. acc. H 
Grp 44, 3; Sg 19, 4, A] 

msBkir, m. (got. mekeis) 
sg. nom. Vkv 18, 7 ; g 
Vkv 33, 6, Sg 48, 4, I 
acc, msöki Ls 12, 1, Skm 

msela (It; got. mat)ljan), 
sprechen: d) absol. inf 
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Qrp 6, 1. 16, 2; prt. ind. sg, 3, 
mslti La 52 pr 3, Skm 5 u. ö.; 
pl. 5. m»lta Fm 39 pr 5, Od 21, 5; 
b) mä objectsciccus, : inf, Häv 91, 1, 
EH 1 47, 4 u. ö, ; prs. ind. sg, 1, 
• m»li prh 2, 4, Häv 90, 1, Sg 62, 1; 
sg. 2. 3. maalir i« 5, 6, Br 9, 3; 
Sdv 29, 1 ; pH, 1. maölum Hdv 90, 4, 
(jTp 10, 4; pl. 3. masla Am 34, 5; 
opt. sg. 3. m»li Vm 10, 3, Hdv 
19, 3 u. ö.; prt. ind. sg. 1. maelta 
8g 7, 1, Od 9, 6; sg. 2. msBltir 
Vkv 37, 1, Grp 20, 2, Od 11, 2; 
sg. 3, msBlti Hym 25, 4, Vm 54, 4 
u. ö.; pl. 1. msßltam Ghv 20, 2; 
pi. 3, mffiltu Am 3, 4; pari. prt. 
n. sg. acc. maßlt HHv 42, 1 ; prt. 
inf. maßlta Od 6, 1; c) msela ehn 
orbum jmd mit Worten anreden: 
inf. Vm 4, 6; d) mit abh. satze 
^t c. opt.): prt. ind. sg. 3. msBlti 
Bf 21; e) mit adw. u. praepp.: 
m. & manns tungu hverja in jeder 
tprache reden: inf. Grp 17,6; m. 
af mannviti verständig reden: prt. 
ind. sg. 3. msBlti Am 46,5; m. at 
manns raöi nach dem rate des mundes 
sprechen, reden wie es einem in den 
mund komt: prs. ind. sg. 2. madlir 
Erbi 49, 1; m. f y r i r einen wünsch 
aussprechen,: prs. ind. sg. 1. msBÜ 
Am 33, 5; m. 1 frama sinn zu sm 
vorteil reden (inQrgum oröum) : prt. 
ind. sg. 1. maelta Häv 103, 5: m. 
of (um) hng wider se Überzeugung 
sprechen: inf. Häv 46, 5, HH II 
14, 2, Am 71, 6; m. til ehs zu 
jmd sprechen: prt. ind. sg. 3. msBlti 
Sf9; m. u m eht von etw. sprechen : 
prt. ind. sg. 1. maßlta Vm 55, 5; 
m. yiÖ ehn mit od. zu jmd reden: 
inf Skm 2, 3, Häv 45, 4 u. ö.; 
prs. ind. sg. 3. maelir Vsp 47, 7, 
Häv 155, 7 ; prt. ind. sg. 3. maelti 
Skm 9 pr 1, Grm 8 u. ö.; opt. 
sg. 2. maBltir Gür III 1,7; f) mael- 
ask sich unterreden: prs. ind. sg. 2. 
maelisk Vm 9, 2; imper. pl. 1. 
maelomk Vm 19, 3; m. um (?) zu 
sieh selber reden (eht) : inf. Sg 6, 4 ; 
2) m. ser kona eine frau {durch 
Überredung u. Werbung) gewinnen: 
inf. Häv 97, 3. 

maelgi, f. geschwätz: sg. acc. Ls 
47, 6. 

maelska, f. 1) spräche: sg. acc. 



maelsku Ghrp 39, 3 ; 2) beredsam- 
keit: sg. acc. maßlsku Hyndl 3, 3. 

1. maer, f, (vgl. got. mavi) Jungfrau, 
mädchen, tochter : sg. nom. voc. Ls 
26, 2, Hrbl 30, 6 u. ö. ; Skm 23, 1, 
Hyndl 1, 1 u. ö. ; gen. meyjar prk 
30, 6, Skm 12, 6 u. ö. ; dat. meyju 
HH I 5, 3, Grp 41, 3 u. ö., mey 
Hrbl 32, 3 u. ö.; acc. mey Vsp 
29, 8, prk 25, 8 u. ö.; pl. nom. 
acc, meyjar Vsp 11, 6, Bdr 12, 5 
u. ö.; trör II 27, 1; gen. meyja 
Vm 49, 3, Hyndl 1, 1 u. ö,; dat. 
meyjum Vkv 22, 5. 

2. maer, adj. (=mj6r) dünn, schmal : 
m, sg. nom. Vsp 33, 2. 

maerr, adj. {got. mers) berühmt, aus- 
gezeichnet, treflich: m. sg. nom. voc. 
Hym 21, 1, Grp 42, 3 u. ö., (sw.) 
mmn Vsp 58, 1; Grp 24, 7. 41, 3; 
gen. {sw.) maera Grm 50, 5; dat. 
maerum Od 29, 8, {sw.) maera Vsp 
24, 3; acc. maeran Vsp 5, 7 u. ö., 
{sw.) maera Skm 16, 3, Vm 44, 5; 
pl. nom. maerir Hym 4, 2, GSr I 
16, 7 ; f. sg, gen, maerrar Cfrp 36, 5 ; 
dat. maerri Am 92, 1; pl, nom, 
maerar Am 8, 1; n. sg. acc. {sw.) 
maera Akv 5, 7 ; pl. dat. maerum 
Sd 4, 5. 

maeti, n.p/. wertvolle, kostbare dinge: 
acc. Hym 32, 1, Vkv 15, 2; dat. 
maetum Am 67, 6. 

maetr, adj. ausgezeichnet, treflich: 
m. sg. acc. maetan Hyndl 5, 8; 
f. pl, nom. maetar Sd 19, 4; com- 
par, m. sg. nom. maetri Grp 53, 5 ; 
f. sg. acc. maetri Sgl9,3; superl. 
m. sg, nom. maeztr Vsp 13, 2, 
Grp 7, 2. 

moBÖa (dd), ermüden, entkräften: 
prs. ind. pl. 3. Am 88, 6. 

moBta (tt; got. ga-motjan) entgegen 
gehen, begegnen (ehm): inf. Vsp 
57, 6, Hyndl 44, 8; prs. opt. sg. 3. 
moßti Häv 87. 2; prt. ind. sg. 3. 
mcBtti Bdr 2, 7, prk 8, 7; pl. 3. 
moBttu HH I 49, 1. 

mqgT,m. (^o*. magus) knahe, junger 
mann, söhn: m. sg. nom. voc. Vsp 
56, 2, Hym 8, 1 u. ö.; Fm 44, 1; 
gen, magar Ls 49, 5 u. ö.; dat. 
megi Vsp 56, 5, Hym 2, 3 u. ö.; 
acc. mqg Ls 35, 4, Skm 1, 3 u. ö. ; 
pi. nom. megir Ls 45, 5, HH I 
48, 8 u. ö.; gen. maga Am 79, 1; 
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dat. mqgüm Vkv 21, 6 u. ö.; (tcc, 

mqgu. Vsp 4, 4, Fm 16, 6. — Als 

märd, eigenname Rp 42, 4. 
in<?n, f. mahne: sg. nom. acc, Vm 

12, 6; prk 5, 6; pl. dat. iiiQnum 

HHv 28, 5 ; ace, manar Akv 38, 9. 
nK^ndiill, m. der stock mit welchem 

der mühlstein gedreht wird : sg. acc. 

mQndul HH II 4, 4. 
m^ndul-tre, w. da^s.: sg. nom. 

HH II 3, 8. 
m Qrk, /". {got. marka) grenzland; land 

überhpt: sg. nom. m. menja *land 

der kleinode', poet. bezeichnung der 

frau Sg 47, 3. 
m Q s m a r , m. pl. kostbarkeiten (?) : 

acc. niQsma Mp 39, 5. 
molva (lö; got. ga-malvjan) zerm^al- 

men: prt. opt. sg. t molöa L8 43, 5 

{Bugge, fkv. 401a). 

N. 

na (Ö; got. nehvjan) 1) sich nähern, 

nahe kommen (ehu): inf. Ls62,6; 

prs. ind. sg. 3. näir HHII 17, 6; 

2) etw. erreichen, wohin gelangen 

{mit nachfolg, inf.): inf. Grp30,5; 

prs. ind. sg. 2. 3. nair Hdv 120, 9 ; 

Hdv 68, 5; opt. sg. 3. nai Häv 

30, 6 ; prt. opt. sg. 2, nsBÖir Fm 7, 1, 
nä-borinn, part. prt. nahe verwant : 

m, pH. dat. näbomum Sg 11, 3; acc. 

naboma Hm 10, 3. 
nadd-el, ti. ^schauer von geschossen^ 

d. i. kämpf: sg. gen. naddels Grp 

23, 7. 
nadd-g^fugr, adj. berühmt du/rch 

den Speer: m. sg. acc. naddgQfgan 

HynM 35, 6. 
n a ö r , m. {jgot. nadrs) natter, schlänge : 

sg. nom. Vsp 68, 3, HHv 9, 8 ; dat. 

naöri Vsp 58, 11. 
na5ra, /*. dass.: sg. nom. Dr 16. 
nafn, n. {vgl. got. namö) warne: sg. 

nom. acc. Grp 23, 8 u. ö.; Hrbl 

10, 2, HHv 12, 6 u. ö.; gen. nafns 

Hrbl 8, 9, Fm 1 pr 1 u. ö. ; dat. 

nafni Ls 1, Grm 48, 5 u. ö.; pl. 

dat. nQfnum Bp 25, 2; acc. nqfa 

Vsp 9, 6, F 304b 31. 
nagl, m. nagel (am finger): sg. dat. 

nagü Sd 7, 6. 17, 7. 
na-graöugr, adj. hungrig nach 

leichen: f. sg. voc. nagraöug HHv 

16, 2. 



na-grindr, f. pl. gehege das die 
totenweit einschliesst : acc. Ls 63, 6, 
Skm 35, 3. 

nainn, adj. nahe stehend, verwant: 
m. pl. dat. nänum Am 34, 2. — 
Als name eines Zwerges Vsp 14, 5^ 

n a 1 g a 8 k (aö), sich Jmd (ehn) nähern r 
imper. sg. 2. mit suff. pron. nal- 
gastu Grm 53, 6. 

nanna, f. göttin, walküre: pl. nom. 
n^nnur Vsp 31, 10. — Als eigene 
name Hyndl 20, 1. 

nar, m. (got. naus) toter, leiche: s§. 
nom. Am 101, 1; gen. näs mt 
4, 8, Hdv 71, 6; dat. na Alv 2, 3; 
pl. dat. nam HHII 20, 4, Sd 33,2; 
acc. nai Vsp 40, 8, Akv 18, 1 u. «., 
na GSr II 42, 7. — Als name eines 
Zwerges Vsp 14, 5. 

nara (rö), das leben zubringen, leben: 
inf. Skm 31, 2. 

natt-b61,w. nachtquartier : sg. ace. 
HHv 5 pr 4. 

natt-myrkr, n. dunkel der nacht: 
sg. dat. nättmyrkri Grm 4. 

nauÖ-fQlr, adj. durch {todes-) not 
erblichen : m. pl, acc. nauöfQlva Akt) 
18, 1. 

nauÖ-gQnguU, adj. in der not her-' 
beikommend, hilfebringend: f. pl., 
nom. nauÖgQnglar Fm 12, 5, 

nauöigr, nauöugr, adj. gezwungen^ 
wider willen: m. sg. nom. naaSigir 
HH II 28, 3, Gnr II 42, 7; f. sg ^ 
nom, nauöig Bdr 4, 7, Gtfr II 34, 4^ 
nauöug Bdr 7, 7, Akv 36, 7 u. ä^ 

nauö-maör, m. mann mit dem mat*^ 
eng verbunden ist, ehemawn : sg. daX^^ 
nauömanni Am 23, 4. 

nauör, /". {got, nau|)8) t) not, gefdhr ^ 
sg, nom. Hdv 152, 2; 2) not^ 
wendigkeit: sg. nom, Vkv 3, 6^ 
3) im pl. fesseln: acc, nauSir Vkt^ 
12, 6, Sd 1, 4. — Als name der" 
rune n Sd 7, 6. 

n ä u n g r , m. verwanter : sg. nom, Akt^ 
9, 2. 

naut, n. hornvieh, rind: pl, nom» 
Am 91, 5; gen. nauta Hyndl 10 j 6» 

ne, part, negat, {got. ne) 1) nichts 
Ls 7, 3, Skm 5, 3, Vm 7,4, HdV 
92, 5 u, ö., mit anderen negat, ver^ 
banden: manngi — ne Grm 2, 3, nS 
— at Ls 47, 3, Grm 20, 5, Fm 3, t 
u. ö.; 2) und nicht, aber nicht r 
Hym 4, 1, Skm 20, 4, Hdv 63, 5, 
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Ghp 49, 3, Sg 40, 2 u. ö.; 3) in 
fÜsjunctiver periode, a) ne — ne 
V)eder noch: Vsp 8, 5. 7. 9. Ls 37, 

4. 5. Hdv 134, 5, 6 u, ö., das erste 
Be dtirch -at verstärkt Gdr II 3, 

5. 6; h) -a (-at) — ne, dass.: Vsp 

6. 3, 4, prk 25, 7, Vkv 22, 6; Bdr 
13, 6, Skm 18, 2. 3. Hdv 50, 3 u. ö. ; 
c) eigi — ne dass.: Hdv 113, 3, 
HHv 43, 4, Grp 21, 7 u. ö.; d) 
hvarki — ne dass, : Hrbl 26, 7, Sf 
11 u. ö.; e) ne — ok ekki dass.: 
8g 5, 2; f) »va — ne dass. : Vsp 
6, 6. 34, 2, Hdv 162,3; g) sjaldan 
— n6 selten {d. i. gar nicht) — noch 
Hdv 58, 6; h) siö — ne spät (d. i. 
gar nu^t) — noch HHv 6, 4; t) 
engl (manngi) — ne keiner — noch: 
Hdv 61, 6. 88, 3. HH II 47, 3; 
Hdv 83, 3 ; k) far — ne selten einer 
(d.i. niemand) — noch: F 305h 13 
(vgl. Sg 52, 3 f»ri — nevit); l) 
aldrigi — ne niemals — noch: Hdv 
131, 7, Am 69, 9; m) hvergi — ne 
nirgends — noch : prk 2, 7 ; n) auch 
das interr, pron. hvat (auf welches 
verneinende antwort erwartet toird) 
kann das erste glied der disjunct. 
Periode einleiten: hvat er |)at alfa 
ne asa sona ne vissa vana du bist 
dodi wol nicht von den alfen noch 
von den äsen usw. Skm 17, 3, vgl. 
Hm 14, 7 ; o) das erste glied der 
disjunct. Periode steht zuw. ganz 
ohne negat. : hgnd um t>v9Br ne h^f aö 
kembir Bdr 11, 6, vgl. Ls 40, 4, 
Hdv 125, 6, Vkv 19, 5 u. ö. 

0e6 a n , adv. 1) von unten her, unten : 

Vsp 68, 3, Hym 22, 7, Grm 35, 6, 

Vkv 37, 8 ; 2) fyr — neSan, praep. 

c. acc. unterhalb: Vsp 5, 8, Skm 

35, 3 u. ö.; hier unten auf: Grp 

22, 2. 
i^eftarr, adv. compar. weiter unten, 

tiefer: HHv 16, 5. 
^ ef, n, i) nase: sg. nom. Ep 10, 5; 

2) Schnabel : sg, dat. nefi Sd 16, 4. 

17, 8. 
»ief-f^lr, adj. bleich um die nase : 

m, sg. nom. Vsp 51, 7 ; dat. nef- 

f^lum Äkv 36, 7. 
^ef-gJQld, n. pl. verwantenbusse, 

wergeld für einen erschlagenen ver- 

Wanten: acc. HH I 12, 4. 
^ef na (nd; got. namnjan) 1) nennen: 

inf Hyndl 44, 4, Sd 6, 6; prs. 



ind. pl. 3. nefna Grp 1, 4. 27, 4; 
imper. sg. 2. nefn HHv 16, 3; nefn- 
ask sich nennen: prt. ind, sg. 3. 
nefhdisk Grm 27, Bp 6 u. ö ; 2) 
aussprechen: part. prt. m. pl. acc. 
nefnda (eiöa) Äkv 31, 4. 

negla (Id; got. ga-nagljan) nageln, 
benageln: part. prt. f. pl. nom. 
negldar brynjur lederköüer mit eiser- 
nen knöpfen od. schuppen ( Weinh, 
210) Vkv 8, 2. 

n e i , negat. interj. nein : HHv 30 pr 8, 
Em 9 pr 3. 11 pr 4. 

neiss, adj. der schände ausgesezt, 
verachtet: m. sg. nom. Hdif49, 6. 

1. n em a (nam ; got. niman) 1) nehmen, 
fassen: prs. opt. sg. 3. |)6tt |)ik 
nott um nemi wenn dich audi die 
nacht iAberfält Sd 26, 6; prt. 
ind. pl. 3. veiöar nämu ok sumbl 
nahmen speise und trank zu sich (?) 
Hym 1, 2 ; n. ra6 beschlösse fassen : 
part. prt. n. sg. acc. namit Sg 

26, 7 ; n. eht etwas fortnehmen, 
rauhen: inf. Alv 1, 6; n. ehn fra 
ehm jmd von jmd fortnehmen, fort- 
führen: prs. opt. sg. 2. nemir HH 
1 20,7 ; n. ehn ehyi jemand einer 
Sache berauben : prt. ind.pl. 3. namu 
Vkv 29, 4; 2) annehmen (raö); 

prs. ind. sg. 2. nemr Hdv 111, 3. 
112, 3 u. ö.; opt. sg, 2. nemir Hdv 
111, 2. 112, 2, Fm 20, 2 u. ö. ; 3) in 
sich aufnehmen, lernen: inf. Hdv 
151, 3; prs. ind. sg. 2. nemr Hdv 
161, 5; imper. sg. 2. nem Hdv 
119, 7 ; prt. ind. sg. 1. 3. nam 
Hrbl 44, 1, Hdv 139, 2 ; Hdv 163, 7, 
Bp 45, 1; sg. 2. namt Hrbl 43, 1, 
Sd 19, 8; pH. 3. namu Bp 42, 6; 
part. prt. n, pl. nom. numin Grp 
18, 2; nemask in sich aufnehmen, 
sich einprägen: inf. Ghrp 23, 4; 4) 
nema upp heraufnehmen, erfinden 
(DA V,270): prt. ind. sg. 1. nam 
Hdv 138, 4. 5; 5) sich anschicken 
etwas zu tun, anfangen, beginnen 
(oft pleonast. wie nhd. tun) : prt. 
ind. sg. 1. 3. nam Hdv 140, 1, Od 

27, 5; Vsp 33, 4, Bdr 4, 5, prk 
1, 5 u. ö. ; pl. 3. namu Grp 6, 1, 
Am 36, 1. 

2. nema, conj. 1) wenn nicht, es sei 
denn dass: a) c. opt. prs. prk 7, 7, 
Ls 41, 5, Hrbl 11, 2 u. ö. ; b) c. opt. 
prt. Hym 28, 8, Ls 9, 6, Hrbl 34, 
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^ M. ö.; 2) nur: HHU16pr30, 

Gdr III 4, 1; 3) sondern: Od 

21 f 3; 4) ausgenommen, ausser: 

Ls 11, 4, Grm 2, 4, Hdv 96, 6 u. ö, 
nenna (nt; got, ana-nant)jan) sich mit 

jmd (ehm) einlassen, sich mit jnid 

vereinigen: inf, Skm 38, 6. 
n e p p r , adj. vornüber gebeugt {Bugge, 

fkv. 10h): m, sg. nom. Vsp 58,11. 
nept, f, (= nipt?) weihl. verwante, 

weih überhpt: sg. a^c. Bm 8, 3. 
nes, n. landspitze, Vorgebirge: sg, 

dat. nesi HH I 40, 2; pl. dat. 

nesjum I^\n 11, 2, 
nest, *n. lehensmütel die man auf 

einer reise mit sich führt, reise- 

Vorrat: sg. dat. nesti Ls 62, 6, Hdv 

73, 6. 
net, n. {got. nati) netz: sg. acc. Bm 

17, c. art. netit Bm 18; dat. c. 

art. netinu Bm 18. 
ne-vit, jpar^ negat, {got. ni vaiht) und 

nicht, noch (vgl. ne 3 k) : Sg 52, 5. 
neyöa (dd; got, nau|)jan) nötigen, 

zwingen (ehn til ehs) : prs, jnd. sg. 3, 

neyöir Grp 25, 4. 
neyta (tt), brauchen, benutzen (ehs): 

prt. ind. sg. 1. neytta F 304a 41. 
ni, negat, interj. nein: Am 46, 8. 

1. niö, n. pl. neumond: acc. Vm 
25, 4; dat. niöjum Vsp 9, 5. 

2. niö, n. {got. nei|)) 1) höhn, be- 
schimpfung, Schmähung: sg. acc. 
Akv36,8; 2) Schandtat: sg. gen. 
niös Vsp 58, 12. 

niöar, f. pl. nemnond: dat. niöum 

Vm 24, 6. 
niö-gJQld, n, pl. busse für einen 

erschlagenen verwanten, wergeld: 

gen. niögjalda J^w 9 pr 2. 
niö-myrkr, n. finsternis ohne mond' 

schein, völliges dunkel: sg, nom, 

Gnr II 12, 2, 

1. nidr, m. (got. ni|>jis) verwanJter 
von mänlicher seite, schwertmage: 
sg. nom. voc. Bäv 72, 6, HH II 
8, 2; HH II 46, 4, Fm 44, 7; 
dat. acc. niö HH 1 5, 2; Hdv 72, 6; 
pl. nom. niöjar HHv 11,4, Od 21, 
6 u. ö.; gen. acc. niöja Vm 28, 5 
u. ö.; Hyndl 11, 2 u. ö.; dat, 
niöjum Sg 11, 4, Am 101, 2u.ö, — 
Als mänl, eigenname Bp 42, 5. 

2. niör, adv. hinab, abwärts, nach 
unten: Bdr 2, 5, Hym 34, 4, Grm 
32,6 U.Ö.; setjazk n. sich nieder- 



setzen: Skm 29, 4, 8d 2 pr 1, Sg 
53, 1. 

niör-bjügr, adj, nach unten ge- 
bogen, eingedrückt : n. sg. nom, niör- 
bjügt Bp 10, 5, 

nifl-farinn, pari, prt, 'ins dunkd 
gefahren^ gestorben: m, pl, acc, 
niflfama Akv 34, 8. 

nipt, f. verwante: sg. nom, HH I 

4, 5, Sd 3, 3; acc, nipti HH U 
28, 4. 

nita (tt), nein sagen, verhindern, 
verweigern (ehu) : inf. Am 33, 6» 
68, 2; prt, ind. sg, 3. nitti Am 7,7. 

niu, num. card. (got. niun) neun: 
Vsp 5, 5, Hym 8, 4 u. ö. 

niundi, num. ord. (got. niunda) der 
neunte: m. sg. nom. Grm 14, 1; 
acc. niunda Vkv 3, 5; f. sg* acc. 
niundu Skm 21, 6; n. sg, aec 
niunda Vm 36, 1,' Hdv 152, 1. 

njol, f. nacht (poet.): sg. nom. Ah 
31, 2. 

njosn, f. {vgl. got, niuhseins) kund- 
Schaft: sg. dat. acc. Hdv 111, 6; 
HH II 16 pr 13. 

njosna (aö; vgl. got. bi-niuhsjaR), 
etw, (tu ehs) auskundschaften: prt 
ind, sg. 3, njosnaöi HH II 16, 

njota (naut; ^ot.niutan) 1) etw. (ehs) 
gemessen, sich an etwas erfreuen: 
inf Vsp 66, 8, HH I 56, 2, Bm 

5, 8 u. ö.; prt. ind. pl. 3. nnta 
Bp 41, 8; 2) vorteil von etw. (ehß) 
haben, nutzen aus etw. ziehen: wf. 
Hdv 111, 3. 112, 3 u. ö,; prs, ind, 
sg. 3. nytr Hdv 71, 6; opt, sg. B. 
ujoti Häv 163, 7; imper. sg. M, 
njot Sdl9,8; prt. ind. sg. 1. nau 
F 304a 8; pl. 1. nutum Am 91, 6; 
opt. sg. 1, nyta Hdv 107, 4 ; sg, 2, 
nytir Fm 29, 4; part. prt. n. sg, 
acc. notiö Hdv 106, 2. 

noröan, adv. nur in der verbind^ 
fyr n. nordwärts: Vsp 38, 1, 

norör, adv. nachnordeti: Vsp 39,4, 

norör-vegr, m. nach norden füh 
render weg: pl. acc, a norörvej 
na^h norden HH I 4, 6. 

nom, f. schicksälsgöttin, norne: sg, 
nom. Bm 2, 4; gen. nomar Sd 
17, 7; pl. nom. acc. nomir HH 
2, 2, Fm 12, 4 u. ö. ; HHII18, 4, 
Akv 18, 2; gen. noma Fm 11, 1, 
Hm 28, 4 u. ö,; dat. nomum Gho 
13, 2. 
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(got. nahts) nacht : sg. nom. 
zc. Skm 43, 1, Vm 34, 6u,ö.; 
', 5, Häv 73, 5. 111, 5; Skm 

Vm 13, 6 u. ö.; gen. c, art. 
Dar IIHv 11 pr 12; pl, gen, 
HHv 33, 7, HHJ 20, 2 u. ö. ; 
lottum prk 26, 6, Vkv 8, 1 
nattum Hyndl 47, 6; clcc, 
Skm 39, 4, Grm 2, 1 u. ö. — 
tific. Vm 25, 3. 
. (got. nu) nun, jezt, soeben: 
), 6, Bdr 7, 8, prk 2, 3, Hym 
Ls 20, 2 u. ö. 
leumond: sg. acc. Vm 25, 4. 
r, part. prt. jüngst gefält: 

dat. n^feldum Hdv 86, 4. 

adv. soebeti : GSr II 38, 1. 

adj, neu: n. pl, acc. nylig 
. 8. 

j. (got. niujis) 1) neu : n. sg. 
fs HHII 8, 1 ; pl. gen, n;^ra 
31,3; 2) frisch: n. sg. dat. 
Hyndl 10, 5. — Als name 
ywerges Vsp 15, 5. 
b; got. bi-niuhsjan) forschend 
i : prt. ind. sg. 1. nysta Hdv 
; nysask fyrir vorsichtig um- 
ihen: prs. ind. sg. 3. n;^sisk 
r, 6. 
genusSy nutzen: sg. acc. Skm 

— Name eines flusses Grm 

(tt), geniessen, verzehren: 
ir II 42, 8. 

(tt) = hnyta, kn^ta? ver- 
ein, befestigen: part. prt. f. 
m. nytt Am 1, 4 (vgl. jedoch 
estr). 

dj. 1) nützlich: n, pl. nom. 
Idv 161, 5 ; 2) treflich, her- 
n. sg. dat. ny tum Grm 43, 6 ; 
nom. (sw.) nyta Hdv 99, 2; 
nom. acc. nyt Vm25,5; Vm 
14, 3. 

iligr, adj. nützlich: n. sg. 
lytsamlikt Häv 151, 3. 
\ die äussere rinde der birke: 
►i. naefra Hdv 60, 2. 
mö), berauben (ehn ehu) : inf. 
8, Gür II 43, 4 : prs. ind. 
nsemi GSr II 32, 12. 
dv, u. conj. 1) nahe c. dat. 
: Grm 4, 3, Hdv 72, 5, Sd 
u, ö. ; 2) gegen c. dat. (tem- 
i; naer aptni Hdv 97, 1, naer 
Hdv 100, 1; 3) soeben, vor 

TkfSi Edda-GlüSäar. 



kurzem: Sg26,7; 4) wann: Skm 
38, 4, Hdv 21, 2. 38, 5 ; 5) wenn : 
HHv 23, 5. — superl. naest 1) als- 
baldy sofort, demnächst, bald darauf : 
Hym 3, 4, Ls 41, 4 u. ö., |)vi n. 
demnächst F 303 b 22 ; 2) jüngst : 
HH II 8, 1. 

n SB 8 1 r , adj. superl. der nächste : n. sg, 
acc. (adv.) hjarta (dat.) it nsssta ganz 
in die nahe des herzet^ HHv 40, 8. 

DQkkurr, pron. indef. irgend einer, 
jemand; impl. irgendwelche, einige: 
m. sg, nom. Vsp 41, 6; dat. n^kk- 
iirum Sg56,2, n^kkorum F304al; 
acc. n^kkum HHv 11; pl. nom, 
nQkkurir F 303 b 10; f. sg. nom, 
nQkkur Helr 9 ; dat. nQkkurri Bp 5 ; 
acc. nakkvara Em 15 pr 4 ; n. sg. 
nom. nakkvat Am 31, 8 ; dat. nQkk- 
um HHv 11 pr 9, HHII16prlO, 
nQkkvi HH II 18, 3, nekkvi Gör 
II 31, 4, Am 25, 8; acc. n^kkut 
HH I 5, 8 ; pl. dat. n^kkurum 
F 303a 11, 

nqa, f, nasenloch, impl. nase: pl. acc. 
nasar Alv 2, 2. 

nQkkvi$r,ii0kÖr,a(2;. (got. naqaf)8) 
nackt: m, sg. nom, nokkviör Häv 
49, 6; acc. neköan Am 47, 5; 
n. sg. acc. ndkkvit Sg 4, 2, 



o. 

oask (a6, Ö; got. ögan sie) sich fürch- 
ten (vor etw.: eht, für jmd: um 

ehn) : prs. ind. sg, 1. oumk Skm 16, 4, 

Grm 20, 4, Am 13, 7. 
6-auöigr, adj. ohne vermögen, arm : 

m. sg. nom, Vm 10, 1, Häv 74, 5. 
6-beÖinn, part. prt. ungebetet: n. 

sg. nom. obeöit Häv 143, 1, 
6-bilgj arn, adj, nicht zum zaudern 

geneigt, schnell entschlossen: m. sg. 

dat. obilgJQmum Sg 22, 8; acc. 

obilgjaman Sg 22, 2. 
6-blauör, adj. nicht furchtsam, un - 

erschrocken, tapfer: m. sg, acc. 

oblauöan Ghv 18, 3 ; superl. m. sg. 

nom. oblauöastr Fm 24, 4; acc. 

oblauöastan Fm 23, 6. 
ö-borinn, part, prt. (got, unbaürans) 

ungeboren : m. pl, acc, oborna Rm 8, 4. 
6-brigör, adj, nicht wankelmütig, 

treu: compar. m. sg. acc. obrigöra 

Häv 6, 7. 

16 
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6-bryddr, part, prt. ohne spitzen 
oder stacheln {an den hu f eisen) : m. 
sg. dat, obryddum Häv 89, 3, 

6-büinn, pari. prt. ungerüstet, wehr- 
los : m, sg, dat. obunum Br 20 pr 14 ; 
pl, nom obünir Am 42, 3, 

oöal, n. 1) ererbtes besiizturrij erb- 
gut: sg. acc. Bp 49, 3; 2) ange- 
borne Sinnesart; gemütsstimmung : 
sg. nom. Ghv 22, 2 (vgl. jedoch 
Bugge, fkv. 438 b). 

oöal-torfa, f. ererbter landbesitz: 
sg. gen. oöaltorfu Sg 62, 8. 

oöal-vQllr, m. dass.: pi. acc. oöal- 
vQllu Bp 36, 8. 9. 

oddr, w. 1) spitze od. schneide einer 
Waffe: sg. gen. odds Am 60, 4; 
dat. oddi HHv 9, 3, Sd 17, 5; 
2) waffe: pl. nom. oddar HR 154,3; 
dat. oddum HH II 8, 8 ; 3) sporn : 
pl. dat. oddum HH II 39, 6. 40,6. 

odd-viti, m. heerführer: sg. voc. 
HHv 10, 3, Grp 53, 2. 

6ö-fÜ88, adj. heftig verlangend, be- 
gierig : f. sg. nom. oöfüs prk 26, 7. 
28, 7. 

oöliga, adv. eifrig: Od 24, 7. 

1. öör, m. geist, verstand: sg, acc. 
6ö Vsp 21, 2. 6. 

2. oör, adj. 1) wild, heftig: m. sg. 
dat. oöum Häv 89,7 ; f. pl. nom. 
oöar HH II 36, 6; n. sg. nom. ott 
Am 17, 2 ; 2) zornig : m. pl. nom. 
ööir Am 43, 1 ; 3) sinnlos : m. sg. 
acc, oöan Akv 41, 2. — Als name 
eines gottes Vsp 29, 8, Hyndl 
46, 5. 

6-dsBll, adj. schwierig, misslich: 
compar. n. sg, nom, 6d»lla Hdv 
8, 4. 

6 - d k k r , adj, nicht finster, hell : m. 
sg. dat. odckkum Fm 42, 7. 

of , praepos. u. adv. I. praepos. c. 
acc. u. dat. A. c. acc. bezeichnet 
es 1) den ort, über welchen oder 
oberhalb dessen etw. sich bewegt od. 
erstreckt (über, über — hin): Vsp 
3, 8, Vm 13, 6, Bp 28, 3, Hyndl 
47, 2 u. ö. ; 2) den ort an welchem 
etw. geschieht: ganga nam .. sundr 
of siöur serkr F 306 b 7; 3) den 
Zeitpunkt, der bei eintritt eines 
ereignisses unmittelbar bevorsteht 
(gegen): of morgin Vkv 5 ; 4) den 
toiderspruch zwischen jmds Über- 
zeugung u, handlungsweise (gegen): 



of hug mala HH II 14,2; 
gegenständ über den man 
oder urteilt, den man ven 
von dem man etw. weiss usn 
von, in bezug auf): 
Hrbl 11, 1, Alv 10, 2, Hi 
110,7, Gdr 113,6, Ghv 16 
6) die nähere bestimmung 
grenzung der einer personbe 
eigenschaft (an, mit rü( 
auf): dvergrofvQxt Bm 3 
Ursache eines ereignisses 
willen, wegen): Sg 
JB. c. dat. bezeichnet es 1] 
über dem oder oberhal 
jmd sich befindet: stoÖ of 
(hleöum? s. hMi) Hm 11, 2; 
gegenständ den ein anderer a 
umfang oder wert übertrifi 
hervorragender, wertvoller c 
II 2, 2. 8 ; 3) die perso 
schtUz u. obhut einer ander 
halda of visa vQrö HHv i 
II. als adv. mit dem t 
bunden bezeichnete of wr«; 
ga- im got. u. westgerm.) 
endung oder durchführuti 
handlung: of brugginn mJQ 
gebrauter met Bdr7,2, he 
niu hefik of farit volständt 
wandert Alv 9, 5, (ef) hefö 
Suttungr of soit ob ihn S. 
vernichtet hätte Hdv 108, 7 
mattu maBiir tivar of get 
konten es durchaus nich 
bringen Hym 4, 4, |)au ä vä 
of lek überlistete (vernich 
gänzlich Gdr l 7, 4, Jqi 
yöra systur . . jom of traddi 
volständig zertreten Ghv 2, 
diese per fect. bedtg von of sc 
sich jedoch cUmählich ab 
wurde schliesslich rein pleo 
(zur versfüllung) verwendi 
8, 3, Bp 27, 7, Br 20, 1, 
u. ö. Vgl. um. 

ofa, f. 1) feindseligkeit : sg. 
Sg 33, 4 ; 2) feindselige ha 
sg. acc. ofu Am 1, 1, 

ofan, adv. 1) von oben her 
oben: Vsp 67, 3, Hym 19, 
32, 5 u. ö.; 2) oben: Hy 
Grm 35, 4, Hm 29, 3; 
praep. c. acc. von oben her 
Fm 8; fyr — o. oberhal 
GSr I 17, 6, Od 1, 6. 



ofan-verör — okkarr. 



123 



er5r, <u^'. oben befindlich: 

aee, i qnn ofanveröa in den 

t räum des vorhatises (?) Skni 

adv, hoch oben: o. bita den 
verletzen (?) Sdv 117, 1, 
€uiv, compar. höher hinauf: 

30, 2. 

;inn, part pH. zuviel ge- 
: n. 8g. nom. ofblotit Hdv 

kinn, pari, prt, zu viel ge- 
n; «. 8g. cicc. ofdrukkit Grm 

kja, ^. übermässiges trinken: 
m. Ls 47, 4, Hdv 11, 6. 
an, n. verbotener liebesgenuss : 
t. ofgamans Sd 32, 6. 
n. übermässig ruhige, schwüle, 
vnde luft : sg. cucc. Alv 23, 4. 
i, adflo, cdzu lange: Bm 4, 6. 
', adj. übermässig hässlich: 
acc. ofljott Hym 23, 7. 
gr, adj. cdzu viel: m. pl. 
)fmargiT Grm 19. 
ill, adj. alzu gross: m. sg. 
jhrm 21, 5 ; f. sg. acc. ofmikla 
?, 4; n. sg. acc. ofmikit Grp 
; pl. nom. ofmikil Sg 20, 8. 
r, adj. übermässig erzürnt 
nd (ehm): m. sg. nom. Hlr 
(sw.) ofreiöi Skm 1, 6. 2, 6. 
1 1 d , n. harte strafe : pH. acc. 
Id Bm 4, 1. 

fnd, f. furchtbare räche: pH. 
rrhefndir Am 73, 8. 
, m. Unfriede, feindschaft: sg. 
HH II 10, Br 1. 
, n. üben/nacht : sg. nom. Am 

Igi, f. geschwätzigkeit : sg. 

Vm 10, 4. 

• » ^dj. (got. unfr6J)8) unklug. 

Händig: m. pl. acc. ofroöa 

\9, 9; compar. m. sg. acc. 

ra Sg 21, 4. 

i , adj. alzusehr berauscht : m. 

m. Hdv 14, 2. 

i n , part. prt. zuviel verdorben, 

idet: n. sg. nom. ofsoit Hdv 

K 

Ö , n. übermässige sorge (?) : 
c. Hlr 14, 1. 

ji, w. übermässiger kummer: 
%t. acc. oftrega Grp 49, 3: 
3, 6. 



of-varr, adj. alzu vorsichtig: m. sg. 

acc. ofvaran Hdv 130, 6. 
of-viöri, n. Unwetter: sg. acc. HH 

n 16 pr 3. 
of-vfflni, n. hofnungslosigkeit, Ver- 
zweiflung: sg. dat. Bdr 7, 6* 
of-|) runginn, part. prt. übermässig 

gedrängt: f. sg. nom. of|)rangin Sg 

34, 6. 
6 - g a g n , n. schade, unheil : pl. nom. 

ogQgn HH I 42, 5. 
ögn, f. 1) furcht, schrecken : sg.nom. 

HHv 9, 3; 2) schrecken erregende 

nachricht, Schrecknis: sg, acc. Am 

13, 8; 3) poet. bezeichnung für 

fluss (Sn. E. I 576, 7), daher: sg. 

gen. ögnar Ijomi ^stromglanz', d. i. 

gold HH I 22, 6, Fm 42, 8. 
ogn-hvatr, adj. schnell bereit zum 

kämpfe: m. sg. dat. ognhvQtum Od 

30, 5. 
6-g6ör, adj. nickt gut, scJdimm: n. 

sg. acc, ogott Ls 31, 3, Hdv 29, 6. 
ogarligr, adj. furchtbar : f. sg. nom . 

ogurlig HH I 30, 5. 
6 - g r 1 a , adv. ungenau : Hdv 132, 1. 
6-happ, n. unheil, Unfall: pl. acc. 

ohQpp Hdv 116, 7. 
6-hroÖugr, adj. niedergeschlagen, 

missmutig: m. sg. nom. Sg 47, 1. 
6-hvatr, adj. mutlos, feige: m. sg. 

dat. ohvQtum Fm 31, 2. 
6- j afn , acfj. ungleich: n. sg. acc. {adv.) 

ojafiit Hrbl 25, 1, 
ok, c(ynj. u. adv, (^o*. auk) 1) und: 

Vsp 2, 4. 3, 2, Bdr 1, 3. 5. 2, 3. 

prk 1, 3. 2, 1. Hym 1, 3. 6. 4, 3 

u. ö., zwischen zwei zus. gehörige 

Wörter eingeschoben Am 37, 1; 

2) und zwar: Hdv 149, 4, HH I 
24, 4, HH II 3, GSr III 2, 7; 

3) bsBÖi — ok sowol — als auch: 
GSr 15; 4) auch: prk 20, 3, Ls 
39, 4, Grm 33, 1, Hdv 141, 10 u. ö. ; 
5) zuw. schont ok die stelle einer 
rdativpart. zu vertreten : segöu mer 
|)at .. ok ek vilja vita Skm 3, 3, 
at hQllu bann kom ok ätti Ims 
faöir Vm 5, 5, vgl. Grm 30, Vkv 6. 

6-katr, adj. unfroh, traurig: m.sg. 
nom. Vkv 38, 3. 

okkarr, pron. poss. unser {uns beiden 
gehörig): m. sg. nom. Äkv 8, 7, Hm 
27,3; dat. okkium HH II 42, 2, 
Hlr 14, 5 ; acc. okkam Hym 26, 4, 
Skm 1, 3. 16, 2]; f, sg. nom, okkur 

16» 



124 



6-kuör — or. 



oeöri die bessere von uns beiden Sir 
3, 5; gen. okkarrar Hm 24, 4; 
pl. nom. okkrar Gtfr III 4, 6 ; n, sg, 
nom. okkat Hrbl59,l, okkart Skm 
20, 5, hvärtki . . okkart keiner von 
uns beiden Hlr 12, 8; acc. okkart 
Hlr 3,8; pl. nom. acc, okkur HHv 
33, 4; Sg 39, 2. 

6-kuör, adj. (got. unkimf)8) unbe- 
kant : m. sg. nom. Grp 4, 4 ; dat. 

' okunnum Hdvl0,5; acc, okunnan 
HHv 42, 7, (sw.) okunna Akv 3, 4. 
13, 4; pl. gen. okunnra Bdr 5, 2. 

6-kunnigr, adj. dass,: m. sg. nom. 
Grp 2, 6; n. sg, acc. okunnikt 
Fm 4, 2. 

6-kunnr, s. 6-kuör. 

6-kviöinn, adj. nicht zurück- 
schreckend vor etw. (ehs) : m. sg. dat. 
6kviönum Vsp 58, 12. 

6-kynja, n. person die eine schände 
ihres geschlechtes ist, auswurf: sg. 
nom. Ls 56, 4. 

6-kynni,n. (got. unkun|)i) unschickl. 
benehmen: sg,gen. 6kynms Hävl9,4. 

6-lagaÖr, part prt. nicht fertig: 
n. sg, nom. olagat Hdv 66, 5, 

6-leiör, adj. nicht verhasst, lieb: 
superl. m. sg. acc. oleiiS&st&n Skm 19, 6. 

6-liför, adj. leblos, tot: m. sg. dat. 
61iföum Hdv 70, 2, HH II 47, 6; 
acc. 61iföan HH II 43, 2. 

6-likr, adj. ungleich: n. sg. acc. 
61ikt Akv 23, 5. 25, 5. 

6-lj6s, w. lichtlosigkeit, dunkel, poet. 
bezeichnung der nacht: sg, acc. Alv 
31, 4. j 

6 - 1 j ü f r , adj. {got. unliufs) unlieb, 
verhasst: m. sg. acc. 61jüfan {seil. 
kost?) at bj6öa unannehmiichkeit 
bereiten Hrbl 41, 1. 

61 mr, adj. böse, bissig {von hunden): 
m. sg. nom. Grm 24 ; pl. nom. 61mir 
Skm 10 pr 3. 

6-minni, n. vergesslichkeit : sg. gen. 
6minnis Hdv 13, 1. 

6minni8-veig, f. trank der die er- 
innerung an früher geschehenes aus- 
löscht, Vergessenheitstrank : sg. acc. 
Dr 4. 

6 m u u , f. spräche : sg. nom. Sg 71, 5. 

6 n , /". (== van ; got. vens) 1) erwartung : 
sg. nom. Skm 2, 2; dat. 6nu verr 
schlechter als es zu erwarten war 
Ls 36, 6; 2) hofnung: sg, nom. 
Am 68, 1. 



6-nauÖigr, ungezumngen, fre 
f. sg. nom. 6nauöig HHv 4 

6-iiei8inn, adj. ohne schände ^ 
los : m. sg. acc. GSr III 4, 3 ( 
conj. 6ndisan ist aber wol i 

6-nei88, adj. dass,: m. s 
6neisaii HH I 19, 7 ; p\ 
6neisir Akv 12^ 2; gen. 
Akv 19, 8 ; ace. 6nei8a HH 

6-n^tr, adj. unbrauchbar, t 
m. sg. nom, Hdv 87, 5; n, 
6n^tum HH I 46, 5, II 21 

opi, m. äbneigung (?): sg. noi 
29, 1. 

opinn, adj. 1) offen: Vw. p 

opnir Grm 42,4; f. sg. no\ 

Vm 16, 4; n, sg. acc. opit 

pr 1 ; 2) klar, deutlich : f. 6 

opin Vkv 21, 3. 23, 7. 

opt, adv. {got, ufta), 1) oft 
26, 9, prk 9, 5, Ls 22, 4 
42, 4, Hdv 9, 5 u. ö.; c 
optar öfter Akv 41, 7; 2) n 
in fülle: Hym 2, 8, Hdv 
{M. B. Bichert, Upsaia univ 
1877, s, 21 fg.). 

or, praep. u. adv. {got. us) 1. 
c. dat. Es bezeichnet 1) lo 
die frage woher? den aut 
punkt einer bewegung od. tä 
die heimat einer person, d 
Sprung eines dinges u. ä. 
von) a) nach vbis des gehen 
mens, fahrens, fliegens, ba 
u. ä. : gengr or skala skatna c 
Grp 5, 1, ser hon upp kor 
or oegi Vsp 61^ 3, Loki liör or \ 
Bdr 14, 6, Heöinn for einn 
or sk6gi HHv 30 pr 6, or 

• nesi beit her üt skriöu HH 
Sigurör hlj6p or gr^finni j 
flo ..järn or konungs hendi /S 
or Elivägum stukku eitrdrop 
31, 1, stigu or sQÖlum Vh 
liVL myndir min .. vitja .. o 
Ghv 20, 7 u. ö.; b) nach i 
führens, bringens, Ziehens, & 
u. ä.: leiddu landr^gui \y 
garöi Akv 12, 4, ef koma 
ut or oru Qlkjol hofi Hym 
hvi er {)er . . stokt or landi i 
31, 6, hugöa ek maeki boi 
8erk J)inum Am 23, 2, dr6( 
or skiöi skiöijam Hm 16, 1, e 
se or knjam hrundit Hym 
c) nach verbis des losmache 
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freiens u. ä. : hrauzk or sMkkju Am 
47, 4, snorisk . . Ean or hendi gjälfr- 
d^r HHI31, 6, kannat hann firrask 
or fjandgaröi Sg 26, 4, hpfuS |)itt 
leysta helju or Bm 1, 5, J)eir biöja 
hana grata Baldr or helju F 304a 
3 u, ö.; d) nach vhis des gräbens, 
reissens, Schneidens: f)8Br .. grund 
or dali djupum grofu Hrbl 18, 7, 
hann mun .. orH^gna hjarta slita 
Qnr II 32, 7, (Reginn) skar hjarta 
or hanum Fm 26 pr 2 u. ö. ; e) 
nach vbis des brennens, tropfens, 
wcuihsens u. ä. : t>ykki mer or augam 
eldr um brenna prk 27, 7, freyddi 
Bveitinn or hjartanu Fm 31 pr 4, 
t>eim legi er lekit haföi or hausi 
Heiddranpnis 8d 13, 9, laukr or 
grasi vaxinn Gtir II 2, 4 u. ö,; 
f) nach vbis des Sprechens u, fra- 
gens : sennum vit or SQÖlum von den 
Sätteln herab Hyndl 8y 1, ek mun 
legja |)er .. or reiöu Hlr 5, 2, fra 
or ülfiöi dQglingr HH 1 17, 2^ g) 
nach versch. anderen vbis: 05inn 
ok Saga drekka . . or gullnum kerum 
Grm 7, 6, vgl. Fm 26 pr4; biöiö 
.. or Brandeyju büna veröa sich 
bereit zu machen von B. auszulaufen 
HH I 23, 3 ; Vp ek pats ek vü 
or konungs garöi HHv 2, 8, vgl. 
Ghv 7, 4; hinnig deyja or helju 
(or heimi ?) halir Vm 43, 8, vägum 
or skögi ])ann8 vildum syknan kämpf- 
ten aus dem walde heraus {befreiten 
9U8 der Verbannung) Am 96, 5; 
K) nach nom. und nominalen aus- 
wracken: hon vissi tiöindi or Qllum 
heimum Sd 2 pr 24, hvat kantu 
segja n^ra spjalla or Noregi HHv 
31, 4, vgl. Alv 8, 4; mit ellipse 
des nomens: segöu mer or helju, ek 
man or heimi Bdr 6, 3. 4 ; nam ek 
at heyra or Hleseyju hve J)ar af 
striöum strengir gullu (der indir. 
fragesatz vertritt hier den öbjects- 
acc.) Od 27 f 6; bruör or steini die 
im felsen ihre wohnung hat Hlr 
3, 2, Njaröar dottur or Noatünum 
prk 22, 8; i) im iibertr. sinne: 
vaknaöi vif or svefni Grp 16, 4, vgl. 
Ghv 4, 6, Hm 6, 6 ; rQskr . . raköisk 
or svefni Am 87 ^ 2; ek velta hann 
or viti brachte ihn durch lisi um 
sn verstand Hrbl 20, 7 ; ill raö hefir 
maör opt.l)egit annars brjostum or 



Häv 9, 6; 2) bezeichnet es den 
Stoff aus dem etw. gemacht ist : var 
|)eim vettergis vant or gulli Vsp 
11, 4, vigb^nd snüa or f)Qrmum Vsp 
35, 4, ^3dT or sandi sima undu Hrbl 
18, 5, or Ymis holdi var JQrö um 
skQpuö Vm 21, 1 u. ö. 

II. ado. 1) heraus: draup |)ar 
or eitr Ls65pr4, skeriö or hjarta 
Am 56, 3, upp or oben heraus Sd 4, 
or er |)ar brunnit da ist etw. heraus- 
gebrant {da ist eine lücke entstan- 
den) Am 51, 8; 2) daraus: svä 
6x unz or varö JQtunn Vm 31, 3. 

ora (rö), hadern (?): prs. ind. sg. 3. 
orir Hdv 32, 6. 

orö, n. {got. vaürd), wort, rede: sg, 
nom. acc. Häv 140, 4, Grp 20, 2, 
Fm 1 pr 3-, Sd 14, 5, Sg 7, i, Od 
7, 8 u. ö.; gen. orös Häv 4, 6, 
Hm 9, 5 u. ö.; dat. oröi Ls 2,6, 
Vm 7, 3, Häv 140, 4 u. ö.; pl. 
nom. acc. orö Vsp 30, 6, Häv 133, 9; 
Bdr 4, 8, Hrbl 43, 2, Grm 32, 4 
u. ö.; gen. oröa prk 2, i, Skm 
2, 1, Häv 65, 4 u. ö. ; dat. oröum 
Vm 4, 6, Häv 83, 1, HH I 34, 
8 u. ö, 

orö-baBginn, adj. zum wortstreit ge- 
neigt: m. sg. nom. Hym 3, 2. 

orÖ-heiir, f. die {üble) Vorbedeutung 
eines Wortes : sg. nom. Hyndl 49, 1, 

orö-kringi, f, Zungenfertigkeit: sg. 
nom. Hrbl 47, 1. 

orö-speki, f. gäbe weise und ver- 
ständig zu reden: sg.acc. Vm5,2. 
55, 8. 

orö-sta*fr, m. schriftzeichen, rune: 
pl. acc. oröstafi Am 9, 3. 

orös-tirr, m. guter ruf, rühm: sg. 
nom. Häv 75, 4. 

6-reiÖr, adj. nicht zornig, milde, 
gnädig : n. pl. dat. oreiöum Sd 3, 4. 

orka (aö), von jmd (ehn od. a ehn) 
etw. (ehs od. til ehs) verlangen : inf. 
Häv 81, 5. 

orm-beör, m. ^scJüangenlager^ : sg. 
gen. ormbeös eld 'das feuer des 
schlangenlagers\ d, i. gold Gtfr I 
26, 4. 

orm-garör,fw. schlangenhof, zvnnger 
in dem schlangen gehalten werden : 
sg. nom, Akv 18, 7 ; acc. ormgarö 
Sg 59, 4, Dr 15 u. ö. 

ormr, m. (got, vaurms) schlänge-, sg. 
nom. voc. Vsp 51, 5, Skm 27, 6 u. ö.; 
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Fm 19 j 1; gen. orms Hym 22, 3 
u. ö.; dat. ormi Vsp 67, 6, Hdv 
85, 4 w. ö.; acc. orm Vsp 58, 4, 
Hym 23, 3 u. ö.; pl. nom» ormar 
Grm 34, 1 u. ö.; gen, orma Vsp 
39, 8; dat. ormum Akv 32, 5, Am 
56, 8; acc. orma HHv 30 pr 7, 
c. art. ormana Dr 16. 

6r, ora usw. s. 2. värr. 

orrosta,/*. Schlacht: sg. nom. HHv 
34 pr 9, HH II 16 pr 28 ; gen. 
dat. acc. orrostu Hdv 154, 2; Hdv 
128, 6 U.Ö.; Em 25 pr 1. 4; dat. 
c. art. orrostanni Sd 2 pr 14 ; pl. 
dat. orrostum HHv 9 pr 5. 

6- RÜnn y pari. prt. ungesät: m, pl. 
nom. osanir Vsp 64^ 1. 

o-sannr, adj» unwahr: n. sg. dat. 
osQnnu HH 1 37, 4 ; pl. gen. osaöra 
Em 4, 4. 

6 - s a 1 1 , /*. nichteinwüligung : sg. dat. 
at 6. minni ohne meine einwiUigung 
Alv 6, 4. 

o-sendr, pari. prt. nicht gesendet: 
n. sg, nom. osent Hdv 143, 4. 

6-8Jaldan, adv. nicht selten, häufig : 
Vsp 26, 9. 

6ska-byrr,w. erwünschter, günstiger 
toind : sg. nom. HH II 30, 3. 

6 8 k- mar, f. 'umnschmädchen', Wal- 
küre {myth. * 347) : sg. acc. oskmey 
Od 15, 3. 

osk-mQgr^m. wunschsohn, adoptiv- 
söhn (f): pl. gen. oskmaga Ls 16, 3. 

o-skorinn, part. prt. ungeschnitten : 
n. sg. nom. oskorit GSr II 23, 7. 

o-skQp, n. pl. ungehörigkeit, Un- 
schicklichkeit: nom. Hdv 97, 4. 

6 - 8 m a r , adj. nicht gering, bedeutend : 
f. pZ. acc. Od 19, 8. 

6-snjallr, adj. mutlos, feig: m. sg. 
nom. Hdv 16, 1. 48, 4. 

6-8üotr, adj. unklug, unverständig, 
töricht: m. sg. nom. Hdv 24, 1. 
78, 1 u. ö.; gen. 68notr8 Hdv 
102, 9. 

o-spiltr, part. prt. unversehrt, un- 
verdorben: f. pl. acc. 68piltar Sd 
19, 6. 

8 8, pron. poss. unser: m. sg. pl. 
dat. 088Uin Am 31, 6; HHII 10, 8; 
f. pl acc. 088ar Am 53, 2; n. pl. 
dat. os8um Skm 14, 3. 

6 - 8 V i Ö r , adj. unklug, töricht : m. sg. 
nom. Hdv 21, 4, Fm 37, 1 u. ö.; 
gen. Ö8viim8 Fm 11, 3; pl. gen. 



68viÖra Chrm 34, 3; acc. osvinna 

Hdv 121, 7. 
6-8^nn, adj. ungeunss, unsicher: n. 

sg. nom. 68ynt Em 25, 4. 
6-teitr, adj. unfroh, mürrisch: m. 

sg. nom. Hym 25, 1. 
6 - 1 i ö r , adj. ungewohnt : n. sg. nom. 

{)6 er hanam otitt viö JQtuns brd$ir 

hat nicht gerne zu schaffen mit .. 

Hyndl 4, 5. 
otr, m. fischotter: sg. gen. otrs Bm 

10; dat. c. art. otrinum Em If.— 

Als eigenname Em 9. 9 pr 2.. 
6-trauör, adj. nickt träge, ladt 

bereit zu etw. (eh8): m. pl. nm, 

otrauöir Skm 24, 6. 
otr-belgr, m. otterbalg: sg. aee.t 

art. otrbelginn Em 15. 5 pr 2. 
otta, f. {got, uhtvo) der lezte teä d» 

nacht vor eintritt der morgendäm' 

merung: sg. acc. ottu Am. 50, 3. 
6 - V a r r , adj. unvorsichtig : m. sg. nm, 

Akv 41, 1. 
6-vili, m. freudlosigkeit, eilend: sg. 

gen. ovilja Sg 46, 6. 
6 -Yilti, part. prt. unverfälscht: f.pL 

acc. oviltar Sd 19, 5. 
o-vinr, m. feind: sg. gen. omtt \ 

Hdv 43, 4; dat. ovin FmlprS; 

pl. nom. övinir Hdv 1, 6. 
ö-vi88, adj. (got. unvi8) ungetriss: 

n. sg. nom. oviat Hdv 1, 5. 38, 4, 

Fm 24, 1. 
o-yadginn, adj. nicht zur n€ichg&fijt ^ 

keit geneigt f trotzig, eigewiiBi§' 

n. pl. nom. ovaBgin Am 95, 2. 
oxi, uxi, m. (got. auh8a) ochse: tf 

nom. uxi Hym 18, 7 ; gen. dat. ^ 

Hym 22, 4; Hym 18, 3; atx. ^ 

prk 24, 5 ; pl. nom. oxn prk 23, 3 ; 

gen. uxna F 304b 31; dat. oxiitt^ 

Am 19, 3; acc. oxn Ep 22, 3, y^ 

Hym 15, 8. 
6-J)arfr, adj. 1) unnütz: n.pH.nO^' 

61)9rf Hdo 163, 4; 2) schääHtS^'^ 

n, sg. acc. {adv.) öt)arft zum schait^ 

zum verderben Sg 64, 4. ^ 

6-|)oli, m, Ungeduld: sg. nom. S^^ 

29, 2; acc. 6|)ola Skm 36, 3. 
6 - Q r r , adj. langsam : n. sg. acc. (i 

6<?rt Sg 62, 1. 



P. 

penningr. w. münze, pfennig: 
acc. penning Ls 40, 4. 



pina — raöa. 
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pina (nd, aö), peinigen, martern: inf. 

Grm 28, 33, 
plogr, m. pflüg: sg, acc. plog Bp 

22, 8. ^ • 

pro-lepsis, /*. {Tt^oltjtpig) ^vorweg- 

nähmet, eine stüist, figur: sg.nom. 

F 305h 16, 



B. 

1. ra, /*. segdstange, rohe: sg, acc. 
HH I 34, 2; pl, nom, rar Hdv 
73, 7, HR I 50, 4. 

2. ra, f, älter vrä, s, d, 

raÖ, n, 1) rat, ratschlag: sg, nom. 
acc. Fm 21, 1; Hrhl 53, 1; dat. 
raöi Hrbl 49, 1 ; pl. nom. acc. raÖ 
Ls 51, 6, Vkv 31, 6 u. ö.; Grm 6, 
Hdv 111, 2, Rp 3, 2 u. ö.; gen. 
rä5a Bm llpr5; dat. räöum Hdv 
110, 8; 2) entscMuss, ratschluss, 
plan, anscfdag : sg. acc. Am 62^ 4. 
67,2, Hm 20,5; dat, räöi HyndO, 
42, 7, Od 13, 4 ; pl. gen, raÖa Grp 
33, 4; dat, raöum Sg 48, 8, Am 
10, 8 ; acc. raö Sg 26, 8; 3) ver- 
ständige Überlegung, idugheit: sg. 
nom. Grp 36, 4; pl. dat. räöurn 
Hrhl 18, 10; 4) recht eine ent- 
Scheidung zu treffen, macht, gewalt : 
pl. acc. Alv 4, 3 ; dat. räöum Alv 
5,2; 5) läge, umstände, befinden : 
sg, gen, räös Hdv 108, 3; 6) das 
&diehe Verhältnis, partie, ehe: pl, 
gen. raöa Grp 45, 4, Br 3, 6. 
r»öa (reo; got. redan) 1) etw, (eht; 
eimimal Fm 26, 1 ehu) anraten, 
jwd (ehm) einen rat (eht) erteilen: 
inf, Hrbl 53, 1; prs, ind, sg, 1. 
T9s6 Sd 22, 1, 23, 1 u. ö,; • sg. 2. 
neftr Akv 6, 3; imper. sg. 2. raÖ 
Vm 1, 1 ; pari, prs m. pl. nom, 
radendr die ratgeber Akv 9, 3 ; prt. 
ind, sg. 2. rett Fm 26, 1; sg, 3. 
reo HHv 9, Ghv 6; part. prt. n. 
sg. nom, raöit Fm 21, 1 ; 2) macht 
od, gewalt ü&er etw. (ehu) haben, 
macht gewinnen über etw., über etw. 
herschen, einer sache walten u. ä.: 
inf, Grm 2, 5, Hyndl 49, 2 u, ö ; 

prs. ind. sg. 3. raBÖr Vsp 67, 4, Vm 

Sß^ 7 u. ö,; pl, 1. räöurn Sg 19, 6; 

pl, 3, räöa Vm 50, 4 ; prt. ind. sg. 3. 

reo Bp 39, 1, HH I 10, 7 u. ö, ; 

opt. sg. 3. reöi Fm 26, 5, Br 11, 2; 



inf. lätum t>^ {^arfar raöa lassen 
wir das schicksod darüber entscheiden 
Sg 45, 4; prs, ind. sg. 1, ek |)vi 
rsBÖ at ich bin schuld daran dass 
Ls 28, 4; sp, 2. alls f)ü bjoöa 
raBÖr da du im stände bist es zu 
gewähren HHv 7, 4; sg. 3. hverr 
er segja rsBÖr fals jmd in der läge 
ist zu sagen Hdv 123, 2; hann 
rsBÖr re |)eim er roBgir her goö bringt 
ihn zur ruhe Ls 55, 4; 3) be- 
scJüiessen, einen entscMuss fassen: 
prt. opt. sg, 3, er hinn um reÖi 
wenn jener sich dazu entschliessen 
wolte Am 7, 8; part. prt. n. sg, 
nom. sva er nü raöit Am 28, 2; 
acc. ef h^föuö aör raöit wenn ihr 
vorher plane geschmiedet hattet Am 
42, 2 ; 4) sich auf etw, (ehu) ein- 
lassen : inf. \fü raöa sich eines fehl- 
tritts schuldig machen Od 22, 3; 
5) sich anschicken etw. zu tun, mit 
nachfolg, inf, (mit oder ohne at), 
oft rein pleonast. wie nhd, tun 
prs, ind. sg. 1. raeö Hrbl 47, 3; 
imper. sg. 2, raÖ Skm 1, 2; prt 
ind. sg. 2, rett Am 80, 6; sg. 3 
reo prk 1, 7, HHv 26, 2, Am 10 
6 u, ö. ; 6) jmd (ehn) verraten 
inf. Fm 22, 2 ; prt. ind, sg. 3, reo 
Fm 22, 1 ; part. prt, m, sg. nom 
acc. räöinn Akv 16, 5; Fm 37, 5, 
7) erraten, deuten (ninar, stafi) 
inf Hdv 142, 2, Gdr II 23, 4, Am 
9, 8; imper. sg, 2. raö Am 21, 6; 
prt. ind. sg. 1, 3. reÖ Am 11, 1; 
Sd 13, 4; opt, sg, 1. reöa Gdr II 
38,4; part, prt. m. pl. acc. raöna 
Hdv 141, 2; 8) mit praepp. : r. Ä 
ehn sich an jmd heranwagen, jmd 
anfallen: inf. Grm 26; r. ehm til 
ehs jmd etwas bereiten: prs. ind. 
pl. 3. Grp 51, 4 ; prt. ind. pl. 2. 
hve er yör snemma til saka reöuö 
wie ihr selbst frühzeitig schuld auf 
euch ludet Sg 34,4; part. prt. n. 
sg. nom. mun Gunnari til gamans 
raöit veröa eöa själfum mer wird 
für G. oder mich freude daraus er- 
wachsen Grp 44, 6 ; r. til ehs sich 
zu etw. anschicken: prt. ind. sg, 3. 
reo til hefnda Sg 22, 5; r. u m eht 
sich über etwas beraten: prt, ind. 
pl, 3. reöu Bdr 1, 5, prk 13, 5; 
r. viÖ sik mit sich selbst zu rate 
gehen : prs. ind, sg, 3, r»Ör Fm 33, 2 
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raö-bani — regiii-{)ing. 



raöask l)jmd {ehm) rat erteäen: 
prs. ind. sg. 1, raöumk Häv 111, 1, 
112, 1 u. ö.; 2) sich wozu an- 
schicken, wohin gelangen: prs. ind. 
sg. 1, yfir raöumk ganga ich gelange 
dahin es über mich zu gemnnen (?) 
Am77,l; pl.3. raöask Am 24, 2; 
prt. ind. sg. 3. rezk Bp 5, 4. 19, 4 ; 

3) sich beraten : prt. ind. sg. 3. illa 
rezk Atli war iibel beraten Am 2, 3 ; 

4) r at sich raten lassen : prt. ind. 
pl. 3. ekki at reöusk Am 46, 7. 

raÖ-banv,m. wer durch se anschlage 
jmds tod herbeiführt: sg. nom. Hym 
19, 2. 

raö-snotr, adj. kluge entscMüsse 
fassend, klug, einsichtig: m.pl.gen. 
räösnotra Häv 64, 2. 

raö-spakr, adj. dass.: vi. sg. nom. 
Grp21,6; pl.nom raöspaUr Grp 
6, 3; n. sg, acc. {sw.) raöspaka 
Hdv 101, 5. 

raö-8viör, adj. dass.: m. sg. nom. 
{sw.) raösvinoi Hrbl 8, 3. — Als 
name eines Zwerges Vsp 15, 7. 

ragr, adj. unmänlich, weibisch; ins- 
bes. bezeichnung desjenigen, der sich 
zu undernatürl, unzucht gebrauchen 
lässt: m. sg. nom. Ls 33, 4; voc. 
(sw.) ragi Hrbl 27, 1. 51,1; f. sg. 
voc. iqg Ls 57, l. 59, 1 u ö. 

rakki, m, 1) hund: pl. nom. rakkar 
Am 24, 1; 2) tau od. kette ver- 
mittelst deren die rahe am mast- 
baum befestigt ist, rack: pl. gen. 
rakka HH I 50, 3. 

rakk-lätr, adj. von kühner hand- 
lungsweise, entschlossen, mutig: m. 
pl. dat. rakklätum Am 62, 3. 

r a m 1 i g a , adv. kräftig : HH 1 31, 5, 
Sg 23, 2. 

ramm-aukinn, adj, mit ungewöhn- 
licher stärke ausgerüstet: m. sg. 
nom. Hyndl 35, 3. 

ramm-hugaör, adj. seelenstark : 
m. sg. nom. Sg 25, 3. 

rammr, adj. stark, kräftig, mächtig, 
gewaltig: m.sg. acc. rammaii Hym 
28, 5, Bp 1, 5; n. sg. nom. ramt 
Häv 135, 1; acc. (adv.) ramt Od 
6, 6 ; n. pl. nom. a^c. rgmin Sd 
37, 6; Vsp 45, 8 u. ö. 

rangr, adj. älter vrangr s. d. 

rann, w. (got. razn) haus: sg. nom. 
Grm 9, •4; dat. ranni Bdr 3, 8, 
Grm 13, 5, Hm 23, 1; pl. gen. 



ranna Chrm 24, 4, Hlr 1, 8; dc^^- 
rQnnum Skm 14, 3. 

r a p t r , w. dachsparren : pl. nom, raptor 
Am 63, 8;' acc, c. art, raptana 
F 304a 34. 

rar, adj. (öZter hrar, 8,d.) 1) feucht: 
m. sg. gen. ras Häv 149,3; 2) reih, 
ungekocht: n. sg. acc, ratt iscSk. j 
kJQt) HHII4 pr 7. \ 

ras, f. lauf: sg. gen. rasar HH 1 : 
43, 4. 

rata (aö; älter vrata, got* vntSiiJ 
1) fällen, zu fäU kommen : prL md. 
sg. 3. ratar Grp 36, 3; pl. 3, nk 
Vsp 53, 6; 2) umherwandsn: 
prs. ind. sg. 3. ratar Hdv 5, 2. 
18,2; part. prt. n. sg. acc. ratsfe 
Alv 6, 2. 

rati, m. bohrer: sg. gen. rata Hm 
105, 1. 

rauör, adj. {got. rau|)8) rot: m. »g, 
dat. rauöum Vsp 42, 4, HH 1 34, 3, 
Akv 8, 6, {sw.) rauöa Hyndl 12, 8; 
acc. rauöan Bp 21, 5; pl, nom. 
rauöir HH I 57, 3; dat» rauönm 
Hlr 9, 3. Akv 40, 3; acc. raaöa 
prk 29, 6, Vkv 19, 4 u, ö,; f. fi. 
acc. rauöar Gür II 14, 9; n. sg^ 
nom. acc. rautt Vkv 21, 7, F304b ^ 9 
Vkv 6, 1; dat. rauöu Bm 16, 9,7t^ 
Od 14, 6. — Als name eines oehsew^ 
F 304b 33. 

raufa (aÖ), durchbohren: prt. tndX 
sg. 2. raufaöir HH I 42, 8. 

raun, f. erfahrung: pl, acc. raon^K 
Od 18, 4. 

TQgin, n.pl. (got. T8igin) götter : noi^^ 
acc. Vsp 9, 1, Ls 32, 5, Vm j35,«— 
u. ö ; Ls 4, 5, Vm 3, 3 u. ö.; 
ragna Vsp 42, 3. 45, 7, Ls 39, 
u. ö., rQgna Hyndl 35, 4, rega- 
Häv 141, 7. 

regin-domr, m. erhabenes, gewat 
tiges gericht: sg. dat. komr inn 
at regindomi Vsp 67, 2, *um 
kein anderer mit unvergleichlicht 
macht u. autorität gericht zu haltet^ 
{Mhff, DA V, 35). 

regin-kunnigr, adj. überaus Jdu^ 
sehr erfahren ; zauberkundig: m. s^ 
nom. {sw.) reginkunngi Hm 25, ^ 

regin-kunnr, adj. *von der höchster^ 
herkunff {DA V, 259) : f, pl. dat - 
reginkunnum Häv 79, 3. 

regin-J)ing, n. grosse, algemein^ 
versamlung : pl, gen, regin{)inga Hlf^ 
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1^2,2 — UHihracheinlicher ist je- 
M^ das wort {mit Bugge in Wint- 
ern heseh,* VI) Begint)mga zu 
xkreiben u, als ortsname. zu fassen, 

Mgn, n. {got rign) regen: sg. acc, 
Myndl 4Ji, 8; gen, rugns Gör I 
[ iS, 5; dat, regni Bdr 5, 6, 

rei«, f, 1) riU: sg.acc. F 303h 10; 

1) wagm: sg, dat, reiö Helr 5, 

ni5a Hlr 5, 2, c, art, reiSinni 

Sdr 7. 
ni$A (dd; got, raidjan) entrichten, 

mt8£€Men: prt, vnd. pl. 3, reiddu 

Bim ö pr 1; pctrt, prt, n, sg. nom, 

nitt 22911 6j 1, 

1. reift i, n. kostbares gerät: pl. nom. 
F 306a 7, 

2. reifti, f, aUer vreiöi, s, d, 
iei5r, adj, älter yrei6r, s, d. 
teifa (fö), 1) hervorrufen, erwir- 
ken (?) : inf. Äkv 34, 4 (vgl, Bugge 
fhü. 432h); 2) jmd (ehn) mit etw. 
(•hu) begahen, heschenken: inf. Am 
tB, 6; prt, ind. sg. 3, reiföi Gdr II 
1, 6. 7, Ak^ 40, 4, 

'eifr, a€^f, munter, leutselig: m, sg, 
nom, Hdv 15, 4. 102, 2, 

'eini, m. {älter vreini) hengst: sg. 
nom, HHv 21, 1 ; gen. reina HHv 
20, 6 (Bugge, fkv. 407a). 

^ eisa (rt; got, ur-raisjan) aufrichten: 
pra. opt. sg. 3. reisi Hdv 72, 6; 
prt, ind, pl. 3, reistu Rm 5 pr 3, 

ceka, älter vreka, s. d. 

^•kja (raköa; got. uf-rakjan) 1) auf- 
wickeln, ausbreiten, ausspannen: 
inf. boitSa at rekja teppiche (am weh- 
8tMe) ausspannen, wehen Hlrl, 6; 
prt, ind, sg. 3. raköi Od 16, 2; 2) 
entwickeln, darlegen, herzählen : prs. 
ind. pl. 3. rekja Hyndl45,8; 3) 
lekjask sich herauswickeln, sich los- 
reissen, auffahren: prt. ind. sg. 3. 
raköisk Am 87, 2. 

xekkja, f. hett: sg. gen, dat. acc, 
lekkju Bp 5, 6 u. ö.; Br 20 pr o; 
Bp 11, 6. 32, 4. 

■»ekkr, m. (ags, rinc) mann, held: 
sg. nom, voc. Hrbl 8, 3; HHv 22, 5 ; 
dat, rekki HyndL 3, 8; pl. nom. 
rekkar Häx> 49, 4 (vgl. K. Gislason, 
Njöla II, 367), Vkv 29, 4, Grp 6,4; 
gen. acc. rekka Alv 5, 1, Akv 19, 8, 
F 305h 11; HHv 18, 4, GSr II 
14, 10; dat. rekkum GSrl 19, 2, 
Am 62, 3. 

Gering, Edda-Glossar. 



r e n g j a (gö ; älter vrengj a) verdrehen, 
verfälschen: prt. ind. sg. 3. rengöi 
Am 4, 2, 

1. renna (rann; älter nnna, got, 
rinnan) 1) laufen, rennen : inf. Vsp 

45, 4, prk 21, 4, Grm 32, 2 u. ö. ; 
prs. ind. sg. 3, renn lopt ok \qg 
durch luft u. meer F303b 7; pl. 3. 
renna Am 24, 1; opt, sg. pl. 3. 
renni HH II 30, 5. 6. 35, 7; HH 
1 52, 1; prt. ind, sg. 2. rant Hyndl 

46, 5; sg. 3. rann Gtir II 4, 1, 
r. a hals hänum fiel ihm um den 
hals HHII 12 pr 17; opt. pl. 3, 
rynni HH II 36, 6; 2) fliessen, 
strömen: inf. Vm 16, 4, Am 25, 1; 
prt. ind. sg. 3. rann Gdr I 15, 6; 
part, prt. f. sg. acc. runna heströmt, 
hesprizt Gdr 1 14, 4; 3) schwim- 
men: prs. ind. sg. 3, renn Bm 1, 2; 
4) aufwachsen, entspriessen: prs, 
ind. sg. 3. renn Hdv 137, 9. 

2. renna (nd; got. ur-rannjan) laufen 
lassen (ehu) : prt, ind. pl. 2. renduö 
Br 18, 4. 

r e p t a (pt), mit dachsparren versehen, 
bedecken: part. prt, n. sg. nom.pl. 
acc. rept Grm 9, 4; Grm 24, 5, 

retta (tt; got. ga-raihtjan) gerade 
machen, aufrichten; r. viö davon- 
kommen : prt. opt. sg. 3. retti Am 60,8. 

retti, n. zurechtsetzimg, widerein- 
richtung : sg. acc. rifja i, (iron.) 
HHv 22, 4. 

rettr, adj. (got. raihts) 1) gerade: 
f. pl. acc. rottar Bp 14, 2. 26, 2; 

2) richtig, wahr: n. sg. acc. rett 
Grp 11, 8, adv. der Wahrheit ge- 
mäss Vsp 15, 8, Grp 21, 5. 

reyna (nd), 1) versuchen, auf die 
probe steRen, erproben: inf. Alv 9,3, 
HHv 21, 2, Am 39, 4; prs. ind. 
sg, 2. reynir Am 75, 8; prt, ind. 
sg. 1, reynda Vm 3, 3, 44, 3 u. ö. ; 
pl, 1. reyndum Am 90, 6; 2) er- 
fahren, kennen lernen: prs. ind. 
sg. 2. reynir Am 66, 4. 77, 6; prt, 
ind. sg, 1. reynda Häv 95, 1. 101, 4; 
part. prt. n. sg. acc. reynt Am 57, 4; 

3) durch Prüfung sich bewahren: 
prt. ind. sg. 3, reyndi Br 19, 1; 
part. prt. m. sg. nom. reyndr Häv 
80, 3; n, sg. nom. reynt Hdv 79, 1; 
reynask dass,: inf. Am 57, 3. 

reyrr, w. (got. raus, w.) röhr: sg, dat, 
reyri Häv 95, 2. 

17 
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riöa — rista. 



1. riöa (reiö) 1) reiten: inf. Vsp 
31, 3, Ls 28 j 5 w. ö.; prs. irid. 
sg. 2. 3, riör Grp 13, 7; Sg 27, 1, 
F 305a 9 ; pl. 3, riöa Ls 42, 5, 
Vm 41, 5 u. ö.; opt, sg. 1. riÖa 
Sicm 38, 3; sg. 3. riöi Mäv 61, 2; 
imper. sg. 2. riö Bdr 14, 1, Fm 
20, 3; prt. ind. sg, 3. reiö Bdr 
2, 5, HEv 28, 2 u. ö. ; pl. 1. riöum 
Gnr II 36, 4 ; pl 2. riöuö Sg 35, 4 ; 
pl 3. riöu HE II 16 pr 7, Er 13, 
8 u. ö,; opU sg. 2. riöir Br 16, 5 ; 
sg. 3. riöi F 305 b 3; pari. prt. 
n. sg. acc. riöit Br 19, 2. 20 pr 10 ; 
mit acc. des weges : inf. Vsp 31, 11, 
Vm 47, 4 u. ö.; prt. ind. sg. 3. 
reiö Bp 37, 5, EEII 4 pr 10 u. ö. ; 
pH. 1. riöum GSr II 35, 6; pl 3. 
riöu EE II 48 pr 1; statt dessen 
um c. acc. EE II 12 pr 8 ; mit 
dat. des tieres auf dem man 
reitet : inf. Bp 35, 9, GSr II 18, 9 
u. ö.; prs. ind. sg. 3. riÖr Edv 
71, 1; pl 3. riöa Grm 30, 6, Bm 
16, 1; prt. ind. sg. 3. reiÖ EEv 
30 pr 7, Fm 44, 4 u. ö.; statt 
dessen a c. dat.: prt. ind. sg. 3. 
reiö EEv 35, 1; acc: inf. kjol at 
riöa Bp 49, 6; mit dat, u. acc: 
pari. prt. n. sg. acc haföa ek |)er 
moöri mart skeiö riöit EE143,6; 
inf, riöa orindi {mit einer hotschaft) 
mar inum melgreypa Myrkviö iun 
okumia Alzv 3, 2, vgl Akv 8, 8; 
2) sich auf und nieder bewegen (?J: 
inf. Edv 135, 2. 

2. riöa (reiö; älter vriöa) flechten, 
knüpfen : part, prt. n, sg, acc riöit 
Akv 8, 6. 

3. riöa (aö), sich hin u. her bewegen: 
prt. ind, pl 3. riöuöu Bp 21, 6, 

rif , w. rippe: pl gen. rifja EEv 22,4. 

rifa (reif), 1) zerreissen, zerbrechen: 
prt ind. pl, 3. rifu Am 36, 2 ; 2) 
ausreissen: part. prt, m, pl. nom. 
rifnir Gdr U 40, 5. 

rif na (aÖ), in stücke gehn, zerbrechen: 
prs, ind. pl 3, EE II 2, 7; prt. 
ind. sg. 3, rifnaöi Eym 31, 8. 

rifr, m. webebaum: sg. gen. rifjar 
Bp 15, 4. 

riki, n. {got, reiM) 1) macht, gewalt: 
sg. acc. Edv 64, 1; dat. riki mit 
macht, kräftig, gewaltig Am 36, 1, 
af r. da^s.: EE 148,1; 2) reich, 
königreich: sg, dat, Sf 24; gen. 



rikifi Sf26; 3) ansehen, rühm: sg. 
nom, dat. F 306a 11; Ed/v 154, 5. 

rik-menni, n. coli, angesehene, vor- 
nehme leute: sg, dat, EEII 20,8, 

rikr, adj. (^o^. reiks) mächtig, kräf- 
tig, gewaltig, herlich: m. sg, nom. 
EE II 6. 12 pr 1, (sw,) riki Vsp 
67, 1, Akv 30, 1; voc rikr EEv 
6, 3, Akv 16, 6; gen, riks Grp 
26, 2; dat. rikjum Grp 17, 1, (w.) 
rikja Ghv 6; pl. nom. rikir Bdr 
1, 6, Akv 9, 4 u. ö,; f. sg, mom, 
rik Grp 49, 2, (sw.) rikja JZff / 
57, 4; dat. rikri Am 63, 7 ; n»Bg, 
acc. (adv.) rikt Od 6, 5 ; pl «o». 
rik Fm 39, 1; superl m. sg. nom. 
rikstr Bm 14, 6. 

ript, f. stück zeug, lumpen, ämdü^ 
Kleidung: sg, acc Edv 49, 5. 

ripti, n. 1) zeug, tuch: sg, dcU. Bf 
21, 4; 2) gewand: sg. acc, ^ 
28, 3; 3) Schleier: sg. dat, Bf 
23, 6 ; 4) betttuch : sg. acc, Sg 8, 8. 

risa (reis; got. ur-reisan) 1) auf- 
stehen, sich erheben, sich aufrichten: 
inf, Edv 58, 1. 59, 1; imper, sg.M» 
ris Ls 10, 1, Skm 1, 1 u. ö.; pri 
ind. sg, 3. reis Bdr 4, 7, Sg 25, i 
u. ö., r. a kne erhob sich halb «nt 
gebeugten knien, nahm die gum 
werfen passende Stellung ein Eytfh 
31, 1; ^) r. upp, a) aufsi^M, 
sich erheben: imper. sg. 2, ris Vk'O 
39, 1 ; prt. ind, sg, 3. reis Bdr 2,X9 
Bp 5, 3 u, ö,; b) aufbrechen: inX- 
Am 29, 3; prt. ind. sg. 3. reis jSifc«? 
143,9; 3) sich erheben, entstehm' • 
part. prt, n.pl nom. risin Sd37f(^'^ 

1. rista (reist), ritzen, schneidii^ - 
prt, ind. sg. 3, reist Sd 7 ; pair^* 
prt. m. sg, nom. ristinn Bm 26, ^ / 
bes. vom ritzen od, einschneiden d^^ 
runen: inf. Edv 142, 1, Sd 6, ^ 
u. ö,; prs. ind. sg, 1. list 81^^^ 
36, 1, Edv 155, 4; pH. ind, 9^' 
1.3. reist Edv 141, 12; Edv 141, ^y 
Sd 13, 5 u. ö. ; part, prt, m. j^^ 
nom. ristnir Gtir II 23, 3 ; f. jp'^ 
acc. ristnar Sd 15, 1; r, & ct*^^ 
schneiden : prt. ind, sg, 1. reist Sf^^^ 
36, 5; part. prt. f. pl nom. rista ^"^ 
Sd 18, 2; r. af wegschneiden: pr'^* 
ind, sg, 1. rist Skm 36, 4, 

2, rista (st), zerschneiden: inf, GwZ^ 
15, 7, F 305a 4; prt. ind. pl. -^• 
ristu F 305a 2. 5. 
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äUer vrita) schreiben: pari. \ 
sg. nom. ritat HH II 16 
ritaö HH II 16 pr 16. 
luö) röten: inf. Hrbl 40, 4, 
6 u. ö.; prs. ind. sg. 3. 
?p 42y 5, Fm 24, 6; pH. 
1. 3. rauö Fm 28, 2; Hyndl 
sg. 2. rautt Fn 1, 4; opt. 
yöi Rm 26 ^ 6; pari. prt. 
nom. roönir Gör II 23, 3. 
f. pl. nom, acc. roönar Glw 
Im 7, 3; HH II 48, 2. 
dj. rötlich; von frischer ge- 
rbe: m. sg. acc. rjööan Bp 

auf), reissen: inf. undir r. 
t schlagen Bp 49, 8; ^)m*i. 

pL nom. rjiifendr die zer- 
3dr 14, 8 ; rj lif ask vernichtet 
, untergehen : prs. ind. pl. 3. 

3, Vrii 52, 6 u. ö. 
luk) rauchen : prt. ind. pl. 3. 
kv 43, 4. 
he: sg. nom. acc. Am 75, 7; 

4. 

), rudern: inf. Hym 17, 2, 
1, 2 u. 0.; prs. ind. sg. 2. 
1 11, 5 ; pl. 3. roa Alv 24, 5; 
sg. 2. ro Hrbl 53, 2; prt. 
3. roru Hym 25, 2, Grm 3, 
H I 28, 4. 

ö), rot werden, sich röten: 
i. sg. 3. roönaöi Gör 1 15, 4, 

blut : sg. acc. roöru Am 19, 2, 
ö), zerreissen, zerschneiden: 

18, 5. 
älter vrog) 1) anschuldigung, 
Uigung : sg. dat. rogi Ls 4, 4 ; 
i. rog Am 94, 6; 2) feind- 
streit : s(j. dat. rogi Rm 5, 6, 
4 ; pl. nom. rog Sd 37, 6 ; 3) 
and des streites,ver anlassung 
reit: sg. nom. Hdv 32, 4; 
4 HH 11 20, 7. 
,ldr, m. 'apfdbaum des kam- 
kampfbaum, d. i. krieger, 
g. voc. HHv 6, 3. 
mr, m. *kampferz% metall 
'anlassung zum streite gibt, 
i : sg. dat. rogmalmi Akv28, 2, 
D, m. *kampfdorn\ d. i. 
• : pl. dat. rogpornum Akv 30,4. 
%. Spinnrocken: sg. acc. rokk 

2. 

streit : sg. gen. romu HH I 



ro 8 m u-f j (^ 11 , n, pl, rote f eisen (^) : 
acc. Akv 19, 7 {vgl, jedoch Bugge^ 
Arkiv I, 11 fg., der EosmonfjQll, 
Rosomonoram montes, lesen wiW), 

rot, f, Wurzel: pl, nom. rcetr Grm 
31,1; dat, rotum 8km 35, 5, Häv 
137, 9 u. ö, 

röt-lau88, adj, wurzellos: m, sg. 
dat. rotlausum Hdv 84, 6, 

rüm, n, (got, rüm? rüms?) räum, 
platz: sg. gen. rum8 Häv 105, 2; 
dat. helta in lengr rdmi blieb nicht 
länger an seinem platze Am 59, 2, 

rüm-brugöinn, adj, geräumig: m. 
sg. acc. Hym 5, 7, 

rünar, f. pl. {got, rüna) 1) geheim- 
nisse, geheimnisvolle Weisheit: acc. 
Vsp 62, 8, Häv 110, 7 ; dat, runum 
Vm 42, 4. 43, 1; 2) heimliche, 
vertraute Unterredung: dat. runum 
Sg 15, 8, Gdr III 4, 8 u. ö. ; 3) 
die als geheimnisvoll und zauber- 
kräftig angesehenen german. schrift- 
zeichen, runen: acc. Häv 136, 14, 
Bp 36, 4, Am 4, 1 u. ö,; gen, 
rüna Am 9, 2; dat. runum Häv 
79, 2. 155, 5. Dr 8, 

runi, m. eber: sg. dat, runa Hyndl 
5, 4. 

runnr, w. gesträuch, gebüsch: sg. dat* 
runni Bp 36, 1. 

ryöja (rudda), räumen, verlassen: 
inf, Vsp 58, 8. 

rymr, m. lärm, getöse: sg, acc, rym 
HH I 18, 3. 

ry na (nd), heiml. mit einander reden: 
prt. ind. pl. 3. ryndu Bp 11, 5; 
pari, prs. m. pl. nom. rynendr ver- 
traute ratgeber Akv 9, 3. 

r^ta (tt), grunzen {vom schweine): 
part. prs, n. sg, dat, r^tanda Häv 
84, 5, 

raBfr, n. dach: sg, acc. Alv 13, 5; 
dat. r»fri F 304a 33, 

ra)na (nt), 1) berauben (ehn ehu) : 
inf. Bdr 8, 8, 9, 6; part, prt, m. 
sg. acc. rsBntan Ghv 17, 3; 2) aus- 
rauben, plündern: part. prt. n. sg. 
acc. rsent HHv 5 pr 11, 

raBsir, m. fürst: sg, nom. Bml4,5; 
gen. raBsis HHv 18, 4; dat, rsdsi 
HH I 18, 4, 

1. roeöa (dd; got, rodjan) reden, 

. sprechen {zu jmd: viö ehn): inf, 
Vkv 39, 6, Gtfr II 5, 2 u, ö. ; prt, 
ind, pl, 3, rceddu Bp 11, 5; sich 
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über etwas (um eht) hesprechen: 
imper, pl. 2. roBÖiÖ Hm 20, 5. 

2. rcBÖa, f, gespräeh: ag. nom. Am 
19, 8; gen, roBÖu Hyndl 45, 5. 

rcBöi, n, rüder: sg. dat, Hym 25, 5. 

rcBgj a (gö ; alter vrcegja, got, vrohjan) 
anklagen; verläumdm: prs, ind, 
sg. 3, rcBgir La 55, 5. 

rcekja (kt), auf etw, (eht) achten, 
sich um etwas kümmern: prs, ind, 
pl, 2, rcekiö Am 15, 6; opt, sg. 1, 
roekja Am 94, 2. 

rqddyf, (got, isizda,) stimme, spräche: 
sg. acc, HHv 20, 6, Fm 31 pr 10, 
G9r I 9 ; dat, r^ddu Vkv 16, 6, 
Akv 2, 6. 

r^gnir, m, fürst (?): sg, gen. r^gnis 
Akv 34, 4. — Beiname Odins Sd 
15, 6, 

TQk, r^k-stöU, s. rok, rok-stoll. 

r^kn (oder raukn? s. Wimmer, 
Itßseh,^ XVIIl, anm.) n. Zugtier, 
Pferd: pl, nom, HH I 52, 1, 

iqnd, f, 1) rand (des Schildes): sg, 
nom, dat, HH 1 34, 4; Vkv 33, 4; 
2) schüd: sg. nom, acc, HH 1 28,3; 
pl, nom. acc. randir Hlr 9, 4 ; Häv 
154, 4, GSr II 14, 9; gen. randa 
HH I 18, 3; dat, rundum Akv 
14, 7. 30, 3. 

r Q 8 k r , adj. küüm^ tapfer : m, sg. nom. 
Am 51, 1, 57,3, 87, 1 ; acc. rQskvan 
Bp 1, 5. 

rQst, /. (got. rasta) meile: sg. gen, 
rastar Hym 5, 8; pl, gen. rasta 
Vm 18, 4; dat. rQstum prk 7, 3, 
HHv 16, 4. 

rok, n,pl. (nicht iqk, denn das wort 
gehört zu rekja u. ist mit ahd, rahha 
nicht identisch) entwickelung oder 
verlauf einer begebenheit (von an- 
fang bis zu ende), begebenheiten, 
Schicksale: acc, q\l of rok fira über 
alles was die menschen betriß Alv 
10, 2, 12, 2 u. ö., ährd, um ragna 
rok Vm 55, 6, tiva rck q\\ Vm 38, 
2 u,ö., firrisk » fom rck firar von 
alten geschichten soU man sich fern 
halten, vergangenes soll man nicht 
aufrühren Ls 25, 6, fyr ^joöa rok 
ehe man von Völkergeschick etwas 
wüste, in der urzeit (vor erschaffung 
der menschen) Hdv 143, 8; bes, 
das kzte Schicksal, der Untergang: 
nom. acc. ragna r. der Untergang 
der götter, das weltende HH II 39, 3, 



Am 21, 5; Vsp 45, 7, B 
u, ö,; acc. i aldar rek 
der wdt Vm 39, 4. 

rokkr, n, (got, riqiz) finster 
kel: sg, nom. pl. gen. nu 
rckkra dichte finsternis Ht 
gen. ragna rckkrs der 'gl 
merung\ des Unterganges c 
Ls 39, 6 (über den ursp 
ausdruckes s, Mhff in Hpti 
U6 fg,), 

r k k V a ( prät, unbelegt) du 
den: part. prt, n, sg, not 
HHv 35, 2, 

rdk-8 tollem, ratstuhl, ric) 
pl. acc. rokstola Vsp 9, 2. j 

s. 

1. sa, sü, pat, pron, dem. 
s6, J)ata) der, dieser, jei 
selbe, er: 1) mitsuhst. a) 
bar vorhergehend: m. sg, 
halr Hdv 156, 6, sä leikr 2 
vgl. Hym 24, 6, Vm 11, 4, 
4 u. ö. ; gen. f)ess fugls JE 
p, viöar Häv 60, 4; dat, 
Vsp 23, 3, I). meiöi Häi 
vgl, Bm 7, Sd 13, 7 u. ö 
|)ann iQgvelli Hym 6, 2, 
Grm 26, vgl. Häv 149, 4, 
6 u, ö.; pl. nom, |)eir bai 
9, 6, |). karlar Am 63,5; i 
Ijomum HH I 15, 3, |). i 
Bm6, vgl. Vkv 21, 6, Fi 
f. sg. nom. su ä Vm 15, 4, 
Grm 22, 4, vgl Alv 10, 4 
20, 5 u, ö.; gen, |)em 
Ls 3, |). s^nar Gür 1 26, 7 
16, 7, 35,7; dat. |)eiri e^ 
16, 3, p. «QgQ Bp 7, vgl. H. 
acc. pä meinkräku Ls 43, 5, 
HHv 4, vgl Sf 4, Sg 66, 
pl nom. acc. |)aBr meyjar 1 
|). nomir Fm 12, 4, vgl V 
f). skälar Vkv 24, 5, ^. Wi 
II 32, 4, vgl Am 11, 1; d 
heiptum Sg 10, 1 ; n. sg. i 
|)at logn Alv 22, 4, J). 
135, 1, vgl Alv 34, 4, Hl 
1 u. ö.; |). sumbl Ls 3, 3, 
Skm 8, 4, vgl Grm 23, . 
u. ö. ; gen. |)es8 rikis Sf26^ 
Fm 21, 3 ; dat, fvi liöi F 
|). landi Grm 12, 4, vgl t 
Br 15, 2 u, ö.; pl nom. 



sa. 
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Älv 16, 4; gen, |)eira oröa prk 
17, 4, Gör I 24, 4; dat. |)iBim 
fljoöalatam Br 15, 4; h) durch 
ewisehenstehende Wörter getrent: m. 
sg. nom. sä .. Oöinssonr Fsp55,7, 
f^. Bdr 11, 3, Hym 22, 2 u, ö. 
gen, I)e8S .. gangs Gtir I 26, 5 
dat, ^eim .. f>j6ökoniingi Sg 36, 1 
acc, tann .. prek Hrbl 48, 3, vgl 
Häv 150, 6, Hyndl 43, 5 u, ö. 
pt. nom, J)eir . . dvergar Vsp 13, 5 
vgl Hyndl 24, 1, Gdr 1 21, 7 u. ö. 
gen, f)eira .. sigtiva Akv 30, 5 
dat. |)eiin . . jom Grm 30, 6; f, sg 
nom. sü .. umgJQrö Hym 22, 6 
vgl. Ls 35, 1, Vm 47, 4 u. ö.; acc, 
|)4 . . sennu Ghv 1, 1; pl. nom. J)8Br 
.. HJQrvarÖs konur HHv 1, 5; n. 
sg. nom, I)at .. guU Bm 5, 1, vgl. 
Vsp 19, 5, Am 102, 5; gen, J)es8 
.. vanrettis Ls 40, 5, vgl. Häv 
101, 9; pl. acc. {)au .. gJQld Akv 
42, 8; c) oft bezieht sich der 
voraufgehende plur, des dem. auf 
zwei od. mehrere persönl. sübst. {in 
der regel eigennamen) im sing.: m, 
nom. ßeir HcjÖr ok Baldr Vsp 64, 5, 
I)eir Erpr ok Eitill Dr 5, vgl. Hyndl 
9, 1, GSr II 15, 6, F 305 h 6; 
|). Solarr ok Snsövarr ok Gjuki Dr 
12, vgl. Ghv 4; gen. |)eirra Hun- 
dmgs konungs okSigmundar konongs 
HHIIU, vgl. HHII4, 11, F304b 
33;, acc. I)a Vea ok Vilja Ls 26, 4, 
|)a Alf ok Eyjolf, HJQrvarÖ ok Her- 
varö HHII 12 pr 13; f. nom. |)8Br 
Drumba ok Kumba, Qkkvinkälfa ok 
Arinn^fja usw. Bp 13, 1; n. nom. 
I)au Oöinn ok Saga Grm 7, 4, vgl. 
HHv 30 pr 2 ; zuw. wird nur eine 
person genant, wenn die übrigen 
als bekant vorausgesezt werden : m 
nom. |)eir Atli A. u. se leute Am. 
41, 1, vgl, HH U 48, pr 1, J). Ang- 
aiit]^r (d. i. A. u. Ottarr) Hyndl 
45, 7; gen. J)eira Gunnars Akv 
35, 7 ; dat, {)eim Gunnari Akv 
15, 4, Ghv 3, 2; acc. J)ä Gunnar 
Orp 34, 1; n. nom. J)au kerling 
(d. h. das weib u. ihr mann) Grm 7, 
|). Guörun (G. u. Sigurör) Sg 8, 5, 
\>. HQgni (H. u, Kostbera) Am 10, 2; 
d) das subst. steht vor dem dem. 
(diesem folgt dann gewöhnlich un- 
mittelbar die relat. part. er, es); 
m. sg. nom. hani sa Vsp 43, 8, Qm 



.. sa Vsp 61, 7, vgl. Hym 11, 5, 
Skm 31, 7 u. ö., hann er matniöingr 
sä, at ein solcher geizhcds dass 
Grm 18 ; gen. sonar . . J)ess HHv 
43, 7, vgl, Skm 10 pr 4; dat. 
hvelpi |)eim Bdr 2, 8, vgl. Hdv3, 6, 
Sd 11, 6 u, ö.; acc. hver J)anns 
Hym 3, 7, mqg J)ann Ls 35, 5, vgl. 
Skm 8, 2f Häv 44, 2 u. ö.; pl. 
nom, sBsir .. J)eir Vsp 10, 3, vgl, 
Hrbl 42, 4, Häv 145, 3 u. ö. ; gen. 
gumna J)eira HynM 8, 5, vgl. Vkv 
24,2, Fm23,4u.ö.; da*. hringum 
.. J)eim HHv 11,3; acc. JQtna.. 
I)ä Vsp 5, 3, vgl, Hrbl 24, 6, HH 
119 u. ö. ; f. sg. nom. {)q11 sü Häv 
50, 2, vgl. HynM 13, 7, Grp 46, 2 
u. ö.; gen, smiöju {)eirar Vkv 34, 2, 
vgl HH I 13, 3, F 304a 13; dat. 
hendi J)eiri HH II 3, 6, vgl. Grp 
48, 4, Helr 5; acc. kvän .. J)ä 
Vkv 33, 12, vgl. Grp 32, 5, Fm 3 
u, ö.; pl, nom, acc, dcjggvar |)8Brs 
Vsp 22, 6, vgl. HH I 2, 3. 55, 4; 
konur J). HHv 12, vgl. 3, 6; gen, 
kvenna t^eira Häv 89, 2 ; dat. riinum 
.. J)eim Häv 79, 4, v^l. Vkv 29,3; 
n. sg. nom. acc. grjot {)at Hyndl 
10, 3, vgl. Vkv 18, 3, Grp 20, 2 
u. ö.; vamm J). Sg 5, 5, vgl, Hlr 
10, 8, Akv 6, 7 u. ö. ; gen. okjmnis 
{)ess Häv 19, 4, vgl. Fm 29, 5, 38, 
5 u. ö.; dat. eyvitu . . |)vi Häv 
28, 6, auf ein fem. bezogen: fJQlÖ 
{). Fm34,6; pl, nom. acc. folkvig 
J)au Hyndl 14, 6, vgl. Am 15, 6 
u. ö.; Ijoö .. I). Häv 144, 1, vgl. 
HH 1 25, 7, Grp 10, 7 ; gen. ranna 
peira Grm 24, 4, vgl. Häv 65, 4; 
2) mit stibst. u. adj. od. pron. : m. 
sg. nom. sä einn äss Ls 11, 4, sä 
.. fränn msekir Vkv 18, 7; gen. 
SiguTöar . . folkum grims {)ess Hyndl 
25, 10 ; dat, or skQrpum belg . . Jeim 
Häv 133, 10, vgl. Sd 2 pr 21; acc. 
mann . . engl . . |)anb Grp 22, 3, vgl, 
G6r I 3, 7, Hlr 10, 7; pl. nom. 
hirtir.. fjörir |)eirs Grm 33, 2, vgl. 
HH II 29, 3 u. ö.; f. sg, nom, 
systir . . ykkur . . su Hm 3, 3; gen, 
msBrar meyjar .. I)eirar Grp 36,8; 
pl. nom. acc. gullnar tQflur . . J)aBrs 
Vsp 63, 5, vgl. Sd 27, 6; kräsir 
allar J). prk 24, 8, vgl. GSr II 27,2, 
Od 17,7; dat. I)eim systrura sjau 
Hrbl 18, 11; n. sg. acc. |)at . . ästräö 
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miMt eitt Hym 30, 1, |). sama kveld 
Bin 13, vgl. Em 4 pr 1; n. pl, 
nom, acc. merki mest .. J)au Hrhl 
19, 8; fom spjgll .. J)au Vsp 4,8; 
häufig steht neben sä noch dcts pron. 
inn : m. sg. nom. sä inn Iseyisi Loki 
Ls 54, 7, vgl Hrhl 15, 3, Skm 10, 
7 u. ö.; gen. I)ess ins alsvinna 
JQtuns Vm 5, 3; dat, ormi {)eim 
inum fräna Vkv 17, 2; acc. pann 
inn heiöa himin Hrhl 19, 5, vgl. 
Vm 1, 6, Grm 50, 3 u. ö. ; pl. dat. 
mQnnum |)eim enum aldroenum Hrhl 
44, 2; f. sg, gen. innar goöu konu 
I)€irar Hdv 107, 6; dat. peiri inni 
hvitu raey Hrhl 32, 3; acc. {)ä ina 
fQgru fylkis dottur Grp 30, 7; n. 
sg. nom. acc, })at it mikla men bri- 
singa prk 12, 5; {). it unga man 
Alv 6, 5, vgl. Alv 7, 6, Äkv 5, 7 ; 
n, pl, nom. J)au in harömoögu sky 
Grm 41, 5, vgl. Od 7, 3; 3) mit 
adj. od, pron,: m. sg, nom. Qflugr .. 
sä Vsp 67, 4, sä einn Alv 4, 6, vgl, 
Hdv 18, 1, Rm 26, 6 u, ö.; acc. 
annan {)anns Hdv 45, 2 ; pl, nom. 
J)eir allir Ls 5 pr 4, J). .. tveir 
Grm 3, vgl. HH I 32, 5, Br 13, 5 
u. ö.; gen. beggja jieira Hyndl 
27, 8, tveggja {). Vkv 25, 6. 36, 2, 
vgl, Fm 39 pr 3 ; dat. |)eira Qllum 
Vsp 41, 5, vgl HH I 31, 1; acc. 
J)ä alla Äkv 43, 1, vgl. Am 6, 4, 
65, 2; f. sg, dat, t)eiri einni Hdv 
162, 7 ; pl, nom. acc. allar . . J)aBr 
Sd 18, 2; I). bäöar HHv 5 pr 8, 
vgl. Grp 17, 3, Sd 12, 6; dat, J)eim 
.. Qllum Hrhl 18, 9; n. sg, nom, 
acc, alt .. I)at Hyndl 16, 9, vgl 
HHv 28, 9, Am 94, 10 u. ö. ; |). 
annat Vm 22, 1, vgl. Alv 8, 6, Hdv 
^45, 1 u, ö.; gen. alls {)e8s Gtir 
III 3, 1; dat. einu t)vi Br 7, 1 
w. ö.s pl nom. Qnnur I)au Am 29, 4; 
dat. oss Qllum .. t)eim Sg 65, 9; 
von dem zugehörigim pron. ist ein 
gen.pl. abhängig: m, sg.nom. gumna 
hverr sä er Hdv 18, 6, froöra hverr 
sä er Hdv 63, 3, vgl. auch einhverr 
af äsum sä er Bp 3 ; nehen sä steht 
noch das pron, inn : m. pl, dat, J)eim 
.. enum slaevurum Ls 22, 5. 23, 2; 
n. sg. nom, acc. J)at it litla Ls 44, 1; 
p. it eina Vm 20, 1, vgl 24, 1, Hdv 
130, 9 u, ö,; 4) nehen sä steht 
ein ahhäng, gen. pl: m, sg, dat. 



I)eim . . gumna HHv 38, 7; pl. dat. 
{)eim .. fyröa Hdv 54, 4; f, pl 
nom. JjaBr .. minna J)yja Sg 49, 2; 
n. sg. nom, acc. hvat er pat fiska 
was für ein fisch ist das Rm 1, 1, 
vgl. Bdr 5, 1, Skm 14, 1 u. ö.; |)at 
oröa prk 2, 1 u, ö.; 5) nehen sä 
steht eine adv, hestimmung: m. pl, 
gen, pat var trüa {)eirra i forneskju 
Fm 1 pr 2; 6) sä steht absolut, 
a) auf etw, vorhergegangenes zurück- 
weisend: m. sg, nom. Vsp 38, 8, 
Bdr 3, 1, Hym 11, 10 u. ö. ; §m. 
{)ess Vm 29, 5, Hdv 43, 3; dat. 
{)eim Hdv 43, 3. 46, 4. 56, 6; acc. 
pann Vsp 48, 7 {vgl aber Mhff, 
DA V, 147), Hdv 45, 4, Rp 36, 7 
u. ö. ; pl. nom. {)eir prk 3, 1, Hym 

I, 7, Ls 8, 5 u. ö.; gen, t)eira Cfrm 
37, 4, Hyndl 19, 1, Vkv 8, 3 u. ö.; 
dat. J)eim Vsp 11, 3, Ls 3, 6, Vm. 
18, 6 u. ö.; acc, pk Grm 4, Bm 
14, Am 76, 8 u. ö,; f. sg. nom, 
sü Vsp 37, 4, Bp 23, 5, HHv 6 
u. ö. ; gen. {leirar Hyndl 13, 5, Bm 

II, 7, Vkv 2, 8; dat. ^eiA Am 
49, 2 ; acc. \)k Fm 41, 7; pl nom. 
acc. p9dT Vsp 23, 9, Hrhl 18, 5, 
Vm 49, 6 u. ö.; Hrhl 20, 3, Grm 
29, 3, Vkv 9 u. ö. ; gen. {)eira HrU 
18, 12, Vkv 2, 1, Gtfr 1 3, 5 u, ö.; 
dat, {)eim Hdo 83, 5, Vkv 6 ; n, sg, 
nom. acc, })at Vsp 28, 3, Ls 14, 6, 
Hrhl 48, 4 u. ö.; Hym 4, 1, Ls 
4, 6, Hrhl 33, 1 u. ö. ; ein vorauf- 
gegangenes I)viat wird durch {)at 
wider aufgenommen HHv 34 pr 2r 
gen, {)e8S Hrhl 3, 8, Skm 36, 6, Vm 
53, 3 u. ö.; dat. |)vi Hym 37, 7^ 
Grp 18, 1, Bm 17, 8 u. ö., fyr pyL 
trotzdem Grp 43, 7, J)vi nsBst darauf 
Ls 41, 4, F 303 b 22, I)vigit lengra^ 
nicht später als das Sg 60, 2, ^vigii^ 
fleira nicht mehr als das Od 6, 2^ 
pl nom, acc, {)au . Vsp 21, 1, I^ 
4, 6, Hrhl 19, 6 u. ö,; Skm 19, 3p, 
GSr I 7, 3, Am 30, 8 ; gen, ^vatstm 
Hdv 88, 6, HHv 2, GSr 18,^ 
u. ö, ; dat, {)eim Bp 3, 1, Am 8, 9 
u. ö.; nehen sä steht zuweilen di^ 
anaphor, part, er: m. sg, nom, sä. 
er HH I 36, 5; pl, nom, J)eir er 
Vsp 17, 5 ; f. pl nom. I)8er er Fm- 
49, 5; relat, {auf ein vorher gegan^ 
genes hvat bezüglich): n, sg, aec, 
J)at er Grp 16, 7; h) auf etwas 
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folgendes hinweisend (das gewöhnt, 
in einem relat satze mit er, einem 
subjectssatze mit at od, einem indir. 
fragesaize angeknüpft wird) : w. sg, 
nom, Skm 9, 6, Chrm 6, 1, Häv 2,5 
u. ö. ; dat. |)eiin Ls 55, 5, Häv 3, 2, 
HHv 9, 4 u. ö.; acc, {)aim Vsp 

40, 5, Häv 46, 1, Sd 23, 3 u. ö,; 
pl, nom, |)eir Ls5pr 2, Häv 132, 2, 
Bm 23, 5 u. ö. ; gen. ))eira HH I 
52,9; dat, {)eim Hyml3,2, Grm 
9, 2, Sd 34, 2 u. ö.; acc. pk Hrbl 
8, 8 ; f, sg, nom, su HHv 27, 4 ; 
n, sg, nom, acc, |)at Hym 33, 1, Ls 
33, 1, Hrbl 6, 5 u, ö,; Vsp 8, 5, 
Bdr 1, 5, prk 13, 5 u, ö,; gen. 
1)688 Hym 18, 1, Ls 20, 2, Hrbl 

41, 1 u, ö.; dat, {)vi Hym 32, 8, 
Ls 28, 4, Hrbl 13, 1 u. ö, ; 7) der 
dat. sg. n, I)yi loird als ad/o. und 
eonj, gebraucht : a) daher : Vm 31, 6, 
HH II 4, 13 u, ö. ; deshalb : Grp 
41, 5 ; b) neben dem compar. desto: 
p, fyrr HH II 24, 1; c) pvi — at 
deswegen — weü Ls 45, 4, Ghv 
13, 7; unter der bedingwng — dass 
Häv 14, 4. 

2. sa (sera; got, saian) säen, aus- 
streuen (ehu): prs. ind. pl. 3. Alv 
32, 5; prt. ind. sg. 3. sori Akv 
40, 1; bestreuen: part. prt. m.pl, 
nom, 8aiiir Bdr 6, 6. 

1. saö, n. (vgl, got. maiia-set)8, f.) 
saat, getreide: sg. nom. Alv 32, 4. 

2. saö, /'. die das getreidekom um- 
schliessende hülse: pl. dat. saöum 
Bp 4, 4, 

1. saör, adj, {got. Bsips) satt, gesät- 
tigt (von etw.: ehs): m, sg. nom. 
Hrbl 3, 8; pl. nom. saöir Hym 1, 4, 

2. saör, sannr, adj. 1) wahr, der 
Wahrheit gemäss: m. sg. nom. saör 
Sd 23, 3; pl. acc. sanna Sd 14, 6; 
f. sg, acc, sanna Häv 117, 6 ; n. sg. 
nom, acc, satt Vkv 40, 1, 41, 1; 
Hrbl 50, 1, Vm 43, 3 u. ö.; dat, 
SQnnu Sd 25, 4; pl. nom. SQnn 
HHv 33, 2; superl. n. sg. acc, (sw.) 
sannasta Vm 42, 6, Am 87, 5; 2) 
der Wahrheit gemäss beschuldigt, 
schuldig : m, sg. nom. Grp 48, 3. — 
Als beiname Odins Grm 47, 1. 

3. saör, m. 1) Wahrheit, treibe, auf- 
richtigkeit : sg. nom. Am 45, 7 ; 2) 
passendes betiehmen, anstand: sg. 
nom. Am 6, 7, 



s a g a , /*. rede, erzählung : sg. dat. acc. 
sQgu Bp 7, Hyndl 25, 8, Grp 48, 4; 
Od 7 ; pl. nom. sQgur prk 9, 6; 
dat. sQgum Bp 2, Vkv 14, Od 1, 2. 

sakask (aö; got, sakan), 1) sich an- 
klagen: imper. sg. 2. HHv 33, 1; 
2) mit einander streiten: inf. Ls 
5, 3, 19^ 3, Hm 28, 3, 

sak-lauss, adj. schuldlos, unschul- 
dig: m, sg. acc. saklausan Grm 33. 

sakna (aö), etw, (ehs) vermissen: prs. 
ind. sg. 1. Gör I 20, 1; prt, ind. 
sg. 3. saknaöi prk 1, 4, Vkv 11, 4, 

sak-rünar, f, pl, runen die hass 
u. streit zu erregen vermögen : acc, 
HH II 33, 8, 

sala-kynni,n. pl. hauswesen, Wohn- 
sitz: nom. Vm 3, 6; vgl. sal-kynni. 

sald, n. mass für getreide u. flüssig- 
keiten, eimer, tonne: pl, acc, prk 
24, 10. 

sal-drott, f. hausvolk, gesinde : sg. 
nom, Häo 100, 3. 

sal-garör, m. hauswand: sg. acc, 
salgarö Vkv 30, 5. 

sal-hüs, n, zimmer: pl. acc. Akv 

7, 1. 

sal-kona, f. hausmagd: pl, nom. 
acc. Baikonur Sg 50, 7; Sg 47, 8, 

sal-kynni, n, pl, hauswesen, Wohn- 
sitz, haus: acc. Skm 17, 6, Grm 9, 
3 u. ö.; gen. salkynna Bp 3, 8. 
5, 8 u. ö.; vgl, salakynni. 

salr, m. 1) halle, saal (sowol das 
ganze gebäude, dessen innenraum 
eine einzige grosse halle büdet, ah 
dieser innenraum selbst): sg. nom. 
Vsp 38, 3, prk 12, 3 u. ö.; gen. 
salar Hym 12, 2, Vkv 8, 6, Hm 
30, 2; dat. acc. sal Vsp 23, 3, 
Vm 7, 2, Grm 14, 3 u. ö.; Vsp 
39, 1, prk 27, 4, Hym 10, 5 u, •,, 
acc. c. art. salinn F 305 b 5; pl, 
acc. sali Skm 3, 5, GSr II 14, 3; 
2) im plur. gewöhnl. die gesamtheit 
der zu einem gehöft gehörenden ge- 
bäude, gehöft, Wohnsitz, herscher- 
sitz : gen. sala Hym 11, 4, Vm 8, 3, 
Bm 13, 4 ; dat, SQlum Vsp 44, 8, 
Ls 28, 6 u. ö. ; acc. sali Vsp 8, 6, 
Grm 5, 3, Alv 36, 7 u. ö.; 3) stei- 
niger boden, erdgrundf?), s, J. Hof- 
fory, GGA 1885, s, 24 fg. : sg. gen. 
salar Vsp 7, 6. 17, 6. 

8al-J)j6ö, f. hausvolk, gesinde: pl. 
dat. 8all)jööiiin Vkv 22, 6. 
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Fm 19, 1; gen. orms Hym 22, 3 
M. ö.; dat. ormi Vsp 57, 6, Hdv 
85, 4 u, ö,; acc. orm Vsp 58, 4, 
Hym 23, 3 w. ö. ; pl. nom, onnar 
Grm 34, 1 m. ö.; gen, orma Vsp 
39, 8; dat. ormum Akv 32, 5, Am 
56, 8; acc. orma HHv 30 pr 7, 
c. art. ormana Dr 16. 

6r, ora itsw. s. 2. varr. 

orrosta,/*. Schlacht : sg. nom. HHv 
34 pr 9, HH II 16 pr 28 ; gen. 
dat. acc. orrostu Hdv 154, 2; Hdv 
128, 6 u. ö.; Em 25 pr 1. 4; dat. 
c, art. orrostunni Sd 2 pr 14; pl, 
dai. orrostum HHv 9 pr 5. 

6-säinn, part. prt. ungesät: m. pl. 
nom. osanir Vsp 64, 1. 

o-sannr, adj, unwahr: n. sg. dat. 
osQiinu HH 137,4; pl. gen. osaöra 
Em 4, 4. 

6 - s ä 1 1 , /*. nichteinwüligung : sg. dat. 
at 6. minni ohne meine emwiUigung 
Älv 6, 4. 

6-sendr, part. prt. nicht gesendet: 
n, sg, nom. osent Hdv 143, 4. 

6-sjaldan, adv. nicht selten, häufig : 
Vsp 26, 9. 

6Bka-byrr,m. erwünschter, günstiger 
toind: sg. nom. HH II 30, 3. 

osk-msBr, f. 'wunschmädchen\ Wal- 
küre {myth. * 347) : sg. acc. öskmey 
Od 15, 3. 

ogk-mQgr^fn. wunschsoh/n, adoptiv- 
sohn (?): pl. gen. oskmaga Ls 16, 3. 

o-skorinn, part. prt, ungeschnitten : 
n. sg. nom. oskorit Gifr II 23, 7. 

o-skQp, n. pl. ungehörigkeit, Un- 
schicklichkeit: nom. Hdv 97, 4. 

6 - s m a r , adj. nicht gering, bedeutend : 
f. pl. acc. Od 19, 8. 

o-snjallr, adj. mutlos, feig: m. sg. 
nom. Hdv 16, 1. 48, 4. 

6-snotr, adj, unklug, unverständig, 
töricht: m. sg. nom. Hdv 24, 1, 
78, 1 u, ö.; gen. osnotrs Hdv 
102, 9. 

6 'Q^iltr, part. prt. unversehrt, un- 
verdorben: f. pl. acc. ospiltar Sd 
19, 6. 

08 8, pron. poss. unser: m. sg. pl, 
dat. ossum Am 31, 6; HHlIlO, 8; 
f. pl acc. 088ar Am 53, 2; n. pl. 
dat. 088um Skm 14, 3. 

6-8 V i ö r , adj, unklug, töricht : m, sg. 
nom. Hdv 21, 4, Fm 37, 1 u, ö.; 
gen. osviiins Fm 11, 3 ; pl, gen. 



osviöra Grm 34, 3; acc, osvini 

Hdv 121, 7. 
o-synn, adj. ungewiss, unsicher: 

sg, nom. os^nt Em 25, 4, 
6-teitr, adj. unfroh, mürrisch: 

sg. nom. Hym 25, 1. 
6-tiör, adj. ungewohnt: n, sg.wnn. 

t)6 er hanum otitt viö JQtuns brd5ir 

hat nicht gerne zu schaffen mü .. 

Hyndl 4, 5. 
otr, m. fischotter: sg. gen, otrs B» 

10; dat.c.art.oirmximEmlS,'' 

Als eigenname Em 9. 9 pr 2^ 
6-trauör, adj. nicht träge, IMk 

bereit zu etw. (ehs): m. pl. wm. 

otrauöir Skm 24, 6. 
otr-belgr, m. otterbalg: sg. acc. c 

art. otrbelginn Em 15. 5 pr 2. | 
otta, f. {got. uhtvö) der lezte teä dir ' 

nacht vor eintritt der morgendäm- 

merung: sg. acc. ottu Am. 50, 3. 
6 - V a r r , adj. unvorsichtig : m, sg, «o«. 

Akv 41, 1. 
o-vili, m. freudlosigkeit, elend: sg- 

gen. ovilja Sg 46, 6. 
6 -Yilti, part. prt. unverfälscht: /Ipl« 

aec, oviltar Sd 19, 5, 
ö-vinr, m. feind: sg. gen. ovina 

Hdv 43, 4 ; dat. ovin Fm 1 pr 

pl. nom, övinir Hdv 1, 6. 
o-yiss, adj. {got, unvis) ungewis^^^ 

w. sg. nom, övist Hdv 1, 5. 38, — ^ 

Fm 24, 1. _ 

o-vsBginn, ae?;. nicht zur na€hg%bi%''r^ 

keit geneigt, trotzig, eigenwiBiC^^ 

n, pl. nom. ovsBgin Am 95, 2. 
oxi, uxi, m, {got, aiihsa) ochse: 

nom. uxi Hym 18, 7; gen. dat. 

Hym 22, 4; Hym 18, 3; acc, os". 

prk 24, 5 ; pl. nom. 0xn Ifrk 23, -^ 

gen. uxna F 304b 31; dat. ^umm-J- 

Am 19, 3; acc. 0xn Ep 22, 3, T^^ 

Hym 15, 8, 
o-parfr, adj. 1) unnütz: n.pl.w^^^ 

opQrf Hdo 163, 4; 2) schädlich 

n, sg. acc.(adv,) 6l)arft zum schadt^^ 

zum verderben Sg 64, 4. 
6-|)oli, m. Ungeduld: sg, nom. Sl 

29, 2; acc. 6J)ola Skm 36, 3, 
6 - Q r r , adj, langsam : n. sg. acc, (od- 

OQrt Sg 62, 1, 

P. 

penningr. m. münze, pfennig: 
acc. penning Ls 40, 4. 
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1, aö), peinigen, martern: in f. 

28, 33, 

w. pflüg: sg. acc. plog Bp 

)8is, f. (TiQoktjtpig) 'vorweg- 
^^ eine stüist, figur : sg. nom. 
ib 16, 



B. 

^. Segelstange, rohe: sg, acc, 
r 34, 2; pl, nom, rar Häv 

HH I 50, 4. 
'. älter vra, s. d, 

1) rat, ratschlag: sg, nom, 
^m 21, 1; Hrbl 53, 1; dat. 
Irbl 49, 1 ; pl. nom. acc. räö 
, 6, Vkv 31, 6 u. ö. ; Grm 6, 
hl, 2, Rp 3, 2 u. ö.; gen. 
Imllpr5; dat. raöum Häv 
/; 2) entscMuss, ratschluss, 
anscMag : sg. acc. Am 62, 4. 

Hm 20, 5; dat, raöi Hyndl 
Od 13, 4; pl. gen, räöa Grp 
dat. raöuiu Sg 48, 8, Am 
a>cc. raö Sg26,8; 3) ver- 
ge Überlegung, Iclugheit: sg. 
Grp 36, 4; pl. dat. räöum 
18, 10; 4) recht eine ent- 
ung zu treffen, macht, gewalt : 
;. Alv4,3; dat. raöum Alv 

5) läge, umstände, befinden: 
%, raös Häv 108, 3; 6) das 
€ Verhältnis, partie, ehe: pl, 
siöa Grp 45, 4, Br 3, 6. 
BÖ; got. redan) 1) etw, (eht; 
'• Im 26, 1 ehu) anraten, 
)hm) einen rat (eht) erteilen: 
Irbl 53, 1; prs, ind, sg, 1. 
i 22, 1, 23, 1 u. ö, ; • sg, 2. 
ikv 6, 3; imper. sg. 2. räö 

1 ; part. prs m. pl. nom, 
r die ratgeber Akv 9, 3 ; prt, 
7. 2. rett Fm 26, 1; sg, 3. 
Hv 9, Ghv 6; part prt. n. 
n, raöit Fm 21, 1 ; 2) macht 
walt über etw, (ehu) haben, 
gewinnen über etw., über etw. 
en, einer sache walten u. ä: 
rm 2, 5, Hyndl 49, 2 u, ö ; 
id. sg. 3. raeör Vsp 67, 4, Vm 
i ö.; pl, 1. raöum Sg 19, 6; 
aöa Vm 50, 4 ; prt. ind. sg. 3. 
> 39, 1, HH I 10, 7 u. ö.; 
\3, reöi Fm26,5, Brll,2; 



inf, latum f>yi {)arfar räöa lassen 
wir das Schicksal darüber entscheiden 
Sg 45, 4; prs, ind. sg. 1, ek J)vi 
raeö at ich bin schuld daran dass 
Ls 28, 4; sg, 2. alls J)ü bjoöa 
rsßör da du im stände bist es zu 
gewähren HHv 7, 4; sg. 3, hverr 
er segja rsBÖr fäls jmd in der läge 
ist zu sagen >Hdv 123, 2; hanu 
rsBör re J)eim er roegir her goö bringt 
ihn zur ruhe Ls 55, 4; 3) be- 
schliessen, einen entschluss fassen: 
prt. opt, sg, 3, er hmn um reöi 
wenn jener sich dazu entscMiessen 
wolte Am 7, 8; part, prt, n. sg, 
nom, 8va er nü raöit Am 28, 2; 
acc. ef hQföuö aör raöit u)enn ihr 
vorher plane geschmiedet hattet Am 
42, 2 ; 4) sich auf etw, (ehu) ein- 
lassen : inf. ly ti raöa sich eines fehl- 
tritts schuldig machen Od 22, 3; 
5) sich anschicken etw. zu tun, mit 
nachfolg, inf, (mit oder ohne at), 
oft rein pleonast. wie nhd, tun: 
prs. ind. sg. 1, r»ö Hrbl 47, 3; 
imper. sg. 2, raÖ Skm 1, 2; prt, 
ind. sg, 2, rett Am 80, 6; sg, 3. 
reo prk 1, 7, HHv 26, 2, Am 10, 
6 u, ö. ; 6) jmd (ehn) verraten : 
inf. Fm 22, 2 ; prt. ind, sg. 3. reo 
Fm 22, 1 ; part. prt, m, sg. nom, 
acc, räölon Akv 16, 5; Fm 37, 5; 
7) erraten, deuten (ninar, stafi): 
inf Häv 142, 2, GSr II 23, 4, Am 
9, 8; imper, sg, 2. raö Am 21, 6; 
prt, ind, sg. 1, 3. reo Am 11, 1; 
Sd 13, 4; opt, sg, 1. reöa Gdr II 
38, 4; part, prt. m. pl. acc, raöna 
Häv 141, 2; 8) mit praepp. : r. & 
ehn sich an jmd heranwagen, jmd 
anfallen: inf Grm 26; r. ehm til 
ehs jmd etwas bereiten: prs, ind, 
pl. 3, Grp 51, 4 ; prt. ind, pH, 2, 
hve er yör snemma til saka reöuö 
wie ihr selbst frühzeitig schuld auf 
euch ludet Sg 34,4; part, prt, n, 
sg. nom. mun Gunnari til gamans 
raöit veröa eöa själfum mer wird 
für G. oder mich freude daraus er- 
wachsen Grp 44, 6 ; r. til ehs sich 
zu etw, anschicken: prt. ind, sg, 3. 
reo til hefiida Sg 22, 5; r. um eht 
sich über etwas beraten: prt. ind. 
pl, 3, reöu Bdr 1, 5, prk 13, 5; 
r. viö sik mit sich selbst zu rate 
gehen : prs. ind, sg. 3, raeör Fm33, 2 
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raöask l)jmd{ehm) rat erteilen: 
prs. ind. sg. 1, raöumk Häv 111, 1, 
112, 1 u. ö.; 2) sich wozu an- 
schicken, wohin gelangen: prs. ind. 
sg. 1. yfir raöumk ganga ich gelange 
dahin es über mich zu gewinnen (?) 
Am 77,1; pl.3. raöask Am 24, 3; 
prt. ind. sg. 3. rezk Bp 5, 4. 19, 4 ; 

3) sich beraten : prt. ind. sg. 3. illa 
rezk Atli war übel beraten Am 2, 3 ; 

4) r at sich raten lassen : prt. ind. 
pl. 3. ekki at reöusk Am 46, 7. 

raö-bani^ w. wer durch se anschlage 
jmds tod herbeifuhrt: sg. nom. Hym 
19, 2. 

räö-snotr, adj. kluge entschlüsse 
fassend, klug, einsichtig: m.pl.gen. 
raösnotra Hdv 64, 2. 

raö-spakr, adj. dass.: m. sg. nom. 
Grp21,6; phtiom raÖspaUr Chy 
6, 3; n. sg. acc. (sw.) räöspaka 
Häv 101, 5. 

raö-sviör, adj. dass.: m. sg. nom. 
(sw.) raösvinni Hrbl 8, 3. — Als 
name eines zwerges Vsp 15, 7. 

ragr, adj. unmärdich, weibisch; ins- 
bes, bezeichnung desjenigen, der sich 
zu widernatürl, unzucht gebrauchen 
lässt: m. sg. nom. Ls 33, 4; voc. 
(sw.) ragi Hrbl 27, 1. 51,1 ; f. sg. 
voc. TQg Ls 57, 1. 59, 1 u ö. 

rakki, m, 1) hund: pl. nom. rakkar 
Am 24, 1; 2) tau od. kette ver- 
mittelst deren die rahe am mast- 
baum befestigt ist, rack: pl. gen. 
rakka HH 1 50, 3. 

rakk-latr, adj. von kühner hand- 
lungsweise, entschlossen, mutig: m. 
pl. dat. rakklatum Am 62, 3. 

r a m 1 i g a , adv, kräftig : HH 1 31, 5, 
Sg 23, 2. 

ramm-aukinn, adj. mit ungewöhn- 
licher stärke ausgerüstet: m, sg. 
nom. Hyndl 35, 3. 

ramm-hugaör, adj, seelenstark: 
m. sg. nom. Sg 25, 3. 

rammr, adj. stark, kräftig, mächtig, 
gewaltig: m. sg. acc. ramman Hym 
28, 5, Bp 1, 5; n. sg. nom. ramt 
Hdv 135, 1; acc. {adv.) ramt Od 
6, 6; n. pl. nom. acc. iqmm Sd 
37, 6; Vsp 45, 8 u. ö. 

rangr, adj. älter vrangr s. d. 

rann, n. {got. razn) haus: sg. nom. 
Grm 9, •4; dat. ranni Bdr 3, 8, 
Grm 13, 5, Hm 23, 1; pl, gen. 



ranna Grm 24, 4, Hlr 1, 8; dal 
rQnnum Skm 14, 3. 

r a p t r , m. dachsparren : pl. nom. raptai 
Am 63, 8;' acc. c. art. raptana 
F 304a 34. 

rar, adj. (ättcr hrar, s.d.) i) feu(M: 
m. sg. gen. ras Hdv 149, 3 ; 2) roh, 
ungekocht : n. sg. acc. ratt (scä. 
kJQt) HHII 4 pr 7. 

ras, f. lauf: sg. gen, rasar HH I 
43, 4. 

rata (aö; älter vrata, got* YratOo) 
1) fallen, zu faU kommen : prt, md. 
sg. 3. ratar Grp 36, 3; pl. 3.n!iä 
Vsp 53, 6; 2) umherwanden: 
prs. ind. sg. 3. ratar Häv 5, 3. 
18, 2; part. prt. n. sg. acc. ratat 
Alv 6, 2. 

rati, m. bohr er: sg. gen. rata Hm 
105, 1. 

rauör, adj. (got. raups) rot: m. sg. 
dat. rauöum Vsp 42, 4, HH 1 34, 3, 
Akv 8, 6, (sw.) rauöa Hyndl 12, 8; 
acc. rauöan Bp 21, 5; pl. nom, 
rauöir HHI 57, 3; dat. rauÖum 
Hlr 9, 3. Akv 40, 3; acc. raaftak 
prk 29, 6, Vkv 19, 4 u. ö.; f pl, 
acc. rauöar Gür II 14, 9; n. sg^ 
nom. acc. rautt Vkv 21, 7, F304b ^ \ 
Vkv 6,1; dat. rauöu Bmlß. 9, ^ 
Od 14, 6. — Als name eines oehs^^ 
F 304b 33. 

raufa (aö), durchbohren: prt. vm::^ 
sg. 2. raufaöir HH I 42, 8. _^ 

raun, f. erfahr ung: pl, acc. raun^3 
Od 18, 4. 

regln, n.pl. (got. ragin) götter: 
acc. Vsp 9, 1, Ls 32, 5, Vm 25, 
u. ö ; Ls 4, 5, Vm 3, 3 u. ö.; 
ragna Vsp 42, 3. 45, 7, Ls 39, 
u. ö., rQgna Hyndl 35, 4, regiL^ 
Hdv 141, 7. __ 

regin-domr, m. erhabenes, gewä^ 
tiges gericht: sg. dat. komr inn ril^s 
at regindomi Vsp 67, 2, 'um to^S 
kein anderer mit unvergleichliche^^ 
macht u. autorität gericht zu halter^ 
(Mhff, DA V, 35). 

regin-kunnigr, adj. überaus ktug^ 
sehr erfahren ; zauberkundig: m. s^ 
nom. (sw.) reginkunngi Hm 25, 2/^ 

regin-kunnr, adj. *von der höchster^ 
herkunfV (DA V, 259) : f. pl. dat^ 
reginkunnum Hdv 79, 3. 

regin-{)ing, n. grosse, algemeine^ 
versamlung : pl. gen. reginj)inga HIT^ 
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— toährsdheinlicher ist je- 
u wort {mit Bugge in Wim- 
Bsc6. 8 VI) Kegin{)mga zu 
vn u, als Ortsname zu fassen, 

(got, rign) regen: sg. acc. 
43, 6; gen, rogns Gör I 

dat. regni Bdr 5, 6, 
1) ritt: sg. acc. F 303h 10; 
len: sg. dat. reiö Helr 5, 
Ur 5, 2, c. art. reiöinni 

[; got. raidjan) entrichten, 
en: prt. ind. pl, 3. reiddu 
w i; part. prt. n. sg. nom, 
m 6, 1. 

n. kostbares gerät : pl, nom. 
i 7. 

f. älter vreiöi, s. d. 
ij. älter vreiör, s. d. 
5), 1) hervorrufen, ertoir- 
: inf. Äkv 34, 4 (vgl. Bugge 
ih); 2) jmd (ehn) mit etw. 
tgaben, beschenken: inf. Am 
prt. ind. sg. 3. reiföi G9r II 
, Äkv 40, 4. 

\j. munter, leutselig: m. sg. 
Idv 15, 4. 102, 2. 
. {älter vreini) hengst: sg. 
'Hv21,l; gen. reina HHv 
Bugge, fkv. 407a). 
; got. ur-raisjan) aufrichten: 
4. sg. 3. reisi Häv 72, 6; 
i. pl. 3. reistu Rm 5 pr 3. 
ter vreka, s. d. 
ik6a; got. uf-rakjan) 1) auf- 
, ausbreiten, ausspannen: 
Öa at rekja teppiche {am web- 
ausspannen, weben Hlrl^ 6; 
l. sg. 3. raköi Od 16, 2; 2) 
ein, darlegen, herzählen : prs. 
3. rekja Hyndl45,8; 3) 
sich herausmckeln, sich los- 
auffahren: prt. ind, sg, 3. 
Am 87, 2. 

f. bett: sg. gen, dat. acc, 
Bp 5, 6 u. ö.; Br 20 pr o; 
6, 32, 4. 

w. (ags. rinc) mann, held: 
. voc. Hrbl 8, 3; HHv 22, 5; 
iki Hyndl 3, 8; pl. nom. 
Hdv 49, 4 {vgl. K. Oislason, 
'1,367), Vkv 29, 4, Grp 6,4; 
c. rekka Alv 5, 1, Akv 19, 8, 
b 11; HHv 18, 4, GSr II 
dat. rekkum GSr I 19, 2, 

lg, Edda-Glossar. 



r e n g j a (gö ; älter vrengj a) verdrehen, 
verfälschen: prt. ind. sg, 3. rengSi 
Am 4, 2, 

1. renna (rann; älter rinna, got, 
rinnan) 1) laufen, rennen: inf. Vsp 

45, 4, prk 21, 4, Grm 32, 2 u. ö. ; 
prs. ind, sg. 3, renn lopt ok Iqg 
durch luft u. meer F303b 7; pl. 3. 
renna Am 24, 1; opt, sg. pl. 3. 
renni HH II 30, 5. 6. 35, 7; HH 
1 52, 1; prt. ind, sg. 2. rant Hyndl 

46, 5; sg. 3. rann Gdr II 4, 1, 
T. a hals hanum fiel ihm um den 
hals HHII 12 pr 17; opt. pl. 3, 
rynni HH II 36, 6; 2) fliessen, 
strömen: inf. Vm 16, 4, Am 25, 1; 
prt, ind. sg. 3. rann GSr 1 15, 6; 
part, prt. f. sg. acc. runna beströmt, 
besprizt Gdr 1 14, 4; 3) scJvudm- 
men: prs. ind. sg, 3, renn Bm 1, 2; 
4) aufwachsen, entspriessen: prs. 
ind. sg. 3. renn Häv 137, 9. 

2. renna (nd; po^ uivrannjan) laufen 
lassen (ehu) : prt. ind. pl. 2. renduö 
Br 18, 4. 

r e p t a (pt), mit dachsparren versehen, 
bedecken : part. prt. n. sg, nom.pl. 
acc. rept Grm 9, 4; Grm 24, 5, 

retta (tt; got. ga-raihtjan) gerade 
machen, aufrichten ; r. viö davon- 
kommen : prt. opt. sg. 3. retti Am 60,8. 

retti, n. zurechtsetzum, widerein- 
ricJUung: sg. acc. ri^a r» {iron.) 
HHv 22, 4. 

rettr, adj. {got. raihts) 1) gerade: 
f. pl. acc. rettar Bp 14, 2. 26, 2; 

2) richtig, wahr: n. sg, acc. rett 
Grp 11, 8, adv. der Wahrheit ge- 
mäss Vsp 15, 8, Grp 21, 5. 

reyna (nd), 1) versuchen, auf die 
probe steAen, erproben: inf. Alv 9,3, 
HHv 21, 2, Am 39, 4; prs. ind. 
sg, 2. reynir Am 75, 8; prt, ind. 
sg. 1, reynda Vm 3, 3. 44, 3 u. ö. ; 
pl, 1. reyndum Am 90, 6; 2) er- 
fahren, kennen lernen: prs. ind. 
sg. 2. reynir Am 66, 4. 77, 6; prt, 
ind. sg, 1. reynda Häv 95, 1. 101, 4; 
part. prt. n. sg. acc. rejmt Am 57, 4; 

3) durch prüfung sich bewähren: 
prt. ind. sg. 3, reyndi Br 19, 1; 
part. prt. m. sg. nom. reyndr Häv 
80, 3; n, sg. nom. reynt Hdv 79, 1; 
reynask da^s,: inf. Am 57, 3. 

reyrr , w. {got. raus, n.) röhr: sg. dat. 
reyri Hdv 95, 2. 

17 
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riöa — rista. 



1. riöa (reiö) 1) reiten: inf. Vsp 
31, 3, Ls 28, 5 u, ö,; prs, ind. 
sg. 2. 3, riör Grp 13, 7; Sg 27, 1, 
F 305a 9 ; pl. 3. riöa Ls 42, 5, 
Vm 41, 5 u, ö,; opt. sg, 1, riöa 
Skm 38, 3; sg. 3, riöi Hdv 61, 2; 
imper. sg. 2. riö Bdr 14, 1, Fm 
20, 3; prt. ind. sg. 3. reiö Bdr 
2, 5, HHv 28, 2 u. ö. ; pl. 1. riöum 
Gdr II 36, 4 ; pl 2. riöuö Sg 35, 4 ; 
pl 3. riöu HB II 16 pr 7, Br 13, 
8 u. ö.; opt. sg. 2. riöir Br 16,5 ; 
sg. 3. riöi F 305h 3; pari, prt. 
n. sg, acc. riöit Br 19, 2. 20 pr 10 ; 
mit acc. des weges : inf. Vsp 31, 11, 
Vm 47, 4 u. ö.; prt. ind. sg. 3. 
reiö Bp 37, 5, HHII 4 pr 10 u. ö. ; 
pl 1. riöum Gtfr II 35, 6; pl 3. 
riöu HH II 48 pr 1; statt dessen 
um c. a<cc, HH II 12 pr 8; mit 
dat. des tieres auf dem man 
reitet : inf, Bp 35, 9, GSr II 18, 9 
u. ö.; prs, ind. sg. 3, riör Hdv 
71, 1; pl 3. riöa Grm 30, 6, Bm 
16, 1; prt. ind. sg. 3. reiö HHv 
30 pr 7, Fm 44, 4 u. ö.; statt 
dessen a c. dat.: prt. ind, sg. 3. 
reiö HHv 35, 1; acc: inf kjol at 
riöa Bp 49, 6; mit dat, u. acc: 
part. prt, n. sg, acc, haföa ek fer 
moöri mart skeiö riöit HHI43,6; 
inf, riöa erindi {mit einer hotschaft) 
mar inum melgrejpa MyrkviÖ inn 
okunna ATcv 3, 2, vgl Akv 8, 8; 
2) sich auf und nieder hewegen(?): 
inf. Hdv 135, 2. 

2. riöa (reiö; älter vriöa) flechten, 
knüpfen : part, prt, n. sg, acc, riöit 
Akv 8, 6. 

3. riöa (aö), sich hin u. her hewegen: 
prt, ind, pl 3. riöuöu Bp 21, 6, 

rif , n. rippe: pl gen, rifja HHv 22,4. 

rifa (reif), 1) zerreissen, zerhrechen: 
prt, ind, pl. 3. rif u Am 36, 2 ; 2) 
ausreissen: part. prt, m, pl nom. 
rifnir GtirU 40, 5. 

rif na (aö), vn stücke geh/n, zerhrechen: 
prs, ind, pl 3. HH II 2, 7; prt. 
ind. sg, 3, rifnaöi Hym 31, 8, 

rifr, m, wehehaum: sg, gen, rifjar 
Bp 15, 4. 

riki, n. (got, reiki) 1) maxiht, gewalt: 
sg. acc. Hdv 64, 1; dat. riki mit 
macht, kräftig, gewaltig Am 36, 1, 
af r. dass.: HH 148,1; 2) reich, 
königreich: sg, dat, Sf 24; gen. 



rikis Sf26; 3) ansehen, rühm: sg, 
nom. dat. F 306a 11; Hdv 154, 5, 

rik-menni, n. coU, angesehene, vor- 
nehme leute: sg, dat, HHII 20,8, 

rikr, adj. (^oi. reiks) mächtig, kräf- 
tig, gewaltig, herlich: m. sg. nom, 
HH II 6. 12 pr 1, (sw.) iiki Vsp 
67, 1, Akv 30, 1; voc rikr Äff» 
6, 3, Akv 16, 6; gen, riks Grp 
26, 2; dat. rikjum Grp 17, 1, (sw.) 
rikja Ghv 6 ; pl nom. rikur Bdr 
1, 6, Akv 9, 4 u. ö,; f. sg. mm. 
rik Grp 49, 2, (sw.) rikja MSI 
57, 4; dat. rikri Atn 63, 7; n,s§, 
acc. (adv.) rikt Od 6, 5 ; pl mm. 
rik Fm 39, 1; superl m, sg, nom. 
rikstr Bm 14, 6. 

ript, f. stück zeug, lumpen, ärmU(^ 
kleidung: sg, acc Hdv 49, 5. 

ripti, n. 1) zeug, tuch: sg, dat. ^ 
21, 4; 2) gewand: sg. acc Bf 
28, 3; 3) Schleier: sg. da*. ^ 
23, 6 ; 4) hetttuch: sg. acc. Sg 8,8. 

risa (reis; got. ur-reisan) 1) omf- 
stehen, sich erheben, sich aufriehUnki 
inf. Hdv 58, 1. 59, 1; imper. sg.i* 
ris Ls 10, 1, Skm 1, 1 u. ö.; pii 
ind. sg. 3. reis Bdr 4, 7, Sg 25, i 
u. ö., T. a kne erh^h sich halb mit 
gebeugten knien, nahm die zu» 
werfen passende Stellung ein Hym 
31, 1; ^) r. upp, a) aufstauen, 
sich erheben: imper. sg. 2. ris Vho 
39, 1 ; prt. ind. sg. 3. reis Bd/r 2, % 
Bp 5, 3 u, ö.; h) aufbrechen: inf* 
Am 29, 3; prt, ind. sg. 3. reis Be» 
143,9; 3) sicherheben, entsteh»: 
part. prt. n. pl. nom. risin Sd 57, Ä 

1. rista (reist), ritzen, schneidik'* 
prt, ind. sg. 3, reist Sd 7 ; pari* 
prt. m. sg, nom. ristinn Bm 26, ii 
bes. vom ritzen od, einschneiden Sef 
runen: inf. Hdv 142, 1, Sd 6, 3 
u. ö,; prs. ind. sg. 1. rist Sh» 
36, 1, Hdv 155, 4; prt, ind, sg» 
1. 3. reist Hdv 141, 12; Hdv 141,7, 
Sd 13, 5 u. Ö. ; part. prt. m. p^ 
nom. ristnir GSr II 23, 3 ; f.f^ 
acc. ristnar Sd 15, 1; i, & eivir 
schneiden : prt, ind, sg, X reist Slt^ 
36, 5; part. prt. f. pl nom. ristnar 
Sd 18, 2; r. af wegschneiden: prs* 
ind. sg, 1. rist Skm 36, 4. 

2. rista (st), zerschneiden: inf, Grp 
15, 7, F 305a 4; prt. ind. pi. 3, 
ristu F 305a 2. 5. 



rita — nses. 
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äüer vrita) sehreiben: part. 

gg. nom. ritat HH II 16 
ritaS HH IT 16 pr 16. 
inö) Töten: inf. Hrbl 40, 4, 

6 u. &; prs. ind. gg. 3. 
sp 42, 3, Fm 2i, 6; pri. 

1. 3. rau8 Fm 28, 3; Hyndl 

gg. 3. rautt fVi 1, 4; opt. 
ryöi Rm 26, 6; part. prt. 
nom. roönir GSr II 23, 3. 

f. pl. nom. aee. roSnar Gliv 
fm 7, 3; HH II 48, 2. 
k^'. rötlich; vim frischer ge- 
irbe: m. gg. acc. rjöSan Bp 

auf), retssen; inf. undir r. 
l gchlagen Bp 49, 8; part. 

pl. nom. rjüfendr die zer- 
Bdr 14, 8; rjiifask vernichtet 
, untergehen: prs. ind. pl. 3. 

3, Vm 62, 6 m. ö. 
ftuk) rauchen : prt. ind. jrf. 3. 
ikv 43, 4. 
he: gg. nom. acc. Am 75, 7; 

4. 

.), rudern: inf. Hym 17, 2, 
I, 2 «. ö.; pr». ind. sg. 2. 
Uli, 5; pl. 3. ri>&JJv 34, 5; 
Hg. S, IQ Hrbl 53, 2; prt. 

3. roTB Hym35, 2, QrmS, 
lEI 28. 4. 

i6), rot werden, sich röten: 
d. sg. 3. roftnaOi Gür 1 15, 4. 
. blut : sg. nee. rö8ru Am 19, 2. 
S), zerreissen, zerschneiden : 

' 18, r>. 

älter vrng) 1) an.^chüldigung, 
Uigung .- stj. dat. rogi Ls 4, 4 ; 
I. rog Am 94, 6; 3) feind- 
streit : gij. dal. röp Rm 5, 6, 
.4;ß.nom.rögSd37,6; 3) 
and des «(reifes, verantagsung 
reit: gg. nom. Hdv 32, 4; 
gi HH H 30, 7. 
>l dr, ni. 'apfeibaum den kam- 
kampfbaum, d. i. krieger, 
■g. voc. HHs 6, 3. 
mr, m. 'kampferz', metall 
ranlafiming zum gtreüe gibt, 
ä: sg.daf.'t6giai\aäAkv38,2. 
a , m. 'kampfdom', d. i. 
t :pl. dat. rügftornura Akv 30,4. 
lt. gpinnrocken: sg. acc. rokk 



. streif ; sg. gen. i 



i HHl 



roBmu-fjijll, M. pl. rote felsen^): 
acc. Akv 19, 7 [vgl. jedoch Bugge, 
Arkiv I, 13 fg., der Rosmonfjqll, 
BasomonOTom moot^a, lesen teiS), 

rot, f. wiirxel: pl. nom. rmtr Grm 
31,1; d(U. rotuin 8km 35, 5, Häv 
137, 9 U. Ö. 

rot-Iausa, adj. wureeHos: m. gg. 
dat. rötlaiisum Hdv 84, 6. 

riim, n. (got. rüm? rünis?) räum, 
platz: sg. gen. nims Hdv 105, 3; 
dat. helta in lougr nimi blieb nicht 
länger an seinem platze Am 59, 3. 

rüm-brugGinn, adj. geräumig: m. 
gg. acc. Hym 5, 7. 

rünar, f. pl. {got. rüna) 1) geheim- 
nisge, gehdmnigvoUe wHgheit: acc. 
Vsp 63,8, Hdv 110, 7; dat. TÜaam 
Vm 42, 4. 43, 1; 3) heimliche, 
vertraiite Unterredung: dat. ninum 
Sg 15, 8, Ggf III 4, 8 u. ö. ; 3) 
die als geheimnisvoÜ und zauber- 
kräftig angesehenen german. gdmft- 
seichen, rttnen: acc. Hdv 136, 14, 
Rp 36, 4, Am 4, 1 u. ö. ; gen. 
rüna Am 9, 2; dat. rununi Häv 
79, 2. 155, 5. Dr 8. 

rnni, m. eher: sg. dat. runa Hyndl 
5, 4. 

iiinnr.m. gesträwh, gebäsch : sg.dat, 
runni Rp .W, 1. 

rjiSjft (mdda), räumen, «erlassen : 
inf. Vsp 58, 8. 

rymt, m. lärm, getöse: sg. acc. rym 
HH I 18, 3. 

r y n a (nd), hdrrd. mit einander reden : 
prt. ini. pl. 3. tyndu Äp 11, 5 ; 
part. prs. m. pl. nom. rjnendr ver- 
traute ratgeber Akv 9, 3. 

rjta (tt), grunzen {vom schweine): 
part. prs. n. sg. dat. rftanda Hdv 
84, 5. 

rsefr, n. dach: sg. acc. Alv 13, 5; 
dat. rafri F 304a 33. 

roina (nt), 1) berauben (ehn ehu): 
inf. Bdr 8, 8. 9, 6; part. prt. m. 
sg.acc. KButan GhvJ7,3; 3) aus- 
rauben, plündern: part. prt. n. sg. 
acc. MBnt HHv 5 pr 11. 

r»air, m. fürst: sg. nota. Rml4,5; 
gen. laüe HHv 18, 4; dal. rasi 
HH I 18, 4. 

1. rccöa (dd; got. rödjan) reden, 

. sprechen {zu jmd: vi6 ehn): inf. 
Vkv 39, 6, Gtsr II 5, 2 u. ö. ,- prt. 
ind. pl. 3. neddu Rp 11, 5; »ich 



132 



rcBöa — sa. 



über etwas (um eht) besprechen: 
imper. pl. 2. rceöiö Hm 20, 5. 

2. roBÖa, f, gespräeh: sg, nam. Am 
19, 8; gen, roBÖu Hyndi 45, 5. 

rcBöi, w. rüder: sg, dat Hym 25, 5, 

roBgj a (g5 ; alter vrcBgja, got, vrohjan) 
anMagen; 'Oerläumden: prs. ind, 
sg. 3, roBgir Ls 55, 5. 

roekja (kt), auf etw, (eht) achten, 
sich um etwas kümmern: prs, ind. 
pl, 2. roekiö Am 15, 6; opt, sg. 1. 
roBkja Am 94, 2. 

Tqdd,f, {gotisada.) stimme, spräche: 
sg. acc, HHv 20, 6, Fm 31 pr 10, 
Gdr I 9 ; dat, iqddxi Vkv 16, 6, 
Akv 2, 6, 

TQgnir, m. fürst C?): sg. gen. rQgnis 
Akv 34, 4. — Beiname Odins Sd 
15, 6, 

r^k, rgk-stoU, s. rok, rek-stoll. 

rQkn {oder raukn? s. Wimmer, 
Iceseb,^ XVIII, anm.) n, Zugtier, 
pferd: pl. nom, HH I 52, 1, 

rQnd, /*. 1) rand (des Schildes): sg, 
nom, dat. HH 1 34, 4; Vkv 33, 4; 
2) schüd: sg, nom, acc. HH 1 28, 3 ; 
pl. nom. acc. randir Hlr9,4; Häv 
154 f 4, Gür II 14, 9; gen. randa 
HH I 18, 3; dat. rundum Akv 
14, 7. 30, 3. 

r Q 8 k r , adj, kütm, tapfer : m. sg. nom. 
Am 51, 1, 57,3, 87,1; acc. rQskvan 
Rp 1, 5. 

rQst, /. {got. rasta) meile: sg. gen, 
rastar Hym 5, 8; pl. gen. rasta 
Vm 18, 4; dat. rQstum prk 7, 3, 
HHv 16, 4. 

rok, n.pl. (nicht rpk, denn das wort 
gehört zu rekja u, ist mit ahd. rahha 
nicht identisch) entwickelung oder 
verlauf einer begebenheit (von an- 
fang bis zu ende), begebenheiten, 
Schicksale: (u:c. qU of rok fira über 
alles was die menschen betrifl Alv 
10, 2. 12, 2 u. ö., ähfd, um ragna 
rok Vm 55, 6, tiva rok qU Vm 38, 
2 U.Ö., firrisk sb forn rok firar von 
alten geschichten soll man sich fern 
halten, vergangenes soll man nicht 
aufrühren Ls 25, 6, fyr |)j6öa rok 
ehe man von Völkergeschick etwas 
wüste, in der urzeit (vor erschaffung 
der menschen) Hdv 143, 8; bes. 
das Uzte Schicksal, der Untergang: 
nom. a4ic. ragna r. der Untergang 
der götter, das weltende HH II 39, 3, 



Am 21, 5; Vsp 45, 7, B 
u. ö,; acc. i aldar rek « 
der weit Vm 39, 4. 

rokkr, n. (got. riqiz) finsten 
kel: sg, nom, pl. gen. nu 
rokkra dichte finsternis Hy 
gen. ragna rokkrs der 'gö 
merung', des Unterganges d 
Ls 39, 6 (über den urspi 
ausdruckes s, Mhff in Hpts 
146 fg.). 

r k k y a ( prät. unbelegt) du\ 
den: part. prt. n. sg, non 
HHv 35, 2, 

r 0k- 8 tollem, ratstühl, rieh 
pl. acc. rokstola Vsp 9, 2. 1 

s. 

1. sa, 8Ü, J)at, pron, dem. 
so, J)ata) • der, dieser, jet 
selbe, er: 1) mit sübst. a) i 
bar vorhergehend: m. sg, 
halr Hdv 156, 6, sa leikr J 
vgl. Hym 24, 6, Vm 11, 4, 
4 u. ö. ; gen, 1)688 fugls B 
t). viöar Häv 60, 4; dat. 
Vsp 23, 3, I). meiöi Hat 
vgl, Rm 7, Sd 13, 7 u. ö 
J)ann iQgvelli Hym 6, 2, 
Grm 26, vgl. Hdv 149, 4, 
ö. u, ö,; pl. nom, {)eir bai 
9, 6, |). karlar Am 63,5; c 
Ijomum HH I 15, 3, J). a 
Bm 6, vgl. Vkv 21, 6, F c 
f. sg. nom. su a Vm 15, 4, 
Grm 22, 4, vgl Alv 10, 4 
20, 5 u, ö.; gen, I)eira 
Ls 3, I). synar Gtfr 1 26, 7 
16, 7. 35,7; dat, I)eiri ey 
16, 3, p. «Qgu Bp 7, vgl. Hj 
acc. {)a meinkraku Ls 43, 5, 
HHv 4, vgl. Sf 4, Sg 66, 
pl. nom, acc, I)8ör meyjar JB 
p, nomir Fm 12, 4, vgl. Fi 
f). skalar Vkv 24, 5, p. kii 
1132,4, vgl. Am 11, 1; d 
heiptum Sg 10, 1 ; n, sg, t 
J)at logn Alv 22, 4, |). 
135, 1, vgl, Alv 34, 4, HI 
1 u, ö.; J). sumbl Ls 3, 3, 
Skm 8, 4, vgl. Grm 23, - 
u. ö. ; gen. {)e88 rikis Sf26, 
Fm 21, 3 ; dat, I)vi liöi V 
I). landi Grm 12, 4, vgl. & 
Br 15, 2 u. ö.; pl. nom. 



sa. 
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Äh 18, 4; gen, {)eira oröa prk 
17, 4, Gör I 24, 4; dat. |)eim 
fljööalatam Br 15, 4; h) durch 
ewischenstehende Wörter getrent: m. 
sg. nom, sä .. (}^m%^oxaVsp33,7, 
wß. Bdr 11, 3, Hym 22, 2 u, ö. 
gen, ^eoB .. gangs GSr I 26, 5 
dat, peim . . pjoSkonungi Sg 36, 1 
acc, f)ann .. prek Hrbl 48, 3, vgl 
Hdv 150, 6, Hyndl 43, 5 u. ö. 
pt. nom, J)eir . . dvergar Vsp 13, 5 
vgl Hyndl 24, 1, Gdr 1 21, 7 u, ö. 
gen, t)eira .. sigtiva Akv 30, 5 
dat. peim . . jom Grm 30, 6; f, sg 
nom. SU .. umgJQrö Hym 22, 6 
vgl, La 35, 1, Vm 47, 4 u, ö. ; acc, 
1)4 . . sennu Ghv 1, 1; pl. nom, {)8Br 
.. HJQrvarÖs konur HHv 1, 5; n. 
M. nom, {)at .. guU Bm 5, 1, vgl. 
Vsp 19, 5, Am 102, 5; gen, {)es8 
.. vanrettis Ls 40, 5, vgl. Hdv 
101, 9; pl. acc. fau .. gJQld Akv 
42 j 8; c) oft bezieht sich der 
voraufgehende plur, des dem. auf 
zwei od. mehrere persönl. subst. (in 
der regel eigennamen) im sing,: m, 
nom. ßeir Hcjör ok Baldr Vsp 64, 5, 
I)eir Erpr ok EitiU Dr 5, vgl. Hyndl 
9, 1, GSr II 15, 6, F 305b 6; 
J). Sölarr ok SnaBvarr ok Gjuki Dr 
12, vgl, Ghv 4; gen. J)eirra Hun- 
dings konongs okSigmundar konongs 
HHIIll, ^gl. HHII4,11, F304b 
33;, acc. |)a Vea ok Vilja Ls 26, 4, 
[)a Alf ok Eyjolf, HJQrvarö ok Her- 
varö HHII 12 pr 13; f. nom. J)8ör 
Dnimba ok Kumba, Qkkvinkälfa ok 
Arinnefja usw. Bp 13, 1; n. nom. 
|)au Oöinn ok Saga Grm 7, 4, vgl, 
HHv 30 pr 2 ; zuw. wird nur eine 
person genant, wenn die übrigen 
(Ü8 bekant vorausgesezt werden : m 
nom. I)eir Atli A. u. se leute Am 
41, 1, vgl, HH U 48, pr 1, ^, Ang- 
aiit]^r (d. i. A. u. Ottarr) Hyndl 
45, 7; gen. {)eira Gunnars Akv 
35, 7 ; dat. |)eim Gioinari Akv 
15, 4, Ghv 3, 2; acc, J)a Gunnar 
Grp 34, 1; n. nom. {)au kerling 
(d. h. das weib u. ihr mann) Grm 7, 
|). Gnönin (G. u. SigurÖr) Sg 8, 5, 
\>. HQgni (H. u, Kostbera) Am 10, 2; 
d) das subst. steht vor dem dem. 
{diesem folgt dann gewöhnlich un- 
mittelbar die relat, part, er, es); 
m. sg, nom. hani sä Vsp 43, 8, qm 



.. sä Vsp 61, 7, vgl. Hym 11, 5, 
Skm 31, 7 u. ö., hann er matniöingr 
sä, at ein solcher geizhdls dass 
Grm 18 ; gen. sonar . . I)ess HHv 
43, 7, vgl. Skm 10 pr 4; dat, 
hvelpi I)eim Bdr 2, 8, vgl, Hdv 3, 6, 
Sd 11, 6 u, ö.; acc. hver {)anns 
Hym 3, 7, mqg {)ann Ls 35, 5, vgl. 
Skm 8, 2, Hdv 44, 2 u. ö.; pl. 
nom, sösir .. J)eir Vsp 10, 3, vgl. 
Hrbl 42, 4, Hdv 145, 3 u. ö. ; gen. 
giimna I)eira Hyndl 8, 5, vgl. Vkv 
24,2, Fm23,4u.ö.; da*. hringum 
. . {)eim HHv 11, 3 ; acc. jgtna . . 
{)ä Vsp 5, 3, vgl, Hrbl 24, 6, HH 
119 u. ö. ; f. sg. nom. ^qU sü Hdv 
50, 2, vgl. Hyndl 13, 7, Grp 46, 2 
u. ö.; gen. smiöju {)eirar Vkv 34, 2, 
vgl. HH I 13, 3, F 304a 13; dat. 
hendi J)eiri HH II 3, 6, vgl. Grp 
48, 4, Helr 5; acc. kvän .. J)ä 
Vkv 33, 12, vgl. Grp 32, 5, Fm 3 
u. ö.; pl. nom. acc. dQggvar |)8Br8 
Vsp 22, 6, vgl. HH I 2, 3. 55, 4; 
konur {). HHv 12, vgl. 3, 6; gen, 
kyenua J^eira Hdv 89, 2 ; dat. riinum 
.. l)eim Hdv 79, 4, v^l. Vkv 29,3; 
n. sg, nom. acc. grjot {)at Hyndl 
10, 3, vgl. Vkv 18, 3, Grp 20, 2 
u. ö.; vamm J). Sg 5, 5, vgl. Hlr 
10, 8, Akv 6, 7 u. ö, ; gen. okynnis 
I)ess Hdv 19, 4, vgl. Fm 29, 5. 38, 
5 u. ö.; dat. eyvitu . . J)vi Hdv 
28, 6, auf ein fem. bezogen: fJQlÖ 
{). Fm34,6; pl, nom. acc. folkvig 
I)au Hyndl 14, 6, vgl. Am 15, 6 
u. ö.; Ijoö .. {). Hdv 144, 1, vgl. 
HH 1 25, 7, Grp 10, 7 ; gen, ranna 
peira Grm 24, 4, vgl. Hdv 65, 4; 
2) mit subst. u. adj. od, pron. : m, 
sg. nom. sä einn äss Ls 11, 4, sä 
.. fränn msekir Vkv 18, 7; gen. 
SigurÖar . . folkum grims ^ess Hyndl 
25, 10 ; dat, or sk^rpum belg . . ^eim 
Hdv 133, 10, vgl. Sd 2 pr 21; acc. 
mann . . engi . . {)anh Grp 22, 3, vgl. 
G^r I 3, 7, Hlr 10, 7\ pl. nom. 
hirtir . . fjörir |)eirs Grm 33, 2, vgl. 
HH II 29, 3 u, ö.; f. sg. nom, 
systir . . ykkur . . sii Hm 3, 3; gen. 
msBrar meyjar .. peirar Grp 36, 8; 
pl. nom. acc. guUnar tQflur .. J)aBrs 
Vsp 63, 5, vgl, Sd 27, 6; kräsir 
allar {). prk 24, 8, vgl. GSr II 27,2, 
Od 17,7; dat. feim systrum sjau 
Hrbl 18, 11; n. sg, acc. |)at . . asträÖ 
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mikit eitt Hym 30, 1, {). sama kveld 
jRm 13, vgl. Em 4 pr 1; n. ph 
nom, acc. merJd mest .. J)au Hrbl 
19, 8; fom spJQll .. t>au V8p4,8; 
häufig steht neben sa noch dcts pron. 
inn : m. sg, nom. sa inn Isßyisi Loki 
Ls 54, 7, vgl. Hrbl 15, 3, Skm 10, 
7 u. ö.; gen. pess ins alsvinna 
JQtuns Vm 5, 3; dat, ormi {)eim 
inum frana Vkv 17, 2; acc. pann 
inn heiöa himin Hrbl 19, 5, vgl. 
Vm 1, 6, Grm 50, 3 u. ö. ; pl. dat. 
mQnnum {)eim enum aldrcBnum Hrbl 
44, 2; f. sg, gen. iimar goöu konu 
J)€irar Hdv 107, 6; dat. peiri inni 
livitu raey Hrbl 32, 3; acc. {)a ina 
f^gru fylkis dottur Grp 30, 7 ; n. 
sg. nom. acc. {)at it mikla men bri- 
singa prk 12, 5; }). it unga man 
Alv 6, 5, vgl. Alv 7, 6, Äkv 5, 7 ; 
n. pl. nom. |)au in harömoögu sky 
Grm 41, 5, vgl. Od 7, 3; 3) mit 
adj. od, pron.: m. sg. nom. Qflugr .. 
sa Vsp 67, 4, sa einn Älv 4, 6, vgl. 
Hdv 18, 1, Rm 26, 6 u. ö.; acc. 
annan {)anns Hdv 45, 2; pl. nom. 
|)eir allir Ls 5 pr 4, J). .. tveir 
Grm 3, vgl. HH I 32, 5, Br 13, 5 
u. ö.; gen. beggja ^ira Hyndl 
27, 8, tveggja {). Vkv 25, 6. 36, 2, 
vgl, Fm39pr3; dat. |)eira Qllum 
Vsp 41, 5, vgl. HH 1 31, 1; acc. 
|)ä alla Äkv 43, 1, vgl. Am 6, 4, 
65, 2; f. sg. dat. I)eiri einni Hdv 
162, 7 ; pl, nom. acc. allar . . {)aBr 
Sd 18, 2; I). baöar HHv 5 pr 8, 
vgl. Grp 17, 3, Sd 12, 6; dat. {)eim 
.. Qllum Hrbl 18, 9; n. sg, nom, 
acc. alt .. {)at Hyndl 16, 9, vgl. 
HHv 28, 9, Am 94, 10 u. ö. ; |). 
annat Vm 22, 1, vgl. Alv 8, 6, Hdv 
jI45, 1 u. ö.; gen. alls |)es8 Gbr 
III 3, 1; dat. einu t)vi Br 7, 1 
u, ö.j pl. nom. Qnnur I)au Am 29, 4; 
dat.. 088 QÜam .. I)eim Sg 65, 9; 
von dem zugehörigen pron. ist ein 
gen.pl. abhängig: m. sg.nom. gumna. 
hverr sa er Hdv 18, 6, froöra hverr 
sa er Hdv 63, 3, vgl. aiKh einhverr 
af asura sa er Rp 3 ; neben sa steht 
noch das pron, inn : m. pl. dat. J)eim 
. . enum slaevurum Ls 22, 5. 23, 2; 
n. sg. nom. acc. |)at it litla Ls 44, 1; 
{). it eina Vm 20, 1, vgl. 24, t, Hdv 
130, 9 u, ö.; 4) neben sä steht 
ein abhäng, gen. pl.: m, sg. dat. 



|)eim . . gumna HHv 38, 7; pl. dat. 
{)eim .. fyröa Hdv 54, 4; f. pl. 
nom. paer .. minna I)yja Sg 49, 2; 
n. sg. nom. acc. hvat er pat fiska 
was für ein fisch ist das Rm 1, 1, 
vgl. Bdr 5, 1, Skm 14, 1 u. ö.; I)at 
oröa prk 2, 1 u, ö.; 5) neben sa 
steht eine adv. bestimmung: m. pl, 
gen. pat var trua |)eirra i fornes^a 
Fm 1 pr 2; 6) sa steht absolut, 
a) auf etw. vorher gegangenes zurück- 
weisend: VI. sg, nom. Vsp 38, 8, 
Bdr 3, 1, Hym 11, 10 u. ö.; 9m. 
{)ess Vm 29, 5, Hdv 43, 3; kk, 
{)eim Hdv 43, 3. 46, 4. 56, 6; MC. 
pann Vsp 48, 7 (vgl. aber Mhff, 
DA V, 147), Hdv 45, 4, Rp 36, 7 
u. ö. ; pl. nom. J)eir jirk 3, 1, Hym 

I, 7, Ls 8, 5 u. ö.; gen. f)eira (frm 
37, 4, Hyndl 19, 1, Vkv 8, 3 u. ö.; 
dat. peim Vsp 11, 3, Ls 3, 6, Vm. 
18, 6 u. ö.; acc, {)a Grm 4, Run 
14, Am 76, 8 u. ö,; f. sg. nom, 
sü Vsp 37, 4, Rp 23, 5, HHv 6 
u. ö. ; gen. {)eirar Hyndl 13, 5, Rm 

II, 7, Vkv 2, 8; dat, peiri Am 
49, 2 ; a^c. I)a Fm 41, 7; pl. nom. 
acc. I)aBr Vsp 23, 9, Hrbl 18, 5, 
Vm 49, 6 u. ö.j Hrbl 20, 3, Grm 
29, 3, Vkv 9 u. ö. ; gen. {iira HrU 
18, 12, Vkv 2, 1, GSr 1 3, 5 u, ö.; 
dat. |)eim Hdo 83, 5, Vkv 6 ; n, sg. 
nom. acc. })at Vsp 28, 3, Ls 14, 6, 
Hrbl 48, 4 u. ö.; Hym 4, 1, Ls 
4, 6, Hrbl 33, 1 u. ö. ; ein vorauf- 
gegangenes t>viat wird durch f)ats^ 
wider aufgenommen HHv 34 pr 2r 
gen. pess Hrbl 3, 8, Skm 36, 6, Vm^ 
53, 3 u. ö.; dat. J)vi Hym 37, 7^ 
Grp 18, 1, Rm 17, 8 u. ö., fyr {)v£. 
trotzdem Grp 43, 7, J)vi nsBst darauf 
Ls 41, 4, F 303 b 22, pvigit lengr». 
nicht später als das Sg 60, 2, f)vigit^ 
fleira nicht mehr als das Od 6, 2^ 
pl, nom, acc. {)au . Vsp 21, 1, isr 
4, 6, Hrbl 19, 6 u. ö.; Skm 19, 3^ 
GSr I 7, 3, Am 30, 8 ; gen. {)eira*' 
Hdv 88, 6, HHv 2, Gtir I 8, 4= 
u. ö. ; dat, {)eim Rp 3, 1, Am 8, 9 
u. ö.; neben sä steht zuweilen di^ 
anaphor. part, er: m. sg. nom. sa» 
er HH I 36, 5; pl, nom, |)eir er 
Vsp 17, 5; f. pl. nom. {)aBr er VW' 
49, 5; relat. {auf ein vorher gegan^ 
genes hvat bezüglich): n, sg. aec 
|)at er Grp 16, 7; b) auf etwas 
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folgendes hinweisend {das gewöhnl, 
w einem reißt, satze mit er, einem 
mbjeetssatze mit at od, einem indir. 
fragesatze angeknüpft wird) : m, sg, 
nm. 8km 9, 6, Grm 6, 1, Häv 2, 5 
u. ö. ; dat. {>eim Ls 55, 5, Häv 3, 2, 
HHv 9, 4 u, ö.; acc. |)aim Vsp 

40, 5, Hdv 46, 1, Sd 23, 3 u. ö.; 
jd. nom. I)eir Ls5pr 2, Hdv 132, 2, 
hm 23, 5 u.ö.\ gen. peira HH I 
62,9; dat. I)eim Hyml3,2, Grm 
9,2, 8d34,2 u. ö.; acc. ^k Hrhl 
8, 8; f. sg. nom, sü HHv 27, 4; 
n, sg. nom. acc. f)at Hym 33, 1, Ls 
33, 1, Hrhl 6, 5 u. ö.; Vsp 8, 5, 
Bär 1, 5, prk 13, 5 u. ö.; gen. 
t)688 Hym 18, 1, Ls 20, 2, Hrhl 

41, 1 u. ö.; dat. {)vi Hym 32, 8, 
Ls 28, 4, Hrhl 13, 1 u. ö. ; 7) der 
dat. sg, n. f)yl toird als adv. und 
conj. gehraucht : a) daher : Vm 31, 6, 
HH II 4, 13 u. ö. ; deshalb : Grp 
41, 5 ; h) neben dem compar. desto: 
j). fyrr HH II 24, 1; c) pvi — at 
deswegen — weü Ls 45, 4, Ghv 
13, 7; unter der bedingung — da^s 
Hdv 14, 4. 

2. sa (sera; got. saian) säen, aus- 
ütreuen (ehu): prs. ind. pl. 3. Alv 
32, 5; prt. ind. sg. 3. sori Akv 
40, 1; bestreuen: part. prt. m.pl. 
nom. sanir Bdr 6, 6. 

1. saö, n. {vgl. got. mana-8el)8, f.) 
saat, getreide: sg. nom. Alv 32, 4. 

3. saö, f. die das getreidekom um- 
sddiessende hülse: pl. dat. säöum 
Bp 4, 4. 

1. saör, adj. {got. sips) satt, gesät- 
tigt (von etw.: ehs): m, sg. nom. 
ärbl 3, 8 ; pl. nom. saöir Hym 1, 4, 

2. saör, sannr, adj. 1) wahr, der 
Wahrheit gemäss: m. sg. nom. saör 
Sd23,3; pl. acc. sanna Sdl4,6; 
f. sg. acc. sanna Hdv 117, 6 ; n. sg. 
nom, acc. satt Vkv 40, 1. 41, 1: 
Hrhl 50, 1, Vm 43, 3 u. ö.; dat. 
SQnnu Sd 25, 4; pl. nom. SQnn 
HHv 33, 2; superl. n. sg. acc. {sto.) 
sannasta Vm 42, 6, Am 87,5; 2) 
der Wahrheit gemäss beschuldigt, 
schuldig : m, sg. nom. Grp 48, 3. — 
Als heiname Odins Grm 47, 1. 

3. saör, m. 1) Wahrheit, treue, auf- 
richtigkeit : sg. nom. Am 45, 7 ; 2) 
passendes benehmen, anstand: sg. 
nom. Am 6, 7. 



s&gSL, f. rede, erzählung : sg. dat. acc. 
SQgu Bp 7, Hyndl 25, 8, Grp 48, 4; 
Od 7; pl. nom. SQgur prk 9, 6; 
dat. sQgum Bp 2, Vkv 14, Od 1, 2. 

sakask (aö; got. sakan), 1) sich an- 
klagen: imper. sg. 2. HHv 33, 1; 
2) mit einander streiten: inf. Ls 
5, 3. 19^ 3, Hm 28, 3. 

sak-lauss, adj. schuldlos, unschul- 
dig: m. sg. acc. saklausan Grm 33. 

sakna (aÖ), etw, (ehs) vermissen: prs. 
ind. sg. 1. GSr I 20, 1; prt. ind. 
sg. 5. saknaöi prk 1, 4, Vkv 11, 4, 

sak-rünar, f. pl. runen die hass 
u. streit zu erregen vermögen : acc. 
HH II 33, 8. 

8ala-kynni,n. |)i. hauswesen, Wohn- 
sitz: nom. Vm 3, 6; vgl. sal-kynni. 

s al d , n. mass für getreide u. flüssig - 
keiten, eimer, tonne: pl. acc. prk 
24, 10. 

sal-drott, f. hausvolk, gesinde : sg. 
nom. Häo 100, 3. 

sal-garör, m. havswand: sg. acc, 
salgarö Vkv 30, 5. 

sal-hüs, n. zimmer: pl. acc. Akv 
7, 1. 

sal-kona, f. hausmagd: pl. nom. 
acc. salkonur Sg 50, 7; Sg 47, 8. 

sal-kynni, n. pl. hauswesen, wohn- 
I sitz, haus: acc. Skm 17, 6, Grm 9, 
3 u. ö.; gen. salkynna Bp 3, 8. 
5, 8 u. ö.; vgl, salakynni. 

salr, m. 1) hcUle, saal (sowol das 
ganze gebäude, dessen innenraum 
eine einzige grosse halle bildet, als 
dieser innenraum selbst): sg. nom. 
Vsp 38, 3, prk 12, 3 u. ö.; gen. 
salar Hym 12, 2, Vkv 8, 6, Hm 
30, 2; dat. acc. sal Vsp 23, 3, 
Vm 7, 2, Grm 14, 3 u. ö.; Vsp 
39, 1, prk 27, 4, Hym 10, 5 u, •., 
acc. c. art. salinn F 305b 5; pl. 
acc. sali Skm 3, 5, GSr II 14, 3; 
2) im plur. gewöhnl. die gesamtheit 
der zu einem gehöft gehörenden ge- 
bäude, gehöft, Wohnsitz, herscher- 
sitz : gen. sala Hym 11, 4, Vm 8, 3, 
Bm 13, 4 ; dat, SQlum Vsp 44, 8, 
Ls 28, 6 u. ö. ; acc. sali Vsp 8, 6, 
Grm 5, 3, Alv 36, 7 u. ö.; 3) stei- 
niger boden, erdgrund(?), s. J. Hof- 
fory, GGA 1885, s. 24 fg. : sg. gen. 
salar Vsp 7, 6. 17, 6. 

8al-J)j6ö, f. hausvolk, gesinde: pl. 
dat. sall)j6öiiin Vkv 22, 6. 
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sama (mö), geziemen: prs, ind, 8g,3. 
samir HH I 57, 2, Sg 18, 3, Gür 
II 28, 5; prt, opt, sg. 5. semöi 
Hlr 1, 5, 

8 a m an, adv. (got samana) 1) zusammen, 
Vereinigung od.gemeinschaft bezeich- 
nend: bera 8. zusammentragen HH 
1 38, 4, Fm 33, 6, unpersönl HH 
II 9, 5; blanda s. vermischen 
Ls 9, 3, Fm U, 6: byggja s. 
zusammen wohnen Skm 20, 6, Bp 
41, 5; drekka s. Ls 45, 6, GSr 
1130,8; doBma 8. HH II 24,3; 
drekka ok dcBina s. Sg 2, 6; 
fara s. gemevnschafth einherreiten 
HHv 27, 6 {vgl, dagegen Hym 24, 4 
for .. fold q11 saman fuhr zusam- 
men, erbebte); kaupa s. mit ein- 
ander handeln HHv 3,7 ; ko m a s. 
HHI29,2. 54, 2, Fm 24, 2 ; liita 
8. sich zu einander neigen Sg 58, 6; 
maßlask 8. Vm 19, 3; 8itja s. 
Vm41,6, Ykv40, 4,41,4; telja8k 
8. Akv 35y 3; vaxa s. Vm33y3; 
vera 8. Skm 5, 4, varu J)eim björi 
bgl mQrg 8. es waren dem biere 
schädliche Zusätze beigemischt Gdr 
II 24, 2; vigja 8. durch weihe 
vereinigen prJc 30, 7 ; eigut psör 
aett 8. sind nicht von gleicher ab- 
stammung Fml3,3; einn 8. ein- 
sam, allein Häv 47, 2, Grp 5 u, ö. ; 
einir s. ausschliesslich zwei Häv 
97,6; bseöi s. beide vereinigt GSr 
III 4; allar 8. aUe insgesamt Vm 
31, 5, Sd 12, 6; 2) zu gleicher 
zeit : 8. munu brullaup basöi drukkin 
Grp 43, 1, vit skulum okkrum aldri 
8lita . . 8. Hlr 14, 7 ; 3) im gan- 
zen: |)rjar nastr 8. Bp 6, 2 u, ö,; 
foru fimm s. Am 29, 5. 

sa m-h y gg j an di, part, prs. von 
dem gleichen entscMusse beseelt, zu 
derselben tat entschlossen: m. pl, 
nom. 8anihygg3endr Ghv 5, 7, 

8am-kunda, f, 1) zu-sammenkunft 
zu gemeinsamer beratung: sg. acc. 
8amkundu Am 1, 3; 2) festl, Ver- 
einigung, gelage : sg. nom. Am 73,3. 

sam-mceöri, sw. adj, von derselben 
mutier geboren: m. pl. gen. 8am- 
mcBÖra Hm 24, 5, 

8 a m n a (aö), sammeln (ehm) : inf. Akv 
19, 4; prt. ind. sg. 3. 8amnaÖi 
HH II 16 pr 1; pl, 3. 8Qmnuöu 
HH II 16 pr 24. 



8amr, adj, pron, 1) derselbe, der 
gleiche: m.pl. nom, samir Hym 1, 3; 
n. sg, gen, sams Gdr I 9, 3, Am 
20,2; dat, (sw.) sama V}civ27,8; 
acc, samt {adv.) 'zusammen* Skm 
7,6; (sw.) sama Bml3; it s. in 
gleicher weise, ebenso Vm 22, 6, 
Grm 15, 3, Häv 28, 3 u. ö,; 2) 
in gleicher weise geneigt od. bereu- 
wiUig zu etwas: m, sg. nom. Am 
72,3; 3) geeignet wozu: compar. 
f. sg. nom. semri vaeri Guöroo .. 
frumver sinum at fylgja dauSun 
geeigneter wäre G., passender «ire 
es für G. Sg 61, 1. 

sam-tynis, adv. Hn demselben jfe- 
hege', zusammen: Am 85, 1. 

sandr, m, 1) sand: sg. nom. Fit{) 
6, 3; dat. sandi Hrbl 18, 5; 2) 
sandiger Strand : sg, dat sandi HH 
I 50, 1; 3) im pl, Sandkörner: 
gen. sanda Häv 53, 1, 

sannr, adj, s. saör 2. 

sann-räöinn, partprt, inwahrheU 
verraten: m, pl. nom. sannraSnir 
Am 1, 8. 

1. sar, n. {got, sair) 1) wunde: sg^ 
acc. Sg 32, 6; pl. nom. acc. Am 88, 6; 
HHl 37, 9, Sd 11, 3, GSr 1 27, 7^ 
2) schmerz: pl. gen. sara Ghv 11, 1. 

2. sar, m. eimer: sg, nom. FSOön^ 
sar-beitr, adj. durch biss od, sekmt^ 

schmerzen verursachend: n,sg.äaJt^ 
sarbeitu Hm 8, 7, 

8ar-dropi,w. wundentropfen, hluti 
tropfen: pl. acc, särdropa HHL 
41, 9. 

sarla, adv, 1) mit schmerzen: G§r^ 
II 12, 3; 2) heftig, mit gier ftJ-= 
Gür 11 30, 6. 

sarligr, adj. herb: n, sg, ojcc. sar^— 
likt Gnr II 22, 3. 

särr, adj, 1) wund, vervmndet: 
sg. acc, saran Bm 24, 6, Hm 18, 4 
pl, nom, sarir Am 57, 7 ; 2) schmer^ 
erregend, schmerzlich: m, sg. da^* 
sarum Gtir 1 20, 8, II 7, 4 ; f, s^^ 
acc, sära GSr I 24, 9; pl. nonB'^ 
sarar Ghv 5, 3; superl. m. sg. no^m-^ 
särastr Ghv 17, 1; 3) schmerxf^ 
erfiät: m, sg. dat. sarum Sg 60 9 
10; f. sg. acc. sara Sg 57, 3; 4^ 
schlimm: n. sg. acc. (adv.) sart Atft 
47, 2. 

sar-vitr, f. 'wunden schlagendes 
wesen' (?), poet, bezeichnung einer 
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fvaJküre: sg.nom, HHI55,6 (vgl. 

Chrdtv, 8. 215h ff,, aber auch 223a). 

sar-yröi, n, pl. verletzende reden, 

Schmähungen: dat, saiyröum Ls 

sätt,888tt,/'. igewÖhfä, im pl, ; got, ga- 
siüits) 1) vergleich, Übereinkunft, 
Versöhnung : pl. acc, sattir Am 68, 3 ; 

• gen, satta ^ 12, 7, saetta Dr 3; 
2) einwUligung: sg. acc. ssBtt Skm 
23, 6; pl, acc. sattir Alv 7, 1, 

satt-mal, n. pl, vergleich: acc. Sg 
39, 2, 

sattr, ady. versöhnt: m. pl. nom. 
sattir Vm 41, 6, HB II 24, 3; 
n. pl, noni, satt Sg 54, 1, 

sauragr, adj, schmutzig, rostig: m. 
sg, acc, saurgan Häv 82, 4, 

sax, n. kurzes schwert: sg, dat, saxi 
Äkv 22, 5 ; pl. dat, SQXum Vsp 37, 3. 

seöja (sadda), sättigen, speisen : inf. 
HS I 45, 3; prs. ind, sg. 3, seör 
Grm 19, 2; prt. ind. sg. 1. sadda 
HHII 8, 8; pari, prt. m. pl. acc. 
sadda HH I 36, 6. 

1. sefi (sevi), m. 1) sinn, gemüt : sg, 
nom, Häv 56, 6; gen, dat, acc, 
sefa Gör II 41,7, seva Häv 104,7; 
Hdv 159, 6; Häv 94, 3; 2) mut: 
sg. acc, sefa Sd 27, 6, 

2. sefi (sevi), m, verwanter : sg. nmn. 
sefi Vsp 48, 8; gen, seva HHII 
9, 6, 10, 4, 

seggr, m, 1) mann, krieger, held: 
sg, nom. voc, Vkv 9, 4, Rm 13, 3 
u. ö,; Ski/n 4, 2, 5, 3, Akv 6, 3; 
acc. segg HH I 38, 7, Akv 1, 3; 
pl, nom, voc. seggir Am 1, 3, Vkv 
8, 1 u, ö. ; GSr 1118,5 ; gen. seggj a 
Vsp 23, 12, Br 6, 6 ; dat. seggj um 
Ls 25, 3, Grp 40, 3 u, ö.; acc. 
seggi Sg 44, 1; 2) scherzende be- 
zeichnung eines knäben: sg. nom, 
Vkv 23, 2. — Als mänl. eigenname 
Bp 24, 8. 

segja (sagöa), 1) sagen, sprechen, 
erzählen, mitteilen, ankündigen, 
a) absolut: inf, Häv 110, 11, Am 
28, 1, 44, 4; prs, ind. sg. 3. segir 
Grm 18, F 303 h 1; opt. sg. 3, 
segi Ls 29, 6; imper. sg. 2. (mit 
suffig. pron.) segöu Grp 38, 8. 50, 8 ; 
prt. ind. sg, 1. (mit suffig. pron^ 
sagöak Bdr7,7. 9,7. 11,9; sg.3. 
sagöi Vsp 13, 8, Sf 16, Bm 6 pr 1 
u, ö. ; part, prt. n. sg, nom, sagt 
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Ls 2; h) mit acc, der sache: inf. 
Hrbl 50, 1, Alv 8, 5, Häv 102, 8 
u, ö,; muD ek s. per lifs orvaena 
Ijosa brüöi ich wiU dir ankündigen 
dass die frau sich keine hofnung 
macht femer zu leben Sg 53, 2; 
prs. irid. sg. 2. 3, segir Vm 42, 6, 
Grp 12, 4; Häv 123, 7, HH II 
11,8, Grp 11,8; imper. sg. 2. seg 
Grp 12, 6. 18, 6, (mit suff. pron.) 
se^u Ls 1, 1, Skm 11, 1, Vm 13, 1 
u. ö. ; pl. 2. segiö Am 87, 5 ; prt. 
ind. sg. 1. sagöa Sg 71, 1, (mit suff, 
pron.) sagöak Sg 71, 7 ; sg. 3. 
sagöi HHv 13, Sd 14, 6 u, ö, ; pl. 3, 
SQgöu Br 13, 6; c) mit dat. der 
person: inf, Vkv 26, 7, Grp 4, 2 
u. ö. ; imper. sg. 2, {mit suff, pron,) 
segöu Bdr 6, 3, Vm U, 1 u, ö,; 
prt. ind. sg. 3, sagöi HH 1 18, 4, 
Gür II 5 u. ö. ; pl. 3, SQgöu Od 
24, 8 ; d) mit dat. der pers, und 
acc. der sache : inf. Skm 29, 5, Grm 
32, 6, Häv 120, 9 u. ö. ; prs. ind, 
sg. 1. {mit suffig. pron.) segik Fm 
9, 3 ; sg. 3, segir Häv 65, 5 ; pi. 1. 
segjum Hyndl 31, 1, 34, 1 u. ö.; 
opt. sg, 1. (mit suff, pron.) segjak 
Skm 4, 1; sg. 2, segir Skm 5, 3, 
23, 6; imper, sg. 2, seg Vkv 32, 1, 
Am 84, 5, (mit suff. pron,) segöu 
prk 9, 3, Skm 3, 1 u, ö, ; prt. ind. 
sg, 1. sagöa Grm 52, 1, (mit suff. 
pron.) sagöak Od 31, 2; sg. 2. sag- 
Öir Am 78, 5; sg. 3. sagöi Hym 
4, 8, Sg 37, 2, Akv 36, 8 u, ö.; 
pl, 3. SQgöu Vkv 40, 2, HHI49, 3; 
e) mit nachflg, at c, ind. : prs, ind. 
sg, 3, segir Grm 19; pl. 3, segja 
Mp 1; prt, ind. sg. 3. sagÖi Sd 2 
pr 4; part, prt. n. sg. nom. sagt 
Sf 10, Helr 6; daneben mit dat, 
der pers,: imper. sg, 2, (mit suff, 
pron.) segöu HHIIl, 1; prt. ind, 
sg. 1. {mit suff. pron.) sagöak Sd 2 
pr 18; sg. 3. sagöi Bm 14 pr 2; 
mit acc, der sache: prs. ind. pl. 3. 
segja Br 20 pr 11; prt. ind. sg. 3, 
sagöi Grm 23; f) mit nachfolg. 
at c. opt.: prs, ind. sg. 1. segi Fm 
13,2; sg.3, segir F 303a 1; pl.3. 
segja Br 20 pr 4. 6 ; prt, ind. sg. 1. 
(mit suff. pron.) sagöak Am 80, 4; 
sg. 2. sagöir HHv 34, 1; sg. 3, 
sagöi Chrm 32; part. prt. n, sg, 
nom, sagt HHv 43 pr 1; daneben 

18 
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mit dat. der pers, : inf, Grp 47, 2 ; 
imper. pl. 2, segiö Vkv 22, 5 ; prt. 
ind. sg, 3. sagöi GSr III 2, 2, 4; 
mit acc. der sache : prs, vnd, sg. 2, 
segir Hrhl 5, 1 ; imper, sg. 2. (mit 
suff. pron.) segöu HH 1 35, 1 ; g) 
mit indir. fragesatz (hve): inf. Od 
1, 1 ; daneben mit dat. der pers. : 
inf. Sg 34, 1, Hlr 5, 1; imper. 
sg, 2. {mit suff. pron.) segÖu Grp 
6, 5; (hvaöan): pari. prt. n. sg. 
nom. sagt HH II 8, 9; 2) ant- 
worten : inf. Häv 28, 3. 63, 1 ; prs. 
ind. sg. 3. segir F 303a 6; 3) 
nennen : part. prt. m, sg, nom. sagör 
Sd 25, 4; 4) unpersönlich: prs. 
ind. sg. 3. sva sem segir i VqIs- 
ungakviöu wie es heisst HH II 12 
pr 19, vgl. Br 20 pr 8, Akv 44 
pr 1 u. ö.; prt. ind. sg. 3. pat .. 
er sagöi {)er was man dir sagte 
Vkv 41, 2; 5) mit praepp. u. advv.: 
s. ap t r widerrufen : inf. Hym 32, 6 ; 
8. (ahm) frä ehu {jmd) von etwas 
erzählen: inf. Ls 25, 3. 60,3; prt. 
ind. sg. 3. sagöi Bm 5, GSrII7, 2; 
part. prt. n. sg. nom. sagt Br 20 
pr 1; s. eht frä ehu (e£m) etwas 
über etw. erzählen, mitteilungen über 
jmd machen: inf. Vm 43, 3; prt. 
ind. sg. 3. sagöi Grm 27; s. eht 1 
eyra ehm ^*mä etw. i/ns ohr sagen: 
prt. ind. sg. 2. sagöir Vm 55, 3; 
s. til ehs jmd mitteüung m^ichen: 
prt. opt. sg. 3. segöi Od 24, 4; 
B. ehm til jmd anreden: inf. Am 
77, 2; prt. ind. sg. 3. sagöi Akv 
6, 2; s. til nafns sins sn namen 
nennen: inf. Hrbl 9, 1; imper. 
sg. 2, {mit suff. pron.) segöu Hrbl 
8, 9; s. vel ehm jmd gutes ver- 
heissen: prt. ind. sg. 3. sagöi Hym 
14, 1; 6) segjask: inf. letuat heldr 
s. sie Hessen sich dennoch nicht 
raten Am 30, 10. 

segl, n. segel: pl. acc. HHI 30, 2; 
dat. seglum HH II 16 pr 14. 

segl-marr, tn. *segelross% d. i, schiff: 
pl. dat. seglmQrum Sd 10, 3. 

segl-vigg, n. dass.: pl. nom, Bm 
16, 5. 

seiö-berandi, m. {part. prs.) Zau- 
berer: pl. nom. seiöberendr Hyndl 
33, 5. 

seilask (Id), die hände atASStr ecken: 
inf Hrbl 27, 3. 28, 1. 



seina (aö; vgl. got, sainjan), ver- 
säumen: part. prt. n. sg, nom. seinat 
er es ist versäumt, es ist zu spät 
Akv 19, 3, Am 28, 1. 

seinn, adj. 1) langsam, saumselig: 
m. sg. nom. Hrbl 50, 2, Hyndl 5, 5; 
2) langwierig: n. sg. acc. seint HH 
1 25, 3 ; 3) n. sg. acc. {adv.) seint 
mit mühe, kaum, gar nicht Häv 160, 2* 

s e k r , adj. eines Verbrechens schuldig, 
und daher geächtet, friedlos : m. sg. 
nom. HrU 9, 2. 

8 e 1 j a (Id ; got. salj an) 1) fortgehen, über- 
geben, darreichen, ausliefern (ehm 
eht) : inf prk 4, 3; prt. ind. 8Q, 1. 
selda Vkv 35, 4, Am 80, 3; 8g.2. 
seUirLs42,3; sg.3. seldi Vkv24,8, 
Sg 37, 10; pl. 3. seldu Vm 39, 3; 
2) 8. eiöa eide leisten, treue geloben: 
prt. ind. sg. 1. selda Hlr 7, 8; 
part. prt. m. pl. acc. selda Br 2, 
2. 3: seljask eiöa sich gegenseitig 
eide leisten : prt. ind. pl. 3. seldosk 
Sg 1, 7; 3) mit praepp.: s. fr am 
übergeben : prt. ind. sg. 3. seldi Am 
4, 4; s. ehn viö ehu jmd mit eiw. 
versehen (?) : prt. ind. pl. 5» seldu 
Häv 138, 1 {doch steckt in dem vbm 
jedes fals ein fehler d. Überlieferung). 

sem, conj. 1) wie (partikel der ver- 
gleichung) a) alleinstehend: Vsp 
13, 8, Bdr 13, 2, prk 14, 4, Ls 2 
U.Ö.; b) eingeleitet durch sva: Ls 
14, 2, Hrbl 35, 2, Skm 36, 5, Ha» 
12, 2 u. ö. ; durch slikr : Hrbl 12, 2, 
(sems) Am 102, 4; durch jafa- : Ls 
21, 6, Vm 2, 6, F304a 26; 2) dh 
wenn, als ob, a) alleinstehend : HtU 
6, 1, Häv 33, 5, Hyndl 24, 8, HHI 
29, 5 u. ö.; b) eingeleitet dur^ 
sva : Häv 89, 3, HH II 36, 5, Sd 2, 
Br20pr3u.ö.; 3) als: ek bruöar 
a flest um räö sem faöir Alv 4, 3; 
4) wie, und {fast gleichbedetOend 
mit 6k): prk 9, 2 {vgl. 10, 2), Bm 
14 pr 11, Akv 17, 3 (?) ; 5) rdaiMh 
Partikel: baugi sem jafnendr unnn 
Hrbl 42, 5; par s. doH wo HH 
II 27 pr 6, F 303a 11. 

senda (nd ; got. sandj an) senden, fort- 
senden, aussenden : inf. Häv 142, 7, 
Sg 63, 6, Akv 37, 8 ; prs. ind. sg. 3, 
sendir F 303b 5; prt. ind. sg. 1, 
senda Vkv 35, 7. 36, 4 ; sg. 3. öendi 
Grm 21, Vkv 25, 3, HHv 36, 1 u. ö. ; 
pl. 2. senduö Am 53, 5; pl. 3. senda 
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Rml6, F303h 22; pari. prt. m. 
sg, nom, sendr Ls 34, 3, 35,3 ; acc, 
sendan JHHv 37, 2; f, pl, nom, 
sendar 8d 18, 4; s. at ehm jmd 
holen hissen: imper. sg, 2, \mit 
suffig. pron,) sentu GSr III 7, 1; 
sendask eht sich gegenseitig etwas 
gusenden: prt. ind. pl, 3. sendask 
Am 85, 2. 

I6ndi-maör,m. böte: pl. nom. sendi- 
menn Am 4, 6, F 303h 28. 

senn, adv. 1) auf einmal, zu gleicher 
zeit: Hym 21, 4, Grm 23, 5, Sg 
50, 3; 2) sogleich, alsbald, schnell: 
Bär 1, 1, prk 13, 1, Hym 14, 7 u. ö. 

1. senna (nt), streiten, disputieren: 
inf. Hdv 124, 5; imper, pl, 1. 
Bennum Hyndl8,l; prt. ind. sg. 3. 
senti Hym 28, 4, 

2. senna., f, wortstreit: sg. acc. Bennn 
Ghv 1, 1; pl. nom. sennur Sd 30, 1, 

serkr, m. oberkleid, wa/fenrock: sg. 
nom, F306b 8; dat. acc. serk Am 
23, 2; Bp 28, 8; pl. acc. serki 
Akv 4, 6. 

8688, m, sitz, Sessel: sg. dat, sessi 
Ls 15, 1, Vm 19, 3 u. ö. ; acc, sess 
Vm 9, 3 ; pl. gen. acc. sessa Grm 
14, 3; Ls 7, 4, 8, 1. 

sess-meiör, m. sitzbaum, bank : pl. 
dat. sessmeiönm Akv 14, 6, 

sess-mQgr, m. bankgenosse : pl. dat. 
sessmQgum Hdv 150, 3, 

setja (tt; got. satjan) setzen: inf. 
Hym 9, 4, Grm 29 ; prs. ind. sg. 3. 
eetr Sd 12, 6; imper, pl, 2. setiö 
Vkv 17, 9; prt, ind. sg. 3. setti 
Bp 4, 8; part. prt. m. sg. nom, 
Bettr Vkv 17 pr 2, Dr 15; s. ehn 
SAlan jmd glücklich machen: prt, 
ind, pl. 1. settum Am 96, 7 ; s. ehn 
i fJQtur jmd in fesseln sclüagen: 
prt. ind. pl. 3. settu Akv 21, 2; 
8. fr am auftragen: prt. ind. sg, 3. 
setti Rp31, 1; setjask sich setzen: 
inf. Od 12, 5 ; prt. ind. sg. 3. settisk 
Bp 3, 5, Vkv 30, 6 u. ö,; pl. 3. 
settusk Vkv 1, 6; part. prt. n. sg. 
acc. sezk Skm 1; s. niör sich 
niedersetzen : imper. sg. 2, {mit suff. 
pron.) seztu Skm 29, 4, Sg 53, 1; 
prt, ind. sg. 3. settisk Sd 2 pr 1; 
s. upp sich aufrichten: prt. ind, 
sg. 3, settisk Sd 9, 

setr, n. wohnsitz: sg. acc, Ls 43, 3, 

setti, num, ord. {got. saihsta) der 



sechste : m, sg. nom, Grm 11, 1, Hdv 

51, 5; n. sg, acc. setta Vm30, 1, 

Hdv 149, 1, Sd 29, 1, 
sevi, s. sefi. 
sex, num, card. {got, saihs) sechs: 

F 305 b 8. 
sex-hQföaÖr, adj, mit sechs köpfen : 

m. sg. acc. sexhpföaöan Vm 33, 6, 
sextändi, num. ord. der sechszehnte : 

n. sg. acc. sextanda Hdv 159, 1. 
seyöir, m. kochfeuer: sg. acc, seyöi 

Hym 15, 3. 
sia (se?), seihen, durchseihen: inf. 

Sf 16. 
siö, adv, (vgl. got, I)anaseit)s, S3it)us) 

spät: Hdv 66, 3, HHv 6, 1, Rm 

23, 3 u, ö. 

1. 81 öa (seiö), zaubern: inf. Ls24, 1; 
prt. ind. sg, 3. seiö Vsp 1, 5. 6. 

2. siöa, f. Seite: pl, acc. siöur F 
306b 7. 

siöan, adv. 1) dann, darauf: Hym 
15, 4, Vkv 3, 1, HHv 5, 5, Grp 
44, 7 u, ö.; 2) hinfort, seitdem, 
in Zukunft, ferner, später, mehr : 
Ls 28, 6, Hrbl 19, 8, Skm 26, 6, 
Grp 51, 6 u, ö.; 3) siÖan er (es) 
nachdem: Sf 25, Am 78, 2, 

s i Ö a r , adv. comp, später : F 305 b 18, 

siöari, adj. comp, der spätere: m, 
sg. nom. Sg 33, 6. 

siö-buinn, adj. {part. prt.) spät 
fertig, spät bereit: m. sg. nom. 
Hym 10, 2. 

siö-lauss, adj. sittenlos, ungesittet : 
m. sg. nom. HH I 44, 2. 

1. siör, adj. lang herabhängend: 
f. pl. acc, siöar Mp 28, 7, Ghv 7, 5. 

2. siör, adv. comp, weniger, minder, 
gar nicht* (in negierten aufforde- 
rungssätzen mit opt.) : Ls 12, 4, Sd 
22, 4 ; als conj. damit nicht (quo- 
minus): Ls 10, 4, Hdv 128, 9, Sg 
28, 7; superl, sizt am wenigsten, 
durchaus nicht: Akv 24, 4, Am 
79, 4. 82, 6, 

sifi, m. verwanter: pl, gen. sifja Sd 

28, 4. . 
sifjaör, adj. verwant {ehm) : m. sg. 

nom, Hym 21, 6; acc. sifjaöan 

Hyndl 43, 7. 
sifjar, f.pl, {got. sibja) 1) verwant- 

schaftl. verl\Mtnis: acc. Ls 16, 2; 

dat. sifjum Vsp 46,4; 2) freund- 

Schaft: dat. sifjum Hdv 123, 1, Sg 

28, 5, 
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sifjungr, w. verwante person (atuih 

von frauen gehraucht: Bugge, fkv. 

4:32a) : sg, nom, Äkv 30, 5; ph dat. 

sifjungum HH II 33, 7, Am 82, 5. 
sifr, m, verwanter: sg, dat. sifi Grp 

50, 6, 
siga (seig), JE) fallen, herabsinken: 

inf. HSv 19, 3; mit refl. let 

sigask liess sich herabfallen F304a 

34; prs. ind. sg. 3, sigr Vsp 59,2; 

2) inf letum siga sattmäl okkur 

Tvir liessenden vergleich zwischen uns 

zu Stande kommen (?) Sg 39, 1. 
sigla (Id), segeln: inf Am 3, 7 ; 

imper. pl. 2. sigliö Am 33, 3; prt. 

ind. pl. 3. sigldu HHII 16 pr 11. 
sigli, n. schmuck: sg.acc. Ls20,5, 

Sg 49, 6. Nach Bugge, stud. s. 4 

aus ags. sigle. 
Signa (aö), weihen, segnen: inf. Sd 

8, 1; pari. prt. m. pl. nom, sig- 

naöir Eyndl 28, 10. 
sigr,m. ^0*. sigis) sieg: sg.acc. Ls 

22, 6, Häv 58, 6, Hyndl 3, 1 u. ö. ; 

gen. sigrs HH 1 57, 9 ; dat. sign 

HHv 39, o, Sd 2 pr 8, Ghv 17, 3. 
s i g - r u n a r , /". pZ. runen deren Zauber- 
kraft sieg zu verschaffen im stände 

ist: acc. Sd 6, 1. 
8igr-I)j6ö, f. siegreiche schar: acc. 

HH II 48, 8. 
sig-tivar (-tifar), m. pl. siegverlei- 

hende {oder siegreiche?) götter: gen. 

sigtiva Vsp 45, 8, Ls 1, 6, Grm 

45, 2 u. ö., sigtifa Akv 30, 6. 
sig-topt,/". siegeshaUe: pl. acc. sig- 

toptir Vsp 64, 6. 
Si guT^ an '"kYi^a., f. lied von Sigurd: 

sg. dat. SiguröarkviÖii GSr I 27 

pr 9, F 306a 22. • 
siklingr, w. fürst: sg. voc. Grp33,l; 

gen. sildings HHv 29, 6; dat. sik- 

lingi Bm 11, 4; acc, sikling HH 

II 13, 2; pl. nom. siklingar HH 

1 27, 7; dat. siklingum HH 1 47, 3, 

II 27, 3. 
sild, f. hering: pH. acc. sildr Hrbl 

3, 7. 
silfr, w. (got, silubr) silber: sg. nom. 

acc. Am 92, 6; Sd 28, 4; dat. 

silfri prk 4, 4, Grm 6, 3 u. ö. 
silfr-gyltr, adj. {part, prt,) mit 

vergöldetefn siWer verziert: n. pl, 

acc. silfrgylt Akv 4, 5. 
silki, n. seide: sg. dat. Bp 34, 2. 
si-laegja, f. 'ewige tiefe' (?), poet. 



bezeichnung des meeres: sg, nm. 

Alv 25, 2. 
s i m a , n. faden : pl. ace. simu ER 

13, 6. 
simi, m. tau, fessel: sg. gen. sima 

Vkv 13, 3 ; pH. acc. sima Hrbl 18, 6. 
simul, /". 1) riesenweib: sg. voc. HE 

I 43, 8; 2) bezeichnung einer 

Stange: sg. nom. F 305 n. 

1. sin, f. sehne: pl. nom, sinar Vb 
17 pr 2; gen. sina Vkv 17, 8; 
dat. sinum F 305 b 14. 

2. sin, ser, sik, pron. reflex.ifi. 
seina, sis, sik) seiner (ihrer), lidi, 
sich: gen.sg. sin Br3,S, Am71,k] 
pl. Am 7, 4; sin a milli unter mr 
ander, gegenseitig GSrII4; Imüfi 
sin zwischen sich F 305a 2; ää. 
sg. ser Vsp 68, 5, Hym 3, 6, 6r% 

^ 5, 3, Häv 4, 5 u. ö.; pH. Sf» 
12, 3, Ls 33, 2, Vm 45, 5 u. ö.; 
acc.sg. sik Hrbl 22, 3, Hdv 102,3, 
HH II 23, 8, Grp 48, 7 u. ö. 

1. sinn, n, (got. sint)s? sinj)?) mal: 
sg. acc. um s. einmal HH Ill2,l; 
eitt sinn dass. F 303b 9; |)ettai 
diesmal HHv 39, 7, i s. j^etta äaxk 
Am 11, 4. 14, 4 ; annat s. ein anäot 
mal HHv 5 pr 1, i annat s. dflW. 
HH 1 44, 5, i s. annat dass, Bf^ 
59, 4, Am 10, 10, 101, 8; it 1)1^0» 
8. zum dritten male Sf 14. 

2. sinn, pron. poss. (got. seihs) lew» 
ihr : m. sg. gen. sins prk 1, 3, X« 
65 pr 3, Skm 3, Grm 9 u. ö.; M 
sinum Vsp 36, 6, Häv 42, 1, HB 
30 pr 4, Sg 13, 3 u. ö,; acc. ßfi» 
Hym 13, 8, Hrbl 56, 8, Häv 15,^ 
HHv 20, 3 u. ö.; pl. gen. si«* 
Häv 153, 6, Gör UI 10, 8 u. «.»' 
dat. sinum jprk 5, 5, Gür II BS, ^ 
u, ö ; acc. sina Ls 14, Grm Ä 
Hyndl 9, 8, HH II 36, 3 u. ör, 
f. sg. gen. sinnar Bp 4, Vkv 6$ J 
u. ö.; dat. sinni Häv 6,1, Vkv^^ 
pr 2, HHI 19, 2, Sg 25, 2 u. ö.; 
acc. sina Hym 20, 6, Ls 2, 2, 6^ 
21, Grp 33, 7 u. ö. ; pl. acc. si»«^ 
Grm 3, HHv 30 pr 10, Bm9pr^}. 
n. sg. gen. sins Häv 12, 6, Ffi^J 
pr 1 u. ö,; dat. sinn Bm 6, ^ 
70, 8; acc. sitt Häv 14, 6, ^ 
36, 5, Fm 22, 4 u. ö.; pl. d^: 
sinum prk 5, 5, Häv 38, 1, F303^ 
7 ; acc. sin Hym 38, 8, Ls 2$ ^ 
u. ö. 
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, m. {got gSL-BUipa) geführte, 
er: sg, nom. Vsp 8, 2, 
, n. 1) reise, weg: sg, acc. 
, 4; ph dat siimuin Vm 4, 3, 
rar a s. der tag ging zu rüste 
', 10; 2) folge, hegleitung: 
tt, acc, Sg 3, 4; Sg 12, 2; 
inni gef olgschaft : sg, acc, GSr 
, 8: gen, sinnis Äkv 19, 6; 
l: sg, dat, einu sinni einmai 
35, 4, Fm 10, 4 u, ö.; sinni 
\ass, Gtfr II 10, 2; QÖm s. 
weiten male Vsp 61, 2, {)riöja 
i dritten mal Ghvl4,3, mpr- 
nanchmäl, oft Hym 9, 6; acc, 
li sogleich Alv i, 3; pl, 
nQrgum sinnum oftmals Sd 

at; got, sitan) 1) sitzen (häufig 
im nehenhegriffe der ruhe od, 
gkeit): inf, Ls 10, 3, Skm 

Hdv 2, 3 u, ö,; prs. ind, 
Sit Vkv 31, 2; sg. 2, 3, sitr 
i, 4, 11, 2; Vsp 30, 3, Ls 
Hdv 5, 6 u, ö,; pl. 1. sitjiim 
0, 7; pl, 2. sitiö Ghv 2, 1; 
sitja Hym 12, 1, Vm 41, 6 

opt. sg, 2, sitir Hym 19, 8; 
, sg. 2. (mit suff. pron.) sittu 
7, 1; part. prs, m. sg, nom, 
ü Hym 29, 5, Sg 17, 7; dat, 
la prlz 9, 5 ; n, pl, dat. sit- 
oa Sd 3, 6 ; prt. ind. sg, 1, 3, 
rm 2, 2, Hdv 95, 2, GSr II 
{mit suff. pron,) satk GSrll 

Vsp 2, 1, prk 5, 1, Rp 11, 3 

sg, 2. (mit suff\ pron,) saztu 
',7, 7, 6, sattu Od 31, 1; 
satnm Ghv 20 , 4 ; pl, 3, sätn 
[5, Bp 2, 7, HHI 32, 1 u, ö,; 
g, 2, saBtir Akv 17, 5; 2) 
; sich aufhalten, wohnen: inf, 
5 : prs. ind. sg, 1. {mit suff. 
u, negat,) sitka HH 1135,1; 
sitr Vm 37, 2, Grm 18 u, ö.; 
%d, sg. 1, 3, sat GtfrII13,5; 
[5, F304a 1 u. ö.; prt. ind, 
sätu (Vit) Vkv 41, 3; pl. 2, 
Vkv 40, 3; pl. 3. satu Vkv 
Am 85, 1; s. i hugum sich 
Uend verhalten: inf. Hyndl 

3) mit adüv. ; s. e p ti r zurück- 
*; inf. HH 1 52, 8; prt. ind. 

sat Vkv 38, 4; s. fyrir 

dabei, in der nähe sitzen: 
id. pl 3. sitja Hdv 1, 6, 132,2; 



prt, ind, sg, 3, sat prk 26, 1, 28, 1. 
Hym 2, 1. 
siz {d, i, siö es), cohj. und praep, 
A, conj, 1) seitdem: Ls60,4, Grm 
48, 7, Gtsr II 30, 5, Am 53, 2; 
2) da, weü: Ls 17, 4. 32, 4, HH 

I 41, 5 ; B, praep, c, acc, nach 
{tempor,): Vkv 31, 4 {Bugge z, st). 

1. sja (sa; got, saihvan) 1) sehen, 
blicken, schauen, erblicken, betrach- 
ten; a) absol, : inf, Grp 8, 4, 30, 4, 
Bm 23, 6; prs. opt, pl. 3. se GSr 
III 8, 5 {das komma nach nü ist 
zu tilgen); prt, ind, sg, 1, sa Hdv 
110, 4. 5; b) mit ol^ectsaccus, : 
inf Skm 17, 6, Grm 9, 3, Vkv 23, 
4 u, ö,; prs, ind, sg, 1, (mit suff, 
pron.) sek Hdv 148, 6, Fm 35, 8, 
Gdr III 6, 3; sg, 2, 3. s6r Skm 
23, 1, Grp 32, 3 u, ö,; Ls 59, 6; 
pl, 1, sjam Am 19, 2; pl, 3, sja 
Vm 36, 6, Alv 14, 5 u, ö,; opt, 
sg, 2, ser Grp 29, 8, Sd 28, 2; 
pl, 3, se Hrbl 19, 8, Skm 26, 6; 
prt, ind, sg. 1, 3, sä Hdv 77, 2, HH 

II 19, 5, (mit suff. pron,) sak Alv 
36, 2, Od 28,7; Skm2, Bm4prl 
u, ö,; sg, 2, satt Am 15, 8, (mit 
suff. pron,) sattu HHv 1, 1; pl. 3, 
sa HHv 5pr2, Akv 14, 1, F 303b 
10; opt, sg, 2. ssBir Gdr III 1, 8; 
part. prt, m, pl, nom, senir Hm 
20, 3 ; n, sg, acc. set HH II 14, 8, 
Gt5rIIl3; c) mit dopp, acc, (des 
obj. und praed.): inf, Bm 24, 6; 
prt, ind. sg, 3, sä GSr III 9, 3; 

d) mit genet,(?): prt, ind, sg, 1, 
(mit suffig, pron,) säk Ghv 11, 2; 

e) mit part, prt, u, acc, : prs, ind, 
sg, 1, (mit suff, pron,) sek Vkv 18, 9; 
sg. 2, ser Hm 24, 7 ; prt, ind, sg, 
1. 3, sä Vsp 32,1; Vsp 31,1, Hym 
14, 2, GSr 1 14, 3; pl, 3, sä Vkv 
9, 1; f) mit part, prt, u, dat,: prs, 
ind, sg, 1. se Hym 32, 3; sg, 2, 
ser Hm 24, 8 ; g) mit cuic, u, inf, : 
prs, ind, sg, 1, se Ls 41, 1, Grm 
4, 2, Hdv 148, 2 u, ö., (mit suff, 
pron.) sek Ls 44, 2; sg, 2, 3, ser 
Ls 28, 5, Bm 22, 6, Akv 38, 5; 
Vsp 61, 1, 66, 1; prt, ind. sg, 1, 3. 
sä Skm 6, 2, Hdv 70, 4 u, ö., {mit 
suff, pron,) ssikprk 25, 5; Vsp 36, 1, 
Hym 35, 5 u, ö.; sg, 2, {jnit suff, 
pron,) sättu prk 25, 3 ; pH, 3, sä 
Am 37, 3 ; opt sg. 3, s»i Fm 7, 3; 
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h) mit dat. u. inf.: prs, ind. sg, 3. 
ser Vsp 25, 5; i) sja ehm eht 
etw. an jemand erblicken : prt. opt. 
sg. 2, sasir Sg 32, 5; k) mit at 
c. ind. : prt. ind. sg. 3. sa HH II 
38 pr 2, Sd 4 u. ö.; pl. 3. sa HH 
II 16 pr 6; l) mit at c. opt.: inf. 
Am 55 f 7 ; m) mit indir. frage- 
satz: imper. sg, 2. se Hym 12, 1; 
prt. ind. pl. 3. sa Ls 5 pr 2; 2) 
prüfen, untersuchen, beurteilen (eht) : 
inf, Sd 11, 3; 3) mit adw. und 
praepp.: s. ä eht auf etw. blicken: 
inf. Ls 3, 3, Vm 6, 3 u. ö. ; prt. 
ind. sg. 3. sa Hm 21, 6; pl. 3, sä 
Hym 1, 6; unpers. prs, ind. sg. 3. 
ä ser {)at illa das sieht iibel aus, 
macht keinen guten eindruck Am 
42, 1; 8. fr am in die Zukunft 
blicken: prs, ind. sg, 1. se Vsp 
45, 6. 50, 6 u. ö.; sg, 2. ser Grp 
20, 3; pl. 3. sja Hyndl 44, 5; 
opt, sg. 3. se Grp 22, 3; s. eht 
fyrir etw., voraussehen: prs, ind. 
sg, 2. ser Grp 10, 5. 28, 7; s. fyrir 
ehu etw. verhüten: prs. ind. sg, 3. 
ser Grp 39, 8; s. 1 hineinsehen: 
prt. ind. pL 3. sa Vkv 21, 4; s. 1 
eht in etw, hineinsehen: prt. ind. 
sg. 3, sa Skm 2, Sf 8; s. of eht 
über etw. hinweg schauen : prt. ind. 
sg, 3. sa Vsp 3,7; s. til ehs etw. 
erwarten: prs. ind. sg. 3. ser Häv 
143, 3; s. räö til einen rat für 
etw. wissen: prs. ind. sg. 1. se Am 
67,2; s. um eht über etw, hinweg- 
blicken: prt, ind. sg. 3. sä Skm 2; 
pl. 3. sä Grm 15; mit etw. bescheid 
wissen (?) : prs. ind. sg. 3. ser Hdv 
94, 3; s. viö ehu sich vor etwas 
hüten: inf Fm 37, 6, Sd 8, 2. 32, 2; 
prs. opt. sg. 2. sjäir Sd37,2; 4) 
sjäsk sich fürchten: prs. opt. sg. 1. 
sjämk HHIl 16, 8; prt. [ind. sg. 1. 
sämk GSr 1 26, 8 ; s. eht sich vor 
etw. fürchten : inf, HHv 12, 5 ; prs. 
ind, sg. 1, sjämk HH II 15, 5; 
sg. 3. sesk Sg 33, 3; prt. ind.pl. 3. 
säsk Akv 2, 4; mit adw. und 
praepp.: s. at ehu für etw. fürch- 
ten: prs. ind. sg,3. sesk HHv 11, 5; 
s. 1 augu sich in die äugen sehen: 
prt. ind, pl. 3. säsk Mp 27, 2; s. 
til nach einander blicken, sich gegen- 
seitig anschauen: prt. ind, pl. 3. 
säsk Am 35, 1; s. um sich um- 



schatten: prt, ind, pl, 3. säsk Vh 
4, 8; s. um ehn besorgt sein uns 
jmd: prs, ind. sg,l, sjämk Grm 20,6' 

2. sjä, pron. dem, der, dieser: m. 
sg. nom. Hdv 2, 3, HHv 40, 3 u, ö. ^^ 
Skm 42, 6, Sd 4, 3, Akv 6, 

sjaldan, adv. (vgl, got. silda-leiks]^ 
selten: Vsp 30, 3, Hrbl 10, 2, Hdtrm 
6, 6 u. ö, 

sj älf r , pron, (got. silha) selbst: m, sg -* 

nom. Vm 54, 6, Häv 9, 2, EH 
7, 5 u, ö. ; dat. själfum Hdv IMö, 7, 
Grp 5, 8, Am 82, 7 u. ö.; ace, 
själfan Vsp 59, 8, Vm 6, 3, Bm 
17, 4 u. ö.; pl. nom. själfir 
*54, 4, Am 49, 6 u. ö. ; dat. själfimrm 
Hdv 41, 3, HH I 31, 1; fSsgmm 
nom. själf Gtir I 8, 1. 2. 3. Am ^B^ 
8 u. ö. ; dat, själfri Vkv 27, 7, ^^ 
10, 6, Od 30, 8; acc. själfa H^g^ 
37, 4, Grp 48, 7, GSr II 25, '^^; 
n, sg. nom. själft Ls 11, Skm 8, ^' 
9, 5. 

själf-räöi, sw, adj. wer den eigem ^sn 
entscMüssen folgt, eigenwüUg: -9». 
sg. dat, själfräöa Häv 86, 2. 

själf-skapa, indecl. adj. wer seSM^tr 
der Urheber von etw. (ehs) ist : f. ^sg. 
nom. Am 65, 7, 

sjau, num. Card, (^ot. sibun) sieb^f^: 
Hrbl 18, 11, Vkv 11, HH 1 51, 4im^ ö. 

sjaundi, num. .ord. (got. sibiULda) 
der siebente: n, sg. acc. sjaon-da 
Vm 32, 1, Häv 150, 1, Sd 31, h 
pl. nom. sjaundu Grm 12, 1, 

sjautjändi, num, ord. der »Uif- 
zehnte: n. sg. acc. sjautjända H^ 
160, 1. 

sjoöa (sauö), sieden, kochen: «m/*. 
Hym 14, 8, F 306b 11; part.prt. 
m. sg. nom. acc. soöinn Bp 4, 9; 
Grm 18, 3; f, sg. nom. soöin &fT 
II 24, 7. 

sjon, f. {got. siuns) 1) blick: sg,dat. 
Hym 12, 6; 2) äuge: pl. M 
sjonum Hym 13, 7, Häv 148, 6; 
acc. sjonir GSr I 14, 5, 

sjor, m. s. ssBr. 

sjövar-strQnd, f, meeresufer: «f 
dat. sjqvarstrQudu Rp 4, 

sjukr, adj. (got. siviks) krank: m.8g. 
dat. sjukum Häv 86, 1. 

sJQt, n. 1) sitz, Wohnsitz: sg, acc, 
Vsp 17, 7, 42, 3, Grp 53, 7; 2) 
Volk (?J: pl. dat. sJQtum Hyndl 43, 8 
(Bugge, fkv. s. 405 a). 
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f ; got skaban) 1) schaben: 
sg. 3. skefr Hrhl 22, 2; 

schaben : pari, prt. f, pl. 

inar Sd 18, 1; 2) durch 

glatt machen, glätten: prt, 

3. sköfu Bp 43, 5; part, 

pl. acc, skafna Äkv 4, 2; 

m. skafnar HH I 50, 6, 

jök), schütteln: prt. ind. 

:6k Hm 21, 5; pl,3. skoku 

Im 17. 1. 

adj. schief, krumm: m. sg. 

at beini krummbeinig (in 

3S gebrochenen knochens) 

, 6. 

ihale: pl. acc. skalar hirn- 

Vkv 24, 5. 35, 1. 
dichter: sg. nom. c. art. 

? 306b 12 ; pl. gen. skälda 
7; dat. skaldum Hyndl 

Wohnhaus: sg. gen. dat, 
:v 10; Skm 3, Grp 5, 1. 
Schwert: pl. dat. skalmum 
20, 7; acc. skalmir Hm 

d, f. 'schwertdlter', krie- 
zeit: sg. nom. Vsp 46, 7. 
k (aö; got. skaman sik), 
r Sache (ehs) schämen : prs. 
3. skaramisk Häv 61, 5. 
[fr, adj. kurzlebig; veröa 
zeitig sterben: f. sg. nom. 
r HH II 50 pr 1. 

adj. kurz: f. sg. nom. 
Im 75, 7; dat. (sw^.) skQmmu 
prlO; pl.nom. skammar 
7; w. sg. nom. skamt Hrbl 
iat. skqmmw Sd 1, 6 ; acc. 
jtrze zeit HH I 10, 1, Am 
oompar. m. sg. acc. skemra 
, 2, Fm 34, 1. 38, 1. 
>rr, adj. kurzlebig, früh- 
rbend : m. pl. nom, skamm- 
28, 6. 

Sinnesart, denkweise: sg. 
pi Häv 22, 2, Grp 32, 4. 
), 1) schaffen, erschaffen, 
bereiten, verfertigen: inf, 
, 3, Am 49, 7 (sk. sokn 
w'); part. prt. m. sg, nom. 
Skm 13, 5, Häv 125, 8; 
m. skQpuÖ Vm 21, 2, Grm 

ö,; n. pl. nom, skQpuö 
>, Häv 83, 5 ; 2) schlichten, 
part. prt. n. sg. nom. skapat 



Mp 15, 5 ; 3) bescheiden, verhängen 
(vom Schicksal): part. prt. f. sg. nom. 
skQpuö Bm 6, 5 ; n. sg. nom. skapat 
HH II 20, 6. 

skap-daaöi, sw, adj. durch das 
Schicksal dem tode geweiht, zum tode 
reif: m, sg. nom. Am 58, 6, 

skap-ker, n. (d.i. skapt-ker) gefäss 
mit einem handgriff oder henkel, 
schöpf krug : pl. (?) acc. Grm25,4, 

skapliga, adv. auf geziemende weise : 
Am 76, 3. 

skapligr, adj, geziemend, passend: 
n. sg. nom. skaplikt Am 89, 2, 

skapt, n, Schaft (am spiesse): sg. 
nom, acc, Häv 125, 9; Bp 38, 1; 
pl dat, skQptum Grm 9, 4, 

8 k a r ö r , ac^j, vermindert, verringert , 
beschädigt: m. sg. acc, h^fam qU 
skaröan (scü. hlut) wir haben alle 
schaden erlitten Am 99, 4, (sw,) 
enn skaröa mana den abnehmenden 
mond Vkv 8, 4. 

skarpliga, adv. eifrig: Am 43, 5, 

skarpr, ac^j. rauh, hart: m.sg.dat. 
skQrpum Häv 133, 8; f, pl, nom, 
skarpar Ls 62, 4, 

skarste. ska8S,n. zauberwetb, hexe : 
sg. nom. skars Hyndl 40, 5; voc. 
skass HHv 23, 6, HH I 39, 2. 

skati, m. krieger, held: sg. nom. 
Hyndl 9, 6, F 305a 5; pl. nom, 
skatar Gtfr II 14, 6; gen. skatna 
Grp 5, 2, Sg 56, 4 u. ö. 

skaut, n, {got. skauts, m.) ecke, 
zipfel: pl. dat. meÖ (and) himins 
skautum zwischen den (vier) ecken 
des himmds, in aller wdt Hyndl 
14, 8, Grp 10, 8, halsa skautum (??) 
Bdr 12, 8 (vgl. Edzardi, Germ. 
XXVII, 330 fg, und S. Bugge, 
stud. 252 fg.), 

skaut-gjarn, adj, Verhüllungen od. 
Verkleidungen liebend (?) : m, sg, 
nom, Hyndl 30, 9 (nach Kop. und 
Bask verschrieben für skrautgjam, 
nach schmuck lüstern), 

skegg, n, bart: sg. nom, acc. Bp 
15, 5; prk 1, 5; dat. skeggi F 
305b 10. 

skegg-Qld,/". *beüalter^, kriegerische 
zeit: sg. nom. Vsp 46, 7, — Als 
name einer walküre Grm 36, 3. 

skeiö, n. 1) lauf: sg. acc. a skeiö 
schnell, bald Fm 5, 6 (vgl. äborinn) ; 
2) Wegstrecke: sg. acc. HH 143,6. 
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8 k e 1 f a (f5), erzittern machen, schwin- 
gen : inf. Rp 35, 3 ; prt, ind, sg. 3. 
skelföi Rp 38, 2; pl 3. skelföu 
Rp 43, 6, 

1. skella, skjalla (skall) erklingen, 
klirrend anschlagen: prt ind» pl, 3. 
skuUu Hym 34, 8. 

2. skella (lö), 1) erklirren machen, 
erschüttern^ schütteln : prt, ind,pl. 3. 
skelöu Hrhl 39, 3; 2) sk. eht 
undan etwas gewaltsam fortstossen^ 
fortschlagen : prt, ind, sg. 3. skelöi 
fot undan hieb denfu^s ab Am 48, 6. 

8 k e 1 1 r , m. hieb, schlag : sg. acc. stell 

prk 32, 5, 
skemma, f, kleineres haus, bes. zum 

Wohnraum der frauen eingerichtet: 

sg, gen. skemmu Skm 3, Ghv 7, 2. 
skenkja (kt), einschenken (ehm): prt. 

ind. sg, 3. skenkti Ls 10 pr 1. 
skep j a (skopu. skapöi; ^of.ga-skapjan) 

1) schaffen, erschaffen, machten, be- 
tüirken, verfertigen: inf. Vsp 12, 6; 
prt, ind, sg. 3. skapöi skoeru wirkte 
streit, kämpfte Am 48, 5; pl. 3. 
skopu Vsp 7, 4, Vm 25, 5 u, Ö,; 

2) verhängen, bestimmen, beschei- 
den : prt. ind. sg. 3, sköp Rm 2, 5 : 
pH. 3. skopu HH I 2, 4, Sg 7, 6. 

s k e p n a , /*. Schicksal : sg. gen. skepnu 
Gtfr I 24, 8. 

skepta (pt), mit Schäften versehen: 
inf, Rp 35, 6, Akv 38, 8; prt, 
ind, sg. 3. skepti Rp 27, 8. 

skepti-smiör, m. verfertiger von 
(speer-) Schäften: sg. nom. Hdv 
125, 6, 

skera (skar), schneiden, schnitzen, 
zerschneiden: prt. ind. sg, 3. skar 
Fm 26 pr 2; pl, 3. skaru Vsp 
23, 7, Od 26, 2, Akv 22, 7; part. 
prt. f. sg. acc. skoma Gtfr 1 14, 8; 
pl. nom, skomar Vkv 17 pr 1; n. 
sg, nom. skorit Dr 15, Akv 22, 4; 
sk. ehn a bäls jmd die kehle durch- 
schneiden: prt, ind. sg. 3, skar Am 
76, 4; sk. eht or etw. ausschneiden: 
imper. pl, 2. skeriö Am 56, 3 ; sk. 
ehn til hjarta jmd nach dem herzen 
schneiden, ihm das herz ausschnei- 
den: prt. ind.pl. 3. skäru Akv 24,2, 
Ghv 18, 4. 

skeröa (rö), beschneiden; benagen: 
prs ind. sg. 3. skeröir Grm 35, 6. 

skejti, n. wurfgeschoss, pfeü: pl, 
acc. Rp 43, 5. 



skeytir, m, schütze: sg, dat, skeyti 
Sg 56, 3 (?), 

s k 1 ö , n. 1) holzscheit, holztafd, schin- 
del: sg. dat. skiöi Vsp 23, 7; pl, 
gen. skiöa Hdv 60, 1; 2) tür- 
Pfosten (?): sg. dat, skiöi Bpl4, 4; 
3) schwertscheide: sg. dcU, skiÖi 
Hm 16, 1, 

skiö-garör, m. lattenzaun: sg. gen, 
skiögarös Skm 10 pr 3, 

skiöi-jarn, n, 'scheideneisen^ d, i. 
schwertklinge: pl, acc. Hm 16, 2. 

s k i f a (fö), spalten, zerlegen : prt md. 
pl, 3. skiföu F 306b 15, 

skikkja, f, mansch sg, dat. skittju 
Am 47, 4, 

skil, n, pl. unterschied: acc. konna 
skil ehs mit etwas bescheid wissen, 
künde von etw. haben Hdv 157, 5, 
Am 9, 2. 

s k i 1 i n n , adj, verständig : n, pl. nom . 
skilin Hdv 133, 9. 

8 k i 1 j a (lö), 1) trennen : prt, ind. sg. 
skilöi Vkv 3, 6, Am 30, 8 ; sküjasi 
sich trennen : imper, pl, 1, sküjonil 
Grp 52, 1; prt. ind, pl, 3, skilöus' 
Am 35, 4; sk. yiö ehn sich «o- 





6. 



jmd trennen: inf. Grp 24, 2; S^^S^ 
bemerken (mit at c, ind.) : prt. «hm^hJ. 
sg. 3. skilöi Sf 8; 3) versteh i^^n 
(eht): prt. ind. sg, 3. slalöi Fm 
pr 9, Gtfr 19; 4) sk. um 
auskunft geben über etw. : inf. Ry 
38, 4. 

skillingr, m. (got. skilliggs) 
gddstück : pl.a^c. eikiUmg&prkdS^ 

skin, n. glänz, licht (poet. 
nung des mondes): sg. acc 
15, 5. 

8 k i n a ( skein ; got. skeinan), sc 
leuchten, glänzen, strahlen : pr8.i 
sg. 3. skmn Vsp 53, 3, Alv 36, 
Vkv 18, 1; opt. sg. 3. skini A 
28, 8 ; part. prs, f, sg, dat, sldnaO-^ 
Rm 23, 3; n, sg, dat. skinaim^ 
Grm 38, 3, Sd 15, 2;. prt. i 
sg. 3. skein Vsp 7, 5, 

skinn, n. haut: sg, nom. Rp 8, 

skip, n, {got, skip) schiff: sg, 
acc, HH II 30, 1, Sf 19; Hrbl 3^ 
Grm 7 u, ö., {mit art,) skipit Hrb^ ^» 
Grm 11 u. ö. ; gen, skips Hdv 7S'.^^* 
Vkv 33, 3 ; dat, skipi Grm 9, E^l^^ 
23, 6, Am 95, 6, (mit art,) skip:^"^^ 
Grm 10, Sf 22 ; pl. nom. acc. b-^^^E 
Gnr II 15, 1, {mit art,) skipin flÄ" -'^ 



7, 
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16 pr 11; HH I 25, 5, (mit art.) 
skipin HHH 16 pro; gen, sMpa 
Orm 13, 4. U, 3, HH I 23, 2; 
dat. sldpum HHv 12, 3, HHII 22, 
2 u. ö. 
Bkipa (aö), ordnen, anordnen; ver- 
fahren, handeiln (gegen jmd yi5 ehn) : 
inf. Cfrp 49, 4. 
ikipa-lierr,m. flotte mit bemannung, 
kriegsflotte: sg. dat, skipaher HH 
II 16 pr 2, 
skipa -liö, n. schiff svolk: sg, acc. 

Sm 15 pr 2, 
akipta (pt), i) verteilen (ehu): inf. 
Hrfd 25, 1, Bp 39, 3; prt. ind, 
pL 3, skiptu Od 12, 4; 2) aus- 
tauschen, vertatMchm, wechseln (ebu 
▼iÖ ehn): inf Häv 44, 5, HH I 
34,8 u,ö.; 3) ordnen, anordnen: 
part. prt, n. sg. wom. skipt 8g 67,9; 
4) handdn, verfahren: prt. ind. 
sg. 3. skipti Am 76, 3; walten (vom 
sehUiksaX): inf prt, slaptu Am 35, 3 
{8, Bugge zu Akv 8, 1). 

^kir-leitr, adj. 1) glänzend: n. sg. 
dat. (sw) skirleita Grm39,2; 2) 
von heller gesichtsfarbe: f sg. nom, 
{sw,) skirleita Akv 36, 1, 

«kirr, adj, (got, skeirs) leuchtend, 
straMend, klar: m. sg, gen. (sw,) 
skira Grm 25, 5; dat. skirum 
Orm 43, 5; acc. skiran Akv 40, 6, 
(sw,) skira Vm 12, 2; f sg, nom. 
Bkir GHrm 11, 5; pl. nom, skirar 
Bdr 7, 3. 
skjald-borg, f. *schüdburg\ zäun 
aus zusammengesezten schaden : sg. 
nom. 8d 3; acc. c. art. skjald- 
borgina 8d 4, 
8kjald-m»r, f *schildjungfrau\ 
Jungfrau die gerüstet am kämpfe 
teünimt: pl. nom. acc. skjaldmeyjar 
Akv 43, 6; Akv 18, 3. 
skj älfa (skaif), zittern, erbeben: inf. 
P 305a 14, b 7 ; prs. ind. sg, 3, 
skelfr Vsp 48, 1; pl, 3, skjälfa Ls 
55, 1, Skm 14, 6; prt, ind. sg. 3, 
skalf Ls 65 pr 8, HH I 48, 7; 
p^. 3. sknlfu Am 48, 10, 

•kjarr, a«^*. furchtsam vor etw, (viö 
eht): superl, m. sg. nom. skjarrastr 
Ls 13, 7, 

* Ic j 6 a (?), sich zeigen, offenbar werden: 
prs,ind.sg.3. skjör Fm5,6 (M.B, 
Bichert, Ups, univ. ärskr, 1877, 
8. 40 fg.). 

Gering, Edda-Glossar. 



skjol, n. Zufluchtsort; schütz: sg. 
dat, skjöli GSr II 34, 8, 

skjota (skaat), schiessen (ehn ehn): 
inf Vsp 33,4, GSr II 18, 11; prt. 
ind, sg. 3. skaut Vsp 28, 2, HHv 
5 pr 6; pl. 3, sknta Am 43, 5; 
part, prt. m. sg. acc. skotinn Hdv 
148, 2; sk. ehn neöan jmd von 
unten her treffen: prs, opt, sg. 3. 
skjoti Vkv 37, 8; skjotask sich 
rasch vorwärts bewegen, eilen, flie- 
gen : prt, ind. pl. 3, skutusk Hyndl 
46, 7. 

skjotliga, adv, schnell : HH 1 23, 1, 

skJQldr, m. (^0^. skildus) schild: sg, 
nom, Bdr 7, 4, Grm 38, 3; gen. 
skjaldar Vkv 33, 4, Am 30, 5 ; dat, 
sküdi Vsp 31, 5, HH I 34, 3, Sd 
15, 1 ; acc. skJQld Häv 81, 6, Akv 
7, 9, Hm 21, 6; pl. nom. skildir 
Vsp 46, 8, Vko 8,3, HH I 50, 5; 
dat, skJQldam Grrm 9, 5, 8g 66, 2 
u, ö, ; aec, skJQldu Ls 14, Akv 4, 1. 

s k j Q 1 d n n g r , m. eigentl. bezeichnung 
der von dem myth, konige Skji^r 
abstammenden fürsten (Hyndl 11, 5 
u, ö.), dann konig, fürst überhpt: 
sg. nom, HH II 22, 1 ; pl. nom, 
skJQldungar HH II 21, 3; gen, 
skJQldunga HH II 50, 3, Br 14, 3, 
Am 2, 1, 

8ko5a(aö), 1) spähen: prs, ind,sg,3. 
skoöar Hdv 7, 5; 2) besichtigen, 
recognoscieren (eht) : inf. HHv 26,2; 
hm skoöask sich umschauen: inf 
Häv 1, 3, 

skogr, m. 1) watd: sg, gen, skogar 
Hym 18, 6, Ls 15, Gör 1 27 pr 2; 
dat. skogi HHv 30 pr 6, Br 20 
pr 7 ; pl. acc. skoga Bj? 47, 2; 
2) aufenthaltsort der friedlosen u. 
verbanten, Verbannung: sg. dat, 
skogi Am 96, 5, 

skokkr, m. kiste, truhe: sg, nom. 
Bp 15, 8, 

skokr, m. * er schütter er' : sg, nom. 
sk. bituls * er schütterer des gebisses', 
d. i, Pferd Akv 29, 6, 

skolla (Id), sieh hängend od. schwe- 
bend hin u. her bevjegen: prs. ind. 
sg,3, skollir Bat? i55, li, Vkv 37,9. 

skoli-viss, adj, erfahren in betrug: 
f, sg, voc. skoUvis HH I 38, 3. 

skor, w. (got. skohs) schuh: sg,nom, 
Häv 125, 8; pl. gen. acc, skua 
Häv 61, 4; Gtfr I 9, 6, 

19 
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skor Ö a (aö), im gleichgetoicht erhalten, 
stützen, auf stützen stellen: pari, 
prt. n, sg, acc. skoröat Hrbl 39, 4. 

8k6-8miör,in. Schuhmacher : sg. nom. 
Häv 125, 5. 

sko-sveinn, m, 'schühhursch^, die- 
ner: sg. nam, Skm. 4. 

skot, n, wurf, schuss: sg. acc. Ls 
13, 7. 

skrä, f. stück leder, haut: pl. dat. 
skram Häv 133, 11. 

skreyta (tt), schmücken, schmuck 
anlegen: in f. Gtfr 1 9, 5. 

skriöa (skreiö), sich gleitend oder 
kriechend vorwärts bewegen ; a) von 
schiffen, dahingleiten : prs. opt. sg. 3. 
skriöi HH II 30, 1. 2; prt. ind. 
pl. 3. skriöu HH I 24, 3, GSr II 
15, 2: h) von schlangen, kriechen: 
prt. ind. sg. 3. skreiö Fm 3. 6. 9; 
pl, 3. skriöu Ghv 17, 8 ; part. prt. 
m, sg. nom. skriöinn hekrochen Akv 
32, 3; n. sg. acc. skriöit HH I 
37, 12; c) von der betcegung des 
auf eis- oder Schneeschuh dahin- 
gleitenden: inf. Hdv 82, 2; prt. 
ind. sg. 3. skreiö Vkv 12. 5, 1; 
pl. 3. skriöu Vkv 3. 

sl^riör, m. die gleitende bewegung 
des Schiffes: sg. gen. skriöar Häv 
81, 5. 

Skript, f. bildliche dar Stellung {auf 
dem gewebe eines teppichs) : pl. dat. 
Skriptum Gtfr II 14, 5, 

s k r SB k r , »??. geschrei : sg, nom. F304a 
36. 

skrsöktun, f. dass.: sg. acc. Am 
61, 8. 

s k r Q k , w. lüge : pl. acc. HH 1 38, 4. 

skulu (skylda; ^o*. skulan) 1) sollen, 
müssen, verpflichtet oder genötigt 
sein, a) nach dem willen eines 
anderen (daher bes. in sätzen, die 
einen befehl oder entschluss, eine 
aufforderung, einen rat oder eine 
Vorschrift enthalten): prs. ind. sg. 2. 
{)u skalt äsum opt sumbl gora Hym 
2, 7, vgl. Skm 12, 5, Häv 121, 6, 
HH II 16, 5 u. ö., (mit suff. pron.) 
skaltu Ls 60, 2, Häv 44, 4, 45, 4 
u. ö., (mit suff. negat, und pron.) 
skalattu Häv 112, 6, Grp 22, 5 u. ö. ; 
sg. 3. skal Ls 57, 2, Alv 1, 2, Häv 
2, 3, HH II 45, 5 u, ö., mit ellipse 
des inf. Mm 25, 2; unpersönl. Vm 
9, 4, Häv 52, 2, Grp 19, 7, Sd 7, 




m 



al 



4 u. ö.; pl, 2. skoluö Am 56, 4; 
pl. 3. skulu Häv 41, 2, Fm 39, 5, 
Sg 49, 1 u, ö.; opt, sg, 3. skyli 
Häv 6, 2. 15, 2, Od 22, 5, mit ^ 
eUipse des inf. Häo 15, 5, 54, 2 u. ö.; -^ 
unpersönl. Häv 1, 3, 4. 74, 6 ; pl. 2. ^ " 
skyliö Ls 25, 2 ; pl 3. sbrli J3äv^^ 
42, 5; prt. ind. sg. 1. skylda GH'n^ 
I 9, 5; pl, 3. skyldn prk 21, 4.^ 
HHv 5 pr 1 u, ö., mit ellipse de^^^ 
inf. prk 24, 8 ; opt. sg. 1, (mit suf 
pron.) skyldak Fm 26, 2; sg. 
skyldir HHII 41, 10 ; sg. 3. skyl 
Hrbl 49, 2, Em 11 pr 6, Am 59, 
u. ö.; pl. 3. (mit ellipse des in] 
skyldi Am 74, 6; inf. prt, skyl 
Od 15, 4 ; in Verwünschungen : p 
ind. sg. 2. meö ^uiü I)rihQföaö 
I)u skalt Sd nara Skm 31, 2, v 
30, 5, (mit suff. pron.) skaltuÄ 
26, 4, Akv 26, 1 u. ö.; sg. 3, 
grimnir heitir {)urs er-{)ik hafa 
Skm 35, 2, vgl. 33, 3, HHv 25. 
Bm 5, 1 ; pl. 3. skulu Skm 30, 
opt. sg. 3. hon skyli moma! 
29, 4 ; pl. 3. skyli HH II 29, 1, 
Gür 119, 5; prt. opt. sg, 2. 8kyL<3ir 
HHv 16, 5; in segen^wünsch^rm: 
prs. ind. sg, 2. (mit suffig. pr(P'9t.} 
heill skaltu .. bsBÖi njota Hqs^* 
dottur ok Hringstaöa HH I 57^ S, 
vgl. 56, 1, mit ellipse des inf. köoU 
skaltu, Agnarr! Grm 3, 1; pl, 2' 
skuluÖ Br 10, 3; b) nach g&tÜ. 
ratschluss od. der fügung des schi^^' 
sals: prs. ind. sg. 1, ek skal masrrsi 
meyjar biöja QÖrum til handa ö^^ 
36, 5, mit ellipse des inf. HH Jf 
48,5; sg 2. pk ., er I)ü skalt ^ 
Ulf um vega Ls58,5; sg.3. (ol^) 
er i bQudum skal biöa ragna rek)^ 
Ls 39, 5, vgl, Vm 16, 5, Grm 2, ^> 
Alv 22, 5 u. ö,, mit ellipse des ♦♦•/• 
Grm 39, 6, HHv 33, 12; pl. ^ 
skulum Grp 38, 2; pl. 2, (^ 
ellipse des inf.) skuluö Am 46, ^» 
pl. 3. skulu Vsp 66, 5, Ls 49, .^ 
Vm 23, 5 u. ö. ; opt. pl. 1, ^^^ 
skylim nü eöa i gasr deyja Hm 29, ^j 
pl. 3. skyli Grm 34, 8; prt, ^^ 
sg. 1. (fnit suff. pron.) I)vi ek 1^^" 
um stek at lifa skyldak Ghv 13, ^> 
pl, 3. (mit ellipse des inf.) skylcl*^?* 
feigir Am 2, 2; opt, sg. 1. auac»^ 
nom skop oss . . at ek skylda i vä"^ 
vaöa Bm 2, 6; inf. prt, skyl«" 
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pr 16. 18; c) durch die macht 
erhältnisse {in der läge seiriy 
! läge kommen, durch umstände 
igt od. gezwungen sein): prs. 
tg. 1. hve skal ek {)er .. ^ss 
f vinna {wie wird mir gelegen- 
Verden, wie kann ich es mög- 
lachen) HH II 43, 11; sg. 2. 

Vm 4, 5, {mit suffig. pron.) 
skalta of nafn hylja Hrbl 11, 1, 
28, 1, Bp 47, 7, Hlr 2, 1; 

skal Hdv 2, 5. 37, 5, HHII 
\, ö,; pl. 1. skulum prk 11, 7, 
, 2, Ryndl 1, 6 u, ö. ; pl. 3. 

Fm 17, 3, Sd 12, 8 u. ö., mit 
3 des inf. Hdv 21, 2; opt. 
. skyli Häv 89, 9, Fm 39, 2; 
Ind. sg, 1. (mit suffig. pron.) 
%k Gtfr II 42, 8 ; sg. 3. skyldi 
>, 4, Am 11, 8; pH. 3. skyldu 
3, 6, Äkv 41, 6; ä) in folge 
seitiger Verabredung od. über- 
nft: prs. opt, sg. 1. {mit suff. 
) i^Sä^ natta 8%lak I>ar {zum 
ampfe) koma HHv 33, 8; prt. 
H. 3. skyldu F303a 13; opt. 
skyldi Vsp 12, 5; pl. 3. 
[ Vsp 27, 5. 7 ; e) in folge 
eigenen ent Schlusses (wollen, 
n: die entschiedenheit des 
18 wird stärker betont als durch 
: prs. ind. sg. 1. hafa skal ek 
5 eöa 1)6 svelta Sg 6, 5, vgl, 

38, 7, Sg 16, 5; sg. 2, skalt 
2, 2; sg. 3. {mit ellipse des 
skal Sd 36, 6, unpers. Ls 3, 1, 
54, 2, Grp 25, 1 ; pl. 1. skulum 
[9, 5, Hyndl 8, 2 u. ö., mit 
e des inf HHI 6, 8; pl, 2. 
5 Ls 19, 2; prt. opt. sg. 1, 
mff. pron.) skyldak Od 9, 8; 
vrt. skyldu HHII 14, 4; f) 
\ moral. zwang, amtspflicht, 
esrücksichten u. ä.: prs, ind. 

3, skal Häv 154, 2. 156, 2. 
2; Sg 41, 1; pl. 3, skulu Ls 
prt. ind. sg. 1, {mit suffig. 
) skyldak Gdr I 8, 1. 2. 3; 
. sem koQungr skyldi wie es 
: könige zukam Akv 9, 6; opt, 
skylda Ls 23, 2, {mit suff. 

und ellipse des inf.) skyldak 
9, 8; sg. 2. skyldir Ls 22, 5, 
'9, 4. 82, 0; sg. 3. skyldi Br 
{mit ellipse des inf.) Od 19, 4, 
94, 10, unpers, »va skyldi 



hätte nie geschehen dürfen Vkv 

41, 6; 2) werden (als Umschrei- 
bung des fut.) : prs, ind, sg, 1. skal 
HHv 15, 2, Grp 32, 5 ; sg. 2. skalt 
Grm 3,5, Sg 10, 3, {mit suff. pron.) 
skaltu Älv 6, 5, GSr II 29, 5, Hm 
10, 5, {mit suffig, negat, u, pron.) 
skalattu Z5i5,-2; sg.3. skal Chrm 
45, 3. 5. unpers. Älv JE, 6, Hrbl 

42, 1; pl, 1, skulum Hlr 14, 5; 
pl. 2. skuluö Br 8, 5, mit eüipse 
des inf. Am 38, 4; pH. 3, skulu 
HH II 24, 1; prt. ind. pl, 2, 
skylduö Bm 7, 5; opt. sg. 1, skylda 
Hrbl 13, 4; 3) zuweilen dient 
skulu dazu dem ausspruche den 
Charakter des irrealen, unsicheren, 
hypothetischen zu verleihen; in in- 
dir. frage: prs. ind. sg. 3. hitki 
bann veit hvat hami skal viö kveöa 
Häv 26, 5 ; prt. opt. sg. 1. ^k var 
a hvQrfun hugr minn um {>at, hvärt 
ek skylda vega eöa val fella Sg 
38, 3; in anderen sätzen : prs. ind, 
sg, 3. odsBlla er viö fat er maör 
eiga skal {was er vielleicht besizt) 
amiars brjostum i Häv 8, 5; opt. 
sg. 2, era pat hoeft at |)ü hJQrvi 
skylir kveöja Fafni fjär Bm 12, 5. 

skunda (aö), eilen: prt, ind, pl, 3. 

skunduöu Od 24, 6, 
skiir, f. (got. skura) regenscMuer : 

pl. dat. skürum Älv 18, 5. 
skür-van, f. *regenhofnung\ poet, 

bezeichnung der wölke: sg, twm, 

Älv 19, 2. 
skutill, m, 1) tischchen: pl. gen, 

skutla Bp 4, 6; 2) Schüssel: pl, 

acc. skutla Bp 31, 2. Aus lat, 
' scutula, scutella. 
skutr, m, der hintere teü eines 

Schiffes oder botes: sg. dat, skut 

Hym 21, 5. 
sk^, n, wölke: pl, nom. acc. Grm 

41, 6, Älv 18, 4. 19, 1; Vkv 37, 10; 

dat. skjjum HH II 4, 6. 
skygna (nd), schauen, blicken: inf, 

um skygnask sich umschauen Häv 

1, 4. 
skyldr, adj, passend, geziemend: 

n. sg. nem, skylt Hyndl 9, 5; 

compar, n, sg. nom. skyldara Hrbl 

48, 4, 
skynda (nd), schnell vorwärts be- 
wegen, treiben: part, prt, m, pl. 

nom. skyndir prk 21, 3, 
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skyndir, m, *der eilend^, poet, he- 
Zeichnung des mondes: sg, cuic. 
skyndi Alv 15, 4. 

skynja (a5), untersuchefi : prt, ind. 
sg, 3. skynjaSi Fm 31 pr 5, 

skyrta, f. hemd: sg. acc, skyrtu Rp 
15, 7, 

8 k y t i , m. schütze : sg. nam, Vkv 4, 2, 
10, 2. 

skffir, m. ross: sg, nom, sk. sk^kuld 
das deichsdross {Thors hock) Hym 
37, 5; halu sk. der riesin ross 
(der wolf) HB I 55, 7. 

sksBva (a5), sich vorwärts hewegen: 
inf. Am 95, 5; pari, prs. f, sg, 
nom. skffivaDdi Od 29, 2 ; prt. ind. 
sg. 3. skaBvaöi HH II 4, 5, Akv 
36, 1, 

8 k OB ö r , adj. schadenhringend, schäd- 
lich: f. sg, acc. skcBÖa (auf Gudrun 
hezogen: sie die einer menge von 
helden verderhen bringt ? ?) 8g 56, 3; 
n, sg, voc. (sw.) skoeSa HH 1 39, 1. 

skcera, f. kämpf, streit: sg. acc. 
skcera Am 48, 5, 

skceting, f, höhn, spott: sg, dat. 
skcetinga Hrhl 59, 2. 

8kQkull,m. deichsei : sg, gen. skQkuls 
Hym 37, 5; pl, dat, skQklum prk 
21, 3, 

8 k Q p , n.pl, geschick, Schicksal: nom, 
acc. Fm 39, 1, Sg 58, 9 u. ö. ; Od 
31, 3, Akv 40, 5 u. ö. ; dat. skQpum 
HH II 21, 3, Grp 52, 2 u. ö. 

skQr, f. haupthaar: sg, nom. acc. 
Rp 15, 6; prk 1, 6, Gtfr I 14, 3, 
Hm 21, 5 ; gen. skarar Hym 23, 6; 
pl, dat, skQrum Vkv 24, 6. 35, 2; 
acc. skarar GUr II 20, 8. 

sla (slo; got. slahan) 1) schlagen: 
inf. hQndum sla Gdr 1 1, 6, II 11, 6 ; 
prt. ind. sg. 3. slo hon sväran (scü, 
slag) sinni hendi Sg 25, 1. 29, 3, 
slo hamri Vkv 19, 6; sla b^rpu 
die harfe schlagen : prt. ind. sg, 3. 
slo Vsp 43, 2, Dr 15, ohne ohject : 
inf sla Am 63, 3 ; sla eht igognum 
etw. durchschlagen : prt, ind. sg. 3. 
slo Hym 29, 5; 2) erschlagen, 
töten (ehn med ehu) : prt. ind. sg. 3. 
slo Hyndl 15, 3. 29, 8; 3) durch 
schlagen verfertigen, smmieden (eht 
or ehu) : prt, ind. sg, 1, 3. slo Vkv 
36, 3; Vkv 6, 1, 25, 7; 4) sla 
ehn od. of ehn ehu jmd mit etwas 
umgehen, umringen: prs. ind, sg, 1, 




slffi HyndU 47, 1; part. prt. m. * 
nom, acc, sleginn Akv 30, 3; Ab- 
14, 6; 5) treffen, heneteen (ehu 
part, prt. m. sg, nom. sleginn H! 
II 43, 8. 44, 4; f. sg. nom, 
Bdr 5, 6. 

8 1 a t r a (aö), schlachten: prs. ind. pl, 
slatrum Am 19, t 

sleöi, m. Schlitten: sg. gen. 8l< 
Sd 15, 8. 

sleppa (slapp), gleiten: prt, i 
sg. 3. slapp Grm 54 pr 7. 

slettr, adj. (got, slaihts) eben, gla 
m, sg, acc. slettan Od 3, 2, ( 
sletta Vm 46, 5. 

sliör, adj. (got. Bleit>8) schlimm, 
fährlich: f. pl, nom. sliSrar Ghv 5^ 3, 
— Als name eines flusses Vsp 37^ 4. 

sliör-beitr, a^. schlimm heissewmd, 
scharf (epitheton des Schwertes) r n. 
sg, dat, sliSrbeitu Akv 22, 5. 

sliör-f engligr, adj, unheiWringe9md: 
superl, f. sg, acc, sliSifengUnsti 
Ghv 1, 2. 

8 1 i k r , (idj, (got. svaleiks) so he8chaff^4e% 
solch: m. sg. nom. Sg 27, 4; ffei^ 
sliks Gnr III 6, 6; dat. slikum 
Hrhl 12, 2; acc. slikan Ls 3S. 5, 
Hdv 97, 6 u. ö,; pl. acc, slika 0^9f 
II 9, 2 ; f, pl. a cc. slikar Am 8S, ^i 
n. sg. nom. acc. slikt Häv 10, ^f 
HHv 33, 12; Vsp 30, 4, HrU 46, 
1 u. 6. ; gen. sliks Ls 52, 4, €jhf 
42, 8 u, ö,; dat, slikn HiU22, ^; 
Fm 37, 6 u. ö. 

slita (sleit), 1) reissen: inf, G9r ^^ 
32, 8; prt. ind. sg. 3. Fenrisiilfr 
sleit bQnd af hannm hiss ihm ^ 
hand ab Ls 6; sl. f ra abreiss^^ 
abheissen (ohm eht) : prt. ind. tff' ^* 
sleit Ls 38, 6; 2) zerreissen {ei^; 
eht): inf. G9r 11 9, 6; prs. »-»^ 
sg. 3. slitr Vsp 51, 7; opt. «IT- J* 
sliti Gtfr II 10, 8; prt. ind, »^- ^; 
sleit Vsp 40, 9, Sd 1, 6; 3) Cf-^' 
heben, brechen, zerstören, vemkif^^^ 
(eht, ehu) : inf, Grp 32, 6, HJr 9 j^' 
14, 6; prt. ind. sg, 1. sleit -^-gT 
68, 3 ; sg, 3. (unpersöfd.) sleit Fr^K 
friö der friede wurde gebrochen £^ 
113,5; ulm4P,S8lita8kafbryiO^ 
ist die medialform sehr auffaß^'^ 
(die gewöhnl. erklärung : ^*«JP«*-'^^ 
zerhatien ist unmöglich), u, Crrun-^' 
vigs conjeetur dürfte das rieh^'^^ 
treffen. ^ 
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(a6), zerreissen, eerhredien 
M.); inf, Vftp 45, 3 u. ö.; 
id, pi, 3. slitnnöu Am 36, 5, 

spur: 80, dat, acc, Fm 44 
Fm 2, 

(aö), erlöschen: prs. ind, sg. 3. 
r Vm60,6, 51,3, Hdv51,4; 
td. sg. 3. sloknaöi F 306a 3. 
i (slQDg), 1) schwingen, schien- 

sl. upp ehu etwas empor- 
: prt. ind, sg, 3. slQng HH 
2; 2) besprengen, benetzen 
hu) : part. prt. m, sg. nom. 
on HH II 37, 6. 
idfj, 1) stumpf: n. sg. dat. 
Fm 30, 6 ; 2) schlecht, feig : 
r. m, pt, dat. slavuram Ls 

23, 3. 

,f,pl. Schleppkleid, schleppe: 
If 28, 7. 

a4/. schlau, listig: m. sg. acc, 
.n HH II 11, 5. 
a(l[Ö), auslöschen; vernichten: 
pt. sg. 2. sloköir Am 98, 4. 
% (gö), fortschleudern (ehu): 
id. sg. 3. elengöi Am 44, 9. 
a n - b a u gi , m. Wingverscldeu- 
, beiname des königs Hroerekr: 
l slongvanbanga Hyndl 28, 3, 
ki, /. kleinfischerei : sg. dat. 
h 

%cy, klein: compar. n, sg. acc. 
. Ls 43, 4. 

(aö; vgl. got. ga-8mit)dn) ver- 
m, herstellen, errichten: inf, 
\6; prt. ind. sg. 3, smiöaöi 
[7 pr 5; pl. 3. smiöudn Vsp 

, f, werkstätte, schmiede: sg, 

miöju Vkv 18, 10. 34, 1, 

% (smo), hineinschlüpfen; ein 

d (eht oder i eht) ardegen: 

\d, sg, 3. smo 8g 48, 1; pl. 3. 

i Hm 17, 3. 

r, m. brusttuch, brustfleck, 

sg. nom, Bp 16, 6, 

n. (?) unhold (?): pl. (?) nom. 

il. 

jpÖ), schnappen: prs. ind. sg.3. 

'Ls 44, 3, Hdv 62, 1. 

IBS, adj. gewant im schnappen 

hmarotzen: n. sg. nam, snap- 

jS 44, 3, 

jrndr, adj. von kühner sinnes- 

joehgesint: f. sg. nom, snar- 

9rp 42, 7. 



snarpr, adj. scharf: f. pl, dat, 
snQrpum Sg 60, 9, 

snarr, adj, 1) schnell: m. pl. nom. 
snarir Hyndl 42, 6; 2) kühn: n, 
pl, acc, Bnqr Grp 10, 6. 

snar-räör, adj, zu kühnen ent- 
schlüssen geneigt: m. sg. nom. (sw.) 
snarräöi Mm 13, 3, 

snemma, adv, {älter snimma, s, d.) 
1) frühe, frühzeitig: Hdv 19, 6, 
Vkv 5, Am 64, 2 u. ö. ; 2) schnell, 
bald: Vsp 33, 6, Alv 7, 2, Sg 34, 
3 u. ö.; compar. snemr schneller: 
Sg 54, 2; superl, snemst alsbald, 
sofort: Akv 16, 1. 

8 n e r t a (snart), berühren; einschliessen, 
einengen: prt, ind, pl, 3, snurtu 
Hlr 9, 4, 

sniöa (sneiö; ^ot SQeit)an) 1) schnei- 
den; 8Q. af etw, (eht) oi>schneiden: 
prt. ind. sg. 1, 3, 8neiÖ Vkv 34, 5; 
Vkv 24, 1; 2) zerschneiden (eht) : 
prt, ind. pl, 3. sniöu Br 4, 2; 3) 
jmd (ehn) durch schneiden einer 
Sache (ehu) berauben: imper. pl, 2. 
sniöiö er hann siua magni Vkv 17, 7, 

8 n i m m a , adv. {jünger 8Qemiiia, s, d.) 
frühzeitig : prk 24, 2, HH II 47, 3. 

8niYa oder 8n^ja (sne? snjo?) 
schneien: part. prt, f. sg, nom. 
snivin snjovi beschneit mit schnee 
Bdr 5, 5, 

8njallr, adj, kühn, tapfer: m, sg. 
nom. Ls 15, 1; pl, nom. snjalUr 
HH II 27, 10; acc, snjalla Grp 
9, 7. 

snjor, m, (got, 8naiv8) schnee: sg. 
dat, 8nj6vi Bdr 5, 5; pl. nom, 
8DJ6yar Schneefälle Hyndl 42, 5, 

8n6pa (pt), müssig sein, fatdenzen: 
prs, ind, sg, 3. snöpir Hdv 33, 4. 

8 not, f, weib: sg. nom, voc, Grp 16, 
5 u, ö,; HH II 10, 3; pl, nom, 
snotir Am 63, 4; dat, snotnm Ghv 
22, 3, 

snotr, adj, {got, snutre) klug, weise, 
verständig: m, sg, nom. voc, Hdv 
54, 3 u, ö,; Grp 8, 3; gen. 8notr8 
Hdv 55, 4; dat. 8D0trum Hdv 
94, 5; • pl, dat. snotrum Häv 5, 6. 
24, 6, 

8nua (snora), 1) drehen, winden: inf. 
Vsp 35, 2; prt. ind. sg. 3. Bneri 
prk 5, 4, sneri Rp 27, 6; pl. 3, 
sneru HHI3,1; 8n. upp empor- 
winden, aufziehen (ehu): prt, ind. 
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pl 3, snÄru HHI 27^ 8 ; 2) wenden, 
verändern, verwandeln (ehu): prs, 
ind. 8g. 1. snf Hdv 159, 6; sich 
wenden: imper. sg. 2, {mit suffig, 
pron.) snüöu Hyndl 46, 1; snüask 
sich wenden, sich drehen: inf. Alv 
1, 3; prs. ind, sg. 3. snjsk Sd 
15, 5; pl. 3. sniiask HHI 50, 1; 
sich winden: prs. ind. sg, 3. snysk 
Vsp 51,3; sich losreissen : prt ind. 
sg, 3. snorisk HH I 31, 5. 

enugga (aö?), lauernd schielen (til 
ehs): inf. Skm 27, 3, 

snuna (aö), sich wenden ^ sich ge- 
stalten: inf. Grp 6, 8; prt. ind, 
pl, 3. hversu snünuöu yör konur 
yörar welchen verlauf hatte es mit 
euren weibern Hrbl 17, 1. 

sn^ta (tt), betrügen, verraten; ver- 
nichten, töten (ehm): part, prt, n, 
sg. acc, snytt Am 82, 5. 

snsdfugr, adj. schnell: m. pl. nom, 
snsBfgir HH I 50, 2. 

snaB-hvitr, adj. schneeweiss: n. sg. 
dat, snsBhvitu Am 67, 7. 

sncßri, n, schnür; bogensehne: pl, 
acc. Am 43, 4, 

snqiff. Schwiegertochter, schnür : sg. 
nom. Ghv 19, 6. 

soa {ohne praet.) 1) schwenden, ver- 
geuden: inf. Hdv 142, 8 ; 2) ver- 
derben, vernichten (ehm) : part. prt. 
n, sg. acc, soit Hdv 108, 7, Vgl. 
ofsoinn. 

80Ö, n. Wasser in dem fleisch ab- 
gekocht ist, fleischbrülle: sg. nom. 
acc. Bp 4, 7; HH II 38, 7. 

80 fa (svaf), 1) schlafen: inf. Hym 
15, 6, Hdv 19, 6, Hyndl 46, 2 u. ö. ; 
prs. ind. sg. 2. 3. sefr HHII47, 6; 
Hdv 59, 5, HHv 4, 6, Grp 15, 1; 
part, prs. m. sg. nom. sofandi Hdv 
58, 6; acc. sofanda Mm 9 pr 5, 
Br 20 pr 5; prt. ind. sg. 1. 3. 
svaf Sd 2, 1, Am 78, 1; prk 28, 5, 
Vkv 19, 5, Sd 5; pl, 1. svafu (vit) 
Hlr 12, 1; opt. sg. 1. (mit suffig. 
pron.) SYffifak Hlr 13, 4; pl. 2. 
svaefiÖ GSr III 2, 6 ; part. prt. n. 
sg. acc. sofit Grp 42 ^ 7; f. sg. nom. 
8ofin eingeschlafen Hdv 100, 3 ; mit 
object: inf. scetan (sc. svefn) sofa 
Sd 34, 6; prs. ind. sg. 2. svefn 
t)ü ne sefr Grp 29, 5; 2) ver- 
schlafen (ehu) : inf, sofa lifi Sg 11, 6; 
prs, ind.pl. 2. hvi sofiö lifi ? Ghv 2,2. 





m 
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sofna (a5), 1) in schlaf versi\ 
einschlafen, entschlummern: 
ind. sg. 3. sofhafii Vkv 12, 2. 28, 
pl. 3. sofnuöii Br 12,5; pari, pr 
m. sg. nom. sofhaör HHv 5 pr 
f. sg, nom. sofnuö Sd 2, 2, Sg 24, 
2) schlafen: inf, Bp 5, 4. 19, = 
HH II 46, 6; prs. ind. sg. 1. adt 
Vkv 31, 3. 

so-gerr, adj. so beschaffen: n, 
dat. at sogura unter solchen 
ständen, bei dieser läge der di 
Grp 24, 4. 40, 4. 

sokn, f. {got. sökns) angriff, kanum^ 
sg. dat, acc. HH 1 57, 10 ; ST^ 
II 9, 5, Am 49, 7. 

ßol» f* (90t. sauil) sonne: sg, no 
acc. Vsp 7, 5, Vm 22, 6, Alv 
4 u. ö.; Grm37,3; gen. solar 
23, 3, Hdv 68, 3 u. ö.; äat. 
Vsp 39, 2, Hrbl 58, 2, Grm 38, 
u. ö , sol Akv 31, 5, 

sol-bjartr, adj. glänzend wie 
sonne: f. sg. voc. solbJQrt HH 
44, 7. 

sol-brunninn, part. prt. von 
sonne verbrant: m. sg. nom. 
10, 4. 

sol-heiör, adj. sonnenhell: m, 
acc. solheiöa Akv 17, 6. 

söl-hvitr, adj. glänzend wie 
sonne : f. sg. acc. sölhvita Hdv 9^^^^* 

soll, n.(?) trank für hunde (m^^ 
Fritzner milch mit eingebrockCy^""^ 
brot, vgl. I, Aasen 727 b): sg. 
solli HH I 35, 4, 45, 6 

sol-skin, n. pl. Sonnenschein: 
Vsp 42, 5. 

s 6 mi , m. ehre, was zur ehre gereic 
sg. nom. Am 91, 3. 

sonar-dreyri, m. sühnendes 
(das blut des sonargQltr?): sg. 
sonardreyra Hyndl 38, 4, Odr 
22, 8. 

sönar-gQltr, m. ^sühneeber*, 
dem Freyr geheiligte eber, der 
julfest in die halte geführt wwrc 
worauf die männer ihre hände a 
ihn legten und gelObde leisteten ( 
Keyser, saml. afhandl. 334): 
nom. HHv 30 pr 10. 

sonr. son, m. {got. sunus) söhn : 
nom. sonr Vsp 33, 7, Bdr 6, 2, 
17, 2, Hym 11, 3 u. ö., son HHv 
Ghv 7, F 304a 11 ; voc. sonr Sfl 
Gör III 1, 2; gen. sonar Hri 
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HHv 43, 6 u. ö»; dat. syni 
8, 8, Skm 2, 2, Vm 54, 6, 
W, 3 u. ö. ; acc, son Bdr 8, 7, 
f, 2, Hrbl 56, 8, Vm 33, 6 
jpZ. nom. synir Vsp 7, 1, Ls 
Hrbl 29, 4, Skm 26, 5 u. ö. ; 
kODa Skm 17, 2, Hyndl 32, 2, 
,6 u.ö, ; dat sonum Ls 3, 5, 
5, 5, Grm 41, 3, Ah 10, 5 
acc. sonu Häv 93, 5 Hyndl 
Vkv 31, 4, HHv 5, 2 u. ö. 
« eigenname Bp 42, 7, 
(gotsüUTga,) kummer, schmerz: 
w. acc. Hdv 120,8, Ghv 22, 4; 
[, 7, GSr I 24, 9, Hm 1, 8; 
m. acc. sorgir Ghv 21, 8; Bp 
Am 84, 6; dat. sorgura Hdc 



K 



f u 1 1 r , adj, schmerzerfiät, be- 
m. sg. nom. Hdv 113, 6. — 

iorgfuUr. 

au 8 8, 0(2;. kummerlos: f. sg. 

8orgalau8 Sg 24, 3; superl. 

nom. sorgalausastr Hdv 56, 6. 

illr, adj. kummervoll, betrübt: 

nom. sorgfull GSr 1 1, 3, — 

K)rgafallr. 

oör, adj. betrübt: m.sg.gen. 

6ö8 GSr II 41, 7 : f. sg. nom. 

6ö Od 12, 6. 
(aö), schwarz werden, sich 

nkeln: inf. Vsp 59, 1. 

lör, adj. bräunlich rot wie 

m, sg. nom. Vsp 44, 7. 

{got. sauhts) krankheit, durch 

heit hervorgerufener schmerz: 

m. Hdv 94, 4; pl. nom. acc. 

Od 5, 4 ; Od 2, 4 ; dat. sottum 

136, 8. 

luör, adj. an einer krankheit 

ben: m. pl. nom. sottdauöir 

Weissagung; prophet. träum- 
t : sg. acc. G&r II 38, 3. 
ndr, m. Zauberkunst (?) : pl. 
paganda Vsp 3,4. [Mhff(DA 
)) trent {mit Bugge u, Grdtv.) 
mda wnd Übersezt : die seher- 
der Zauberwesen,] 
jr, adj. von loeisheit zeugend: 
acc. spaklig Vsp 3, 3. 
adj. weise, verständig : m. sg. 
Grp 7, 8, Im 32, 5 ; f. pl. 
PQkum Hrbl 18, 2. 
[aö, rö), 1) sparen: prs, ind. 
sparir Hdv 40, 4; 2) schonen. 



verschonen: prs. ind. sg. 3. spaiir 

¥m 37, 2; prt. ind. sg. 3, sparöi 

HHI 9, 7. 
spar kr, adfj. Idihaft, munter {?): 

f. pl. acc. sparkar HrU 18, 1. 
8peki, /". Weisheit: sg. acc, Sd2 pr 23. 

1. spenna, f. umarmung: pl, nom. 
8pennar GSr III 4, 6. 

2. spenna (nt), spannen, scidingen: 
inf, Sd 9, 5; part. prt. m. sg. acc. 
spentan Vkv 12, 8; 8p. sik ehu 
sich mit etwas umgürten: prt. ind. 
sg. 3. spenti F 304a 15. 

spilla (It), 1) brechen, auflösen : inf. 
Vsp 46, 4; 2) verderben, ver- 
nichten, töten: inf. Am 75, 2. 101, 6; 
prt. opt. sg. 3. spilti Od 15, 8. 

8 p i 1 1 i r , m. verderber, Vergeuder : sg. 
nom. Fm 32, 6. 

8 p i n n a (spann ; got. spinnau) spinnen : 
prt. ind. pl. 3, spunnu Vkv 6, 1, 8. 

spjald, n. {vgl, got, spilda, f.) täf ei- 
chen; Viereck eines gewebes: pl. dat. 
spJQldiun GSr II 27, 2. 

spjall, n. {got. spül) 1) rede, er Zäh- 
lung, künde, na chricht : pl. gen, spj alla 
HHv 31, 3, Gtfr II 5, 4 ; acc. spj<?ll 
Vsp 3, 3, 4, 7. Ghv 9, 7 ; 2) Vor- 
schrift : pl. gen. spj alla HH I 37, 2. 

spjalla(aÖ; .90^. spillön), reden, sich 
unterhalten (viö ehn) ; inf, Hdv 8 1,3, 
Br 13, 2. 

spj all! , m. jmd mit dem man ver- 
traute gespräche führt, freund : sg. 
dat. spj alla Hym 16, 2. 

spj 6t, n, spiess: sg. dat spjoti 
HHv 5 pr 6. 

spor, n. spur, fussspur: sg. acc, Br 
18, 3; dat, spori Sd 16, 8. 

sporör, m. i) schwänz: sg. dat. 
sporöi Fm 13; 2) ende: sg. dat. 
sporöi Sd 16, 6, 

spori, IM. sporn: sg. gen, c, art. 
sporans F 305a 12. 

sporna (aÖ), betreten (eht): inf. Vsp 
28, 8, Od 7, 2. 

spretta (spratt), 1) springen: prs, 
ind. sg, 3. sprettr Hdv 147, 6; 
prt. ind.pl. 3. spruttu Hml, 1 {s. ta). 

springa (sprakk), zerspringen, ber- 
sten: inf. Gör I 4. 2, 8; prt, opt, 
sg. 2. spryngir HH II 32, 8 {s. K, 
Gislason, J^jäla II, 592). 

spyja (spj 6; got. speivan), ausspeien 
(ehu) : prs. ind. sg. 3, spyr Vsp 57, 4 
{nach der ergänzung von Grdtv.). 
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spjrja (sparSa), 7) fragen^ befrctgen ' 
(ehn ehs od. at eha) : inf. Hrbl 9, 9, 
Grp 3, 2, Gör II 17, 4 ; prs. ind. 
sg. 2. 3. gpyrr Hdv 79,2; Grp 10, 
lim 17, 8; opt. sg. 1. spyrja Grp . 
8, 2; prt. ind. sg. 3. spurdi Shn i 
39 pr 3, HH I 2A, 5 u. ö.; pl. 3. \ 
8pur5a Hdv 108, 5 ; pari, prt, m. \ 
sg. nom. sparör Grm 28; sp. eptir 
nachfragen : imper. pl. 2. spyrit Am 
75, 1; 2) erfahren (eht): prs. ind. 
sg. 3. ßpyrr Vkv 7, 1, KU II 12 
pr 8, äg 40, 7 ; prt. ind. sg. 3. 
spurSi HIIv 5, Ghv 9. 

staöi, m. schickt von getreide oder 
heu: pl. dat. st^dum HH I 42, 2. 

stad-lausa, f. unzuverlässigkeit : 
sg. gen. stadlaasu Hdv 29, 3. 

staSr, m. (got. stsips) t) stelle, platz, 
ort: sg. gen. staöar {ein plätz<^n zur 
Verrichtung dernotdurfl) Hdv 111, 7; 
dat. staö Hdv 10, 5. 35, 3, Sg 23, 
10; pl. acc. staöi Vsp 8, 10, Ls 
7, 4 u. ö.; 2) Wohnsitz, aufent- 
haltsort: sg. acc. staÖ Alv 3, 3; 
3) Ortschaft: pl. acc. staÖi Äkv 
5, 6. 

stafn, 9/1. 1) Vorderteil des schiff es, 
Steven: sg. dat. stafni Hym 27, 2, 
HHv 14, 6 U.Ö.; pl. nom. stafnar 
Gör II 15, 4; dat. st^fnum Akv 
5, 4; 2) das schiff selbst: sg. acc. 
HHv 15, 4; pl. acc. stafna HH 
II 12, 4. 

stafn-tjald, n. zeit das im steoen 
aufgeschlagen wird, schiff szdt: pl. 
dai stafntJQldum HH I 27, 2. 

8tafr,w. {got. Btafs) l)stdb; runen- 
buchstabe, rune: sg. gen. stafs Am 
12, 5 ; pl. nom. stafir Gör II 23, 2; 
acc. stafi Skm 36, 2, Hdv 141, 2. 
3. 4; 2) im plur. das mit runen- 
Schrift aufgezeichnete, worte : pl. acc. 
stafi Hdv 29, 3, Sdl4,6; 3)kent' 
nis, Weisheit, gelehrsamkeit : pl. dat. 
stQfum Vm 1, 5; acc. stafi Vm 
55, 5, Alv 36, 3. 

stagstjörn-marr, m. ^ross mit tau 
und Steuer* (?) d. i. schiff: pl. dat. 
stagstjornmQrum HH 1 30, 7. [G V 
s, V. stag [587a) wiU emendieren: 
a stag stjommQrum kopfüber die 
steuerroHse, unter hinweis auf *Fms. 
VT ( VI, 174, 6.)] 

s t a 1 1 r , m. stall : sg. dat. stallt Hyndl 
5, 2, Od 2, 5. 
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standa (stoö; got, standan) 1) stehen: 
inf. Vsp 22, 1, Hrbl 14, 1, Bm 21, 
5 u. ö.; prs. ind. sg, 2. 3. stnndr 
HrU 6, 3, HHv 30, 6; Vsp 22, 7, 
Bdr 7, 1, Hrbl 1, 2, Grm 22, 2 
u, ö.; pl. 1, stQiidiim Hm 29, 2; 
pl. 3. standa Hdv 72, 5, Bm 24, 5, 
Akv 14, 3; prt. ind, sg, 3. sto« 
Vsp 32, 5, Vkv 16, 5, HH I 49, 
u. ö., buöliingr sa er .. Ml 
a liälsi stoö der auf dem halse 
fürsten stand, sie in unterwürfig — 
keit hidt HH II 28,10; st fyri^ 
davor stehen : prs. ind, sg, 3. stend^cr 
Hym 12, 4; da stehen: prt, 
sg. 3. stoö Hym 18, 7. 33, 7; st 
üpp aufstehen: imper. pH, 2, standilfc 
prk 22, 3; pH. ind. sg. 3. stofc- 
LslO prl, Grm54 pr5; 2) 
porragen: part. prs. m. sg, 
standandi Vsp 48, 2; aec, stai 
danda Hym 36, 2; f. sg. dar 
standandi Od 3, 4; prt. ind, sg, .^== 
loginn stoö viö himinn loderte su^s. -m 
himmel empor F 305b 1; 3) * ^- ? A 
erstrecken: prs. ind. pl. 3. l>ij^^Bar 
roetr standa a I)rjä vega Grm 31, ^' ; 
prt. ind. pl. 3. {mit suff. pron.) jfHHr 
ok undir stoöumk [d. i, stoön me^^sr) 
JQtna vegir Hdv 105, 5; 4) 
ausgang nehmen, hertiihren, 
kommen: inf, ek veit gorla hyaÖ 
vegir standa woher die wege 
men, was die Ursache dazu ist 
20, 6; prt. ind. sg. 3. stoö 
mQnam f)eira dQgg i djnpa dali 
herab HHv 28, 5 : pl. 5. af 
geislar stööu HH I 16, 8; 5) 
ehn an jmd herantreten, jmd 
nahe treten, ihn bedrängen: 
ind. sg. 3. ef mik nanör um s 
Hdo 152, 2t; prt. ind. pl. 3, 
at broBÖr })inam stoöu bliö 
überraschten, ertapten dich Ls 32 
st. fr am vortreten: imper. sg. 
{mit suff. pron.) stattu F 303a 
6) eindringen: inf. geir hugöa 
standa i gegnum I)ik miöjan 
schien es als wenn ein speer d 
durchbohrte Am 23, 5 ; prt. ind. sg, 
sveröit stoö i gognnm bann G^rm 
pr 10 ; inf. lastr bann megi bv< 
. . standa bJQr til bjarta lässt 
das Schwert ins herz dringen, 
sticht ihm das herz Vsp 56, 6; 
ind sg. 3. stoö til bjarta lg 
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Si 8g 22y 3, (mit suff, pron,) 
amk (d. t. stendr mer) til hjarta 
Fm 1, 6 ; pi, 3, stoöu geislar 
dn HHIl 16 pro; 7) stan- 
)ht sich aufrecht erhalten gegen 
etw, atishalteny ertragen: inf. 
t vagmarar vind um standask 

6, 8; prt. ind, pi. 3, s^nir 
stoSosk eitr a h^rund utan 

t 

• 

[rö), starren, mit unbewegten 
i blicken (aehn) : prs. opt. sg, 3. 
Skm 28, 4. 

m, amboss: sg, acc» 8te6ja 
4 pr 12. 

(nd), 1) eine richtung ein- 
ten, sich toohin wenden: prt. 
g, 3, SigurÖr .. stefndi saör 
ikklands Sd 1 ; 2) jmd (ehm) 

einladen oder vorladen, ihn 
'dem an einem bestirnten platze 
a5ar ehs) zu erscheinen: part. 
, sg. acc. mer befir stillir stefnt 
rar hat mich auf die land- 

beschieden (zum Zweikampfe 
lert) HHv 33, 6. 
%(kt), braten: inf. Vkvl0,6; 
nd. sg. 3. steikir Fm 32, 4; 
nd. sg. 1. (mit suffig. pron.) 
ik Am 80, 2; sg. 3. steikti 
tpr 2 ; part. prt. m. pl. acc. 
i Rp 31, 6; n. sg. nom. steikt 
teile» fleisch UH II 8, 12. 
(nd; got. stainjan), mit färbe 
reichen, bemalen : part. prt. f. 
c steinda Am 100, 2. 
{jTT,f.pl. felstor: da^. stein- 
i Vsp 49, 6. 

, m. {got. stains) i) stein, 
sg. gen. steine HHv 30, 6, 
. steinsins Hrbl 56, 4; dat. 

Vsp 17, 6, Hrbl 16, 4, Alv 
i. ö.; acc. c. art. steininn 

pr 6; pl. nom. steinar HH 

7, c. art. steinamir F 303b 
dat. steinum Hyndl 10, 2; 
teina Vsp 7, 6; 2) eddstein: 
nn, GSr I 18, 5; pl. acc, 
prk 15, 6. 19, 6. 

Btal; got. stilan) jmd (ehn) 
ohn) stehlen: prs. ind. sg. 3. 
Häv 13, 3, Sd 29, 6; part. 
'. sg. nom. stolinn prk 2, 8, 
(rt), straff ziehen: prt. ind. 
sterti Bp 28, 4 (Bugge, fkv. 
403a). 

ng, Edda-Glossar. 



steypa (pt), 1) etw. (ehu) umstürzen: 
inf. HHI30,8; steypask nieder- 
fallen: prt. ind. sg. 3. steyptisk Grm 
54 pr 9 ; zusammenstürzen, unter- 
gehen: prs. ind. sg. 3. steypisk Vsp 
46, 10; 2) giessen: part, prt. m. 
pl. acc. steypta bjalma gegossene 
helmc(?) Gtfrll20,6 [somitEdz. 
Vols. 171; nach Fritztier ^ 625a 
hochragende, nach Cpb I, 319 
*emaiüierte' helmej. 

stiga (ste, steig; got. steigan) f) stei- 
gen: prt. ind. sg. 3. steig Fm 44 
pr 7; pl. 3. stigu Vkv8,5; opt. 
sg. 3. stigi Vm 54, 5; part. prt. 
m. sg. nom. stigiim Skm 15, 2; st. 
land ans land steigen: prs. opt. 
sg. 1. stiga HHv 21, 3; prt. ind. 
sg. 1. (mit suffig. pron.) stek Ghv 
13, 7; sg. 3. ste HHv 26, 6; st. 
be5 das bette besteigen: prt. ind, 
pl. 1. stigam Sg 68, 6; yfir st. 
übersteigen (eht) : inf. F 305b 13. 
306a 20; 2) schreiten: prs, opt. 
sg. 2, stigir Skm 40, 3; part. prs. 
m. sg. acc. stiganda Bp 1, 6; prt. 
ind. sg. 3. steig Hym 34, 3, ste 
bann nm t)ä ba5a war über beide 
hinweg geschritten, hatte sie über- 
wunden Am 65, 2 ; durchschreiten : 
ina t)ri5ja sjau (daga) t)urt land 
stigum GSr II 35, 10 (s. Hüdebr. 

z. St.). 

stilla (It), massigen, senken: prt. 
ind. sg. 3. stilti rgddu sprach mit 
leiser stimme Vkv 16, 6. 

stillir, m. ^ordner' (berja stilli Gtfr 

1114,2); herscher, fürst: sg.nom. 

voc. HHv 33, 5 ; HHv 31, 5 ; dat. 

acc. stUli HH 149, 4; Hyndl 43, 5, 

Gtfr 1 13, 8. III 4, 2. 
stinga (stakk), stechen: prt, ind, 

sg. 3. stakk Fm 43, 5, Dr 16 u. ö. 

stinnr, a<^'. stark, kräftig: m. pl. 
acc. stinna Hdv 141, 4 ; n. sg. acc. 
(adv.) Stint Häv 148, 4. 

stjarna, f. (got, staimö) stern: pl, 
nom. stJQmur Vsp 8, 9. 59, 4. 

s t j 6 r i , m. letücer ; her scher : sg. nom. 
Grp 1, 6. 

stjornar-blaö, n. blatt des Steuer- 
ruders: sg, dat. stjomarblaöi Sd 
10, 5. 

Btj6rn-bitla5r, adj. durch das 
gebiss lenkbar (?), bezeichnung eines 

80 
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rosses: m, sg. dat. stjomlatlaftam 

Od 2, 6 [GV,Cph 1, 309 emendiert : 

stdfi bitluöam]. 
stjorn-lauBs, adj. steuerlos, ohne 

Steuerruder: n. sg. dat. stjornlausu 

Hdv 89, 8. 
stjapr, m. Stiefsohn: sg, nam. HH 

I 12, 1. 
stjup-Bonr, m. dass.: sg, nom. 

8f3. 

1. stoö, f, Säule, pfeäer, stütze: sg, 
dat. acc Gtfr I 27, 1; Am 2, 5. 

2. stoö, n. rossherde, gestüt : sg.gen. 
stoÖB Rm 1. 

stokkr, m. 1) stock: sg.gen. c. art. 
stokksins UrU 56, 3; 2) pfeüer : 
4at sg. stokki (dem pfeüer am hoch- 
sitz, setstokkr) Am 74, 2; pl. acc. 
stokka Am 16, 2. 

B 1 6 1 1 , m. igot. stols) stuhl : sg. nom. 
F 304a 30, c art. stollinn F304a 
32; dat. stoH Hdv 104, 2. 110, 2, 
c. art. stolinum F 304a 37; acc. 
c, art. stolinn F 304a 35. 

8 top alt, adv. übel, schlimm: Am 

14, 1. 

stor-biQgdottr, adj. überaus ver- 
schlagen: m. sg. acc. storbiQgÖottan 
Hm 13, 2, 

8t6r-haga5r, adj. grossgesint, hoch- 
herzig: f. sg, nom. storhagaS Am 
73, 5. 

stor-mikill, adj, überaus viel: n, 
sg. acc, stonnikLt Fm 44 pr 3. 

stormr, m. stürm: sg. acc. stonn 
Em 15 pr 3, c. art. stonninn HH 
II 16 pr 8. 

storr, adj. gross, gewältig, bedeu- 
tend: m. sg. nom. Am 65, 1; dat. 
storum Gtfr II 10, 4, Od 12, 8 u. ö. ; 
acc. storan Am 55, 2. 83, 11; pl. 
acc. stora Hdv 141, 3, HHv 5 pr3; 
f. sg. acc. stora Am 2, 5; pl. gen. 
storra HHv 34, 4; acc. storar Akv 
5, 5; n, pl. gen. storra GSr II 
33, 6; dat. (adv.) storum gewaltig, 
sehr Am 34, 6. 91, 6. 94, 4. 

stor-raÖT, adj. hohe ziele verfolgend, 
hochfahrend: f. sg. acc, st6rra5a 
Am 90, 4. 

stor-rffidi, n. grosses unternehmen: 
sß. acc. Am 85, 6. 

stor-uöigr, adj. übermütig, stolz: 
m. sg. nom. {sw.) stoniögi Hrbl 

15, 3; superl. m, sg. acc. stor- 
üögastan Hyndl 43, 6. 






^9. 

Ol. 



1. stra, n. stroh: sg. dat. Ls 46,4. ^ J 

2. strä (ä6; got. Btraajan) streuen, ^^ 
bestreuen: imper. pi. 2. straiö prkzaS^ 
22, 4; part. prt. n. sg. nom. strat^^ 
Grm 9, 6, Bp 26, 8. 

strand-hpgg, n, 'strandhieb^, 
schlachten von vieh das man 
küstenbewohnem geraubt hatte: s^ 
acc. HH II 4 pr 6. 

strangr, adj. 1) heftig, 
n. sg. nom. strängt Am 97, 3; 
gewalttätig f wHd: f.sg.nom. str^i 
Am 73, 5. 

straumr, m, ström, fiuss: sg. 
straumi Em 14 pr 10; pl. 
straoma Vsp 40, 2, 

strengja (gö), festmachen, hefestigesr^m%: 
prt. ind. sg. 3. strengöi hon 
nahm ihre kraft zusammen Gtfr 
27, 2; Str. heit ein gdübde bekri 
tigen, ein feierliches gdübde 
legen : prt. ind. sg. 3. strengSi H. 
30 prll; pl. 3. strengen HHv 
pr 10; opt. sg. 1. {mit suff. 
strengöak 8d 2 pr 19; part. 
n. sg. acc. strengt HHv 4. 

strengr, m. 1) sehne am bogen: 
acc. streng Bp 27, 6; pl, 
streng) um Hm 22, 6; acc, Bia»'^& 
Bp 35, 4; 2) saite an der ham^i: 
pl. nom. strengir Od 27, 8, A}oo3^^9, 

striö, n. 1) streit, kämpf: sg. n^^^ 
Bm 8, 3; 2) kummer, sekmia:^{ 
sg. acc. Am 101, 2; dat. sl^xri^ 
Bg 38, 10; pl. dat. af stritt «im 
schmerzlich Od 27, 7. 

strl6a (dd), jmd (ehm) schaden J^ 
fügen, ihm kummer bereiten: -^W« 
Gho 11, 4, Hm 8, 2; prt. ^^* 
sg. 3. Btriddi Am 2, 6, 73,6; 
sg. 3. striddi Hm 8, 8. 

stridligr, adj. feindlich: f. sg, 
striöliga HH I 49, 3. 

strjüka (strauk), 1) streichen: 
ind. sg. 3. strauk Bp 28, 3; 
abstreichen, abwischen (^t aif el 
prt. ind. sg. 3. strauk Fm22 

strffiti, n. landstrasse,weg: sg. 
Hm 13, 1. 

Strand, f. Strand: sg. gen, straip-^*' 
Grm 8, Ghv 13, 1; pl. dat. st^r^ß- 
dum HH I 24, 1. — Name e^^^ 
flusses Grm 28, 9. 

stund, f. 1) weile, zeit: sg. ace. ^ 
15, 2; 2) kurze Wegstrecke: ^f 
nom. Hrbl 56, 3. 



2) 
n): 
3. 
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31 "t: an da (a5), sich bestreben wohin 
m gdangen : prs, ind. pl. 2, stundiö 
Am 14, 2. 

s 'tnttr, aäj, kurz: f.pl.acc. stuttar 
GtHT II 20, 5.- 

s "työja (studda), T) etw. stossen od. 
tiemme» um sich daran zu stutzen: 
prt. ind. sg. 3, staddi F 304a 16; 
2) stützen, mit stutzen versehen: 
part. prt. m, sg, nom, bann (Glitnir) 
er golli staddr mit goldenen pfei- 
Um gestüzt Orm 15, 2; pl, acc. 
f^oü stadda garöa Hlr 1, 3 ; 3) 
jmd (ehn) mit etw, (ehii) stossen od, 
stechen: prt, ind, pl. 3. studdu Vsp 
26, 4. 

Btjnja (standa), stöhnen: prs, ind. 

pL 3. Vsp 49, 5. 
atf ra (r6; got, süarjan), 1) steuern 
(skipi): prs. ind. sg. 3, styrir Vsp 
62,4; imper. sg, 2. Btp Hrbl7, 1; 
prt, ind, sg. 3, st^röi Am 95, 6; 
2) anführen, befehligen (ehu): prs, 
ind. sg. 3, stjrir HHI 33, 4. II 16 
pr 18. 22, 2; 3) einer sache (ehu) 
ais hesitzer walten, etwas besitzen: 
inf. 8gl7,6; prs, ind, sg. 3, stfni 
Hä/ü 18, 5; prt, ind, sg, 3, st^röi 
Sir 11, 4. 

•t^rir, m, lenker, her scher, fürst: 
sg. nom. HH I 27, 1, 

Bt jrr, m, lärm, getümmel: sg. nom. 
Hm 23, 1, 

Bt<}5, f. {vgl, got, 8ta{)s, m.) lande- 
pUttz, atdegeplatz: sg, acc. c, art. 
BtQ5na Hrbl 7, 2; pl. gen. stQöva 
Orm 9. 

BtQttva (aö), hemmen, aufhalten: prs. 
opt. sg. 1. (mit suff. negat. u. pron.) 
stQ5yigak Hdv 148, 5. 

^tqng, f. Stange: sg.nom. F305n, 

1>. stekkya (stQkk; got, stigqan) 1) 
springen ; st. u t a n zurückspringen : 
prt. ind. sg. 3. st^kk prk 27, 3 ; 2) 
stürzen, herabfällen: prt. ind. pl. 3. 
«tdiüiVL Hm 23, 2; 3) fortspringen, 
entspringen: prt. ind. pl. 3. stukka 
Vm 31, 2; 4) zerspringen: prs, 
ind. sg, 3, stekkr HH II 2, 8; prt. 
ind, sg, 3, stgkk prk 12, 5 ; pl. 3. 
stakku Hym 13, 1; st. s u n d r dass. : 
prt, ind. sg. 3. stQkk Hym 12, 5; 
5) bespritzen : part. prt. m. sg. nom. 
stokkinn Fm 32, 2 ; pl. acc. stokna 
Vkv 34, 4 ; f. sg. nom. stokkiii 
HH II 7, 6; pl. nom. stoknar 



HH I 16, 6; n. pl. nom. stokkin 

Rm 16, 6, G9r II 4, 6. 
2. Btekkva (kt; got. ga-stagqjan), 

forttreiben, vertreiben (ehm): part. 

prt, n. sg. nom. stekt HHv 31, 6, 
snör, adv. 1) südwärts, nach Süden: 

Rp 26, 4, Vkv 5, 3, Od 14, 7 u. ö.; 

2) im Süden: GiSr II 15, 8. 
8\i^T-h&llT,adj.na€hsüden gewendet: 

f. sg. dat. (sw.) sa5r}iQlla Akv 31, 5. 
SQÖT-vegar, m.pl, nach Süden füh- 
rende wege: pl. acc. a suörvega nach 

Süden hin Gifr II 8, 2. 
suöT-{)j6ö, f. im Süden wohnendes 

Volk: pl. dat, saörpjoöum Akv 14, 5, 
8u5-r(Bnn, adj. dem süden entstamt, 

dein Süden angehörig: m. sg, nom, 

(sw.) suörceni Sg 4, 1, Akv 2, 7 ; 

pl. acc. suÖroBna GSr II 14, 3 ; f. 

sg. voc, saöroen HH1I44,7; pl. 

nom, acc. snöroenar Vkv 1, 7; HH 

I 17, 4, 
8 n g a (saag), saugen, aussaugen (eht) : 

prt. ind. sg. 3. saug Vsp 40, 7; 

part, prt. n. pl, acc. sogin HH I 

37, 9, 
8 u 1 , f. Säule, pfeüer : sg. nom. Hym 

12, 4, 
süla, f. dass.: sg. nom. Hym 12, 5; 

a^c. sulu Am 5, 7 ; pl. acc. sülur 

Hym 29, 6, 
suraar, n, sommer: sg. nom. Vm 

26, 5; pl, acc, samur Vsp 42, 6 

(vgl, jedoch Mhff. DA V, 128). — 

Personißciert Vm 27, 3. 
sumbl, n, 1) festlicher trunk, gelage: 

sg, acc, Hym 1, 3, Ls 3, 3 u. ö,; 

dat, sumbU Ls 7, 5, Hdv 109, 5 

u, ö.; 2) poet. bezeichnung des 

bieres: sg. acc. Alv 35, 6, 
sumr, pron. adj. {got, sums) irgend 

einer, mancher, jetnand: m. sg. nom. 

sumr — sumr der eine — der andere 

Hdv 69, 3. 4. 5. 6; pl. nom. sumir 

— sumir einige — andere, die einen 

— die andern Br 4, 1. 2, 3, F 306 b 
14. 15. 16; dat. sumum — sumum 
Hyndl 3, 1. 2. Sd 30, 4, 5; f. pl, 
nom. cu:c. sumaf — sumar Fm 13, 
4, 5, 6, Sd 18, 7; Sd 6, 4, 5, 18, 8; 
m, pl, nom. sumir einige, manche 
Br 20 pr 4 ; acc. sama Hdv 66, 3 ; 
f. pl. acc. sumar Häv 141, 12; n. 
sg. nom. sumt einiges, etwas Hdv 
66, 5; gen. sums Am 65,7; dat, 
sumu Fin 25, 6, Am 88, 5. 



OA» 
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SUnd — - 8T&88. 



8 und, n. 1) das achtoimmen: sg.acc. 
Bp 35, 12, 42,8; 2) zum schwim- 
men und segeln geeignetes wasser, 
fahrwMser: sg. dat. sundi Sd 10, 3, 
Sg 53, 6; 3) meerenge, sund: sg. 
acc, HrU 27, 3. 28, 1, Od 28, 6, 
c, art. sandit Hrbl 1, 2, 3, 1 u. ö. ; 
gen, c, art. 8and8]n8 Hrbl 3; dat. 
sandi Hrbl 2. 8, 4. 54, 1. 

sundr, adv, {vgl. got. sundro) aus- 
einander, entzwei : Hym 12, 5, Bp 
39, 8, Er 7,3 u. ö. ; i sundr dass. : 
Bml4prl0.12. Am 44, 10; hverfa 
i 8. atiseinander gehen, sich trennen 
Am 35, 2, 

sundr-borinn, adj. {part. pH.) von 
verschiedener herkunft: f. pl. nom. 
sundrbomar Fm 13, 1. 

sandr-moB6r, adj. von einer andern 
mutter geboren: m. sg. nam. (sw.) 
8andrmoB5ri Hm li, 1. 

sund-vQrör, m. der auf demmeere 
wache halt, meerwächter: sg. nom. 
HH I 34, 5. 

8 n nn a , /*. (got. snnno) sonne: sg. nom. 
Alv 17, 2. 

8annan, adv, T) von Süden Jter: 
Vsp 7, 5, Vkv 1, 1 u. ö.; 2) im 
Süden, südlich von etw. (ehs); Br5, 2. 

8unnan-land8, adv. im Süden: Gifr 

I 6, 6. 

8unDan-verör, adj. nach süden ge- 
richtet: m. sg, acc. 8aimanveröan 
Hlr 10, 2. 

sunn-maör, m. Südländer: pl. gen. 
8aDiimanna GSr III 7, 2, 

8d8-breki, m. mühsal(?): sg, acc. 
8Ü8breka Skm 29, 6, 

8Üt, f, kummer, so^'ge, schmerz: sg, 
acc, Hdv 48, 3; pl. nom. sütir 
Hm 1, 7; gen. suta Gtfr II 21,6; 
dat. sdtum Hdo 144, 7. 

Bva, adv, {got. 8va) so, auf diese 
weise, auf dieselbe weise : Bdr 14, 3, 
prk 26, 7, Hym 12, 3, Ls 3, 6, 
Hrbl 46, 1 u. ö. ; sodass (?) Od 
5, 10 ; 8va sem (sva — 8em) so wie 
{so — wie): Ls 14, 2, Vkv 15, HH 
II 12 pr 19 u. ö ; Hrbl 35, 1, Skm 
36, 4, Hdv 77, 4, HH II 37, 1 
u. ö. ; 80 — €ds wenn : HH 1 29, 1. 

II 36, 1, Gnr 1 18, 1. II 2, 1 u. ö. ; 
svä — {)a er so — wie damals als 
Sg 68, 4; 8va — at so — dos»; 
Skm 5, 2, Hdv 39, 2, Vkv 12, 1, 
HH I 27, 1 u. ö. 



8va at {das metrum fordert in de 
regel die zus.gezogene form Bvat' 
conj. sodass: Hym 25, 3, Ls 1, X, 
Hrbl 26, 8, Grm 2,3, Hdo 112, 7u. 

8vä-gi, adv. so nicht, d}en8onieh- 
Hdv 39, 5, Äkv 25, 9. 

8val-kaldr, adj, kM: m, sg. 




m 
Jir 



BvalkQldam Hyndl 38, 3, Gifr 
22, 7. 

8yalr, adj. dass.: m,sg,dat, sy^lc^^^n 
HH I 37, 10; f. pH, nom. m^ ^r 
Vsp 6, 4, Grm 7, 2; dat. stqI 
Hyndll5,4; n. sg. aee. BYalt 
II 22, 3. 35, 6. 

8van-fj<?6r, f. schwanenfeder : 
acc. svanfjaörar Vkv 2, 6. 

8 V a n g r, adj. dünn, mager ; ausgeh 
geH; ermattet: m. sg. dat, SYQng^t^un 
Od 3, 6 ; pl. nom, svangir 6?rm 5r , 3; 
f. sg. dat. 8yangri HH I 43, T, 

8vang-rifr, adj. dünn od. sehUMfik 
an den rippen, mager: m, pl, tMce, 
8vangrifja Bp 39, 6, 

8van-hyitr, adj. weiss wie ein 
schvjan: f. sg. nom. syanhyit Vhv 8, 
2, 5; dat. {sw.) BYanhyita O**'^ 
hier mit Chrdtü. als adj, su fassen) 
Vkv 5, 4. — Irtüml, (äs eig enna ne 
in der prosa: Vkv 10. 13, 

svanr, m. schwan: pi. gen, sv^ani 
F 303a 23; acc, 8vaiii Oör H 
14, 4. — Als' mäfd, eigenna^ 
Hyndl 12, 8. 

8vara (aö), antworten: inf, Hß ^ 
34, 6; prs. ind. sg. 2. 3, sTttTtf 
Hrbl 59, 2; HHv 11 pr 1, 8d ^, 
pr 22 u, ö. ; prt. ind. sg. 3. bwmT^ 
GSr II 10, 1, Am 34, h Hm A 
1 u. ö. 

svarr, adj. (got, 8ydTs) 1) schtU^^ 
drückend, schmerzlieh: m. sg, ^^ 
8Täran Skm 29, 6; compar, n^ Jr 
gen. 8v4rra Ghv 11, 1; 2) mäd^^ 
gewaltig: m. sg. acc, BvkniL (^^ 
slag) Sg 25, 1. 29, 3 {Bugge, /^**- 
420 b); 3) bekümmeH: m. sg. ^^ 
8vära Hdv 104, 7; 4) verhäng-^^ 
voll (?): n, sg. acc, {oLd/v.) syairtr ^ 
26, 6. 

8yartr, adj. {got. 8yart8) «cÄtw^*^; 
m. sg. acc. 8yartan Bp 7, 3, Od ^ j%V 
n. pl, nom, svqrt Vsp 42, 5; ^^ 
8yQrtum Ghv 2, 9, Hm 3, 5, 

8ya8 8, adj, {got. 8y§8) 1) nUldJ' ^ 
pi. nom. {sw.) in 8ya8a goö ^^ 
17, 6. 18, 3; 2) süss, luAUck (vOn 
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%ek) : tn, sg, dat, syasum Akv 

3) lieb, traut: m. pl, acc. 

7Sr in 6, 4, Akv 39, 8, 

svafSa), 1) beruhigen, ein- 
•n: inf, Bp 45, 3 ; 2) stiüen : 
H II 41, 10. 
m, 1) schlaf: sg, acc. Grp 

dat, svefni Grp 16, 4, Fm 
Sd 1, 2 u, ö.; 2) träum: 
, Am 23, 3; dat. svefni Br 

pl. gen. svefna Am 20, 4. 
am an, n. 'erquickung durch 
, poet. bezeichnung der nacht: 
. Alv 31. 5. 

r, adj. zum schlafe geneigt, 
lg: f. pl. acc, svefngar Sd 

orn, m. schlaf dorn, dorn 
stich einschläfert: sg. dat. 
mi Sd 2 pr 15. 
(gö), 1) Hegen, durch biegen 
sgung setzen: inf. sv. h^rpu 
'fe spielen Od 26, 6; prt, 
r. 3, sveigöi rokk sezte den 
in bewegung Bp 16, 2; 2) 
, sinken lassen: inf. HHv 

m. eine art kopfputz: sg. 
pl6,5{ Weinh. 177, B. Key- 
€rl, skr. IIb 73). 

m. Jüngling, junger mann, 
; (auch Thor wird sv. ge- 

sg. nom. voc. Hym 18, 5, 

4 u. ö.; Skm 37, 1, Fm% 
; dat. sveini Fm 1, 2; pl. 
eina Hrbl 1, 1; 2) söhn: 
n. sveinar Am 50, 9; 3) 

sg. acc. svein Bp 34, 1; pl. 
iveinar Am 76, 7, c. art. 
Qir Am 75 üb. — Als mänl. 
ime Bp 42, 7. 

3veip: Wimmer 129, Noreen 
m.) 1) werfen, umherwerfen 
prt, ind. sg, 3, sveip sinum 
»Ivit cogitationes Sg 13, 3; 
üUen, einwickeln, beziehen, 
n (ehn, eht ehu od, i eht): 
i, sg. 3. sveipr Sg8, 8; prt. 
. 1, 3. sveip Vkv 35, 3; Bp 
Vkv 24, 7 ; part. prt, m, sg, 
^eipinn Fm 42, 4, 
isi, f. un Zuverlässigkeit, 
eit: sg, nom. Am 71, 3, 

m. 1) schweiss: sg, dat, 
Vm 21, 6, Fm 32, 2 u. ö.; 



2) schäum: sg. nom, c, art. sveitinn 
Fm 31 pr 4; dat. sveita Bm 16, 6. 

svelgja (svalg), verschlingen: prs: 
ind. sg, 3. svelgr Ls 58, 6; part. 
prt. m. sg. n(m^, solginn verhungert 
Häv 33, 5, 

8 V e 1 1 a (svall), anschwellen, aufschwel- 
len : prs, ind. pl, 3, Sg 71, 6 ; part, 
prt. n. pl. acc. sollin Gtfr II 41, 8, 

1. sveita (svalt; got. sviltan) 1) ver- 
zehrt werden : prt. ind. sg, 2. svalzt 
{)ü J)a hangri Ls 62, 7 ; ' part. prt, 
f. sg. nom. soltin verzehrt {von 
schmerz) Gtfr II 11, 9; 2) sterben : 
inf. Sg 6, 6, 11, 8, Gtfr II 3, 8, 
mit refl. let sveltask liess sich ster- 
ben, brachte sich um Od 18, 7; 
prt. ind. sg. 3. svalt Br 16, 3, Hm 
7,5; pl.l. sultum Sg65,9; opt, 
sg. 3. sylti Od 14, 4, Akv 44, 8; 
part. prt. m. sg. nom, soltinn getötet 
Br 5, 1; f. pl. nom. acc. soltnar 
Sg 50, 5 {vgl, Cßrinn); Sg 47, 7, 

2. sveita (It), verhungern lassen: 
prt. ind. sg. 2, sveltir Am 54, 6, 

sverö, n, schwert: sg. nom, acc, Vkv 
17, 4, HHv 38, 6 u. ö.; Ls 42, 3, 
Skm 8, 4 u. ö,, c. art. sveröit Grm 
54 pr 7, 10; Vkv 16 pr 4, HHv 11 
pr 4, Fm 44 pr 5; gen. sverös 
Fm 29, 4 ; dat. sveröi Vsp 53, 3, 
Häv 85, 6, Grp 15, 6 u. ö., c. art. 
sveröinu Fm 22 pr 4; pl, gen. 
sverfta Bm 19, 6, Od 30, 7 u, ö.; 
dat. sveröum Vsp 37, 3, Bp 35, 11, 
Am 49, 7; MC. sverö HHv 8, 1. 

sverja (sor u, svaröa; got. svaran) 
1) schwören, a) absol.: prt. ind. 
sg, 3, sor Am 32,1; b) mit objects- 
acß. (eiö, eiöa) : prs. opt. sg. 2. sverir 
Sd 23, 2; prt. ind, sg. 2. svaröir 
Gtir 121,10 ; part. prt. m. pl, dat. 
svQmum Sg 28, 6; acc. svarna Grp 
46, 6, Sg 18, 6 u. ö., svaröa Gör I 
21, 4, Äkv 31, 3 ; 2) durch eide ver- 
binden : part, prt. m, sg, acc, svaröan 
Sg 14, 8, 

sve-viss, adj, eigenwiUig, eigen- 
sinnig (?) : f. sg, voc, svevis HH I 
39, 7, 

s V i Ö a (sveiö), sengen, brennen ; braten : 
prt, ind. pl, 3. sviöa Br 4, 1, 

sviöna (aö), versengen, verbrennen 
(intrans,): prs, ind, sg. 3. sviönar 
Chrm 1, 4; prt. ind. pl. 3. sviönuöu 
GSr III 10, 4. 
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sviÖT, svinnr, adj, (goU 8vm{)8) 
1) achnett: f. sg. nom, svinn Alco 
28, 3; 2) gewantf verständig , weise : 
m. sg, nom. sviör Häv 102,3; acc, 
SYiiman Vm 24, 2, 30, 2 u. ö.; 
f. sg. nom. svinn Hlr 5, 2; dat. 
sviöri Am, 6, 7 ; acc. svinna Am 
54, 5, Hm 9, 2; n, sg. gen. (sw.) 
svinna Hdv 159, 2. 

svif a (sveif), sich bewegen, wandern: 
prt. ind. sg. 3. sveif Hym 18, 6. 

svigi, m, dünner stdb, reis: pl. gen. 
meö sviga Isevi mit dem verderben 
der reiser, d. i. mit feuer Vsp 53, 2. 

svik, n, pl, täuschung, betrug: nom. 
HHII 39, 1. 40, 1; dat. svikum 
Grp 33, 2. 

8 V i k j a (svdk), täuschen, betrügen : 
prt, ind. pl. 3, sviku hann i trygö 
täuschten ihn in sm vertrauen Br 
20 pr 12; part. prt. m, sg. acc. 
svilann Hdv 109,4, fe sv. um das 
vermögen betrogen Am 53, 4; f. sg, 
acc. svikna Sg 57, 4. 

svima (svam), schwimmen: prs. ind. 
pl. 3. Fm 15, 6. 

svin, n. (^o^. sveiii) schwein: sg.gen. 
svins G9r II 24, 7; dat. svini Hdv 
84, 5 ; pl. dat. svinum Mp 12, 12, 
HHI 35, 2 u. ö. 

8 V i n n - h u g a ö r , adj, verständigen 
Sinnes, Mug : f. sg, voc, svinnhuguö 
HH II 10, 3. 

svipr, m. 1) schnelle bewegung; an- 
Sturm : sg, nom. HH I 54, 1 ; 2) 
schnell vorübergehende erscheinung, 
wechselndes Mienenspiel, daher pl. 
svipir mienen, gesicht, antlite: dat. 
svipum Grm 45, 1, 

svipta (pt), fortziehen (ehu af ehm): 
jfMTt. ind. sg, 3, svipti GSr 1 13, 1, 
Od 3, 5. 

8 vi p an, f. das schwingen: sg, dat. 
Em 19, 6. 20, 3. 

svip-visi,/! un^uverlässigkeit, falsch- 
hkt: sg, nom. Am 7, 3, 

8 v 88 f a (fö), 1) beruhigen, einschläfern : 
prs. ind. sg. 1, (mit suffig. pron.) 
svflBfik Häv 152, 6; prt. ind, sg, 3. 
svflBföi Dr 16; 2) beilegen: prs, 
ind. sg, 3. svsßfir Grm 15, 6, 

svsBra, f. (got, svaihro) Schwieger- 
mutter: sg. acc, 8V8Bru Am 93, 7. 

svQifan,/'. lärm, tumult (?) : sg, acc. 
Am 73, 4. 

sykn , adj, (got. svikns) frei von schuld 





rt. 



II 



oder strafe, m. sg, acc, s^knui 
96, 6 ; f. sg. nom. 8 Jkn Gtfr III 8, 

sylgr, m. trank: sg, aec, sylg Hd- 
17, 5. — Name eines flusses 
28, 7. 

syn, f. {got, siuns) anblick: sg, 
Hdv 68, 3; gen. sjnar G9r 126, 

8 y n a (nd), zeigen, vorzeigen : prt. i 
pl.3, syndu Rml4; s^nask 
nen: prt. ind. sg 3, s^disk F. 
33, 2, Vkv 21, 6. 

syngva (sQng; got, siggvan) 
schwirren: prs. opt, sg, 3, 
HH II 31, 4. 

8 y n j a (aö ; got. sunjdn) jmd (ehm) 
(ehs) verweigern: inf. Hfid 54, 
56, 1, Am 67, 1; part, prt, n, 
wow. synjat HHv 10. 5, 7; s. 
aldrs jmd des lebens berauben : 
ind. pl. 3. synjuöu Rm 15, 4; 
prt. n. sg. acc. synjat Fm 36, 8; 
etw. (ehs) von sich abwäUen, ndb 
einer schidd reinigen: inf. Gtfr 
6, 8; von jmd (fyr ehn) erÄttt-^*«» 
dass er einer sache (ehs) unfS^^ig 
sei: inf. Od 22, 6, 

s;^nn, adj. (got. ana-sians) mcAt^^if.' 
superl. n. sg, nom. f>at er a sjaLPvim 
synst das (derartiges) ist an ih'^'^tn 
selbst am sichtbarsten, sticht ^^ 
meisten in die äugen Häv 41^ 
offenkundig, offenbar: f. sg, 
&jn Am 7, 3, 71, 3; n, sg, 
sjnt Grp 26, 7. 

1. s^sla (s^sta: J, Hoffory, zs.-^^^ 
a. 22, 376) tätig sein, sorgen /^, 
etw. (um eht) : prt. itid, sg. 3, a^^sti 
Am 6, 8. 

2, sysla, /". geschäft, arbeit, aufgc^^' 
sg. dat, sfaln Bp 15, 2; pL ^M^* 
s^^slur HH 1 18, 6, . 

s^sliga, adv. 1) geschäftig, d^^' 
Hym 18, 5; 2) bald: Am t», ^ 

systir, f, (got. svistar) sehwes^^' 
sg, nom. voc. prk 29, 2, Hdv 16J^^ ^» 
Hyndl 27, 4 u, ö.; HH II 2S, h 
Gör I 17, 9 u, ö,; gen, dat. O^ 
systur Gtir I 20, 7, Dr 10 u, ^; 
Ls 36, 4, Mm 23, 4, GSr II tr, ß; 
prk 32, 2, Am 53, 5 u. ö.; pi. ^ 
systra HHII 7, 4, Fm 35, 4 u, ö.; 
dat. tiystram Hrbl 18, 11; auch «w 
freundschaftl. anrede an eine un- 
verwante: sg. voc. Hyndl 1, 3, 

systkin, n. pl, geschwister: nom. 
Am 95, 1, 



w. 



3; 



systrnngr — sQgn. 



159 



n g r , ffi. schtoesterkind, vetter : 

om. systrongar Vffp 46, 3. 

ng, f. schtD&itertochter, hose: 

cc. systronga Am 54, 5. 

r - 8 o n T , 911. sehwestersohn, 

: sg. nom. Sg 27, 3, 

tt), sich betrüben über etwas 

iha) : prs, ind. sg, 3. s^tir Häv 

* 

aör, adj, im meer gestorben, 
nhen: m, pl. nom, ssdauöir 
3, 5, 

lg, «. fang auf der see, fisch- 
• sg, acc, Crtir II 43, 2, 
, /". bett: sg, acc, Br 12, 6, 
tO, 1 u, ö.: dat. sffiing Hlr 
*', Ghv 17, 4, ssßingu Gtfr I 
?, Sg 24, 2. 

f, glück: sg, nom, Em 6, 5; 

dat. saelu Sg 17, 8 ; Sg 60, 5. 

)rinn, adj. (part. prt.) von 

licher (hoher) abkunft: f, sg, 

89Blborin Am 47, 1. 

adj, (got. sels) 1) glücklich: 

h nom, Häv 8, 1, Am 102, 1 

; pl, nom. saelir Am 33, 3; 

nom. saßl HH II 35,1; com- 

m. pl. acc. sselli Sg 19, 2; 

'gütert, reich : m, sg, acc, 8»lan 

96, 7, 

;r, adj. von glück oder reich- 
zeugend: n. sg. acc, ssellikt 
3, 3. 

jor, m. (got. saivs) see, meer: 
om. ssBr Vsp 6, 3, Grm 40, 3 
, 8J6r Vm 21, 6; gen, ssBvar 
62, 2, Ghv 1, saBfar F303a 26; 
8» Hyndl 38, 3, GSr II 22, 7,. 
)3a 12; acc. ssb Hdv 152, 6, 
3, 7, 8J6 Häo 81, 2, c, art. 
1 Ghv 2; pl. gen, acc. 8»va 
53, 2; Bp 45, 3. 
rö), verwunden: prs, uid, sg. 3. 
Häv 149, 2. 

n. sitz: sg, dat, Akv 38, 6; 
ssBtis F 304a 30. 
8, n. ^seebaum', d. i. schiff: 
at. ssßtrjäm Bm 17, 2, 
f. s, satt. 

ftt), vergleichen, versöhnen : 
Hrbl, 42, 4: prt, ind, sg, 1, 
mff,pron.) ssBttak Hrbl 24, 4; 
isk sich versöhnen: inf. Am 
>; einen vergleich schiiessen: 
•nd, pH, 3, sffittusk ä {>at kamen 
*i überein F 303a 13. 



sffivar-strQnd, f, meeresstrand : 
sg, acc, Vkv 1, 5, 

8(Bgr, m. gefäss, fass: sg, nom, 
F 305 n. 

8<Bkja (sotta; got. sökjan) l)stuihen, 
attf suchen: inf, Hym 17, 8; prt, 
vnd, sg. 1, 86tta Häv 103, 1; sg. 3, 
sotti HHv 11 pr 4, Sg 1, 2 u, ö,; 
opt, sg. 2, 86ttir Am 98, 3 ; 2) etw, 
zu erlangen, erreichen, verschaffen 
suchen: inf. Bm 15, 6; prt, ind. 
pl. 3. sottu Vsp 17, 5, Bm 13; opt, 
pl. 3, soBtti prk 13, 8; 3) treffen, 
betreffen: part, prt. m. sg, acc, 
sottan HHv 32, 2; 4) angreifen 
prt. ind. pl. 3, sottu Hrbl 29, 3 \ 
5) mit €kdvv,: s. heim aufsuchen,' 
besuchen: inf. Akv 3, 8; an sich 
ziehen, ergreifen : inf. HH II 13, 4 ; 
8. til hinein zu gelangen suchen: 
inf Am 38, 2, 

8<Bma (mö), ehren; zieren: inf. Akv 
7, 7, 

scBmiSjf, 1) ehre: sg, nom. Am 92, 5; 
2) geziemendes benehmen, anstand : 
sg. acc. s. vinna tun was geziemend 
ist Sg 50, 8, 

soem-leitr, adj, von ansehnlichem 
aussehen, herlich: m. sg, nom, Ghv 
15, 7. 

8(Bmr, adj, geziemend, passend: n, 
sg. nom. scemt Br 11, 1; compar, 
m. sg, nom, 8CBmri HH II 3, 5; 
n. sg, nom, 8<Bmra HHv 34, 5, Grp 
5, 6 u, ö.; superl. n, sg, nom, 
8(Bm8t Sg 14, 4, 

sceri, n. schwur: pl. no%n, Vsp 30, 6, 

8 0Btr, adj, (got, 8Üt8) süss: m. sg. 
acc. BOBtan od 34, 6. 

8 Q öl a (aö), satteln : inf. GSr II 18, 7; 
prt, ind. sg, 3, 8Q5la5i Gtfr 122,4, 

8Qöul-dJr, n. ^satteltier', d.i, ross: 
pi. nom. GSr II 4, 5. 

8Q5al-klffi6i, n, Satteldecke: pH, acc, 
Akv 4, 5. 

8 Q 8 a 1 1 , m. sattd : sg. dat, 8Qöli Skm 
40, 2, HH I 43, 7, Od 3, 5; acc, 
SQÖul Bdr 2, 4, Od 2, 8; pH. dat. 
8Qdlam Hyndl 8, 1, Vkv 8, 5, Akv 
17, 5. 

sqgn, f. 1) das sprechen: sg, acc. 
Sd 20, 4; pl, gen, pina ehn til 
8agna jemand foltern um ihn zum 
sprechen zu bringen Grm 28; 2) 
aussage, erzäklung: sg, nom, Gifr 
17. 
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SQk — tal. 



sQk, f, 1) streit, Streitsache, Streitig- 
keit: sg, acc. Am 98, 3; pi, nom. 
acc. sakar Erhl 28, 2; Hrblll,2, 
Grm 15, 6, HH II 24, 4, Sd 31, 2, 
Gtfr II 18, 3 u. ö.; dat, SQkum 
Häo 144, 6; 2) beschuldigung : 
sg. acc. Hat) 117, 6; 3) schuld: 
pl. gen. vinna til saka schuld auf 
sich laden Br 1, 6, ra6a til saka 
dass, Sg 34, 4; 4) Ursache, Ver- 
anlassung : sg. acc, fyr pa sqk aus 
dieser Ursache, deswegen Sf 4, um 
broöur sqk um des bruders willen 
Sg 38, 6, vgl. Sg 51, 7. 62, 3; pl. 
nom. hva5aii sakar gordusk was die 
Ursachen waren HH II 8, 10, 
sakar minni geringere veranlassung 
Am 68, 4; acc. um sakar {>inar 
um deinetwillen HH 1 39, 8, |)6tt 
t)eir sakar geri auch wenn sie ver- 
anlassung geben Sd 22, 5. 

SQknQ6r,m. verhist : sg. acc. sQknuö 
Sg 14, 10, 

sqngr, m {got. saggvs) 1) gesang: 
sg, dat, SQDgvi F303a 23 ; 2) lärm, 
toben: sg. nom, Akv 39, 2. 

1« s k k V a (sQkk ; got. sigqan) sinken, 
untersinken: inf. Ghv 2. 

2. sokkva (kö; got. sagqjan) senken, 
versenken; sokkvask sich versenken, 
versinken: inf. Vsp 68, 8; imper. 
sg, 2. (mit suff. pron.) sdkkstu Hlr 
14, 8; prt. ind. sg, 3. seköisk 
Hym 24, 5, 



T. 



ta, n. 1) schmaler pfad zwischen zwei 
gehäuden, vorplatz vor einem hause : 
sg. dat, tai Rm 21, 5, Ghv 9, 4; 
2^ weg überhpt : sg, d<it. spruttu a 
tai machten sich auf den weg, er- 
hoben sich (?) Hm 1, 1. 

tafl, n. bretspiel: sg. a>€c, Bp 42, 8. 

tafla, f. tafel, brett: pl,nom. tQflur 
Vsp 63, 3, 

tag, f. Wurzelfaser, wurzel: sg. acc. 
Am 70, 0. 

taka (tok), 1) nehmen, fassen, ergrei- 
fen: prs. ind, sg. 3. tekr F305al; 
imper, pl. 1. tQku (ver) Am 58, 3; 
pl. 2, takiö Am 56, 1; prt. ind. 
sg. 1. 3. tök Am 80, 1 ; Ls 65 pr3, 
Bp 4, 1, Sf 10 u. ö. ; pl. 3. toku 




Dr 1, Am 60, 1 u. ö.; pari. prt. 
m. pl. nom, teknir Hym 14, 6; t. 
i b a 5 m umarmen : pari, prt, n. sg. 
acc, telät Ls26,6; t. flotta die 
flucht ergreifen: prs. ind, sg, 3. 
tokr Häv 31, 2; t. ehn h^ndam 
pnd ergreifen: inf. Vkv 15; prt. 
ind. pl. 1. toku (ver) Bm 14; £ til 

jaröar grasen: inf. Skm 15, 3; t. 

til koQungs zum konige nehmen:^^^ 
part. prt. m. sg, nom, teldim 
13; t. i ke til in den kessel fassenr^ 
prt. opt. sg. 3. tceki Gtfr III 7, 8-^ 
t. nattbol nachtquartier nehmen, 
prt. ind. sg. 3. tok HHv 5 pr 4 
2) fortnehmen, fortführen: inf, 
54 pr 6; prs. opt. sg. 3. taki Vk^ 
37,6; imper. sg. 2, {mü suff. pron.^ 
taktu Hyndl 5, 1; prt. ind. sg. 
tök Vkü 16 pr3, Bm4 pr4 u.ö^ 
part. prt. f. pl. acc. teknar 
17, 5 ; 3) annehmen : inf, Orp 46^ 
prt. ind. pl, 3, toka Am ö, 5; 
empfangen : inf, Hdv 42, 6 ; 5) 
ehe nehmen : inf. Ghv 7 ; 6) fa 
gefangen nehmen: prs. ind, sg. «. 
tekr Skm 10, 6; prt. ind. sg, . 
tok HH II 8, 5; sg. 2. tokt A 
54, 3; pl, 3, toku Ls 66 pr X^ 
part. prt. n. sg, acc, tekit Bm 1(^ 
7) wohin gegangen: inf, Hrbl57, ^ 
58, 1; 8) beginnen {mü nachfotk 
inf,) : prs. ind. sg. 3. tekr Grp 16, « 
iSn 6, 5, Am 70, 5 ; prt. ind. sg, 
tok Am 51, 1, F 305a 14 u. & 
9) mit a'dvv. u, praepp.: t. k 
fassen (mit etw.: ehu): prt, 
sg. 3. tok Fm 31 pr 4; etw. ( 
angreifen, anfassen: prs. ind. sg. — 
tekr Grm 42, 3; t. af abnehme'^s 
prt. ind. pl, 3, toku Vkv 9, 5; 
sundr durchsehneiden: prt, 
sg. 3. tok Bm 14 pr 10; irpp 
aufnehmen, fortnehmen: inf. th 
13,3; heraufholen: prt, ind. sg. — 
tok Gtfr III 8, 3; t. viö ehn «fr^ 
aufnehmen : inf . Hdv 136, 15 ; pK 
ind: sg. 3. tekr Hdv 136, 7; et"^ 
in empfang nehmen, annehme:^ 
imper. sg. 2. tak Ls 53, 2, 81' 
37, 2, Grp 5, 7; prt. ind. sg. 
tok Ls 53 pr 1, Sg 1, 5, 

1. tal, n. auf Zählung; vereeu. 
register: sg. nom. Vsp 19, 7. 

2. tal, f, list, trug: pl, dat. tilic^' 
Alv 36, 4. 
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f, gespräch, Unterredung: sg, 
tqlvi HH I 44, 8, 

•dis, f, übematürl, weibliches 
n, das trug und unheil stiftet ; 
dise: ph nom, talardisir Em 
4. 

adj. zäfmif gezähmt: tu. sg. 
, Hdv 89, 6, 

V Q n d r , w. zauherrute : sg^dat. 
ivendi Shm 26, 1. 

f e, n. *zdhngeschenk\ gäbe die 
Icind heim durchbruch des ersten 
les erhält ( Weinh, 284 ; B. Key- 

efterl, skr, IIb 9): sg. dat, 

5, 6. 
. {got. tagr) zähre, trähne: pl. 

Skm 29, 3, GSr 1 16, 3 ; dat. 
m Skm 30, 10, HH II 44, 6 

-hl^ra, adj. indecl. mit be- 
nten wangen: Ghv 9, 6. 
r e p t r , adj. dessen dachsparren 
h stricke zus. gehalten werden : 

g. acc. taugreptan Hdv 36, 5. 
', m. zäum: pl, dat. tanmum 

V 30 pr 7. 

(tadda), düngen : inf. Am 60, 6; 
ind. pl. 3. tQddu Bp 12, 11. 
(16), mit bretspiel sich unter- 
m: prt. ind. pl. 3. tefl6u Vsp 
l 

tigr, togr, m. (got, tigus) 
de: pl. nom. frir tigir dreissig 
51, 5; gen, friggja tega GSr 
5, 4 ; dat. fjorum togum vierzig 

23, 2. 24, 2; acc. prja tegu 
III 5, 2, I)ija tigu Am 92, 3, 
i togu fünfzig HHv 8, 4. 

m. (got. tains) 1) zweig, Stab : 
at. teini Fm 31 pr 2, Am 80, 2; 
äbchen : pl. acc. teina Hym 1,5; 
inge pflanze, schössling : pl, acc. 
i Gifr II 40, 2. 

f. freude, heiterkeit: sg. nom. 
I 22, 2 ; acc. msela t. heitere 
räche führen Ghv 2, 4. 

adj, froh, heiter, ausgelassen: 
g, dat, teitum Häo 89, 5 ; pl. 

teitir Vsp 11, 2, HH 1 6, 8. 
a (gö), zuhatien, behauen: prt. 
sg. 3, telgöi Bp 15, 3, 
(talöa), 1) zählen: inf. Vsp 
9 (nur hier mit dat.) HH I 
3; prt. ind. sg. 3. talöi Vkv 
; part. prt, m. pl, nom. tal6ir 
dl 29, 2; n. pl, acc. taliö GSr 

ring, £dda-Glo8sar. 



1113,2; 2) aufzählen, herzählen: 
inf, Vsp 17, 4, Ls 52, 6, yigrisins vanir 
t. die hofnwngen herzählen (mir auS' 
malen?) die der held(Atli?) auf mich 
seztGtfrIl30,4{??'-GV,Cpb 1,320 
ändert kühn : vigrisnnm varar selja) ; 
prs. ind. sg. 2. telr Ls 29, 2; opt. 
sg. 1. telja Ls 28, 2; part. prt. 
m. pl. nom. tal6ir F 304 b 38 ; acc. 
talöa Vsp 15, 8, Hyndl 11, 2; f. 
pl, nom, talöar Vsp 31, 9 ; 3) aus- 
rechnen, ausklügeln: prs. ind. sg. 2. 
heiptyröi ein telr ^vl ^er i hvivetna 
Fm 9, 2; 4) auszahlen: prt. ind. 
sg. 3, talöi Sg 37, 12 ; 5) erzählen : 
inf. Od 12, 7, Ghv 9, 5; part. prt. 
n. sg. nom. talit Ghv 22, 6; 6) 
sprechen, reden: part. prt, n, sg, 
nom, talit Br 12, 4; pl. ace, taliö 
Ghv 1,3; 7) sagen, erklären : prs, 
ind, sg, 1. tel Am 87, 8; prt. ind. 
sg. 3. talöi Hym 20, 6, Am 86, 3; 
8) nennen, bezeichnen: prs. ind, 
sg. 1, tel HH II 11, 5; part, prt, 
m. sg. nom. taliör Grp 21, 6; 9) 
mit qdw, u,praepp,: fram t. her- 
zählen: prs, ind, sg, 1, tel Hyndl 

20, 6; fyr t. erzählen', prs. opt, 
sg,l. telja Vsp 4, 6; t. fyrir auf- 
zählen: inf. Hdv 157, 3; t, til ehs 
hinzuzählen zu etw.: inf, Hyndl 

21, 5; 10) teljask von sich aus- 
sagen, erklären: prs. ind. sg. 3. 
telsk Alv 5, 2; sich unterhalten: 
prt. ind, pl, 3. t^lönsk Akv 35, 4, 

t e m j a ( tamöa ; got. tamj an) zähmen : 
inf. Skm 26, 2, Bp 22, 3; prt, ind. 
ph 3, tQmÖu Bp 43, 3, 

teygja (gö), 1) locken, antreü)en: 
inf. HH 1 45, 6; prs, ind, sg, 2, 3, 
teygir HH I 35, 4; Akv 12, 8; 
2) zu gewinnen suchen, verlocken, 
verführen (at ehu, a eht): imper, 
sg, 2, (mit suff. pron.) teygöu Hdv 
114, 6. 119, 6, (mit negat,: Noreen 
§ 453, 3) teygiat Sd 32, 4, (mü 
negat, u, suff. pron,) teygiattn Sd 
28, 6; prt. ind, sg. 1. teygöa Hdv 
101, 6; 3) teygjask hervorgelockt 
werden: prs. ind.pl. 3, tenn hanum 
t. er fletscht die zahne (? Lüning) 
Vkv 17, 3 [die emendation tega8k(?), 
die GV, im dict. 635b vorschlug, 
ist im Opb, 1, 171 wider aufgegeben]. 

tiöa (dd), gelusien: prs, ind, sg, 3. 
mik fara tiöir Vm 1, 2, vgl, Hdv 

81 



116,6, F 304a 33; opl. »g. 3. titi 
Skm 34, 6. 

tiCindi (-endij, n.^, bericht, naiA- 
ricUen, neutgkeiten ; acc. tiSindl 
prk 9, 4, Sd 3 pr 33, tiöendi HB 
1137 pr 10; gm. tiSinda Shm 39 
pr 3, HEv 4 pr 3. 

tiötiga, adv. eifrig: Am 80, 7. 

tiGt, o^'. 1} gebrechlich, gewohn- 
lich: n. sg. nom. iM Sg 15, 4; 
2) begehremteert, verlemgen od. liebe 
enoeekend, lieb: f. sg. acc. tiSa Skm 
6, 3 ; n. sg. nom. titt Hm 18, 8 ; 
compar, f. sg. nom. tiSari Skm 7, 1. 

tiggi, m. fürst: sg. dat. aec. tiggja 
MH I 49, 1; Sm 15, 5. 

tigiun (nickHipua: E. Sievers, Paul- 
Braune VI, 344, anm. 3), adj. 
(eigentl part prt. van tjä) angese- 
hen, vornehm: m. pl. gen. tiginna 
Am 91, 4. 

tigr, m. s. tegr. 

tiV, f. Kundin: pi. ace. tiki HH I 
35, 3. 45, 5. 

til, praep. «, adv. I. praep. c. gen. 
«u, nach, bis ea; es bezeichnet 1) 
einen ort oder eine person als siel 
einer beteegung od. täligkeit, a) mqcA 
den vbie des kommens, gehena, lau- 
fem, reitens, fallens, fliegens w. ä. : 
Vap 1, 2, Hym 7, 4, Hrbl 33, 4, 
HH II 41 pr 1, 48 pr 2, Rm 36 
pr 1, Hym 17, 5, Am 45. 5, Fm 3, 
^m 18, ff, Skm 30, i, HHI 48, i, 
Hrbl 13, 3, Hgndl 1, 7, Vsp 31, 4, 
Orm 38, 12, Hm 16, 8, Sg 23, 1 
U. ö.; 8tö6 tu hjarta hjgrr Sigurfti 
drang ihm ins herx Sg S3, 3, vgl. 
V^S6,7, Vml,6; Goiraari fcämr 
ormar til fJQrs skriSa schlichen nach 
dem sitie seints lebens, griffen sein 
leben an Ghv 17, 8; dem stAst. 
nachfolgend Ls 6, 2, Hdv 6, 5, HJI 
II 50, 4, Skm 10, 4, HHI 48, 4, 
Bdr 3, 6, Gsr II 41, 4; b) nach 
den vbi» des tragens, bringens, een- 
dent, fükrtns, treiben», folgens, 
Wendens, sfrebens, eifdadens: Sg 
62,7, Sym36,6. 27,7, Grm7.21. 
Hdv 34, 4, Ls 15, Grm 39, 3, Hym 
35,6, Hrbl 56,5, Vspff.S; Botti 
Helgi Bvertiit er Sräva viBüti honiua 
tu (die part. er vertritt hier den 
genet.) HHv llpr5; Sm 13 (sottu 
gietiDg tu Hreiäma» suchten her- \ 
UrgebeiHr.),Am37,e,Sdlu.ö.;\ 
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bitiÜB dölgTQgni di6 lü dauBa b] __ __ 
trug ihn dem tode entgegen Ak^K^^ 
39, 6; dem subst. nachfolgend J)»-= 
19, 6; e) nach den vbi» dt» gre^^ 
fens, fasiens, stoasens, scAnnJet^^ 
u. ä.: bri hoa til botna bjqrti 
löfa GSrUI8, 1, jö liBtr til jar 
taka läast das pferd grasen £ 

15, 3, naflra atalik haim til lifra 

Dr 16, til hjarta ikäru krikr^^it 
kumblasmiS Akv 34, 3, vgl. G^^^v 
18, 2, Od 29, 6, Fm U; (hofiM^m 
einn) lamOan til faeljar Am 43, -^; 
Loki lauBt hann mefi staim tülü^^Bi 
Bm 13, vgl. HHv 5 pr 6, G«r- I 
37 pr 9; d) nach den vbit i~gr» 
ituehtcns, sAens, hörem, ru/k^w, 

Sprechens, eähiens: Ijörnaüi af Bl 

ÜminB Sd 3, horfa ok snngga he i — -m u 
til Skm 37, 3; e; sei til ^ -^Js 
gjgf Hdv 143,3; (Helgi) njöau. -arili 
til binSar Hnndings HHII16; ^ 

gota ekki gerSut heyra Irrten ni^r^l» 
in der ri<Mung der rosse, von c=^M 
rossen Hm 19, 3, vgl. Skm 14, i; 
kallara I)ü sißau til knjä [liniia ^^3ni 
ne EitU Akv 38, 3; (Bing^- tli) 
mslti tu Sigmnndar Sf 9, ^ Od 
34, 3; Bkaltii til telja (hiMni<äh=' *«* 
SU) skatna margra Myndt 21, &l 

e) nach subst.: ättunga braatir ^ 
öainB landa HtU 56, 10, afh«-i»atf 

mikit er til ills Tinar Hdv 34, "l 

3) die {ärü. od. leiü.) grenee ttm-'*er 
handlang oder beuxgung {bis ^^'■"l,' 
mal er dverga .. til LofiiB telja ^*^ 
SU L. hinauf Vsp 17, 4, f ' "" 
til stokkBins, gonur til i 
Hrbl 56, 3. 4, (svertl bnigöit ?> 

mifia Grm 54 pr 3, hon tU h-^*i'° 
hejra knätti gjallaa grät bi* "* 
ihrem bette hin Sg 30, 5, {äk dy^^™ 
hefir Atli til aldrlaga HHv 30^1^ ^' 
vgl. Fm 10, 3, Hm 8, 6; 3) ^^"' 
richtung, gesekäft od. vergnügen " ™ 
denen man sich begOit od. m "' ' 
andere begleitet, fuhrt od. c 
koma til Teizla (retSar, k;niiiB), 
hjälpar: Ls3, Hdv 4,3. 17,3, 
26, 8 v.o.; fara hildai (hjgiataT 
tu Hdv 154, 6. HHI 13, 3; ko 
ahm til hjälpar 0d9,3; dnft d«' 
qll draamfiinga til SM II 49, Z 
riSa til pings Br 30 pr 10; -; 

orroBtu leiSa langvini Hdv ISt, y 
riaa ehm Talatefnu til URl3Q^ ^' 



tilr — tinndi. 



163 



il hefnda hergjam i sal Sg 
; alle {>engill mik til f>es8 
r Crrp 25, 4; 4) den zweck 
die bestimmung einer sacke: 
•ar einn stoU til saetis F 304a 
hroldi hotvetna t)at er til hags 
i Am 94f 10 ; ertattu til brd6ar 

I Alv 2y 6, hon er » boria 
tu Sg 46, 6; a skJQld (skal 
til hlifar, . . en mey til kossa 
81, 6, 8; tu jartegna sendi 
[Qgna hringinn Dr9; var t)eim 
im Tisat . . i gestahüs tU her- 
\ F 304a 29; maör telgöi .. 
tu rifjar Rp 15, 4; Hjalprekr 
Sigaröi skipaUö tU fQSorhefnda 
ö pr 2; J)at er til kostar das 
zur bedingung gemacht Hym 
; {>at var tU s^tta das diente 
%ütd zur Versöhnung Dr 3 ; 
Jrp 8, 6. 30, 1, Em 8, 6, Br 

8g 12, 7. 67, 10, Am 99, 7; 
itluö vart gor tU rasar HH I 
; gervir varu tveir fJQtrar tU 

F 305 b 5; var t)ä Geirnjör 
»nangs tekinn Grm 13; biöja 

tu handa ehm für jmd um 
rau werben HHv 7, Grp 35y 5. 
; vgl. auch Sg 23, 6 hne .. 

tu hluta tveggja fiel zu zwei 
m auseinander; mit at u. dem 
[der hier die stelle des genet, 
U): eggjaöi Reginn tU at vega 

Mm 26 pr 3; hon var buin 
; springa af harmi GSr 13; 
s ziel od. die absieht die jmd 
iner handlung verfolgt: fylki 
\t vela um geld zu erlangen 
', 2; moöur tokt mina ok myr- 

II hnossa um ihrer kleimde 
i Am 54, 4 ; Dagr blotaöi 05iu 
öarhefnda HH II 27 pr 4; 
igt let hann pina til sagna um 
um sprechen zu bringen Chrm 
vä til Tanda führte krieg um 

r zu erwerben Rp 38, 8 ; bjo 
löar traf Vorbereitungen zum 
i eines gewandes Rp 16, 4; 
ehm tu ehs jmd etw, bereiten 
14, 6. 51, 4, Sg 34, 4 {s. raöa 5); 
m strengöi heit tU Svavu tat 
üübde die S. zu gewinnen HHv 
11 ; 6) atidere Verbindungen : 
veit, er fleira drekkr. sins til 
gumi weiss weniger von sm 
ind, ist weniger im besitz sr 



geisteskräfte BAo 12, 6; drfgt {>a 
fyrr ha&k ^at er menn dcemi vissut 
til wovon die menschen kein bei^pid 
kanten Am 83, 6; segja til na&s 
^5li8) sins seinen namen (seine Her- 
kunft) angeben: Hrbl 8, 9. 9, 1. 3, 
II, adv. 1) mit vbis: bjoöa ehm 
tu jmd wozu einladen Am 56, 8; 
bregöa til knifi das messer an- 
setzen Am 60, 2; ganga til hm- 
zug(^ien Gür 14; gora velar tU 
list dabei anwenden Hym 6, 4; 
heyra til zuhören HHvl2; hsßtta 
hqhi tu den köpf aufs spiel setzen 
Hdv 105,6; koma tU hinzukommen 
Od 4; g&T sem til lystir wie es 
dach danach gelüstet Am 57, 1; 
segja ehm til jmd anreden, zu jmd 
sprechen Akv 6, 2, Am 77, 2; sj a 
ra5 til einen rat dafür wissen Am 
67, 2; sjask til sich gegenseitig 
anschauen Am 35, 1; soBkja tU 
hinein zu gelangen suchen Am 38,2; 
Vera tu vorhanden, zugegen sein 
Am 29, 6; vikr her sva tU «« geht 
hier so zu Br 20 pr 3; 2) mit 
adjj. u, advv. zu, zu sehr: tU mart 
zu vid Ls 5, 6, Hdv 27, 6. 9, til 
snotr zu weise Hdv 54, 3 u, ö,, vgl. 
Hdv 57, 6, 8d 29, 3 u. ö,; alt til 
atalt alzu böse Vm 31, 6, heldr 
til mikill alzu gross Grm 1, 2; til 
vel zu gut Hdv 61, 3, til siS zu 
spät Hdv 66, 3, vgl, Hdv 88, 3, 
Fm 8, 2, Br 18, 2; alls til leng^ 
alzu lange Hlr 14, 2, — holzti (d. i. 
heizt tU) s. d, 

tilr, adj, (got tils) gitt, passend, 
zweckmässig: n. sg, acc, bera tilt 
me5 tv^im einen vergleich zwischen 
zweien zu stände bringen Ls 38, 3 
{s, bera 4), 

timbr, n. bauhdz; bdlkengerüst, ge- 
bälk: pl, nom, Akv 43, 3. 

timbra (a5; got, timijan) zimmern, 
erbauen: inf, Rp 22, 5, 

timbr-stokkr, m. balken: pl,nom, 
timbrstokkar Fm 44 pr 2, 

tina (nd), herzählen, berichten: inf, 
Hyndl45,4; prs. ind, sg. 2, tinir 
Am 54, 8. 

tirr, m, ehre, rühm: sg. gen, tirar 
Hm 29, 5, 

tiu, num, eard. (got taihan) zehn: 
Grm 2. 30. Hm 11, 8. 

tinndi, num, ord, (got, taihoada) 

21* 
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flvifir — systldn. 



BviÖr, syinnr, adj, (got, 8vm{)8) 
1) schnell: f, sg, nom, svinn Alco 
28, 3; 2) getoant, verständig, weise : 
m, sg. nom. sviör Häv 102, 3; acc, 
SYiiman Vm 24, 2. 30, 2 u, ö.; 
f, sg. nom. svinn Hlr 5, 2; dat, 
sviöri Am 6, 7 ; acc. svinna Am 
54, ö. Hm 9, 2; n, sg, gen. (sw.) 
Bvinna Häv 159^ 2. 

svifa (svoif), sich bewegen, wandern: 
prt. ind. sg. 3. sveif Hym 18, 6. 

svigi, m. dünner stcib, reis: pl. gen. 
meö syiga Isevi mit dem verderben 
der reiser, d. i, mit (euer Vsp 53, 2. 

Bvik, n. pl. täuschung, betrug: nom. 
HH II 39, 1. 40, 1 ; dat. svikum 
Grp 33, 2. 

svikja (sveik), täuschen, betrügen: 
prt, ind. pl. 3. sviku bann i trygö 
täuschten ihn in sm vertrauen Br 
20 pr 12; part. prt. m. sg. acc. 
svilann Hdv 109, 4, fe sy. um das 
vermögen betrogen Am 53, 4; f. sg, 
acc. svikna Sg 57, 4. 

svima (svam), schwimmen: prs. ind. 
pl. 3. Fm 15, 6. 

svin, n. (^o^. sveih) schwein: sg.gen. 
ßvins GSr II 24, 7 ; dat. svini Hdv 
84, 5 ; pl. dat. svinam Bp 12, 12, 
HHI 35, 2 u. ö. 

svinn-hugaör, adj, verständigen 
Sinnes, Mag : f. sg, voc, svinnhnguö 
HH II 10, 3. 

svipr, m. 1) schnelle bewegung; an- 
sturm : sg, nom. HH I 54, 1 ; 2) 
schnell vorübergehende erscheinung, 
wechselndes mienenspiel, daher pl. 
svipir mienen, gesicht, antlite: dat. 
svipum Gnn 45, 1, 

svipta (pt), fortziehen (ehu af ehm): 
prt, ind. sg, 3, svipti GSr 1 13, 1, 
Od 3, 5, 

svipun, f, das schwingen: sg, dat, 
Bm 19, 6, 20, 3. 

svip-Yisi,/*. unsiuverlässigJceit, falsch- 
hkt: sg, nom. Am 7, 3. 

8 V SB f a (fö), 1) beruhigen, einschläfern : 
prs, ind. sg, 1. (mit suffig. pron,) 
SYflBfik Hdv 152, 6; prt, ind, sg. 3. 
Bvseföi Dr 16; 2) beilegen: prs, 
ind, sg, 3. svsßfir Grm 15, 6, 

BvsBra, f, (got, svaihrö) Schwieger- 
mutter: sg, acc. sv8Bru Am 93, 7, 

svQrfun,/'. lärm, tumult (?) : sg. acc. 
Am 73, 4. 

fi^kn , adj. (got, svikns) frei von schuld 



oder strafe, m. sg, acc, s^knan 

96, 6 ; f. sg. nom. 8 Jkn Gifr III 8, 6 
BjlgT, m. trank: sg. aec. Bjlg Hat 

17, 5, — Name eines fUUses 

28, 7. 
syn, f. (got, Biuns) anblick: sg, 

Hdv 68, 3; gen, sjnar 09rl26, 
8 y n a (nd), zeigen, vorzeigen : prt. t 

pl. 3, B^ndu Bm 14 ; s^nask 

neni prt. ind. sg 3, s^disk Vi 

33, 2, Vkv 21, 6. 
Byngva (8<?ng; got, siggran) sin^ 

schwirren: prs, opt, sg, 3, syn 

HH II 31, 4, 
8 y n j a (aö ; got. sanjdn) jmd (ehm) 

(ehB) verweigern: inf. Hrhi 64, 

56, 1, Am 67, 1; part. prt, n. 




m 



3; 



nom. synjat HHv 10. 5,7; s. eÄLjm 
aldrB jmd des lebens berauben : pi^rt. 
ind. pl. 3. Bynjuöu Bm 15,4; poKK. rt. 
prt. n. sg. acc. Bynjat Fm 36, 8; 2) 
etw. (ehs) von sich abu>äleeny ne^ 
einer schuld reinigen: mf, Otfr 
6, 8; von jmd (fyr ehn) erlM 
dass er einer sache (ehs) unf&^^ 
sei: inf Od 22, 6. 
8;^nn, adj. (got. ana-sians) siekl^^xr: 
superl. n. sg. nom. f>at er a sjalj^'um 
s^nst das (derartiges) ist an ih^'^en 
selbst am sichtbarsten, stiM ^>fli 
meisten in die äugen Hdv 41, 
offenkundig, offenbar: f. sg, 
BJn Am 7, 3, 71, 3; n. sg, 
sjnt Grp 26, 7. 

1. B^sla (s^sta: J, Hoffory, Z8,f^^^ 
a, 22, 376) tätig sein, sorgen ^, 
etw, (um eht) : prt, ind, sg. 3, v^^^ 
Am 6, 8. 

2. Qfß\a.,f, geschäft, arbeit, aufgtm-^' 
sg. dat. syslu Bp 15, 2; pi, tf;^«c. 
B^slur HH 1 18, 6, . 

s^sliga, adv. 1) gescliäftiq, eS^^} 
Hym 18, 5; 2) bald: Am 19,^ ^ 

systir, f. (got, svistar) sehwe s^ ^ ^ 
sg. nom, voc, prk 29, 2, Hdv 1€J^'j 7 
Hyndl 27, 4 u. ö.; HH II 28^^00^ ^' 
Gtir I 17, 9 u. o.; gen. dat. ^:^ 



ce. 



systur Gifr I 20, 7, Dr 10 u, 
Ls 36, 4, Bm 23, 4, GSr II 17^ 
prk 32, 2, Am 53, 5 u, 0.; pi, 
systra HH II 7, 4, Fm 35, 4 u. 
dat. tiy Strom Hrbl 18, 11; au 
freundschaftl. anrede an eine 
verwante: sg. voc. Hyndl 1, 3, 
systkin, n. pi, geschwister: 
Am 95, 1. 



0.; 
6; 



0.; 

IM 



m. 
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ingr, m. schtoesterkindf vetter : 
am. systrongar Vsp 46, 3, 
mg, f. schweffteriochter, hose: 
cc. systruDgu Am 54, 5, 
r - 8 n r , m, sehwestersöhn, 
: sg, nom. Sg 27, 3, 
tt), sich betrüben über etwas 
)hu) : prs, ind. sg. 3. ßjür Häv 

r» 
>. 

u6r, adj. im meer gestorben, 
inJcen: m. ph nom, ssBdaaÖir 
5, 5. 

ig» **• /«w^ öw/* der see, fisch- 
: sg, acc, brör II 43, 2, 
:, f, bett: sg, acc, Br 12, 6, 
10, 1 u, ö,: dat. sning Hlr 
}, Ghv 17, 4, ssBingu Gtir I 
2, Sg 24, 2. 

f. glück: sg, nom, Bm 6, 5; 

dat. 88b1u Sg 17, 8 ; Sg 60, 5. 

orinn, adj. (part, prt) von 

üicher (hoher) abkunft: f, sg, 

BSBlborin Am 47, 1. 

adj, {got. sels) 1) glücklich: 

y. nom, Häv 8, 1, Am 102, 1 

; pl. nom, saelir Am 33, 3; 

. nom. ssel HH II 35, 1 ; com- 

m. pl. acc. sselli Sg 19, 2; 

igütert, reich : m, sg, acc, 8»lan 

96, 7. 

fr, adj. von glück oder reich- 
zeugend: n, sg. acc, sasUikt 
\3, 3. 

jör, m, {got. saivs) see, meer: 
\om. BSBr Vsp 6, 3, Grm 40, 3 
, 8J6r Vm 21, 6; gen, 88Bvar 
62, 2, Qhv 1, saßfar F303a 26; 
8» Hyndl 38, 3, GUr II 22, 7, 
03a 12; acc. 88B Häv 152, 6, 
5, 7, 8j6 Häv 81, 2, c, art, 
Q Ghv 2; pl. gen, acc, 8»va 
53, 2; Bp 45, 3, 
[rö), verwunden: prs, wkf. sg. 3. 
• Häv 149, 2. 

n. sitz: sg. dat. Akv 38, 6; 
ßsetis F 304a 30. 
e, n. ^seebaum\ d. i. schiff: 
\a,t. ssetrjam Bm 17, 2, 
j, s. sabv« 
(tt), vergleichen, versöhnen : 
Hrbl, 42, 4; prt. ind. sg. 1, 
suff.pron.) 8»ttak Hrbl 24, 4; 
susk sich versöhnen: inf. Am 
S; einen vergleich schliessen: 
md. pl. 3. 8SBttu8k ä p&t kamen 
n überein F 303a 13. 



8ffivar-8tTQnd, f, meeresstrand : 

sg. acc. Vkv 1, 5. 
8(Bgr, m. gefäss, fass: sg, nom, 

F 305 n. 
Bcekja (86tta; got. sdkjan) l)stuihen, 

aufsuchen: inf, Hym 17, 8; prt. 

ind, sg. 1, 86tta Häv 103, 1; sg. 3. 

sotti HHv 11 pr 4, Sg 1, 2 u. ö. ; 

opt. sg. 2. 86ttir Am 98, 3 ; 2) etw. 

zu eAangen, erreichen, verschaffen 

suchen: inf. Bm 15, 6; prt. ind. 

pl. 3. sottu Vsp 17, 5, Bm 13; opt. 

pl. 3. BOßtti prk 13, 8; 3) treffen, 

betreffen: part. prt. m. sg, acc, 

sottan HHv 32, 2; 4) angreifen 

prt. ind. pl. 3. sottu Hrbl 29, 3 \ 

5) mit €kdvv.: s. heim aufsuchen,' 

besuchen: inf. Akv 3, 8; an sich 

ziehen, ergreifen : inf. HH II 13, 4 ; 

8. til hinein zu gelangen suchen: 

inf. Am 38, 2. 
scBma (mö), ehren; zieren: inf, Akv 

7, 7. 
8CBmö, /". 1) ehre: sg. nom. Am 92, 5; 

2) geziemendes benehmen, anstand : 

sg. acc. 8. yinna tun was geziemend 

ist Sg 50, 8. 
soem-leitr, adj. von ansehnlichem 

aussehen, herlich: m. sg. nom. Ghv 

15, 7. 
soBmr, adj. geziemend, passend: n. 

sg. nom. scemt Br 11, 1; compar. 

m. sg. nom, scemri HH II 3, 5; 

n, sg. nom, Boemra HHv 34, 5, Grp 

5, 6 u, ö.; superl. n. sg. nom. 

BOBmst Sg 14, 4. 
8 CB r i , n. schwur : pl. nom. Vsp 30, 6, 
8<Btr, adj, {got. süts) süss: m. sg. 

acc. 80Btan Sd 34, 6. 
8 Q Öl a (aö), satteln : inf. GSr II 18, 7; 

prt. ind. sg. 3. sQÖla6i Gtir 122,4. 
8Qöul-d^r, n. 'satteUier', d.i. ross: 

pl. nom. GSr II 4, 5. 
8Qöul-kl8ß6i, n. scttteldecke: pl.acc. 

Akv 4, 5. 
8Q6ull,m. sattei: sg.dat. 8Q51i Skm 

40, 2, HH I 43, 7, Od 3, 5; acc. 

8QÖul Bdr 2, 4, Od 2, 8; pl. dat. 

SQÖlum Hyndl 8, 1, Vkv 8, 5, Akv 

17, 5. 
BQgn, f, 1) das sprechen: sg. acc. 

Sd 20, 4; pl. gen. pina ehn til 

8agna jemand foltern um ihn zum 

sprechen zu bringen Grm 28; 2) 

aussage, erzählung: sg. nom. Gtir 

17. 
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sqk — tal. 



BQk, f. 1) streit, Streitsache, streitig- 
k^: sg. acc. Am 98, 3; jd, nom. 
acc, sakar Hrhl 28, 2; Hrblll,2, 
Grm 15, 6, HH II 24, 4, Sd 31, 2, 
Gar II 18, 3 u. ö.; dat, SQkam 
Hdo 144, 6; 2) heschuldigung : 
sg. acc. Hdv 117, 6; 3) schuld: 
pl. gen. vinna til saka schuld auf 
sich laden Br 1, 6, rä5a til saka 
dass. Sg 34, 4; 4) ursaclie, Ver- 
anlassung : sg. acc, fyr |)a sgk aus 
dieser Ursache, deswegen Sf 4, um 
broöur sqk um des bruders tcHlen 
Sg 38, 6, vgl Sg 51, 7. 62, 3; pl. 
nom. hya5an sakar goröusk was die 
Ursachen waren HH II 8, 10, 
sakar minni geringere veranlassung 
Am 68, 4; acc. um sakar ])inar 
um deinetwillen HH 1 39, 8, t>6tt 
t)eir sakar geri auch wenn sie Ver- 
anlassung gehen Sd 22, 5. 

SQkna5r, in. verltist : sg. acc. sQknuö 
Sg 14, 10, 

sQngr, m {got, saggvs) 1) gesang: 
sg. dat. SQDgvi F303a 23 ; 2) lärm, 
toben: sg. nom. Akv 39, 2. 

1* sokkva (sQkk; got. sigqan) sinken, 
imtersinken: inf. Ghv 2. 

2. sokkva (k5; got. sagqjan) senken, 
versenken; sokkvask sich versenken, 
versinken: inf. Vsp 68, 8; imper. 
sg, 2. (mit suff. pron.) sdkkstu Hlr 
14, 8; prt. ind. sg, 3. seköisk 
Hym 24, 5, 



T. 



t a , n. 1) schmaler pfad zwischen zwei 
gebäuden, vorplatz vor einem hause: 
sg. dat. tai ttm 21, 5, Ghv 9, 4;\ 
2'j weg überhpt : sg, dat. spruttu a | 
tai machten sich auf den weg, er- 
hoben sich (?) Hm 1, 1. 

tafl, n. bretspiel: sg. acc. Bp 42, 8. 

tafla, f, tafel, brett: pl, nom. tQflur 
Vsp 63, 3, 

tag, f. wurzelfaser, wurzel: sg. acc. 
Am 70, 6. 

taka (tok), 1) nehmen, fasf^en, ergrei- 
fen: prs. ind. sg. 3. tekr F305al; 
imjter. pl. 1. tgku (ver) Am 58, 3; 
pl. 2. takiö Am 56, 1; prt. ind. 
sg. 1. 3. tok Am 80, 1 ; Ls6opr3, 
Bp 4, 1, Sf 10 u. ö. ; pl. 3. toku 




Br 1, Am 60, 1 u. ö,; poft. prt. « 

m. pl. nom, teknir Hym 14, 6; t.^ 

i b a 5 m umarmen : pari, prt, n. t^,^ 

acc, t«kit Ls26,6; t. flotta 

flucht ergreifen: prs, ind, sg, 3 __ 

tokr Häv 31, 2; t. ehn hgndanc^crxg 

jmd ergreifen: inf. Vkv Vi; 

ind, pl. 1. toku (ver) Bml4; t. 

jar6ar grasen: inf, Skm 15, 3; 

tu konungs zum honige 

part. prt. m, sg. nom, tekinn 

13; t. i Veiil in den kessdfi 

prt. opt. sg. 3, tceki G9rIIl7, 

t. nattbol nachtquartier 

prt. ind. sg. 3. tok HHv 5 pr 

2) fortnehmen, fortfuhren: inf, 

54 pr 6; prs. opt. sg. 3. taki Vi^Z~kv 

3, 
ä.; 




37 y 6; imper. sg. 2, {mit suff. pro 
taktu Hyndt 5, 1; prt. ind. sg, 
tok Vkv 16 pr3, Bm4 pr4u,i 
part. prt. f. pl. acc. teknai H. 
17, 5 ; 3) annehmen : inf, Chrp. 46,^ 
prt. ind, pl, 3. toku Am 5, 5; 
empfangen : inf. Hdv 42, 6 ; 5) 



V 

4) 



2; 
0; 




ehe nehmen : inf. Ghv 7 ; 6) fang^ ^> 

gefangen nehmen: prs. ind, sg, 3. 

tekr ^km 10, 6; prt, ind. sg, I 

tok HHII 8, 5; sg, 2. tokt 

54, 3; pl, 3, toku Ls 66 pr 

part. prt. n. sg, acc, tekit Bm 

7) wohin gegangen: inf, Hrbl57 

58, 1; 8) beginnen {mit 

inf.) : prs. ind. sg. 3. tekr Grp _, 

Fm6,5, Am 7 0,5; prt, ind. sg^ ^'f- 

tok Am 51, 1, F 306a 14 u, ^-j 

9) mit aidw. u, praepp.: t. k c ^^ 

fassen {mit etw.: ehu): prt, i ^^E? r 
sg. 3. tok Fm 31 pr 4; etw, («fc='5^^^ 
angreifen, anfassen: prs. ind. sg. ^^^-y 
tekr Grm 42, 3; t. af abnehme^^': 
prt. ind. pl. 3, toku Vkv 9, 6; *^^ ' 
sundr durchsehneiden: prt, 
sg. 3. tok Bm 14 pr 10; iipp^ 
aufnehmen, fortnehmen: inf. U — ' 
13, 3 ; heraufholen : prt. ind. sg. 
tok Gtfr III 8, 3; t viö ehu et 
aufnehmen: inf. Hdv 136, 15; 
ind. sg. 3. tekr Hdv 136, 7; 
in empfang nehmen, annehmeP^' 
imper. sg. 2. tak Ls 53, 2, Sk^ 
37, 2, Grp 5, 7; prt. ind. sg, ^^ 
tok ls 53 pr 1, Sg 1, 5, 

1. tal, n. auf Zählung; verseichm^f 
register: sg. nom. Vsp 19, 7. 

2. tal, /". list, trug: pl. dat Ulutn 
Alv 36, 4. 
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ffespräch, Unterredung: ag. 
tt HH I 44, 8. 
8, f. übematürl. weibliehes 
das trug und unheil stiftet ; 
s: pl, notn. talardisir Um 

ij, zahm, gezähmt: m. sg, 
'dio 89, 6. 

ndT,m. eauherrute: ag^dat. 
idi 8hm 26, 1. 
, n, *Mdhnge8chenWy gäbe die 
i heim durcKbruch des ersten 
frhält ( Weinh, 284 ; B, Key- 
«rJ. skr, IIb 9): sg, dat. 
6, 

fot tagr) eähre, trähne: pl, 
bm29,3, GtfrI16,3; dat. 
3km 30, 10, HH II 44, 6 

l^ra, adj, indecl, mit be- 
« wangen: Ghv 9, 6, 
p tr , adj. dessen dachsparren 
Wicke zus, gehalten werden: 
ICC, taagreptan Häv 36, ö. 
m. zäum: pl, dat. tanmum 

pr 7. 

Ida), düngen : inf. Am 60, 6; 

1 pl. 3. tQddu Rp 12, 11, 

), mit bretspiel sich unter- 
prt, ind, pl, 3, tefl6u Vsp 

gr, togr, m. (got, tigus) 
pl. nom, jrir tigir dreissig 
5; gen. friggja tega Gtir 
; dat. fjorum togum vierzig 
?, 2. 24 y 2; acc. prja tegu 
r 5, 2, I)ija tigu Am 92, 3, 
igu fünfzig HHv 8, 4. 
. (got. tains) 1) zweig, stab : 
teini Fm 31 pr 2, Am SO, 2; 
hen : pl. acc. toina Hym 1,5 ; 
ß pflanze j schössling : pl, acc. 
tfr II 40, 2. 

freude, heiterkeit: sg. nom. 
i2, 2; acc. msBla t. heitere 
he führen Ghv 2, 4, 
j, froh, heiter, ausgelassen: 
lat, teitum Häv 89, 5 ; pl. 
itir Vsp 11, 2, HH 1 6, 8. 
56), zuhauen^ behauen: prt. 
3. telgöi Rp 15, 3. 
loa), 1) zählen: inf. Vsp 
nur hier mit dat.) HH I 
prt. ind. sg. 3, talöi Vkv 
part. prt, m. pl. nom, talöir 
29,2; n. pl, acc. taliö Gör 

I g , £dda-Glossar. 



II 13,2; 2) aufzählen, herzählen: 
inf, Vsp 17, 4, Ls 52, 6, yigrisins vanir 
t. die hofnungen herzählen (mir aus* 
malen?) die der held(Atli?) auf mich 
seztGtfrIl30,4{??'-GV,CpbI,320 
ändert kühn : Yigrisniim varar selja) ; 
prs, ind. sg. 2. telr Ls 29, 2; opt. 
sg. 1. telja Ls 28, 2; part, prt, 
m, pl. nom, tal5ir F 304 b 38 ; acc, 
talöa Vsp 15, 8, Hyndl 11, 2; f, 
pl, nom, tal5ar Vsp 31, 9 ; 3) aus- 
rechnen, ausklügeln: prs. vnd. sg. 2. 
heiptyröi ein telr |)ü ^er i hvivetna 
Fm 9, 2; 4) auszählen: prt. ind. 
sg, 3, talöi Sg 37, 12 ; 5) erzählen : 
inf. Od 12, 7, Ghv 9, 5; part. prt, 
n. sg. nom. talit Ghv 22, 6; 6) 
sprechen, reden: part. prt, n, sg, 
nom, talit Br 12, 4; pl, acc, taliö 
Ghv 1,3; 7) sagen, erklären : prs, 
ind, sg, 1. tel Am 87, 8; prt. ind. 
sg. 3. talöi Hym 20, 6, Am 86, 3; 
8) nennen, bezeichnen: prs, ind. 
sg. 1, tel HHII11,5; part, prt, 
m. sg. nom. taliör Grp 21, 6; 9) 
mit qdw, u,praepp.: fr am t. Äer- 
zäUen: prs, ind, sg, i. tel Hyndl 

20, 6; fyr t. erzählen-, prs. opt, 
sg,l. telja Vsp 4, 6; t. fyrir auf- 
zahlen: inf, Häv 157, 3; t. til ehs 
hinzuzählen zu etw.: inf, Hyndl 

21, 5; 10) teljask von sich aus- 
sagen, erklären: prs. ind. sg. 3, 
telsk Alv 5, 2; sich unterhalten: 
prt. ind. pl. 3. tQlöiisk Akv 35, 4, 

t e m j a ( tamöa ; got, tamj an) zähmen : 
inf. Skm26.2, Rp22,3; prt, ind, 
pl. 3, tQmöu Rp 43, 3, 

teygja (gö), 1) locken, antreiben: 
inf. HH 1 45, 6; prs, ind, sg, 2, 3. 
teygir HH I 35, 4; Akv 12, 8; 
2) zu gewinnen suchen, verlocken, 
verführen (at eha, a eht): imper, 
sg, 2, (mit suff. pron.) teygöu Häv 
114, 6. 119, 6, (mit negat.: Noreen 
§ 453, 3) teygiat Sd 32, 4, (mit 
negat. u. suff. pron,) teygiattu Sd 
28, 6; prt. ind. sg. 1, teygöa Häv 
101, 6; 3) teygjask hervorgelockt 
werden: prs, ind,pl. 3. tenn hänum 
t. er fletscht die zahne (? Lüning) 
Vkv 17, 3 [die emendation tega8k(?), 
die GV, im dict. 635b vorschlug, 
ist im Cpb, 1, 171 wider aufgegeben]. 

tiöa (dd), gelüsten: prs, ind, sg, 3, 
mik fara tiöir Vm 1, 2, vgl, Häv 

81 
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115, 6, F304a 22; <ypt. sg, S. tiöi 
Skm 24, 6. 

tiöindi (-endi), n,pi, bericht, nach- 
richten, neuigkeiten: acc. tiöindi 
prk 9,4, 8d 2 pr 23, tiöendi HH 
II 27 pr 10; gen. tiöinda Shm 39 
pr 3, HHv 4 pr 3, 

tiöliga, adv, eifrig: Am 80, 7. 

tiör, adj, 1) gebräuchlich, gewöhn- 
lich: n, 8g, nom. titt Sg 15, 4; 
2) begehrenswert, verlangen od. liebe 
erweckend, lieb : f, sg. acc, tiöa Skm 
6, 3; n, sg, nom, titt Hm 18, 8; 
eompar, f. sg, nom, tiöari Skm 7, 1, 

tiggi, m, fürst: sg, dat, acc, tiggja 
BH I 49, 1; Em 15, 5. 

1 1 g i n n (nicht tiginn : E, Sievers, Paul- 
Braune VI, 344, anm, 2), adj, 
Seigentl, part prt, van ijk) angese- 
ven, vornehm: m, pl, gen, tlginna 
Am 91, 4, 

tigr, m, s, tegr. 

tik, f, hündin: pl, acc, tikr BH I 
35, 3, 45, 5, 

til, praep. u, adv, I. praep, c. gen. 
zu, nach, bis zu; es bezeichnet 1) 
einen ort oder eine person als ziel 
einer bewegung od, tätigkeit, a) TMch 
denvbis deskommens, gehens, lau- 
fens, reitens, fallens, fliegens u. ä. : 
Vsp 1, 2, Hym 7, 4, Hrbl 23, 4, 
BB II 41 pr 1, 48 pr 2, Em 26 
pr 1, Bym 17, 5, Am 45, o, Fm 3, 
mfm 18, 6, Skm 30, 4, BBI48, 4, 
Hrbl 13, 2, ByndL 1, 7, Vsp 31, 4, 
Grm 28, 12, Bm 16, 8, 1^ 23, 1 
u, ö,; 8t65 til hjarta hJQrr Siguröi 
drang ihm ins herz Sg 22, 3, vgl, 
Vsp 66,7, Fml,6; Gxmnari franir 
ormar til fJQrs skriöa schlichen nach 
dem sitze seines lebens, griffen sein 
leben an Ghv 17, 8; dem subst. 
nachfolgend Ls 6, 2, Bäv 6, 5, BB 
II 50, 4, Skm 10, 4, BB148, 4, 
Bdr 2, 6, Gnr II 41, 4; b) nach 
den vbis des tragens, bringens, sen- 
dens, fuhrens, treibens, foHgens, 
Wendens, strebens, einladens: Sg 
62, 7, Bym 26, 6, 27, 7, Grm 7, 21. 
Bä/o 34, 4, Ls 15, Grm 39, 3, Bym 
25, 6, Brbl 56, 5, Vsp 17, 8; sotti 
Helgi svertJit er Syava yisaöi honam 
til (die part, er vertritt hier den 
genet,) BBv llpr5; Em 13 (sottu 
gisting til Hreiömars suchten her* 
berge bei Br,), Am 27, 6, Sd 1 u, ö, ; 



bituls dolgrQgni dro til dau5s skokr 
trug ihn dem tode entgegen Akv 
29, 6; dem subst, nachfolgend Akv 
19, 6; c) mich den vbis des grei- 
fens, fassens, stossens, schneidern 
u, ä,: bra hon til botns bJQrtum 
lofa Gör III 8, 1, j6 laelar til jaröar 
taka lässt das pferd grasen Skm 
15, 3, na6ra stakk hann til lifrar 
Dr 16, til hjarta skaru kvikvan 
kumblasmiö Akv 24, 2, vgl, Ghv 
18, 2, Od 29, 6, Fm 11; {hqtum 
einn) lani6an til heljar Am 42, 5; 
Loki laust hann meö steini til bana 
Em 12, vgl. BBv 5 pr 6, Gör I 
27 pr 9; d) nach den vbis des 
leuchtens, sehens, hörens, rufens, 
Sprechens, zählens: Ijomaöi af til 
himins Sd 3, horfa ok snugga heljar 
til Skm 27, 3; ey ser tU güdis 
gJQf Bäv 143, 3; (Helgi) njosnaöi 
til hiröarHundings ÄH/Ilß; til 
gota ekki geröut heyra hörten nichts 
in der Hchtung der rosse, von den 
rossen Bm 19, 3, vgl. Skm 14, 2; 
kallara t)ü siöan til knja t)inna £rp 
ne Eitil Akv 38, 2; (Sin^JQtli) 
msBlti til Sigmundar Sf 9, vgl. Od 
24, 3; skaltti til telja {hinzuzählen 
zu) skatna margra Byndl 21, 5; 
e) nach subst.: attunga brautir til 
ÖÖins landa Brbl 56, 10, afhvaif 
mikit er til ills vinar Bdv 34, 2; 
2) die {ortl. od. zeiü,) grenze einer 
handlung oder bewegung (bis zu): 
mal er dverga .. til Lofars telja bis 
zu L, hinauf Vsp 17, 4, stund er 
til stokksins, Qnnur til steinsins 
Brbl 56, 3, 4, (sverö) brugöit til 
miös Grm 54 pr 3, non til hvüu 
heyra knatti gjallan grät bis zu 
ihrem bette hin Sg 30, 5, {>ik dvalSa 
hefir Atli til aldrlaga BBv 30, 3, 
vgl. Fm 10, 3, Bm 8, 6; 3) wr- 
. richtung, geschäft od, vergnügen zu 
denen man sich begibt od. anschickt, 
andere begleitet, führt od, antreibt: 
koma tu veizlu (veröar, kynnis), til 
hjalpar: Ls 3, Bdv 4,2. 17,2, Od 
26, 8 u. ö.; fara hildar (hJQrste&ia) 
til Bäv 154, 6, BBI 13, 2; kniga 
ehm til hjalpar Od 9, 2; drifr drott 
qU dranmt)inga til BB II 49, 10; 
riöa til Ijings Br 20 pr 10; til 
orrostu leiöa langvini Bdv 164, 2; 
visa ehm yalstefnu til BBI 20, 6; 
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t6I6 tu hefnda hergjam i sal Sg 
22, 5; ^alls I)6ngill mik til {)es8 
neyiiir Grp 25, 4; 4) den zweck 
oder die hestimmung einer sacke: 
rar t>ar einn stoU til ssBtis F 304a 
30: hroldi hotvetna l)at er til hags 
slEjldi Am 94, 10 ; ertattu til brdöar 
IxHiim Alv 2, 6, hon er sb borin 
ovüja tu Sg 46, 6; k skJQld (skal 
oika) til hlifar, . . en mey til kossa 
Hdo 81, 6. 8 ; ül jartegna send! 
hön HQgna hringinn br9; var t>eim 
MQgam yisat . . i gestahüs til her- 
bei^s F 304a 29; ma$r telgöi .. 
Tsmt til rifjar Bp 15,4; Hjälprekr 
fekk Signröi skipaliö til fQÖnxhefnda 
Bm 15 pr 2; I)at er til kostar das 
tuird zur bedingung gemacht Hym 
33, 1; {»at rar til 8»tta das diente 
4Ü8 mUtd zur Versöhnung Dr 3; 
v^. Grp 8, 6. 30, 1, Em 8, 6, Br 
1, 6, 8g 12, 7. 67, 10, Am 99, 7; 
gollbitlaA vart gor til rasar HH I 
43, 4; gervir varu tveir fJQtrar til 
hans F 305 b 5; yar t>^ GeirrQÖr 
tu konnngs tekinn Grm 13; biöja 
kona tu handa ehm für jmd um 
eine frau werben HHv 7, Grp 35, 5. 
36, 7; vgl auch Sg 23, ^ hne .. 
d61gr tu hluta tveggja fiel zu zwei 
siiicken auseinander ; mit at u. dem 
inf, (der hier die stelle des genet, 
vertrüt): eggjaöi Reginn tU at vega 
F4fhi Em 26 pr 3; hon var boin 
tu at springa af harmi GSr 13; 
ö) das zid od, di^ absieht die jmd 
bei einer handlung verfolgt: fylki 
tu Qar yela um geld zu erlangen 
8g 17, 2; moöur tokt mina ok myr- 
5ir tu hnossa um ihrer kleinode 
willen Am 54, 4 ; Dagr blotaöi Ööin 
til f^öarhefnda HH II 27 pr 4; 
konungr let hann pina til sagna um 
ihn zum sprechen zu, bringen €hrm 
28; va til l'anda führte krieg um 
länder zu erwerben Bp 38, 8; bjo 
tu vaöar traf Vorbereitungen zum 
weben eines gewandes Bp 16, 4; 
ra6a ehm tU ehs jmd etw. bereuen 
Grp U, 6. 51, 4, Sg 34, 4 (s. raöa 8); 
Heöinn strengöi heit tU Syavu tat 
das gdübde die S. zu gewinnen HHv 
30 pr 11 ; 6) atvdere Verbindungen : 
f»ra veit, er fleira drekkr. sins til 
geds gumi weiss weniger von sm 
verstand, ist weniger im besitz sr 



geisteskräfte Häv 12, 6; drfgt {)ü 
fyrr haföir l)at er menn dcemi vissut 
til wovon die menschen kein beispiel 
kanten Am 83, 6; segja til na&s 
^5U8) sins seinen namen (seine her- 
kunft) angeben: Hrbl 8, 9, 9, 1, 3, 
IL adv. 1) mit vbis: bj oöa ehm 
tu jmd wozu einladen Am 56, 8; 
bregSa til knifi das messer an,' 
setzen Am 60, 2; ganga til hin- 
zugehen GtSr 14; gera volar tU 
li^ dabei anwenden Hym 6, 4; 
h ey r a til zuhören HHv 12; h se 1 1 a 
hQtÖi tu den köpf aufs spiel setzen 
Hdv 105, 6; ko m a til hinzukommen 
Od 4; ger sem til lystir wie es 
ddch danach gelüstet Am 57, 1; 
segja ehm til jmd anreden, zu jmd 
sprechen Akv 6, 2, Am 77, 2; sj a 
ra5 tu einen rat dafür wissen Am 
67, 2; sjask til sich gegenseitig 
anschauen Am 35, 1; soBkja tU 
hinein zu gelangen suchen Am 38,2; 
Vera tu vorhanden, zugegen sein 
Am 29, 6; vikr her sva tU es geht 
hier so zu Br 20 pr 3; 2) mit 
adjj. u. advv, zu, zu sehr: til mart 
zu viel Ls 5, 6, Hdv 27, 6. 9, til 
snotr zu toeise Hdv 54, 3 u, ö,, vgl. 
Hdv 57, 6, Sd 29, 3 u, ö. ; alt til 
atalt dlzu böse Vm 31, 6, heldr 
til mikill alzu gross Grm 1, 2; til 
vel zu gut Hdv 61, 3, til siö zu 
spät Hdv 66, 3, vgl Hdv 88, 3, 
Fm 8, 2, Br 18, 2; alls til leng^ 
alzu lange Hlr 14, 2. — holzti (d, i, 
heizt tU) s, d, 

tilr, adj. (got tils) gut, passend , 
zweckmässig: n. sg, acc, bera tUt 
me6 tveim einen vergleich zwischen 
zweien zu stände bringen Ls 38, 3 
(s, bera 4). 

timbr,n. bauhdz; balkengerüst, ge- 
bälk: pl, nom, Akv 43, 3, 

timbra (aö; got. timijan) zimmern, 
erbauen: inf, Bp 22, 5. 

timbr-stokkr, m. balken: pl.nom, 
timbrstokkar Fm 44 pr 2. 

tina (nd), herzählen, beridUen: inf, 
Hyndi45,4; prs. ind, sg, 2, tinir 
Am 54, 8. 

tirr, m. ehre, rühm: sg, gen. tirar 
Hm 29, 5. 

tiu, num. card. {got, taihan) zehn: 
Grm 2. 30. Hm 11, 8, 

tiundi, num. ord, (got, taihanda) 

21* 
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der zehnte: m. sg, nom, Chrmlö, 1; 

n. sg, acc. tiunda Vm 38, 1, Hdv 

153, 1, Sd 35, 1, 
tivar, m, pl. götter: nom. Bdr 1, ö, 

prk 13 f 6 u, ö, ; gen, acc, tiva Vm 

38, 2, 40, 2. 42, 2; Hdv 157, 3. 
tivurr, m, gott: sg, dat, tivur Vsp 

32, 2. 
t j ä (teöa ; ^o^.ga-teihao) 1) zeigen : pari. 

prt, n. 8g, nom, teö Vkv 17, 4; 

2) anzeichen sehen lassen, heginnen: 

prs, ind. sg. 3. ter Vsp 59, 1 ; pl. 3. 

tja HHo 40, 5; prt, ind, sg, 3. 

teöi Br 13, 4, 
tjald, n, teppich, Vorhang: pl, dat, 

tJQldum Sg 66, 2, 
tjalda (a6), nach art eines teppichs 

od. Vorhangs ausbreiten, mit etwas 

wie mit einem teppich umgeben: 

prs, opt, pl. 3, tjaldi Sg 66, 1; 

part. prt, f. sg. nom. tJQlduö Hdr 6; 

n. sg. nom. tjaldat HHv 12, 3. 
tjügari, m. entfuhr er, rauher {* er- 
raff er* Mhff): sg. nom. Vsp 41, 7. 
tJQSull, m, fessel, zwang (?): sg. 

nom. Skm 29, 2. 
tögr, m. s, t^r. 

toi, n, Werkzeug: pl. acc, Vsp 10, 8. 
tölf, num. Card. {got. tvalif) zwölf: 

HH I 26, 1, Hlr 7, 5. 
1 6 1 f t i , num. ord. der zwölfte : n. sg. 

acc. tolfta Vm 42, 1, Hdv 155, 1. 
tom, n. genügende zeit, müsse: sg. 

acc. Am 60, 5. 
topi, m. raserei(?J: sg, nom. Skm 

29, 1. 
topt, f, (nicht topt: s. K. Gislason, 

Aarb. 1866, s, 258 fg.) baustelle; 

gebäude: pl. acc, toptir Grmll,6. 
tor-bcBnn, adj, schwierig durch 

bitten zu bewegen: m, sg, acc, tor- 

boenan Sg 51, 6, 
torf, n. torf: sg. acc. Bp 12, 14, 
t r a m r , m. unhold (?) : pl. nom, tra- 

mar Skm 30, 1. 
trana, f, kranich: sg. gen, trqnn 

Hm 18, 7 (vgl hvQt). 
trauö-mal, n. hartes, verletzendes 

wort: pl. acc. Ghv 1, 3. 
trauör, adj. unwillig, unlustig (zu 

etw : ehs) : m, sg. nom. HHIl 28, 1, 

G&r II 10, 3; acc. trauöan HH 

II 23, 3, Sg 51, 5. 
tre, n. (got, triu) 1) bäum: sg. nom, 

Vsp 48, 3, Am 70, 5; pl. nom. 

tre F 303b 27; 2) balken: sg. 
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nom. Hdv 135, 1; 3) wuutibaMm: *^ 

sg. acc. tre HHI27, 8; 4) galgen : -^^ 

sg, dat, tre Hdv 155, 2. 
treöj a (tradda), zertreten lassen : prt^ 

ind, sg, 3, traddi Ghv 2, 8, 

3, 4; pl. 3, trQddu Ghv 16, 9._ 

part. prt. f. sg. acc. tradda Hm 20, ' 
trega (gö), betrüben, heküm$He rm -^ 

(unpers.): prs. ind, sg. 3, trugr Sm^ 

30, 6, Gsr III 2, 1, Ghv 2, 

opt, sg. 3. tregi Vkv 37, 2; prz 

ind. sg. 3. tregöi Vkv 29,9; 

prt. f. pH. fMm. tregnar iöir tra 

rige, beklagenswerte taten Hm 1, 

tregi, m. (vgl, got, trigd, f.) 

schmerz: sg. dat, acc, trega 

29, 3, HH II 50 pr2 u. ö,; 

29, 7. 30, 10, HH II 28, 2. 
tregliga, adv, traurig: Ghv 9, 3 
treg-röf, n, klage: sg, nom. G 

22, 5. 
tre-ma$r, m, menschliche figur 

hcHz: pl. dat. tremQnnum Hdv 

{K Gislason, Njdia II, 367 n.\ 
tresk? Gnr 1 16, 4, [Die vermuL%i^^mig 

Grundtvigs z. st, ist wol verfMt — 

flugu i gegnum kann nidit 

ten: 'sie brachen durch' — 

auch die von G. Vigfüsson, 

326, der tresk durch tresses '( 

übersezt und entlehnung des 

Wortes aus dem roman. (afrz, 

annimt !] 
treystask (st), 1) vertrauen (eh. 

prs. ind. sg, 2, treystisk HHv 22^ 

2) sich getrauen, wagen: prt. 
sg. 3, treystisk F 305b 10. 

troöa (tra6; got. trudan) 1) tret^ 
part. prt, n, sg, nom, l)er 
hanzka troöit du tratest in 
handschuh, verkrochst dich in 
Hrbl 26, 4 ; 2) betreten, besehrem^en 
(eht) : inf Hyndl 5, 6, HHIIiS, 4; 
prs. ind. sg, 3. treör Hdv 118, iO; 
pl, 3. troöa Vsp 5^, 7, Fm 23, S; 

3) zertreten: inf. Ghv 8; 4) fr. 
u p p vollfüllen, ausstopfen : prt. M, 
pl. 3, traöu Bm 5 pr 2. 

troll , n. [nicht trqlL: 8. K. C^lason, 
Aarb. 1881, s, 208 n,) unhold: sg, 
gen. troUs Vsp 41, 8, 

troll-kona, f, zaübenodb, hexe: 
sg, acc. trollkonu HHv 30 pr 7. 

1. trüa (ö; got. traaan) trauen, ver- 
trauen, glauben schenken (dun, 
a ehn ; ehu) : inf. Hrbl 34, 1, Hdo 
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83, 2 u. ö. ; pr8. ind. sg. 2, 3. trdir 
Hym 17 y 6, Hdv 44, 2 u. ö,; Hdv 
73, 6, HBo 14, 4 u. ö.; opt, sg. 2. 
trair Sd 35, 2; ag. 3, trui Hdv 
87, 8. 88, 2; prt, ind, sg. 2. truöir 
Am 80, 8; sg. 3, traöi Hgndl 
10, 7, Grp 47, 8, Am 71, 2 ; truask 
einander trauen: inf. 8km 5, 6, 

22. trua, f. daube: sg. nom. HH II 

60 pr 2,Fm 1 pr 2. 
*'yg*> /• ^) wrtrauen: sg. dat. Hrbl 
34, 2, Sd 7, 3, Br 20 pr 13; 2) 
HM pktT. Versicherung der treue, 
treuschiowr: dat. trygöam Hdv 109, 3, 
8g 1,5, af tr. in folge des {zwischen 
heilen bestehenden) vertrauten Ver- 
hältnisses Hgm 4, 5; acc. trygöir 
ßg 18 ^ 8. 21, 8; vinna ehm trygöir 
eha jmd f&r etw. genugtuung oder 
ersatz leisten GtSr II 21, 7. 

trygö-rof, n. treubruch: sg. dat. 
trygbTOÜ 8d 23, 5. 

^^yggr» «<&'• {QOi- *riggvs) 1) treu, 
zuverlässig: m. sg. gen,(sw.) tryggva 
JSdv 67, 5; pl. gen. tryggra HH 
126,2; 2) vertraiAcnsvoU: m. sg. 
nom. Hdv 87, 7. 

b r- f^t a (tt), hin und her kriechen (?) : 
prt. ind. sg. 3. tr^tti Hm 18, 7 
(S. Bugge, Zachers zs. VII, 403). 

t:ün, M. eingehegter platz, hof, gehöft: 
sg. acc. Helr 8; dat. tuni Vsp 
11, 1, Gifr I 16, 6 u. ö.; im plur. 
Wohnung, wohnsitz: gen. tunsk prk 
3, 2; dat. tunum Vm 41, 2. 

biinga, f, (got. tuggo) zunge: sg. 
nom. Ls 31, 1, Hdo 29, 4 u. ö. ; 
gen. dat. acc. tiingu Am 9, 5; Sd 
16, 2; Orp 17, 5, Fm 31 pr 9. 

^ungl, n. (got.taggl) gestim; sonne: 
sg. gen. tungls Vsp 41, 7 {Mhff, 
DA V, 11. 125). 

ti^n-hliö, n. hoftor: sg. dat. tün- 
hUöi HH I 49, 2. 

t^Tin-riöa, f. zaüberwesen das zur 
nachtzeit die gehöfte unsicher macht, 
hexe: j^. acc. tünriöur Hdv 153,2, 

tiveir, num. card. (got. tvai) zwei: 
m. nom. La 19, 1, Skm 5, 6, Hdv 
73, 1 u. ö. ; gen. tveggja Vsp 65, 6 
(vgl. jedoch Grdtv. 191a, Mhff DA 
V, 29. 156), Vkv 25, 6, Sg 1, 6 
u. ö.; dat. tveim Ls 38, 3, Hdv 
49, 3 u. ö,; acc. tva Hym 9, 3, 
Bm 21, 4, Sg 67, 5 u. ö. ; f. nom. 
acc. tvaer prk 20, 5, Skm 42, 2 



u. ö.; Hdv 36, 4, Bm 24, 5 u. ö.; 
n. nom. acc. tvau prk 11, 7, Hdv 
67, 4 u. ö. ; Hym 12, 7 ; gen. tveggja 
Hym 19, 4; dat. treim Sd 4, 5. 

tvennr, adj. zweifach, doppelt: m. 
s^, acc. tvennan Skm 29, 7. 

tve-vetr, adj. zum winter alt, zwei- 
jährig: m. sg. dat. tvevetnim Hdv 
89, 5. 

tyfr, n. zaubermittd, zaubertrank: 
pl. dat. tyfrum F 306b 20. 

tyggva (t<?gg), kauen: prt. ind. sg. 2. 
{mit suff. pron.) tQggtu Am 80, 7 ; 
opt. sg. 1, tyggva GSr II 40, 8 
(S. Bugge, fkv. 426a); part. prt. 
n. pl. acc. tuggin Qdr II 4 t, 6, 
Akv 37, 4. 

t^j*» f' zweifei: sg. nom. Akv 27,5, 

t^na (nd), verlieren (ehu): inf. Sg 
16, 8, GSr II 12 y 8 u. ö. ; prt. opt. 
sg. 3. t^ndi HHv 37, 8. 

typpa (pö), eine spitze bilden, etw. 
wie eine spitze aufridUen {den köpf- 
putz): imper. pl. 1. typpum prk 
15, 8 ; prt. ind, pl, 3. typöu prk 
19, 8. 

tysvar, adv. zweimal: Hym 33, 6, 
Sd 6, 6. 

tflBla (Id), betrügen, betören, über- 
listen (ehn): inf.'Fm 33, 3; prs. 
ind. sg. 3. taslir Hdv 90, 6; part. 
prt. m. sg. acc. taaldan Alv 36, 5, 

t<?ng, f. Zange: pl. acc. tangir Vsp 
10, 7. 

tQnn, f. {got. tan{)U8, m.) zahn: pl. 
nom. tena Vkv 17, 3; dat. tQimuin 
Vkv 25, 5. 36, 1, Sd 15, 7. 

tQttrug-hypja, f. weib mit zer- 
lumpter kteidung, lumpenmensch : 
sg. nom. HHI44,7. — Als weibl. 
eigenname Bp 13, 7. 



tifr, adj. übelgesint, feindlieh: f. pl, 

nom. üvar Grm 53, 4. 
^gga (gö)» ^cÄ fürchten (ehn, eht): 

prs. ind. sg. 3. uggir Hdv 48, 5; 

imper. sg. 2. uggi HH I 21, 1. 
uggr, m. furcht, sorge: sg. nom. 

Am 1, 6. 
ugla,/". ende: sg. gen. uglu Sdl7,8. 
ülf-hugaör, adj. von wölfischem 

sinne, kühn, beherzt: f. sg. voc, 

ülfhuguö Bm 11, 2, 
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ülfi6i, n. Wohnsitz des wolfes, d. i. 
wald : sg. dat. HH 1 17, 2 (S. Bugge, 
fkv, 408 b). 

ülfr, m. {got vulfs) toalf: sg. nom, 
Vm 53, 1, Grm 39, 1 u. ö., mit 
negat. suffix ülfgi Ls 39, 4; gen, 
Ulfs Hym 23, 8, U 10, 2 u. ö.; 
dat. ülfi Hrhl 47, 4, Hdv 84, 3 u. ö. ; 
acc, Ulf Vsp 54, 4, Ls 58, 5 u. ö. ; 
pl, nom. ülfar Glfr II 12, 5, Am 
23, 7; gen. acc. ülfa HU 137,6, 
Hm 28, 2, F303a 21 ; HH 1 40, 3 ; 
dat. ülfum Gür II 7, 8, — Als 
mäfd. eigenname Hyndl 12, 5. 6. 
22, 4. 

ullar-lagör, m, woUenflocke: sg. 
acc. ullarlagÖ Em 14 pr 9. 

um {cUter umb resp. of), praep. u. adv. 
I. praep. c. dat. u, acc, A» c. dat. 
bezeichnet es 1) die person od. den 
gegenständ üb er dem od. ob er halb 
dessen etw. sich befindet od. ereignet : 
gol um hänum 1 gaglviöi . . hani Vsp 
43, 5, sä er um veröi glissir der 
iiber dem mahle (bei dem mahle) 
grinst Hdv 31, 5, ek se ha van loga 
sal um sessmQgum Hdv 150, 3, vgl, 
Vsp 44, 1, HH II 31, 4, Fm 16, 3, 
Gtfr II 8, 8. 11, 10 ; 2) die person 
in deren nähe, bei der sich etwas 
befindet od. vorgeht: oegiahjälm bar 
ek um alda sonum Fm 16, 2; sa 
I)eir ... sal um suÖrt)j6öum sleginn 
sessmeiöum Akv 14, 5; um Svanhildi 
sätn t)^jar Ghv 15, 1 ; opnir heimar 
veröa um äsa sonum {vor dena^en- 
söhnen ?) Grm 42, 5 ; 3) den gegen- 
ständ den ein anderer an grosse 
ubertrift (höher als) : hj^rtr habeinn 
um hvQssum d^rum Gör II 2, 6; 

4) eine zahl die einer aperen zu- 
addiert werden soll: fimm hundruö 
dura (golfa) ok um fjorum togum, 
d.i. 540 (640?) Grm 23, 2. 24,2; 

5) den gegenständ der eine gefühls- 
od. meinimgsäusserung bei jemand 
veranlasst (über) : sitr Sigyn l)eygi 
um sinum ver vel glyjuö Vsp 36, 6; 
ne um raöum {xjgöu Hdv HO, 8; 
kyrt um I)vi lata Am 98, 7 ; B. 
c. acc. bezeichnet es 1) den ort od. 
gegenständ, über welchen od, ober- 
halb dessen sich etw. bewegt (über, 
über — hin, hinweg über, entlang) : 
koma munu Muspells um iQg l^öir 
Vsp 52, 3; fer t)ü mik um sundit 







Hrhl 3, 1; um sundit fara Hrb 
8, 10; seilask um sund Hrhl 27, 3;^ 
hestr .. er hyerjan dregr dag ui 
drottmQgu Vm 11, 6; brynjnm (er 
um bekfi strat Grm 9, 6; liöan* 
um langan veg Vkv 4, 4; sen 
am allyaldr um land ok um Iq 
HHI 22, 3; reiö hon . . um la 
ok um iQg HH II 12 pr 9; ve 
vigroöa um vikinga HHIl 22, 
t)r7mr um qü Ipnd erlogaimu 

14, 7; regns dropi rann niör 
kne G9r 1 15, 6 ; fetum l^tu 
um fJQÜ at l)yrja maii Akv 13, 
ste hann um I)ä ba5a Am 65, 
vgl. Ls 6, 3, Hrbl 28, 1. 56, 
Vm 12, 3. 14, 6, Hdv 3, 6 u. 
übertr. auch nach vbis des 
und rufens: fram se ek lengra 
ragna rok Vsp 45, 7 u, ö. ; (F: 
sä um heima alla Skm 2, vgl. G^ ^^n 

15, Sg 47, 5; hverr er sä te"Jiri 
karla er kallar um väginn H^^rti 
2, 2; 2) den ort durch todc^'^n 
sich etw. bewegt: ä feilr austan "uni 
eitrdala Vsp 37, 2; vaöa um yä^'^iiui 
Hrbl 13, 2; mar .. ^ann er ^attik 
um myrkvan beri .. vafrloga &Jcm 
8, 2; rata munn letumk .. ^m 
gri6tgiiSLg2LHdvlOo,3; (BrynhiX<lr) 
for um tun Helr 8; margan "fciefi 
ek fors um farit Rm 2, 3; ai^v^^ 
Atli äru sina um myrkvan yiö ^^ 
23, 3, vgl. Vsp 39, 6, Skm », 2, 
F 303b 23; 3) den ort über ä*» 
»ich etw. befindet : GeirrQÖr . . l»-«fiä 
sverö um kne ser Grm 54 pr' ^j 
4) die person oder den gegens^^xni 
um den sich etw. bewegt odef ^' 
streckt (um, um — herum) : sol -^^ip 
sunnan .. hendi inni hoegri una. ^^' 
minJQÖur Vsp 8, 4; (hvelpr) gaJ-dw 
fQÖur go um lengi Bdr 3, 4 ; (lät>i^) 
kvdunväöir um kne falla prk lÄr ^^/ 
siztu arma t)ina lagöir .. um 'pion 
broöurbana Ls 17, 6; reo jai^w 
burr um at t>reifask (d. i, at ^T€Ü9, 
um sik) prk 1, 8; haföi hon l^i 
ok iQnd um sik Od 16, 4, vgl. Skm 
10 pr 4, Grm 27, 8, HHv 13, 5, 
Gnr I 12, 8 u, ö.; fä er Guörunu 
grimt imi hjarta ihr ist schmerdieh 
ums herz Grp 51, 2 ; bijöst [J)ruflÄit] 
um hjarta (?) Ghv 21, 7; um sask 
(s= sä um sik) sahen um sich hefim, 
blickten umher Vkv 4, 8^ um litask 
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m sik) sich umschauen Am 
)gl. Hdv 1, 3. 4; l^jlsk hann 
t. hann l)ylr um sik) .er mur- 
r sich hin Hdv 17, 3, vgl, 
i; 5) die person oder den 
and an dein etw. geschieht 
ch befindet: sa (hvelpr) var 
• um brjoßt framan Bdr 3, 2 ; 
i um hQfuö typpum prk 15, 8, 
k 19, 8, Älv 2, 2; 6) die 

an welche etw. heran tritt, 
». betrift: eyvitu leyna megu 
nir t)vi er gengr um guma 
S, 6, vgl 93, 3; 7) die zeit 
während eines zustandes ver- 
hindurch, lang): umaldr- 
rndis njota ewigJceiten hin- 
für alle etoigkeit Vsp 66, 7 ; 

einn sitr .. um daga Skm 
osviör maör ya]dr um allar 
Idv 23, 2, vgl, Skm 4, 5, Vm 
Grm 5 u. ö.; 8) die zeit 
eine begebenheit sich zuträgt 
n): svQit veröa solskin um 
dptir in den darauffolgenden 
•n Vsp 42, 6; verÖa Qflgari 
nottum dauöir dolgar .. en 
?a Ijosa HH II 50, 8; ]>k 
yistskoeöa komr um dag var- 
Im 5, 8; um sinn einmal 
I 12, 1; 9) den Zeitpunkt 
eintritt eines ereignisses un- 
%r bevorsteht (gegen): um 
, um aptan HHv 30 pr 9, 

32, 1 u. ö., ar um morgin 

5; 10) den gegenständ 
den man spricht, urteilt, 
, wettet, sich berät, den man 
ücigt, van dem man dichtet, 
em man kentnis hat u, ä.: 
ann um ^at .. gorr at skilja? 
8, 2 ; msBlta ek . . . um ragna 
n55,6; I)6tt l)eir um hann 
[ Hdv 24, 5; um JQfra SBttir 
Hyndl 8, 3 ; fullrcBtt er um 
Akv 44, 1, vgl. Vsp 62, 3, 
2, HU II 24, 4, Hm 20, 5 

(go5) um [)at gSBttusk Vsp 
ö.; um |)at reöu rikir tivar 

5, Vrk 13, 5 ; sva doemi ek 
kt far Hrbl 46, 1, dömr um 
i hvern Hdv 76, 6; JQtunn 
rendi .. viÖ por senti Hym 

hylk um nafn sjaldan Hrbl 

^au veöja um t)etta mal 

?0, vgl, Vm 19, 6; er enn 



kveftit um Guörunu Gdr 1 10, vgl. 
Od 7; um t>etta er sjä kyiöa ort 
Akv 6; einn er hann ser um sefa 
da er allein über seine gemütsver- 
fassung bescheid weiss Hdv 94, 3; 
hann (eum) grunaöi um feigö sina 
HHv 34 pr 2; 11) die nähere 
bestimmimg oder begrenzung einer 
aussage {inbezug auf, was an- 
bei rift): sviör skal (gumi) um sik 
Vera was ihn betrift, seinerseits 
Hdv 102, 3; synir hans vära langt 
umfram alla menn aöra um afl. ok 
VQxt Sf 31, vgl, Grp 21, 1, Gtfr I 
21, 1, Sg 38, 2, Am 91, 2; 12) 
die Ursache eines ereignisses {um — 
willen, wegen): um sanna sQk 
Hdv 117, 6, um sakar l)inar deinet- 
wegen HH 139,8; varö merOöinn 
ofreiör um I)at Hlr 8, 8; vgl. Gtir 
I 5, 6, Sg 38, 6, Dr 2 u, ö,; 13) 
die person oder sache für die man 
fürcJUet, für die man sorgt, mit 
der man sich zu schaffen macht: 
oumk ek um Hugin Grm 20, 4, vgl, 
20, 6; um sik er hverr i sliku 
jeder denkt an sich, sorgt für sich 
selbst Hrbl 22, 3; hygöi hann um 
sik er würde für sich sorgen Fm 
35,5; bjoat um hverfan hug men- 
skggul Sg 40, 3 (vgl, büa 5) ; s^sti 
um t)Qrf gesta Am 6, 8; hrsBfaum 
eht *mit etw, auskommen', etw. er-' 
tragen Am 68, 7; 14) den Wider- 
spruch zwischen jmds Überzeugung 
und handlungsweise (gegen): um 
hug msßla Hdv 46, 5, Am 71, 6; 
zwischen kraft u, Wirkung (über): 
hratat um megin mun hveijum 
pykkja mehr als meine kraft eigentl, 
hergab, über meine kräfte Alv 1, 4 ; 
15) die person oder sache die von 
einer anderen an grosse oder wert 
übertroffen wird (über): pat bra 
um alt annat übertraf alles andere 
Am 49, 3; um — fram dass. : hann 
kalla allir menn .. um alla menn 
fram Sf 33; 

II, adv. 1) darüber: sva sem 
her er um kveöit Vkv 15 ; rajör um 
yiö sik geht mit sich darüber zu 
rate Fm 33, 2 ; kveina um Gtir I 
1, 7. II 11, 7; 2) häufig scheint 
um (wie of, s, d.) mit dem verbum 
verbunden zu sein, um die Voll- 
endung od. durchführung der hand- 
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115, 6, F304a 22; opt. sg. 3. tiöi 
Skm 24, 6. 

tiöindi (-endi), n,pl, bericht, nach- 
richten, neuigkeiten: acc, tiöindi 
prk 9,4, 8d 2 pr 23, tiöendi HH 
II 27 pr 10; gen. tiöinda STcm 39 
pr 3, HEv 4 pr 3. 

tiöliga, adv. eifrig: Am 80, 7. 

tiör, adj, 1) gebräuchlich, gewöhn- 
lich: n, sg, nom, titt Sg 15, 4; 
2) hegehremwert, verlangen od. liebe 
erweckend, lieb : f, sg, acc. tiöa Skm 
6, 3; n, sg, nom, titt Hm 18, 8; 
compar, f, sg, nom. tiöari Skm 7, 1, 

tiggi, m. fürst: sg. dat. acc, tiggja 
EH I 49, 1; Em 15, 5, 

t i g i n D (nicht tiginn : E. Sievers, Paul- 
Braune VI, 344, anm^ 2), adj. 
(eigentl. part prt, von Ija) angese- 
hen, vornehm: m. pl. gen, tiginna 
Am 91, 4. 

tigr, m. s. tegr. 

tik, /*. hündi/n: pl. acc, tikr HH I 
35, 3. 45, 5. 

til, praep. u. adv. I. praep. c. gen. 
SU, nach, bis zu; es bezeichnet 1) 
einen ort oder eine person als ziel 
einer bewegung od. tätigkeit, a) nach 
denvbis deskommens, gehens, lau- 
fens, reitens, fallens, fliegens u. ä. : 
Vsp 1, 2, Eym 7, 4, Erbl 23, 4, 
EH II 41pr 1, 48 pr 2, Em 26 
pr 1, Eym 17, 5, Am 45, 5, Fm 3, 
Eym 18, 6, Skm 30, 4, EEI 48, 4, 
Erbl 13, 2, Eyndl 1, 7, Vsp 31, 4, 
Grm 28, 12, Em 16, 8, Sg 23, 1 
u. ö,; 8t65 tu hjarta hJQrr Siguröi 
drang ihm ins herz Sg 22, 3, vgl, 
Vsp 56,7, Fml,6; Gunnari franir 
ormar til fJQrs skriöa schlichen nach 
dem sitze seines lebens, griffen sein 
leben an Ghv 17, 8; dem suhst. 
nachfolgend Ls 6, 2, Eäv 6, 5, EE 
II 50, 4, Skm 10, 4, EEI 48, 4, 
Bdr 2, 6, Gdr II 41, 4; b) nach 
den vbis des tragens, bringens, sen- 
dens, fiihrens, treibens, fcigens, 
Wendens, strebens, eirdadens: Sg 
62, 7, Eym 26, 6. 27, 7, Grm 7. 21. 
Eäv 34, 4, Ls 15, Grm 39, 3, Eym 
25, 6, Erbl 56, 5, Vsp 17, 8; sotti 
Helgi syertJit er Svaya Tisaöi honam 
til (die part er vertritt hier den 
genet.) EEv llpr5; Em 13 (sottu 
gisting til Hreiömars suchten her- 
berge bei Hr.), Am 27, 6, Sd 1 u, ö. ; 



bituls dolgTQgni dro til dau5s skokr 
trug ihn dem tode entgegen Akv 
29, 6; dem suhst. nachfolgend Akv 
19, 6; c) nach den vbis des grei- 
fens, fassens, stossens, Schneidens 
u. ä.: brä hon til botns bJQTtum 
lofa GörUI8, 1, j6 laste tu jaröar 
taka lässt das pferd grasen Skm 
15, 3, naöra stakk hann til lifrar 
Br 16, til hjarta skaru kvikvan 
kumblasmiö Akv 24, 2, vgl. Ghv 
18, 2, Od 29, 6, Fm 11; (hqtma. 
einn) laniöan til heljar Am 42, 5; 
Loki laust hann meö steini til bana 
Em 12, vgl. HEv 5 pr 6, Gör I 
27 pr 9; d) nach den vbis des 
Uuchtens, sehens, hörens, rufens, 
Sprechens, zählens: Ijomaöi af til 
lumins Sd 3, horfa ok snugga heljar 
til Skm 27, 3; ey ser til gildis 
gJQf Edv 143, 3; (Helgi) njosnaöi 
til hiröarHundings fiffi/lö; tu 
gota ekki goröut heyra hörten nid^ts 
in der richtung der rosse, von den 
rossen Em 19, 3, vgl. Skm 14, 2; 
kallara t)ü siöan til knja t)inna Erp 
ne Eitil Akv 38, 2; (Sin^JQtli) 
msBlti til Sigmundar Sf 9, vgl. Od 
24, 3; skaltu til telja (hinzuzählen 
zu) skatna margra Eyndl 21, 5; 
e) nach subst.: attunga brautir til 
ÖÖins landa Erbl 56, 10, afhvaif 
mikit er til ills vinar Eäv 34, 2; 
2) die (ortl. od. zeiü,) grenze einer 
handlung oder bewegung (bia zu): 
mal er dverga .. til Lofars telja bis 
zu L. hinauf Vsp 17, 4, stund er 
til stokksins, Qnnur til steinains 
Erbl 56, 3. 4, (sverö) brugöit til 
miös Grm 54 pr 3, non tu hvilu 
heyra knatti gjallan grat bis su 
ihrem bette hin Sg 30, 5, pik dvalSa 
hefir Atn tu aldrlaga EEv 30, 3, 
vgl. Fm 10, 3, Em 8, 6; 3) wr- 
. richtung, geschäft od. vergnügen zu 
denen man sich begibt od. anschickt, 
andere begleitet, führt od. antreibt: 
koma tu yeizlu (veröar, kynnis), til 
hjalpar: Ls 3, Eäv 4,2. 17,2, Od 
26,8 U.Ö.; fara hildar (hJQrstefou) 
til Eäv 154, 6, EEI 13, 2; kniga 
ehm til hjalpar Od 9,2; drifr drott 
qU draomfinga til EE II 49, 10 ; 
riöa til t)ing8 Br 20 pr 10; til 
orrostu leiöa langvini Eäv 164, 2; 
Visa ehm valstefnu til EEI 20, 6; 



tilr — tinndi. 
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r^ tu hefnda hergjam i sal Sg 
2J2, 5; "allB I)6ngill mik til {)es8 
]iey((ir Chrp 25 ^ 4; 4) den zweck 
oder die hestimmung einer sacke: 
rar t>ar einn stoU til ssBtis F 304a 
30; hroldi hotvetna l)at er til hags 
skyldi Am 94, 10 ; ertattu tu bniöar 
borinn Alv 2, 6, hon er so borin 
ovilja til Sg 46, 6; a skJQld (skal 
orka) til hlifar, . . en mey til kossa 
Häv 81, 6, 8; til jartegna sendi 
h6n HQgna hringinn Dr 9; var t>eim 
f^Qgom yisat . . i gestahüs til her- 
\iergiB F 304a 29; maör telgöi .. 
vmt til rifjar Bp 15,4; Hjalprekr 
fekk Sig^röi skipaliö til fQÖojhefnda 
Bm 15 pr 2; I)at er til kostar das 
wird zur bedingung gemacht Hym 
33, 1; {)at rar til s^tta das diente 
als mütd zur Versöhnung Dr 3; 
vgl. Chrp 8, 6. 30, 1, Bm 8, 6, Er 
1, 6, 8g 12, 7. 67, 10, Am 99, 7; 
gollbitlad vart gor til räsar HH I 
43, 4; gorvir varu tveir fJQtrar til 
bans F 305 b 5; var t)ä GeirrQÖr 
til konangs tekinn Grm 13; biöja 
konn tu banda ehm für jmd um 
eine frau werben HHv 7, Grp 35, 5, 
36, 7; vgl. auch Sg 23, 6 hne .. 
dolgr til hluta tveggja fiel zu zwei 
HÜken auseinander; mit at u. dem 
inf, (der hier die stelle des genet, 
vertritt): eggjaöi Reginn til at vega 
F4foi Bm 26 pr 3; hon var buin 
til at springa af harmi Gtfr 13; 
6) das ziel od. die absieht die jmd 
bei einer handlung verfolgt: fylki 
til fjar yela um geld zu erlangen 
8g 17, 2; moöur tökt mina ok myr- 
5ir til bnossa um ihrer kleinode 
wiüenAm54,4; Dagr blotaöi Oöiu 
til f^öarhefnda HH II 27 pr 4; 
konungr let bann pina til sagna um 
ihn zum sprechen zu bringen €hrm 
28; va til l'anda führte krieg um 
landet zu erwerben Bp38,8; bjo 
til vaöar traf Vorbereitungen zum 
weben eines gewandes Bp 16, 4; 
Ta6a ehm til ebs jmd etw, bereiten 
Grp U, 6. 51, 4, Sg 34, 4 (s. räöa 8); 
HeÖinn strengöi beit til Syavu tat 
das gdvbde die S. zu gewinnen HHv 
30 pr 11 ; 6) aridere Verbindungen : 
f»ra veit, er fleira drekkr. eins til 
geds gumi weiss weniger von sm 
verstand, ist weniger im besitz sr 



geisteskräfte Hdv 12, 6; drfgt {)u 
fyrr hafölr l)at er menn dcemi vissut 
til wovon die menschen kein beispiel 
kanten Am 83, 6; segja til na&s 
^Ölis) sins seinen namen (seine her- 
kunft) angeben: HrU 8, 9, 9, 1, 3. 
IL adv. 1) mit vbis: bj oöa ehm 
til jmd wozu einladen Am 56, 8; 
bregöa til knifi das messer an- 
setzen Am 60, 2; ganga til hm- 
zugehen GtSr 14; gera velar til 
list dabei anwenden Hym 6, 4; 
beyra til zuhören HHv 12; bsetta 
bQfÖi til den köpf aufs spiel setzen 
Hdv 105, 6; ko m a til hinzukommen 
Od 4; ger sem til lystir wie es 
dich danach gelüstet Am 57, 1; 
segja ehm til jmd anreden, zu jmd 
sprechen Akv 6, 2, Am 77, 2; sj a 
ra5 til einen rat dafür wissen Am 
67, 2; sjask til sich gegenseitig 
anschauen Am 35, 1; soekja tu 
hinein zu gelangen suchen Am 38,2; 
yera til vorhanden, zugegen sein 
Am 29, 6 ; y ikr her sya tU es geht 
hier so zu Er 20 pr 3; 2) mit 
adjj. u. advv. zu, zu sehr: til mart 
zu viel Ls 5, 6, Hdv 27, 6. 9, til 
snotr zu toeise Hdv 54, 3 u. ö., vgl. 
Häv 57, 6, Sd 29, 3 u. ö. ; alt til 
atalt dlzu böse Vm 31, 6, beldr 
til mikill (üzu gross Grm 1, 2; til 
yel zu gilt Hdv 61, 3, til siö zu 
spät Häv 66, 3, vgl. Hdv 88, 3, 
Fm 8, 2, Br 18, 2; alls til leng;i 
dlzu lange Hlr 14, 2. — bolzti (d. i. 
beizt til) s. d, 

tilr, adj, (got tils) gut, passend, 
zweckmässig: n. sg. acc, bera tilt 
meö tyeim einen vergleich zwischen 
zweien zu stände bringen Ls 38, 3 
(s, bera 4), 

timbr, n. bauhciz; balkengerüst, ge- 
bälk: pl. nom, Akv 43, 3. 

timbra (aö; got. timijan) zimmern, 
erbauen: inf, Bp 22, 5. 

timbr-stokkr, m. balken: pl.nom, 
timbrstokkar Fm 44 pr 2, 

tina (nd), herzählen, berichten: inf, 
Hyndl45,4; prs. twd. sg, 2. tinir 
Am 54, 8, 

tirr, m. ehre, rühm: sg. gen. tirar 
Hm 29, 5. 

Um, num. card. (got, taibon) zehn: 
Grm 2. 30. Hm 11, 8. 

tiundi, num. ord, (got. taihunda) 

21* 
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der zehnte: m, sg, nam, Chmlö, 1; 

n. sg, acc, tiunda Vm 38, 1, Häv 

153, 1, Sd 35, 1. 
tivar, m. jol. götter: nam, Bdr 1, ö, 

prk 13, 6 u, ö,; gen, ace, tiva Vm 

38, 2, 40, 2, 42, 2; Hdv 157, 3, 
tivurr, m. gott: sg, d(U, tivar Vsp 

32, 2. 
tj a(teöa;^f.ga-teihan) 1) zeigen: pari, 

prt, n, sg, nom, teö Vkv 17, 4; 

2) anzeichen sehen lassen, heginnen: 

prs. ind. sg. 3. ter Vsp 59, 1 ; pl. 3. 

tja HHo 40, 5; prt, ind, sg, 3, 

teöi Br 13, 4, 
tjald, n. teppich, Vorhang: pH, dat, 

tJQldum ^ 66, 2. 
tjalda (aö), nach art eines teppichs 

od. Vorhangs ausbreiten, mit etwas 

wie mit einem teppich umgehen: 

prs, opt, pl, 3, ^aldi Sg 66, 1; 

part. prt, f. sg, nom, tJQlduÖ Hdr 6; 

n, sg. nom, tjaldat HHv 12, 3, 
tjügari, m. entfuhr er, räuber {* er- 
raff er' Mhff): sg. nom. Vsp 41, 7. 
tJQsuU, m, fessel, zwang (?): sg, 

nom, Skm 29, 2, 
togr, m. s, tegr. 

toi, n. Werkzeug: pl. acc, Vsp 10, 8. 
tolf, num. Card. {got. tvalif) zwölf: 

HH I 26, 1, Hlr 7, 5. 
tolfti, num.ord, der zwölfte: n.sg. 

acc, tolfta Vm 42, 1, Hdv 155, 1. 
tom, n. genügende zeit, müsse: sg. 

acc. Am 60, 5. 
töpi, m, raserei(?): sg, nom. Skm 

29, 1, 
topt, f, {nicht topt: s. K. Gislason, 

Aarh, 1866, s, 258 fg) haustelle; 

gebäude : pl. acc, toptir Grm 11, 6. 
tor-boenn, adj, schwierig durch 

bitten zu bewegen: m, sg, acc, tor- 

boenan Sg 51, 6. 
torf, n. torf: sg. acc, Bp 12, 14, 
t r a m r , m, unhold (?) : pl, nom, tra- 

mar Skm 30, 1, 
trana, f, kranich: sg, gen, trqwi 

Hm 18, 7 (vgl hvQt). 
trauö-mal, n, hartes, verletzendes 

wort: pH. acc. Ghv 1, 3. 
trauör, adj. unwillig, unlustig (zu 

etw : ehe) : m, sg, nom. HHIl 28, 1, 

Gtir II 10, 3; acc. trauöan HH 

II 23, 3, Sg 51, 5. 
tre, n. (got, triu) 1) bäum: sg. nom, 

Vsp 48, 3, Am 70, 5; pl. nom. 

tre F 303b 27; 2) balken: sg. 



nom. Hdv 135, 1; 3) mast 
sg, acc. tre HHI27, 8; 4) g 
sg. dat. tre Hdv 155, 2. 

treöja(tradda), zertretenlasse* 
ind, sg, 3, traddi Ghv 2, 8 
3, 4; ■ pl. 3. tr<?ddu Ghv : 
part. prt. f, sg. acc. tradda Hn 

trega (gö), betrüben, behü\ 
(unpers.) : prs, ind. sg. 3. tri 
30, 6, Gsr III 2, 1, Ghv 
opt. sg, 3. tregi Vkv 37, 2; 
ind, sg, 3. tr^i Vkv 29,9; 
prt. f. pl, nom, tregnar iöir 
rige, beklagenswerte taten H\ 

tregi, m, (vgl, got, trigo, f.) kiA 
sd^merz: sg. dai, acc, tregs 
29, 3, HH II 50 pr2 u. ö. 
29, 7. 30, 10, HH II 28, 2. 

tregliga, adv, traurig: Ghv i 

treg-röf, n, klage: sg, nofn 
22, 5, 

tre-maör, m. menschiiehe figi 
holz: pl. dat. tremQnnum Hd\ 
(K Gislason, Njäla II, 367 

tresk? Gsr 116, 4, [Die verm 
Grundtvigs z. st, ist wol verfi 
flugu i gegnum kann nicht 
ten: 'sie brachen durch' — 
auch die von G. Vigfüsson, 
326, der tresk durch tresses *l 
abersezt und entlehnung des 
Wortes aus dem roman, (afrz. 
annimt !] 

treystask (st), 1) vertrauen 
prs. ind. sg, 2, treystisk HHv 

2) sich getrauen, wagen: pn 
sg. 3, treystisk F 305 b 10, 

troöa (traö; got, trudan) 1) t 
part. prt. n, sg, nom. per 
hanzka troöit du tratest h 
handschuh, verkrochst dich i 
Hrbl 26, 4 ; 2) betreten, beseh 
(eht) : inf. Hyndl 5,6, HHII 
prs. ind. sg, 3. troör Hdv 11 
pl, 3, troöa Vsp 53, 7, Fm ; 

3) zertreten: inf. Ghv 8; 

u p p vollfüllen, ausstopfen : pr 
pl, 3, traöu Bm 5 pr 2. 

t r 1 1 , n. (nicht tr^ll : s, K. Gis 
Aarh. 1881, s, 208 n.) unhol 
gen. trolls Vsp 41, 8, 

troll-kona, f. zauberweib, 
sg. acc. trollkonu HHv 30 p 

1. trüa (ö; got. trauan) trav,en 
trauen, glauben schenken 
a ehn ; ehu) : inf. Hrbl 34, 1, 



trua — ülf-hugaör. 
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83, 2 u. d. ; prs. ind. sg, 2, 3, trdir 
Eym 17, 6, Häv 44,2 u. ö.; Hm 
73, 6, HBo 14, 4 u. ö.; opt, sg, 2. 
trdir 8d 35, 2; sg, 3, Irui Hdv 
87, 8, 88, 2; prt, ind, sg. 2, truöir 
Am 80, 8; sg. 3, truöi Hyndl 
10, 7, Grp 47, 8, Am 71, 2 ; tniask 
eifumder trauen: in f. 8km 5, 6, 
2. trua, f, glaube: sg, nom, HH II 

50 pr 2, i^ 1 pr 2, 
trygö, f, 1) vertrauen: sg.dat, Hrbl 
34, 2, Sd 7, 3, Br 20 pr 13; 2) 
im pkir, Versicherung der treue, 
treusehwur : da^. trygöam Hdv 109,3, 
8g 1,5, af tr. in folge des {zwischen 
heilen bestehenden) vertrauten Ver- 
hältnisses Hym 4, 5; ace, trygöir 
Sg 18 ^ 8, 21, 8; vinna ehm trygöir 
ehs jmd für etw, genugtuung oder 
ersatz leisten GSr II 21, 7, 
^tjgt'Tof, n, treubrtich: sg, dat. 

tiygörofi 8d 23, 5. 
^»'yggr, adS, (got, triggvs) 1) treu, 
zuverlässig : m. sg. gen. {sw.) tryggva 
Hdv &7, 5; pl, gen, tryggra HH 
1 26, 2; 2) vertrauensvoll: m. sg, 
nom, Häv 87, 7, 

tjcftsk (tt), hin und her kriechen (?) : 
prt. ind, sg, 3, tr^tti Hm 18, 7 
(S. Bugge, Zaehers zs, VII, 403), 

t: an , 11. eingehegter platz, hof, gehöft : 
9g, ace, Helr 8; dat. tuni Vsp 
11, 1, Gör I 16, 6 u. ö,; im plur. 
Wohnung, wohnsitz: gen, tüna prk 
3, 2; dat, tünum Vm 41, 2, 

b^nga, f. (^0*. tuggo) zunge: sg, 
nom. Ls 31, 1, Häo 29, 4 u, ö,; 
gen. dat, ace, tiingu Am 9, 5; Sd 
16, 2; Orp 17, 5, Fm 31 pr 9. 

b ^ngl , ti. (got. tuggl) gestim; sonne: 
sg. gen. tungls Vsp 41, 7 {Mhff, 
DA V, 11. 125). 

t'iin-hliö, n. hoftor: sg. dat. tün- 
hUöi HH I 49, 2. 

^lin-riöa, f. zauberwesen das zur 
nachtzeit die gehöfte unsicher macht, 
hexe: pi, ace, tünriöur Hdv 153, 2. 

^ veir, num. card. (got. tvai) zwei: 
m. nom. La 19, 1, Skm 5, 6, Hdv 
73, 1 u. ö. ; gen. tveggja Vsp 65, 6 
(vgl. jedoch Grdtv. 191a, Mhff DA 
V, 29. 156), Vkv 25, 6, Sg 1, 6 
u. ö.; dat, tveim Ls 38, 3, Hdv 
49, 3 u. ö.; ace. tva Hym 9, 3, 
Bm 21, 4, Sg 67, 5 u, ö. ; f, nom. 
ace, tvaer prk 20, 5, Skm 42, 2 



u, ö.; Hdv 36, 4, Bm 24, 5 u, ö,; 
n. nom. ace. tvau prk 11, 7, Hdv 
67, 4u.ö.; Hym 12, 7 ; gen, tyeggj a 
Hym 19, 4; dat. tyeim Sd 4, 5. 

tvennr, adj. zweifach, doppelt: m, 
s^. ace. tvennan Skm 29, 7. 

tve-vetr, adj. zwei winter alt, zwei- 
jährig: m. sg. dat, tvevetrum Hdv 
89, 5, 

tyfr, n, zaubermittd, zaubertrank: 
pl, dat, tyfrum F 306b 20, 

tyggva (tQgg), kauen: prt. ind. sg, 2. 
(mit suff, pron.) tqggtn Am 80, 7 ; 
opt. sg, t tyggva GSr II 40, 8 
(S, Bugge, ßv. 426a); part, prt, 
n. pl. ace. tuggin (tlfr II 4 t, 6, 
Akv 37, 4. 

t^ja, f. Zweifel: sg. nom. Akv 27,5. 

t^na (nd), verlieren (ehu): inf. Sg 
16, 8, Gtfr II 12, 8 u, ö, ; prt. opt. 
sg. 3, t^ndi HHv 37, 8, 

typpa (pö), eine spitze bilden, etw, 
wie eine spitze aufrichten (den köpf- 
putz): imper. pl. 1, typpum prk 
15, 8 ; prt. ind, pl. 3, lypöu prk 
19, 8. 

tysyar, adv, zweimal: Hym 33, 6, 
Sd 6, 6, 

taela (Id), betrügen, betören, über- 
listen (ehn): inf.'Fm 33, 3; prs. 
ind, sg, 3. taBÜr Hdv 90, 6; part, 
prt, m. sg, ace. taaldan Alv 36, 5. 

tQng, f, Zange: pl, ace. tangir Vsp 
10, 7, 

tQnn, f, (got. tanl)us, m,) zahn: pl. 
nom, teaa Vkv 17,3; dat, t^nnum 
Vkv 25, 5, 36, 1, Sd 15, 7. 

tQttrug-hypja, f, weib mit zer- 
lumpter Meldung, lumpenmensch : 
sg. nom, HHI 44, 7, — Als weibl. 
eigenname Bp 13, 7. 



üfr, adj. übelgesint, feindlieh: f. pl, 

nom, üyar Grm 53, 4. 
^gg^ (ß^)t ^ch fürchten (ehn, eht): 

prs. ind. sg, 3, uggir Hdv 48, 5; 

imper, sg. 2. uggi HH I 21, 1. 
uggr, m. furcht, sorge: sg, nom. 

Am 1, 6. 
ugla,/! evle: sg. gen. uglu Sdl7,8, 
ülf-hugaör, adj, von wölfischem 

sinne, kühn, beherzt: f sg. voc. 

ulfhuguö Bm 11, 2. 
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nlfiSi, n. tcohnsiU des wolfes, d, i. 
wald : gg. dat. HU 1 17, 2 {S. Bugge, 
fkv. 406b). 

nlfr, m. {gift. volfB) wolf: sg. nom, 
Vm 53, i, Grm 39, 1 u. ö., mit 
negat. suffix olfgi Ls 39, 4; gen. 
dlfs Hffm 23, ö, 1^ 10, 2 u. ö.; 
dat. ulfi Hrbi 47, 4, Häv 84, 3 u. ö. ; 
ace. ulf V«p 54, 4, Ls 58, 5 u. ö. ; 
pl. tum. ülfar Gör II 12, 5, Am 
23, 7; gen. ace. ülfa HH 137,6, 
Hm 28, 2, F303a 21 ; HH 140,3 ; 
dat. ülfum G9r II 7, 8. — Als 
mänl. eigenname Hyndl 12, 5. 6. 
22, 4. 

allar-lagdr, m. wettenflocke: sg. 
ace. ullarlagö Rm 14 pr 9. 

am (cUter omb resp. of), praep. u. adv. 
I. praep. e. dat. u. aee. Am e. dat. 
bezeichnet es 1) die person od. den 
gegenständ über dem od. ob er halb 
des>ten etw. sieh befindet od. ereignet : 
gol om hanam i gaglvidi . . hani Vsp 
43, 5, sä er um Teröi glissir der 
über dem mahle {bei dem mahle) 
grinst Häv 31, 5, ek se havan loga 
aal um BesamQgom Häv 150. 3, vgl, 
Vsp 44, 1, HH II 31, 4, Fm 16, 3, 
GSrlI8,8. 11,10; 2) die person 
in deren nahe, bei der sich etwas 
befindet od. aar geht: OBgishjälm bar 
ek um alda sonum Fm 16, 2; sa 
|)eir ... sal um 8uÖrt)j6öum sleginn 
sessmeiöum Akv 14, 5 ; um Svanhildi 
sätu t>^j&i* ^^v ^^> ^ / opnir heimar 
veröa um asa souum {vor den äsen- 
söhnen ?) Grm 42, 5 ; 3) den gegen- 
ständ den ein anderer an ^össe 
Übertrift (hoher als) : bJQrtr habeinu 
um hvQBSum d^rum Gtfr II 2, 6; 

4) eine zahl die einer anderen zu- 
addiert werden soll: fimm hundruö 
dura (golfa) ok um fjorum togam, 
d.i. 540 (640?) Grm 23, 2. 24,2; 

5) den gegenständ der eine gefübls- 
od. meinungsäusserung bei jemand 
veranlasst (über) : sitr Sigyn pejgi 
um sinum ver vel glyjuö Vsp 36, 6; 
ne um raöum {xjgöu Häv HO, 8; 
kyrt um I)vi lata Am 98, 7; B. 
c. ace. bezeichnet es 1) den ort od. 
gegenständ, Ober welchen od, ober- 
halb dessen sich etw. bewegt (iiber, 
über — hin, hinweg über, entlang): 
koma munu Muspells um Iqg l^öir 
Vsp 52, 3; fer t)ü mik um sundit 



HrM 3, 1; um sondit Tara HrJH 
8,10; seüuk Jim mmAHrbl 27,3; 
hestr .. er hTeijan dregr dag um 
drottmQga Vm 11, 6; biynjum (er) 
um bekki strat 6hrm 9, 6; liöandi 
pm langan weg Vkv 4, 4; Bendi 
am allvaldr um land ok um iQg 
HHI 22, 3; rei6 bdn .. am lopt 
ok um iQg HH II 12 pr 9; ferpr 
vigroöa um vikinga HH II 22,8; 
pTymr um qU l^ad «ilogaima JS^ 

14, 7; regna dro{n rann ni6r im 
kne Gör 1 15, 6 ; fetam l^ta froBknir 
um IjqII at |)7ija man Akv 13, 2; 
Bte bann um |)ä bafta Am 65, 2, 
vgl. Ls 6, 3, HrU 28, 1. 55, 2, 
Vm 12, 3. 14, 6, Hdv 3, 6 u. ö.; 
übertr. auch nach vbis des sehens 
und rufens: fram ae A leagr^ am 
ragna rek Vsp 45, 7 u. ö.; (fteyi) 
sa am beima alla Skm 2, v^. Grm 

15, Sg 47, 5; hverr er sa kari 
karla er kallar um raginn HrU 
2, 2; 2) den ort durch weidten 
sich etw. bewegt: a fellr aastan um 
eitrdala Vsp 37, 2; vaöa um yagimi 
Hrbl 13, 2; mar .. l)ann er mik 
um myrkvan beri .. vafrloga Skm 
8, 2\ rata munn letumk .. am 
gijotgnaga^cioiOo, J; (Brynbildr) 
for um tun Helr 8; margan hefi 
ek fors um farit Bm 2, 3; sendi 
Atli aru sina um myrkvan viö Od 
23, 3, vgl. Vsp 39, 6, Skm 9, 2, 
F 303b 23; 3) den ort über dem 
sich etw. befindet : GeirrQör . . hafti 
sverö um kne ser Grm 54 pr 2; 
4) die person oder den gegenständ 
um den sich etw. bewegt oder er- 
streckt (um, um — herum) : sol vaip 
sunnan .. bendi inni boegri um bi- 
minjq^SvLT Vsp 8,4; (bv«lpr) galdrs 
fQÖur go um lengi Bdr 3, 4 ; (lätam) 
kv^nnväöir um kne falla prk 15, 4; 
siztu arma t)ina lagöir .. am piim 
broöurbana Ls 17, 6; reo jurSar 
burr um at t>reifa8k (d. i. at |)reifa 
um sik) prk 1, 8; balöi bon l^i 
ok iQud um 6ik Od 16, 4, vgl, Skm 
10 pr 4, Grm 27, 8, HHv 13, 5, 
GSr I 12, 8 u. ö.; |)ä er Guörunu 
grimt um bjarta ihr ist schmerzUeh 
ums herz Grp 51, 2 ; bijost [t>rungit] 
um bjarta (?) Gho 21, 7; um sask 
(»= sa um sik) sahen um sich herum, 
blickten umher Vkv 4, 8; am litask 



um. 



(lita um sik) sich umschauen Am 
51, 3, vgl. Häv 1, 3, 4; {)yl8k hann 
um {d. t. hann l)ylr um sik) .er mur' 
melt vor sich hin Häv 17, 3, vgl, 
Sg 6, 4; 5) die person oder den 
gegenständ an dein etw. geschieht 
oder sich befindet: sa (hvelpr) var 
bloöugr um bijost framan Bdr3,2; 
hagliga um hQfuö typpum prk 15, 8, 
vgl. prk 19, 8, Alv 2, 2; 6) die 
person an weiche etw. heran tritt, 
die etw. betrift: eyvitu leyna megu 
^ta synir |)Yi er gengr um guma 
Häv 28, 6, vgl. 93, 3; 7) die zeit 
welche während eines zustandes ver- 
fliesst (hin durch, lang): umaldr- 
daga yndis njota ewigkeiten hin- 
durch, für alle etoigkeit Vsp 66, 7 ; 
hvi t)u einn sitr .. um daga Skm 
3, 6; osviör maör vakir um allar 
naetr Rdv 23, 2, vgl. Skm 4, 5, Vm 
16, 5, Grm 5 u. ö.; 8) die zeit 
in der eine begebenheit sich zuträgt 
{an, in): svQrt veröa solskin um 
sumur eptir in den darauffolgenden 
sommern Vsp 42, 6; verÖa gflgari 
allir a nottum dauöir dolgar .. en 
um daga Ijosa HH II 50, 8; I)a 
er in kvistskcBGa kemr um dag yar- 
man Hm 5, 8; um sinn einmal 
HR II 12, 1; 9) den Zeitpunkt 
der bei eintritt eines ereignisses un- 
mitielbar bevorsteht {gegen): um 
kTeldit, um aptan HHv 30 pr 9, 
HH I 32, 1 u. ö., ar um morgin 
Hm 1, 5; 10) den gegenständ 
über den man spricht, urteilt, 
streitet, wettet, sich berät, den man 
verschweigt, van dem man dichtet, 
von dem man kentnis hat u. ä.: 
hverr kann um ^at .. gorr at skilja? 
Hym 38, 2 ; msBlta ek . . . um ragna 
r0k Vm55,6; t)6tt I)eir um hann 
far lesi Hdv 24, 5; um JQfra SBttir 
doBma Hyndl 8, 3 ; fullroBtt er um 
l)etta Akv 44, 1, vgl. Vsp 62, 3, 
Ls 2, 2, HH II 24, 4, Hm 20, 5 
u. 6\; (go6) um [)at gsBttusk Vsp 
9,4u,ö.; um pat r^Öu rikir tivar 
Bdr 1, 5,Vrk 13, 5 ; sva doemi ek 
um sHikt far Hrbl 46, 1, domr um 
dauöan hvern Hdv 76, 6; JQtunn 
um afrendi .. yiö por senti Hym 
28,2; hylk um nafn sjaldan Hrbl 
10, 2; ^au yeöja um t)etta mal 
Qrm 20, vgl. Vm 19, 6; er enn 
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kyeSit um Guörunu Gdr 1 10, vgl. 
Od 7; um t>etta er sja kyiöa ort 
Akv 6; einn er hann ser um sefa 
da er allein über seine gemütsver- 
fassung bescheid weiss Häv 94, 3 ; 
hann (eum) grunaöi um feigö sina 
HHv 34 pr 2; 11) die nähere 
bestimmung oder begrenzung einer 
aussage [inbezug auf, was an- 
bei rift): syiör skai (gumi) um sik 
yera was ihn betrift, seinerseits 
Hdv 102, 3; synir hans yaru langt 
umfram alla menn aöra um afl. ok 
yQxt Sf 31, vgl. Grp 21, 1, Gtfr I 
21, 1, Sg 38, 2, Am 91, 2; 12) 
die Ursache eines ereignisses (um — 
willen, wegen): um sanna SQk 
Hdv 117, 6, um sakar {)inar deinet- 
wegen HHI 39,8; yarö merOöinn 
ofreiör um {)at Hlr 8, 8; vgl. Gdr 
I 5, 6, Sg 38, 6, Dr 2 u. ö.; 13) 
die person oder sache fikr die man 
furcht, fikr die man sorgt, mit 
der man sich zu schaffen macht: 
oumk ek um Hugin Grm 20, 4, vgl. 
20, 6; um sik er hyerr i sliku 
jeder denkt an sich, sorgt für sich 
selbst Hrbl 22, 3; hygöi hann um 
sik er würde für sich sorgen Fm 
35,5; bjoat um hyerfan hug men- 
skQgul Sg 40, 3 (vgl. büa 5); s^sti 
um t)Qrfgesta Am 6, 8; hraBfaum 
eht *mit etw. auskommen*, etw. er" 
tragen Am 68, 7; 14) den Wider- 
spruch -zwischen jmds Überzeugung 
und handlungsweise (gegen): um 
hug msßla Hdv 46, 5, Am 71, 6; 
zwischen kraft u. Wirkung (über): 
hratat um megin mun hyerjum 
pykkja mehr als meine kraft eigentl. 
hergab, über meine krafte Alv 1, 4 ; 
15) die person oder sache die von 
einer anderen an grosse oder wert 
übertroffen wird (über): pat bra 
um alt annat übertraf alles andere 
Am 49, 3 ; um — fram dass. : hann 
kalla allir menn .. um alla menn 
fram Sf 33; 

II. adv. 1) darüber: sya sem 
her er um kyeöit Vkv 15 ; rsBör um 
yiö sik geht mit sich darüber zu 
rate Fm 33, 2 ; kveina um G9r I 
1, 7. II 11, 7; 2) häufig scheint 
um (wie of, s. d.) mit dem verbum 
verbunden zu sein, um die Voll- 
endung od. durchführung der hand- 
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iim-dQgg — und. 



limg auszudrücken: (säka ek) inn 
meira mJQÖ mey um drekka aus- 
trinken prk 25 y 8; hygg ek at 
(tnnga) I>er fremr myni ogott um 
gala er singen Ls 31, 3; pott |)ik 
nott um nemi wenn dich auch die 
nacht volständig unihiüt Sd 26, 6; 
unz um ijüfask regin bis sie gänz- 
lich zu gründe gehen Grm 4, 6; 
{)at ek alt um bei5 ein missen G9r 
18,5; SU er jQnnunrekr jom um 
traddi Hm 3, 4; nü hefi ek dverga 
. . rett um talöa richtig Ins zu ende 
aufgezählt Vsp 15, 8; verör |)ä 
J)inu fJQrvi um farit Ls 57, 6 u, ö, ; 
diese perfective bedeutung von um 
schwächte sich jedoch almählich ab 
und es wurde schliessl. rein pleo- 
nastisch (zur versfüUung) verwendet : 
prk 27, 8, Bdr 11, 5, Sd 33, 3, 
Vkv 24, 4, Sg 42, 4, Em 15, 3 u. ö. ; 
und zwar nicht bloss bei verbis: 
goös um (BÖis Hdv 4, 4; nser verör 
a vegum üti geirs um {)Qrf guma 
Hdv 38, 6j margr yerör af auöi 
um api Hdv 74, 3; att um goöa 
OBxla knsettim Sg20,3; hne bans 
um dolgr til hluta tveggja Sg 23, 
5 u, 0. 

um-dQgg, f. umhvMender tau: sg. 
nom. u. arins den herd umhüllender 
tau, d. i, russ Gtir II 24, 5. 

um -fr am, praep, c, acc, über: Sig- 
mundr ok allir synir hans yäru langt 
umfram alla menn aöra übertrafen 
dUe andern Sf 30. 

um-gJQrö, f. umgürtimg, gürtel: 
sg, nom. u. allra landa {die Mid- 
gardsschlange) Hym 22, 7. 

una (nö), 1) zufrieden sein, sich zu- 
frieden oder behaglich fühlen: inf. 
Sg 10, 7; prs, ind. sg. 3. unir 
Grrm 21, 2; imper. sg. 2, uni Gör 
II 33, 12; part, prs. m, sg. nom, 
unandi in behaglichkeit Sg 17, 5; 
prt. ind. sg. 2. unöir GSr I 17, 7; 
pi. 1, unöum Hlr 12, 1; pl. 3, unöu 
Bp 12, 2. 24, 2; part, prt. n, sg. 
acc. Unat Grrp 46, 8; una ser dass.: 
prt. ind. sg, 3, unöi Am 85, 4; 
pl, 3. unöu Bp 41, 6; opt. sg, 3, 
ynöi Am 55, 8; 2) mit etw, (ehu) 
zufrieden sein, gefallen an etwas 
finden, über etwas froh sein: inf. 
Häo 94, 6, HH I 56, 4, GSr II 
28^8; prs, opt. sg, 1. una HHII 



35, 4; prt. ind, sg. 1. unöa 0( 
13, 5; sg, 3. unöi Hrhl 30, 6. 

1. und, f, wunde: sg, dat. e. art:^ 
undinni Fm 26 pr4; pl, nom, acc^ 
undir HHv 40, 6, Sg 71, 6; Bjm 
49, 8, Sg 32, 7, 

2. und, praep. c. dat. u, acc, (got. un(K^ 
A» c, dat. bezeichnet es den ort^ d€^ 
person, den gegenständ, unter dem 
sich etw. befindet od. zuträgt: sitfa 
und salar gHMHyml2,2; Hei b^r 
und einni (rot) Grm 31, 4, vgl. Vap 
23, 4, Grm 34, 2, Vkv 24, 6u.ö; 
buölungr sa er var baztr und sola 
HHv 39, 4, vgl. 43, 8, Grp 7, 2, 
Bm 14, 6 u. ö.; brQgö . . pa.n er 
haBst fara und bimins skautum Grp 
10, 8; mest manna yal und Mi^ 
garöi unter M. {dem die Wohnsitze 
der menschen umgebendenburgwaU), 

d, i. auf der erde Hyndl 11, 12. 
16, 8; latum und banum {unten 
an ihm) brynja lukla prk 15, 1, vgl. 
19, 1; und t)eira (besta) bogum 
fälu .. aBsir isam kol Grm 37, 4; 
seint kraö at telja langbQfÖuÖ skip 
und liö(?ndum HHI25, 6, vgl. HM 
I 28, 6, II 30, 2 ; rennia sa marr 
er und {)er renni HHII 30, 6, vgl. 
HH I 43, 7. II 35, 7 u. ö.; auii 
trQddu (badd) und joa fotum Ghv 
16, 10; settisk visi und arasteini 
Hess sich nieder unter dem adler' 
f eisen HH 1 14, 4, vgl. Bp 23, 6; 
bes. auch von der kopfbedechung 
unter der jmd einhergeht: gekk hon 
und lini Bp 41, 4, senir väru s^gir 
und bjalmum Hm 20, 4, vgl. HHv 
28, 3, HH 1 16, '3. II 7, 7 u. ö.; 
übertr. und kvemum klaka bei der 
mühte Ls 44, 6 ; bälfr er auör und 
bvQtum (2er halbe reichtum ist bei 
dem flinken {beim erwerbe komt es 
hauptsäcM. auf Schnelligkeit oder 
gewantheit an) Hdv 59, 6; er und 
einum mer qU um folgin bodd Nifl- 
unga mir allein ist der verborgene 
schätz bekant Akv 27, 1 ; Bm c. acc. 
unter {auf die frage: wohin ?) : laut 
und liöu prk 27, 1; ek viljak ykkr 
.. und bvera setja Hym 9, 4; skut- 
usk t)er fleiii und fyrirskyrtu Hyndl 
46,8; munat msBtri maör .. kcmia 
und solar sJQt Grp 53, 7; bann 
befir eöli SBttar t>lnnar .. und sik 
t)rungit HH 11^3,8; auch einmal 



unda — upp. 
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(gegen deutschen gebrauch) nach 

einem vbm des befestigens : und mana- 

8al miOjan festu (gallin simn) HH 

13, 7. 

unda (aö; gut, ga-Yundon) verwunden: 

pari, prt, m. sg, nom. undaör Hdv 

137, 4, F 305a 15. 

und an, praep, u, adv, I. praep. c. 

dat. fort von, ausgehend von : f ijar 

roBtr standa a {)ija vega ondan aski 

Yggdrasils Grm 31, 3; II, adv. 

fort, davon, von dannen : n. komsk 

Helgi HHII 4prl; skeldi föt u. 

Am 48, 6; vgl. Am 61, 4. 70, 6. 

Qndir, adv, u, praep, (goi. nndar) 

I, adv, darunter: allir äsa salr u. 

bif6isk p^'lc 12,4; vera n. darunter 

{dahinter) stecken Am 12, 2. 38, 6; 

^n^ftu sya tt. Am 93, 5 (s. grafa); 

IL praep, c. dat, u. acc, (synon. 

mit und, das an den meisten stellen 

oueh durch das metrum gefordert 

wird) unter: A. c, dat.: hapt sä 

lion liggja u. hvera lundi Vsp 36, 2; 

TSBtr mnndi manna u. miögardi Hrhl 

23,8; u. hendi vaxa kyäöu hrim- 

l>nT8i mey ok mqg saman Vm 33, 1; 

yfir ok n. stoöumk {d. i. stoöu mer) 

jQtna yegir Hdv 105, 4 ; hetii niik 

allir .. Hildi u. hjalmi Hlr 6, 3; 

vgl, Vsp 25, 3, Alv 3, 3, HHv 

23, 6, Sd 15, 6 u. ö,; JB, c. acc: 

(Sigyn) helt munnlaug n. eitrit Ls 

66 pr 5; u. randir ek gel Hdv 

154, 4; LoM helt u. megingjaröar 

fasste unter den gürtel F 304a 17; 

vgl, Vkv 24, 3, 34, 7, Hlr 7, 4, 

^ udorn^ m, (vgl, got. undaürni-mats 
äptatov) der Zeitpunkt der zwi- 
schen morgen u, mittag od, mittag 
u, abend in der mitte liegt, an un- 
serer stelle wöl der leztere, also 
nachmittag: sg. acc, Vsp 9, 9, 

^ ndr, n, 1) tounder, wunderbare be- 
gebenheit: sg. nom. Ls 33, 4; 2) 
wunderbares geschöpf: sg. dat. undri 
Fm 5, 3, 

^ndrask (aö), sich über etwas (eht) 
wundern: prs. ind. sg. 1. undrumk 
Od 30, 1, Am 11, 5. 

^ndr-samligr, adj. wunderbar: 
f, pl, nom, undrsamligar Vsp 63, 2, 

\&ndr-8J6n, f, wunderliche erschei- 
nwng :pl, dat, undrsjonum Skm 28, 1, 

-lingr, adj. (got, juggs) jung: m, sg, 
nom, Hdv 47, 1, Bp 44, 1 u, ö,, 

Gering, Edda-Glossar. 



(sw,) ungi Hgndl 9, 3, Rm 18, 3 u, ö, ; 
voc, ungr Bp 47, 7, (sw,) ungi Skvi 
4, 2; dat, ungum Skm 7,3, Grp 50, 6 
u, ö,; acc, ungan Hdv 156,2, Sg 
12, 4 u: ö., (sw,) unga HyncU 6, 7, 
Br 19, 8 ; pl, nom. ungir Skm 5, 4, 
Vkv 20, 1 u, ö,; a^c, unga Akv 
39, 9, Hm 2, 9 ; f, sg, nom. ung 
Sg 34, 5, 51, 3, (sw!) unga Vkv 
11,7; voc, Viiig HHII 16,5; dat, 
ungri Am 97, 3; acc, unga Ghv 
2, 7, (sw.) ungu Sg2,3; pl.nom, 
Ungar Vkv 1, 3. 3, 9; n. sg.gen, 
acc, (sw.) unga Skm 11,5; Alv 6, 5; 
d(tt. ungu GSr I 12, 5; compar, 
m. sg. acc. yngra Sg 21, 3; superl, 
m, sg. nom, (sw.) yngsti Bp 42, 10, 

unna (unna), l)jmd (ehm.) etw, (ehs) 
gönnen, ihm etw. gewähren: inf, 
Skm 39, 6, 41, 6; prs. ind, sg. 2, 
ant Grp 45, 3; pl. 3. unnu Hrbl 
42, 3; 2) jmd (ehm) lieben: inf, 
HH II 14, 5, Grp 32, 8 u, ö„ 
u. I)6ttumk ich glat&te liebesgenuss 
zu finden Hdv 98, 2; prs, ind. 
sg. 3, ann Hdv 50, 5; prt. ind, 
sg, 1. unna Sg 40, 1; sg, 3, unni 
Sg 28, 1; u. yel ehm jmd weil- 
gesint sein, ihn lieben: inf, Skm 
37, 6; prt, ind. sg, 1, unna Grp 
36, 8, Gör II 1, 4; unnask sich 
lieben: prt. ind. pl, 3, uniiusk HHv 
30 pr 3, 

unnr, uör, f, welle: pl. nom, acc. 
unnir Vsp 6, 4, Grm 7, 5 u, ö.; 
Vsp 51, 5, Bm 16, 3, GSr II 35, 8. 
— Eigenname einer meergöttin HH 
II 29, 8, 

unnusta,/*. geliebte: sg.nom. Od 6; 
gen, unnustu HHv 30 pr 12, 

unz (d. i. und's), conj, 1) bis, c, ind. : 
Vsp 11, 5, Bdr 4, 7, tjrk 4, 7, Hym 
4, 5 u. ö,; mit dlipse des vbms 
Bdr 8, 3, 10, 3, 12,3; 2) bevor, 
ehe (c. opt, praes.) Sg '44, 7, 

upp, ado, aufwärts, empor, nach 
oben: ala upp aufziehen Od 13, 1, 
Am 69,1; b e r a u. vortragen, auf- 
zählen Hyndl 11, 3; brenn a u. 
auflodern Hdv 70, 4; brjota u. 
aufbrechen Am 16, 2; draga u. 
hinauf- (herauf-) ziehen Hym 21, 4, 
23,4, Grm 37, 2; fara u. empor- 
fahren, hinauffahren Fm 1, F304a 
33; festa u. oben befestigen Ls 
65pr4; f oeöa u. aufziehen Ghv 5; 

22 
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upp-heimr — va. 



ganga u. hinaufgehen Grm 4. 12, 
HHI51,2; hefja a. emjpor^en 
Hym 34, 5; h 1 a 6 a u. aufschichten 
Em 5 pr 4; hljopa u. hinauf- 
springen Grm 10 ; koma 0. herauf- 
(hinauf-) kommen Vsp 61, 1, Häv 106, 
6 u. ö.; lita u. aufwärts blicken 
Häv 128, 5; 1 ü k a u. aufschiiessen, 
öfnen EH II 41, 5, GSr II 36, 3; 
nema u. heraufnehmen (erfinden?) 
Häv 136,4; rilisL n. hinaufreiten 
Sd 1; ri 8 a a. aufstehen, sich auf- 
richten Bdr 2, 1, Bp 5, 3, Sg 25, 
4u,ö,; B et j&sk Vi, sich aufrichten 
Sd 10; sljngya u. emporziehen 
HH I 34, 2; snüa u. empor- 
winden HH I 27, 8; standa u. 
aufstehen prk 22, 5, Ls 10 pr i, 
Grrm 64 pr 5; stinga u. hinauf- 
stechen F 304a 34; t a k a u. herauf- 
holen, erheben Grp 13, 3, GSr III 
8, 3; troöa u. ausstopfen Em 5 
pr2; yaxa u. aufwachsen Ep 35,1, 
43, 1, Sf 29, emporwachsen, sich 
steigern F 304a 26; verpa u. 
hinaufwerfen Ls 59, 4, Hrbl 19, 3 ; 
yinda u. emporheben Hym 27, 4; 
upp or eben heraus Sd 4, 

upp-heimr, m, ^oberweW, poet. be- 
zeichnung des himmds: sg, acc. 
nppheim Älv 13, 4, 

upp-himinn, m, der himmel oben: 
sg, nom, Vsp 6, 6, Vm 20, 5, Od 
16, 6; gen, upphmiins prk 2, 7. 

uppi, adv, oben: Hdv 155, 2, Vkv 
37, 10, HHv 11 u. ö.; vera u. 
offenbar werden, zum vorsehein kom- 
men Hdv 17, 6, vgl HH 1 12, 2; 
bekant sein Grp 23, 5. 41, 5 ; t)at 
man 8b uppi . . langniöja tal Lofars 
hafat w%rd immer im gedächtnis 
erhalten bleiben Vsp 19, 5. 

upp-lok, n. das aufschiiessen, öfnen : 
sg, dat, upploki Häv 135, 3, 

upp-nnmning, f, vorwegnähme 
(prolepsis): sg, nom. F 305b 16, 

upp-regin, n, pl. die oben befind- 
lichen (in der höhe waltenden) götter: 
nom» Ah) 11, 6, 

u p p - V e r a (var), oben sein : pari, prs, 
f, sg, dat, at uppverandi sola wäh- 
rend die sonne noch am himmel 
steht Hrbl 58, 2, 

1. u r ö r , /*. name einer schicksälsgotheit 
(Vsp 22, 8, 23, 5. Hdv HO, 3), 
dann s, v, a, schicksälsgöttin, un- 



heilbringendes wesen überhau^ 
nom. uröir Sg 5, 8. 

2. urör, m, Untergang, verd 
sg, nom. GSr I 24, 5 (K, Gii 
Aarb, 1881, s, 242 fg.), 

ürigr, adj, feucht: m, sg, acc, 
HHv 15, 4; f, pl. acc, urgi 
40, 2; n, pl, acc. urig Skm 
Hm 12, 4. 

ür-8valr, adj. nasskait: m.8 
xa&Yql\imHHIl29,7; f.pi 
ürsvalar HH II 12, 5, 43, 
sg. nom. ürsvalt HH II 44, 

urt, f. (vgl. got. aürti-gards, i 
- kraut : sg. nom. Gtfr II 24, 

ürug-hl^ra, adj.inded. mU 
ten Wangen: Gdr II 5, 3, 

ür-van, f, 'regenhofnung^, po 
Zeichnung der wölke: sg, ac 
19, 4, 

üt, adv, (got, üt) 1) hinaus: b< 
Ls 65 pr 6, Sf 21; ganga 
64, 5, Vkv 4, 7, Akv 34, 1 
hefja üt hinaustragen (eine 
zum begräbnis) Am 99,8 ;hT ix 
hinausstossen (ehu) Grm 10, 
koma üt hinauskommen Ls 
Skm 28,2 u, ö., hinausbringet 
33, 3; leita ser innan üt 
sich aus dem hause begebe 
draussen ein plätzchen zu i 
Hdv 111, 7; r e k a üt hinausi 
Grm 4. 11; rista üt hinaus i 
den Sd 8 ; skriöa üt hinaus 
HHI24, 3; skaB va üt sich / 
bewegen Od 29, 2; 2) dra 
{)6 er i Sogn üt sjau I)Ü8undi 
/ 51, 3. 

ütan, adv. (got, ütana) von a 
an der aussenseite, draussen 
24, 7, HHI 25, 8, Fm 42, 3 
stokkva ütan zurückspringet 
27, 3; fyr ütan s. fyr. 

ütar, adv. compar, weiter ht 
Hym 20, 4, 

üti, adv. (got, üta) draussen 
2, 1, Skm 10, 1, Hdv 38, 5, 
42, 4 u. ö. 



1. va (ö), jmd (ehn) wegen etw. t 
inf. Hdv 74, 6 (hs. var, w< 
Evgge gen. sg. zu va, f., vgl 
z. st. u. vitka) ; prs. ind, sg. 
Häv 19, 5 (S. Bugge z, st.). 



va — valda. 
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2. ya, f, schade, unglüek: sg, nom. 
I)at er va litil das ist ein kleines 
unglüek, das hat wenig zu bedeuten 
L$ 33, 1, vgl. HHII 4, 1; acc, 
▼£ Vsp 34, 7, Am 77, 7, 

Taö, f, 1) gewebtes zeug: sg. gen. 
va5ar Bp 16,4; 2) im pl. Ueider: 
gen. vaöa Hdv 3, 4; dat. vaöum 
Hdv 41, 1, väöum heiöingja ^gewand 
des heidegängers' , d. i. wäfshnar Akv 
8, 5; ace. vaöir Hdv 49, 1, Sg 49, 8. 

vaöa (6ö), 1) waten (eht, um eht, 
a eht, i ehu) : inf. Vsp 40, 1, Hrbl 
13, 2. 47, 3, Bm 2, 6 u. ö.; prs. 
ind. pi. 3. va5a Bm 4, 3; 2) sich 
vorwärts bewegen, eüen, wandern: 
inf. Hdv 148, 3, Ako 10, 2, let 
lion . . malm v. Hess das gold wan- 
dern, schenkte es fort Akv 40, 6; 
prs, ind. sg. 2. veör Bm 24, 3; 
part. prt. f. sg. nom. vaöin i l>yB- 
hqUvL die in die haue geeüt war 
AJcv 30, 8; n. sg. acc. vaöit Am 
89, 1; 3) part, prt. f. sg. nom. 
yaöin at vüja der wonne beraubt 
Sg ü7, 7, Hm 5, 5 (vgl, afli gengin 
Br 17, 3). 

" a5i, 1». Unheil, verderben: sg.novn. 
lindar v. *das verderben der linde\ 
d, i, feuer Fm 43, 4. 
aÖT, m. angelschnur: sg. acc. vaö 
Hym 21, 8. 

afa(fö?), sich schwankend hin und 
her bewegen : inf, Hdv 155, 3 ; prs. 
ind, sg. 3. vafir Hdv 133, 12. 

-logi, f». 'waberlohe\ flackernde 
flamme: sg, acc. vafrloga 5/1:171 8, 3. 
9, 3. 
'Vafuör, m. 'der wäberer*, poet. be- 
Zeichnung des windes : sg. nom, Alv 
21, 2. — Als beiname Odins Chrm 54,5. 
>rag-marr, w. *meerross', d.i. schiff: 
pl. nom. vägmarar Bm 16, 7. 

^agn, m. wagen: sg, acc, GSr II 
18, 8; pl. gen, acc. vagna Alv 3, 4; 
Gtfr II 35, 4, 

vägr, m, (got.T^gs) 1) wogende flut, 
meer: sg. dat. vagi Hdv 84, 7. 152, 5, 
GtSr 17, 3; acc, vag Hym 17, 2, 
Alv 25, 3 u. ö. 2) meerbucht : sg. 
acc. vag Hrbl 47, 3, c. art. vaginn 
Hrbl 2, 2, 13, 2. 55, 2; 3) poet, 
bezeichnung des feuers : sg. acc. vag 
Alv 27, 3. 

vaka (kö; got. vakan) 1) wachen: 
inf, Ls 48, 6; prs. ind, sg. 1, vaki 



Vkv 31, 1; sg. 2. 3. vakir Vkv 
30, 7; Hdv 23, 2; prt. ind. sg. 3. 
vaköi Brl2,7; 2) erwachen,: inf, 
Grm 45, 3; imper, sg, 2. vaki 
Hyndl 1, 1. 2. HHv 24, 1. 

vakinn, adj. wach, erwacht: f. sg. 
nom, vakin Hdv 99, 3, 

vakna (aö; got. ga-vaknan) erwachen : 
inf. Am 10. 6; prs. ind, pl. 3. 
vakna HHv 23, 2; prt. ind. sg.3, 
vaknaöi prk 1, 2, Vkv 12, 3 u. ö,; 
pl. 3. vQknuöa Am 20, 1. 

V al , n. auswalü: sg. nom, mest manna 
vaJ die ausgezeichnetsten nuinner 
Hyndl 11, 11. 16, 7. 

valaör, adj. notleidend, bedürftig, 
elend: m. sg. gen. valaös Hdv 10, 6; 
dat. valuöum Hdv 134, 7. 

vala-ript, f, leichentuch (?) : sg, 
nom. Sg 66, 5 [die deutung von Sv. 
Egüsson u. O, Vigfüsson {'wälsches 
tuch') anzunehmen, hindert die er- 
wähnung derYalii in z. 6; anderer- 
seits dürfte die adoption derLüning- 
sehen erMärung {^leichentuch^) nur 
zulässig sein, wenn vala-ript in 
val-ript geändert wird]. 

val-baugr,f». todesring (?) : pl, nom, 
valbaugar der uhheübringmde Ni- 
belungenhort Akv 28, 6. 

val-bloö, n. leichehblut: sg. dat, 
valbloöi Ghv 4, 10. 

val-braö, f. leichenspeise: pH. aec. 
mamia valbraöir speise von menschl, 
leichen Akv 37, 6, 

val-bygg, n. eine art gerste: sg, 
acc. HH II 3, 4 (I. Aasen 894a), 

val-bQst, f, ein teil des Schwertes, 
nach Sv, Egüsson {842 b) der untere 
teil des nach der spitze zu sich ver- 
jüngenden scJitoertrückens bei ein- 
schneidigen Schwertern : sg. dat. val- 
bQstu HHv 9, 7; pl. dat, valbQstum 
Sd 6, 5. 

vald, n. 1) gewält, macht: sg. acc. 
Hrbl 25, 3; 2) impl. schuld: acc. 
vQld Dr 2. 

valda (oUa; got. valdan) I) über 
etw, (ehu) haschen oder gebieten, 
über etw. macht haben, in der läge 
sein über etw, nach eigenem wälcn 
u. ermessen zu verfügen: inf. Grm 
13, 3, Am 57, 8; prt. ind. sg. 2, 
einn ^ü pvi ollir du schaltetest allein 
damit Qabst keinem andern etwas 
db) Am 80, 5: 2) schuld sein an 

22* 
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etw, (eha), etwas verschulden: inf. 
HHII 18, 4, Am 88, 3; prs. ind. 
sg. 1, veld Fm 25, 6, Am 81, 3; 
sg, 2. 3, veldr HH II U, 1 ; Ls 
47, 5, HHv 26, 8, Grp 51, 8 u, ö.; 
pl 3. valda GtSr I 20, 4, ö. Am 
12, 6; prt, ind, sg. 3. oUi Hym 
37, 8, HHI 56, 7; part, prt. n. 
sg. acc. yaldit Gtfr II 29, 4. 

valdi, m. walter, gehieter: sg. voc. 
Hym 19, 7. 

val-d^r, n. tier das sich von leichen 
nährt, toolf: sg, dat. vald^f ri Vsp 56, 4. 

YAl'äqgg, f. Heichentau', d.i.blut: 
sg. dat. HH II 43, 8. 

val-galdr, m. zaubergesang, durch 
den man tote zu erwecken vermag: 
sg. acc. Bdr 4, 6, 

val -gj am, adj. lüstern nach leichen: 
n. pi. nom. yalgJQm HH I 13, 8. 

yal-glaumr, m. 'die menge der 
nadh ValhqU strebenden im Jeampfe 
gefaUenen helden' (DA V, 116) : sg. 
dat, yalglaumi €hrm 21, 6, 

yal-hQll, f. eigenti. name derhiml. 
haue in welche die gefallenen hdden 
eingehen, dann Oberhpt zur bezeich- 
nung einer prächtigen halle ver- 
wendet : sg. dat. yalh^Uu AJcv 2, 3. 

15, 2. 

valigr, adj. verderblich: f. sg. voc. 
{sw.) yäliga Am 52, 7, 

va-litill, adj. sehr gering, sehr 
kurz: n. sg, nom, yalitit Od 17, 6. 

val-kyrja, f. Obermenschl. wesen 
weibl. geschlechts das im auftrage 
Odins kriegern den tod bereitet u. 
sie nach Valhqü führt, walküre: 
sg. nom. HHv9pr2, HHI 39, 2, 
Sd 2 pr 3 u, ö.; pl. nom» acc. 
valkyrjur Vsp 31, 12, Vkv 7, HH 
II 16 pr 6; Vsp 31, 1, HHv 5 
pr 15, HHII 12 pr 9 (Myth. * 346). 

valneskr, adj. wälsch; fremdlän- 
disch: n. pl. nom. yalnesk GSr II 
35, 3, 

1. valr, m. ^lese, auswahl*, die ge- 
samlheU der nach götl. bestimmung 
im kämpfe gefallenen krieger: sg. 
dat, yal n^'eldum vor kurzem er- 
schlagenen kriegern Hdv 86, 4, 
stQndum a yal Gotna auf den kör- 
pem gefallener Goten Hm 29, 2; 
acc, yal fella krieger töten Hrbl 

16, 6, Bp 38, 7, Sg 38, 4; kjosa y. 
die zum tode bestirnten auslesen 



Grm 14, 4, sich im kämpfe 
gegner suchen den man fäüei 
Vm 41, 4; falla i y. durci 
tod in der scMacht dem ya] 
fallen, im kämpfe unikommen 
24, 6, Gtfrl 6, 8; yita y. de 
von kriegern wissen HH II ^ 
eggmoöan y. einen verwundeta 
tode geweihten mann Grm l 
c. art. Sigrun gekk i yalinn 
sich auf das Schlachtfeld H 
16 pr 33, 

2. y a 1 r , adj. rund : m. sg. nom, 
31, 8. 

y a 1 - r ü n a r , /". pZ. 'kampfrunen\ 
Umschreibungen des kämpfest 
yalrünum HH II 11, 7. 

yal-rcenn, adj. von wälschem (f 
ländischem) Ursprung : m. pl 
valroena Akv 4, 6. 

yal-8inni,n. todes fahrt, fahrt 
Valhqll: sg. dat. Hyndl 6, 6 

yal skr, a^. wälsch, fremdläm 
n. sg. dat. yijlsku Od 17, 2. 

yal-stefna,/". zusammentreffen 
kämpfe, kämpf: sg. gen. yal 
HH I 20, 6. 

yal-tiyar, m.j)L scJdachtgötter. 
gerische götter: nom. Vsp i 
Hym 1, 1; gen. yaltiya Vsp 

yaltr, adj. beweglich; unbesti 
unzuverlässig: superl. m, sg, 
yaltastr Hdv 77, 6, 

yal-und, f. todeswunde: pl. 
yalundam Hm 7, 3. 

ya-lyndr, adj. iibelgesint, unfi 
lieh: n. pl. nom. yaJynd Vsp 

vamin, n. (got, yamm) 1) fehU 
brechen, lastet: sg. acc. Sg 
pl, gen. yamma Ls 30, 3, Hdv . 
acc. yQmm Ls 52, 6; 2) lei 
gen. yamms Od 5, 2. 

yamma-fullr, adj. lasterhaft: 
nom. yammafuli Sd 26, 3. 

yamma-lauss, adj. fehlerfre 
pl, dat. vammalausum Ls 5 
n. sg. acc. (adv.) yammalaust Sd 

yan, yon, f. {got, Yens) aussicl 
etw., erwartung: sg. nom. aa 
HH I 26, 6, Em 13, 7 u, ö., 
1 12, 5, yon Am 87, 8 ; gen, 
yQl den stab an dem der bet 
ho f nung auf Unterstützung wa 
bettelstab Hdv 77, 3; pl. acc. 
GSrIl30,4, kveö ek grams ] 
gra)nask y. da^s die aussieh 
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des hdden besuch sidi verdüstere 
HR II 49, 6. — Name eines fiusses 
Grm 28, 8, -- Vgl 6n. 
Tanask (aö), sieh vermindern: inf, 
Grm 25, 6, 

1. y nndi y adj, schtoierig: n,sg.nom. 
vant Sd 25, 1, Am 3, 5, 9, Ä. 

2. vandr, adj. schlecht, böse: m.sg. 
nom, Grp 40, 2. 

vand-styggr, cidj. die rute oder 
peitsche fürchtend, epitheton des 
rosses : m, pl, ace, vandstyggva Akv 
13, 7. 

yangi, m. wange: pl, nom. vangar 
Bp 34, 6, 

rangr, m, {got. vaggs) feld, geßde: 
pl, dat, YQDgam Ls 51, 5. 

1. vanr, cidj, gewöhnt an etic, (ehu): 
m, sg, nom. Hym 28, 3, HH I 
42, 3, II 35, 9. 

2. yanr, adj, {got vans) einer S(m:he 
(ehs) ledig, verlustig, beraubt, ent" 
behrend, frei von etwas: m. sg. nom. 
Ls 13, 3, Skm 12, 4, Häv 22, 6 u. ö. ; 
f. sg. nom. v<jn Gifr 1 23, 3, 8g 9, 5 ; 
unpersönl. n. sg. nom. era t>er vamma 
yant dir fehlt es nicht an lästern 
Ls 30, 3, vgl. Vsp 11, 4, Skm 22, 
4 u. ö.; y. er stafs yifi der fr au 
fehlt eine rune, sie hat eine rune 
ausgelassen Am 12, 5, orös f>ykkir 
enn v. ykkru hväru ein wort ist von 
euch noch nicht ausgesprochen Hm 
9, 5, mikils er a mann hyem y. er 
mannyits er Hm 26, 7; yits ok 
yapna y. er jqM at fa des witzes 
u. der Waffen ist der hdd bedürftig 
Sd 36, 5, . 

^anir, m, pl, die vanen, ein götter^ 
geschkcht: nom. Vsp 28, 7, pr Je 14,4, 
Ah 11, 3 u. ö.; gen. yana Skm 
17, 3. 18, 3 ; dat. y<jnum Vm 39, 6, 
Sd 18, 7. 

^an-retti, n. bdeidigung, unglimpf, 
schimpf: sg. gen. yanrettis Ls 40, 6. 

^apn, n. (got. yöpn) waffe: sg. acc, 
Akv 41, 3; pl. nom, acc, yäpn Häv 
146, 6; Ls 2, 1; gen. yäpna Sd 
20, 3. ^6, 4, Br 10, 4 ; dat, vapnum 
Häv 38, 1. 41, 1, Fm 4, 6. 
yapn-dauör, adj. durch Waffen ge- 
tötet: m, pl. nom. yäpndauöir Sd 
33, 6; acc, vapndauöa Grm 8, 6, 
yäpn-gQfagr, adj. mit herlichen 
Waffen ausgerüstet: m. sg, nom. 
Grm 19, 5. 



yapn-sQngr, m, waffengeMirr: sg, 
nom. Akv 33, 7, 

1. yar, n. frühling: sg, ace, Hrbl 
35, 2; dat. yari Grm 7, 

2. yar, f. gdübde: pl. gen, yara Sd 
23, 6; dat. yarum Sd 35, 3; ace, 
yarar HHv 30 pr 3. 

3. yar, f. name einer göttin (per so- 
nification von 2) prk 30, 8, dann 
götiin uberhpt: sg, voc, yar gulls 
göttin des gddes, d. i. frau Hlr 2, 5, 

1. yara (rö), vermuten, auf etwas 
rechnen : unpersönl, prs, ind. sg, 3. 
mart gengr yerr en yarir vides geht 
scldechter als man vermutet Häv 
40, 6; yQrumk (d, i, yarir mik) ich 
vermute Älv 10, 3, Hyndl 31, 3 u. ö. 

2. yara (aö), warnen etwas zu tun 
(at c. inf.), auffordern etwas nicht 
zu tun: prt, ind. sg. 3. yaraßi Gdr 
1 12, 7; yarask sich in acht neh- 
men vor etw, (yiö ehu, yiö eht) : inf, 
Bm 1, 3; prs, ind, sg, 3, yarask 
Häv 16, 3; mit at c, opt,: inf, 
Grm 22. 

yaröa (aö), 1) bewachen (eht): prs, 
ind. sg, 2, yaröar Skm 11, 3; 2) 
nachjfnd (ehm) ausspähen, jmd auf- 
lauem: inf, Akv 15,4; 3)unpers, 
von Wichtigkeit od, bedeutung sein: 
inf. Am 5, 8; prs, ind. sg, 3, yaröar 
Hyndl 17, 7, 18, 9, 

yarg-dropi, m. *sprösding des 
wolfe^, d, i, söhn oder naher ver^ 
wanter eines getöteten feindes: sg, 
gen. yargdropa Sd 35, 3, 

yar-gefinn, adj, (pari, prt,) un- 
glücklich vermiädt: f,sg,nom, yar- 
gefin Grp 45, 6, 

yarg-ljoö, n. wdfsgeheul: pl, dat, 
yargljoöum HH I 42, 3. 

yargr, m, wolf: sg, nom. Vsp 40, 9, 
Grm 10, 4, HH II 32, 3, yara y. 
*wölf de^' gdübde, eidbreeher Sd 
23,6; gen, yargs Vsp 57,7; dat, 
yargi Ls 65 pr 3, HHv 30 pr 7. 
35, 1, c, art, yarginnm HHv 34 
pr 5; pl, gen, acc, yarga HH I 
6, 7, GSr n 11, 4 ; Gtfr II 8, 7. 

yargs-här, n. wolfshaar: sg, acc, 
Br 10, 

yarg8-hold,n. wolfsfleisch : sg, dat. 
vargsholdi F 306 b 10. 

yarg-tre, n, bäum an dem man 
geächtete (Y&rga) aufhängt, galgen: 
pl. acc. Hm 18, 5. 
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vargynja, f. Wölfin: pi, nom, var- 

gynjur Hrbl 39, 1. 
varg-Qld, f, * wolf salter* , verderbte 

zeit: sg, nom, Vsp 46, 9. 

varla, aäv kaum: Hrbl 39, 2, 

varmr, adj. warm: m. sg. acc, var- 
man Hm 5, 8; f. sg. dat. varmri 
Od 5, 8; pl. acc. varmar HHIl 
42, 6; n. sg. nom. vannt Vm 26, 5, 

varna(aö), 1) etto (viö ehu) zurück- 
halten: prt, ind, sg. 3. vamaöi J.kv 
30, 7 ; 2) sich vor jmd (viö ehm) 
vorsehen, vor jmd hüten : prt. ind. 
sg. 3. vamaöi Äkv 41, 4. 

1. varr, adj. {got, var) 1) aufmerk- 
sam: m. sg. nom. varö hann pess 
V. at . . er wurde gewahr, bemerkte 
F 304a 32; n, sg. acc. (adv.) vart 
bünar sorgfältig gekleidet Am 27, 3; 
2) vorsichtig: m. sg. nom. Häv 
65, 3, («0.) yari Hdv 7, 1; dat, 
vQmm Häv 6, 6; acc. varan Häv 
130, 5; superl. m. sg. nom. varastr 
viö q\ Häv 130, 7; 3) scheu, 
furchtsam (at ehu, viö eht) : m. sg. 
nom. Am 39, 3; f. sg. nom. vqf 
Ls 54, 3; superl. m, sg, nom. var- 
astr Ls 13, 6. 

2. värr, pron. {got. imsar) tmser: 
m. sg. nom. Em 9; pl. nom. orir 
HHv 11, 4; gen, varra Em 13, 4; 
acc. ora HHv 5, 3, HH II 40, 5, 
vara Vkv 14, 5, Hlr 7, 1; f. sg. 
nom, 6r Sg 69, 7 ; acc, ora 8g 
51, 7. 62, 3; pl, nom, acc. orar 
Vm 31, 4; Am 91, 2; dat. orum 
Vm 7, 5;- n, sg, nom. acc, vart 
Am 95, 6; Vkv 14, 9; deU, oru 
Hym 33, 3, HHv 23, 5; pl, gm. 
varra Hlr 1, 8; acc. 6r 8km 17, 6, 
var Ls 52, 6. 

yks, n. 1) mühe, anstrengung: sg„ 
dat. vaei Qdr II 4, 7; 2) leid, 
Unglück: sg. acc. Am 59, 6. 

va-skapaör, adj. missgestaltet, häss- 
lieh: m. sg. nom, Hym 10, 1, 

vä-stigr, m. unheüspfad: pl. acc, 
vastigu Hm 18, 2. 

vatn, n. (got. vatd) wasser, gewässer: 
sg. nom. Vkv 5, Am 25, 7 ; gen. 
vatns Häv 4, 1, Fm 4 ; dat. vatni 
Häv 156, 3, Ep 7, 2, HH II 29, 
6 u, 6,; acc. c, art. vatoit Em 14 
pr 11; pl. nom, vQtn Grm 26, 6. 
29, 9, HH 1 1, 3. 



vatns-strQnd, /* Strand: «< 
vatnsstrQnda Vkv 6. 

vaxa (6x; got. vahsjan) 1) wi 
aufwachsen, zunehmen: inf 
64, 2, Vm 33, 1, Häv 140, S 
prs. ind. sg. 2. 3. vex F 30- 
Alv 28, 5, F 304a 25; opt 
vaxi HHv 16, 6 ; imper, sg. 
F 304a 21 ; part. prs. m. s 
vaxanda Häv 84, 7 ; prt. ind 
6x Vm31,3, Am 85, 5, F30 
pl, 1, oxum Am 69, 4; pat 
m. sg, nom. vaxinn Vsp 32, i 
1 18,4. II 2, 4; pl acc. 
GSr 1140,4; v. upp aufwa 
prt. ind. sg, 3. öx Mp 35, 1, , 
pL 3. oxu Ep 43,1; 2) bew 
mit etw. (ehu) : prs. ind. sg, 
Grm 17, 1, Häv 118, 8; 3 
wachsen, reifen: inf. Akv 

4) erwachsen, sich erheben 
stellen: inf. Am 17, 1; pr 
sg. 3. vex Häv 151, 4; opt, 
vaxi Skm 29, 3; prt. ind. 
6x HH I 55, 3. 

ve, n. heimstätte, wohnsitz, hi 
geheiligte wohnsitz eines gotU 
acc. Vm 51, 2 ; gen. vea Häv . 
Hynäl 1, 8 ; pl, dat. veum Li 
Grm 13, 3. 

vear, m. pl. götter(?): nom. 
39, 5. 

veö, n. {goi. vadi) pfand: si 
veöi Vsp 24, 7. 25, 7. 

veöja (aö; got. ga-vadjön) um 
(ehu) wetten: inf. Vml9,4; 
prt. n. sg. acc, veöjat Hyndi 
über etw. (um eht) wetten : pr 
pl. 3. veöja Grm 20. 

veör, ». 1) Wetter, witterum 
nom. Häv 88, 4; 2) güi 
weiter: sg. dat. veöri Häv • 

5) Unwetter, stürm: sg. non 
17, 1; gen. veörs HH I 
acc. c, art, veörit Em 18 pr ^ 
nom. veör Vsp 42, 7; 4). 
richtung, richtung: sg, gen. 
Hym 25, 6. 

veör-eygr, adj. mit äugen c 
rauhes wetter gewöhnt sind 
die das wetter vorauszubest 
verstehen?): m. sg. nom. Vk 
10, 2. 

veör-megin, n. *wetterkraft\ 
bezeichnung der wölke : sg. ac» 
19, 5. 
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Tefa (vaf)» sfusammenfleehten, ver- 
knüpfen: prs, ind, sg, 3. vefr Sd 
12, 5, 

vef j a (vaföa), jmd (ehn) mit etw. ^ehu) 
umhüllen : prt. ind, sg. 3, vaföi Bp 
34, 2. 

vef-nisting, f, zttsammengenähtes 
zeug; segd: pl. dat. vefnistingum 
HH I 27, 9. 

^ega (va; got ga-vigan), 1) in he- 
wegtmg setzen; fuhren, bringen: 
prs. ind. sg. 3. vegr Häv 11, 5; 
part. prt. f. sg. nom. vegin Ghv 
10, 4; vcgask sich bewegen, sich 
schwingen : inf. Skm 9, 5 ; prs. opt. 
9g. 3. vegisk Skm 8, 5; 2) jmd 
(at ehm) mit der waffe angreifen: 
inf. Vsp 56, 3; prt. ind. sg. 3. va 
F306a 10, 13; pl. 3. vogu Br20 
prl3; part. prt. n. sg. nom. YQgit 
Ls 27, 6; 3) kämpfen: inf Vsp 
33, 6, Bdr 11, 4, Ls 15, 4 u. ö.; 
prs. ind. sg. 2. 3. vegr Ls 42, 6. 
64, 6; Häv 71, 3. 124, 8; part. 
prs. m. pl. dat. TegQndum den kam- 
pfem Gtsr II 4, 8; prt. ind. sg. 3. 
va Vsp 30, 1; pl. 3. vagu Ls 46, 6, 
Am 50, 1; part, prt. n, sg. acc. 
vegit Bm 18, 4, Sg 1, 4, Hm 29, 1; 
vegask mit einander kämpfen: prs. 
opt pl. 2. vegisk Xa 18, 6; vega 
vig einen streit ausfechten: part. 
prt. n. sg. nom. vegit Od 17, 1; 
vega ehn or skogi jemand durch 
kämpf aus dem exil befreien: prt. 
ind. pl, 1, vagam Am 96, 5; vega 
til ehs etw, durch kämpf erwerben : 
prt. ind. sg. 3. vä Bp 38, 8; vega 
viö ehn mit jmd kämpfen: inf Vsp 
54, 4, Ls 58, 5 u. ö.; 4) etw. (eht) 
durch kämpf erringen, etw, erfech- 
ten: mf Fm 30, 5, Sd 2 pr 17; 
part. prt. n. sg. acc. vegit Fm 23, 2; 
5) jmd (ehn) erschlagen, töten: inf. 
Grp 11, 1, Am 83, 2 u. ö., v. ehn 
a bal jmd durch totschlag auf den 
Scheiterhaufen bringen Bdr 10, 8; 
prt. ind. sg. 2. vätt Am 77 ^ 8; 
sg. 3. vä Hyndl 25, 10, Am 86, 7 
u. ö.; pl. 1. vagum Hm 27, 4; 
pl. 3, vagu Ghv 17, 4; part. prt. 
m. sg. nom, acc. veginn HHv 35, 6, 
Am 86, 5; HH 1 10, 6, Gür II 
17, 7 ; n, sg. acc, vegit HH 1 14, 2, 
Fm 4, 6. 



vogg-berg, n, f eiswand: sg. gen. 
veggbergs Vsp 49, 7. 

vegligr, adj. ansehnlich, von schö- 
nem ättsseren : n. sg. gen. {sw.) veg- 
liga Am 55, 3. 

veg-ne8t,n. reisevorrat, weg zehrung : 
sg. acc. Häv 11, 4. 

vegr, m, (got, vigs) 1) weg, Strasse, 
pfad: sg. nom. Häv 118,10; dat, 
vegi Sd 26, 3, c. art. veginum 
F^ 5; pl. nom. vegir Am 35, 4, 
JQtna V. die wege der riesen, d. i. 
felsen Häv 105, 5, ek veit g^rla 
hvaöan v. standa woher die wege 
kommen, was die Ursache dazu ist 
Sg 20, 6; dat. vegum Häv 38, 5; 
gen, acc. vega Häv 47, 3; Skm 11, 3, 
Grm 26, 6 u. ö.; 2) weg, fahrt, 
reise: sg. nom. Äkv 8, 7 ; dat. vegi 
Hym 11, 6; acc. veg Ls 6, 3, Vkv 
4, 4. 10, 4; 3) richtung: sg. gen. 
c, art. vegains Hrbl 56, 5; acc. veg 
Vm 18, 5, Sg 23, 8. 48, 6; pl. 
acc. vega Grm 31, 2; dat <^örum 
megum (assim. aus vegum) auf der 
anderen seite Hrbl 2; 4) art und 
weise: sg. acc. annan veg auf an- 
dere weise HH II 1 pr 5, hvem v. 
in jeder weise Sd 37, 3, a margan 
V. auf mancherlei weise Ghv 9, 8 
{vgl. hvernig, |)annig). 

veiöa (dd), jagd manchen auf etwas 
(eht), ja^en: prs, ind. sg, 3, veiöir 
Vsp 61, 8 ; pii;. ind. pl, 3, veiddu 
Vkv 4. 

veiöi-matr, m. speise von erlegtem 
wüd oder gefangenen fischen: sg. 
acc. veiöimat Hym 16, 7. 

veiör, f. 1) jagd: sg. dat. veiöi Vkv 
4, 1. 10, 1; pl. dat. veiöum Hym 
10, 4 ; 2) Jagdbeute : sg. acc. veiÖi 
Bm 14 ; pl. acc, veiöar Hym 1, 2 
(? GV, Cpb 1, 220 conjiciert veigar). 

veifa (fö; got. bi-vaibjan), schwingen, 
werfen: prt. ind. sg. 3. veiföi Hym 
25, 5; V. fr am nach vorwärts 
schwingen: prt. ind. sg. 3. veifÖi 
Hym 36, 3. 

veig, f. berauschendes getränk (bier, 
met) : sg, nom. acc. Grm 25, 6; Alv 
35, 3; pl, nom, acc, veigar Bdr 
7, 3; Hyndl 49, 6, HHII 45, 2, 
Akv 36, 4. 

veita (tt), 1) jmd (ehm) etw. (eht) 
gewähren od. leisten, ihm etw. an- 
gedeihen lassen: irrf, Hrbl 33, 1, 
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Hm 14, 2; prt. ind. 8g. 3, veitti 
Em 4; y. andsvQr antioort geben, 
antioorten: prt. ind. sg. 3, veitti 
Br 7, 2, Sg 18, 2, 45, 2; pl. 3. 
veittu Sg50,4; veitask varar sich 
geliibde leisten: prt. ind, pl. 3. 
veittusk HHv 30 pr 2; 2) jmd 
(ehm) beschenken: inf. Rp 39, 4; 
3) jmd (ehm) helfen, ihn unter- 
stützen : inf, Hyndl 9, 5, Hm 14, 6, 

V e i z 1 a , /l gastmal : sg. gen. veizlu Ls 3. 

veJtja (vaköa), wecken, erwecken: 
prs. ind, sg. 3. vekr Vsp 44, 5, 
F 303a 28; pH. 3. vekja Gdr II 
38,2; opt.sg.3.Ye^HHIl48,8; 
prt. ind. sg. 3. vaköi HH I 27, 4, 
Gnr II 37, 5, Äkv 42, 6; pl 3. 
vQkÖu Ghv 4, 5, Hm 6, 5; v. vig 
(hildi) streit erwecken, erregen : inf 
Bp 38, 5, Akv 15, 8 ; part. prt. 
f, sg. acc. vaköa HHII 7, 2; v. va 
unheü anrichten: prt. ind. sg. 2. 
vakdir Am 77, 7. 

1. vel, adv. {got. vaila) 1) wcH, gut, 
auf tref liehe weise, genau, richtig, 
glücklich u. ä. : Vsp 4, 6, prk 14, 3, 
Hym 14, 1, Skm 5, 6, Hdv 54, 6. 
106, 2 u. ö. ; V. ek wol mir Vkv 
29, 1; til V. zu gut Hdv 61, 3; 
geta ehm v. jmd tooltaten gewähren 
Hdv 134, 7; y. hafa (hafask) sich 
wol befinden Ls 39, 4, Hdv 140, 3; 
Unna ehm v. jmd lieben Skm 37, 6, 
Grp 36, 8, GSr II 1, 4 ; veröa v. 
einen guten ausgang nehmen Hdv 
^^i ^} l)ykkja v. gut dünken, ge- 
fallen Am 69, 10; 2) ziemlich, 
sehr: Vsp 36, 7, Hym 16, 4. 

2. vel, f. 1) ktmstwerk: sg.acc^ Vkv 
19, 7; pl. acc. viö velar mit kunst, 
kunstfertig, geschickt Hym 21, 7; 
2) list, trug, ranke, verrat : sg. acc. 
Grp 33,8; pl. gen. vela Am 5, 3; 
dat. velam Grp 40, 6, 49, 8; acc. 
velar Hym 6, 3, Grp 45, 7 u. ö. 

vela (It), täuschen, betrügen, über- 
listen, verraten : inf. Grp 35, 2, Am 
89, 3; prs. ind. pl. 3, vela Grm 
52, 3; opt. sg. 3. veli Sd 7, 3; 
prt. ind. sg. 3. velti Br 2, 5; pl. 3. 
veltu Hlr 13, 7; opt. sg. 2. veltir 
Hrbl 34,, 2; part. prt. f. sg. acc. 
velta Hrbl 37,4; v. ehn fra ehm 
jmd einem anderen durch list ab- 
spenstig machen: prt. ind. sg. 1. 
velta Hrbl 20, 3; v. ehn til fjär 



jmd für geld verraten: inf. Sg 
V. ehn or viti jmd durch list i 
Verstandes berauben : prt. ind, 
velta Hrbl 20, 7. 

vel-horinn, adj. {part. prt.) 
edler abkunft . n. pl. nom. vel 
Am 20, 1. 

vel j a (valöa ; got. valjan), 1) wc 
auswählen, aussuchen: inf. Ah 
prt. ind. sg. 3. valöi Ghv 7,4 ; v. 
sitze anweisen : prs. ind. pl. 5.. 
Ls 8, 2 ; imper. pl. 2. veliö Lf^ 
2) etw. für jmd auswählen, 
etw. schenken (ehm eht): inf. 
II 21, 2. 3; prt, ind. sg. 3. 
Vsp 3, 1, HHv 42, 4 ; darrei 
pi't. ind. sg. 3. valÖi Akv 36, 

vella (vall), wallen, brodeln: 
opt.sg.3. YGmGifrIIl8,8; 
prs. m. sg. dat. acc. vellanda 
84, 8 ; Gdr III 7, 4. 

vel-spar, adj. mit seherblick be 
f. sg. acc. velspa Vsp 1, 3. 

velta (valt; vgl. got. valtjan), 
wälzen, sich rollen; strömen: 
prs. n. sg. dat. veltanda Akv J 

V e n g i , n. wange : sg. dat. Gdr I 

venja (vanöa), an etw. (ehu) gi 
nen: part. prt. n. pl. nom. 
Gtsr II 4, 7. 

ver, n. ftut (meer od. fluss): s^ 
HH II 8, 3, GSr II 7, 6. 

1. vera (var; got. Yisa.n) 1) sein 
sein, existieren, sich befinden, 
aufhalten, anwesend sein, vorhi 
sein: d) inf. mun ek ok me 
amhott V. als magd bei dir seit 
20, 4, vgl. Ls 44, 5, Grm 4, 5. . 
Alv 2, 5, Hdv 35, 2, HHII 
u. ö.; prs. ind. sg. 3. hom 
lopti Vsp 47, 6, eiga I)in qll e 
inni er Ls 65, 5, vgl. Vkv 5, 
9, 1, HH I 26, 3, Grp 2, 1 
42, 1 u. ö., mal er es ist ai 
zeit Vsp 17, 1, Hdv 110, 1, E 
24,5; stund er til stokksins 
56, 3, vgl. Hdv 34, 2, eptir 
sQgu er kvaeöi J)etta ist vorha 
liegt vor Ep 7, osjnt er es is 
gewiss Rm 25, 4, nu er pQrf 
Sg 44, 4; pl. 1. erum Grp c 
apok. {nach auslaut. r) 'ru Em 
pl. 2. eruö Grp 37, 6; pl. c 
Ls 2, 5, HHv 13, 5, Grp 4 
F 304b 8 u. ö., f)aöan e. Sl 
Ungar von dorther stammen ( 
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Hyndl 16, L 2, apok, (nach aus- 
laut r) 'ru Vsp 49, 4, Hrbl 28, 2, 
Orm 33, 1 u. ö.; opt. sg, 1, {mit 
suff, pron.) sjäk Fm 8, 2; sg. 2, 
ser Hdv 111, 6 ; sg..3. se Shm 16, 5, 
HHv 20, 5; at undir ose Qlhim 
jafhnimt se dass unter aüen ein 
gleich weiter räum vorhanden sei 
Sa 65, 6; prt, ind, sg, 1. 3. var 
ärhl 16, 1, 23, 1 u, ö,, {mit suff. 
pron,) vark Hrbl 40, 1, Alv 4, 4, 
HHII 11, 1 u, ö,; Vsp 6, 3, Ls 4, 
Hrbl 3, Skm 10 pr 4, Grm 9 u. ö,, 
ar yar alda der beginn der Zeiten 
war es Vsp 6, 1, JQtunn er or steini 
V. hQfuöit a auf d^n ein steinerner 
köpf sich befand Hrbl 15, 4, sa 
var i feldi blam war in {war be- 
kleidet mit) bloMem mantel Grm 26, 
Fafnir var i orms liki war in drachen- 
gestalt, hatte drachengesialt ange- 
nommen Mm 14 pr 3, hann var fyr 
utan svama eiöa war ausserhalb 
der geschworenen eide, hatte an 
dem beschworenen vertrage keinen 
anteU Sg 21, 5, var ä hvQrfun hugr 
minn mein sinn war schwankend 
8g 38, 1, ]}ä var kostr engl rekkum 
. . raö enn lengr dvelja es gab keine 
möglichkeit Am 62, 2, gnyr (hljrmr) 
var at heyra lärm war zu hören 
Gtfrll 4, 2, Od 25, 5; var pess 
skamt biöa es war nicht lange 
darauf zu warten Am 86, 6 ; sg, 2. 
vart HHv 18, 1, {mit suff. pron.) 
vartu Alv 2, 3; pl. 1, varnm Skm 
Ö, 5, Vkv 15, 4; pl, 3, varu Bdr 
1, 1, Skm 10 pr 2, Grm 5, Hyndl 
^6, 3 u, ö,; opt. sg, 1. {mit suff. 
pron,) vaBrak Ls 14, 1, Hlr 3, 3; 
sg. 3. y»ri Am 20, 4. 93, 2, l)6tt 
petta sinn T^qifgi vaeri obgleich dies- 
mal kein bedwrfnis vorhanden war 
HHv 39, 8, vgl. Sg 35, 8, vamm 
|)at er vaeri eöa vera hygöi der viell, 
vorhanden war oder von dem sie 
nur meinte dass er vorhanden sei 
Sg5,5; part, prt. n. sg, acc. verit 
F 304a 11, 36} b) mer er eht 
etwas ist für mich vorhanden, ich 
habe, besitze: inf. Hm 28, 1; prs, 
ind, sg, 3. er Vsp 52, 7, Ls 49, 1, 
Skm 2, 2, Hdv 46, 3. 56, 6 u. ö.; 
hvat er t)er wa>s ist dir, was hast 
du Gtfr III 1, 1; era ^er vamma 
vant dir fehlt es nicht an lästern 
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Ls 30, 3, vgl, Skm 22, 4, Hdv 
106, 3, Sd 36, 5, Am 12, 5, statt 
des dat, a c. acc, : mikils er a mann 
hvem vant er mannvits er Hm 26, 
7. 8; elds er {)Qrf |)eims inn er 
kominn hat bedürfnis nach feuer 
Hdv 3, 1, vgl. Hdv 3, 5, 4, 1, 5, 1; 
ifi. er mer a ich zweifle daran Hdv 
107, 1, vgl. HHv 33, 9, Akv 27, 7 ; 
betra er liföam ein besseres los hat 
der lebende Hdv 70, 1; er hänum 
otitt viÖ JQtnns bruöir hat nicht 
gerne mit ihnen zu schaffen Hyndl 
4, 5; {)eim er fyröa fegrst at Ufa 
für die ist es am angenehmsten zu 
leben Hdo 54, 4; mal er mer at 
riöa HH II 48, 1; yör er |)at 
kenna euch ist das zur last zu legen 
Am 51, 4 ; sü erumk {d, i, er mer) 
likn das habe ich zum tröste Ls 
35, 1, vgl. HH 1 26, 6; opt, sg, 3, 
se Hdv 70, 2, Fm 31, 5; prt. ind, 
sg, 3. var Akv 27, 5, Am 1, 6, var 
{)eim vettergis vant or guJli Vsp 
11, 3, vara {seil, henni ?) gott i hug 
Sg 48, 2; pk var vant vitri die 
weise war in Verlegenheit Am 3, 5; 
lyst varamk {d, i. var mer) f)e88 
lengi Am 75, 3; opt. sg, 3, vaeri 
Am 83, 1; pl. 3. vaeri Bdr 1, 7 ; 
mit dat. der person und genet, der 
sacke: inf. draiims kveö ek t)er vera 
HHv 19, 2; statt des dat, der acc, 
{Lund, oldnord, ordföjn, § 28): 
prs, ind, sg. 3. hvat er mik at {)vi 
was habe ich damit zu schaffen, 
was geht das mich an Grp 28, 1; 
2) beschaffen sein, sich verhalten: 
inf. aurgu baki {)ü munt sb vera du 
wirst immer mit feuchtem rücken 
behaftet sein Ls 48, 5; prs. ind. 
sg, 2, fyr slikum sem pü ert Hrbl 
12, 2; sg. 3. hart er i heimi Vsp 
46, 5, |)eygi er sem I)u prju.bu 
goö eigir es ist nicht so beschaffen, 
es sieht nicht so aus als ob ,. Hrbl 
6, 1; hundraö rasta hann er a 
hverjan veg nach jeder richtung ist 
er von (beträgt seine länge) 100 
meilen Vm 18, 5; vgl. Skm 10, 1, 
Hdv 8, 4 u, ö,; opt. sg. 2, verir 
Sd 22, 3; pl, 3, se Vm 3, 6; 
imper. sg. 2. {mit suff. pron.) veröu 
sem t>i8till Shn 31, 6; prt, ind, 
sg, 3, var Gtir I 18, 1, Ghv 15, 5, 
F305b 2; ßva var at heyra {eigtl, 

28 
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*6eiw anhören*) HH 129,1; Agnarr 
var tiu vetra war von 10 wintern^ 
war 10 Winter alt Grm 2, vgl. HH 
1 10, 3, Hlr 7, 5; 3) statfinden, 
vor gelten, sich ereignen: inf, hvat 
man enn vera aBvi minnar Grp 12, 7, 
14, 7, vgl. 18, 7; prs, ind', sg. 3. 
hvat er meö asum Vsp 49, 1, vgl. 
49,2, prk 6, 1. 2, 5. 6; hvart er 
|)ä weicher foM uoird eintreten Grp 
32, 1. 48, 1; prt. ind. sg, 3, var 
HHv 4 pr 1, HHII 16 pr 28, GSr 
I 22, 1 u. ö,; pl, 3. varu HHII 
10, qtol HHv 30 pr 9 ; 4) bedeuten: 
prt. opt. sg. 3, räÄ |)ü hvat |)at vasri 
Am 21, 6; 5) c. genet, zu etwas 
gehären: prs. ind. sg, 1. (mit suff. 
pron.) emkat ek älfa ne asa sona 
Skm 18, 1; sg, 3. er Skm 17, 1, 
Hyndl 11, 6, 6, 7. 8; pl. 3, (apok.) 
hveirs |)eir 'ru kyns er koma Häv 
132, 3; prt. ind. sg, 3, var Hyndl 
27, 5, Am 42, 6 ; opt. sg. 3. sagöak 
at kalfs vasri dass es von einem 
kalbe herrühre Am 80, 4; 6) sein, 
als copula zur Verbindung von subj. 
u. praed, : inf. Hym 18, 4, Ls 13, 2. 
17, 3, Hrbl 20, 5, Skm 5, 2, Vm 
2, 6 u. ö.; prs, ind, sg. 1. em Bdr 
6, 2, Ls 39, 1, Hrbl 3, 8 u, ö., (mit 
suff, pron,) emk (-at) Hrbl 35, 1; 
sg. 2. ert Ls 13, 6, Vm 34, 6, Alv 
9, 2 u, ö., (piit suff, pron.) ertu 
Bdr 13, 3, Ls 15, 1, Hrbl 50, 2, 
Skm 12, 1, Vm 19, 1 u, ö,, (mit 
suff. negat. u, pron,) ertattu JSdr 
13, 1, 5, HHv 10, 1; sg. 3. er 
Hym 9, 5, Ls 2, 6, Hrbl 1, 1, Skm 
7, 1, Vm 23, 2, Grm 17 u, ö., hvat 
er j^at manna was für ein mann ist 
das Bdr 5, 1, vgl. Skm 14, 1, Vm 
7, 1, Alv 2, 1 u, ö,; pl, 1, erum 
Am 57, 7 ; pl. 2. eruö Br 17, 4, 
4m 42, 3; pl. 3, eru prk 27, 5, 
Hrbl 4, 4, Skm 21, 4, Vm 49, 5, 
Grm 12, 1 u, ö,, apok, (nach aus- 
laut, r) 'ru Bdr 12, 5, Ls 31, 4, 
Skm 13, 1, Vm 48, 4 u. ö. ; leiö 
erumk (d, i. eru mer) fJQll F303a 
18; gumnar margir emsk (d. i. eru. 
ser) gagnhollir Häv 32, 2, vgl, 41, 5; 
opt, sg, 1. se Hrbl 12, 5, {mit suff, 
pron) sjak Hrbl 9,2, HH 121,4'; 
sg. 2, ser Ls 15,5, Vm 4,3, Häv 125, 
7 u. ö., verir Häv 125, 5; sg. 3. 
se Hrbl 4, 5, Skm 1, 5, Häv 10, 3, 



Grp 3, 3, Fm 30, 2 u, ö. ; pl, 3, 
se Häv 39, 6, 161, 4, Fm 13, 2; 
imper, sg. 2. ver Bdr 14, 2, Hym 
11, 1, Ls 53, 1 u. ö., (mit suffig. 
pron.) veröu HHv 40, 1, HH II 
50, 1 ; prt, ind, sg. 1. 3, var Bdr 
5, 8, Ls 50, 5, Häv 47, 1 u. ö., 
(mit suffig. pron.) vark Ghv 13, 2; 
Vsp 1, 7, Bdr 3, 1, prk 1, 1, Hym 

31, 5, Ls 54, 7 u, ö,; sg, 2. vart 
HH I 38, 1. 43, 1 u, ö,, (mit suff. 
pron,) vartu Ls 23, 5, HH I 42, 
1 u, ö., (mit suff, negat, u, pron,) 
varattu HH I 41, 1; pl, 1, varmn 
Am 41, 7, 51, 5 u, ö.; pl. 3, vara 
Vsp 11, 2, Ls 13, Hrbl 39, 1, Bp 
13, 1 u, ö.; opt, sg, 1, vssra Hrbl 

32, 2, Fm 8, 5, GtSr II 16, 3; 
sg. 2. vfflrir Ls 54, 1. 2, HH II 32, 3, 
Sg 32, 1, Od 9, 3; sg. 3, v«ri 
Grm 25, Vkv 21, 7, HHv 34, 2 
u. ö.; pl, 1. vsarim Am 100, 6; 
pl. 3, YSBTi Hrbl 18, 4; part. prt, 
n, sg, acc. verit Ls 26, 3, HH II 
21, 2, Grp 31, 5 u. ö,; die stelle 
des subj, vertritt öfter ein inf.: 
prs. ind, sg. 3. litit er at sjDJa 
Hrbl 56, 1 ; langt er at fara Hrbl 
56, 2, vgl. Akv 19, 5; mJQk er 
au5kent {)eim er til Oöins koma 
salkynni at sjä Grm 9, 1, 10, 1; 
ovist er at vita Häv 1, 5, 38, 4, 
vgl. Fm 24, 1; skylt er at v«ita 
Hyndl 9, 5; era konunglikt kviöa 
mQrgu Fin 40, 3 ; flatt er til soBkja 
Am 38, 2; ilt er fyr heill at hrapa 
Bm 25, 6, vgl. Am 23, 3, 51, 3 u. ö. ; 
gott er at raöa Binar mälmi Sg 
17, 3; ganga er betra en gista se 
Sd 26, 4, vgl. Fm 31, 1, Sd 31, 4; 
opt. sg. 3. alt er betra en se brig- 
öum at vera Häv 123, 5, vgl. 8hn 
13, 2, HH I 46, 5, Fm 31, 2 u. ö.; 
prt. ind. sg. 3, daslt var at eggja 
obilgjaman Sg 22, 1; opt, sg. 3, 
vsßri ykkr . . soemra miklu g^onni at 
heyja HH I 46, 1, vgl, Sg 14, 3, 5. 
61, 1; die stelle des praed, vertritt 
ein relativsaiz: prs, opt. pl, 1, at 
ver sem . . er seva hefhdom HHII 
10, 2; 7) als hüfsverb, a) mit 
dem part. prt. : inf. fJQrvi yöru skyl- 
duö er firöir vera Bm 7, 5; prs, 
ind, sg. 1, nu em ek i hgll kominn 
Vm 6, 2, Alv 3, 5, Häv 103, 2, 
Chp 21, 5 u, ö., (mit suff, pron.) 
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emk Ls U, 2, Vm 8, 2, Grp 8,7 
u,ö.; 8g, 2, ert Grm51,4f Hynäl 
12, 1 u, ö,, {mit 8uff, pron.) ertn 
prk 6, 3, Ls 56, 6, Grm 51, 3 u, ö., 
{mit negat, u, pron.) ertattu Mv 
2, 6; sg. 3. er Vsp 39, 7, prk 2, 8, 
Hym 11, 3, Ls 33, 5, Skm 15, 1, 
Vm 18, 6 u. ö.; pl. 5. eru Vsp 
31, 9, Bdr 6, 5, Häv 163, 1 u, ö., 
apok. {nach ausL r) *ru Vsp 46, 8, 
Hm 20, 6, 'ro F 304h 37; opt. 
sg, 3, se Skm 22,2, Hdv 34, 6, Grp 
28, 2 u, ö,; pl, 3. se Grm 54, 8, 
RH I 35, 5; prt. ind. sg. t, 3. 
var Bdr 5, 5, Hdo 100, 2, HHII 
15, 1 u, ö„ (mit suff, pron,) vark 
Ls 35, 2, Grm 50, 5, Hdv 13, 5; 
Vsp 13, 1, prk 24, 1, Hym 10, 7, 
Ls 48, 2, HrU 26, 4, Skm 13, 5 
u, ö.; sg, 2, vart Ls 34, 2, Hlr 
4, 1, {mit suff, pron,) vartu Fm 
3, 3 ; pl. 1, värum Am 69, 1 ; pl, 3, 
varu prk 21, 1, Hym 14, 5, Ghrm 
41, 5 u, Ö.; opt, sg. 1. vsBra Hav 
107,2, (mit suff, pron.) vserak Sg 28, 
7; sg, 2, vaerir HHv 20, 2; sg. 3. 
vsöri Ls 9, 6, Vm 29, 2, Grm 28, 
Häv 108, 6 u. ö, ; pl, 1. vaBrim Od 
10, 8; pl, 3. vaBri HHv 43 pr 2, 
Am 76, 6 u,Ö.; h) mit dem part. 
prs.: prs. ind. sg. 3. gumna hverr 
sa er yitandi er vits Häv 18, 6; 
prt, ind. sg, 3. fars var hann fl^- 
tandi Am 4, 3; 8) mit adw. u, 
praepp.: v. af ab sein: prt. opt, 
sg. 3, af vaBri nii h^fuö Hm 27, 1 ; 
V. af ehu aus etw. bestehen: prt, 
ind, pl, 3, af järni vära ok allir 
timbrstokkar Fm 44 pr 2: an v. 
entbehren (eht) : inf, Alv 7, 5 ; un- 
nötig sein: prt. opt. sg. 3. vsBri Am 
37, 8; V. at ehu zu etw, gereichen: 
prt, ind. sg. 2. vart HHII 20, 8; 
sg. 3, var HH 15, 1; part, prt, 
n. sg, acc. verit Sd 30, 2; v. ä 
braut fort sein: prt. ind. sg. 3, 
var HHII 19,8; v. f ra ehm von 
jmd abstammen: prs, ind. pl. 3. eru 
Hyndl 33, 1 ; prt. ind, sg. 3. var 
Hynäl 26, 1; v. fram spät sein: 
prt. ind. sg. 3. fram var kvelda spät 
am abend Br 12, 1; v. fyr ehu 
etw, bedeuten: prs, ind. sg. 3, opt 
er I)at fyr 0xnum Am 19, 3, vgl. 
Gür II 39, 1; inf. Am 25, 8; v. 
f y r i r antoesmd sein : prt. ind. pl, 3, 



varu Ls 5 pr 3; v. fyr hQndum 
bevorstehen: prs, ind, pl. 3, eru 
Ghrp 36, 1; v. of ehm jmd über- 
ragen: prt. ind, sg, 3, var Gifr II 
2, 1 ; V. of ehn sich auf jmd be- 
ziehen : prs, ind. sg, 3, er Häv 46, 1 ; 
V. or ehu aus etw. bestehen: prs. 
ind, pl, 3. eru Akv 7, 3; prt, ind, 
sg. 3. var HH 1 34,4; opt. sg, 3, 
vaBri prk 4, 2, 4; v. saman ehu 
einer saclie beigemischt sein: prt, 
ind. pl, 3, varu Gtfr II 24, 1; v. 
samt beisammen sein: prs, opt, 
pl. 1, sem Skm 7, 6; v. snemma 
frühe sein: prt. ind. sg. 3, dags 
var heldr sn. zieml. friäi am tage 
Am 64, 2; v. til anwesend sein: 
prt, ind. pl. 3, varu Am 29, 6 ; v. 
til ehs zum gebrauche vorhanden 
sein, zu etw, dienen : prs. ind. sg. 3, 
er Hym 33,1; prt. ind. sg, 3, var 
Dr 3; v. um sik f&r sich besorgt 
sein: prs. ind. sg. 3. er Hrbl22, 3; 
V. um fram ehn jmd übertreffen: 
prt. ind. pl. 3, varu Sf 30; v. 
undir dcäiinterstecken : prt, ind. 
sg. 3, var Am 38, 6; opt. sg. 3. 
vaBri Am 12, 2; v. uppi offenbar 
sein: prs. ind. sg. 3. er Häv 17, 6; 
bekant sein: inf. Grp 23,8. 41, 8; 
V. viö eht mit etw. verbunden sein: 
prt. ind. sg. 3. var Am 73, 3. 

2. Vera, f. aufenthaltsort, Zufluchts- 
ort : sg. nom. Häv 10, 6; acc. veru 
Alv 23, 6, Häv 26, 3. 

veröa (varö; got. YMrp&n) 1) werden, 
gemacht od, geschaffen werden, sich 
bilden, entstehen: inf, ef pat biör 
at veröa vel wenn es zeit hat sich 
günstig zu gestalten Häv 41, 6; 
prs, ind. sg. 3, veröra matr inn 
betri Hrbl 3, 4; verörat iss a a 
Vm 16, 6 ; prt. ind. sg 3, 6x unz 
or varö JQtunn bis ein riese daraus 
entstand Vm 31, 3 ; opt. sg, 3, hverr 
JQtna elztr .. yröi i ardaga Vm 
28, 6; part. prt. m. sg. nom. var 
Moösognir msBztr um oröinn dverga 
allra Vsp 13, 2; 2) werden, ge- 
schehen, sich ereignen, eintreten, 
sich erheben, hereinbrechen: inf. pat 
mun ok veröa |)vigit lengra Sg 60, 1 ; 
Od 18, 2, Am 17, 2; prs. ind sg. 3. 
nü verör gnfr mikill F 305a 13 ; 
prt. ind, sg. 3. varÖ af {)eim meiöi 
.. harmflaug hasttlig Vsp 33, 1; 
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nott V. i bcB HH I 2, 1; ymr v. 
a bekkjum Akv 39, 1, vgl. HH 1 
28, 1, Hm 23, 1, F304a 35; pl 3. 
uröu dvQl dcBgra Am 101, 7 ; 3) 
mer verör eht mir wird etwas zu 
teil, mir atösst etw. zu u. ä.: inf. 
sliks doemi kvaztattu siöan mundu 
meyju verÖa etw. ahnliches würde 
keinem anderen mädchen zustossen 
Od 11, 7; Sg 58, 10; prs, ind. 
sg. 3, verör Häv 6, 6, Grp 51, 5, 
Fm 19, 5; mer v. jQrf milal hapts 
ich bin einer fessel benötigt Häv 
146, 2, vgl. Häv 38, 5 ; prt. ind, 
sg. 3, varö Ls 40, 2, HHv 38, 1, 
Am 11, 7; v. hilmi hugr a vifi er 
fasste liebe zu dem weibe HH II 
13, 7; 4) veröa c. inf, in die läge 
versezt werden etw. zu tun, etwas 
tun müssen: inf. munam .. veröa 
viö veiöimat ver J)rir lifa wir werden 
von der Jagdbeute leben müssen 
Hym 16, 6; prs. ind, sg. 1. verö 
Sg 9,7, GnrIII6,7; sg. 3. verör 
Grp 24, 2; pl. 3. veröa Hyndl 
48, 3, Sg 50, 7; prt. ind. sg. 1. 3. 
varö G9r 19,4; HHII 9, 2, Sf 6, 
Am 9, 5 u. ö.; pl. 1, uröum HHv 
5,5; pl. 3. uröu Hrbl 29,7 ; 5) 
veröa ehn auf jmd stossen, jtnd be- 
treffen, jmd finden: prt. opt. sg. 1. 
yröa ek t)ik kvikvan Am 21, 4; 
part. prt. n. sg. acc. kvaöusk okkr 
hafa oröit bsBÖi Od 21, 8; 6) werden, 
als coptda zur Verbindung von subj. 
u. praed. : inf. prk 12, 7, Ls 5, 4, 
HHv 33, 2, HH I 2, 6 u. ö.; 
prs. ind. sg. 3. verör Vsp 41, 5, Skm 
25, 6, Häv 35, 4, Em 6, 6 u. ö.; 
pl 3. veröa Vsp 4ß, 5, Grm 42, 5, 
Hdv 128, 8 u. ö. ; opt. sg. 2. veröir 
Skm 28, 5, Sg 11, 10 ; sg. 3. veröi 
Häv 87, 7; prt. ind. sg. 1, 3. varö 
Hrbl 18, 9, Häv 14, 1. 2. HH II 
18, 8 u. ö.; prk 12, 1, Hym 10, 2, 
Hyndl 41, 5, HH I 30, 3 u. ö. ; 
varö-a {Hildebr, falsch : var |)a) van 
lygi die erwartung wurde nicht lüge, 
stelte sich als berechtigt heraus Am 
90,5; pl. 2. urött-a it gliMr |)eim 
Gunnari Ghv 3, 1; pl. 3. uröu Häv 
53, 5, Am 5, 1 u. ö.; opt. pl. 3. 
yröi Hym 1, 4; part. prt, m. sg. 
nmn. oröinn Grm 50, 6 : f. sg. nom. 
oröin GSr III 8, 6, Hm 5, 1; pl. 
acc, orönar Am 27, 8 ; n, sg, nom. 



oröit Akv 3; 7) als hüfsverbum 
mit dem part, prt. : inf, Alv 8, 2, 
Vkv 22, 4 u, ö.; prs. ind. sg. 3. 
verör Ls 52, 4, Em 6, 5, Am 34, 8 
u. ö.; opt. sg. 3. veröi Sg 45, 8; 
prt. ind, sg. 1, 3. varö Sg 34, 5; 
Vm 38, 8, Hyndl 35, 1, Er 5, 1 
u. ö.; opt. pl. 1. yröim Am 16, 4; 
8) mit adw. und praepp. veröa ä: 
prs. opt. sg. 1. vel ek! veröa ek ä 
fitjum heü mir wenn ich auf die 
fusssehnen komme Vkv 29, 2; v. af 
ehm von jmd entstammen: part. 
prt. m. pl. nom. ek hygg at orönir 
se allir af einum mer Grm 54, 8; 
aus jmd werden : prt. ind. sg, 3. af 
heilum hvat varö hunum minom? 
Vkv 32, 3; V. at ehu zu etwas 
werden: prs. opt. sg. 2. at undr- 
sjonum |)ü veröir Skm 28, 1 ; prt. 
ind. sg. 3. varö Ls 65 pr 3; opt 
pl. 3. yröi Hrbl 18, 2; part. prt. 
m. pl. nom, orönir HH II 20, 4; 
n. sg. nom. acc. oröit Hyndl 10, 4; 
Gtfr II 42, 6; v. ehm at bana an 
jmdm zum mörder werden : inf. Bdr 
8, 6, Grp 11, 6, Em 5, 4 u. ö.; 
prs. ind. pl. 3. veröa Fm 9, 6. 20, 6; 
opt. sg. 2. veröir Vkv 33, 10; prt, 
ind. pl. 3. uröu Ghv 10, 8 ; part, 
prt. n. sg. acc, oröit HH I 37, 8; 
inf. c. refl. at b^num veröask sich 
gegenseitig ermorden Vsp 46, 2; 
ahnt. prs. ind. sg. 3, hvat verör 
Oöni at aldrlagi Vm 52, 4; prt. 
ind. sg. 3, flaräö tunga varÖ hanum 
at fJQrlagi Häv 117, 5; zu etwas 
gereichen: inf. hve mun at jrnöi 
eptir veröa mssgö meö m^nnom Grp 
44, 2; prs. ind. sg, 3. verör Häv 
5, 4, GSr II 34, 5 ; opt. sg. 3, veröi 
Grp 16, 8; v. fjarri ehu einer 
Sache fern od. fremd werden: inf. 
Akv 26, 4; v. fyr ehu einer 8€Uihe 
ausgesezt werden: prs. ind. sg. 2, 
verör Grp 33, 1; auf etw. deuten, 
etw. ankündigen: prs. ind. sg, 3. 
opt verör glaumr hunda fyr geira 
flugum Am 24, 3; v. fyr innan 
eht hineingelangen in etw,: part, 
prt. m. sg. nom. oröiun Ls 14, 3; 
V. til ehs sich zu etw. gestaUen: 
prs. ind. sg. 3. verör Sg 12, 5, 
verö-launa (aö), lohnen, vergelten : 
prs, ind, pl, 2, verölauniö Am 
31, 5, 
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1. yer6r, m, 1) speise, kost: sg. nom. 
Hym 16,3; gen. vertar Hdo 33, 1; 
2) mal, gastmal: gen, veröar Hdv 
4, 2. 7, 2; dat, veröi Hdv 31, 5, 
c, art, veiftinam Hrhl 4, 2. 

2. verör, ac^j. (got. vairlw) wert, 
würdig (ehs): m. sg. nam. Hynäl 
29,6, HHv34,3; f.sg.nom.yetiS 
Od 9, 4 ; n. sg. nam. vert Am 31, 4, 
F 306a 11; superl. f. sg. nom. 
verfaßt Sg 32, 2. 

veröung, f. gefcigschaft: sg. gen. 

Y&r^vaigB.T Sg42,2; dat. yerbunga 

Hyndl 2, 4, HHI 9, 6, Hlr 11, 8. 
ver-fang, n. *mannnahme\ ehe des 

weites: sg. dat. verfangi Hlr 13, 8, 
ver-gjarn, adj. männertoü: f. sg. 

nom. vorgJQrn Ls 26, 3; superl. 

f. sg. aec. vergjamasta prk 12, 8, 

Ls 17, 3. 
vergr, adj. schmutzig: superl. n. sg. 

aee. {sw.) yinna it vergasta die 

schmutzigste arbeit verrichten Am 

60, 7. 

1. yerja (yar5a; got. vasjan) 1) um- 
hüllen, iiber ziehen (ehn od. eht ehu) : 
inf. Am 100, 4; prt. ind. sg. 3. 
varöi Od 5, 7; opt. pl. 2. veröiö 
G8r III 2, 8; pari. prt. m. sg. 
ace. vaiinii Akv 8, 3; pl. nom. 
varöir kalkar mit kostbarem metall 
überzogene Rp 31, 8; acc. skutla 
silfri varöa versilberte Bp 31, 3; 
n. sg. nom. (sverö) varit guUi HHv 
8, 8; 2) umschlingen, umarmen: 
inf. Vkv 2, 2, HHv 42, 8; prs. 
ind. sg. 3. verr Hdv 162, 8; prt. 
ind. sg. 3. varöi Vkv 2, 9; 3) etw. 
(ehu) zu etw. (tu ehs) anwenden (?) : 
inf. sva skyldi hverr Qörnm verja 
til aldrlaga sveröi so solte jeder das 
Schwert gebrauchen dem anderen 
zum verderben Hm 8, 6 {Bugge, 
Zz VII, 397). 

2. verj a (varöa; got. varjan) 1) hem- 
men, aufhalten (eht) : prt. ind. sg. 1. 
(mit suff. pron.) ana varöak Hrbl 
29, 2; 2) verteidigen, schützen 
(ehn ; gegen jmd: ehm od. fyr ehm) : 
prt. ind. sg. 3. varöi Akv 20, 7, Am 
47, 6; part. prt. n, sg. acc. varit 
HHv 5 pr 9; verjask ehm sich 
gegen jmd verteidigen: inf. Akv 
20, 6; 3) jmd (ehm) etw. (ehu) 
verwehren, verweigern: part, prt, 
n. sg, nom. varit Alv 8, 3, 



verk, n. werk, tat: sg. nom, acc. 
Hdv 140, 6; Hym 26, 2; gen. 
verks Hdv 140,7; dat, verki Hdv 
140, 6; pi. nom. verk Hym 19, 5, 
Hyndl 14, 7 ; gen. verka HrU 19, 7; 
dat, verkum Hrbl 4, 1, Hdv 69, 6. 

verki, m. arbeit: sg.gen. verka Hdv 
59, 3. 

verkr, m. sehmerz: pL dat. verkjum 
Od 4, 6. 

ver-lau88, adj. ohne mann, unver- 
mahlt : f. sg. nom. verlaus Skm 31, 3, 
Qtsr II 31, 7. 

ver-liöi, m. mensch: pi, gen. verliöa 
Hym 11, 9. 

V e r p a (varp ; got, vairpan) 1) werfen 
(ehu): inf. Äi 8,3; prs, ind. pl. 3. 
verpa Bdrl2,7; opt. sg, 2, verpir 
Skm 40, 2; prt. ind. sg. 3. sol 
varp . . hendi . . um himinJQÖur legte 
die hand an den rand des himmels 
Vsp 8, 1; part. prt. n. sg, acc. 
orpit Hm 24, 9; v. ehn vatni ä 
jmd mit wasser begiessen: inf. Hdv 
156, 3; prs, ind. sg. 3. hvat er 
f>at manna er i mlnum sal verpnmk 
(d. i. verpr mik) oröi a wer ist es 
der warte an mich richtet Vm 7, 3 ; 
prt. ind.pl. 3. urpusk a oröum riefen 
sich (schmäh-) worte zu Am 41, 5; 
V. eptir ehm nach jmd werfen: 
prt. ind. sg. 3, varp Sg 22,7; v. 
upp hinauftüerfen: prs. ind. sg, 1, 
verp Ls 59, 4; prt, ind. sg. 1. varp 
Hrbl 19, 3; unpersönl. verpr vig- 
roöa um vikinga es wirft kampfröte 
über die Streiter, kampfröte um- 
strahlt die Streiter HH 11 22, 7; 
2) von sich werfen, aufgeben : prt, 
ind, sg. 3, kona varp Qndu, en 
konungr fJQrvi die frau verlor die 
besinnung, der könig das leben Sg 
29, 1; 3) bewegen, in bewegung 
setzen: inf, verpa hundum hunde 
hetzen Bp 35, 10; prs. ind, sg, 3, 
ven)r naör hala bewegt den schwänz 
HHv 9, 8, 

1. verr, m, O^oi. vair) l)mann: sg. 
nom. GtfrlII3,7, Hm 27,5; gen. 
vers Ls 33, 2, Alv 5, 4; dat. veri 
Ls 54, 3 ; pl. nom, verar Ls 46, 6, 
Sd 33, 6; gen, acc, vera Vm 55, 9 ; 
Vsp 40, 9, Grm 8, 6; dat, verum 
Ls 22, 3; 2) ehemann, gatte: sg, 
nom, prk 24, 9, Hym 15, 5 u. ö. ; 
gen, vers Gdr 1 23, 4, Sg 9, 6 u, ö, ^ 
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dat. veri Gör IL 8, 8. 28, ü, ver 
Vsp 36 f 7, Am 73, 7; acc. ver 
Hym 3, 5, Hyndl 6, 5 u, ö, ; pl, gen. 
Vera G9r 1 4, 5; dat, verum Hrhl 
20, 3, Ghv 10, 3. 

2. verr, adv, compar. (got vairs) 
schkcMer, schlimmer: Ls 30, 6, Häv 
40, 6, Vkv 37, 4; superl, verst 
am scldeehteaten Hrhl 49, 2, Grp 
24, 1. 40, 1, 

verri, a4j, compar. {got, vairsiza) 
der schlechtere, schlimmere: m, sg, 
nom, Häv 124, 8; acc. verra Häv 
124, 6; f. sg. nom. acc. verri Häv 
94, 4; Gtfr I 10, 8; n. sg. nom. 
acc. verra Em 8, 1, Hm 8, 4; Häv 
11, 4, Am 81, 2; pl. nom. acc, verri 
Hym 19, 6; Sd 24, 6; superl. 
verstr der schlechteste, schlimste: 
m. sg. nom. HHv 25, 5; n, sg. dat. 
verstu Hlr 4, 3; acc. verst Hrhl 
37, 3. 

ver 8 na (aö), schlechter werden, ab- 
nehmen, aufhören : prs. ind. sg, 3. 
versnar Häv 51, 6. 

ver-ssßll, adj, glücMich verlieiratet : 
f. sg. nom. munat at vilja versaBl 
gefin nicht so glücklich verheiratet 
wie sie es wünschte Sg 56, 6. 

ver-{)j6ö, f. mäwnervclh, menschen- 
geschlecht: sg. acc. Ls 24, 5. 

ver-Qld, f. 1) Zeitalter (Mhff, DA 
V, 111) : sg. acc. Vsp 3, 8 ; 2) weit : 
sg. nom. Vsp 46, 10, 

vesall, adj. unglücMich, elend, er- 
bärmlich: m. sg. nom. voc. Häv 
22, 1. 69, 1, Am 59, 5 ; Ls 40, 6. 
42, 6, 

V e 8 1 a n , adv. westwärts, wesüich von 
(eh8): Hm 18, 6; fjr v. (eht, ehs) 
dass.: Grm 10, 5, HH II 8, 3. 
48, 5. 

ve8tr, adv. im westen: HH I 4, 1. 

vestr-salr, m. im westen gelegener 
saal: pl. dat. vestrsQlum Bdr 11, 2. 

vetr, m. {got. vintrus) lointer: sg, 
nom. Vm 26, 4 ; acc. c. art. vetrinn 
Grm 5; pl, gen, vetra Vm 29, 1, 
Grm 2, Hlr 7, 5 u. ö.; acc. vetr 
Ls 23, 4, Hrbl 16, 2, Vkv 3, 2 u. ö, 
— Personificiert Vm 27, 2. 

vet-rim, f. ein teil des Schwertes, 
wahrsch, die blutrinne : pl. dal. vet- 
rimum Sd 6, 4. 

vetr-langt, ado. einen mnter hin- 
durch: HHv 8. 



vexa (xt), mit wachs überstreiclien: 
inf. Am 100, 3. 

viö, viör, praep. u. adv. (vgl, got. 
vi{)ra) I. praep. e. acc. u. dat. Am e. 
acc. bezeichnet es 1) den ort an od. 
bei dem, in dessen nähe etw. sieh be- 
findet od. ereignet: Hrbl 7, 4, Hyndl 
35, 8, HHv 10. 5 pr4u. ö.; brutu 
t)eir V. land litten am lande schiff- 
bruch Grm 4 ; ekki nafn festisk v. 
bann kein name wurde an ihm be- 
festigt {wurde ihm beigelegt) HHv 
5 pr 14; snoru upp v. tre vefni- 
stingum zogen am mäste segd auf 
HHI 27, 8, vgl. 34, 2; reis upp 
V. be5 richtete sich am bette auf 
Sg 25, 4; übertr. Ieita6i Beginn 
räöa V. Lyngheidi suchte rat bei L, 
Em 11 pr 5, (Reginn) rseör um v. 
sik geht bei sich selbst zu rate Fm 
33, 2; 2) den ort an den, in 
dessen nähe etw. gebracht wird, dem 
ein gegenständ zugewendet, der das 
ziel einer bewegung ist {an, gegen, 
zu, empor zu): leikr har hiti v. 
himin sjalfan Vsp 59, 8, vgl. Hyndl 
42, 2, F 305b 1; hom gloa v. 
himin sjalfan HH II 37, 10, vgl. 
Vkv 8, 4 ; hveim er v. kaldrifja6an 
kflmr Vml0,6; er oss byrr gefinn 
V. bana sjalfan Um 17, 4; ^Hym 
30, 5, Vkv 37, 10, HH I 28, 3, 
Fm 27, 3 u. ö. ; bann slo gull rautt 
viö gim fastan er schmiedete gold 
an den edelstein, fasste ihn in gold 
Vkv 6, 2; 3) die person zu der 
jmd in freundliche oder feindliche 
beziehung tritt, mit der er in ver' 
kehr, gespräch od, streit sich ein- 
lässt u. ä. (mit , gegen, zu): mela 
V. ehn Vsp 47, 8, Skm 2, 3, Häv 
45, 4 u. ö., doema v. ebn Hrbl 9, 8. 
30,2, Vkv 31, 8; roBöa v. ebn Vkv 
39, 6, Gdr II 5, 2; spjalla v. ehn 
Häv 81, 3 ; oröum (malum) skipta 
V. ehn Häv 121, 7, HH I 34, 7, 
Hm 9, 3: deila (ora, senna) v. ehn 
Häv 32, 6. 124, 6, Sd 24, 3 u. ö.; 
deila eht v. ebn Vm55,7; hkrher 
wd auch: forvitni mikla kve6 ek 
mer a fomum stQfum v. {)ann inn 
alsvinna JQtun Vm i, 6 (wo ein 
vbm des Streitens zu ergänzen ist); 
lek ek v. ena linbvitu Hrbl 30, 3; 
vega (beijask) v. ebn Vsp 64, 4, 
HHII12prl2u.ö.; Sigurör atti 
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orrosta .. v. Lyngva Bm 25 pr 1;\ 
'vera, lata, fara, skipa v. ehn sich 
gegen jmd verhalten oder hetrctgen 
8d 22y 2, Hyndl 4, 3, Sg 57, 2, 
Am 83y 4, Grp 49, 2; samir eigi 
mer vid son BuÖla »tt at aaka Gir 
II 28, 6; ek viö pjöörek |)atki 
attak hatte mit p, nichts dgl. zu 
schaffen Gör III 3, 5; afli minu 
atta ek yiö orms megin Fm 28, 5; 
miklar manvelar ek haföak yi5 mjrk- 
riöur Hrhl 20, 2; |)eir angr v. |)ik 
ekki ^eröu HHv 10, 7, vgl 8g 28, 3; 
er hannm ötitt vi5 JQtuns bniöir 
Hyndl 4, 6 ; gloggr (reifr) v. gesti 
Hym 9, 7, Hdv 102, 2, vgl. Ls 
52, 2, Hdv 101, 3; hngöi at hefii- 
dnm hann nsast v. go5 sann auf 
räche an den göttern Hym 3, 4; 
gerva hleyti v. ehn mit jmd ver- 
schtvägertmg eingehen Grp 34, 1; 
eiöam syerja, halda v. ehn jmd eide 
schwören, halten AJcv 31, 2, Br 
19, 8; slita malum v. ehn jmd den 
vertrag brechen Grp 32, 5; geöi 
blanda v. ehn innige seelengemetn- 
Schaft mit jmd eingehen Hdv 44, 4 ; 
V. l)at lik at Ufa Hdv 96, 6 ; efldisk 
hann v. Eymund verstärkte sich 
durcli die Verbindung mit E. Hyndl 
15, 1; boBt V. Hrimgeröi gewähre 
der Hr. busse HHv 24, 2 ; mundu 
um vinna verk halft v. mik du solst 
mit mir die hälfte der arbeit tun, 
mir die hälfte der arbeit abnehmen 
Hym 26, 2; 4) die person oder 
Sache gegen die jmd etw. schüzt od. 
verteidigt, vor der er sich fürchtet 
u. ä.: svä skal guUi froekn hring- 
drifi y. fira halda Akv 32, 12; ef 
hann v. yig yarask Hdv 16, 3, vgl. 
Bm 1, 3 ; |)u ert y. yig yarastr ok 
skjarrastr v. skot Ls 13, 6. 7, vgl. 
Hdv 130, 7, 8. 9; ef mer verör 
t)Qrf mikil hapts y. mina heiptmQgu 
wenn ich einer fessel {eines hinde- 
rungS' od, Schutzmittels) under meine 
feinde bedarf Hdv 146, 3; 5) den 
gegenständ der mit einem anderen 
vermischt od, verbunden ist: hJQrtii 
hugöa ek t)eira y. hunang tuggin 
Gtfr II 41, 6, vgl, Akv 37, 4 ; (rünar) 
hyerföar y. inn helga mJQö Sd 18,3; 
SU yar samkunda y. syQrfun ofmikla 
Am 73, 4; 6) speise und trank 
wovon jmd sich nährt oder lebt: 



munum .. y. yeiftimat yer t)rir Ufa 
Hym 16, 7, vgl, Grm 19, 4; fair 
yitu y. hyat einheijar alask Grm 
18, 6; 7) die art und weise in 
der etwas gescJiieht : Veorr y. yelar 
ya5 gerSi ser Hym 21, 7; taka 
(muntu f angat) y. yel ok erfiöi Hrbl 
58, 1 ; an y. Igst at Ufa Hdv 68, 6; 
8) andere Verbindungen: yerör at 
skiljask Sigurör y. fylki wird sich 
von dem fursten trennen müssen 
Grp 24, 3; y. hann er Hundland 
kent nach ihm ist H. benant HH 
II 6 ; muna y. ofstriö . . konur ok 
karlar kyikyir foBÖask zur sorge (?) 
Hlr 14, 1; odssUa er y. J)at miss- 
Ucher verhält es sich mit dem Hdv 
8, 4; y. J)at skal yilbJQrg yaka 
dadurch Grm 45, 3; B* c.dat. 
bezeichnet es 1) die person bei der 
sich jmd befindet : hefir kunn kona 
y. konungi daprar minjar Sg 54, 4 ; 
2) die person mit der jmd nach- 
kommenschaft erzeugt: y. systur 
t>inni gaztu slikan mQg Ls 36, 4, 
vgl, Vm 33, 4, Hyndl 40, 4, Bm 
11, 4 u. ö,; hon ätti mQg y. mer 
Ls 40, 3; hann elr bQm y. g^gi 
Grm 17, vgl, Hyndl 40, 2; hierher 
auch : bQm |)au in bliöu yiö bana 
HQgna die kinder {gezeugt) mit dem 
mörder des H, Od 7, 4; 3) den 
ort auf den ein fallender körper 
niedersinkt, zu dem ein aufstei- 
gender emporstrebt: Baldr er hno 
y. banaf>üfu Hyndl 29, 4, vgl, Gdr 
I 15, 2, Sg, 48, 5 ; (nam) har logr 
V. himni gnaefa F 305b 9; leku 
yiö stokki sprangen spielend am 
Pfeiler {des sitzes) empor (?) Am 
74, 2 (Bugge, fkv. 304b); 4) die 
person oder sache gegen die jmd 
sich schüzt od, verteidigt, gegen die 
er ankämpft u, ä.: yamaöit hann 
y. Guörunu Akv 41, 4; yamaöi y. 
tarum Akv 30,7; kannat hann y. 
sliku at sja Fm 37, 6, vgl Sd 8, 2. 
32, 2. 37, 2; t)eygi yit mattum y. 
munum yinna Od 21, 2, vgl. AJcv 
16, 7 ; t>at t)er hjalpa mnn y. sQkum 
ok sorgum Hdv 144, 6; mun ek 
Jik y. bQlyi brenna ganga Gtfr II 
39, 5; 5) den gegenständ den 
jmd in empfang oder besitz nimt, 
nach dem jmd fasst od. greift u. o.: 
tak y. hrimkalki Ls 53, 2, Skm 
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57, 2, vgl. Ls 53 pr 1, Chrp 5, 8, 
Hdv 136, 7 u. ö. ; gein v. agni . . 
umgJQift . . allra Landa Hym 22, 5 ; 
ubertr, Grimbildr greip v. oröi Gor 
II 33, 2, tök V. tiyg^um Sg 1, 5 ; 
6) wort oder handlung als ertoide- 
rung einer anderen (gegen, auf, 
für) : (ambott) orö um fann v. JQtuns 
maU. pirk 26,4; t>QgÖu allir v. |)vi 
oröi Br 15, 2, Sg 50, 2; gjalda 
gJQf V. gjijf Hdv 42, 3, vgl 42, 4. 6. 
45, 6; 7) andere Verbindungen: 
sumir Gathormi gafu gera hold v. 
mangaü mit, in dem biete F 306b 
18; hlsBJa skaltu y. t>eim sie an- 
lachen Hdv 46, 4; sfüt aö gloggr 
V. gJQfum ist traurig über die ge- 
schetüce {wenn er geschenke geben 
muss) Edv 48, 6; bauÖ hann enn 
Y. mer bii fimtan bot für mich Od 
20, 1; V. hleifi mik seldu ne v. 
homigi versahen mich weder mit 
jspeise noch mit trank {DA V, 270) 
Hdv 138, 1 (?). 

IL adv, 1) dagegen, darauf: 
kveöa (gjalda) v. antworten, ent- 
gegnen Hdv 26, 5, Mm 9 pr 3. 
11 pr4; orö viör um kvaÖ Sg 51, 4 ; 
guUu y. gaBss i tnni gaben durch 
schreien antwort Gör 1 16, 5, Sg 
29, 7 ; kyaöu y. kalkar gaben einen 
Widerhall Sg29,5; ef |)ü y. I)egir 
Sd 25, 2 ; 2) dabei : kiptisk hann 
sya hart y. zuckte so heftig dabei 
zusammen Ls 65 pr 7; hraut y. 
inn reginkunngi brülte dabei los 
Hm 25, 1; 3) davpr: OBgishjalm 
er q\\ kyikyendi hraeddusk y. Em 
14 pr 6; 4) dadurch: litt mun 
y. boBtask hluti hyarigra Am 99, 2; 
5) bregöa ehu y. etw. preisen Am 
49, 2; retta y. davon kommen Am 
60, 8; yi5r komask zu etwas im 
Stande sein Hrbl 33, 2; Am 20, 7 
ist infolge der lücke die bedeutung 
des adv. nicht erkenbar, 

1. yi5a s, yinna. 

2. yiöa, adv» weit, weithin, weit um- 
her: Alv 6, 2, Hdv 5, 2. 18, 2. 

y i Ö -f i 8 k r, m. ^wäldfiscW, d. i. scJdange : 

sg. acc. yiöfisk F 306 b 14, 
yiö-fraögr, adj. weitberühmt : m. sg. 

nom. {sw.) yiöfraagi Hm 27, 5. 
yiö-f(?r, f. beJiandlung: pl. nom. 

HQgna yiöfarar die art wie man H. 

behkndelt hatte Am 86, 2. 



yi5-hl8BJandi, m. (part. prs,) jmd 
der einem anderen zulächelt: pl, 
acc. yiöhlffijendr Hdv 24, 3. 25, 3. 

1. yiöir, m. weidenbaum, weide: sg. 
nom. Hm 5, 6. 

2. yiöir, m. meer: sg, dat, yiSi F 
303a 29. 

yid-kunnr, adj. weithin bekant: 
compar. f sg. nom. yiökunnari Skm 
28, 5. 

1. yiör, m. 1) waid: sg. nom. Alv 
28, 4. 29, 1, F304b 6; gen, viöar 
Skm 32, 2, Grm 39, 3, Sd 11, 5; 
dat. yiöi Hdv 32, 3 (Mhff DA F, 
261 liest: yiröi); acc. yiö Bp 37, 6, 
Vkv 3, 8 u. ö. ; pl. dat, yiöum HH 
I 42, 4, II 32, 4; acc. yiöu HEo 
28,7; 2) der einzelne bäum: sg, 
gen. yi5ar Skm 35, 5, Hdv 149, 3, 
GSr U 24, 3 ; dat. yiöi Hdv 84, 6 ; 
acc, yiö Hdv 81, 1; pl. gen. vi5a 
Crrm 44, 2; 3) holz, brennhölz: 
sg. nom. Vkv 10, 9; gen. yiöar 
Hdv 60, 4, Hlr 10, 4; acc, yiö 
GSr II 12, 10; 4) fackel: sg, dat. 
yiöi Hdv 99, 5. 

2. yiör, adj, weit, ausgedehnt, ge- 
räumig: m. sg, acc. yiöan Vsp 65,7; 
pl. acc. yiöa Sdl8,4; f. sg. nont^ 
yiö Grm 8, 3 ; gen. yiörar Akv 5, ^,— 
n. sg. acc, {adv.) yitt weithin Vsj^ 
3, 7, weit umher Vsp 31, 2; ^^ 
acc. yiö Gtir II 9, 7; superl. n— 
sg. acc. {adv.) yiöast am weitesten^ 
überaus weit Alv 20, 5, 

yiöra (rö?) wehen: prs. ind. sg, 5* 
fJQlÖ um yiörir der wind dreht sich 
oft Hdv 73, 9. 

yiör-gefandi, m. {part. prs.) wen' 
ein geschenk durch ein anderes erwi- 
dert: pl. nom, yiörgefendr Hdv 41,4, 

yiör-nam, n. widerstand: sg. acc. 
HH I 53, 8, 

y i f , n. weib : sg, nom. acc, Grp 16,4; 
Grp 49, 7; gen. yifs Hdv 101, 9, Gnr 
1 13, 4, Am 55, 3; dat, yifi HHIl 
13, 8, Grp 46, 4 u, ö.; pl, nom. yif 
Gtfr II 35, 3 ; gen. yif a Gtfr 1 24, 12. 
^ Als weibl, eigenname Bp 25, 5, 

yig, w. 1) tot schlag, mord: sg. acc. 
Grp 12, 3, Am 66, 2; dat. vigi 
Vm 53, 6, Sg 10, 2 u, ö. ; 2) kämpf, 
streit: sg. nom. acc. Od 17, 1; Ls 
13, 6, Hdv 16, 3 u. ö. ; gen, vigs 
Skm 24, 6, HH 1 10, 2, Am 59, 5; 
dat. yigi Vm 17, 5, Bm 24, 3 u. ö.; 
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pl. gem. rigß Vk€ 12: döL Tigum 
HfU 24, 2, Grm 49. 7. 

Tig-band, «. kriegäbamd, krie^ 
festd : pl. ate. ligbQiid V^ 35, 2. 

Tig-djarfr, mäj. kükn im kämpft: 
«. sg. mom, Tigdjaift Hwe 15, 3, 

vig-drott, /*. kritgsidMr: sg. mom. 
Häü 99,3. 

yigg, M. ross: $g. aee. G9rII 18,7. 
— Als name eimes pferdes F304b 17. 

y i g j a (gS ; v^.got. Teihan) weihem : in/l 
prk30,4; t. saman durcfc aroTb^ rer- 
einigtm : impar. pl. 2. vigiö prk 30, 7. 

Tig-li6,ii. krie^coik: sg.mom. HB. 
I 26, 5. 

Yigligr, adj. ron streüharem aus- 
sehen : m. pl. mom. Tigligir ^m 51, 6. 

Yig-nest, f, stkäd(?): pl. gem. Yig- 
nosta HHv 8, 7. 

Yig-risinn, tidj. kriegerisch, tapfer: 
m. sg, voe. (xrp 13, 8; gen, Tig- 
riaiiiB Gdr II 30, 3. 

Yig-risni, /. tapferkeü: sg. acc. 
Ls 2, 2. 

Yig-ro9i, m. 'kämpf röte^, röüieher 
schein am himmd der hetforstehemden 
kämpf ankündigt: sg. ace. vigrofta 
HH II 22, 7. 

Yig-skar, adj. kühn im streite: m. 
pl. nam. (sio.) yigska Vsp 28, 7 ; 
acc. Yigska Br 5, 7. 

Yig-spjall, n. nachricht hon käm- 
pfen : pl ace. YigspJQll UHU 11, 8. 

Yig-t>Hin&> /*• kampflärm: sg. d(U. 
viginrimu HH I 7, 6. 

y ig-}) rot, n. ende des kampfes: sg. 
dat. yigJ)roti Vm 51, 6. 

yik, f bucht: sg. dat. HHv 22, 3. 

yiking, f. kriegsztig (bes. zur see): 
sg. dat. Yikinga Hlr 3, 4. 

yikingr, m. seeheld, hdd überhpt: 
sg. nom. Hlr 11,7; pl. nom. vik- 
ingar HH I 28, 4. II 4, 8; acc. 
yikinga HH II 22, 8. 

yikja, vikya, ykva(veik), wrwä»-*« 
bewegen (ehu) : imper. pl, 2. ^kviö 
Akv 29, 1; prt. ind. pl. 3. I)eir 
yiku {scü. skipi) at landi steuerten 
ans land Um 18 prl; v. til sich 
zutragen, zugehen: prs. ind. sg* 3. 
yikr her sya til es geht hier so zu 
Br 20 pr 2. 

1. vil, f. Ittst, Übermut (?J: sg. dat. 
GSr II 39, 3. 

2. yil, n. mühe, beschwerde: sg.nom. 
acc. Hdv 23, 6; Hrbl 68, 1. 

Gering, Edda-Glossar. 



' TÜ-bj^rg. f. enekmte käfe: tg.mom. 

Grm 45. 3. 
rildr, adj. amgemekm. erfrruliek : n. 

sg. mom. |wtt nltki ae wemm es amck 
; midä erfremlit^ ist Grp 26, 6 [die 

kamdsdiriftl. überKeferie form yükit 

rerteidigt M. B. Bieheri, Ups. UMtie. 

Srskr. 1877, s. 34fg.J: acc TÜt 

Häc 123, 7. 
yilgi, adv. 1) sehr: Hrhi 25, 3; 

2) durdMHS mieht: Sg 14, 2. 
yili, M. {ßot. yilja) f\ wUle. trumsch: 

sg. mom. Am 63, 1 ; dat. yi^a Hdr 
: 98, 3, Sg 56, 5, ^M 3t 6; 2) 
j fremde: sg. gem. dat. yi^a Vkr 31, 2, 
j Sg 9, 5; Sq 24, 6. 57, 7, Hm 5, 5. 

— AI» mäiä. eigemmawie {eimes turr- 

ges H. eines gottes) Vsp 16, 3, Ls 
i 26, 4. 

i yili-sesB, m. ermmsehter sitz. Heb- 

! lingssitz: sg.dat. yilisessi Sdl7,4. 

yilja (Id; got. yi^an) tDoUeH^ wün- 

»chen, begehren: a) absoh: prs, 

ind. sg. 2. leiö yisa t>ü .. mer, ef 

t>d yilt Grp 24, 7, vgL Am 75, 5; 

opt. sg. 2. yilir Am 67, 8 ; prt, ind. 

sg, 1. {mit süffig, megat. u. pron.) 

yiXedgak Hlr 13, 6 ; «£. ^. yildi IZm 

7, 8; pL 3. Yüdu Dr 14; opt. 
sg, 3. YÜdi Am 7, 6; b) mit in f.: 
irrf, Veorr kyazk yilja a yag roa 
Hgm 17, 1, vgl. HHv 37, 6, Sg 
58, 2 u. ö.; prs. ind, sg. 1. t>ik 
YÜ ek firegna Bdr 8, 2, vgl, Bdr 

8, 4, Hrbl 9, 9, Skm 24, 2 u, ö.; 
{mit suff. pron.) yilk HyndU 5, 7, 
Gtfr II 28, 1 u. ö. ; sg. 2. yüI prk 
29, 7, Hrbl 8, 10, Vm 11, 2 u, ö., 
vüt Hdv 97, 3, Sd 6, 2, 9, 2 u. ö,, 
{mit suff. pron,) yiltu Hrbl 15, 1, 
41, i, YÜdu Hdv 45, 3, Sg 17, 1; 
sg, 3, vill Hdv 58, 2, Grp 4, 7, 
Fm 10, 2 u, ö.; pl, 3, yilja HrU 
42, 4, Hdv 145, 3 u, ö,; opt, sg, 1. 
vilja Skm 3, 3, Alv 7, 4 u, ö,, {mit 
suff, pron,) yiljak Hym 9, 2; prt, 
ind. sg, 1, yilda Od 28, 3, Ghv 
13, 3, {mit suff, pron,) vildak HH 
II 15, 4, {mit suff. negat. u, pron.) 
yildigak Gtfr II 40, 3 ; sg, 2, yildir 
HHv 18,5, Am 98, 5; sg, 3. yildi 
Fm 43, 8, Br 18, 8, G9r II 21, 1 
u, ö.; pl, 1, yildom HHv 5, 10; 
pl, 3, yilda Grm 26, Grp 17, 4, 
F 304a 45; opt, sa, 1, YÜd^^ HH 
1 45, 1, Grp 40, 5, (mit suff, pron.) 

84 
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vüdak Gnr II 44, 2; sg. 3, vildi 
HHv 2, 6, Gtr II 17, 5. 8 u. ö.; 
pl, 3. vildi HH 1 17, 5, Am 27, 4 ; 
mit eUipse des inf. nach dem pari, 
prt,: prs. ind. sg, 3. sa er vHl 
heitinn horskr Häv 63, 3; unper- 
sönl,: prs. ind. sg. 3. nü vill vist 
vita .. hvat a 8;^nt Sigarör ser fyr 
hQndam Cfrp 26, 5; e) mit acc: 
inf. hang mnntu fand vilja Hrbl 
48, 2, vgl. Od 20, 6; prs. ind. sg. 1. 

SS ek pats ek vil or konungs garöi 
Hv 2, 7; sg. 2. vül fü tQlu 
lengri ? HH 1 44, 8, vgl. Hm 113, 4, 
(mit suff. pron.) viltu Hynäl 17, 8. 
18, 10 u. ö., vildu HHv 26, 1; 
opt. sg. 2. vilir Gtfrll31,8; prt. 
ind. sg. 1, {mit suff. pron.) vildak 
Sg 39, 8; pl. 1. vildum Am 96, 6; 
Vermischung heider constructionen 
(6 u. c) : prs. ind, sg. 1. (mit suff. 
pron.) vilkat ek reiöi .. {)j6ökonung8, 
g66 raö at heldr Gripis I)iggja Grp 
26, 1; d) mit acc, c. inf.: prs. 
ind. sg, 1, seggi vil ek alla i sal 
ganga Sg 44, 1, (mit suff. pron.) 
yilkat ek mann trau5an . . aldri t^na 
Sg 51, 5; e) mit at e. opt.: prs. 
ind, sg. 1. Hrist ok Mist vil ek at 
mer hom beri Grm 36, 2, (mti suff. 
pron.) vilk Ls 18, 6; sg. 2, vill 
Ls 28, ly vilt Sd 12, 2, {tnit suff. 
pron.) vütu Vsp 4, 5 [Mhff, DA 
V, 88 schlägt vor: vildi od. vill]; 
sg»3, vill Skm7,5; prt.ind.sg.l. 
vüda Sg 35, 1; sg. 3. vüdi Qtir II 
38, 4; f) mit blossem opt.: prs. 
ind, sg. 2, ef t)a vill, annars kvsBn 
veUt tik i tiygö Sd 7, 2, 
vilja-lauBs, adj, freudelos: m. sg. 
nom. VJcv 12, 4; f. sg. dat. vilja- 
lausei Gbr II 9, 3. 

1. villa, f, irtum, aber glaube: sg. 
nom. HH II 50 pr 5. 

2. villa (It), vertoirren, undeutlich 
machen ; part. prt. verwirt, undeut- 
lich: f. pl. nom, viltar Am 9, 7 ; 
n. sg. acc, villt Am 11, 8. 

villi-stigr, m. vrUder pfad: pl, acc. 

villistigu HHv 30 pr 13. 
villr, a^. (vgl.got. vil|)eis) irre anetw. 

(ehs) : m. sg, nom. v. vega verirt Häv 

47, 3 ; f. pl. nom. villar Häo 153, 5. 
vil- mal, n. angenehme, erfreuUche 

rede: sg, nom. Br 12, 4. 
vil-maBli,n. dass. : sg. dat, Häv 86, 3. 



vil-mQgr, m. mensch von niederer 

herkunft, leibeigener, knecht: pl. 

nom. vilmegir ^km 35, 4 ; dat. vü- 

mQgum Häv 133, 12. 
vilnask (aö), sich hofnung machen 

auf etw. (eh8\ etw. wünschen: prs, 

ind. sg. 1. vilnomk Vkv 31, 7. 
vil- sinn i, n. mühe; not, gefahr: 

sg. gen. vilsinnis Gdr II 38, 3, 
vil-stigr, m. unglücksweg : sg. nom. 

Häv 99, 6. 
vin, n. (got. vein), wein: sg. nom, 

acc. Bp 31, 7, Sd 29, 6; Grm 19, 4, 

Akv 2, 3, 15, 2 ; dat. vini Sd 17, 3, 

Hm 21, 4. 
vina, f. freundin: sg, nom, voc. Od 

4, 7; Hyndl 1, 2, 
V i n d a (vatt ; got. ga-vindan) 1) winden, 

flechten: prs. ind. sg. 3. vindr 8d 

12, 4 ; prt. ind. pl. 3. ondu Hrhl 

18, 6 ; part. prt. m. sg, nom. nndiim 

Vsp 39, 7 ; 2) tuenden, drehen (eha) : 

prt. ind. sg. 3. vatt Gbr I 13, 3, 

Akv 6,1; v. upp aufwärts drehen, 

emporheben: prt. ind, sg, 3, vatt 

Hym 27, 3, 
vind-flot, n. ding das im winde 

fliegt, Spielzeug des unndes {poet. 

bezeichnung der wölken): sg. acc. 

Alv 19, 3. 
vind-heimr, m. 'windheim', d. i. 

himmel: sg, acc. vindheim Vsp 

65, 7. 
vind-hjalmr, m, 'windhdm\ d. i, 

himmel: s^. ^en. vindhjälms brd die 

himmelsbrücke, der regenbogen HH 

II 48, 6, 
vind-kaldr, adj. kalt gemacht durch 

den wind: n.pl.acc. vindk^ld Hm 

18, 5. 
vind-ofnir, m, 'windweber', poet, 

bezeichnung des himm^ls: sg, acc, 

vindofiii Adv 13, 3, 
vindr, m. {got. vinds) wind, stu^m: 

sg. nom. Vm 36, 4, Grm 3, Alv ' 

20, 4 u. ö. ; dat. vindi Häv 81, 1, 

Fm 11, 5; acc, vind Vm 37, 5, - 

Häv 152, 4, Bm 16, 8; pl. nom. 

vindar Hyndl 42, 6, 
vind-slot,n. windstille: sg, acc. Ak ^ 

23, 3, 
vindugr, adj. dem winde ausgesezt. — 

m. sg. dat. {sw.) vindga Häv 137, 2,^^ 
vind-|>uTr, adj. durch den wim^^ 

getrocknet: m. sg, nom, (sw,) vind — 

Jjurri Vkv 10, 9, 
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yind-Qld, f, stürmiache zeit: sg. 
nom, Vsp 46, 9. 

vin-ferill, m. 'weinbringer' , d. i. 
becher, kdeh: sg. nom. Hym 31, 7, 

vin-h^fugr, odj. schwer von wein, 
mit wem gefiUt: f. pl. nom. vin- 
hQfgar Akv 35, 2, 

rinna (vann; got. vinnan) 1) tun, 
machen, ausführen, verrichten, aus- 
richten, schaffen, zu stände bringen, 
volbringefi: inf. Heöi hefnt of v. 
die räche an H. ausfuhren Bdr 

10, 6, vgl. dagegen mal or HQÖbroddi 
he&d at v. es ist zeit dass H, die 
rathe ausführt HH 1124,6; Hym 
26, 1, HHII 43, 12, Br 3, 4, Od 
1, 8 u. ö.; prs. ind, sg. 1. {mit 
mff. pron.) vinnk Hdv 153, 4 ; prt. 
ind, sg. 2. vant Hrbl 15, 7. 18, 13. 
38, 1, Hm 26, 1 u. ö.; sg. 3. vann 
HH II 8, 1; pl. 2. sem er um 
imna5 eiöa svaröa wie ihr die ge- 
schworenen eide ausgeführt (gehal- 
ten) habt Gtfr 1 21, 3; pl. 3. unnu 
HHv 11 pr 7, Am 49, 4, u. at 
svinom trieben Schweinezucht Bp 
12, 12; opt. sg. 3. ynni Am 86, 4; 
part. prt. m, sg, nom. unninn Br 
14, 6; n. sg. acc. unnit Hrbl 37, 3, 
hvat hefir Sigurör til saka u. welche 
schtdd hat S. auf sich geladen Br 
1, 6; 2) jmd (ehm od, viö ehn) 
etw, (ebt) zufügen, jmd etw. antun : 
inf. HHv 13, 3. 38, 8; prs. ind. 
sg. 2. viör Grp 49, 5; prt. ind. 
sg. 1, {mü suff, pron.) vannk Sg 
28, 4; 3) leisten, schwören (eida, 
trygöir) : inf. Vkv 33, 2, Grp 31, 2 
u.ö,; prt. ind. sg.3. vann HHII 
16 pr 32; part. prt. m. pl. acc. 
nnna HH II 29, 4; f. pl. acc. 
unnar Sg 18, 8. 21, 8: n. sg. acc. 
unnit Hdv 109, 2; 4) jmd (ehn) 
überwinden: inf. viöa (Noreen 
§ 220, anm. 4) Br 5, 8; prs. 
md. sg. 3. viör GSr II 31, 6: 

5) wiäersteheu (ehm, ehu, viÖ ehu) : 
inf. Vkv 41, 8. 10. Grp 52, 2, Od 
21, 2; prs. ind. sg. 3. viör Am 
46, 3; pl. 3. vinna HHII 21, 3; 

6) gewinnen, vorteü erlangen: prt. 
ind, sg. 2. vantattu vigi (durch den 
Jcampf) HH II 20, 5 ; 7) vinnask 
ausreiehen,vorhalten : inf. Hdv 60, 5. 

vinr, m. freund: sg. nom. voc. Hym 

11, 9, Ls 2, 6, Hdv 42, 2 u. ö.; 



Hym 6, 3; gen. vinar Grm 52, 5, 
Hdv 34, 2, Sg 24, 7 u. ö.; dat. 
acc. vin Hdv 42, 1. 120, 5 u. ö.; 
Hdv 6, 7, Am 89, 3 u. ö. ; pl, nom. 
vinir Grm 52, 3, Hdv 41, 2 u, ö.; 
gen. vina Hdv 77, 6, HHv 3, 8, 
Fm 7, 2 u. ö,; dat. vinum Hdv 
51, 2, Sd 37, 3; acc. vini Hdv 
24, 3. 25, 3. 

vin-8kapr,9n. freundschaft : sg. nom. 
Hdv 51, 6. 

vin-spell,«. Zerstörung der freund- 
schaft: sg. acc. Gür I 24, 11. 

V i n 8 1 r i , adj. comp, link : m. sg. gen. 

vinstra Hrbl 56, 5. 
vin-traust, n. vertrauen auf den 

freund: sg. dat. vintrausti Hdv 65,3. 
viröar, m. pl. männer: gen. viröa 

Akv 33, 7, HHI 56, 2, Akv 39, 2; 

dat. viröum Grp 12, 3. 
virör, m. speise: sg. dat. viröi Hdo 

115, 7. 
virgil-nar, m. leiche eines erhängten: 

sg. acc. virgilna Hdv 155, 3. 
virtr, n. junges, ungegorenes bier: 

sg. dat. virtri Sd 17, 3. 

V i 8 a (aö ; got. ga-veison) toeisen, zeigen : 
prs. ind. sg. 2. viaar pü augum a oss 
zeigst mit den äugen auf uns, blickst 
uns an Hyndl 6,3; pH. 3. fram visa 
8kQp folkliöondum nach vorwärts 
weisen die geschicke die wanderer 
Fm 41, 3; opt. sg. 2. nema J)ü 
hänum viair valatefhu til wenn du 
ihn nicht zum kämpf herausforderst 
HH I 20, 5; imper. sg. 2. viaa 
Hrbl 55, 1, Grp 24, 5; prt. ind. 
sg. 3. sveröit er Sväva visaöi hänum 
til das S. ihm angewiesen hatte 
HHv 11 pr 5; part. prt. n. sg, 
nom. visat F 304a 29. 

visi, m. führ er, lierscher: sg. nom. 
voc. HH I 7, 5, II 3, 3 u. ö.; Vkv 
14, 4. 32, 2, HH I 56, 1 ; dat. 
Visa HHv 23, 3, HH II 35, 7. 

visir, w. dass. : sg. nom. Hyndl 26, 1. 

1. vi 88, adj. (got, un-vis) gewiss, be- 
stimt, sicher: n. sg. acc. vist Grp 
12, 4. 25, 5. 26, 5. 

2. vi88, adj, (got. vei8 in: fulla-veis 
u. a.) 1) weise, klug, verständig: 
m. sg, voc. (sw.) visi Alv 8,3; dat. 
Visum Hdv 98, 3; pl. gen. vissa 
Skm 17, 3. 18, 3; dat. visum Vm 
39, 6, Sd 18, 7; f. sg. nom. vis 
Bdr 13, 6; n. pl. nom. vis Vm 
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39,2; superl. m. sg, nom. visastr 
Vm 55, 9; 2) kundig (ehs): w. 
pl, nom, visir Vsp 49, 7; f. sg. 
nom, varö ek |>e88 vis erlangte künde 
davon Hlr 13, 5; 3) zauberisch: 
m. sg, acc, visan Skm 8, 3. 9, 3. 

1. vit, n, {vgl, got. un-viti) verstand, 
klugheit: sg, nom. acc. Häv 88, 5; 
Häv 9, 3 ; gen, vits Hdv 5, 1, 18, 6, 
Sd36,4; dat.\iüHrbl20,7,Sd29,6. 

2. vit, n. Zusammenkunft, besuch: 
nur im sg, acc. in der Verbindung 
a V. ehs zu jmd, zu od, nach etw. 
Alv 3, 5, Bdr 14, 4, Häv 59, 3 w. ö. 

1. vita (vissa; got, vi tan) 1) wissen, 
kennen, verstehen, erfahren, bemer- 
ken, kennen lernen : a) absöl, (doch 
Vit in der regel ein unpersöfd. obj, 
tote |)at, hitt zu ergänzen) : inf. Bdr 
8, 4, Hrbl 5, 3, Häv 63, 4, HH 
II 8, 4 u, ö.; prs, ind, sg, 3, veit 
Häv 27, 7. 31, 4 u. ö,; sg. 2. veizt 
Grp 6, 5, (mit suff. pron.) veiztu 
Ls 4, 1. 23, 1, Häv 44, 1, Fm 5, 1 
u, ö.; pH, 2. vituÖ Vsp 24, 8 u. ö,; 
opt, sg, 2. vitir Vm 20, 3, 24, 3 u, ö, ; 
pl, 3, viti Grm 35, 3, Vkv 14; un- 
persönl. : opt, sg. 3, varöar (vgrumk) 
at viti 8va dass man es so umse 
Hyndl 17, 7. 31, 3 u, ö, ; b) mit 
objectsacc, (der häufig durch eine 
relativpartikel vertreten wird) : inf, 
Ls 54, 5, Skm 3, 3, Alv 8, 6 u. ö, ; 
prs, ind, sg^ 1. 3, veit Vsp 45, 5, 
Ls 54, 4 u. ö,; prk 2, 5, Häv 27, 
8 u, ö,; sg, 2, veizt Vm 34, 5, 
Em 19, 2, {mit suff, pron.) veiztu 
Ls 5, 1, Grp 20, 5; pl. 1, vitum 
Skm 39, 2, Sg 19, 1; pl. 2, vituö 
Skm 41, 2; pl, 3, vitu Häv 54, 6, 
HH II 42, 5; opt. sg, 2, vitir Vm 
38, 3. 42, 3 u. ö,; sg. 3. viti Ls 
21, 5, Vm 9, 5 u, ö. ; pl, 3, viti Häv 
97, 5; prt, ind, sg, 1, vissa Ghv 
10, 1, 2, {mit suff, pron,) vissak 
Grp 21, 8; sg, 3, vissi Bdr 4, 3, 
Hym 30, 4, Vkv 12, 5 u, ö.; opt, 
sg, 3, vissi Sd2 pr 23; pl, 3, vissi 
Bm 20, 2; part, prt, n, sg, acc. 
vitat Alv 9, 6; c) mit dopp. acc, 
{des obj. u, praed,): prs. ind. sg. 1, 
mik veit ek ä molda munarlansasta 
Gifr I 4, 3; Grm 24, 6, Grp 22, 1 
u. ö,, (mit suff, pron.) veitk Gfrp 
40, 8; opt. sg, 1. vita Crrm24,5; 
sp, 2, vitir Sd 21, 2 ; prt, ind. sg, 1. 



vissa HHv 17, 3, Gtfr 1 17, 3, Altv 

6, 5; sg. 3. vissi HEv 5, Sg 14,8; 
der präd. acc. ist ein part. prt,: 
prs. ind. sg, 1. 3. m^rg veit ek masti 
mer gengin fra Hym 32, 1, vgl, Ghrm 
53, 3; Vsp 24, 1. 25, 1; sg. 2. veizt 
Am 79, 5; der obj. ace. fehit: 
imper. pl. 2, vitiö minu lifi farit 
dass es aus ist mit meinem leben 
Bm 10, 2; d) mit acc, c. inf.: 
prs. ind. sg. 1. sverö veit ek liggja 
i Sigarsholmi HHv 8, 1, vgl, Vsp 
22, 1, Grm 12, 5, Fm 43, 1; sg. 2, 
{mit suff. pron.) veiztu prk 12, 7; 
e) mit indir. fragesatze {auf den 
häufig durch ein demonstr, pron. 
hingewiesen wird): inf, Vm 3, 4, 
Häv 1, 5, Grp 26, 5, Fm 24, 1 
u. ö.; prs. ind. sg, 1, 3. veit Vsp 
2, 7, Sg 20, 5, 27, 5, {mü suff, 
pron.) veitk Am 31, 5; Häv 18, 1. 
26, 4, 137, 8; sg. 2. veizt Ls 42, 6, 
{mit suff. pron.) veiztu Hym 6, 1, 
Häv 142, 1 u, ö.; pl, 3, vitu Ls 
8, 4, Grm 18, 5, Häv 21, 1 u, ö,; 
imper. sg. 2, {mit suff, pron,) vittu 
siehe zu, überlege (?) Od 4, 8; prt, 
ind. sg, 3, vissi Vsp 8, 5, 7, Sg 
14, 1; pl, 3, vissu Vsp 8, 9; f) 
mit at c, ind, {worauf öfter durch 
demonstr, pron, hingewiesen unrd) : 
inf, Häv 22, 5, Grp 25, 5 ; prs, 
ind. sg, 1. 3, veit Ls 64, 6, Ghrm 
38, 5 u, ö,, ek veit einn at aldri 
deyr von einem toeiss ich dctss Häv 
76, 4; Häv 22, 4, 27, 4; sg. 2. 
{mit suff, pron.) veiztu F 304a 24; 
g) mit at c, opt,: prt, ind, sg, 2. 
vissir HH II 10, 1; sg, 3, vissi 
HHv 35, 5; h) mit blossem opt.: 
prs, ind. sg, 1, veit Ls 14, 1, JFin 

7, 1 {doch sind die opt, sätze woi 
eher als selbst, hauptsätee zu fassen 
wie die indic, Ls 4, 4, 5, 4 u, ö,); 
i) mit genet, {von etwas wissen?): 
prs, ind, sg, 2. (mit suff, pron,) bama 
veiztu {)inna (Lüning wiU hlut er- 
gänzen) Am 81, 1 ; opt, sg, 2, |)£tt 
skyli hjarta hrafnar slita vi5 l<^nd 
yfir en pu vitir manna G9r II 9, 8 
{vgl. aber auch J, Hoffory, tidskr, 
f ß, III, 290 anm.); sg, 3, 
nema geös viti Häv 20, 2; part, 
prs. m. sg. nom, sk er vitandi 
er vits Häv 18, 6; f. pi. nom. 
meyjar margs vitandi Vsp 23, 2; 
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Jb) mit praepp. u. adw.: v. fr am 
-vorimswissen, mü prophet. blicke 
tegdbt sein: prt, ind. sg, 3, yissi 
Jfrk 14, 3; v. fyrir vorauswissen 
(eht): prs, ind, sg. 2. veizt Rrhl 
4, 3; opt sg. 3, viti Häv 56, 5; 
prt. ind. sg, 1. vissa Rm 7, 6, (mit 
suff. pron!) vissak Chp 19, 6; v. of 
eht von etw. wissen : prs. opt. sg, 2, 
vitir AU 10, 3. 12, 3 u. ö.; v. til 
(tu ehs) von etwas wissen, kentnis 
von etw, Jiaben : prs. ind. sg. 3. veit 
Hdv 12, 4; prt. ind. pl. 3. vissu 
Am 83, 6; 2) unpers. bewustsein, 
bekant sein (ebm) : prs. ind. sg. 3, 
ey manni |>at veit Vm 55, 1; 3) 
unpers, deuten auf etw. (ehs) : prs. 
ind. sg. 3, Loka pat veit das deutet, 
das passt auf L., das ist L.'s eigen- 
tümlichkeü (Grundtv. 196 b) Ls 19, 4 ; 
opt, sg, 3, hl»ra pu. af t)vi . . at 
{)er goös viti dass es für dich etw, 
gutes bedeute Sg 31, 6; prt, ind. 
sg. 3. hrsBzlu ])at vissi da^ deutete 
auf furcht Am 96^ 4; vgl. auch 
prt. ind, pl. 3. vissu hJQltin niör 
der griff zeigte nach unten, war 
nach unten gerichtet Qrm54pr8; 
4) bestimmen: part, prt. m, sg. nom, 
sä er I)eim vgllr vitaör Vm 18, 6, svä 
var mer vilstigr of vitaör Hdv 99, 6. 

2. vita (tt; t^^f?. <iro*. id-veitjan) stra- 
fen: inf. Vkv 37 f 4. {Diese zuerst 
vonGrimm vorgeschlagene, von Hüd. 
acceptierte emendation des hsl. nita 
verstösst aber gegen die reimgesetze; 
Bugge z. st. vermutet neita »> got. 
naitjan, lästern) 

viti, n. strafe; schaden, Unglück: 
sg, nom. dat. Hdv 6, 6; Rm 1, 3. 

vitja(aö), besuchen, aufsuchen (ehs): 
inf Vm 1, 3, Vkv 12, Sg 52, 6 
u. ö.; part. prt, n. sg. acc. vitjat 
HHv 34 pr 3. 

1. vitki, m, Zauberer: sg. geh. vitka 
Ls24,4; pl,nom,yitkeLT Hyndl33,3. 

2. vitki 0. i. vaet-ki, vset-gi) (?) 
nichts: gen. vitka Hdv 74, 6. 

vit-lauss, adj. unverständig: f. sg, 

dat. vitlaussi Hlr 5, 3. 
vitnir, m. wolf: sg. gen. vitnis Vm 

53, 6; acc. vitni Grm 23 ^ 6. 
vitnis-hr8B, n. wolfsfleisch: sg. acc. 

F 306b 15. 
vitr, adj. weise, klug: m. sg, nom, 

Em 4; f. sg. dat, vitri Am 3, 5, 



11, 7 ; n, sg. dat, vitru Grp 51, 7; 
superl. m, sg. nom. vitrastr Grp 3, 
— Name eines zwerges Vsp 15, 4. 

vitta (tt), mit Zauberkraft aus- 
rüsten (?) : prt. ind. sg. 3, vitti Vsp 
1, 4. 

vittugr, adj, zauberkundig: f. sg. 
dat. vittugri Bdr 4, 5. 

vixla (xt; aÖ), wechseln, vertauschen 
(ehu): prs. ind. pl. 2. vixliö Chrp 
37, 5, 43, 5. 

von, f, s, van. 

vrä (später ra), f, winket, ecke: sg, 
dat. vra Hdv 26, 3, Sg29,6; acc. 
ra Am 59, 4. 

vrangr, adj. (später rangr) unrich- 
tig, verkehrt, falsch, schief: n. sg. 
nom. rangt Häv 125, 9; pl, acc, 
vr^ng Fm 33, 6. 

vreiöi,/*. i^später imfA) zom: sg.dat. 
vreiöi Fm 33, 5, reiöi Grp 49, 1, 
Am 75^ 7 ; acc. vreiöi Akv 2, 4, 
reiöi Vkv 29, 10, HH II 15, 6 u. ö. 

vreiör, adj. (später reiör) zornig, 
erzürnt (aufjmd: ehm): m. sg. nom. 
vreiör prk 1, 1, Ls 15, 5 u, ö,, reiör 
Sg 13, 1, Am 51, 2; dat. vreiöum 
Ls 27, 6; acc. vreiöan Fm 7, 3; 
pl. nom, vreiöir Ls 18, 6, 31, 4 u, ö., 
reiöir Am 36, 4, 41, 6; f, sg, nom, 
vreiö prk 12, 1; pl, nom, vreiöar 
Ls 31, 5, 

vreka (vrak; später xe\L9.\ (/of. vrikan) 
1) treiben: inf. reka Bm 14 pr 9; 
prs. ind. sg. 3, rekr Hdv 71, 2; prt. 
ind. sg, 3. rak Grm 3 ; pl, 3. vraku 
Äkv 13, 7; pari, prt. m. pl. nom. 
reknir prk 21, 2 ; unpers. prt. ind, 
sg. 3, rak Grm 11, Gho 2 ; 2) fort- 
treiben (?) : prs, ind, sg, 3, rekr |)ik 
alda hverr illrar skepna dich du elende 
wird jeder forttreiben Gir I 24, 7 
(Bugge z, st,) — oder ist rekr-a zu lesen : 
dein unglückl, Schicksal wird nie- 
mand rächen ?—; vrekask sich gegen- 
seitig vertreiben (?): prs, ind,pl, 3, 
Hdo 32, 3 (vgl. aber Mhff DA V, 
261); 3) ausführen (eht): part, 
prt, n, sg, acc. rekit F 303b 29; 
4) etw. (ehs) rächen: inf vreka Vm 
53, 3, reka Bm 11, 8, Gtfr III 6, 6 ; 
die person, in deren interesse jmd 
die räche ausführt steht im acc: 
muntu . . Eylima aUs harms reka Grrp 
9, 4 (wörtl, aus dem kummer heraus- 
treiben, von dem kummer befreien). 
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nott T. i boB HH I 2, 1; ymr v. 
a bekkjum Äkv 39, 1, vgl HH 1 
28, 1, Hm 23, 1, F304a 35; pl. 3. 
uiÖa dvgl doBgra Am 101, 7; 3) 
mer yerör eht mir wird etwas zu 
teü, mir gtösst etw. zu u. ä.: inf. 
sliks doßmi kvaztatta siöan mondu 
meyja veröa etw. ahrdiches würde 
kemem anderen mädchen zustossen 
Od 11, 7; Sg 58, 10; prs. ind. 
sg, 3. verör Hdv 6, 6, Grp 51, 5, 
Fml9,5; mer v. ^Qrf milol hapts 
ich bin einer fessel benötigt Hdv 
146, 2, vgl. Hdv 38, 5 ; prt. ind. 
sg. 3. varö Ls 40, 2, HHv 38, 1, 
Am 11, 7; V. hilmi hugr a vifi «• 
fasste lidte zu dem weibe HH II 
13,7; 4) veröa c. inf. in die läge 
versezt werden etw. zu tun, etwas 
tun müssen: inf. munom .. veröa 
viö veiöimat ver {)rir lifa toir werden 
von der Jagdbeute leben müssen 
Hym 16, 6; prs. ind. sg. 1. verö 
8g 9, 7, Gör III 6, 7; sg. 3. verör 
Grp 24, 2; pl. 3. verÖa Hyndl 
48, 3, Sg 50, 7; prt. ind. sg. 1. 3. 
varö Gör 19,4; HHII 9, 2, Sf 6, 
Am 9, 5 u. ö.; pl. 1. uröum HHv 
5,5; pl. 3. uröu Hrbl 29,7 ; 5) 
veröa ehn auf jmd stossen, jfnd be- 
treffen, jmd finden: prt. opt. sg. 1. 
yröa ek pik kvikvan Am 21, 4; 
part. prt. n. sg. acc, kvaöusk okkr 
hafa oröit baeöi Od 21, 8; 6) werden, 
als copiüa zur Verbindung von subj. 
u. praed. : inf. prk 12, 7, Ls 5, 4, 
HHv 33, 2, HH I 2, 6 u. ö.; 
prs. ind. sg. 3. verÖr Vsp 41, 5, 8km 
25, 6, Hdv 35, 4, Em 6, 6 u. ö.; 
pl. 3. veröa Vsp 4ß, 5, Grm 42, 5, 
Hdv 128, 8 u. ö, ; opt. sg. 2. veröir 
Skm 28, 5, Sg 11, 10 ; sg. 3. veröi 
Hdv 87, 7; prt. ind. sg. 1. 3. varö 
Hrbl 18, 9, Hdv 14, 1. 2. HH II 
18, 8 u. ö. ; prk 12, 1, Hym 10, 2, 
Hyndl 4t 5, HH I 30, 3 u. ö. ; 
varö-a (Hildebr, falsch : var pa) van 
lygi die erwartung wurde nicht lüge, 
stelte sich als berechtigt heraus Am 
90,5; pl. 2. uröu-a it glikir J)eiin 
Gannari Ghv 3, 1; pl. 3. uröu Hdv 
53, 5, Am 5, 1 u. ö.; opt. pl. 3. 
yröi Hym 1, 4; part. prt. m. sg. 
nom. oröinn Grm 50, 6 : f. sg. nom. 
oröin G&r III 8, 6, Hm 5, 1; pl. 
acc, orönar Am 27, 8 ; n. sg. nom. 



oröit Akv 3; 7) äU hOfsverhum 
mit dem part. pH.: inf, Alv 8, 2, 
Vkv 22, 4 u. ö.; prs. ind. sg. S. 
verör Ls 52, 4, Bm 6, 5, Am 34, 8 
u. ö.; opt. sg. 3. veriö Sg 45, 8; 
prt. ind. sg. 1. 3. varö Sg 34, 5; 
Vm 38, 8, Hyndl 35, 1, Br 5, 1 
u. ö.; opt. pl. 1. yröim Am 16, 4; 
8) mit cidw. und praepp. verÖa ä: 
prs. opt. sg. 1. vel ek! veröa ek a 
fitjum heü mir wenn ich auf die 
fusssehnen komme Vkv 29, 2; v. af 
ehm von jmd entstammen: part. 
prt. m. pl. nom. ek hygg at orönir 
se allir af einum mer Grm 54, 8; 
aus jmd werden : prt. ind. sg. 3. af 
bellum hvat varö hünum minnm? 
Vkv 32, 3; V. at ehu gu etwas 
werden: prs. opt. sg. 2. at undr- 
sjonum J)ü veröir Skm 28, 1; prt. 
ind. sg. 3. varö Ls 65 pr 3; opt, 
pl. 3. yröi Hrbl 18, 2; part. prt. 
m. pl. nom, orönir HH II 20, 4; 
n. sg. nom. acc. oröit Hyndl 10, 4; 
Gtfr II 42, 6; v. ebm at bana an 
jmdm zum m&rder werden : inf. Bdr 
8, 6, Grp 11, 6, Em 5, 4 u. ö.; 
prs. ind. pl, 3. veröa Fm 9, 6. 20, 6; 
opt. sg. 2. veröir Vkv 33, 10; prL 
ind. pl. 3. uröu Ghv 10, 8 ; part. 
prt. n. sg. acc, oröit HH I 37, 8; 
inf. c. reß. at bguum veröask sich 
gegenseitig ermorden Vsp 46, 2; 
ähnl. prs. ind. sg. 3. hvat verör 
Oöni at aldrla^ Vm 52, 4; prt, 
ind. sg. 3. fläraö tunga varö banum 
at fj^rlagi Hdv 117, 5; zu etwas 
gereichen: inf. bve mun at ynöi 
eptir veröa msBgö meö m^nnum Grp 
44, 2; prs. ind. sg, 3. verör Hdv 
5, 4, Gnr II 34, 5 ; opt. sg. 3. veröi 
Grp 16, 8; v. fjarri ehu einer 
Sache fern od. fremd werden: inf, 
Akv 26, 4; v. fyr ehu einer sache 
ausgesezt werden: prs. ind. sg. 2. 
verör Grp 33, 1; auf etw. deuten, 
etw. ankündigen: prs. ind. sg. 3. 
opt verör glaumr hunda fyr geira 
flugum Am 24, 3; v. fyr innan 
eht hineingelangen in etw,: part. 
prt. m. sg. nom. oröinn Ls 14, 3; 
V. til ebs sich zu etw. gestalten: 
prs. ind. sg. 3. verör Sg 12, 6, 
verö-launa (aö), lohnen, vergelten : 
prs. ind. pl. 2. verölauniö Am 
31, 5. 
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1. verör, m. 1) speise, kost: sg. nom. 
Hym 16,3; gen, veröar Häv 33,1; 
2) mal, gastmal: gen. veröar Häv 
4, 2. 7, 2; dat. veröi Häv 31, 5, 
c, art. veröinum Urhl 4, 2, 

2. verör, aäj, {got. vairps) wert, 
würdig (ehs): m. sg. nom. Hyndl 
29, 6, HHv 34, 3 ; f. sg. nom. verö 
Od 9, 4 ; n. sg. nom. vert Am 31, 4, 
F 306a 11; superl. f. sg. nom. 
verÖQst Sg 32, 2. 

veröang, f. gef olgschaft : sg. gen. 

verSungar Sg 42, 2 ; dat. veröungu 

Hyndl 2, 4, HHI 9, 6, Hlr 11, 8. 
ver-fang, n. *maMnndhme\ ehe des 

weites: sg. dat. verfang! Hlr 13, 8. 
ver-gjarn, adj. männertoU: f. sg. 

nom. vorgJQrn Ls 26, 3; superl. 

f. sg. acc. vergjamasta prk 12, 8, 

Ls 17, 3. 
yergr, adj. schmutzig: superl. n. sg. 

acc. {sw.) vinna it vergasta die 

schmutzigste arbeit verrichten Am 

60, 7. 

1. verja (varöa; ^rot vasjan) 1) um- 
hüllen, über zielen (ehn od. eht ehu) : 
inf. Am 100, 4; prt. ind. sg. 3. 
varöi Od 5, 7; opt. pl. 2. veröiö 
Gtfr III 2, 8; pari. prt. m. sg. 
acc. varinn Akv 8, 3; pl. nom. 
varöir kalkar mit kostbarem metall 
überzogene Rp 31, 8; acc. skutla 
silfri varöa versilberte Bp 31, 3; 
n. sg. nom. (sverö) varit guUi HHv 
8, 8; 2) umschlingen, umarmen: 
inf. Vkv 2, 2, HHv 42, 8; prs. 
ind. sg. 3. verr Häv 162, 8; prt. 
ind. sg. 3. varöi Vkv 2, 9; 3) etw. 
(ehu) zu etw. (til ehs) anwenden (?) : 
inf. 8va skyldi hverr QÖmm verja 
til aldrlaga sveröi so solte jeder das 
Schwert gebrauchen dem anderen 
zum verderben Hm 8, 6 {Bugge, 
Zz VII, 397). 

2. verja (varöa; ^^ varjan) 1) hem- 
men, aufhalten (eht) : prt. ind. sg. 1. 
(mit suff. pron) ana varöak Hrbl 
29, 2; 2) verteidigen, schützen 
(ehn ; gegen jmd: ehm od, fyr ehm) : 
prt. ind. sg. 3. varöi Akv 20, 7, Am 
47, 6; part. prt. n. sg. acc. varit 
HHv 5 pr 9; verjask ehm sich 
gegen jmd verteidigen: inf. Akv 
20, 6; 3) jmd (ehm) etw. (ehu) 
verwehren, verweigern: part. prt. 
n. sg. nom. varit Alv 8, 3. 



verk, n. werk, tat: sg. nom. acc. 
Häv 140, 6; Hym 26, 2; gen. 
verks Häv 140,7; dat. verki Mdv 
140, 6; pl. nom. verk Hym 19, 5, 
Hyndl 14, 7 ; gen. verka Hrbl 19, 7; 
dat. verkum Hrbl 4, 1, H4v 69, 6. 

verki, m. arbeit: sg.gen. verka Häv 
59, 3. 

verkr, m. sehmerz: pl. dat. verkjum 
Od 4, 6. 

ver-lau88, adj. ohne mann^ unver- 
mahlt : f. sg. nom. verlaus Skm 31, 3, 
Gdr II 31, 7. 

ver-liöi, m. mensch: pl. gen, verliöa 
Hym 11, 9. 

V e r p a (varp ; got. vairpan) 1) werfen 
(ehu): inf. Sd 8,3; prs. ind. pl. 3. 
verpa Bdr 12, 7; opt. sg. 2. verpir 
Skm 40, 2; prt. ind. sg. 3. sol 
varp . . hendi . . um himinJQÖur legte 
die hand an den rand des himmels 
Vsp 8, 1; part. prt. n. sg. acc. 
orpit Hm 24, 9; v. ehn vatni ä 
jmd mit wasser begiessen: inf. Häv 
156, 3; prs, ind. sg. 3. hvat er 
t)at manna er i rainum sal verpumk 
(d. i. verpr mik) oröi a wer ist es 
der Worte an mich richtet Vm 7, 3 ; 
prt. ind.pl. 3. urpusk a oröum riefen 
sich (schmäh') worte zu Am 41, 5; 
V. eptir ehm nach jmd werfen: 
prt. ind. sg. 3. varp Sg 22, 7; v. 
upp hinaufwerfen: prs. ind. sg. 1. 
verp Ls 59, 4; prt. ind. sg. 1. varp 
Hrbl 19, 3; unpersönl. verpr wig- 
roöa um vikinga es wirft kampfröte 
Ober die Streiter, kampfröte um- 
strahlt die streüer HH II 22, 7; 
2) von sich werfen, aufgeben : prt. 
ind, sg. 3. kona varp Qudu, en 
konungr fjgrvi die frau verlor die 
besinnung, der könig das leben Sg 
29, 1; 3) bewegen, in bewegung 
setzen: inf. verpa hundum hunde 
hetzen Bp 35, 10; prs. ind. sg. 3. 
veipr naör hala bewegt den schwänz 
HHv 9, 8. 

1. verr, m. (got. vair) 1) mann: sg. 
nom. Gtfr III 3,7, Hm 27,5; gen. 
vers Ls 33, 2, Alv 3, 4; dat. veri 
Ls 54, 3; pl. nom. verar Ls 46, 6, 
Sd 33, 6; gen. acc. vera Vm 55, 9; 
Vsp 40, 9, Orm 8, 6; dat. verum 
Ls 22, 3; 2) ehemann, gatte: sg. 
nom. prk 24, 9, Hym 15, 5 u. ö. ; 
gen. vers GSr I23, 4, Sg 9, 6 u. ö. f 
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dat. veri Gör II 8, 8. 28, 2, ver 
Vsp 36, 7, Am 73, 7; acc. ver 
Hym 3, 5, Hyndl 6, 5 u. ö. ; pl, gen. 
vera G9r 1 4, 5; dat. verum JSrbl 
20, 3, Ghv 10, 3. 

2. verr, adv. compar. (got, vairs) 
schledUer, schlimmer: Ls 36, 6, Hat 
40, 6, Vkü 37, 4; auperl, verst 
am schlechtesten Hrhl 49, 2, Grp 
24, 1. 40, 1. 

verri, adj, compar. (got. vairsiza) 
der schlechtere, schlimmere: m. sg. 
nom. Hävl24,8; acc. verra Hdv 
124, 6; f. sg. nom. acc. verri Häv 
94, 4; GSr I 10, 8; n. sg. nom. 
acc. verra Bm 8, 1, Hm 8, 4; Hdv 
11, 4, Am 81, 2; pl. nom. acc, verri 
Hym 19, 6; Sd 24, 6; superl. 
verstr der schlechteste, schlimste: 
m. sg, nom. HHv 26, 5; n. sg. dat. 
verstu Hlr 4, 3; acc. verst Hrhl 
37, 3. 

ver 8 na (a5), schlechter werden, ab- 
nehmen, aufhören: prs. ind. sg. 3. 
versnar Hdv 51, 6. 

ver-saöll, adj, glücklich verlieiratet : 
f. sg. nom. munat at vilja verssBl 
gefin nicht so glücklich verheiratet 
wie sie es wünschte Sg 56, 6. 

ver-|)j6ö, f. männervolk, menschen- 
geschlecM: sg. acc. Ls 24, 5. 

ver-Qld, f. 1) Zeitalter (Mhff, DA 
V, 111) : sg. acc. Vsp 3, 8; 2) weit : 
sg. nom. Vsp 46, 10. 

vesall, adj. unglücklich, elend, er- 
bärmlich: m. sg. nom. voc. Hdv 
22, 1. 69, 1, Am 59, 5; Ls 40, 6. 
42, 6. 

V es tan, adv. westwärts, wesüichvon 
(ehs): Hm 18, 6; fyr v. (eht, ehs) 
dass.: Grm 10, 5, HH II 8, 3. 
48, 5. 

vestr, adv. im westen: HH I 4, 1. 

vestr-salr, m. im westen gelegener 
saal: pl.dat. vestrsQlum Bdrll,2. 

vetr, m. (got, vintrus) winter: sg. 
nom. Vm 26, 4 ; acc. e. art. vetrinn 
Grm 5; pl. gen, vetra Vm 29, 1, 
Grm 2, Hlr 7, 5 u. ö.; acc. vetr 
Ls 23, 4, Hrbl 16, 2, Vkv 3, 2 u. ö. 
— Personificiert Vm 27, 2. 

vet-rim, f. ein teil des Schwertes, 
wahrsch. die blutrinne : pl. dai. vet- 
rimum Sd 6, 4. 

vetr- langt, ado. einen winter hin- 
durch: HHv 8, 



vexa (xt), mit wachs überstreicfien: 
inf. Am 100, 3, 

viö, viör, praep. u, adv. (vgl got, 
vi^ra) I. praep. c. acc. u. dat. A. c. 
acc. bezeichnet es 1) den ort an od. 
bei dem, in dessen nähe eiw. sich be- 
findet od. ereignet: Hrbl 7,4, Hyndl 
36, 8, HHv iO. 5 pr4u. ö,; brutu 
t)eir V. land litten am lande Schiff- 
bruch Grm 4 ; ekki nafh festisk y. 
bann kein name wurde an ihm be- 
festigt (wurde ihm beigelegt) HHv 
5 pr 14; snera upp v. tre vefni- 
stingum zogen am masie segd auf 
HHI 27, 8, vgl. 34, 2; reis upp 
V. be6 richtete sich am bette auf 
Sg 25, 4; übertr. Ieita6i Beginn 
raöa v. Lyngheiöi suchte rat bei L, 
Em 11 pr 6, (Beginn) r»ör um v. 
sik geht bei sich selbst zu rate Fm 
33, 2; 2) den ort an den, in 
dessen nähe etw. gtbracht wird, dem 
ein gegenständ zugewendet, der das 
ziel einer bewegung ist (an, gegen, 
zu, empor zu): leikr har hiti v. 
himin sjalfan Vsp 59, 8, vgl. Hyndl 
42, 2, F 305 b 1; hom gloa v. 
himin sjalfan HH II 37, 10, vgl. 
Vkv 8, 4 ; hveim er v. keJdrifjaSan 
kemr Vm 10, 6; er oss byrr gefinn 
V. bana sjalfan Um 17, 4; ^Hym 
30, 5, Vkv 37, 10, HH I 28, 3, 
Fm 27, 3 u. ö. ; bann slo gull rautt 
viö gim fastan er schmiedete gold 
an den edelstein, fasste ihn in gold 
Vkv 6, 2; 3) die person zu der 
jmd in freundliche oder feindliche 
beziehung tritt, mit der er in ver- 
kehr, gespräch od. streit sich ein- 
lädst u. ä. {mit , gegen, zu): m»la 
V. ehn Vsp 47, 8, Skm 2, 3, Hdv 
45, 4 u. ö., doBma v. ebn Hrbl 9, 8. 
30, 2, Vkv 31, 8; roBöa v. ebn Vkv 
39, 6, GSr II 5, 2; spjalla v. ehn 
Häv 81, 3; oröum (malum) skipta 
V. ehn Hdv 121, 7, HH I 34, 7, 
Hm 9, 3: deila (ora, senna) y. ehn 
Häv 32, 6. 124, 6, Sd 24, 3 u. ö.; 
deila eht v. ebn Vm55,7; hierher 
wd auch: forvitni mikla kveö ek 
mer a fornum stQfum v. {>ann inn 
alsvinna JQtun Vm 1, 6 (wo ein 
vbm des Streitens zu ergänzen ist); 
lek ek v. ena linhvitu Hrbl 30, 3; 
vega (berjask) v. ehn Vsp 54, 4, 
HHII12prl2u,ö.; Siguröratti 
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orrostu .. v. Lyngva Bm 25 pr 1; 
'vera, lata, fara, skipa y. ehn sich 
gegen jmd verhalten oder betragen 
Sd 22, 2, Hyndt 4, 3, Sg 57, 2, 
Am 83, 4, Grp 49, 2; samir eigi 
mer viö son BuÖla »tt at aaka Gtir 
II 28, 6; ek viö pj66rek {)atki 
ättak hatte mit p. nichts dgh zu 
schaffen Gsr Hl 3, 5; afii minu 
atta ek viö orms megin Fm 28, 5; 
miklar manvelar ek haföak viÖ myrk- 
riöur Hrlil 20, 2; peir angr v. J>ik 
ekki geröu HHv 10, 7, vgl Sg 28, 3; 
er hänam otitt viÖ JQtuns bmiöir 
Hyndl 4, 6 ; gloggr (reifr) v. gesti 
Hi^ 9, 7, Häv 102, 2, vgl. Ls 
52, 2, Häv 101, 3; hiigöi at hefh- 
dnm hann nsBst y. goö sann auf 
räche an den göttern Hym 3, 4; 
gorva hleyti v. ehn mit jmd ver- 
schwägerung eingehen Grp 34, 1; 
eiöam syerja, halda y. ehn jmd eide 
schwören, halten Äkv 31, 2, Br 
19, 8; slita mälum v. ehn jmd den 
vertrag brechen Grp 32, 5; geöi 
blanda v. ehn innige seelengemein- 
Schaft mit jmd eingehen Hdv 44, 4 ; 
V. I)at lik at Ufa Hdv 96, 6; efldisk 
hann v. Eymund verstärkte sich 
durch die Verbindung mit E. Hyndl 
15, 1; boBt V. Hrimgeröi gewähre 
der Hr. busse HHv 24, 2; mundu 
um yinna verk hälft v. mik du solst 
mit mir die hälfte der arbeit tun, 
mir die hälfte der arbeit abnehmen 
Hym 26, 2; 4) die person oder 
Sache gegen die jmd etw. schUzt od. 
verteidigt, vor der er sich fürchtet 
u. ä.: svä skal gulli froekn hring- 
drifi y. fira halda Akv 32, 12; ef 
hann y. yig yarask Hdv 16, 3, vgl. 
Bm 1, 3 ; {)ü ert y. yig yarastr ok 
skjarrastr y. skot Ls 13, 6. 7, vgl, 
Hdv 130, 7, 8. 9; ef mor verör 
{)Qrf mikil hapts v. mina heiptmQgu 
wenn ich einer fessel (eines hinde- 
rungS' od, Schutzmittels) toider meine 
feinde bedarf Hdv 146, 3; 5) den 
gegenständ der mit einefn anderen 
vermischt od» verbunden ist: hj^rtu 
hugöa ek {)eira v. hunang tuggin 
Gür II 41, 6, vgl. Akv 37, 4 ; (rtinar) 
hverföar y. um helga mJQÖ Sd 18,3; 
SU yar samkunda v. svQrfun ofmikla 
Am 73, 4; 6) speise und trank 
wovon jmd sich nährt oder lebt: 



munum .. y. yei5imat yer prir lifa 
Hym 16, 7, vgl. Grm 19, 4; fair 
yitu y. hyat einheijar alask Grm 
18, 6; 7) die art und weise in 
der etwas geschieht : Veorr y. yelar 
yaö g0r5i ser Hym 21, 7; taka 
(muntu {)angat) y. yel ok erfiöi Hrbl 
58, 1 ; an y. iQst at lifa Häv 68, 6 ; 
8) andere Verbindungen: yerör at 
sküjask Signrör y. fylki wird sich 
von dem fürsten trennen milssen 
Grp 24, 3; y. hann er Hundland 
kent nach ihm ist H. benant HH 
II 6 ; munu y. ofstriö . . konur ok 
karlar kyikyir foBÖask zur sorge (?) 
Hlr 14, 1; odsBlla er y. |)at miss- 
Ucher verhält es sich mit dem Hdv 
8, 4; y. J)at skal yilbJQrg yaka 
dadurch Grm 45, 3; JB. c.dat. 
bezeichnet es 1) die person bei der 
sich jmd befindet : hefir kunn kona 
y. konungi daprar minjar Sg 54, 4 ; 
2) die person mit der jmd nach' 
kommenschaft erzeugt: y. systur 
pinni gaztu slikan mgg Ls 36, 4, 
vgl. Vm 33, 4, Hyndl 40, 4, Bm 
11, 4 u. ö.; hon ätti m^g y. mer 
Ls 40, 3; hann elr bgm y. gygi 
Grm 17, vgl. Hyndl 40, 2; hierher 
auch : bgm pau in bliöu yiö bana 
ÜQgna die kinder (gezeugt) mit dem 
mörder des H. Od 7, 4; 3) den 
ort auf den ein fallender körper 
niedersinkt, zu dem ein aufstei- 
^gender emporstrebt: Baldr er hne 
y. banat)nfu Hyndl 29, 4, vgl. GSr 
I 15, 2, Sg,48, 5; (nam) har logr 
V. himni gnsefa F 305b 9; leku 
yiö stokki sprangen spielend am 
Pfeiler (des sitxes) empor (?) Am 
74, 2 {Bugge, fkv. 304b); 4) die 
person oder sache gegen die jmd 
sich schüzt od. verteidigt, gegen die 
er ankämpft u. ä.: yamaöit hann 
y. Guörunu Akv 41, 4; yamaöi y. 
tarum Akv 30,7: kannat hann y. 
sliku at sja Fm 37, 6, vgl. Sd 8, 2. 
32, 2. 37, 2; feygi yit mattum y. 
munum yinna Od 21, 2, vgl. Akv 
16, 7 ; pat t)er hjälpa mun y. sQkum 
ok sorgum Hdv 144, 6; mun ek 
t)ik y. bQlyi brenna ganga Gtir II 
39, 5; 5) den gegenständ den 
jmd in empfang odei' besitz nimt, 
nach dem jmd fnsst od. greift u. ä.: 
tak V. hrimkalki Ls 53, 2, Skm 
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37, 2, vgl. La 53 pr 1, Grp 5, 8, 
Häv 136 f 7 u. ö. ; gein v. agni . . 
umgJQr5 . . allra landa Hi/m 22, 5; 
vbertr, Grimhildr greip v. oröi Gdr 
II 33, 2, tok V. fi^göum Sg 1, 5; 
6) wort oder Handlung als erwide- 
rung einer anderen {gegen, auf, 
für) : (ambott) orö um fann v. JQtims 
mkü prk26,4; pqgfiü. allir v. {)vi 
oröi Br 15, 2, Sg 50, 2; gjalda 
gJQf V. gJQf Häv 42, 3, vgl 42, 4. 6. 
45, 6; 7) andere Verbindungen: 
sumir Gathormi gafu gera hold v. 
mungati mit, in dem hiere F 306 h 
18; hlaßja skalta y. t>oim sie an- 
lachen Hdv 46, 4; s^tir aß gleggr 
y. gJQfam ist traurig iV>er die ge- 
schenice {wenn er geschenke gehen 
muss) Hdv 48, 6; bauö hann enn 
y. mer bü fimtan hot für mich Od 
20, 1; y. hleifi mik seldu ne y. 
homigi versahen mich weder mit 
jspeise noch mit trank {DA V, 270) 
Häv 138, 1 (?). 

IL adv. 1) dagegen, darauf: 
kyeöa (gjalda) y. antworten, ent- 
gegnen Häv 26, 5, Bm 9 pr 3, 
11 pr4; orö yiör um kyaö Sg 51, 4 ; 
gnllu y. gSBSs i tüni gaben durch 
schreien antwort GSr 1 16, 5, Sg 
29, 7 ; kyaöu y. kalkar gaben einen 
Widerhall Sg29,5; ef \m. y. I)egir 
Sd 25, 2 ; 2) dabei : kiptisk hann 
sya hart y. zuckte so heftig dabei 
zusammen Ls 65 pr 7; braut y. 
inn reginkunngi brulte dabei los 
Hm 25, 1; 3) davpr: oegishjalm 
er q11 kyikyendi hrseddusk y. Bm 
14 pr 6; 4) dadurch: litt mim 
y. boetask hluti hyarigra Am 99, 2; 
5) bregöa ehu y. etw. preisen Am 
49, 2 ; retta y. davon kommen Am 
60, 8 ; yiör komask zu etwas im 
Stande sein Hrbl 33, 2; Am 20, 7 
ist infolge der lücke die bedeutung 
des adv. nicht erkenbar, 

1. yiöa 5. yinna. 

2. yiöa, adv* weit, weithin, weit um- 
her: Alv 6, 2, Hdv 5, 2. 18, 2, 

y i Ö -f i 8 k r, w. *wald fisch', d. i, scidange : 

sg, acc, yiöfisk F 306 b 14. 
yiÖ-fraegr, adj. weitberühmt : m. sg. 

nom. {sw.) yiöfraögi Hm 27, 5. 
yiÖ-f(?r, f. hehandlung: pl. nom. 

ÜQgna yiöfarar die art wie man H. 

behandelt hatte Am 86, 2, 



yiö-hl»jandi, m, {part. prs.) jmd 
der einem anderen zulächelt: pl, 
aec. yiÖhlaBJendr Hdv 24, 3. 25, 3, 

1. yiöir,m. weidenbaum, weide: sg. 
nom. Hm 5, 6. 

2. yiöir, m. meer: sg, dat. viöi F 
303a 29. 

yiö-kunnr, adj. weithin bekant: 
compar. f. sg. fwm. yiökunnari Skm 
28, 5. 

1. yiör, m. 1) waid: sg. nom, Alv 
28, 4. 29, 1, F304b 6; gen, yiöar 
Skm 32, 2, Grm 39, 3, Sd 11, 5; 
dat. yiöi Hdv 32, 3 {Mhff DA V, 
261 liest: yiröi); acc. yiö Bp 37, 6, 
Vkv 3, 8 u. ö. ; pl. dat. yiöom HH 
I 42, 4. II 32, 4; acc. viöu HHv 
28,7; 2) der einzelne haum: sg, 
gen. yiÖar Skm 35, 5, Häv 149, 3, 
Gdr II 24, 3 ; dat. yiöi Häv 84, 6 ; 
acc. yiö Häv 81, 1; pl. gen. viöa 
Grm 44, 2; 3) holz, brennhoiz: 
sg. nom. Vkv 10, 9; gen. yiöar 
Häv 60, 4, Hlr 10, 4; acc. yiö 
Gdr II 12, 10; 4) fackel: sg. dat. 
yiöi Häv 99, 5. 

2. yiör, adj. weit, ausgedehnt, ge- 
räumig: m. sg. acc. yiöan Vsp 65, 7; 
pl. acc. yiöa Sdl8,4; f. sg. nom, 
yiö Grm 8, 3 ; gen. yiörar Akv 5, 2; 
n. sg. acc. {adv.) yitt weithin Vsp 
3, 7, weit umher Vsp 31, 2; pl. 
acc. yiö Gdr II 9, 7; superl. n, 
sg. acc. {adv.) yiöast am weitesten, 
überaus weit Alv 20, 5, 

yiöra (rö?) wehen: prs. ind. sg, 3, 
fJQlö um yiörir der wind dreht sich 
oft Häv 73, 9. 

yiör-gefandi, m. {part. prs.) wer 
ein geschenk durch ein anderes erwi- 
dert: pl. nom. yiörgefendr Häv 41, 4, 

yiör-nam, n. vnderstand: sg. acc. 
HH I 53, 8. 

vif, n. weih : sg. nom. acc, Grp 16, 4 ; 
Grp 49, 7; gen. yifs Häv 101, 9, Gtfr 
1 13, 4, Am 55, 3 ; dat. vifi HH II 
13, 8, Grp 46, 4 u. ö.; pl. nom. yif 
Gtfr II 35, 3; gen. yifa Gdr 124,12. 
— Als weibl. eigewname Bp 25, 5. 

yig, 91. 1) totscMag, mord: sg. acc. 
Grp 12, 3, Am 66, 2; dat. vigi 
Vm 53, 6, Sg 10, 2 u. ö. ; 2) kämpf, 
streit: sg. nom, acc. Od 17, 1; Ls 
13, 6, Häv 16, 3 u. ö. ; gen. vigs 
Skm 24, 6, HH 1 10, 2, Am 59, 5; 
dat. yigi Vm 17, 5, Bm 24, 3 u. ö.; 
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ph gen. viga Vkv 12; dat, vigum 
Hrbl 24, 2, Grm 49, 7. 

Tig-band, n. kriegsband, kriegs- 
fessel : pl. acc, vigb^nd Vsp 35, 2. 

Tig-djarfr, (idj. kühn im kämpfe: 
n. sg. nom. vigdjarft Hdv 15, 3. 

vig-drott, f, kriegsschar: sg, nom, 
Hdo 99, 3. 

vigg, n. ro88: sg, acc. GSrll 18,7, 
— Als name eines pferdes F304 h 17, 

V i g j a (gÖ ; vgl, got. veihan) weihen : inf, 
prk 30, 4 ; v. saman durch weihe ver- 
einigen : imper, pl. 2, vigiö prk 30, 7. 

V i g - liÖ , n. kriegsvöUc : sg, nom, HR 
I 26, 5, 

vigligr, adj, von streitbarem aus- 
sehen : m, pl, nom, vigligir Am 51, 6. 

vig-nest, f, sehild(?): pl, gen, vig- 
nesta HHv 8, 7. 

vig-risinn, adj- kriegerisch, tapfer : 
m, sg, voe, Cfrp 13, 8; gen, Yig- 
jiams Gtfr II 30, 3, 

vig-risni, /. tapferkeit: sg. acc, 
Ls 2, 2. 

vig-roöi, f». 'kampfröte^, rötlicher 
schein am himmel der bevorstehenden 
kämpf ankündigt: sg, acc. vigroöa 
HH II 22, 7. 

vig-skar, oic^'. kühn im streite: m. 
pl. nom, (sw,) vigska Vsp 28, 7 ; 
acc. Yigska Br 5, 7. 

Yig-spjall, n. nachricht hon käm- 
pfen : pl. acc. vigspJQÜ HHIIll, 8. 

yig-{)rima, f. kampflärm: sg, dat, 
vigprimu HH I 7, 6. 

yig-|)rot, n. ende des kampfes: sg, 
dat, vigproti Vm 51, 6, 

vik, f. bucht: sg, dat, HHv 22, 3. 

viking, f. kriegsmg (bes. zur see): 
sg. dat, vikingu Hlr 3, 4, 

vikingr, m, seeheld, hdd überhpt: 
sg, nom. Hhr 11,7; pl. nom. vik- 
ingar HH I 28, 4. II 4, 8 ; acc. 
vikinga HH II 22, 8, 

vikja, vikva, ^kva(veik), wrtrarts 
bewegen (ehu) : imper, pl. 2. ^kviö 
Akv 29, 1; prt, ind, pl, 3, I)eir 
viku (scü, skipi) at landi steuerten 
ans land Um 18 prl; v. til sich 
zutragen, zugehen: prs, ind, sg, 3. 
vikr her svä til es geht hier so zu 
Br 20 pr 2. 

1. vil, /*. lust, Übermut (?): sg. dat. 
Gör II 39, 3. 

2, V i 1 , n. mühe, beschwerde: sg» nom. 
acc. Hdv 23, 6; Hrbl 58, 1, 

Gering, Edda-Glossar. 



vil-bJQrg,/". ersehnte hüfe : sg. nom, 
Grm 45, 3. 

V i 1 d r , adj. angenehm, erfreulich : n. 
sg. nom. I>6tt viltki se wenn es auch 
nicht erfreulich ist Grp 26, 6 [die 
handschriftl. überlieferte form vilkit 
verteidigt M. B, Sichert, Ups, univ, 
ärskr, 1877, s, 34 fg,J; acc. vilt 
Hdv 123, 7, 

vilgi, adv. 1) sehr: Hrbl 25, 3; 
2) durchaus nicht: 8g 14, 2. 

vili, m. (jgot. vilja) 1) wiUe, wünsch: 
sg. nom. Am 83, 1; dat. vilja Här 
98, 3, Sg 56, 5, Am 31, 6; 2] 
freude: sg. gen. dat, vilja Vkv 31, 2, 
Sg 9, 5; Sg 24, 6. 57, 7, Hm 5, 5. 
— Als mänl, eigenname {eines Zwer- 
ges u, eines gottes) Vsp 16, 3, Ls 
26, 4, 

vili-se88,i7t. erwünschter sitz, lieb- 
lingssitz: sg.dat, vilisessi Sdl7,4, 

vilja (Id; got. viljan) woUen, wün- 
schen, begehren: ä) absol.: prs. 
ind. sg, 2. leiö visa J)ü .. mer, ef 
pu vilt Grp 24, 7, vgl. Am 75, 5; 
opt, sg, 2. vilir Am 67, 8 ; prt, ind. 
sg. 1. {mit suffig. negat, u, pron,) 
vildigak Hlr 13, 6 ; sg. 3, vüdi Hm 

7, 8; pl, 3, vildu Dr 14; opt. 
sg. 3. vüdi Am 7, 6; b) mit inf: 
inf. Veorr kvazk vilja a vag roa 
Hym 17, 1, vgl. HHv 37, 6, Sg 
58, 2 u. ö,; prs. ind. sg, 1, pik 
vil ek &egna Bdr 8, 2, vgl. Bdr 

8, 4, Hrbl 9, 9, Skm 24, 2 u. ö.; 
{mit suff. pron,) vilk Hynäl 5, 7, 
Gtir II 28, 1 u. ö, ; sg, 2, vill prk 
29, 7, Hrbl 8, 10, Vm 11, 2 u, ö,, 
vüt Hdv 97, 3, Sd 6, 2. 9, 2 u, ö., 
{mit suff. pron,) viltu Hrbl 15, 1, 
41, 1, . vildu Hdv 45, 3, Sg 17, 1; 
sg, 3, vül Hdv 58, 2, Grp 4, 7, 
Fm 10, 2 u, ö,; pl, 3. vUja Hrbl 
42, 4, Hdv 145, 3 u, ö,; opt, sg, 1, 
vilja Skm 3, 3, Alv 7, 4 u, ö,, {mit 
suff. pron,) viljak Hym 9, 2; prt, 
ind. sg. 1. vilda Od 28, 3, Ghv 
13, 3, {mit suff. pron,) vildak HH 
II 15, 4, {mit suff. negat. u, pron.) 
vüdigak GSr II 40, 3 ; sg, 2. vildir 
HHv 18, 5, Am 98, 5; sg. 3. vüdi 
Fm 43, 8, Br 18, 8, Gtfr II 21, 1 
u. ö,; pH. 1. vüdum HHv 5, 10; 
pl, 3, vüdu Grm 26, Grp 17, 4, 
F 304a 45 ; opt, sg, 1. vüda HH 
1 45, 1, Grrp 40, 5, {mit suff. pron.) 

24 
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vildak Gnr II 44, 2; sg. 3. vildi 
HHv 2, 6, Gbr II 17, 5, 8 u. ö.; 
pl 3, vildi HH 1 17, 5, Am 27, 4 ; 
mit ellipse des inf. nach dem pari, 
prt.: prs. ind. sg, 3, sa er vill 
heitinn horskr Hdv 63, 3; unper- 
söni,: prs. ind, sg, 3, nü vill vist 
vita .. hvat a s^t Sigurör ser fyr 
h^ndom Cfrp 26, 5; e) mit acc: 
inf, hans munta fand vilja Hrbl 
48, 2, vgl. Od 20, 6; prs. ind, sg. 1. 
kys ek j^ats ek vil or konnngs garöi 
HHv 2, 7; sg, 2, vill fu tQlu 
lengri ? HH I U, 8, vgl. Hdv 113, 4, 
(mit suff, pron,) vütu Hynäl 17, 8. 
18, 10 u. ö,, vildu HHv 26, 1; 
opt, sg, 2, vilir Gtfrll31,8; prt. 
ind, sg, 1, {mit suff, pron,) vildak 
Sg 39, 8; pl. 1, vildum Am 96, 6; 
Vermischung heider constructionen 
(b u, c) : prs. ind. sg. 1. (mit suff. 
pron.) vilkat ek reiöi .. t)j6ökoiiungs, 
goö räö at heldr Gripis t)iggja Grp 
26, 1; d) mit acc. c. inf.: prs. 
ind. sg, 1, seggi vil ek alla i sal 
ganga Sg 44, 1, (mit suff. pron.) 
vilkat ek mann trau5an . . aldri t^na 
Sg 51, 5; e) mit at c. opt,: prs, 
ind, sg, 1, Hrist ok Mist vil ek at 
mer hom beri Qrm 36, 2, (mit suff. 
pron,) vilk Ls 18, 6; sg. 2, vill 
Ls 28, i, vüt Sd 12, 2, (mit suff. 
pron.) vütu Vsp 4, 5 [Mhff, BA 
V, 88 sehlägt vor: vildi od. vill]; 
sg.3. vill Skm7,5; prt.ind.sg.l. 
vilda Sg 35, 1; sg. 3. vüdi Gtfr II 
38, 4; f) mit blossem opt.: prs. 
ind, sg. 2, ef \iVL vill, annars kvsBn 
veUt tik i tiygö Sd 7, 2. 
vilja-lauss, adj, freudelos: m. sg. 
nom. Ykv 12, 4; f. sg. dat. vilja- 
laussi Gtir II 9, 3, 

1. villa, f. irtum, äberglaube: sg. 
nom. HH II 50 pr 5. 

2. villa (It), vertmrren, undeutlich 
machen; part. prt. verwirt, undeut- 
lich: f. pl. nom, viltar Am 9, 7 ; 
n. sg. acc, villt Am 11, 8. 

villi-stigr, m. wüder pfad: pl. acc. 

vülistigu HHv 30 pr 13, 
V i 1 1 r, a^. (vgl, got. vil|)eis) irre an etw, 

(ehs) : m. sg, nom. v. vega verirt Hdv 

47, 3 ; f. pl. nom. villar Hao 153, 5. 
vil- mal, n. angenehme, erfreuliche 

rede: sg, nom. Br 12, 4. 
vil-m aBli, n. dass. : sg, dat. Häv86, 3, 



vil-mQgr, m, mensch von niederer 
Herkunft, leibeigener, knecht: pl, 
nom. vilmegir Skm35,4; dat.yil- 
m<?gum Hdv 133, 12. 

vilnask (aö), sich hofnung machen 
auf etw. (ehB\ etw. uHlnschen: prs, 
ind, sg, 1, vilnumk Vkv 31, 7. 

vil-sinni, n. mühe; not, gefahr: 
sg, gen. vilsinnis Gtfr II 38, 3. 

vil-8tigr,m. unglttcksweg : sg, nom, 
Hdv 99, 6. 

vin, n, (got. vein), wein: sg, nom, 
acc. Bp 31, 7, Sd 29, 6; Grm 19, 4, 
Akv 2, 3, 15, 2 ; dat. vini Sd 17, 3, 
Hm 21, 4, 

vina, f, freundin: sg, nom, voc. Od 
4, 7; Hyndl 1, 2, 

V i n d a (vatt ; got. ga-vindan) 1) winden, 
flechten: prs, ind, sg. 3, vindr Sd 
12, 4 ; prt, ind, pl. 3. undu Hrbl 
18, 6 ; part. prt. m. sg. nom. undinn 
Vsp 39, 7 ; 2) tuenden, drehen (ehu) : 
prt. ind. sg. 3. vatt GSr I 13, 3, 
Akv 6,1; v. upp aufwärts drehen, 
emporheben: prt. ind. sg, 3, vatt 
Hym 27, 3. 

vind-flot, n. ding das im winde 
fliegt, Spielzeug des windes (poet. 
bezeichnung der wölken): sg. acc. 
Alv 19, 3. 

vind-heimr, m. 'windheim', d. i. 
himmel: sg. acc. vindheim Vsp 
65, 7. 

vind-hjalmr, m. *windhelm\ d, i. 
himmel: sg.gen, vindhjalms brd die 
himmelsbrücke, der regenbogen HH 
II 48, 6, 

vind-kaldr, adj. kalt gemacht durch 
den wind: n,pl.acc, vindkQld Hm 
18, 5, 

vind-ofnir, m, 'windweber', poet, 
bezeichnung des himmeHs: sg, acc, 
vindofni Alv 13, 3. 

vindr, m, (got, vinds) wind, stürm: 
sg, nom, Vm 36, 4, Chrm 3, Alv 
20, 4 u. ö. ; dat. vindi Hdv 81, 1, 
Fm 11, 5; acc. vind Vm 37, 5, 
Hdv 152, 4, Bm 16, 8; pl. nom. 
vindar Hyndl 42, 6, 

vind-8lot,n. windstiUe : sg. acc. Alv 
23, 3. 

vindugr, adj. dem winde ausgesezt: 
m. sg. dat. (sw.) vindga Hdv 137, 2. 

vind-t)urr, adj. durch den wind 
getrocknet: m. sg. nom. (sw,) vind- 
Jjurri Vkv 10, 9. 
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^ind-Qld, f, 9türMi9t^ ßeU: 8g,\ 
nom, Vsp 46 j 9. 

Tin-ferill, m. 'weinbringer' ^ d. i. 
hecher, kdeh: sg. nom, Hym 31, 7, 

Tin-h^fagr, o^;. schwer wm wein, 
mü wem gefuU: f, pH. nom, vin- 
h^fgar Akv 35, 2. 

Finna (yann; got, viiman) 1) tun, 
machen, ausführen, verrichten, aus- 
richten, schaffen, zu stände bringen, 
voJbringe/n: inf, Heöi hefiit of v. 
die räche an H, ausfahren Bdr 

10, 6, vgl. dagegen mal or H^öbroddi 
he&d at y. es ist zeit dass H, die 
rathe ausführt HH 1124,6; Hym 
26, 1, HHII 43, 12, Br 3, 4, Od 
1, 8 u. ö.; prs. ind. sg. 1. (mit 
mff. pron.) vinnk Hdv 153, 4 ; prt, 
ind. sg. 2. vant Hrhl 15, 7. 18, 13. 
38, 1, Hm 26, 1 u. ö.; sg. 3. vann 
HH II 8, 1; pl. 2. sem er um 
unnuft döa 8Tar5a wie ihr die ge- 
schworenen eide ausgeführt {gehal- 
ten) habt GSr 1 21, 3; pl. 3. umiu 
HHv 11 pr 7, Am 49, 4, u. at 
SYinom trieben Schweinezucht Mp 
12, 12; opt. sg. 3. ynni Am 86, 4; 
part. prt, m. sg. nom. unninn Br 
14, 6 ; n. sg. acc. unnit Hrbl 37, 3, 
hvat hefir Sigorör til saka u. wdche 
schuld hat S. auf sich geladen Br 
1, 6; 2) jmd (ehm od. viÖ ehn) 
etw. (ebt) zufügen, jmd etw. antun: 
inf. HHv 13, 3. 38, 8; prs. ind. 
sg. 2. viör Grp 49, 5; prt. ind. 
sg. 1. (mit suff. pron.) vannk Sg 
28, 4; 3) leisten, schwören (eiöa, 
trygöir) : inf. Vkv 33, 2, Grp 31, 2 
U.Ö.; prt. ind. sg.3. vann HHII 
16 pr 32; part. prt. m. pl. acc. 
Unna HH II 29, 4; f. pl, acc. 
unnar Sg 18, 8. 21, 8 : n, sg. acc. 
unnit Hdv 109, 2; 4) jmd (ehn) 
überwinden: inf. viöa {Noreen 
§ 220, anm. 4) Br 5, 8; prs. 
md. sg. 3. viör GSr II 31, 6: 

5) widerstehen (ehm, ehu, viÖ ehu) : 
inf Vkv 41, 8. 10. Grp 52, 2, Od 
21, 2; prs. ind. sg. 3. viör Am 
46, 3; pl. 3. vinna HHII 21, 3; 

6) gewinnen, vorteil erlangen: prt. 
ind. sg. 2. vantattu vigi (durch den 
kämpf) HH II 20, 5 ; 7) vinnask 
ausreichen, vorhalten : inf. Hdv 60, 5. 

vinr, m. freund: sg. nom, voc. Hym 

11, 9, Ls 2, 6, Hdv 42, 2 u. ö.; 



Hym 6, 3; gen. vinar Chrm 52, 5, 
Hdv 34, 5, Sg 24, 7 u. ö.; dat. 
<ux. vin Hdv 42, 1. 120, 5 u. ö.; 
Hdv 6, 7, Am 89, 3 u.ö.; pi, nom. 
vinir Grm 52, 3, Hdv 41, 2 u. ö.; 
gen. vina Hdv 77, 6, HHv 3, 8, 
Fm 7, 2 u. ö.; dat. vinum Hdv 
51, 2, Sd 37, 3; acc. vini Hdv 
24, 3. 25, 3. 

vin - s k a pr , m. freundschaft : sg. nom. 
Hdv 51, 6. 

vin-8pell,n. Zerstörung der freund- 
schaft : sg. acc. Gür I 24, 11. 

V i n 8 1 r i y adj. comp, link : m. sg. gen. 

vinstra HrU 56, 5. 
vin-tran8t, n. vertrauen auf den 

freund: sg. dat. vintrau8ti Hdv 65,3. 
viröar, m, pl. männer: gen. viröa 

Akv 33, 7, HHI 56, 2, AJcv 39, 2; 

dat. viröum Grp 12, 3. 
virör, m. speise: sg. dat. viröi Hdv 

115, 7. 
virgil-nar, m. leiche eines erhängten: 

sg. acc. virgilna Hdv 155, 3. 
virtr, n. junges, ungegorenes biet': 

sg. dat. virtri Sd 17, 3. 

V i 8 a (aö ; got ga-vei8Ön) weisen, zeigen : 
prs. ind. sg. 2. visar {)u augum a 088 
zeigst mit den äugen auf uns, blickst 
uns an Hyndl 6,3; pH. 3. fram visa 
skQp folkliöondnm nach vorwärts 
weisen die geschicke die wanderer 
Fm 41, 3; opt. sg. 2. nema pA 
hänum visir vahtefnu til wenn du 
ihn nicht zum kämpf herausforderst 
HH I 20, 5 ; imper. sg. 2. visa 
Hrbl 55, 1, Grp 24, 5; prt. ind. 
sg. 3. sveröit er Sväva visaöi hänum 
til das S. ihm angewiesen hatte 
HHv 11 pr 5; part. prt. n. sg. 
nom. visat F 304a 29. 

vi8i, m. führer, Jier scher: sg. nom. 
voc, HH I 7, 5, II 3, 3 u. ö.; Vkv 
14, 4. 32, 2, HH I 56, 1 ; dat. 
Visa HHv 23, 3, HH II 35, 7. 

V i si r , w. dass. : sg. nom. Hyndl 26, 1. 

1. vi 88, adj. (got. un-vis) gewiss, be- 
stirnt, sicher: n. sg, acc. vist Grp 
12, 4. 25, 5. 26, 5. 

2. viss, adj, (got. veis in: fulla-veis 
u. a.) 1) weise, klug, verständig: 
m. sg. voc. (sw.) visi Alv 8y 3 ; dat. 
visum Hdv 98, 3; pl. gen. vfssa 
Skm 17, 3. 18, 3; dat. visum Vm 
39, 6, Sd 18, 7; f. sg. nom. vis 
Bdr 13, 6; n. pl. nom. vis Vm 

24* 
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39,2; superl. m. sg. nom, visastr 
Vm 55, 9; 2) kundig (ehe): w. 
pl, nom, visir Vsp 49, 7; f, sg. 
nom. varö ek |>es8 vis erlangte künde 
davon Hlr 13, 5; 3) zauberisch: 
m. sg, acc, visan Skm 8, 3. 9, 3. 

1. vit, n. (vgl. got un-yiti) verstand, 
klugheit: sg, nom. acc. Häv 88, 5; 
Hdv 9, 3; gen, vits Hdv 5, 1. 18, 6, 
Sd36,4; datMüHrhl20,7,Sd29,6, 

2. vit, n, Zusammenkunft, besuch: 
nur im sg. acc. in der Verbindung 
a V. ehs zu jmd, zu od. nach etw. 
Alv 3, 5, Bdr 14, 4, Häv 59, 3 w. ö. 

1. vita (vissa; got. vitan) 1) wissen, 
kennen, verstehen, erfahren, bemer- 
ken, kennen lernen: a) dbsol. (doch 
Vit in der regel ein unpersönl. obj. 
wie |)at, hitt zu ergänzen) : inf. Bdr 
8, 4, Hrbl 5, 3, Hdv 63, 4, HH 
II 8,4 u. ö.; prs. ind. sg. 3. veit 
Hdv 27, 7. 31, 4 u. ö.; sg. 2. veizt 
Grp 6, 5, (mü suff. pron.) veiztu 
Ls 4, 1. 23, 1, Häv 44, 1, Fm 5, 1 
u. ö.; pH, 2. vituö Vsp 24, 8 u. ö.; 
opt. sg, 2. vitir Vm 20, 3. 24, 3 u. ö. ; 
pl. 3, viti Grm 35, 3, Vkv 14; un- 
persönl,: opt.sg.3, varöar (vQrumk) 
at viti svä dass man es so wisse 
Hyndl 17, 7. 31, 3 u, ö. ; b) mit 
objectsacc, {der häufig durch eine 
relativpartikel vertreten wird) : inf. 
Ls 54, 5, SJm 3, 3, Alv 8, 6 u. ö,; 
prs, ind. sg, 1. 3. veit Vsp 45, 5, 
Ls 54, 4 u, ö.; prk 2, 5, Häv 27, 
8 u. ö.; sg. 2. veizt Vm 34, 5, 
Rm 19, 2, (mit suff. pron.) veiztu 
Ls 5, 1, Grp 20, 5; pl. 1. vitum 
Skm 39, 2, Sg 19, 1; pl. 2, vituö 
Skm 41, 2; pH. 3. vitu Häv 54, 6, 
HHII42,5; opt. sg. 2. vitir Vm 
38, 3. 42, 3 u. ö.; sg. 3, viti Ls 
21, 5, Vm 9, 5 u. ö. ; pl, 3. viti Häv 
97, 5; prt. ind. sg. 1, vissa Ghv 
10, 1, 2, (mit suff. pron.) vissak 
Grp 21, 8; sg. 3, vissi Bdr 4, 3, 
Hym 30, 4, Vkv 12, 5 u. ö.: opt, 
sg, 3. vissi Sd2 pr 23; pl, 3, vissi 
Bm 20, 2; part. prt, n. sg, acc. 
vitat Alv 9, 6; c) mit dopp. acc. 
(des obj. u. praed.): prs. ind. sg. 1. 
mik veit ek a moldu munarlausasta 
GSr I 4, 3; Gmi 24, 6, Grp 22, 1 
u. ö., {mit suff, pron.) veitk Gfrp 
40, 8; opt. sg. 1. vita Grm 24, 5; 
sg. 2, vitir Sd 21, 2 ; prt. ind. sg. 1. 



vissa HHv 17, 3, Gtfr 1 17, 3, Ahv 

6, 5; sg. 3. vissi HHv 5, Sg 14, 8; 
der präd. acc. ist ein part. prt.: 
prs. ind. sg, 1. 3, mqrg veit ek masti 
mer gengin fra Hym 32, 1, vgl. Grm 
53, 3; Vsp 24, 1. 25, 1; sg. 2. veizt 
Am 79, 5; der obj. acc. fehlt: 
imper. pl. 2. vitiö minu lifi farit 
dass es aus ist mit meinem leben 
Rm 10, 2; d) mit acc. c. inf.: 
prs. ind. sg. 1. sverö veit ek liggja 
i Sigarsholmi HHv 8, 1, vgl. Vsp 
22, 1, Grm 12, 5, Fm 43, 1; sg. 2. 
(mit suff. pron) veiztu prk 12, 7; 
e) mit indir. fragesatze (auf den 
häufig durch ein demonstr. pron, 
hingeunesen wird): inf. Vm 3, 4, 
Häv 1, 5, Grp 26, 5, Fm 24, 1 
u. ö.; prs. ind. sg, 1. 3. veit Vsp 
2, 7, Sg 20, 5. 27, 5, (mü suff, 
pron.) veitk Am 31, 5; Hdv 18, 1. 
26, 4. 137, 8; sg. 2. veizt Ls 42, 6, 
(mit suff. pron.) veiztu Hym 6, 1, 
Hdv 142, 1 u. ö.; pl, 3. vitu Ls 
8, 4, Grm 18, 5, Häv 21, 1 u. ö.; 
imper. sg. 2. (mit suff, pron,) vittu 
siehe zu, überlege (?) Od 4, 8; prt, 
vnd. sg. 3, vissi Vsp 8, 5. 7, Sg 
14, 1; pl. 3. vissu Vsp 8, 9; f) 
mit at c. ind. (worauf öfter durch 
demonstr. pron, hingewiesen wird) : 
inf. Häv 22, 5, Grp 25, 5 ; prs. 
ind. sg. 1. 3, veit Ls 64, 6, Grm 
38, 5 u, ö,, ek veit einn at aldri 
deyr von einem weiss ich dass Hdv 
76, 4; Häv 22, 4. 27, 4; sg. 2. 
(mit suff, pron.) veiztu F 304a 24; 
g) mit at c. opt.: prt, ind, sg, 2, 
vissir HH II 10, 1; sg, 3, vissi 
HHv 35, 5; h) mit blossem opt,: 
p^*s, ind, sg, 1, veit Ls 14, 1, FSn 

7, 1 (doch sind die opt. sätze wol 
eher als selbst, hauptsätze zu fassen 
wie die indic, Ls 4, 4. 5, 4 u. ö.); 
i) mit genet. (von etwas wissen?): 
prs. ind. sg. 2. (mit suff. pron.) bama 
veiztu pinna (Lüning wiU hlnt er- 
gänzen) Am 81, 1 ; opt. sg. 2, |)£tt 
skyli hjarta hrafnar slita viö l<^nd 
yfir en I)u vitir manna Gir II 9, 8 
(vgl. aber auch J. Hoffory, tidskr. 
f. fil. in, 290 anm.); sg. 3, 
nema geös viti Hdv 20, 2; part. 
prs. m, sg. nom. sa er vitandi 
er vits Häv 18, 6; f, pl, nom. 
meyjar margs vitandi Vsp 23, 2; 
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k) mit praepp, u. adw.: v. fr am 
voraustoissen, mü prophei. blicke 
begabt sein: prt, ind. sg. 3. yissi 
Prk 14, 3; v. fyrir vorauswissen 
(eht): prs. ind, sg. 2, veizt Hrhl 
4, 3; opt. sg. 3, viti Hdv 56, 5; 
prt. ind. sg. 1. vissa Rm 7, 6, (mit 
suff, pron.) vissak Chrp 19, 6; v. of 
eht von etw. wissen : prs. opt. sg, 2, 
vitir Alv 10, 3. 12, 3 u.ö.; v. til 
(til ehs) von etwas wissen, kenlnis 
von etw, hohen : prs, ind. sg, 3. veit 
Hdv 12, 4; prt. ind. pl. 3. vissu 
Am 83, 6; 2) unpers. bewuM sein, 
bekant sein (ebm) : prs. ind, sg. 3. 
ey manni |)at veit Vm 55, 1; 3) 
unpers. deuten auf etw. (ehs) : prs. 
ind, sg. 3. Loka pat veit das deutet, 
das passt auf L., das ist L.'s eigen- 
tümlichkeit (Grundtv. 196 b) Ls 19, 4 ; 
opt, sg, 3. hl»ra {)ü af {)vi . . at 
{)er goös viti dass es für dich etw. 
gutes bedeute Sg 31, 6; prt, ind. 
sg. 3. hrsBzln ])at vissi das deutete 
auf furcht Am 96 ^ 4; vgl. auch 
prt. ind. pl. 3, vissu hJQltin niör 
der griff zeigte nach unten, war 
nach unten gerichtet Grm54pr8; 
4) bestimmen: part. prt. m, sg. nom. 
sä. er I)eim vQllrvitaÖr Vml8,6, sva 
var mer vilstigr of vitaör Hdv 99, 6. 

2, vita (tt; tJ^rZ. ^ro*. id-veitj an) stra- 
fen: inf. Vkv 37 y 4. {Diese zuerst 
vonGrimm vorgeschlagene, von Hüd. 
aeceptierte emendation des hsl. nita 
verstösst aber gegen die reimgesetze; 
Bugge z, st. vermutet neita »> got. 
naitjan, ldst.eTn^ 

viti, n. strafe; schaden, Unglück: 
sg. nom. dat. Hdv 6, 6; Rm 1, 3. 

vitja(aö), besuchen, aufsuchen (ehs): 
inf Vm 1, 3, Vkv 12, Sg 52, 6 
u. ö.; part. prt, n. sg, acc. vitjat 
HHv 34 pr 3. 

1. vitki, m. Zauberer: sg, geh.yiiVsL 
Ls 24^ 4 ; pl, nom. vitkar Hyndl33, 3. 

2. vitki (d, i. vaBt-ki, vaet-gi) (?) 
nichts: gen. vitka Hdv 74, 6. 

vit-laass, adj, u/nverständig : f. sg, 

dat, vitlaussi Hlr 5, 3, 
vitnir, m. wolf: sg. gen, vitnis Vm 

53, 6; acc. vitni Grm 23, 6. 
vitnis-hree, n, wolfsfleisch: sg. acc, 

F 306b 15. 
vitr, adj. weise, klug: m. sg, nom, 

Em 4; f. sg, dat. vitri Am 3, 5. 



11, 7 ; n. sg. dat. vitru Grp 51, 7; 
superl. m. sg. 'nom. vitrastr Grp 3, 
— Name eines zwerges Vsp 15, 4, 

vitta (tt), mit Zauberkraft aus- 
rüsten CO : prt, ind. sg. 3. vitti Vsp 
1, 4. 

vittugr, acy. zauberkundig: f. sg. 
dat. vittugri Bdr 4, 5, 

vixla (xt; aö), wechseln, vertauschen 
(ehu): prs. ind, pl. 2. vixliö Grp 
37, 5. 43, 5. 

von, f. s. van. 

vrä (später ra), f, winkel, ecke: sg. 
dat. vra Hdv 26, 3, Sg29,6; acc, 
rä Am 59, 4. 

vrangr, adj. {später rangr) uwn'cÄ- 
tig, verkehrt, falsch, schief: n. sg. 
nom. rangt Hdv 125, 9; pl. acc. 
vr^ng Fm 33, 6. 

vreiöi,/*. {^später x^fiii) zorn: sg.dat, 
vreiöi Fm 33, 5, reiöi Grp 49, 1, 
Am 75^ 7; acc. vreiöi Akv 2, 4, 
reiöi Vkv 29, 10, HH II 15, 6 u. ö, 

vreiör, adj, {später reiör) zornig, 
erzürnt (aufjmd : ehm) : m. sg, nom. 
vreiör prk 1, 1, Ls 15, 5 u. ö., reiör 
Sg 13, 1, Am 51, 2; dat. vreiöum 
Ls 27, 6; acc. vreiöan Fm 7, 3; 
pl. nom. vreiöir Ls 18, 6, 31, 4 u, ö., 
reiöir Am 36, 4, 41, 6 ; f. sg. «ow. 
vreiö prk 12, 1; pl. nom. vreiöar 
Ls 31, 5. 

vreka(vrak; später jq\a; ^f. vrikan) 
1) treiben: inf. reka Mm 14 pr 9; 
prs. tnd. sg. 3. rekr Hdv 71, 2; prt. 
ind. sg. 3, rak Grm 3 ; pl, 3. vraku 
Akv 13, 7; part. prt. m. pl. nom. 
reknir prk 21, 2; unpers, prt. ind, 
sg. 3. rak Grm 11, Ghv 2; 2) fort- 
treiben (?) : prs, ind. sg. 3. rekr |)ik 
dida hverr illrar skepnu dich du elende 
wird jeder forttreiben Gtfr I 24, 7 
(Bugge z. st.) — oder ist rekr-a zu lesen : 
dein imglückl. Schicksal wird nie- 
mand rächen? —; vrekask sich gegen- 
seitig vertreiben (?) : prs, ind. pl. 3. 
Hdv 32, 3 (vgl aber Mhff DA V, 
261); 3) ausführen (eht): part, 
prt. n. sg. acc. rekit F 303 b 29 ; 
4) etw, (ehs) rächen: inf vreka Vm 
53, 3, reka Bm 11, 8, GSr III 6, 6 ; 
die person, in deren interesse jmd 
die räche ausführt steht im acc: 
muntu . . Eylima alls harms reka Grp 
9, 4 (wörtl. aus dem kummer heraus- 
treiben, von dem kummer befreien). 
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vsBÖa (dd), kleiden: pari, prt, m. sg, 
nom. T8Bddr Häv 61, 3. 

YSBgja (g5), rücksiclU od. Schonung 
üben, nachgiebig sein: inf. Am 26,7, 
39, 2. 98, 5. 

V ae 1 a (It ; richtiger wol : vela) in stand 
setzen, herrichten {Bugge, ark. II, 
353) : prt. ind. sg. 3. v»iti Grm 6, 5. 

vaena (nt; got. v§njan) jmd (ehm) etw. 
(ehu) zudenken: prt. ind. sg. 3. 
vffinti GSr III 9, 8. 

vsBngr, m. fittich, flügel: pl. dat. 
vaBngjuin Vm 37, 4, Sd 16, 5. 

v»ni, n. (?) erwartung: sg. nom. 
Häv 73, 4. 

YSßnn, adj. schön: m. sg. acc. vasnan 
HHv 5 pr 13 ; superl. f. sg. acc. 
vsBnsta HHv 5; pl. acc. vsBnstar 
HHv 12. 

y SB n t a , y HB 1 1 a (nt ; tt), i) auf etw. (ehs) 
warten, etw. erwarten: prt. ind. sg. 1. 
(mitsuff. pron.) ysettak Hdv95^3; 
pl. 1. yaettum Hymll,5; 2) jmd 
(ehm) etw. (ehs) in aussieht stellen, 
ankündigen: prt. ind. sg. 3. yaetti 
Gbr II 33, 4; 3) unpers. erwarten, 
ahnen : prs, ind. sg. 3. ^ess yaentir 
mik das ahnt mir, das erwarte ich 
Hym 18, 1. 

yaßrr, adj. zum auf enthalt geeignet, 
behaglich: n. sg. dat. yaera CHrm 
13, 5. 

yaBta (tt), nass machen: inf, Hrbl 
13, 3. 

yaötr, n. nichts: sg. nom. Hrbl 23, 7, 
Grp 39, 8; acc. frk 26, 5, Ls 
15, 6, Am 5, 3, hjona y. keinen 
von den gatten Am 93, 10; nicht: 
prk 28, 5, Vkv 41, 7. 9. 

ysBt-ki, n. {d.i. yaetr-gi) nichts: sg. 
nom. acc. Häv 118, 10, Grp 25, 6; 
Häv 27, 8. 74, 2 u. ö. ; gen. yetter- 
gis Vsp ll,/3; do^. yaBttugi Am 
39, 3; yaBtki nicht Am 98, 6. — 
Vgl. yitki. 

y»tt ??(Yitt GV714a): draptu a 
y. Sem yQlur Ls 24, 3, Hhou decdtest 
in magi& (?J Cpb I, 104. 

yaettr, yaötr,/*. {got. v&ihto) 1) leben- 
des Wesen weibl. geschlechts, bes. von 
übermenschlicher art: sg. nom. vasttr 
HHv 27, 4, yaßtr Sd 2 pr 11; pl. 
nom. vaöttir Od 8, 2; 2) erbärm- 
liches gescMpf, wicht : sg. nom. voc. 
yaettr Gir I 23,3; Ls 57, 1. 59, 1 
u. ö.; gen. yaettar Gtfr I 22, 7 ; 



3) ding : pl. gen. yadtna Alv 9, 6. — 

Ursprl. ident. mit yastr, n. 
yQllr, m. 1) fdd, geßde: sg. nom. 

Vm 17, 4, Am 50, 6 u. ö.; gen. 

yaDar Alv 29, 2; dat. yelli Grm 

22, 2, Häv 11, 5, HHII 9, 4 u. ö.; 

acc. v(?ll Vsp 68, 6, Rp 38, 6, Akv 

5, 1; pl. dat. y^llum Vsp 32, 6; 

acc. ygllu Vsp 28, 8, Akv 13, 8; 

2) kampfplatz: sg. acc. y^ll HHv 

34 pr 7. 
vQlr, m. {got. yalus) stob: sg. acc. Yq\ 

Häv 77,3; pH. nom. yelir Häv 146, 6. 
YQlsunga-kyiÖa, f. das lied von 

den Volsungen: sg. dat. Vglsonga- 

kyiöa HH II 12 pr 19. 
yQlya, f. {nach Mhff DA V, 42 'stab- 

trägerin\ vgl. aber R. Heimd, anz. 

f. d. a. XII, 49 anm.); Weissagerin, 

Zauberin: sg. nom. voc. Bdr 13, 5, 

HH 138,1; Bdr 8, 1. 10, 1. 12, 1; 

gen, acc. y^lu Bdr 4, 4, Häv 86, 3; 

Vsp 1, 3; pl. nom. y^lur «i» J24, 3, 

Hyndl 33, 1. 
y Q n d r , t». {got. yandus) rute, busch ; 

poet. bezeichnung des waldes: sg. 

acc. yQnd Alv 29, 6. 
y Q r Ö , /*. weib : sg. nom. Gtfr III 3, 7; 

pl. nom. yaröir Ls 33, 3. 
yQiör, m. {vgl. got. yardja, daura- 

yards) 1) hüter, Wächter: sg. nom. 

Ls 48, 6, Skm 28, 6, Grm 13, 4; 

pl. nom. yoröir Akv 15, 3; 2) wache : 

acc. yQrö HHv 5 pr 4, HHII 48 

pr 4 u. ö. 
y Q r n , /*. schütz ; schutzstätte (?) : pl. 

gen. yama Grm 39, 3. 
y^rnuör, m. wamung: sg. acc. 

y^maö Akv 8, 4. 
yQxtr, m. {got. yahstus) wuchs: sg. 

acc. yQxt Alv 33, 3, Sf 31, Rm 4. 

Y. 

^ -b gi , m. ; bogen aus eibenhoU : sg, 
dat. yboga Gifr II 18, 12. 

yöarr, yöyarr, pron. poss. (got. 
izyar) euer: m. sg. acc. yöam JHHo 
26,7; pl. acc. yöra Ls29,2, HH 
II 39, 5 ; f. sg. nom, yöor Br 17, 1 ; 
acc. yöra Ghv 2, 6; pl. nom, acc. 
yörar Hrbl 17, 1; HH I 35, 3. 
45, 5; n. sg. nom. yöyart Sg 53, 5; 
gen. yöars Am 42, 6; dat. ylSra 
Rm7,4; pl. dat. jfSrum HHv 12,3, 
Sg 52, 2; acc. yöur Skm 18, 6. 



yfir — l)a. 



191 



yfir,praepu.adv,(gotvdsa) Lpraep. 
c. dat. u. acc, A. c. dat. bezeichnet es 
1) den ort, die person, den (gegen- 
ständ, über dem oder oberhalb 
dessen eiw. sich befindet oder zu- 
trägt : fngl sat i limnnam appi yfir 
hanum HHv 11, yfir ok undir sto- 
5amk {d, i, stoSa mer) j^tna yegir 
vber und unter mir Hdv 105, 4, 
vgl. Vsp 22, 7, Hdv 13, 2, Br 7, 6, 
Gifr I 1 u, ö ; 2) die person die 
ein anderer an wert ttbertrift: sva 
yar minn SigurÖr . . y. oölingum so 
sehr überragte S. die edeUnge Gtfr 
. I 18, 8; ß* c. acc. bezeidinet es 
X) den ort über oder durch den 
sich etw. hin bewegt, über den sich 
etw. erstreckt, und zwar a) dem 
nomen nachfolgend: ginn lopt y. 
gJQrö jaröar Vsp 57, 1, Muepelle 
»ynir riöa Myrkviö y. Ls 42, 5, vitka 
liki forta verpjöö y. Ls 24, 5, peirar 
er iQgöamk arm y. (d. i. er lagöi 
arm y. mik) Hdv 107, 6, vgl. Vsp 
68, 6, Skm 10, 3, Vm 22, 5, Grm 
20, 3, Hyndl 42, 3 u. ö.; b) dem 
nom. vorausgehend : (Atli) for y. ana 
HHv 5 pr 4, hvartki loiatti hgnd 
y. annat .. okkart leggja Hlr 12, 6, 
vgl. Hrbl 13, 6, Fm 9 u. ö. ; 2) auf 
die frage wo? den ort über dem 

" etw. geschieht: (SkaÖi) festi (eitrorm) 
upp y. andlit Loka Ls 65 pr 4 ; 

II. adü. darüber, darüber hin: 
Vsp 61, 6, Bdr 7, 4, Ls 20, 6, Grm 
7, 3, Hdv 80, 5 U.Ö., y. binda ver- 
binden Sg 32, 8, raöask y. es über 
sich gewinnen (?) Am 77, 1. 

yfir-maör, w. gewalthaber, herscher: 
pl. dat. yfirmQnnum Hyndl 13, 8. 

ykkarr, pron. poss. (got. iggqar) 
euch beiden gehörig: m. sg. nom. 
jRm 6, 6, Am 12, 3; dat. ykkrum 
Skm 2, 2 ; pl. acc. ykkra Am 25, 5 ; 
f. sg. nom. ykkur Vh> 36, 8, Sg 
61, 2, Hm 3, 1; pl. acc. ykkrar 
Gür 1 17, 3; n. sg dat. ykkru Hm 
9, 6; pl. dat. ykkrum Ls 25, 1. 

^kva, s. Yikja. 

ylfskr, adj, wölfisch, tretdos, ver- 
räterisch: m. sg. nom. Akv 8, 7. 

fmiBs, adj. verschieden : m. pl, nom. 
ymsir Sg 42, 6 ; dat. ^^missum Sg 
40, 2 ; acc. ymsa F 303b 6; n. sg. 
acc. ^mist Sg 15, 1. 

ymja (um5a), rauschen, erklingeti: 



prs, ind. sg. 3. ymr Vsp 48, 3; 

prt. ind. pi. 3. umöa Akv 35, 1. 
ymr, in. getöse, lärm: sg. nom. HH I 

28, 1, AJcü 39, 1. 
ynöi, n. glückseligkeit, wonne, lust: 

sg. nom. dat. Hdv 96, 4, Grp 51, 6; 

Grp44,l, Gtfr II 34, 6; gen. yntis 

Vsp 66, 8, HH I 9, 4. 
yppa (p5), in die höhe heben, empor- 
heben, erheben (ehu) : prt. ind. sg. 3. 

ypöi Am 45, 2; pl. 3. ypöu Vsp 

7, 2; part. prt. n. sg. acc. ypt 

Grm 45, 1. 
yrkja (orta; (/o<. vaürkjan) 1) wirken, 

machen, tun, zu stände britigen: 

imper. pl. 1. yrkjum Am 58, 5; 

part. prs. m. pl. acc. yrkendr arbeiter 

Hdv 59, 2; 2) dichten: part. prt. 

f. sg. nom. ort Akv 6. 
yrmlingr, m. junge schlänge: sg. 

dat. yrmlingi Bp 34, 8. 
ytar, m. pl. mensclien: gen. yta Vm 

40, 4, Hdv 28, 5 u. ö. 



5. 

\)k, adv. 1) auf die Vergangenheit 
zurückweisend, da, damals: Vsp 
7, 7, prk 1, 1, Ls 32, 6, Hrbl 15, 7, 
Vm 29, 3 u. ö.; auch in der er- 
Zählung vergangener dinge den fort- 
schritt der handlung oder das ein- 
treten einer neuen begebenheit be- 
zeichnend, dann, darauf: Vsp 9, 1, 
Bdr 4, 1, prk 4, 5, Vm 5, 1, Hdv 
140, 1, Bp 4, 1, Vkv 26, 1, HHv 

5, 7 u. ö.; I)a er (^a .. er) damals 
als, als: Vsp 2, 2, Hym 14, 2, Ls 
46, 6, Hrbl 20, 3, Grm 49, 4, Hdv 
95, 1 u. ö.; er .. {>& als .. da: 
Grm 8, Hdv 100, 3, HH II 20, 
Br 13 u. ö. ; pker .. ]^k als .. da : 
F 304a 18. 19; 2) auf die Zu- 
kunft deutend, dann: Vsp 35, 1, 
Ls 27, 6, Hrbl 34, 1, Vm 9, 4, 
Hdv 17, 6 u. ö. ; })a er (|)a . . er) 
dann wenn, wenn: Vsp 54, 1, Ls 
58, 4, Vm 44, 5, Grm 23, 6, Hdv 

6, 4 u. ö, ; {)a . . ef dann . . wenn : 
Hrbl 33, 1, Hdv 30, 4, HH II 32, 
1 u. ö.; ef .. t>& wenn ., dann: 
F 304a 25; 3) nun, jezt (?) : \)k 
er 86kn lokit HH I 57, 10; 4) 
dann, in diesem falle, unter diesen 
umständen (&e$. beim imper.): biudu 
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ver J)6r pk bruöar lini prk 14, 5, 
ristu J)a Ls 10, 1, vgl. Skm 8, 1. 
21^ 1, Sfl6 M. ö. ; hvi . . pk warum 
denn Vm 9, 1; frettu hvat I)a 
skyldi was sie denn solten Am 74, 6, 

))a5an, adv, dorther, von dort: Vsp 
22, 5, Bdr 2, 5, Vm 14, 6, Grm 
26, 6, Häv 138, 6, Rp 5, 3, Hyndl 
16, 1 u. ö.; l). af (af {).) davon: 
Ls 65 pr 7, Skm 6, 5, Vm 45, 6, 

paöra, adv. (got, I)a|)r6) dort: Am 
96, 2, 

t)ä-f j all, n. fels auf dem der schnee 
im schmelzen begriffen ist: sg. dat. 
{»afjalli Hdo 89, 10. 

}) a g a 1 1 , adj, schweigsam : n. sg. nom. 
{)agalt Hdv 15, 1, 

I)agna (aö), still werden, verstummen: 
prt. ind. pl. 3. Jxjgnuöu Ls 5 pr 4. 

{> a k , n. decke : sg. dat. t)aki Gtfr III 
2, 6. 

t)akka (aö), jmd (ehm) für etw. (eht) 
danken: prs. ind. sg. 1. Am 54, 9. 

t>a-na, adv. um die zeit etwa, unge- 
fähr um die zeit: Hrbl 58, 2 (S. 
Bugge, Aarb. 1869, s. 258 fg.). 

l)angat, adv. dorthin: Hrbl 57, 1, 
Am 14, 2. 

|) annig, adv. (d. i. J)ann veg) in 
solcher weise, so: Hyndl 6, 4, 

t)ar, adv. {got. J»ar) 1) dort: Vsp 36,5, 
Ls 23, 7, Hrbl 16, 5, Skm 39, 5, Grm 
7, 2, Häv 103, 3 u. ö.; far ©r 
(^ar . . er) dort wo, wo : Bdr 4, 3, 
Hym 18, 7, Skm 26, 4, Fm 35, 7 
u, ö., t)ar8 (d. i. par es) dass.: Ls 
50, 6, Grm 8, 2 u. ö., {)ar sem dtxss. : 
HHII27pr6,F303all; 2)dort- 
hin (nach koma u. fara): Grm 22, 
Ep 10, 1, Vkv 4, 1, Am 8, 3 u. ö.; 
|)ar er dorthin wo Od 23, 6, paxs 
dass. Hrbl 60, 2; 3) dorther: Vm 
31, 4; {)ar8 woher: Sg 45, 7; 4) 
da (tempor,): Vsp 13, 1, prk 24, 1, 
Hym 14, 5, Hyndl 19, 5 u. ö,; J»ar 
er (I)ar . . er) damals als, als : Vsp 
6, 2, Häv 143, 9, HH II 1, 7 u. ö., 
während, da doch: Hyndl 7, 5, Fm 
37, 4 ; 5) par 6 darauf HHv 30 
prlO; I)ar af davon Skm 3; |)arl 
dort hinein Fm 6; I)ar i möt dem 
entgegen Sd 2 pr 20; n»st I)ar 
demnächst, darauf Hyndl 20, 1; 
I)ar or daraus Ls 65 pr 4; I)ar 
viö dagegen, darauf Rm 11 pr 4; 
|)ar yfir dariJiber Hlr 10, 5. 



^&Tfi,sw. adj. (got. t)arba) bedwiflig 
(ehs): m. sg. nom. Grp 2, 5. 

{)arfr, adj. (gOt. t)arb8) nützlich, er- 
spriesslich : n. sg, acc. ^arf t Vm 10, 3, 
Häv 19, 3; pl. nom. I)Qrf Häv 161,6. 

t)ar-me6, adv. damit Fm 44 pr 5. 

t)armr, m. darm: pl. dat. t>Qnnam 
Vsp 35, 4, Ls 65 pr 2. 

))attr, m. docht, faden; teä, glied: 
pl. gen. patta Hm 4, 3. 

I)egar, adv. sogleich, cdsbäld: prk 
17, 5, Vm 5, 6 u.ö.; l^egATS (d. i. 
t)egar es) sobald, als: Am 10, 6. 

I)egj a (t>agÖa; got. t>ahan) schweigen: 
inf. Bdr 7, 8, Grp 45, 2 u. ö.; 
prs, ind. sg. 2, 3. ^egir HHv 6, 6, 
Sd 25, 2; Häo 7, 3. 29, 2. 79, 6; 
pl. 2. J)egiö Ls 7, 1; opt. sg. 2. 
I)ügir Ls 41, 5; sg. 3. J)egi Vm 
10, 3, Häv 19, 3. 27, 3; imper. 
sg. 2. I)egi Ls 17, 1, Gör I 24, 3 
u. ö., }). {)d .. {)eira oröa schweige 
von diesen Worten prk 17, 3, (mit 
suff. negat. u, pron.) l)egiattu Bdr 
8, 1 u. ö. ; part. prs. m. sg. nom. 
t)egjandi Häv 103, 3; prt. ind. 
sg. 1. (mit suff. pron) I)ag6ak Häv 
HO, 4 ; pl. 3. I)Qgöu Här) 110, 8, 
Br 15, 1 u. ö. 

t>egn, m. i) kndbe: sg. acc. Häv 
156,2; 2) waffenfähiger Jüngling, 
krieger, held: sg. nom. acc. Häv 
149, 2; Hlr 10, 5, F 304 b 19; 
gen. ^egrxs Gip 42, 6; pl. nom. 
j^egnar Grp 1, 4, Am 51, 6; gen. 
acc. t)egna Br 8, 6; Gör II 14, 8; 
dat. pegnum HHI 10, 8, Grp 1, 8, 
Od 24, 1. — Als mäfd. eigenname 
Bp 24, 4. 

t)ekja (t)aköa), mit einem dach ver- 
sehen, decken (eht ehu): prt, ind. 
pl. 3. I)Qköu Grm 6, 3; part. prt. 
m. sg. nom. I)akiÖr Grm 9, 5, {)akÖr 
Grm 15, 3; acc. t>ak5an Vsp 66, 3; 
f. pl. gen, (»akinna nsfra zum decken 
geeignete birkenrinde Häv 60, 2. 

t> e k k j a (peköa, t>atta), gewahr v)erden, 
erblicken: prs. ind, $g. 3. f)ekkir 
Vkv 17, 6; prt. ind. sg. 1, (mit 
suff, pron.) {)ek6ak Gör II 13, 4; 
sg. 3. {)eköi prk 31, 4, ^ätti Od 16, 8. 

\)eugi\\ , m, herscher, fürst: sg, nom. 
voc. Grm 16, 4, HHI 23, 5, Grp 
25, 3; Grp 41, 7, AJcv 34, 5. 

1. l)erra, f. tuch zum abtrocknen, 
handtuch: sg, gen, I)emi Hdw 4, 3, 
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2. {) e r r a (rö ; vgl. got. ga-I)air8an) a&- 
tnschen, abtrocknen : inf, L8 4,6, Sd 
34, 4 ; prs. ind. sg. 2, {)emr Fm 25, 3, 

f)e8si, pron, demonstr. dieser: 1) mit 
subst. a) demselben vorausgehend: 
m, sg. ace, t)eima Skm 23, 1. 25, 1, 
Fm 27, 6; pl. acc. pesss. Em 12 
pr 1; f. sg, gen. J)e88ar Ls 6, 2, 
Hyndl 45, 5; dat I)e88i Br 20 
pr 1; aec, I)e88a Od 7 ; ph dat 
))es8iun Skm 25, 4; n. sg. nom, 
acc. I)etta Ghv 22, 5 ; Grm 20, HHv 
39, 7 ; pl, nom. ^esai F 304 b 8, 29, 
b) demselben nachfolgend:^ m, sg. 
dai, l^e&BMm Am83,8; acc, {)enna 
Am 61, 6, Hm 11, 4; f. pl. acc. 
I)e88ar Chrp 1, 2; n, sg. nom. acc. 
I)etta Rp 7; HHv 9pr4, Am 11, 4. 
14, 4; pl. gen. {>e88a Häv 161, 1; 

2) mit subst. u, adj.: n, pl. acc. 
'peBBi in hnoefiligu orö Hrbl 43, 2; 

3) mit adj.: n. sg. dal, at t>^88a 
tnii qUu Hdv 87, 8; 4) absei.: 
m, sg. acc, {>eima Gtir II 31, 8; 
pl. nom, |)e88ir F 304b 37; f.sg. 
acc. t)e88a Vm 46, 6 ; n. sg. nom. 
acc. I)etta HHv 4 pr 1, GSr I 9, 
Hm 30 pr 1; Ls 65 pr 1, Akv 6, 
F 303a 17 u. ö. 

I)eygi (d, i, J>6 eigi), negat, 1) doch 
nicht, dennoch nicht : Vsp 36, 6, Skm 
4, 6, Sg 69, 2 u. ö.; |). at heldr 
trotzdem nicht Hdv 95, 6 ; 2) durch- 
aus nicht : Hrbl 6, 1, Am 16, 8 u. ö. 

{)eysa8k (st), vorwärts stürmen: 
prt, opt. sg. 3. ^ejaüak Am 25, 4, 

J)iÖna(aÖ), auftauen, schmelzen ; ver- 
gehen: prs, opt, pl. 3, l)iÖni Ghv 
21, 8, 

))iggja (pä), 1) empfangen, erhalten, 
erlangen, erreichen (eht) : inf. Häv 
39, 3, Hyndl 2, 8, Grp 26, 4, Em 
18, 8 u, ö. ; prs. ind. sg. 2. t>iggT 
Häv 161, 6; pl. 1. })iggjam Hym 
6, 1; prt. opt. sg, 3. |)»gi Udv 
39, 6, Am 60, 10; part. prt. n. 
sg. 'acc. I)egit Häv 9, 5, HH II 3, 2; 
2) annehmen (eht): inf. Sf 7, Gtir 
II 33, 10; prs. ind, sg. 1. ^igg 
Skm 20, 2, HHv 7, 7, {mit svff. 
pron. u. negat.) t>ikkak Skm 22, 1; 
imper. sg. 2, I)igg l)ü her nimm hier 
an (die gastl. aufnähme die ich dir 
biete) Grp 5, 5; part. prt, n. sg, 
nom, t>egit annehmbar, toükommen 
Häv 39, 3; 3) jmd (ehn) in seinen 

Gering, Edda-Glossar. 



schütz aufnehmt, ihn beschützen: 
inf, Sd 2 pr 12; 4) genugtuung 
erhcdten für etwas (ehs): pirt. ind. 
sg. 3, 8ya pa Gudrun harma' sinna 
Gnr III 10, 7. 

t)ing, n. 1) öffentl. Versandung: sg. 
acc, Hym 39, 2; gen. {>ings Häv 
113, 3, Br 20 pr 10; dat. l)ingi 
Vsp 49, 4, Bdr 1, 2, Häv 25, 5 
u. ö.; pl, dat. {)ingum Grm 49, 6; 
2) Zusammenkunft, stddichein: sg, 
diu. I)ingi Skm 38, 4. 

ping-\ogi,sw. adj. dingbrüchig, wer 
ohne triftige entschtddigung von 
öffentH. Versandung ausbleibt: f. sg. 
nom, yarSat hr^nnum hQfn pingloga 
die schifsmanschaft scheute sich nicht 
vor der begegnung mit den wellen 
HH I 30, 4 (S. Bugge z, st), 

pinn, pron, poss. {got. t>eins) dein: 
m. sg. nom. acc. Ls 30, 6, Skm 25, 
6 u. ö.; prk 10, 3, Ls 17, 6 u. ö,; 
gen. I)ms Skm 40, 6, Vmll,3u.ö.; 
dat. I)inum Ls 32, 4, Hrbl 13, 5 
u.ö,; pl, nom. l)inir HHII20,3. 
34,8; gen. I)inna Hym 11, 4, Vm 
8, 3 u. ö.; dat. t>inum Skm 35, 9, 
Häv 126, 7, HHv 34, 8 ; ace, I)ina 
Ls 17, 4, Skm 5, 1 u, ö.; f, sg. 
nom. I)in Ls 65, 4, Hrbl 4, 5 u. ö,; 
gen, ^innar Hyndl 19, 4, HH II 
16, 4 u. ö.; dat, ^inni Ls 36, 4, 
Hrbl 26, 6 u, ö. ; acc. l)ina HHv 
32, 5, Grp 39, 3 u. ö,; pl, nom. 
acc. ^inar Ghv 4, 7, Hm 7, 1; Hrbl 
6, 5, Alv 7, 1, HHI 39, 8; dat. 
I)mum Ls 60, 1, Hm 24, 8 ; n, sg, 
nom. acc. I)itt Vm 20, 2, HHv 20, 
5 u. ö. ; Ls 14, 4, Skm 31, 4 u. ö. ; 

Jen. I)in8 Hrbl 8, 9, 32, 1; dat. 
inu Ls 57, 6, Am 94, 8; pH. nom, 

acc. I)in Hym 19,5, Hrbl 4,4, Vkv 

31, 6; Em 9, 4, Sd 21, 4; gen. 

J)inna Vm 8, 6, Akv 38, 2 u. ö.; 

dat, I)inum HH I 45, 4, 
t)innig, adv. hierher: Bdr 9, 2, HH 

I 23, 6 u. ö. 
t)i8 tili , m. distd : sg. nom. Skm 31, 6. 
|)ja (aö), zwingen, nötigen: prs. ind. 

sg, 3. I)jar Em 10, 3. 
I)jarka, f. kämpf, streit: sg. acc. 

|)JQrku Am 49, 1. 
tjöft, f, (got. ^^inda.) 1) volk, menge: 

sg. nom. acc. Häv 63, 6, Am 102, 8 ; 

Hrbl 37, 4; gen. I)j6öar Skm 

10, 4, Grp 41, 7, G»r I 26, 2; 

S5 
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2) pl, I)j66ir menschen, leute: nom. wenn auch, obgleieh: Vm 49, 6, 

Sd 12, 8; gen. |)j6öa Häv 143, 8. Hyndl 27, 7, Sd 35, 7 u. ö. 

I)jöö-a, f. mächtiger ström: pl. nom. 1)6 at, conj. obgleich: Grp42,5 {hau- 

I)j6öar Vm 49, 1 {MhffDÄ V, 242 n, figer ist die zus gezogene form l)6tt, 

liest: I)ijär I)j6öar drei scharen), die auch an unserer stdle dem 

l)j6öann, m. (got, I)iudan8) könig: metrum besser entspräche), 

sg, gen. {)j6öan8 Häv 15, 2. 144, 2 I)ol a (lö; got. I)ulan) dulden, ertragen: 

u. ö. {Häv 113, 3 ist st. {)j6öan8 inf. Skm 24, 1, Häv 40, 3, Hyndl 

mala su lesen I)j6öannals, d. i. der 48,4; prt.ind. sg.3,^oV6)iAm62,8. 

volksversamlung : J. Fritzner, Arkiv ^oWt, m. 1) bäum: sg. dat, ^lli 

1,22—32); acc. j[)j6öan Akv 21, 7. Vsp 23, 4; 2) balken: sg. dat 

t)j6ö-g6ör, adj. überaus gut, her- I)olli Hym 13, 4. 

lieh: m.sg. acc. ^ioiSgo^&n Am 62,1, {)ora (rö), wagen: prs. ind. sg. 1. 

I)j6ö-konungr, m. volkskönig: sg. {)ori Hyndl 44, 3, {mit suff. pron. 

gen. Ijjoökonungs Grp 19, 4. 26, 2; u. negat.) t>origa Vkv26, 7; sg. 2, 

dat.^jo^kommgi Sg 36,2, Ghv 14,4: |)orir Ls 58, 4; prt. ind. sg. 2, 

acc. KöÖkonung G^rjp i, 5 ; pl.nom. I)oröir Hrbl 26, 5; sg, 3, |)oröi 

Koökonungar Sg 35, 6. 36, 10 ; gen. prk 29, 4, HH II 4, 7 u. 6. 

acc. I)j65konunga Akv 44, 6 ; Hm 4,2. J)6rgrim8-|)ula,/'. gedieht des pör- 

I)j6ö-kunnr, adj. algemein bekant : grimr : sg. dat. p6rgrim8l)ala F304b 

n. sg. nom. fioökunt Sg 38, 8. 9. 30. 

I)j6($-lei6r, adj. algemein verhasst: I)orn, m. (got. paumus) dorn: sg. 

f. sg. voc. I)j6öleiö GSr I 24, 3. dat. fomi Fm 43, 5, 

|)j6ft-lQÖ, f. freundl. eifdadung (?) : l)orp, n. (got. I)aurp) dorf: sg. acc. 

sg. gen. |>j6ölaöar Häv 4, 3. Vm 49, 2; dat. I)orpi Häv 50, 2 

fjofr, m. (got. I)iuf8) dieb: pl.nom. (Mhff, DA V, 282), 

Hofar Häv 130, 10; gen. {)j6fa fött (d. i. J)6 at) conj. obgleich, ob- 

Hrbl 8, 6. schon, wenn auch: a) e. opt, prs. 

t>j6nn, m. sdave, knecht: pl. nom. Ls 29, 6, Hrbl 9, 2, Skm 22, 2, 

I)j6nar Sg 70, 3; acc. I)j6na Sg Grm 1, 5, Häv 16, 6 u. ö., {mit 

67, 3. suff. pron.) {)6ttu Ls 62, 3, Hyndl 

^}6n.VL8tvL'm&tT,m. diener: pl.nom. 49, 3 u. ö.; b) c. opt. prt. prk 

acc. I)j6nu8tumeim Ls 8. 12; Ls 10. 4, 2, Hym 28, 6, HHv 39, 7 u. ö. 

I)j6rr, m. stier: sg. dat. I)j6ri Hym 1. J)ra, /*. 1) Sehnsucht: sg. acc, Sg 

19, 1; pl. nom. fjorar Hym 14, 5. 7,6; 2) entbehrung; mangel,ver' 

t>j68tr, m. wUdheit, zorn: sg. dat. lust: sg.nom. Ls 39, 3 (K. GidcL- 

(nosti Am 25, 3. son, Aarb. 1866, 247 anm^, 

I)j ota (I)aat)y i) he/ulen (wm wolfe): 2. ^ra, n. trotz: sg. acc. i |>ra trotzig 

inf. Bm 22, 2, Gtfr II 8, 7; 2) Hym 2, 6. 

rauschen {vom wasser): prs. ind. t>Ta-girni, f. eigensinn: sg. dat. 

sg. 3. I)Jtr Grm 21, 1; prt. opt. Hym 28, 3. 

sg. 3. Jyti Am 25, 3; 3) ertönen, I)ra-gjarn, adj. trotzig, eigensinnig: 

widerhallen: prt. ind. pl. 3. futu m. sg. nom. Gtfr II 44, 3. 

Hym 24, 2 ; 4) blasen : prt. ind. l)ragjarnliga, adv. eigensinnig, 

sg. 3. halr i hom um |)aut Hm hartnäckig: Gtfr II 17, 3. 32, S. 

19, 6, ^ik'Xnsdliyn.hartnäckigkeit {zunächst 

1)6, adv. u. conj. 1) adv. doch, den- soweit sich dieselbe in reden äussert): 

noch, jedoch, trotzdem: Vsp 26,10, sg. nom. Am 102, 7. 

Hym 29, 7, Ls 36, 6, Hrbl 15, 5 I)ra8a (st; vgl. got. |)ra8a-balt>ei) 

U.Ö.; I)6tt..I)6 wenn auch ..doch schnauben: prs. ind. sg. 2. t)ra8ir 

Hrbl 12, 3, Häv 36, 6; fo .. I)6tt Ls 58, 3. 

doch .. wenn auch prk 4,1; fo .. iTef'tqnu,f.hervorstehenderzahn(?): 

at doch ..wenn prk 4, 3, Am 60, 9; pl, dat. I)reft<?nnum Akv 11, 6 {S. 

1)6 . . all8 |)6 dennoch . . da einmal Bugge, fkv. 429a). 

Am 28,3.4; 1)6.. ef doch., wenn I)reifa(aö), tasten; |)reifa8k um sieh 

auch Bm 11, 1; 2) conj. und doch, tasten: inf. prk 1, ö. 
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f> r e k r , m. Icraft ; kraftprobe, arbeit : 
sg, acc. prek Hrbl 48, 3. 

I)rek-virki, n, arbeit die kraft er- 
fordert, hddentat: ph acc, HHv 11 
pr 7. 

t)rennir, ntim. difttr, je drei, drei: 
m. nam. Gtfr II 25, 6; f. fwm, 
t>rennar HHv 28, 1. 

f)rettandi, num, ord. der dreizehnte : 
n. sg, acc, t)rettanda Hdv 156, 1, 

freyja ({)rada), sich sehnen, sehn- 
sueM erdulden, schmachten: prs, 
opt, sg, 1. {mit suff. pron.) I)reyjak 
Shn 42, 3; part, prs. f, sg, nom, 
t>rejjandi Hyndl 46, 6; prt, ind, 
pl 3. I)raöu Vkv 3, 4, 

))ri5i, num, ord. (got. pridja) der 
dritte: m, sg. nom, Grm 6, 1, Vkv 
3 u. ö, ; dat. priöja Hyndl 45, 6; 
pl. acc. J)riöju Gtfr 1135,9; f, sg. 
nom, I)riöja Grm 28, 3, Vkv 2, 7 
u. ö.; dat, acc. I)riöju Grm 31, 6; 
Vsp 23, 8; n, sg, nom, dat, acc, 
I)riöja Rm 22, 1; Ghv 14, 3; Vm 
24, 1, Hdv 130, 9 u. ö, ^ priöi 
beiname Odins Grm 46, 4, 

friöjungr, m. drittel: sg.dat, I)riö- 
jungi Hm 16, 6. 

t>rifa (J)roif), hand an jmd (a ehm) 
legen, jmd (ehn) ergreifen: prt. ind. 
pl, 1, prifum Ls 50, 6; pl, 2, J)rifuö 
Ls 51, 3; pl. 3. frifu Am 62, 1, 

pri-hQföaör, adj. mit drei köpfen, 
dreiköpfig : m, sg. dat, {)rihQfÖuÖum 
Skm 31, 1. 

J)rir, num, card, (got, |)rei8) drei: 
m, nom, Vsp 20, 1, Hym 14, 6 u, ö, ; 

gm, t>rigg3a ^^^ ^5, 7, Gür III 
5, 4, Äkv 44, 5; dat, primr Ghv 

10, 3; acc, I)rja Skm 36, 2, Grm 
31, 2 u. ö, ; f. nom, acc, I)rjar Vsp 

11, 5, Vm 49, 1 u, ö, ; Skm 42, 3, 
Grp 42, 5 u, ö.; gen, l)riggja HHv 
33, 7. 34 pr 8; n. nom, acc. prjü 
Am 95, 1; prk 24, 10, Hrbl 6, 2; 
dat, I)rimr Hdv 124, 5, 

|) r j 6 1 a (|)raat ; got. U8-I)riutan) 1) un- 
pers, {)r^tr eht es hört auf mit etw, : 
prs, opt, sg,3. {)rj6ti Hyndl 42, 8; 
2) unpers, prytr ehn jemand wird 
müde: prt. ind, sg, 3. praat HHv 
5, 3. 

))r6ask (aö), zunehmen, wachsen: prs, 
ind sg. 3, Hdv 78, 4. 

|>ro8kr, a^. stark, kräftig: m. sg, 
dat. {sw.) |)ro8ka Skm 38, 5, 



I)r6ttr, m, kraft, stärke: sg, acc. 
prott Hm 16, 5, 

I)r6tt-Qflugr, adj. strotzend von 
kraft: m, sg, nom, Hym 39, 1, 

l)rüö-hamarr, m, mächtiger harn- 
mer: sg, nom, Ls 57, 2. 59, 2 u. ö. 

I)rüö-m6öugr, adj. tatkräftig: m, 
sg. acc. (sM7.) ^rdömoöga Hrbl 19, 2, 

J) r u ö u g r , adj. stark, kräftig : m, sg, 

nom. prk 16, 2. 
{)rüö-valdr,m. mächtiger herscher: 

sg, nom, Hrbl 9, 7, 

1. ßruma (mö), 1) liegen, gelegen 
sein: prs, ind, sg. 3, Jjrumir Grm 
8, 3; 2) weüen, verweilen, sich 
ruhig oder untätig verhalten: inf, 
Hdv 30, 6; prs. ind. sg. 3. })ramir 
Hdv 13, 2. 17, 3. 

2, pruma (aö), erdröhnen: prs, opt, 
sg, 3, I)rumi HH II 4, 2. 

|)ry mj a ({)rumöa), ruhen, lagern; sich 
ausbreiten (?) : prs, ind. sg, 3. Jnymr 
Em 14, 7. 

I)rymr, m, lärm, getöse: sg. nom, 
HH I 17, 8, — Als name eines 
riesen prk 5, 1 u, ö. 

{) r y n g V a (I)rQng), 1) drängen, pressen, 
bedrängen: part, prt, m, sg, nom, 
I)runginn Skm 31, 7 ; n, sg. nom. 
acc. drQslum of {»rungit gedrängevon 
Pferden Ako 33, 6, er ykkr f)rangit 
ihr seid herabgedrückt (degenera- 
stis Möbius) Hm 4, 1; Ghv 21, 7; 
|)r. eht und sik sich etwas unter- 
werfen: part. prt. n, sg. acc. I)rangit 
HH II 23, 8; 2) anfüUen, an- 
schwellen: part. prt, m, sg. nom. 
acc. J)runginn Vsp 30, 2; Bp 4, 4; 
n, sg. nom. här . . helu I)rungit mit 
reif bedeckt HH II 43, 6, tar . . 
ekka l^x. kummerschwer HH II 44, 
12 ; pl, voc, acc, I)riingin goö hoch- 
mütige (?) götter Ls 7, 2; l)rungin 
doBgr volle, ausgeschlagene tage Bp 
11, 8, 

I)ry8var, num, adv. dreimal: Vsp 
26, 7, 8, 

f>raBll, m. sclave, knecht: sg, voc, 
Vkv 39, 2; dat. prsBli Hdv 86, 2; 
acc, I)rsBl Am 44, 4; pl, gen. acc. 
I)raBla Hrbl 24, 7, Bp 13, 10, Am 
92, 3; Gtfr 127 pr 7. — Als mävd. 
eigenname Bp 7, 4, 11, 7, 

{)rQmmun, f, gestampf; balgerei: 
sg, nom. Am 16, 7, 
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I)rQmr, m. rand, kante: sg. dat, 
{)remi Hym 34, 2 ; acc. I)rQm HynäX 
35. 8, 

]^TqngT,adj. eng: f, sg. acc, prqiigy& 
Bp 15, 7. 

I)ü, pron. pera, igot^^n) du: sg.nom, 
Vsp 2, 8, Bdr 14, 1, prk 6, 7, Hym 
2, 7, La 1, 2, Hrbl 3, 1 u, ö.; in 
der enklise nach t, s, z, d, k wan- 
delt sich das p zu i: beittu Ghv 

19, 1, gettu Grp 32, 2, lattu prk 
29, 5, leyetu Em 1, 5, ristu Ls 
10, 1, siztu Ls 17, 4, {)aztu Grp 

20, 2, taktu HyncU 5, 1 usw,, geht 
diesen conss, ein anderer voraus, 
so wird der dem t unmittelbar voran- 
stehende cons. ausgestossen: bartu 
HH 1 38, 4, groftu Am 93, 5, kantu 
HHv 31, 2 usw.t auch fält das k 
der reflexivformen vor dem t regel- 
mässig aus: fasta Hdv 115, 7, 
komstu Sdl0,9, sokketu Hlrl4,8 
usw.; nach Ö, f, g, m, r u. vocälen 
hleiht die spirans erhalten: geföu 
Skm 8, 1, haföu Hdv 131, 6, eigöu 
GSr II 33, 11, teygöu Häv 114, 6, 
gremöu Ls 12, 6, faröu Vm 9, 3, 
heyröu prk 2, 3, snuöu Hyndl 46, 1 ; 
cons, Verbindungen lassen den zwei- 
ten cons, fallen: bregöu Hlr 3, 1, 
hygöu {so die hs,) Am 10, 8; er- 
weichung zu d findet sich nur in 
den formen mundu Hym 26, i, Ls 
13, 2, Hdv 111, 3 u, ö., nefndu 
HHv 16, 3 und vüdu Häv 45, 3, 
HHv 26, 1, Sg 17, 1; gen. I)in 
Hrbl 14, 2, Am 90, 2 u. ö. ; dat, 
I)er prk 4, 1, Hym 18, 2, Ls 2, 6, 
Hrbl 7, 2 u, ö,; acc, pik Bdr 8, 2, 
prk 11, 5, Ls 17, 2, Hrbl 3, 2 u. ö. ; 
du, nom. it Ls 18, 6, Skm 24, 5, 
Vkv 22, 8 u, ö,; gen, ykkar Fm 
35, 4, Sg 33, 5; dat, acc. ykkr 
HHI 46, 1, Br 5, 5 u, ö.; Hym 
9, 2, Skm 24, 6 u. ö, ; pl. nom. er 
Vsp 24, 8, Ls 7, 1, Hrbl 31, 1 u. ö., 
per Vkv 33, 12; dat, acc. yör Hym 
3, 7, Hrbl 17, 1 u. ö,; HHII 5, 7, 
Am 41, 8. 55, 1, 

J)ufa, f, hügel: sg, dat, J)üfu Skm 

27, 1. 
J) u 1 r , m. 1) redner, fahrender sänger : 

sg, nom. Vm 9, 6; gen. t>ular Hdv 

110, 2; sg. dat. pul Hdv 133, 5 ; 

2) Schwätzer: sg. acc. pul Fm 

34, 2. 



pamlungr,m. däumling {am hand- 

schuh) : sg. dat. pumlangi Ls 60, 4, 
pungr, adj. 1) schwer: m. sg. acc. 

pungan Bp 4, 3; 2) schwer zu 

durchwaten, reissend: m. pl. acc. 

punga Vsp 40, 2. 
punn-geör, adj. leichtsinnig, wankd- 

mutig : f. sg. nom. punngeö Sg 41, 2. 
punnr, adj. 1) dünn: m, pl. acc. 

punna Bp 30, 6; 2)lautlos : n. sg, 

dat. punnu hljoöi Hdv 7, 3 {vgl. 

L. Wimmer, Jb. ^ 307 b; anders J. 

Hoffory, tidskr. f. fil. III, 291 fg.). 
purfa (purfta; got. paürban) nötig 

haben, bedürfen (eht) : prs. ind. pi, 3, 

purfu Hdv 145, 2, Sd 27, 2; prt. 

opt. sg. 1. {mit suff, pron?\ pyrftak 

Hdc 67, 3 ; sg. 3. pyrf ti Hdv 22, 5. 
purfi, stö. cidj. bedürftig (ehs): m. sg. 

nom. Hrbl 32, 2, Vm 8, 4. 
purr, €idj, {got. paürsus) trocken: 

n, sg, acc, purt Gdr II 35, 10; 

pl, gen, purra Häv 60, 1; dat. 

purrum F 304a 5, 
purr-fjallr, adj, mit trockener haut : 

m. sg, nom. Häv 30, 6, 
pur 8, m. riese: sg. nom. gen. acc. 

Skm 35, 1, HHv 25, 3 ; Hym 19, 2 ; 

Skm 36, 1; dat. purai Skm 31, 1; 

pl. gen. pursa Vsp 11, 6, Bdr 13, 

8 u. ö. 
pusund, f, {got, püsundi) tausend: 

pl. nom, pusundir HHI 51, 4, 
pva (p6; got. pvahan) waschm: inf, 

Sd 34, 3 ; prs. ind. sg. 3, pv»r 

Bdr 11, 5 ; prt. ind, sg. 3, p6 Vsp 

34, 1; part.prt. m. sg. nom. pveginn 

Hdv 61, i, Bm 25, 1; n. sg. acc. 

pvegit Hlr 2, 8, 
p V ar i , w. stock, Stange {ruderstange?): 
' sg. nom. HHv 18, 6, 
pverr, adj, quer: superl, n, sg. acc, 

i pverst in die quere HHv 18, 6. 
1 .p V e r r a (pvarr), abnehmen, schunn- 

den: prs. ind. sg. 3. pverr Sg 71,5; 

pl. 3, pverra Am 70, 4, 
2, pverra (rö), vermindern : prt. ind. 

pl. 3. pveröu Hm 16, 5. 
pvi, adv. s. sä. 
pviat, conj. denn, weil: Ls 8, 4, 

Skm 4, 4, Vm 2, 4, Grm 29, 7 u. ö. 
p vigit (d. i. pvi-gi-at) adv. : p. lengra 

nicht lange danach Sg 60, 2, p. 

fleira nicht mehr als das Od 6, 2. 
p^, /". {got. pivi) sclavin, magd: sg. 

dat. pyju HHII 2, 4; pl, nom. 
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occ. tJjar Ghv 15,2; HH 136,8, 
Sa 47, 7, Am 92, 4; gen. fjja 

Sg 49, 3. 
p^tvenki, adj. deuteeh: m. pl. 
nom. ^jSTerakir Br 20 t>r 6. 

(lyklcja (Jjötta; got. J)ngkjan) gckti- 
nen, erscheinen, dünken {gemöbnl. 
mit dat. der person): a) mit subat. 
praed.: in/, reininiun fieret {)j]tlija 
BHv 21,1, vgl. HHl 2, 8; prn. 
imd. »g. 3. t>7i^r ei äea jaSarr Ls 
35, 6, vgl. Hrbl 13, 1, Vm 12, 5, 
|iykki-a mer friSr i farar broddi 
UHU 22, 5; opt. gg. 3. flva at 
fier gaman ^jiü GSr II 27, 4 ; 
prt. ind. sg. 3. kTijl [»tti kvikri at 
koma i Ms Atla Äm97, 5; b) mit 
adj- praed.: inf. hitt mundi <BSra 
JQrliim |)jkkja GSr III 1, 6, vgl. 
HrU 49, 2, Hlr 3, 6; prs. ind. 
»g. 3, munat mstri maSr ä mold 
koma .. en 1)U, SigurOr, Jiykkir {seil. 
matr) Grp 53, 3; sg. 3. ainnar 
mer Frejju avant p^'klor es eckeint 
mir nur I'. noch zu fehlen prk 
33, 8, vgl. Hrbl 5. 2, Grm 21, 5, 
HdvlO,5 v.o.; pl.3. yerk jiykkja 
piii verri miklu Hym 19, 5, vgl. 
HHv 1, 7, HHI 47, 1. II 27, 1; 
prt. ind. sg. 1. afkär ek aOr ^tta 
Am 68, 5, vgl. GBt I 19, 1; sg. 3. 
opt mer mänaSr miani t>ötti Skm 
42, 5, vgl. Hym 16, 1, Am 31, 4 
u. ö.; pl. 1. trättiim oTEegin ^nt 
95, 3; pl. 3. ulfar t«ttumli (<;. i. 
|»ttu mer) qUu betii GSr II 12, r, ; 
opt. sg. 3. Bpakr JxBtti mer spilKr 
bauga Fm 32, 5, vgl. 35, 1 ; c) mit 
dem part. prt. : in/l hratatam megm 
mun hrerjum I)ykkja Alv 1, fl ; 
prs. ind. sg. 2. ^ä iiykkir {)n mefl 
blejSi borinn Sd 25, ^; prt. ind. 
sg. 3. unz {xitti fuUdrukkit Am 8, 4 ; 
(^ mit dem inf.: prs. ind. »g. 3. 
hafnarmark f^liliii' hlffigligt vera 
HHv 30, 5 ; sg. 3. l>nrea liki {>ykki 
mei B t)er vera Ah 2, 5, vgl. prk 
27, 7; pl. 3. ef hannm i>ykkja of- 
margir koma Grm 19; prt. ind. 

f2. Bveimi twttir t>ii aiSUass vera 
H I 44, I; sg. 3. marggulUn 
mmr mer fotti afli bera HHv 26, 5, 
vgl.HHI7,l,GSrU12,l,F303a22 
u. ö.; pl. 3. hvarfla [löttii bans verk 
HynM 14, 7, vgl. la 63, 5 ; e) das 
praed. vertritt ein adverb. cMsdruck : 



pra. opt. sg. 3. at mer vel t)ykki 
dass es mich gut dünke, mir g^aüe 
Am 69, 10; prt. ind. sg. 3. <jU 
l»tti sBtt Bii me8 jflnoqmium Hyndi 
13, 7; inf. leztu fwr alt tykkja 
sein ekki vasri du tatest so als wäre 
alles nicht» Am 93, 1; 

pjkkjaak sich dünken, meinen, 
glauben: a) mit sahst, praed.: prs. 
ind. pl. 2. p6 [»jkkisk er ^jötkon- 
ungar dennoch haltet ihr euch für 
(tnät^tige) könige Sg 3G, 9; prt. 
tnd. pl. 3. rekkar {tat )i6ttuak Hdv 
49, 4; 6) mit adj. praed.: prs. 
ind. sg. 3. froQr sä [lykÜak er fregna 
kann Häo 28, 1, vgl. 30, 4. 31, 1; 
prt. ind. sg. 1. auSigr JMttiimk Mdv 
47, 4; sg. 3. störr pottisk AÜi Am 
65, 1; opt. sg. 1. stell ek ^s, ^istt- 
umk Hm 22, 1; c) mit dem pari, 
prt.: prs. ind. sg. 3. Brjnhildr 
Jjykkiak bniör vargefln Grp 45, 5; 
d) mit dem inf.: prs. ind. sg. 1, 
{lat vita pykkjumk Bm 8, 2; vgl. 
Ls 54, 5, Hüll 39,3, Sd37,5; 
sg. 2. ef t)ü ajä ])ykMak Grp 8. 4. 
30, 4, vgl. HHII 40, 3; sg. 3. 
osQotr mafir I);kkUk ^t vita Hdv 
36, 3; prt. ind. sg. 1. ek vera 
töttüink fall ills ha^jGSrll 37,€, 
vgl. Hdv 98, 2, Grp 32, 8, Od 
30, 6; sg. 3. Jjottjska lä fä pön 
vera Ls 60, 6, vgl. Hm 8, 1 ; pl. 3. 
[mttuBk eair niJQk hepnir verit hafa 
Rm 13, vgl. Ghv 11, 3. 

Pykkr, adj. dick: m. sg. aee. t>ykkan 
Ef 4, 3. 

tijlia{t>ulBa), reden: inf. HdvllO,l; 
[>jlja8k twr sich hin murmeln: prs. 
ind. sg. 3. (lyUk Hdv 17, 3. 

tijrj a(jtiuröa), laufen: inf. Akv 13,2. 

t)yrma (mS), 1) etw. (ehn) unverUzt 
lassen, hauen (eiCinm, aifjum) : prt. 
ind. sg. 1. pyrmSa Sg 38, 5 ; sg. 2. 
JiyrmBir Grp 47,4; 3) jmd (ohra) 
schonen : inf. Vsp 46, 12, 

t>yrair, m. domstrauch: sg. dat. 
|)ymi HHII 37, 4. 

[)yretr, adj. durstig: m. sg. nom. 
La 6, 1, Vm 8, 3. 

I);s-bi}ll, f. haue in der es stür- 
isch zugeht: sg. dat. t);shQllu Abv 



30, ■ 



m. F 303a 



t)jtr, m. gAetd: 

31. 
^IS'iif- sehKeigen: »g.acc. 8d30,4. 
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ver J)6r pi bniöar lini prh 14, 5, 
ristu J)a Ls 10, 1, vgl. Skm 8, 1. 
21, 1, Sfl6 M. ö. ; hvi . . {)ä warum 
denn Vm 9, 1; frettu hvat I)a 
skyldi wcis sie denn soUen Am 74, 6. 

))a5an, adv. dorther, von dort: Vsp 
22, 5, Bdr 2, 5, Vm 14, 6, Grm 
26, 6, Häv 138, 6, Rp 5, 3, Hyndl 
16, 1 u. ö.; l). af (af {).) davon: 
Ls 65 pr 7, Skm 6, 5, Vm 45, 6, 

paöra, adv. (got. |)al)r6) dort: Am 
96, 2. 

{)a-f j all, n. fels auf dem der schnee 
im schmelzen begriffen ist: sg, dat. 
I)afjalli Häo 89, 10. 

{) a g a 1 1 , adj, schweigsam : n. sg, nom, 
{)agalt Hdv 15, 1, 

{> a g n a (aö), still werden, verstummen : 
prt, ind, pl. 3. Jxjgnuöu Ls 5 pr 4. 

{>ak, n. decke: sg.dat, t)aki Gtfrlll 
2, 6. 

t)akka (aö), jmd (ehm) für etw, (eht) 
danken: prs, ind. sg, 1, Am 54, 9, 

I)ä-na, adv, um die zeit etwa, unge- 
fähr um die zeit: Hrbl 58, 2 (S. 
Bugge, Aarb, 1869, s, 258 fg,). 

t)angat, adv. dorthin: Hrbl 57, 1, 
Am 14, 2, 

t> annig, adv. {d. i. I)ann veg) in 
solcher weise, so: Hyndl 6, 4, 

J) ar , adv, {got, I)ar) 1) dort : Vsp 36,5, 
Ls 23, 7, Hrbl 16, 5, Skm 39, 5, Grm 
7, 2, Häv 103, 3 u, ö.; far ©r 
(^ar . . er) dort wo, wo : Bdr 4, 3, 
Hym 18, 7, Skm 26, 4, Fm 35, 7 
u, ö., J)ar8 (d, i, I)ar es) dass.; Ls 
50, 6, Grm 8, 2 u. ö., I)ar sein dass, : 
HHII 27pr6, F303a 11; 2) dort- 
hin {nach koma u, fara): Grm 22, 
Ep 10, 1, Vkv 4, 1, Am 8, 3 u, ö.; 
|)ar er dorthin wo Od 23, 6, ^slys 
dass. Hrbl 60, 2; 3) dorther: Vm 
31, 4; {)ar8 woher: Sg 45, 7; 4) 
da (tempor,): Vsp 13, 1, prk 24, 1, 
Hym 14, 5, Hyndl 19, 5 u. ö,; par 
er (})ar . . er) damals als, ais : Vsp 
6, 2, Häv 143, 9, HH II 1, 7 u, ö., 
während, da doch: Hyndl 7, 5, Fm 
37, 4 ; 5) par 6 darauf HHv 30 
prlO; |)ar af davon Skm 3; {)ar 1 
dort hinein Fm 6; par i möt dem 
entgegen Sd 2 pr 20; nast |)ar 
demnächst, darauf Hyndl 20, 1; 
J)ar or daraus Ls 65 pr 4; par 
viö dagegen, darauf Bm 11 pr 4; 
|)ar yfir darüber Hlr 10, 5. 



\>ATfi,sw. adj, (got fmrba) bedürftig 
(ehs): m. sg, nom, Grp 2, 5, 

{)arfr, adj. {gOt. I)arb8) nützlich, er- 
spriesslich : n, sg, acc. ^arft Vm 10, 3, 
Häv 19, 3; pl, nom, Jxjrf Hdv 161,6. 

t)ar-me6, adv. damü Fm 44 pr 5, 

|)armr, m. darm: pl. dat, t)Qnniun 
Vsp 35, 4, Ls 65 pr 2, 

t>attr, m, docht, faden; teä, glied: 
pl. gen. f)atta Hm 4, 3, 

t)egar, ado, sogleich, alsbald: prk 
17, 5, Vm 5, 6 u,ö,; t>^ar8 (d, i, 
t)egar es) sobald, als: Am 10, 6. 

I)egj a (t>agÖa; got. t>ahan) schweigen: 
inf, Bdr 7, 8, Grp 45, 2 u, ö.; 
prs, ind. sg. 2, 3, ^egir HHv 6, 6, 
Sd 25, 2; Häo 7, 3. 29, 2. 79, 6; 
pl. 2. J)egiö Ls 7, 1; opt. sg. 2. 
lH)gir Ls 41, 5; sg, 3. J)egi Vm 
10, 3, Häv 19, 3. 27, 3; imper, 
sg, 2, l)egi Ls 17, 1, Gör I 24, 3 
u, ö,, }). {)d .. t)eira oröa schweige 
von diesen worten prk 17, 3, (mit 
suff, negat, u. pron.) I)egiattu Bdr 
8, 1 u. ö. ; pari, prs, m, sg, nom, 
l)egjandi Häv 103, 3; prt, ind. 
sg. 1, {mit suff, pron.) |)ag5ak Häv 
110, 4; pl, 3. tQgöu Häv 110, 8, 
Br 15, 1 u. ö, 

t)egn, m. 1) kndbe: sg, acc. Häv 
156,2; 2) waffenfähiger Jüngling, 
krieger, held: sg. nom, acc, Häv 
149, 2; Hlr 10, 5, F 304b 19; 
gen, t>egn8 Gip 42, 6; pl, nom, 
t)egnar Grp 1, 4, Am 51, 6 ; gen, 
acc. pQgnsL Br 8, 6; Gör II 14, 8; 
dat, pegnum HHIIO, 8, Grp 1, 8, 
Od 24, 1, — Als mäfU, eigewname 
Bp 24, 4. 

t)ekja (t)aköa), mit einem dach ver- 
sehen, decken (eht. ehu): prt, ind, 
pl. 3. {x^köu Grm 6, 3; pari, prt. 
m. sg. nom. f>aki6r (Jrm 9, 5, {)akÖr 
Grm 15, 3; acc, I)aköan Vsp 66, 3; 
f. pl. gen, t>akinna nsfra zum decken 
geeignete birkenrinde Häv 60, 2. 

t> e k k j a (l)eköa, |)ätta), gewahr werden, 
erblicken: prs. ind, sg. 3, {)ekkir 
Vkv 17, 6; prt, ind, sg, 1, (mit 
suff, pron.) {)ek5ak Gör II 13, 4; 
sg, 3, ^eUiprk 31,4, I)atti Od 16,8. 

|)engill,m. her scher, fürst: sg.nom. 
voc. Grm 16, 4, HHI 23, 5, Grp 
25, 3; Grp 41, 7, Akv 34, 5. 

1. l)erra, f, tuch zum abtrocknen, 
handtuch: sg. gen, |)erru Hdv 4, 3, 
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2. J) e r r a (rö ; vgl. got, ga-J)air8an) a&- 
füischen, abtrocknen : inf. Ls 4, 6, Sd 
34, 4 ; prs. ind, sg. 3, perrir Fm 25, 3. 

f)es8i, pron, demonstr. dieser: 1) mit 
subst. a) demselben vorausgehend: 
m. sg. ttcc, {)onna Skm 23, 1. 25, 1, 
.fW 27, 6; pl. acc. pessa Rm 12 
pr 1; /*. sg, gen. I)e88ar Ls 6, 2, 
Hyndl 45, 5; dat. I)e88i Br 20 
pr 1; aec. {)e88a Od 7 ; pl. dat. 
{)e88iun Skm 25, 4; n, sg. nom. 
acc. fetta Ghv 22, 5; Grm 20, HHv 
39, 7 ; pl, nom, ]^88i F 304 b 8. 29. 
b) demselben nachfolgend:^ m. sg. 
dat ^aanm Amd3,8; acc. l)enna 
Am 61, 6, Hm 11, 4; f. pl. acc. 
I>e88ar Chrp 1, 2; n. sg, nom, acc. 
tetta Bp 7; HHv 9 pr 4, Am 11, 4, 
14, 4; pl. gen. I)e88a Häv 161, 1; 

2) mit subst. u, adj.: n. pl. aec, 
I)e88i in hncefiligu orö Hrbl 43, 2; 

3) mit adj.: n. sg, dat, at I)e88a 
trui qUu Hdv 87, 8; 4) absd,: 
m. sg. acc, |)enna Gtfr II 31, 8; 
pl, nom. J)e88ir F 304b 37; f,sg, 
acc. I)e88a Vm 46, 6 ; n. sg. nom. 
acc, I)etta HHv 4 pr 1, Gtfr I 9, 
Hm 30 pr 1; Ls 65 pr 1, Akv 6, 
F 303a 17 u. ö. 

I>eygi (d. i. t)6 eigi), negat, 1) doch 
nicht, dennoch nicht : Vsp 36, 6, Skm 
4, 6, Sg 69, 2 u, ö,; t>. at heldr 
trotzdem nicht Hdv 95, 6 ; 2) durch- 
aus nicht : Hrbl 6, 1, Am 16, 8 u, ö, 

I)ey8ask (8t), vorwärts stürmen: 
prt. opt, sg. 3. |)ey8ti8k Am 25, 4. 

I)iöna(aö), auftauen, schmelzen ; ver- 
gehen: prs. opt, pl, 3, I)iöni Gho 
21, 8. 

{)iggja (I)a), 1) empfangen, erhalten, 
erlangen, erreichen (eht) : inf, Häv 
39, 3, Hyndl 2, 8, Grp 26, 4, Bm 
18, 8 u. ö, ; prs, ind. sg. 2. I)iggr 
Hdv 161, 6; pl. 1. piggjum Hym 
6, 1; prt. opt. sg, 3, l)»gi Ud^ 
39, 6, Am 60, 10; part. prt. n, 
sg, 'acc. I)egit Häv 9, 5, HH II 3, 2 ; 
2) annehmen (eht) : inf, Sf 7, Gtfr 
II 33, 10; prs, ind. sg. 1. {)igg 
Skm 20, 2, HHv 7, 7, (mit suff. 
pron, u. negat.) |)ikkak Skm 22,1; 
imper. sg. 2, J)igg l)ü her nimm hier 
an (die gastl. aufnähme die ich dir 
biete) Grp 5, 5; part. prt, n, sg, 
nom, t>egit annehmbar, toükommen 
Häv 39, 3; 3) jmd (ehn) in seinen 

Gering, Edda-Glossar. 



schütz aufnehmen, ihn beschützen: 
inf. Sd 2 pr 12; 4) genugtuung 
erhalten für etwas (eh8): prt. ind. 
sg, 3, Byk pa. GaÖrün harma' sinna 
Gifr III 10, 7, 

{)iDg, n. 1) öffentl, Versandung: sg, 
acc. Hym 39, 2; gen, I)ing8 Häv 
113, 3, Br 20 pr 10; dat. I)mgi 
Vsp 49, 4, Bdr 1, 2, Häv 25, 5 
u, ö.; pl. dat. {)ingum Grm 49, 6; 
2) Zusammenkunft, steldichein: sg, 
dat, I)ingi Skm 36, 4, 

t)ing-logi, sw, adj. dingbrüchig, wer 
ohne triftige entschtddigung von 
öffentl. Versandung ausbleibt: f. sg. 
nom, varöat hr^nmim h^fn pingloga 
die schifsmansehaft scheute sich nicht 
vor der begegnung mit den weUen 
HH I 30, 4 {S. Bugge z, st), 

{)inn, pron. poss. (got. I)ein8) dein: 
m. sg, nom. acc. Ls 30, 6, Skm 25, 
6 u. ö.; prk 10, 3, Ls 17, 6 u. ö,; 
gen, ^ins Skm 40, 6, Vm 11, 3 u. ö.; 
dat, f)mum Ls 32, 4, Hrbl 13, 5 
u.ö,; pl, nom. I)mir HHII20,3, 
34,8; gen. I)inna Hym 11, 4, Vm 
8, 3 u. ö.; dat. I)inam Skm 35, 9, 
Häv 126, 7, HHv 34, 8 ; acc, fina 
Ls 17, 4, Skm 5, 1 u, ö.; f, sg, 
nom, I)m Ls 65, 4, Hrbl 4, 5 u. ö. ; 
gen, j^innar Hyndl 19, 4, HH II 
16, 4 u, ö,; dat, l)mm Ls 36, 4, 
Hrbl 26, 6 u, ö.; acc, I)ma HHv 
32, 5, Grp 39, 3 u. ö,; pl, nom. 
acc, ^inar Ghv 4,7, Hm 7,1; Hrbl 
6, 5, Alv 7, 1, HHI 39, 8; dat. 
t)inum Ls 60, 1, Hm 24, 8 ; n, sg, 
nom. acc. I)itt Vm 20, 2, HHv 20, 
5 u. ö. ; Ls 14, 4, Skm 31, 4 u, ö. ; 
gen. I)m8 Hrbl 8, 9. 32, 1; dat, 
j^inu Ls 57, 6, Am 94, 8; pl, nom, 
acc. fin Hym 19, 5, Hrbl 4, 4, Vkv 
31, 6; Bm 9, 4, Sd 21, 4; gen, 
J)inna Vm 8, 6, Akv 38, 2 u. ö,; 
dat, t>inum HH I 45, 4, 

pinnig, adv, hierher: Bdr 9, 2, HH 
I 23, 6 u. ö, 

t)i8till , m. distd : sg. nom. Skm 31, 6. 

{tja (aö), zwingen, nötigen: prs. ind, 
sg, 3, pjar Bm 10, 3. 

I)jaTka, f, kämpf, streit: sg. acc. 
I)JQrku Am 49, 1. 

I)j6ö, f, (got. "pinda) 1) volk, menge: 
sg, nom, acc, Häv 63, 6, Am 102,8; 
Hrbl 37, 4; gen. I)j6($ar Skm 
10, 4, Grp 41, 7, Gör I 26, 2; 

Vi 
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2) pl. I)j6öir menschen, Uute: nom. wenn auch, obgleich: Vm 49, 6, 

Sd 12, 8; gen. Koöa Häv 143, 8. Hyndl 27, 7, Sd 35, 7 u. ö. 

t)j6ö-a, f, mächtiger ström: pl, nom. I)6at, conj, obgleich: Grp42,5 {hau- 

t>j6öar Vm 49, 1 {MhffDA V, 242 n. figer ist die zus gezogene form Iwtt, 

liest: I)ijär {)j66ar drei scharen), die auch an unserer stelle dem 

l)j6($ann, m. (got, t)iudan8) könig: metrum besser entspräche). 

sg. gen. ))j6öan8 Hdv 15,2. 144,2 p o\ & (16; got. \)ul9Ln) dulden, ertragen: 

u. ö. (Häv 113, 3 ist st. Moöane inf. Skm 24, 1, Häv 40, 3, Hyndl 

mala zu lesen |)j66annal8, d. i. der 48,4; prt.ind. sg.3.^o\fAÄm62,8. 

volksversamlung : J, Fritzner, Arkiv I)ollr, fw. 1) bäum: sg. dat. t)olli 

1,22—32); acc.^d69iXLAkv 21,7. Vsp 23, 4; 2) balken: sg. dat. 

|)j6ö-göÖr, adj. überaus gut, her- I)olli Hym 13, 4. 

lieh: m,sg.acc.l>i66g66&nAm62,l, fora (rö), wagen: prs. ind. sg. 1. 

|)j6ö-konangT, m. volkskönig: sg. pori Hyndl 44, 3, {mit suff. pron. 

gen. |)j6ökonung8 Grp 19, 4. 26, 2; u. negat.) I)origa jncv26, 7; sg. 2. 

dat.^jiotkommgi Sg 36,2, Ghv 14,4; forir Ls 58, 4; prt. ind. sg. 2. 

acc. \ij6fSikonujig Grp 1, 3 ; pl.nom. |)oröir Hrbl 26, 5; sg, 3. I>oi5i 

Köökonungar Sg 35, 6. 36, 10 ; gen. prk 29, 4, HH II 4, 7 u. ö. 

acc.^i66\Lonwag& Akv 44,6 ; Hm4,2. p6rgrims-|)ula, f. gedieht despör- 

{)j6ö-kannr, adj. algemein bekant : grimr : sg. dat. p6rgrim8|)ala F304b 

n, sg. nom. tnoökunt Sg 38, 8. 9. 30. 

t)j6ö-leiÖr, adj. algemein verhakst: forn, m. (got. paümus) dorn: sg. 

f. sg. voc. pjoöleiö Gdr I 24, 3, dat. |)omi Fm 43, 5, 

|)J6ö-1qö, f. freundl. eihladung (?J : l)orp, n. (got. I)aürp) dorf: sg. acc. 

sß. gen. |>j6ölaöar Häv 4, 3. Vm 49, 2; dat. porpi Häv 50, 2 

I)jofr, m. Qot. J)iuf8) dieb: pl.nom. (Mhff, DA V, 282). 

Jjjofar Häv 130, 10; gen. Jjjofa 1)6 tt (d. i. |)6 at) conj. obgleich, ob- 

Hrbl 8, 6. schon, wenn auch: a) c. opt, prs. 

I)j6nn, m. sdave, knecht: pH. nom. Ls 29, 6, Hrbl 9, 2, Skm 22, 2, 

[)j6nar Sg 70, 3; acc. I)j6na Sg Grm 1, 5, Häv 16, 6 u. ö., (mit 

67, 3. suff. pron.) I)6ttu Ls 62, 3, Hyndl 

]^ j onußin-m & ti, m. diener: pl.nom. 49, 3 u. ö.; b) c. opt. prt. prk 

acc. [)j6nu8tumenn Ls 8. 12; Ls 10. 4, 2, Hym 28, 6, HHv 39, 7 u. ö. 

fjorr, iw. stier: sg. dat. I)j6ri Hym 1. ^ra, f. 1) Sehnsucht: sg. acc. Sg 

19, 1; pH. nom. fjorar Hym 14, 5. 7,6; 2) entbehrung; mangel,ver' 

t)j68tr, m. wüdheU, zorn: sg. dat. lust: sg.nom. Ls 39, 3 (K. Gisla- 

{nosti Am 25, 3. son, Aarb. 1866, 247 anm.). 

t>jota (t>aut)y 1) heulen (vom wolfe): 2. ^ra, n. trotz: sg.acc. i |>ra trotzig 

inf. Km 22, 2, Gdr II 8,7; 2) Hym 2, 6. 

rauschen (vom wasser): prs, ind. t>i^a-girni, f. eigensinn: sg. dat. 

sg. 3. [)]^tr Grm 21, 1; prt. opt. Hym 28, 3. 

sg. 3. {)yti Am 25, 3; 3) ertönen, ^^rk-gi^LTü, adj. trotzig, eigensinnig: 

widerhallen: prt. ind. pl. 3. |)utu m. sg. nom. Gdr II 44, 3. 

Hym 24, 2 ; 4) blasen : prt. ind. I)rägjarnliga, adv. eigensinnig, 

sg. 3. halr i hom um |)aut Hm hartnäckig: GSr II 17, 3. 32, S. 

19, 6. ^xk-mdb\i,n.hartriäckigkeit (zunächst 

t)6, adv. u, conj. 1) adv. doch, den- soweit sich diesdbe in reden äussert): 

noch, jedoch, trotzdem: Vsp 26,10, sg. nom. Am 102, 7. 

Hym 29, 7, Ls 36, 6, Hrbl 15, 5 I)ra8a (8t; vgl. got. |)ra8a-balt)ei) 

U.Ö.; f)6tt..{)6 wenn auch ..doch schnauben: prs, ind, sg. 2. piaaii 

Hrbl 12, 3, Häv 36, 6; fo .. I)6tt Ls 58, 3. 

doch .. wenn auch prk 4, 1; fo.. ]^Te{'tqun,f, hervorstehender zahn(?): 

at doch ..wenn prk 4, 3, Am 60, 9; pl. dat. {)reftQnnum Akv 11, 6 (S. 

1)6 . . alle |)6 dennoch , . da einmal Bugge, fkv. 429a). 

Am 28, 3.4; 1)6 . . ef doch . . wenn t)reif a (aö), tasten; |)reifa8k um sich 

auch Rm 11, 1; 2) conj, und doch, tagten: inf. prk 1, ö. 
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t) r e k r , m. kraft ; kraftprohe, arbeit : 
sg, acc. I)rek Hrbl 48, 3, 

Jrek-virki, n. arbeit die kraft er- 
fordert, Heldentat: pl, acc, HHv 11 
pr 7. 

I)rennir, num, distr. je drei, drei: 
m, nom. Gtfr II 25, 6; f nom, 
t>rennaT HHv 28, 1, 

f)rettandi, num, ord. der dreizehnte : 
n, sg. acc, I)rettanda Hdv 156, 1. 

|)reyja Q)raÖa), sich sehnen, Sehn- 
sucht erdulden, schmachten: prs, 
opt, sg, 1. {mit suff, pron.) freyjak 
Shn 42, 3; part, prs. f, sg, nom, 
))rejjan(y Hyndl 46, 6; prt, ind, 
pl 3, praöu Vkv 3, 4, 

I)ri6i, num, ord. (got, pndja) der 
dritte: m, sg. nom, Grm 6, 1, Vkv 
3 u, ö,; dat. {)ri5ja Hyndl 45, 6; 
pl. acc. ^riöju Gnr 1135,9; f, sg, 
nom, I)riöja Crrm 28,^ 3, Vkv 2, 7 
u. ö.; dat, acc. priöju Grm 31, 6; 
Vsp 23, 8; n. sg, nom, dat. acc, 
I)riöja Em 22, 1; Ghv 14, 3; Vm 
24, 1, Hdv 130, 9 u. ö. — priöi 
beiname Odins Grm 46, 4. 

|)riÖjungr, m. drittel: sg.dat, J)riö- 
jungi Hm 16, 6. 

I)rifa (proif), hand an jmd (a ehm) 
legen, jmd {ehn) ergreifen: prt. ind. 
pl, 1, J)rifum Ls 50, 6; pl. 2, 1)rifuö 
Ls 51, 3; pl. 3. prifu Am 62, 1, 

pri-hQföaÖr, adj, mit drei köpfen, 
dreiköpfig : m, sg. dat, I)rihQfÖuöum 
Skm 31, 1, 

J)rir, num, card, (got. J)rei8) drei: 
m. nom, Vsp 20, 1, Hym 14, 6 u, ö. ; 
gen, |)rigg]a Bdr 13, 7, GSr III 
5, 4, Äkv 44, 5; dat, primr Ghv 

10, 3; acc, I)rjä Skm 36, 2, Grm 
31,2 u.ö,; f. nom. acc, I)rjar Vsp 

11, 5, Vm 49, 1 u, ö, ; Skm 42, 3, 
Grp 42, 5 u, ö,; gen, I)riggja HHv 
33, 7. 34 pr 8; n. nom, acc. prju 
Am 95, 1; prk 24, 10, Hrbl 6, 2; 
dat, {)riiiir Hdv 124, 5. 

{) r j 6 1 a (|)raat ; got. us-priutan) 1) un- 
pers. {)r^tr eht es hört auf mit etw. : 
prs, opt. sg,3. |)rj6ti Hyndl 42, 8; 
2) unpers. I)r^tr ehn jemand wird 
müde: prt, ind, sg, 3, p^aat HHv 
5, 3. 

J) rö a 8 k (aö), zunehmen, wachsen : prs, 
ind sg, 3, Hdv 78, 4. 

I)ro8kr, adj, stark, kräftig: m. sg. 
dat, {sw,) |)ro8ka Skm 38, 5. 



I)röttr, m, kraft, stärke: sg, acc, 
prott Hm 16, 5. 

J)rött-Qflugr, adj, strotzend von 
kraft: m, sg, nom. Hym 39, 1, 

f>raö-hamarr, m. mächtiger harn- 
mer : sg, nom. Ls 57, 2, 59, 2 u. ö, 

|)rüö-m6öugr, adj. tatkräftig: m, 
sg, acc. (sM?.) |)ruöm6öga Hrbl 19, 2. 

J) r ü ö u g r , adj. stark, kräftig : m, sg, 

nom, prk 16, 2. 
|)rüö-valdr,m. mächtiger herscher : 

sg, nom. Hrbl 9, 7, 

1. j^Tuma (mö), 1) liegen, gelegen 
sein: prs, ind. sg. 3, |)rumir Grm 
8, 3; 2) weiten, verweilen, sich 
ruhig oder untätig verhalten: inf, 
Hdv 30, 6; prs, ind, sg. 3, I)ramir 
Hdv 13, 2. 17, 3. 

2. pruma (aÖ), erdröhnen: prs, opt, 
sg. 3, trumi HH II 4, 2. 

|)rymj a (Jirumöa), ruhen, lagern; sich 
ausbreiten (?) : prs, ind. sg. 3, ^rymr 
Bm 14, 7. 

|)rymr, m, lärm, getöse: sg. nom, 
HH I 17, 8, — Als name eines 
riesen prk 5, 1 u. ö, 

{) r y n g V a (I)rQng), 1) drängen, pressen, 
bedrängen: part, prt, m, sg. nom, 
I)runginn Skm 31, 7 ; n. sg, nom, 
acc. drQslum of f>rangit gedrängevon 
Pferden Akv 33, 6, er ykkr f)rangit 
ihr seid herabgedrückt (degenera- 
stis Möbius) Hm 4, 1; Ghv 21, 7; 
"pr. eht und sik sich etwas unter- 
werfen: part. prt. n. sg. acc. t>rangit 
HH II 23, 8; 2) anfüUen, an- 
schwellen: part, prt, m, sg, nom, 
acc. I)runginn Vsp 30, 2; Bp 4, 4; 
n, sg, nom. här . . helu I)rangit mit 
reif bedeckt HH II 43, 6, tar . . 
ekka pr. kummerschwer HH II 44, 
12; pl, voc, acc. I)rungin goö hoch- 
mütige (?) götter Ls 7, 2; prxmgin 
doBgr volle, ausgeschlagene tage Bp 
11, 8, 

J) r y 8 V a r , num. adv. dreimal : Vsp 
26, 7. 8. 

{)T8b11, m. sclave, knecht: sg, voc. 
Vkv 39, 2; dat, I)raBli Hdv 86, 2; 
acc, I)raBl Am 44, 4; pl, gen, acc, 
{)raBla Hrbl 24, 7, Bp 13, 10, Am 
92, 3; Gtfr 127 pr 7, — Als märd. 
eigenname Bp 7, 4. 11, 7, 

l)TQmmun, f, gestampf; balgerei: 
sg. nom. Am 16, 7, 
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t)rQmr — pf. 



f)rQmr, m. rand, kante: sg. dat 
f)remi Hym 34, 2 ; acc. pr^m HynäX 
35, 8, 

t>rQngr, adj. eng: f.sg.acc. prqiigy& 
Bp 15, 7. 

|)u, pron. pers. (got {)u) du: sg, nom, 
Vsp 2, 8, Bdr 14, 1, prk 6, 7, Hym 
2, 7, Ls 1, 2, Hrhl 3, 1 u. ö.; in 
der enklise nach t, s, z, d, k toan- 
delt sich das \i zu t: beitta Ghv 

19, 1, gettu Grp 32, 2, lattu prk 
29, 5, leystu Bm 1, 5, ristu Ls 
10, 1, siztu Ls 17, 4, t>aztu Grrp 

20, 2, taktu HyncU 5, 1 usw., geht 
diesen conss. ein anderer voraus, 
so wird der dem t unmittelbar voran- 
stehende cons, ausgestossen: bartu 
HH 1 38, 4, groftu Am 93, 5, kantu 
HHv 31, 2 usw., auch fodt das k 
der reflexivformen vor dem t regel- 
mässig aus: fastu Häv 115, 7, 
komstu Sdl0,9y sokkstu Hlrl4,8 
usw.; nach Ö, f, g, m, r u, vocalen 
bleibt die spirans erhalten: geföu 
Skm 8, 1, haföu Hdv 131, 6, eigöu 
Gnr II 33, 11, teygöu Hdv 114, 6, 
gremöu Ls 12, 6, faröu Vm 9, 3, 
heyröu prk 2, 3, enüöu Hyndl 46, 1 ; 
cons. Verbindungen lassen den zwei- 
ten cons. fallen: bregöu Hlr 3, 1, 
hygöu (so die hs.) Am 10, 8; er- 
weichung zu d findet sich nur in 
den formen mundu Hym 26, J, Ls 
13, 2, Hdv 111, 3 u. ö,, nefndu 
HHv 16, 3 und vildu Hdv 45, 3, 
HHv 26, 1, Sg 17, 1; gen. Jjfn 
Hrbl 14, 2, Am 90, 2 u. ö. ; dat. 
I)er prk 4, 1, Hym 18, 2, Ls 2, 6, 
Hrbl 7, 2 u. ö.; acc. pik Bdr 8, 2, 
prk 11, 5, Ls 17, 2, Hrbl 3, 2 u. ö. ; 
du. nom. it Ls 18, 6, Skm 24, 5, 
Vkv 22, 8 u, ö.; gen. ykkar Fm 
35, 4, Sg 33, 5; dat. acc, ykkr 
HHI 46, 1, Br 5, 5 u. ö,; Hym 
9, 2, Skm 24, 6 u. ö, ; pl, nom, er 
Vsp 24, 8, Ls 7, 1, Hrbl 31, 1 u, ö., 
per Vkv 33, 12; dat. acc, yör Hym 
3,7, Hrbl 17,1 u.ö.; HHII5,7, 
Am 41, 8. 55, 1. 

{)dfa, f. hügel: sg. dat. {)üfu Skm 

27, 1. 
{) u 1 r , w. 1) redner, fahrender sänger : 

sg. nom, Vm 9, 6; gen. pular Hdv 

110, 2; sg, dat. t>ul Häv 133, 5; 

2) Schwätzer: sg. acc. I)ul Fm 

34, 2. 



|)amlangr, m. däumling {amhand- 

schuh) : sg. dat. t>umlangi Ls 60, 4. 
[)ungr, ad^, 1) schwer: m, sg. acc, 

I)iingan Bp 4, 3; 2) schwer zu 

durchwaten, reissend: m. pl. acc. 

|)unga Vsp 40, 2. 
f)ann-geÖr, adj. leichtsinnig, wankel- 
mütig : f. sg. nom. |)uimgeö Sg 41, 2. 
I)unnr, adj. 1) dünn: m. pl. acc. 

))aima Bp 30, 6; 2) lautlos : n. sg. 

dat. t>unna hljoöi Hdv 7, 3 {vgl. 

L. Wimmer, Jb. ^ 307 b; anders J, 

Hoffory, tidskr. f, fil. III, 291 fg.). 
t)arfa (^urfta; got. I)aürban) nötig 

haben, bedürfen (eht) : prs. ind. pl, 3. 

I)urfu Häv 145, 2, Sd 27, 2; pH. 

opt, sg, 1, (mit suff. pron.^ ^yrftak 

Häv 67, 3 ; sg, 3. pyrf ti Häo 22, 5. 
l^VLxii,sw. adj. bedürftig (ehs): m. sg, 

nom, Hrbl 32, 2, Vm 8, 4, 
I)arr, adj, (got, ^aürsns) trocken: 

n, sg. acc. |)urt Gdr II 35, 10; 

pl. gen. I)urra Häv 60, 1; dat, 

t)urrum F 304a 5. 
I)urr-fjallr, adj. mit trockener haut : 

m, sg. nom. Hdv 30, 6. 
|)ars, m, riese: sg. nom. gen. acc. 

Skm 35, 1, HHv 25, 3 ; Hym 19, 2 ; 

Skm 36, 1; dat. |)ur8i Skm 31, 1; 

pl, gen, I)ursa Vsp 11, 6, Bdr 13, 

8 u. ö, 
{)usund, f, (got, t)üsundi) tausend: 

pl, nom, I)Ü8undir HH I 51, 4. 
|)va (p6; got. I)vahan) waschen: inf. 

Sd 34, 3 ; prs. ind. sg. 3. |)v»r 

Bdr 11, 5 ; prt. ind. sg. 3. ^6 Vsp 

34, 1 ; part. prt. m. sg. nom. ^veginn 

Häv 61, 1, Bm 25, 1; n. sg. acc. 

pvegit Hlr 2, 8, 
{) vari , w. stock, stange (ruderstange?): 
• sg, nom. HHv 18, 6, 
I)verr, adj, quer: superl, n. sg. acc. 

i I)ver8t in die quere HHv 18, 6. 
1 .I)verra (I)varr), abnehmen, schwin- 
den : prs, ind, sg. 3, pverr Sg 71, 5 ; 

pl. 3. tverra Am 70, 4. 
2. {) V e r r a (rö), vermindern: prt. ind. 

pl, 3, I)veröu Hm 16, 5, 
{)vi, adv, s, sä. 
J)viat, conj, denn, weü: Ls 8, 4, 

Skm 4, 4, Vm 2, 4, Grm 29, 7 u. ö. 
l>Yigit(d.i. {)vi-gi-at) adv, : J). lengra 

nicht lange danach Sg 60, 2, {). 

fleira nicht mehr als das Od 6, 2. 
t>y, /". {got, {)ivi) sclavin, magd: sg. 

dat. J)yju HHII 2, 4; pl, nom. 
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ace. t^jar Ghv 15, 2; HHI36,8, 
Sg 47, 7, Am 92, 4; gen, t)^ja 
Sg 49, 3. 

pyöverskr, adj. deutseh: m. pl. 
nom, I)yöver8kir Br 20 pr 6, 

tykkja (|)6tta; got, I)ugkjan) achei- 
nen, erscheinen, dünken (gewöhnl. 
mit dat, der person) : a) mit subst. 
praed, : inf. reini mun I)er ek tykkja 
BHv 21, 1, vgl. HHl 2, 8; prs. 
ind. sg, 3. pykkir sa asa jaöarr Ls 
35, 6, vgl. tirhl 13, 1, Vm 12, 5, 
I)ykki-a mer friör i farar broddi 
HH II 22, 5; opt, sg, 3, svä at 
per gaman I)ykki Gtfr II 27, 4; 
prt, ind, sg, 3. kvQl I)6tti kvikri at 
koma i hüs Atla Am 97, 5; b) mit 
adj. praed,: inf. hitt muudi ceöra 
JQrlum pykkja GSr III 1, 6, vgl, 
Hrbl 49, 2, Hlr 3, 6; prs. ind, 
sg. 2. munat msBtri maör a mold 
koma . . en t>ü, Sigurör, t)ykkir (seil, 
msBtr) Grp 53, 8; sg. 3. einnar 
mer Freyju avant ^ykkir es scheint 
mir nur F. noch zu fehlen prTc 
23, 8, vgl, Hrhl 5. 2, Grm 21, 5, 
Hdv 10, 5 u. ö, ; pl, 3, verk I)ykkja 
pln verri miklu Hym 19, 5, vgl, 
BHv 1, 7, HH I 47, 1. II 27, 1 ; 
prt. ind. sg. 1. afkar ek aör I)ötta 
Am 68, 5, vgl. Gtfr I 19, 1; sg. 3, 
opt mer manaör minni t)6tti Skm 
42, 5, vgl, Hym 16, 1, Am 31, 4 
u, ö.; pl, 1, I)6ttum ovsBgin Am 
95, 2; pl. 3, ülfar I)6ttumk (d, i. 
I)6ttu mer) qUu betri Gtir II 12, 5; 
opt. sg, 3, spakr I)OBtti mer spUlir 
bauga Fm32,5, vgl. 35,1; c) mit 
dem part, prt. : inf, hratat um megin 
mun hverjum I)ykkja Alv 1, 5; 
prs, ind, sg. 2, ^a ^y^J^ir I>Ä nieö 
bleyöi borinn Sd 25, ^; prt, ind. 
sg. 3. unz I)6tti fuUdrukkit Am 8, 4 ; 
d) mit dem inf.: prs, ind, sg. 2. 
hafnarmark t>ykkir hloegligt vera 
HHv 30, 5 ; sg, 3. l)ursa b'ki t)ykki 
mer a {)er vera Alv 2, 5, vgl. prk 
27, 7 ; pl. 3, ef hanum ^ykkja of- 
margir koma Grm 19; prt. ind. 
sg. 2. sveimi f)6ttir [)ü siölauss vera 
HH I 44y 1 ; sg, 3, marggullin 
msBr mer t>ötti afli bera HHv 26, 5, 
vgl. HHI7,1, Gör U 124, F303a22 
u. ö.; pl, 3, hvarfla t)6ttu hans yerk 
Hyndl 14, 7, vgl, X» 62, 5 ; e) das 
praed. vertritt ein adverb, ausdrwJc: 



prs, opt, sg, 3. at mer vel I)ykki 
dass es mich gut dünke, mir gefaUe 
Am 69, 10; prt, ind. sg. 3. qU 
|>6tti sdtt SU me5 yfirmQmium Hyndl 
13, 7 ; inf, leztu {»er alt I)ykkja 
sem ekki vsBri du tatest so als wäre 
aUes nichts Am 93, 1; 

pykkjask sich dünken, meinen, 
glauben : a) mit subst. praed. : prs, 
ind. pl, 2. t)6 {)ykkizk er t>joi$kon- 
ungar dennoch haltet ihr euch für 
{mächtige) könige Sg 36, 9; prt, 
%nd, pl, 3, rekkar t>at I)6ttu8k Hdv 
49, 4; b) mit adj. praed,: prs, 
ind. sg, 3. froör sa t>yk]ask er fregna 
kann Häo 28, 1, vgl, 30, 4, 31, 1; 
prt, ind. sg, 1. auöigr {)6ttumk Hdv 
47, 4; sg, 3, etorr |)6tti8k Atli Am 
65, 1; opt, sg, 1. ssbU ek t)a |)OBtt- 
umk Hm 22, 1; c) mit dem part, 
prt,: prs, ind. sg, 3, Brynhildr 
pykkisk bruör vargefin Grp 45, 5; 
d) mit dem inf: prs. ind, sg. 1. 
|)at vita t>ykkjumk Rm 8, 2; vgl. 
Ls 54, 5, HH II 39, 2, Sd 37, 5 ; 
sg, 2, ef t>u sjä |)ykki8k Grp 8, 4. 
30, 4, vgl. HH II 40, 2 ; sg, 3, 
osnotr maör I)ykki8k sdt vita Hdv 
26, 2; prt, ind. sg. 1, ek vera 
I)6ttumk füll ills hugar GürII37,6, 
vgl. Hdv 98, 2, Grp 32, 8, Od 
30, 6; sg. 2. t>6tti8ka I)ü |)a J)6rr 
vera Ls 60, 6, vgl. Hm 8, 1 ; pl. 3, 
|>6ttu8k aB8ir mJQk hepnir verit hafa 
Rm 12, vgl. Ghv 11, 3, 

J)ykkr, adj, dick: m. sg, acc, t>ykkan 
Rp 4, 3, 

|)yl j a (|)ulöa), reden : inf. Häo 110,1; 
t)ylja8k vor sich hin murmeln: prs. 
ind. sg. 3. I)yl8k Hdv 17, 3. 

{)y r j a (puröa), laufen: inf, Akv 13,2. 

t)yrma (mö), 1) etw. (ehu) unverlezt 
lassen, JiaÜen (eiöura, 8ifjum): prt, 
ind. sg, 1. J)yrmöa Sg 28, 5 ; sg. 2. 
I)yrmöir Grp 47,4; 2) jmd (ohm) 
schonen: inf. Vsp 46, 12. 

pyrnir, m, domstraitch: sg, dat. 
I)ymi HHII 37, 4. 

|)yr8tr, adj, durstig: m. sg. nom. 
Ls 6, 1, Vm 8, 3, 

^jB'hqll, f, haue in der es stür- 
misch zugeht: sg, dat* ^^yBhqlln Akv 
30, 8, 

{)^tr, m, geheül: sg, nom, F 303a 
21, 

|> 9 g n , /*. schweigen : sg. acc. Sd 20, 4. 
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{) Q g u 1 1 , <idj, schweigsam : m. sg. nom, 
Hdv 6, 4, HHv 5 pr 14. 

{)q11, f. föhre, kiefer: sg, nom, Hdv 
50, 1, — Name eines flusses Grm 
27, 10, 

fQrf, f, (got, t>arba) 1) bedürfnis: 
sg. acc. Am 6, 8. 87, 4, 100, 5; 
pl, nom, t)arfar Skm 36, 6 ; sg, nom, 
mer er {). ehs ich bedarf einer sache, 
habe etw. nötig: Hdv 3, 1, 5, 4, 1, 
146 f 2 u. ö,; 2) nottoendigkeit, 
diingende veratdassung : sg. nom. 
HHv 39, 8, Em 10, 3 u, ö,; pl. 
acc, I)arfar Sg 45, 4 ; 3) mangel : 
sg. acc, Hdv 40, 3, 



M. 

sd , adv. {got. aiv) 1) allezeit, immsr : 
Vsp 1, 7, Ls 13, 2, Skm 12, 5, Vm 
31, 6, Grm 19, 6 u. ö. ; für immer : 
Vkv 18, 8, Sg 46, 5; 2) niemals: 
Vm 36, 6 {S, Bugge, fkv, 396 b), 
sBfi, f, s, »vi. 

aßfin-runar,/". pZ. ewige, unvergäng- 
liche runen {deren Zauberkraft nie- 
mals erlischt?): acc. Mp 44, 3, 
fflgir, m, (nicht cegir: s. K. Gis- 
lason, Aarb. 1876 s, 313^330) meer : 
sg. dat. acc. »gi Vsp 61, 3; Ep 
44, 8, — Als name des meergottes 
Hym 1, 7, Ls 3, 2 u, ö, 
sBsta (st), wünschen, begehren (ehs): 

prt, ind, sg, 2, aBstir Hm 24, 3, 
8Bti, n, speise: sg, acc. Alv 33, 4. 
ffltla (aö), 1) sich vorstellen, denken, 
glaiiben: prs ind. sg, 1, »tla Ls 
62, 1, (mit suff. pron.) draums »tlik 
{)er ich glaube dass du in einem 
träum befangen bist Hyndl 7, 2; 
imper, sg, 2, {mit suff, negat, und 
profL) sdÜSkttn HH1116,7; part, 
prt n, sg. acc, »tlat Skm 37, 4; 
2) gedenken, beabsichtigen : prs, ind, 
sg, 1, »tla Am 75, 2; 3) bestim- 
men, bescJUiessen : part, prt, m. sg, 
nom. SBtlaör Grp 25, 8; n, sg, nom, 
Sötlat Am 28, 4, 
8ött, att, f, geschlecht, famüie: sg, 
nom, dat, acc. »tt Hrbl 23, 5, 
Hyndl 13, 7 u, ö. ; Vsp 29, 7, Am 
73, 6 u, ö.; frk 31, 7, Fm 13, 3 
u, ö,; acc, att Sg 20, 3; gen, 
asttar Vsp 38, 4, Hyndl 27,6 u,ö.; 
pl, nom, acc, »ttir Vm 31, 4, Ep 



13, 10, 25, 8; Ep 41, 7, Hyndl 

8, 4 u, ö, 
sBtterni, n, herkunft, abstammung: 

sg, acc. Fm 4, 1. 
»tt-gQfugr, adj, von vornehmer 

herkunft: superl, m, sg, acc. aett- 

g<?fga8tan Gdr II 31, 2. 
a9ttingi,tn. verwanter : sg, voc, €hrp 

10, 2, 
»tt-maör, m, dass.: pl, nom, aett- 

menn HH II 14, 
sBva, adv, (d, i. mv-a.) 1) niemais: 

Vsp 34, 1, Skm 26, 6, Hdv 29, 2, 

Vkv 41, 6 u, 6, 2) nirgends : Vsp 

6, 5. 
8Bva-gi, adv, niemals: Hym 32, 7, 

Hdv 21, 5, 
»vi, »fi,/*. leben: sg. nom, gen, acc, 

»vi HH II 17, 5, Grp 6, 8, 23, 2; 

Grp 12, 8, 14, 8 u. ö, ; Grp 52, 7, 

53, 4; acc, »fi Am 88, 4, 
»zli, n, speise, atzung: sg, dat, Gtir 

II 8, 6, 



03. 

1. oeöi , n. verstand: sg, nom, Vm4, 4. 
20, 2, 22, 2; gen OBöis Hdv 4,4, 

2, OB ö i , /". raserei, Wahnsinn : sg, acc, 
Skm 36, 3, 

CBÖri, compar, adj. 1) besser, tref- 
licher, ausgezeichneter: wi. pl. gen, 
OBÖri Skm 35, 7; f, sg, acc. ceöri 
Od 15, 5; n, sg, nom, acc, ceöra 
Gnr III 1, 5 ; Ep 49, 3 ; 2) mäch- 
tiger: m, sg, nom, nema pü .. j<^furr 
QÖrum OBÖri veröir Sg 11, 10; 3) 
vornehmer : f, sg. nom, ek mun okkur 
OBÖri t>ykkja hvars menn eöli okkart 
kunna Hlr 3, 6; 4) freundlicher, 
wolwoUender : m. sg.gen, OBÖra hugar 
Em 12, 3; superl, CBztr der beste, 
treflichste: m. sg, nom. Grm 44, 2, 
HH I 54, 9; acc, ceztan Hyndl 
15, 2 ; pl, nom, CBztir Hyndl 18, 4 ; 
f, sg. acc. OBzta Hyndl 15, 6, Grp 
40, 8, 

1. CBgir, m, jemand der furcht oder 
schrecken erregt, bezeichnung eines 
helden : sg, gen, cegis HH I 56, 8, 

2, OBgir, m, *meer\ s, »gir. 

06gi8-hjalmr,m. schrecken erregen- 
der heim: sg, nom. Fm 17, 1; acc. 
OBgishjalm Em 14 pr 4, Fm 16, 1, 
44 pr 4, 
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^gja (gö; got ogjan), jmd (ehm) in 

furcht setzen, ihn hedrohen: pri. 

ind, sg, 3. cegöi Gdr 1 10, 1 ; pl 3. 

CBgöu Hrhl 39, 5. 
cepa (pö; got, vopjan), schreien: inf. 

HrU 47, 5 ; part. prs, m. sg, nom, 

oepandi Häv 138, 5 ; prt. ind, sg, 3. 

OBpöi Am 60, 3; pl, 5. OBpöu Ls 14, 
CBpir, m. 'schreier, heuler*, poet, be- 

zeichnung des windes: sg, acc. cepi 

Alv 21, 4. 
ceri, compar, adj, (got. jühiza) der 

jüngere: m, sg nom, voc, Akv 12, 5; 

Akv6,3 (S,Bugge, fkv, 428a fg.). 
OB rinn, adj. genügend, reichlich, in 

füih: m, sg, nom, Grp 12, 1; pl. 

acc, oerna Hdv 29, 1; f. pl, nom, 

cemar soltnar genug sind gestorben 

Sg 50, 5; acc, cernar Od 18, 4; 

n. sg. dat. cernu Häv 69,5; acc, OBrit 

Hrbl 26, 1 ; pl, nom. cerin Am 91, 5, 
cerr, adj. sinnlos, von sinnen: m.sg. 

nom, Ls 21, 1, 29, 1; f. sg. nom. 

cer HH II 33, 1. 50, 1, Od 10, 1. 
CBsask (st), rasen, wüten: inf, F305a 

14, b 6, 
ceska, /. jugend: sg, acc, OBsku Crrp 

21, 1, 

OBxla (cBxta: J, Hoffory, zs, f, d, a, 

22, 376), wachsen machen, steigern, 
vermehren : inf. Sg 20, 4 ; prt. ind, 
sg. 3. OBxti Am 72, 1, 101, 2; pl, 3, 
oextu Am 1, 5, 2, 1, 

Q. 

Qflugr, adj, stark, mächtig: m, sg, 
nom, Vsp 67, 3, Vkv 37, 7 ; acc, 
(?flgan Kp 1, 3, F 304b 25; pl 
nom, Qflgir Vsp 20, 3; compar, m, 
pl. nom, Qflgari HH II 50, 5 ; superl. 
m, sg, nom, gflgastr Hyndl 14, 2, 

Qfugr, adj, (got, ibuks: Zz, XVII, 
254 anm, 2) nach rückwärts gewen- 
det, umgekehrt; unfreundlich, feind- 
lich: n, pl, nom, qing Sd 29, 3, 

Q f - u n d , /*. missgunst, hass, feindschaft : 
sg. acc. Ls 12, 5, 

Qgur-stund, f, unglücksstunde (?) : 
sg. acc, Vkv 41, 5, 

Q k k V in n , adj, derb, grob : m, sg, acc, 
Bp 4, 2. 

q\, n, bier : sg. nom. acc, prk 24, 4, 
Alv 34, 4 u, ö.; Hym 3, 8, Ls 45, 
6 u, ö. ; gen, qIs Hdv 11, 6; dat, 
Qlvi Ls 9, 4, 



Qld, /". (vgl. got, alds) 1) zeit: pl, gen, 
ar var alda Vsp 6,1, HH 11,1; 2) 
gesamtheit der lebenden, menschheit, 
weit: sg, nom. Am 1, 1, meöan q. lifir 
Vsp 19, 6, Chp 23, 6 u. ö., half 
er Qld hvar überall gibt es verschie- 
det^ menschen (weise und törichte) 
Häv 53, 6; gen, aldar Ls 21, 4, 
1 a. rok am ende der wdt Vm 39, 4, 
a. rog pat man sb vera veranlassung 
zum streit zwischen den menschen 
Häv 32, 4; 3) im plur, aldir 
menschen {zuw. auch bezeichntmg 
der menschlich gestalteten götter): 
nom, acc. Vm 45, 6, Grp 17, 3; 
Häv 27, 2; gen, alda Ls 8, 5, 
47, 5, Häv 106, 6 u. ö., a. synir 
(bQm) menschenkinder Vsp 23, 11, 
Alv 10, 5, Häv 12 f 3 u, ö.; dat. 
Qldum Hym 22, 2, Vm 23, 6 u. ö, 

Qlör, n, 1) berauschendes getränk, 
bier : sg. nom, acc. Häv 14, 4 ; Hym 
39, 7; dat, q\M Häv 136, 7; 
2) gelage: pl. dat, Qlörum Häv 13,2, 

Qlör-mal, n. pl, reden die beim ge- 
lage, im rausche geführt werden: 
nom, Sd 29, 3. 

(?l-drykkja, f. biergelage: pl, acc, 
Qldrykkjur Am 72, 1. 

Ql-kj611, m, braukessel: sg, dat, 
Qlkjol Hym 33, 4, 

Ql-kras, /*. speise die zum bier ge- 
nossen wird: pl. dat. Qlkrasum Akv 
37, 7; acc. Qlkrasir Akv 36, 6, 

Ql-mal, n. rede die beim gelage ge- 
fahH wird: pl. nom, HHv 33, 3; 
dat, Qlmalum Ls 1, 5. 

Q 1 n , f. (got, aleina) die, eUe zeug {als 
loertbestimmung): sg. acc, Ls40,4, 

q\r, adj. berauscht, trunken: m, sg, 
nom, Ls 47, 1, Grm 51, 1, Häv 
14, 1, 

Ql-reifr, adj. fröhlich gestimt durch 
den trunk: m, pl, nom. Qireifir Hm 
19, 2; acc, Qlreifa Akv 38, 4, 

Ql-runar, f, pl, runen die das bier 
zaüberkräflig machen: nom, acc, 
Sd 19, 3; Sd 7, 1, 

Ql-skal, f, trinkschale, becher: pl. 
nom. Qlskalir Akv 35,1, Hm 23, 2; 
dat. Qlskalum Am 79, 6, 

Q 1 - V SB r r , adj, aufgeheitert durch den 
trunk : m, pl, nom, qlYSßnr Am 5, 1, 

Q n d , f, 1) atem : sg, nom. Am 40, 4 ; 
2) Seele, geisi, ld>en: sg, acc, Vsp 
21, 1, 5, lata q, den geist aufgeben, 
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sterben Sg 33, 6; dat. Qndu Sd 
25, 8, t^na (lata) q. den geist auf- 
gehen, sterben HHv 37, 8, Sg 53, 8. 
60, 4; 3) besinnung: sg. dat. kona 
varp Qndu verlor die besinnung Sg 
29, 1. 

Qndottr, adj, fürchterlich, schreck- 
lich : n, pl. nom. Qndott ßrk 27, 5. 

Qndagi, n. hoclisitz: sg. acc. Äkv 
37, 8. 

Q n d • u r ö r , adj. (got. and-vair{)8) ent- 
gegen gekehrt, vorne befindlich, be- 
ginnend : m. sg. acc. Qnduröan dag 
den anfang des (nächsten) tages 
Am 50, 4. 

Qngr, adj. {got. aggvus) enge: m. sg. 
ace. Qngan Sg 59, 3. 

Q n g u 1 1 , m. angel : sg. dat. qngii Uym 
21, 3; acc. Qngul Hym 22, 1. 

1. Qnn, f. muhe, beschwerde; sorge, 
ärger: sg. acc. Hym 3, 1. 

2. Qnn, f. vorhaus (?): sg, acc. Skm 
31, 8. 

Q r , f. (vgl. got. arhvazna) pfeü : pl. 

dat Qrum Gör II 18, 11; acc. Qrvar 

Bp 27, 8. 35, 6. 
Qrn, »i. (vgl. got. ara) adler: sg. nom. 

acc. Vsp 61, 6, Chrm 10, 6 u. ö.; 

Am 18, 1; gen. amar Vm 37, 3, 

Grm 32, 4, Sd 16, 4; pl. nom. 

emir HH II 49, 8, Hm 29, 4 ; acc. 

Qmu HHI 36, 6, Gtfr II 8, 5 u. ö. 

1. Qrr, n. narbe: sg. nom. Bpl0,3. 

2, Qrr, adj. schnell, hurtig: n. sg. 
acc. {adv.) Qrt Sg 6, 3. 

Qsp, f. espe: sg. nom. Hm 5, 2. 
Q X 1 , f. achsel : sg. acc. F 304a 20 ; 
pl. dat. Qxlum Bp 16, 8, F 305 b 20. 

0. 

ö 1 a 8 k (aö), erlangen^ erwerben : inf. 
prk29, 7 ; prt. ind sg. 3. oölaöisk 
Bp 46, 5. 

eöli, n. s. eöli. 

5lingr, m. mann von edlem ge- 
schlecht, fürst : sg. voc. Grp 23, 4 ; 
gen. eölings HHv 13, 5. 27, 5; 
dat. oölingi HH I 2, 3, Sg 10, S, 
F 306a 4; pl. nom. oölingar Od 
12, 3, Ghv 11, 5 ; gen. acc. oölinga 
Gtir I 24, 5; HH I 34, 7; dat. 
oölingum HH I 28, 6, Bm 5, 5 
u. ö. — 0ölingar als name eines 



bestimten fürstengeschlechtes Hyndl 
11, 7 u. ö. 

ofri, adj. compar. s. efri. 

eng, 0ngu, s. engi. 

orindi, erendi, eyrindi, n. ge- 
schäft, auftrag, botschßft: sg. acc. 
hefir ^ü erendi sem eHiöi hast du 
geschäft wie mühe {entspricht' der 
erfolg der mühe) prk 9, 1, HH II 
12 pr 18, orindi prk 10, 2. HHv 
5, 2 u. ö.; pl acc. erindi Skm 
38, 1, F 303 b 29; dat. eyrindum 
F 303b 6. 

0rind-reki,«i. träger eines auftrags, 
böte: pl. acc. orindreka F 303b 23. 

er-kosta,/". Vorrat {an speise), reich- 
liche nahrung : sg.dat. erkostu Am 
59, 9. 

or-kostr, m. dass.: sg. acc. erkost 
Hym 1, 8. 

er-lqg, n. pl. 1) geschicke, Schick- 
sale : acc. Vsp 23, 12, Ls 21, 4, Häv 
56, 4 u. ö. ; 2) bes. die Schicksale 
und wechselfälle des krieges, krieg 
überhaupt: dat. erlQgum ykkrum . . 
fra von euren handeln Ls 25, 1; 
acc. 0rlQg dr^gja das kriegshand- 
werk betreiben Vkv 1, 4. 3, 10. 

0rlQg-laas8, adj. bestimmungslos, 
jmd über dessen Schicksal oder be- 
Stimmung noch nichts entschieden 
ist: m: pl. acc.(?) orlQglausa Vsp 
20, 8. 

erlQg-sima, n. Schicksals faden: pl. 
nom. orlQgsimu das {von den nornen 
gesponnene) schicksalsgewebe Bm 
14, 8 {S. Bugge, ßv. 413b). 

0rlQg-l)attr, m. dass.: pl. acc. wlQg- 
j^attu HH I 3, 2. 

0r-6f, n. unermessliche menge: sg. 
dat. orofi vetra vor unzähligen jähren 
Vm 29, 1. 35, 1. 

er-viti, sw. adj. ohne verstand: m. 
sg. nom. Ls 21, 2. 47, 2; f. sg. 
nom. orvita HHII 33, 2, Od 10, 2. 

er-vsBnn, adj. (vgl. got. us-vena) 

1) wider erwarten : n. sg. nom. ace. 
orvsBnt HHv 23, 4; HHII 47, 2; 

2) ohne hofnung auf etwas (ehe) : 
f. sg. acc. orvsBna Sg 53, 3. 

0X, ex, f. (^rot., aqizi) axt: pl. acc. 

exar Am 40, 3. 
0xna-heiti,n. ochsenname : pl. nom. 

F 304b 29. 
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